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D V N O 3

VARIOS
d e  dios t r in o 3 UNO,

Y JESU-CHRISTO,

EN LOS MYSTERIOS DE SUS FESTIVIDADES,
ORDEN A EXCITAR EN LOS FIELES LA FE, ADORACIONm

C con los frutos dcl Sáutiísimo Sacramento del Altar;

SU a u t o r ;

JEL Illmo. T Rmo,
J

D O N f O S E F H D E
eciras, dfl Confejo

Magejiad, ̂ c.

t  :

\

\

Pofjoachin Ibarra, de las tjroías. MDCCLX
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LICENCIA D E L  ORDINARIO-

OS el L i e .  D. Alorifo Portillo y Cardos, Dignidad de Chantre de la Iglefia Colegial de 
Talavera,, Inquiüdor Ordinario, y Vicario deefta Villa deMadrid, y, fu Partido, damos 

Licencia para que’ por loque álSípstoca, fepueda imprimir, éiiiipriiiaa un labro, cuyo titulo' 
eij: Defpertador Cbrifiiano y  DiAm Euchanflico y  de varios Sermones de .el Santifsimp 
Saorarnmtoyfotros My¡lerios,c.ove\p\xtü.o por el Señor Dodor Don Jofeph-de Barcia y 
lambraña, Canónigo de la Santa Iglcíia de Toledo, Predicador de S. M. atento á que por la 
Cenfura del M- R. P. Jofeph de Alcaráz, déla Compañía de Jefus, á quien le cometimos, conf. 
tano haver en él cofa contra nueftra Santa Fé CathoUca, y buenas coftumbres..Dado en
i  if .  .de Ju lio  de t ó 8 5>. anosi

Lic.DAlonfo Portillo y  Cardos, 4 X

*ys

, Por fu mandado, 
Áíamel de San Aiarinty Notario,

•  .1

4É W0Í

• f s »  ' V»,*
I*»-. í .

, UCENCIA m u . •̂9

ON Jofeph Antonio de Yarza, Secretario del Rey nueftro Señor, fu Éfcribano de Ca-* 
1 J , marañmánti^ud, y de Gobierno del (jónféjo: Certifico, que por los Señores dé él fe 

ha concedido Licencia á Manuel López dé Buftamantc, Mercader de Libaos en efta Corte^, para
■ ''' "'iano.que poruña vez pueda reimprimir los dos Tomos intitulados: el uno 

DivinOyji Euchariflicoy de varios Sermones de.Dios Trino, y U n o, y (
Señor 5 y el otro: Defpertador Chriftiano M arial, de varios Sermones de María Santrfsima* 
jiueftra Señora, en fus Feftividades, cq ôrden; á excitar á los Fieles la devoción, amor ,imitaciotí
déla Rcyna de los Angeles, y hombres; fu Autor el Reverendo en Chrifto.D.Fr. Jofeph de Bar-*, 
Ciá y Zambrana, Obifpo que fué de Cadizj con que la reimprefsion fe haga en papel fino buena 
«ftampa, y por el exemplar, que íirve de original ,.que vá rabrieado, y firmado al fin de mi fir-, 
maj y que antes que fe vendan fe traygan. al Coníéjo dichos dos Tomos reimpreíros ,:iuhtp con 

. fu exemplar, y Certificación del Corredor de eftk inform es, paraque fe tsUTe el precio iq u e  f¿ 
ha de vender; y para ello le guardará lo difpuefto,y prevenido por las Leyes, y Pragmaticas, de eC«.
tos Reynos. Y para que confie lo firmé enMadridd i jd e  Marzo de 1 760.

D. 'ioCeph Antonio de .
V '

F E E  D M  E f R J R ^ d X A S .
> I  «

< •
\  •

P
AG.4X0Í.i.lin.^ I* breV tate. Icebrevüam coLi.Iiíi.x^^apepas,lecfíw, Pí^g^yrxoív.lvnti. íT^y 

lee Fnedkate, Pag-8¿í*coI.  ̂Jia,7» favüSi Ice favum,,PAg.91, eol*¿ Jinípcnultxxaltáconj^lee.íXííto/í?».
3.JÍn.4 r. laiigninemqae, lee fanguinmque, Pag. í 75". coL i. iiii.47. ert Xháboi*, k c  eyt d fhabóf*.Pag. 175>.cbl.ífUá,$. veis 
ell leño, lee veis el lleno. Pag. 5 84.CÓÍ. i .lin. 16 , foenam, lee/»»///». Pág, i y4,éól; í . Un.4 .̂ íléplctusjles ñepletl^zgixoóm 
cí)Li.liñ*2.i.uon3 P a g á is . coLi.lin.tf.vultuupfl,lee v/í/íWíWfPagiZL7.coI.i;.Urí.5.o.cóluna>leecí?tow4,Pag*a£r*
cól.a.lin.z5'.y ií». MaiurCjiée Mambre, Pag,ai7.xol.t.iin.4i.Mandare3lce Mundare, Pag.137.coLi* lin.ulc, opuficron* 
lee pufieron. Pag.i4^.col. iníÍEarcíis, ieem P a g .if i .  cotzAinii^.Súyitótlbns Pag.:
1 j i.coL I ,lia.48. examinabantur, lee exanimabantur, Pag. 15 J xol, i .liíT.i.'písécepti, ice pPáGeph, Pag.aí 7XbI.idin*r.Ga 
laagua^ Icela agua, pag.i^?:.iepL>. Ua.i i.:tribulatj \ee tribulant, Pag.i70x0Li.lin.í 4, vaccci leet/<<fríe:l¡n.4q4fuper** 
mS^tfiipernís, P a g . i T í c ü í Í o r d i r e s , I e e f í í ^ 4 ¿ ( / V e ^  Pag^iS^xoLi. Im.fí.oliyatñ fie, fruñifera, lee olivam̂  
fitfrufíifera. Pag. iy i.c o i.i  J.in.47, infiliüm,ie¿i7Íjí/f«Mí. Pág.i9 3.cóL i.lin.4y.co¿tünn, Pág*iy¿, coLi/fi^
i 8.caiifien, lee calefierii Pag.303Xol.i.lin.tf.oculorum, l e e P a g , ^ ó f x o L i . i i n i i a . y  4^.7coL2.lin. 3 i. caftea'* 
nientan, lee caftrametati, Pag.3 3o.coL i ,Iin. 1 ^.Prorcta, lee frpfeta, ;Pag,|34..cóLí.U niii. tetegiflec, leeteti^jfet, Pag* 
Pag,3 83.col.a,Un.24. Scolis, ke SchoHn lin.3íí’. fracmento, lee/>'rif/?ííwírf,Pag-38íxol.i.íin.penul^ juftem , k c  infierna 
Pag, 3 §6'.col. I .lin, 44* verididerum, k e  vendiderunt, Pag.3 8 9,coL i .Im.i^.pro k e  PrtépófítiSé Pag. 3 96. CóL r. lin.
XI. Jofeph# leefefus, Pag. 3 9^xol. i.lia.44;cunélospopulos, 3y f * col* i ¿ lin. 36, dikeriyk c  dixe-»
re. Pag, 451-coLi.lin.3^. , _ . .  ̂ . f .

El Libro, intitulado: Difpertador ChriflianOy Vivino^y varios Sermone í3ios» ír in o , y,Uno, y de Jefu-
Chrifto,nueftro Seflor, fu Autor el Reverendo D.Jofcph de Barcia y Zárabfaná,Obifpo de^adiz, con eftas erfacas cof- 
refponde ai antiguo inapreíTo,que íirve de Original j y af$i lo céftífico en éftá-Viila,y Corte de Madrid á ¿o. de Oólubré
de -iy^o. . . 1 ,

Dod.Í>, M/mtfd Gom l̂c\Ollera.^
/  , j ‘ ' V ^  Corfeííoi: ^tneralpor fu Magullad.

I j

% TASSA

/  •
I
>



T A S  S  A.

pn jofep h  Antonio de Yarza, Secretario del Rey nneñro Señor ,
jnára mas antiguo, y de Gobierno del Confejo: Certifico, que haviendófe 

los Señores de él el LM o inútuhdoi Difpertador ChnpanOy Divino Mucharif 
Sermones <le Dios Trino, y U no, y de Jefu-ChrÍfto, nueftroSeñor, que con 
dichos Señores, concedida á Manuel López de Buftamente, ha fido reimpreffo ̂
fiere maravedis cada pliego; y dicho Libro parece tiene ciento y di 
ni tablas , que A efte reípeéto. importa novecientos y diez y nueve 
precio , y ’no mas , mandaron fe venda, y que efta Certificación fe 
cada Libro, para que íe lepa el á que íeha de venderj y para que confie lo 
á veinte y quatro de Óétubre de mil fetecientos v feíenta.

al dichô

' ' -s •.

<•

Don Jofeph A
«  < * *  • < • • . «  A * < / ',  ■ - /  * J

de Tarzít.
V ^ '

t Chrijiianó»Diy>ino ,j> Mucharifl . é ' •

.  í  • »
•  U

y }  \

Sernaon
m A..

Primero de la Epiphania, pag. 5 4.
ia vŷ i

r  i  V  '

,  .
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,  .»
'  -s '
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r

7

f  ' .  w •
k *, > -

)  -

•  *  »
,  f -

■ r ^ '  S 'j ■ I

pág
, F g  
114

7;Ueila
\ ^

Av'Primero. deLEípiritu ;:)antô  y/p 
Sermón Segundo del EfpiriturSahtéy y Profefsionpag. 123.

“  ■ fitu Santo, pag, 13 3.
i r. Coarto del Eípiritu Santo , pag. 143.

Sermón 12. Quinto del Eípiritu Santo ,4>agi 15 2*

4 t

)  . ,  * *  •> >
. ■ ' * •■/ i

•* '  y

'  * .' ‘ í
«i< ^ VI.

.  -   ̂:;;S
r • r 
•  * •

A  
• \

l y , Priinéco dé la *
18 . Segundo de la
19. y
2 ó.

197.
,pag.207. .

1 Altar, pag
. , , pag. 2 3 o.

21;. Tercero del Santifsimo Sacramento, pag. a 3 9.
2 ¿i

I

■ .  - .k  ̂ .

a 3.
> pag.

,  p^g.2 6 1
, pag. 273.24., Sexto del

Sermón 25. Septimo del Santifsimo Sacramento, pag. 284
26. Ódavo

• , \

pag. 2 94
• *

2 7 .  rs oveno uci oantiisimo sacramento ,  pag. 3 04. 
Sermón 2 8.  Decimo del Santifsimo Sacramento ,  pag. 315. 
Sermón 2 9. Undecimo del Santifsimo Sacramento, pag. 324. 
Sermón 30. Duodécimo del Santifsimo Sacramento, pas. 3 3 s

Ser-

N

*  *V

•  TÍí
" i

A

í

>5

.

') i
'■ .'J!Í

■ ■

.  %
' •H

<h

• ^
I .  * *

.  *'T.i

,Í1

I
*<

k.'

n

'  j ?

)

\ \  

Wai

f
-



y

Sermón 31. Decimo^  ̂ del Santifsimó Sacramento, pag. 345* 
Sermón 3 2. Decimoquarto del Sántifsimo Sacramento, pag,. 3 5 ó.
Sermón 3 3, Decimoquinto del Santifsimó Sacramento , P̂ g- 3 ^9* 
Sermón 34. Decimofexto del Santifsimó Sacramento, pag. 3 S2.
Sermón 3 5. Decimofeptimo del.Santifsimó Sacramento, pag. 3 98, 
Sermón 36. Decimooftavo del Santifsimo Sacramento, pag. 406. 
Sermón 3 7. Primero de Dedicación, y Deíagravios , pag. 419, 
Sermón j  Segundo de Dedicación, y Deíagravios, pag. 4 3 o.
Sermón 3 9. Tercero de Dedicación, pag. 440-
Sermón 401 Primero de

de

f-

> •

4 1. ar^unao oc i\aicuud, pag. 4 5 7 
Seruion 42

 ̂ •

• . t _ j

■i a -  r' i  á i A  - n (t  I  I P R  O  L O G O. /
« t -  » >

icá eñe Tomó de de varios Myftcrios d& Dios¿
■ •

f  :
• 4 Sdñor

que' és
•37-

delVAltáír , por loi<j[dc le
Quiáera fcr f  b t ó o  Te¿tórT¿Omo ctóó í q ^
aumentando con los impedimentos el caudal de fus aguM, las comunica mas abundantes, y

mas : Mâ g
JWpmi/WtAWi/ ...........  ..... .r fn. ~ l J i rr’
efta imp'refsion: Ojalá íeapara que ahora con mas caudal, y pnfa corran, efte, y los demas T o
mos que fe íkuen,y he ofrecido con buena voluntad» porque debiendo todos contribuir proporn 
Cionádameníe, fcgun fus talentos, al alivio, gloria, y exaltación de nueílta amabilifiima Madre 
la Igtefia Catholica ( como dccia San Juan Chryfoftomo hom. 3 ¿. tom. 6,) Ecckjta ne ôtmm 
íínufáuif(íHe pf& fuo fnodulu ju'̂ et, defeo no negar efíe fin, lo que eon la gracia dq Dios, y el 
cftudio huviere adquirido j para que (como dixo Ruperto P r de SS., Trinit^) fean, y firvan
eftos traba juelos de lena, (en la que no fe repara íi es pulida, o tofea) que encienda en los varo- 

. c-L_ _ .A ,T al bien comun.v en todos encienda, aumente,v

Por éfto, figuiendo el faludable confejo de San Antomno de Florencia i.p . UU\%xap. .̂no
bufqué para eftos Sermones í\xú\cz‘is: CoramJiwplicibus nonpr<edicet fubtílitates j sxptocu.̂
té para ellos folidéz, y verdad, para la inftruccion, remedio, y confuelo de las almas, defeofo d«
imitar al Gran Salviano {Praf m lib. de Gubern. Del) fegun lo que dixo al tomar la pluma para

non lenocinia
elje volumm ,fed remedia’, qua fcilicet non tamotioforumawibusplaceant,quam cegrotO'- 
rum mentibus profmt. Mas para que los Fieles admitan con gufto el remedio, no efeuse poner
le la cubierta dulce de algún fymbolo agradable, en que fundar el Sermón, continuando den
tro mi ufo aiiriguQ de los ílmiles, que fon las arracadas de los oídos del alma, Efpofade Dios, 
corno fe ve en los Cantares: [Cant. i .) J\4unerulas aureas, donde los Setenta leyeron; Similitu- 

ííwri j porque como advirtió San Bernardo , (dVrw. 4 *̂ Cantic,) los fimiles adornan el
oído, para facilitar la inteligencia, y aun el gufto de la doétrina: Simüuudines aun: quo CT̂  ab
auditoribus facilius capiantur j &* delebiabiUus.

No extrañes, que le llame Defpertudor Divino ,y Suchariftico, porque encaminandofe
mis Eferitos todos ai niiíiiio fin , que el Defpertador primero, ha parecido á^fugetos de mi
veneración primera, que todos falgan con el titulo mifmo de añadiendo, para

^  que

X
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que fediftingan: Defpertador^uadrageJimal ,  en h  Quarefmáj que fe iiiiprin 
tres Tomos de folio. Ene&c Defpertador Dm no,ji Euchariflico y  y en el que immediara- 
mente paiTo á imprimir: Defpertador M ariak j  afsi en los quefe figuieren, queriendo Üios 
como Defpertador SanEtoral. . ’

AI principio de efte TOmo. hallarás una Epiftola Exhortatoria, dirigida á hacer á los Pre
dicadores recuerdo de fu obligación de predicar Doárina en las Eieftas; pidote la leas , y apro
veches , íi no quieres en la hora ultima arrepentirte de haver fido Predicador. Era razón fque 
yo tuvieflequien medefpertafíe, y ;̂ para eífo la eferibi, fegun el confejodel Sabio, qu¡ndo 
dice, (Prov. 5 •) que cada uno beba la agua de fu ciaerna propria i Btbe aquam de ciíiema tuay 
que es (como dice Sah Gregorio iparEEaJi. mp. zs.) beber, y aprovechar cf Predicador las 
fcntencias mifmas ,que recoge pptzXos átvíÁs’. A(¡uam Pradicator de ciprna fua bibity 
eum ad cor fuum rediens y potius audit ipfe y quod dicit. Porque fiendo tan grande el na
tural apetito del lucimiento proprio, es bien tener á la mano quien le reprima con tan íegu-
ras d o to a s  de .los Santos, y tan vivos exemplot, y efearmientos. Al íin de los Sermonesílel
Santiísimo Sacramento Euchariftico , vá un numero de íeíénta plantas para formar otros Ser
mones del inefable myfterio del A ltarcon  retnifsiones á Libros, en que fe hallarán otras mu
chas , para tu mayor alivio, y facilitar el método, y orden en los Sermones, que nos enfena-
yon losiMaedros antigwc)sdeláEredieacion.^R^ pagues eíb; buena voluntad* con pe
dir á P íos , que me conceda íu Santo Eípiritu para promover ííi mayor gloria: y yá rne defpi-
Hn rnn b. <Í7:)Si quid P t ia  m

etwi. Peo ageytn cujulmanu f u n t y ^

j
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EPISTOLA
A U N  P R E D I C A D O R ,

EN ORDEN A QUE
á las almas en los Sermones de Fieftas.

N T  E N D E A A R T A
fe reffonde i f i .

S i

%

K '  s

E recibido h  Carta de 
V. m, de 20. dei paflado, 
en reipuefta de la mia, en 
Ja que le rogaba no olvi-

_________  daíTe fu obligación de prê
dicar doftrina en los Sermones Panegy
ricos : á que V. m. me refponde, que 
no le halla forma de pradicarlo, aunque 
Io defea j y ami fe arma de razones para 
dcufarfe, didendo, que parece impro
pria de las fieftas la doctrina : que no 
fe uia hacer en dias difcürfos morales, 
como en la Quarefma, y Mifsiones: que 
ssfsi lo cxecutan los Predicadores de e'l 
primer credito, y aun fe v¿ , que afsi 
io uio San Pedro Chryfologo, y otros 
■ Santos, remontando el eftilo en los Pa- 
pcgyricos: que d  ingenio, habilidaderu
dición , y letras, fe han de dár á cono
cer , porque fe atraílá d  credito predi
cando con íinceridad dodrinas Eanas. De
más de efto , que los oyentes eftán de-

I t
•  \  «

 ̂ que no
ván á las fieftas á ok moralidades , fi-

íl Myftcíio, 6 Santo, que 
íé celd r̂a 5 y afsi,, que corno es impor
tuna la mufica en el tiempo del llanto, 
no lo es menos d  lamento en tiempo de 
muílca. Añade V.. m. que para fingulari- 
zarfc en el eftilo, y forma de predicar, 
para reformar, el eftilo dd ufo, es me- 
nefter hallarfe con una grande autoridadj 
y fobre todo, que lo moral quiere tener 

;enio para haceríe bien 5 porque de no,
ferá infruAuolá, la dodxiná. ;

Éfte es el contenido de la Carta de 
V. m. y fus razones 5 y eftoy tan lexos de 
dárme por convencido de ellas, que an
tes me han eftimulado para tomar la plû  
ma, y tocar de propofito efte punto, con
fiando en Dios, que han de quedar def- 
vanecidos todos effbs pretextos de efeu-. 
fa, para que V. m. emplee fus ventajofas 
prendas en lo que fin duda alguna quer
rá haverlas empleado en la hora de lá 
muerte. Suplico á V. m. éntre á leer efta 
Carta , fin atender á la pluma que laef- 
cribe, fino á la verdad que la difta: pues 
(como decia San Gregorio el Magno) me- Greget. 
redera rifa el que recibiendo una Carta 
de un Rey, dexaflé de atender á la íübftan- 
cia que le eferibe, por hacer examen de 
la pluma del Secretario, con que fe eferi-
b io : Si magni cujufdam \>iri fumptk 
epijiolisy legeremus \>erba i caque quo 
calamo fmjfent fcripta quaereremus: ri
diculum profeEio ejjet i f i  non epijiola- 
rum auBorem f  lire, fenfumque cognof- 
ceres fed quali calamo earum verba 
imprejja fuerint indagare fluderemuSé 

ConfieíTo, como lo debo hacer, que 
no foy inftrumento proporcionado para 
llenar el afíumpto , ni me prometo , que 
por mi confeguiré el efedo que defeoj 
mas ruego á V. m. me mire como á pie
dra de afilar, que íin cortar ella, puede 
facar los filos al cuchillo para que Gortex 
como á piedra Etites, que íin facar ella> j, 
á luz la piedra que concibió, fuele facili- 
tar al Aguila, para que faque con feliei- num.

A  dad



ina.1.15.
Eí) m. 
ííerch. 1. 
II . re- 
duót.cap.
7 0 .
I^argal.iii 
Symb, 1, 
la.num,
171.

Epiftola Exhortatoria.

Guerric. 
lerm. x, 
de Pent.

dad fus hijos á luz : 6 como á la piedra 
de toque, que quedandofe piedra, puede, 
y fuele fer indice de los quilates del oro; 
pues ya vemos, que puede hacer harmo
nía en el Organo el que no fabe, con mi- 
niftrar el ayre al Organifta dieftro ; y el 
ignorante, que lee á doftos un Libro doc
to , puede fer inftrumento de aumentarles 
L  íabiduria, íiendo ignorante. Miniftraré, 
aunque tan indigno, algo dé lo que he 
leído en los Santos Padres,y Dolores, fo- 
bre efte punto, efperando , que recibirá 
V.m. como Elias, el alimento de verdades 
qué le íirvo, íin mirar al cuervo feo que 
fe le trahe, por atender á la mefa de don
de viene. Y  quando efto no íirva de otra 
CGÍa , que de eftimular mi tibieza, y alen
tarme á cumplir mi obligación., tendré 
por bien empleado el tiempo que me ocu
pare éfta Carta: Loquar ( puedo decir con
el Abad GuQxúco ) &memeíipfum lin
gua obligabo propria , ut vel pra confujior 
ne aliquando laborare compellar.

I  '  • < '  »

'' §. I.
D E L  PREDICA-

dor de dirigir los Sermones al En de 
• gloria de Dios ,y  bien de tas

I  I I .

I  s
i .

Franc.Sa 
ki'. Inftr

é  ̂ .

1 T ' ^  Lo primero , antes de venir á 
:: jE. hacer reflexión íbbre las razo

nes , 6 pretextos, defeo la fatisfaccion de
1

algunas preguntas. Sea la primera: A  qué 
fin fe,predica en la Igleíia de Dios > Porque 
como decia el Glorioíifsimo San
de Sales, inftruyendo a un Predicador, el 

pra:dic. firm es ¡a caufa príñcipal de todas las
cofas v es e l que mueve al agente a la ac

ue todo agente obra por el fin, 
'e ^ ie t fin ■ es éLque dd medida a la 

materiay ala forma, ̂ uál, pues,es (pre
gunta el Santo) c/jfwr/í'/ Predicador en la 
acción del predicar) Si recurrimos por refi- 
pneftá, al Teftamento antiguo, dirá el Pro
feta Ifaias, que el fin no debe fer otro, que 
levantar á los que eftán caldos en la culpa, 
con la palabra de Dios, y fuftentar á los 
que fe han levantado, para que no vuel

co van á caer: Dominus dedit mihi linguam
■ diam fujientare eum , qui

. 'A '

■ i

. . i

' f l

fum in peccatum, Verbo pr£dicationis, teri.
Dirá el Profeta Jeremías, que le intimo Hier. ibi. 

Dios eiflo miíiiio, quando pufo fus divinas 
palabras en íii boca: Ecce dedi Verba mea ub¡ ¿pr! I 
in ore tuo. Y  luego el fin: Zdt eVelias,&  
deflruas , contra los pecados, y vicios;
&  adifices, &  plantes, para las virtu
des, y perfecciones. Y  al miíino fin dixo 
Zacharias á íu hijo, el Divino Precurfor: tuc,
Ad idandam fciemiam f alutis pkbi
ejus , in remifsionem peccatorum eorum.

2 Si bufcamos la resucita en el Nue
vo Teftamento , bien claro dixo á fus
Apoftoles Jefu-Chrifto, nueftro Señor, el
fin con que los embiaba á predicar, que 
es el fruto de la mocion de los Pueblos á
penitencia de fus culpas: Zlt^atis , &  

frutium afferatis. San Antonio de Pa-
facit , qui predicando 4* 

movet cor populi. Afsi lo entendió ítem- 
pre el Sagrado Apoftol San Pablo, di
ciendo , que para ídlo efte fin de la glo
ria de Dios, en beneficio de las almas

!

• Á !

Joan.iŷ iAi
Padua

el oficio de Predicador: Accepi- Rom.i.
Apofiolatum ad obe- 

'ei in omnibus gentibus, pro 
nomine ejus. El Angelico Doétor : Pro dív. rh 
nomine ejus dilatando. Hugo Cardenal: Hug. Ca 

Non pro fama propria. Por eíTo decia el 
Vafo de Elección, que fu fin en lo que 
predicaba era el fruto de fiis oyentes:
Ut-Miquem frutfum habeam, ^  in
Vobis. Es ociofo aunaentar alegaciones,
pues no hay Cofa mas repetida en las Di
vinas Letras.

i Vuelvo á. preguntar. Tiene obli
gación el Predicador de encaminar fus 
Sermones á efte fin l  O quánta es la obli
gación del Predicador! Pefo , y carga de 
gran pefo le llamo el Profeta Zachariás:
Onus verbi Domini; y como tal la temia 5 
Joñas, eligiendo antes el rieígo de fia vi- 
da en lanave, y tempeftad á que fe ex
pufo , que el exercicio de predicar, ha-
viendo de íer Como íe debe. Porque qué 
es ’ ■ "*

\  /

iicar, íiño publicar, y deciarar la Fi'ancífc. 
voluntad de Dios á los hombres) ^ a f i  
os meum eris. Qué es predicar, lino pre- jen Tf. 
parar el camino á la divina gracia en los 
corazones de los oyentes f  Prepar avie

viarn
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viam ante faciem meam 5 que fue lo que
íignifico el embiar Jefu-Chrifto , Señor 
nueftro, á los Difcipulos delante de si: 
A íift eos ante faciem fuam • porque 
(como explico San Gregorio) la predica
ción previene la poíáda del corazón, pa
ra que llegue á morar en el la divina 
gracia: Pr^dicatio praevenit, tune ad 
mentís nofira habitaculum Dominus Ví- 
nit. Que es predicar, fino ponerfe á la
brar las almas de los oyentes, para que 
fe reftituyan á la divina femejanza, que 
•borraron con la culpa, como dixo Dios 
por Ofleas  ̂ Dolavi in Prophetis.

4 Qué es predicar, lino conquiftatj 
y rendir almas, para ofrecerlas Como triuiv 
fos é Jcíü-Chrifto, como decia el Carde
nal Damianoi Debetis ejje prt̂ dones, <̂u¿ 
Tjuotidte dejudetis animas homhium de 
manu reprobi pojfejforis eripere , 
triumphales Pegt vejiro David manu
bias reportare. Qué es predicar ( dice 
San Carlos Borroméo) fino ponerfe co
mo Medico efpiritual el Predicador á cu
rar las almas de todos los que le atien
den i Perpetuo' fb i proponat quod fit cce- 
tus claudorum, paraliticorum, 
íetudinis beneficium quaerentium. Qué 
es ( dice San Bernardo) fino poner delan
te á las almas el efpejo del Evangelio, en 
tjue conozcan el eftado, y íemblante de 
fus condencias-, íin engaño  ̂ fin lifonja, 
fino como es en la verdadpara el alien
to , para la confufion, y fienipre para la 
enmienda , y mejora-de k  vida ? Evange- 
lium , &  fpeculum- veritatis nemini 
blanditur, nullum/educittalem t n eo 
je  quifque reperiet i qualis fuerit. Qnh 
es predicar (vuelve á decir el Santo Bor
roméo ) lino exponer una rnefa franca de 
verdades, para que fe alimenten, fegun 
fu neceísidad, las almas hambrientas de

^ ú d  multitudo fit 
ium > cibumque d pract 

tione fua expeliantium. 'Pues fiendo 
efto el predicar, veafe quanta es la Obli
gación de diiponerfe el Predicador, y dif- 

poner los Sermones en orden a efte fin 
dei beneficio de las almas,

5 Por efta cania, encarga San Aguftin, 
que ponga el Predicador k  naira en no

I

3
folo enfeñar, y deleytar, fino principal- 
mente en mover 5 y lo mifmo folia repe- chrilt.c! 
tir el Angelico Doétor: Zdt doceatUt 17. 
delectet, ut fleBat. Porque (como ad- 

, virtió bien San Carlos Borroméo) no ef- Vitf * S. 
tá tanto el daño de los Catholicos en k  Thom. 
ignorancia del entendimiento , quanto ên 
lo viciado de la voluntad: Potifsimüm pgg, 
animos commoveat, cum praefertim pee- isz. , 
cent homines, non tdm quia verum ignó- , 
rent, qudm quod male affeUi fint. De
be (dice San Antonino de Florencia) lo Antonin. 
primero , hablar con claridad, para que 3.p. tir. 
quede el Auditorio inftrLudo,y enfeña- 
d o : Debet clare loqui, u¿ infiruat inteh ’ 
le/tum auditoris, doceat. Debe, lo 
fegundo, hablar de forma, que deleyte: 
no con aquella delcéfacion, que dice San 
Francifeo de Sales es una cofquilla de las Franc.Sa- 
orejas, que proviene de una cierta ele- 
ganda jeeular, mundana, y  profana, ’ ; 
de ciertas curiofidades, de aliños de pâ  
labras, y  Voces, que en fuma depende 
enteramente del artificio i y  en quanto d 
éjia, ( dice) firmé, y  fuertemente niegô  
que un Predicador deba penfar en ellai 
ni procurarla: debefe dexar d los Orado'* 
res del mundo, d los chatlatanet , y  cor̂  
tefanos , que fe ocupan en ella  ̂y  éfiá 
nuay de ordinario embarazci al mover, 

y  ai enfeñar. La que fe debe procurar es 
la: que nace en el que oye de entender 
bien, y fantamente el camino del Cielo) 
porque la fal de k  prudencia Concilio k  
atención guftofa de k  verdad , que predi
ca : Sic moveat ajfebtum ( dice San An- Antonin. 
tonino) ut libenter audiat verbum. Y  lo

debe encaminar el Sermón

‘ i ir  y /

tercero,
á inclinar los animos, para que executen 
lo que fe les dice -. Tertio debet fie loqui, 
ut jledtat, fcilicet curando, ut qua die
ta funt. Velit ea implere.

6 Para efto, ya fe ve, quánto fe debe 
elegir lo útil dedos áífümptoSj y difcur- 
fos,fegun lo que dixo Dios,nueftro Señor, 
por líalas, que era íii cuidado) en quarito 
hablaba por fus Profetas, y en quanto 
infpiraba á fus Predicadores, enfeñar á 
las almas en orden á fu aprovechamiento: 
Ego Dominus Deus mus, docens te mi- 
lia... DondejidVirtió San Geronymo>. quq

A ¿  di-
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Hierpn- cofas, y materias utiles, no futi- 
^  Pagn. Ies: ‘Utilia mn fubtiliai y Pagiiino: Do~

cens, ut profstm tibi. De iiierte, que (co
mo dixo Origenes) deben fer los aflump- 
tos de calidad de fiiego, por el alumbrar, 
y encender; porque íi foJo reprehenden, 
y amenazan, fin enfenar, tendrán íblo el 
un oficio de encender , no el de alum
brar el entendimiento: Ignis tuus incen- 
dit tantummodo. 

in Exod' fi íblo fe traben buenas noticias , fin ar-
guir, exhortar, y reprehender, tendrán 
el otro oficio de alumbrar el entendi
miento 5 pero fe quedan fin paflar á en
cender la voluntad: Ignis tuus tantum il
luminat , non accendit: y los Miniftros 
de Dios, que fon hechuras de fu voca
ción divina, y nuncios de fu verdad, 4e- 
ben fer fuego, que alumbre, y también 

Pf. roj. encienda, como lo decía David -. B t Adi- 
_̂ Bonav. fd^foi fuos ignen} urentem. Bien clara íe

ve la obligación del Predicador.
7 Pero oygamos imitarla al Santo 

Concilio de Trem o, quando tan encâ  
recidamente ordena, cargando la con
ciencia de los Predicadores, que predi
quemos la fuga de los vicios, y modo 
de adquirir las virtudes, á fin de que las
almas eviten el rieígo de fu eterna ccin- 
denacion, y configan la eterna felicidad:
^ t̂tuntiando fidelibus ̂  cum bre\>tatê

feír. f.c. jacmtate Jermonis , \>maygUie eos 
»• declinare, Út* virtutes cjuas feBari opor

teat , ut poenam aternam evadere, Út* 
coeleflem gloriam confequi valeant. Pa
labras , que, ó las copio el Santo Conci
lio de la Regla del Serafin en carne San
Francifeo, 6 lo que es mas cierto, las 
diftb en ambas partes el miímp Efpiritu 
Santo: Annuntiando eis vitia, 0 * vir-

2 .
in tutes, poenam gloriam, cum brevi-

Regul. tate fermonis 5 y antes: Ad utilitatemy

tas de los Concilios de Milán 3 y fe halla
rán en las Inftrucciones, que San Carlos 
hace á los Predicadores, cafi las miímas 

Añ. Me- palabras : ^oniam animarum falus in,
páíSÍ! populus f d . , . ,

' la peccataque funt fot̂ giaty 0  rurfum
#

udio (onf ’Bctur; ideo hac genera afsh.

l

due Condonator urgeat, átqüe injlet. Lo ' 
miíimo San Imurencio Juftiniano en la juflííf")*
’ Inftruccion de los Prelados: Studeant in de Reg! 
praedicationibus fuis annuntiare Chrif- 
tum , detejiari vitia, commendare vir- 
tutes. Efto ( dice el Santo) para el fin de 
que, conozcan, y fe animen Jas almas á 
confeguir el fin de Ja Bienaventuranza 
eterna, para que fueron criadas, evitan
do los rieígos de perderfe: U t di
quid ere dere, quid agere, quo ve

e in hups vitce itinere lajfati 
, 0  errent per devia Vitiorum.

8 Eftas fon aquellas cinco palabras,
4 que reducia el Apoftol fus Sermones: i, cor. 
In Ecclejia volo qutnque verba fenfu meo 
loqui,ut 0  alios injiruamy y ion (como
explica Santo Thomás ) Jo^ue hay que 
creer , lo que hay que obrar, lo que hay Magn, iij

‘<1

$ iO

\  s

s  f.

/I

. A

• :d i

que huir, lo que hay que temer, y lo que ^arc.tí. |
hay que eíperar mientras vivimos: G-edn- 
da,, agenda, vitanda, timenda, fperanda.  ̂4-
Porque todo lo que fe puede predicar,
fe debe reducir ( dice el Cardenal Hugo) Hug.ca,.
á lo que hay que. creer, que fon los Ar- 'j» '-Ar
ticulos : a lo que hay que obrar, que 
Ion los Mandamientos: á lo que hay que 

iir, que fon los pecados: á lo que hay
qiie temer, que fom las apenas eternas: 
y á lo que hay que efperar, que fon los 
eternos gozos de la Gloria. Siendo, pues, * 
los Predicadores (como decía el Serafin « -r 
Francifeo ) unos Miniftros del gran Rey a S  mR
de Jas Eternidades, quefuben al pulpito 7̂̂  
á publicar los ediiftos de fu Divina Ma- 
geftad á los Pueblos : A  magno Rege 
elcBi lunt ad ediBa, qUí£ esc ejus ore

, populis demandanda, quién
puede dudar, que es nueftra obligación 
aplicar todo nueftro eftudio, y conatos 
á intimar eftos edidos con toda fideli- '

- <•

- /

1

a

•<A

dad, que fon los que fe contienen en 
aquellas cinco palabras del Apoftol, en 
orden al debido fin de gloria de Dios, y 
utilidad de los proximos ? Sepa el Predi
cador (dice San Francifeo de Sales) que 
quando fe pone en el Pulpito, debe decir 

en íli corazón: Égo veni, ut vitam
habeant, 0  abundantius

habeant.
\ '•*AJ
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Damiano; quattdo llama 
áfios qué;̂  Con imprudente

LEBR AM bar a iiüéfti'G RédéníptOr -,
O «

llegar éñ ' dad ,  por engrandecer la a
U fus teflis Dei merito AicM

K. ' 
% » '  érete ftim\áUpieñs f  íat̂ dü

en general O  adperfus Deum procm
itt ̂  eftréchó* ééJhmomUn^yqutfquism e
, ;y fea later- )>crfa molitur arfeaoinMe\
yobligacion i o n Si lasfiéftas íbttde

i * '  '

o válgame íha '̂Señota nueítraj á q u é;
^íqüéiefté^ y predican,  fino para qué
éífariojbaeét Véh; ef conocirttiento h s ’

S 4

Datnian.
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' Uó fe i Íeáíi ̂  .éptiilo en ‘éJ
í4 é # % |a  j  Ías’ífóbefaiaas

las qué
afeiáhiiiáféibníi^

éUfeé k  pMíiMfi¿tód (kEÍa Mar^^ , qué 
i:bfeMéá dé l a f p #  i y= de la gloria  ̂

1ifendp;qU® ¡nP̂ fé<̂ ár6J étí di- pretio efté
jpará GPnibíáda párá np̂  

i,es

'  * i
' . *  i . ) /
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té i íü vida 5 y fu
!¿ i No rriénos íé nía-

* ÍU

plfiei^^Midcon^atAle/fealdad, y
que néééísitp de tan coílóíb

sY le conoce qüán- 
i , de un infierno  ̂ pues 
itónito 'de Dios el li-

tis-es

trumento

penas. - Luego j íiendo el 
la celebridad j o el inf*

ia declara eí fin
con quela‘ceieora, es evidente, que no 
debe extrayiarfe de efte fin el Predicador,

á componer difcurfos inúti
les , comparaciones, é hyperboles, que 
merezcan la'cepfura del Santo Carknal

% 1

V  I

Mosiy’̂ u é  dignb db  ̂téñer Madre' ert 
tlelnpOi^ató'teníedi^nOs^ A qué fin^'finó' 
para qué aliénten Ips Catholicos fd cbn-

a Ma-

tái láiianíeníOS Con tétñüra de hijos '

> i

pS *a uiiiai. xv;uiV
tro Señoi:, líéVadós dé Íó qué le défCUbíc 
de fus pérféCciohés éñ fu püriísinía Ma
dre y ÑO folo éfto> fino pará qué al ver

fiu‘ pobréza j lix deípego del 
y todo el

inO'de fus heroycaS fingulátes virtudes,^
nos álehtemóSj Con la Divina gracia, y

,' a imitarías  ̂aunque de íe- 
xOsí Y  también j pata que fi nos haCe tí-

nos naga connados la Madré de la Miferi- 
COrdíá  ̂y piedad. Y  para -decirlo dé Una 
vez, pata que éfpérémOs de Dios j por
niédio dé eftá Soberana Señora j todo él 
lleno dé felicidades j de naturaleza ̂  de for- 
tüna  ̂de gráCia j'y de glória, que necefsi-' 
ta hüéftta níiferia; Luego fe deben enca
minar los difcurfos del SeriTiOn á éfte fin>, 
pues (Cottio dixO Pedro Geíenfe) deben jyb.CelI, 
fér tan ágenos dé áduíaCiOtt, quanto lie- lib.íi.ep, 
noS de veneración los obíequios que
ofrece ñüeftrO difcürío á Maria Santifsi-; 
ma : Beatifsima Virginis Maria obfe-' 
quia fenerationem pojiulant, non adur 
lationem : que íi hay quien diga , que 
debemos honrar, y alabar cón extremos 
á efta Señora, le repondera San Bernar
do , que es afsi; pero que ha de fer con

•  A

JUI-.

ZO.

* k
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Bernard.
cp. 174'

ep. Clt

i  ■
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jpara que le fea agra
dable: pues no ha meneíler el recurfo á 
los hyperboles quien tiene tantas perfec
ciones que poder alabarle con verdad; 
Bené admones; fed honor Regime judi- 
cium diligit V'irgo Kegia fa lj 'o non . eget 

. Y  para que del todo agrade a 
Cellenf, Santifsima la alabanza que le ofre

ce el Predicador, (dice el Celenfe) debs 
no parar en lo dulce, lino en lo útil:
Ego utilem dulci prapono. Solas fauces 
magis demulcet dulcis:' omnifms mem-̂  
iris, utilis y plus confert. Tu verba duR 
cia ego utiha qUícro, Tu. lemcinantia., 
egofalubria, &  confortantia. Seriis itán 
que mtendamus. . \

Durand. 11 Si las fieftas, fon .̂ e los Santos, 
lib.7. Ra- para .qué fe celebran ( dice Durando, con
*Dama'fc' Damafceno ) fino para. honrar
1.4. c, 7! en ellos á Dios, alabando fu infinita, bon

dad, que los hizo tan perfeétos t  Se cele
bran, para excitar la alegría de, que los 
que fueron hombres como nófotros, fe 
hallan ya en la feguridad de la í eterna 
Bienaventuranza. Se celebran, para go
zarnos de fu dicha, y pata pagarles afs'i 
la ‘fiefta que hacen en el Gielo por nüéí- 
tra penitencia. Se celebran ̂  para qüe los 
invoque intercefíbres nueftra, devoción, 
al verlos Grandes del Palacio de Dios,

••'i* * '  • '  w

y fus Privados. Se celebran, para alentar 
nueftra efperanza , pues hombres mor
tales , frágiles, y muchos algún tiempo

como
con la gracia de Dios, llegar a perfección 
tan fublime. Se celebran fus virtudes, 
para que nos mueva íu exemplo á fu imi
tación. Y  fe celebran, para que nos con- 
jfundamos de ver lo lexos que eftamos de 
parecerles, los que tenemos los medios 
mifmps para fer Santos. Efto es lo que 

Aug. fer, leemos cada dia en San Aguftin : Cups
Saña glorifcationifeut congaudet Ecelefa, f e
Idem fer. ojus proponit fequema Vefltgia. Y  def 
47. de s. pues: Solemnitates Martyrum exhorta- 
feriif de funt martynorum. Lo mifmo San
Marc'yr, Juan Chryfoftomo: fpuem 
t©m. i . ti alicuius meritum, ' ’ ^

circa cultum Dei obfequium s quareput 
imitari debet , f  laudat : aut laudare 
non debet, f  imitari detreiiat. San Ber-

1 - ,

'  i

nardo de la mifma iiierte : ^uos folem- 
ni Veneratione prbfequimur , etiam .fi- jg Omn' 
mili conVerfatione fequdmurl Mzs San¿f.
qué me cánfo ? Todos ' ''
tores confpiran en Ib miimo.

,1 a Según efto, qué es predicar en las (
iieftas de los Santos, fino fubir el Predica- Sandt. & 
dor á exhortar á los Fieles á la imitación “

exemplóí Es proponer con quál mcf- ,
' virtudes , y fantas obras compro fer. 147. ' 

clSanto lá eterna felicidad, para alentará deTempi 

que la procuren las almas, y la compren 
con femejante moneda. Es- moftrar el mo- Pr̂ dic.' 
do con que combatió el Santo con el De- 
mónio, co  ̂el Mundo, con laCarne, pa-

á la inmárceísible corona, y que * ’ '

Eucher. 
de

ra

en

13
Cse/íusde 
Miner. I. 
3. c, 10. 
ícd. lía.
Exod. c.
¿8.

los Fieles aprendan el modo legitimo de êda fer,̂  
pelear, para merecerla. Es feñalar las hue- g 
lias de fus hermofos paíTos, mientras el Nazianz. 
Santo vivió, para que corran las almas orar. ¡7,

al olor de íijs éxemplos. Es def- 
de la fuerte que el Santo fe portó deSana|̂

de efta vida, para fer ad- Baffl. 
á la profefsion de la Gloria. Es 

poner delante de los Fieles las columnas d» inflr.' 
de fus virtudes, en los dudoíbs caminos Prdator. 
de efta vida, para que no yerren el cami- 
no: íe^uro de la Pattiá. , in̂ Levft*

' Y  que fea éfte el fin con que fe «p̂  3 
én las fieftas de los Santos, fe vé 

en el modo con que predicaron en ellas 
los Santos Padres, que fon los que debe
mos feguir en el modo de predicar; qüe 
efíe fué el myfterio de mandar Dios al Sa-

antiguo, que traxeíTe en el Racio
nal del pecho los nombres de los doce Pa- ,
triarcas, Cabezas de las Tribus de Ifraél: 
porque (como explicó San Gregorio el Greg.i 
Grande) debe el Sacerdote traher á la vif- P' 
ta los exemplos de nueftros antiguos Pa- libVi.'ep 
dres, para que fe afleguren en fu imita- »4. 
eion los aciertos: Adfcriptos Patres fem- 
per in peEtore ferre , efl antiquorum vi
tam fine intermtfsione cogitare: (ahora) 
nam tune Sacerdos irreprehenfibiliter 
graditur, cum exempla Patrum prace-

m de finem er intuetur , eum 
n Vefligia fine eejjatione confi-

Debe mirar el Predicador (dice San Acft. Ec-
) las virtudes, y modo

antiguos Padres pag.igl.
en

í-b 
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i  ' Epiftola
en fus Sermones;. Máxime Jibi Wefes

in .........

Bernar- 
din. Sen» 
tom. 3* 
ferm» in 
Scxagcf.
an. %i c ̂ >

Patres proponat , ̂  ^
virtutes fequatur; porque allí ( diceytia-
llará la copia de nioralidades de San Gre-
s;orio Magno , y San Juan Chryfoftomo:
h  religiofa gravedad en el decir de San
León , y San Baíilio : lá energía de San
.Gregorio iSlacianceno; de San Gregorio
Nifeno la fólida futileza: la agudeza üem-.
pre feria de San Aguftin 5 y la dulzura
oportuna de San Bernardo; pero fiem-
pre en orden á defterrar los vicios , y
promover las virtudes, como lo á
tio San Bernardino de Sena en Jefü-Ghrif-
to , Señor nueftro, en los Apoftqles , y
los Santos i Cum populi multiplmter jm t
Vitiis involuti , O  a virtutibus aliem,

.^.^rejcant puparatd eis naicia, 
atque poenas, nec mar defeant dejtde- 
tio ¿eternorum ; nullus exceltior moduSi
nulla materia pTícJiantior, nullumve re
medium efficaciusdiverfs populis mhoc 
fíéculo , quam prícdicatio Jupradtaa 
{id e(l, qti£ contra vitiaejt inftmta) 
qua quidem uft funt PradiCátor Pr^- 
dicatomm Chriflus y út* Apojioli, &  
omnes eorum imitatoreŝ  Fácilmente 
íe pueden ver los Sermones de fieftas, 
que predicaron, á mas de loS Santos re-" 
fétidos, San Bernardino de Sena , San 
Vicente Ferrer, San Antonio de Padua, 
Santo Thoniás de Villanueva, y otroS
que los imitaron, conio el %  M. Juan

Granada, Fn
üo rrancucano, y otros Varones im 

fignes, qué hicieron el concepio debido
fin que debe tener la predicador

a, el V .P.Fo Lüis de

■ D E L
dor de pre oEhina en los Pa

m s r j

t r

Í 4

Hug.Flo-

7
ejjeŝ  A Jeremías: CUmMe for

titer̂  Para qué es tanto clamor, y tan 
inceflanteí Para qüe advirtamos, que,no 
faltando pecados en el pueblo y en todos 
tiempos, y ocafiones hemos declamar, 
para librat á los oyentes del peligro
no en qüe fe hallan: ClúJyyiáyfie cejjes. __
Notefe (dice Hugo de Pratoflorido) que rene. fer. 
acá en lo natural itfamos clanlat , ydár 
Voces grandes á quatro generos de gdv 
te : hablafe muy alto al qüe duerme, para t>om. 4. 
defpertarle: habíale alto al fórdo, para Qü̂ dr. 
que pueda o ír: hablafe alto al qué cita 
entre mucho ruido, pata qüe perciba la 
Voz: y fe habla alto al que eftá muy dif- 
tante, para que entienda lo qué fe le dice*
Pues dice Dios á fu Predicador, y Pro- 
feta: Miniftro m ió, Embaxador dé mí 
.Corte : Clama, levanta la Vo¿ ,
,con toda tu fuerza: Exalta in fortitúdi- . Hug. c. 
ne vocem tuam  ̂ Por qué, Señor 1 Por- 
que eftá el pecador dormido, conio Sáil- 0̂, 
fon, á fu riefgo, y es ménefter clamar 
para que defpierte : Philifhim fuper íf, c. 

ion. Eftá el mal Ghríftiano Volunta- lO.

Sfai.

ya con evidencia, que, 
no folo én la Qiíareílaia, y Mifi 

fiones, litio en los Sermones de las fief- 
tas, debemos predicar aflTümptos doftri- 
nales, para cumplir nüeftrá iitlmenfá obli
gación, No vemos qüánto encarga Dios 
á Ifaias, que clame, que levante con for
taleza fu voz, y que clame fin ceftar í Cía’

j

rio fordo, como el aípid, que decia Da- 57- 
.vid, y no baftán voces comunes para que 
óyga: Sicut ajpidis funLé, &  obturan
tis aures fuas  ̂ Eftá la alma ingrata entre
gada al eftruendó del molino de efte li
gio , y no percibirá lo qué en mi nombré 
le dices, íi no fe esfuerza lá Voz: Cuni Matth. j». 
vidijjet tibicines, turbam tumul
tuantem. Eftá el pecador Gáthoíico, aun
que cerca por la Fe, muy íexos del def- 
éngáño,por fü flaqüéza, ó malicia, y 
ñecefsita de grandes Voces para qué atien
da \ Laboravi clamans  ̂ Quando los Fie- 8̂. 
les velaban éil el cuidadó dé fus almas, y 
Oían con humildad los Sermones, bafta- 
bari voces dé cithará fuaves ,, para que 

en la Virtud ; mas dcfpues 
que están grande el fueño , la forde- 
ra, el tumulto, y la diftáilcia, fon ne- 
ceífarios clamores de trüertos, para que
oygan; Clama i Exalta m frtitudine ̂ Q̂ ¡̂ y'in
vocem tUam. Pero advierte , Miniftro L u c . 3. 
mió (dice Dios) qué efto hade fer fin 
ceftar: Clama, ne cej[es¿ Hugo Cárdénaí:
Cldma continué t porque fiendo incellan- 
te ía necéfsidad de. las almas, debe fer

in-
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iiiceíTante la predicación para fu reme  ̂
dio: Ne cejjes. Luego no deben celTar 
los clamores de la dodrina en los Ser-

. '  ̂
f . ;

mones de fieftas, pues hay en los Audi
torios de las fieftas almas dormidas, for
das en tumulto, y diftantes por Ja culpaí 
Clama, ne cejfes: Clama continué.

15 Repárele á qué tiempo íe acof* 
tumbra predicar en las feftividades > que 
ella circunftancia nos avila nueftra obli-

; I ;
t  i '

gacion. No es delpues de cantarfe el 
EvangelioLSi: y es coftumbre, que ha 
obfervado la Iglefia defde el tiempo de 
los Apollóles , como lo alleguran San

\ ,
j
, í 
1

1 I
j .

CI^. 1. Clemente Romano, San Dionylio Arco-8. Conlt. .  ̂ x
cap. 4. , y San Juftmo Martyr; pero el fin

»1

Dionyf. es (como advirtió Gavanto) para que fe
Pulpito el Predica- 

cáp.l. '  ̂ explicar , é interpretar el Santo
eco condonandum efl.̂
quajt interpres Sandii

Evangelii. Aunque creo , que es mas 
c. n. g. myfteriofa efla circunftancia: porque aun

que fuefíe el Sermón defpues de la Mif-
íá , le podia confegüir elTe fin de la pre
dicación ; y vemos que fe interrumpe la 
celebración del Sacrofanto Sacrificio del

j

Altar, para que 
pito. Por qué fe interrumpe 5 Perfuado- 
m e, que es pará que le 
concepto de la predicación Evangélica : y 
aun hago juicio, que la Iglefia Sa:nta quiere 
que fubftituya el Predicador en el Pulpito  ̂
el oficio del Sacerdote en el Altar » 6

i! 10»

que imite el oficio del Altar con el Ser
món en el Pulpito. Qué hace en el Altar 
el Sacerdote ? No vémos que confagra el

 ̂ pan con las palabras lautas í  Pues; advier-
■ tafe, que ( como dice el Apoftol) todos 

los pieles fomos un myftico pan : Zdnus 
pañis muUi fumus. Luego ponerle elle 
pan myftico de los Fieles delante del Pre
dicador es para que el Predicador conla- 
gre, y convierta fus corazones Catholi
cos con las palabras fantas del Evangelio» 
aun en los Sermones de fieftas, pues en 
las fieftas le interrumpe también la cele
bración de la Mifla, para que predique, 
al Evangelio. Aqui miraba fin duda 
aquella lémejanza que halló San Aguf- 
til), con Orígenes, entre el Santifsimo

‘A

Sacramentó del Áltár ,: y la palabra-d©
Dios; tanta, que fe determinaron á de
cir , que no era menos (quanto al relpc- 
to con que debe tratarle) la palabra dé 
Dios, que el pan conlagrado del Altar: 
Ĉ uid \>obis plus efe videtur : V'erbum 
Dei, an Corpus Chrijii'i ( San Aguftin 
habla) hoc utique dicere debetis, quod 
mn jit minus Verbum D ei, quam Cor
pus Chrijii.

16 Pero notefe mas para nueftro in
tento la lemejanza. Con quáles palabras 
conlagra en el Altar el Sacerdote í Eué 
grave obfervacion de San Ambrollo. 
Vemos (dice) que el Sacerdote ufa de 
oraciones varias, antes, y delpues de la 
conlagracion, por inftitucion de la Igle
fia; mas quando llega á confagrar, no fe 
vale de otras palabras que de las de Jelii-

, pronunciadas con la mifma in
tención de }cíix-C\xú^oVH Venitur 
ut conficiatur Venerabile Sacramentum  ̂
jam non fuis fermonibus Sacer4os , fed  
utitur fermonibus Chrijii. Según efto,i 
no conlagran, lino las palabras de Jefm 
Chrifto P Es afii. Y  qué es conlagrar ? N o 
es convertir la fubftancia dei pan, y vi
no en el Cuerpo , y Sangre de nueftro

:or Í Lueeo las otras, palabraŝ

'  I 
 ̂ I

■/-fiI

Aug.ho:. ^
4 I

Xj'■%-D

mil». i 6”, 
cx 50.
Orig,ho- ;
mil.
in Exodrf l
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AmbrojC 
lib. 4*
SacramV '
cap. 4. f

' >>!

Si
? f * K

M
> 'h

r  y

'Vi

. 1'

i
♦ ^

’ V

J

Tv
que no fon de Jeiu^Chrifto, y con fu in
tención , no convierten, Infierefe bieii

V

1
. V1.

la lemejanza: luego pata ) im
lograr en las almas el fruto de lix conver-! 
fion (como la de la materia eh el Altar ) 
debe el Miniftro Evangélico no ufar de 
fus palabras proprias, lino valerfe de las 
palabras de Jeíu-Chrifto, que fon las que 
tienen virtud para convertir , y con Ja 
mifma intención, de Jefu-Chrifto : Non 

fuis fermonibus Sacerdos y fed utitUr fefi 
monibus Chrijii. Qué mucho, que no le 
véan muchas converfiones de almas, fi

\

n  V.s.

■ t.

,1
•

L 'V .

' ^

. I

t t

.V4

ponemos todo el conato en nueftras pa 
labras, en nueftros conceptos, en nueftra 
invención, huyendo, de las palabras vivas, 
y fencillas de Jefu-Chrifto, y huyendo de

V
.s

. Y  
. y

'4

fu intención de conlágrar , y convertir.
1

porque íblo pretendemos lucir , com 
placernos,  y agradar ? Sepa el Miniftrc 
de Dios ( dice la Iglefia) que le ordeno

, al Evangelio , interrur
la

V r  * ».



conveí'íion dé
e intención

lá'éélebfídád de la 
/ párá ávifarlb íu obligación (
Evangelio, en orden a la
las almas iíCon las 
de Jefu-Chrifto, en que eftá la

Chryf. cónvértíi-r San Juan Chtyfoftomo : Om-
nía ^erba. d h m a ,ft^ isru liica c jm ^  

Mcónipq^ta i ^quonmm

■ V.
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t jm.r?.

encargo^ 
cómo dê

JLeff. de

Cdp« i 7t ni íŝ arliitlí»

é s ü n
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■ha de

icario ue la ver- 
i :'porque no r le 
i Jino entre 

5 como

V,

/*'

fuerte j que
r¿qifteádaiverd^:^dí^C^ ni leíana?
da. las; de fU-inveñcioñ prcspría:

^ o d  : tibi credk0 ^ ejî
imentám e(i, qmd acce-̂  
' excmka/U i reñí non in

non onu 
O fi en

'  « ieríMpi^s S'.lsíó

de la verdad, quantas 
■ f e  vieran de nueftros 

fino que todo
r- i  ^  

,x
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;p 0pWí|RL¥enci0B, en en

» . .  .

i .

í legisla
dores def ®¡lpicó r cómo ganaremos al
mas pra;I)iPSí y las encaminaremos ■ á 
Ja íalvaciori e^rna > , 

i8  Muy bien, p^^
nueftro Señor, criar ;Unps panes nuevos,
para que fe alimentaífen, y no desfalk-

9
cieíTen las humérofás turbas qüe le fe  ̂
guian» No lo hizo afsi, advierte el Será
fico Do¿tOr: Dominus non creavit no- lionav.in 
Vos panes'y dd rejiciendam turban Re- luc»
pareíei en lo^que hizo íu Divina Mageftad.
Tomo aquellos cinco panes, qué alíi ha-
via, en fus íacratifsimas manos: Acceptis 
panibus; levantóVâ  Cielo los o j o s Kef-
.. r . t . . .. ..,-N

m
« >

9 >
5

los -dividió en
firagmentoSí y los deftnbiiyo por
mano de fus Diícipuios, Tíos queham-
briehtds'Jéfperabanr fUffefeccióriX E t
.tribukiX^^h. orden ;es éfie  ̂de aSoones ? 
EuíeñatnoSíj^ predicarydice Sáft>Btiena-

./*

"laí-tO '

MtúrCiUpiprmdpModia Iqspatids'éni fus
.en

mtópctó TdxíoX'Sagráddsiétf laSu^
y  \deí e íy  diof îe las Di vinas Te- 

trliá;5 vM i^m asipri^ ejl dc
• levantados OjoŜ ^̂  ;

i.párá*ehfeñaro á ' squp: tehgá oración,
qifó .éé^con^Ia '^üé ham^ mulriplicarte
]^úodém3s^,í2k^^ pér oratio  ̂
nena, s maevh Coelum hívicitur» Echa fii
bendicion^á los‘¡pánésí,para énfeñan qué 
no fea el eñudio ¿fin ■ jugo de elpirituaí

''y qua
Tos divide- én piezas ,í pata enfeñar á di
vidir con la meditación la do£trina :XT/c- 
ditatione ,̂ qua frangitur,. Y  los diñtibu-
ye á las turbas , para ehfeñar á predi
car , fegun la capácidád de los oyentes:

í ex-^'1

plicatur, Pero todo eflo ( dice el Santa 
Dódor) filé fin criar nuevos panes,pa
ra enfeñar á los Predicadores á no def-

en invenciones nuevas de diícur-
%* ♦ •

fos, y palabras, íi quieren (como deben)
alimentar á las almas, para qüe no dep
fallezcan, fino que alentadas caminen en
fegüimiento de Jefu-^Chrifio á fü eterna
falvacion: í̂#(7 datur forma pradi-
cantibus i ut non nova dé Cordibus fuis 
adinvenianti quid Dominus nOn creavit 
novos panes , \ad ref ciendam turbami 
Efto ferá clamar como íé debe, hablar 
palabras de Dios , y coníagrar , y con
vertir almas con las palabras de Jefu-

, guardando el depolito de íu
B ver-

r
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verdad, fin qoe por ferfieftas nos enga-

I  :

ñemos en invenciones proprias, con tan 
grave detrimento de ias almas, que pi
den con las voces de fu neceísidad el 
pan de la doftrina , para caminar á la 
Patria con aliento.

Epiftola Exhortatoria,
dimema ad ingrejjl 
remos libres de
mones de fieílas ? Claro es, que n o ; 6 dc- 
xará el Predicador en las fieftas de fer

...

igacion en los Ser-
*.• ti

•Cí

• t

OBLIGACION
titulos que le dan

19 Se confirma efta verdad, fi 
f e -  repara atentamente en los 

titulos ,  y renombres, con que acuerda la

Malach.

Obligación á los Predi-

•

Greg.Iib. 
11. Mor.

Profeta Malachias: 
cituum efl

el 
exer

cet fon
con velocidad: Ite Angeli )?eloces. Y afsi 
vemos que pareció el Proto-Martyr Pfte- 
van con el roftro de Angel i Tanauam

cap.3.
Ifai.^z.
Hier. ibi. „
A¿t. tf. faetetn a n g e lí, porque es el lYedicadoí
joan. j. el Angel Medico de la Pifeinadel mun-
^ ônav! » y Cherubin dé la puerta del mj ñ̂i- 
de Eccl, co Paraífo de la Iglefía', que le guarda. Pe-r 
Hier.p.r. ro cóníQ? Venía el Angel á ‘ cantar :á̂  los 

 ̂* ;enfermos ? N o , fino á remover la Pifeina 
.para la falqd de los dolientes; porque es 
proprio del Predicador remo ver las pifei- 

-nas de las conciencias, para que fanen, ar- 
. raneando él cieno horrorofo de las culpas. 
-Y qué hacia el de la puerta del Paraífo? 
; Era Cherubin. Ella es la plenitud de la 
. ciencia. Teniaéfpada en la mano. Efla es
fia palabra de Dios. Erala eípada de fue
go. Eflé es el zelo ardiente de la honra de 
D ios, y bien eterno de las almas. Tenia 
la efpada defnuda. Eíla es la defnudéz,con 

I que fe ha de predicar. Advierta, pues, el
Joa"n VíT Buenaventura ) que
V. ‘ debe parecer Angel en la pureza, Cheru-

, bin en la fabiduría, y que debe admínif- 
trar la palabra de Dios con zelo ,  y defnu- 

i déz, para el fin de cortar con eíla eípa- 
•  da las culpas,  y deftruir los impedimentos 
que tienen las almas, para entrar á go
zar del fiuto del árbol de la eterna Vida:

1

Hunc gladium fnbmt Deus Epifeopo, CŜ  
■per ipjum Praedicatoribus, ut per ipfum 
¡abfcmdant peccata > auferant tmpe-

\

i

' f i

V

20 Mas. El Apoftol San Pablo llâ - 
mó á los Predicadores Legados, y Emba- i.Cor.yl 
xadores de Teííi-Ghrifto : Pro Chriíio le-• J mil 2 igattone fungimur; porque fon embiados ¡j, 
para reconciliar con Dios los Pueblos re- Suequê - 
beldes: Obfecramus pro Chrijlorecon- 
ciliamini Deo. Son embiados para tra- 
tar los deípoforios de las almas con Je- p. i. 
fu- Chrifto, Señor nueftro, como embió 
el Patriarca Abrahám á Eliezer, para tra- Gen. 
trar el deípoíbrio de Rebeca con líaac:
/nde accipias uxorem filio meo. Según 
efto, debe el Predicador, como Legado 
de Jefu-Chrifto,  ufar de las palabras,  y 
con la intención, y fin del Supremo Rey?
Es afsi: porque íi calla el Embiado ( dice

lo que el Rey le manda decir, c
dice otra cofa de lO que le manda, fe ha

lo de lefa Mageftad: Si legatus falso, 
ftb'

defe
O Santo Dios! Pues fi el Legado de la 
reconciliación, y la paz fubieífe al Pul
pito á encender la guerra; fi íübiendo á
A i *  ^

hacer la cauía, y negocio de Jefíi-Chrifto, 
no hiciefle, fino fu proprio negocio j fi en 
logar de deípoíár las almas‘con Jefu- 
Chrifto , las violafle, adulterando la pala
bra de Dios, por íueftimacion propria, 
y vanidad, qué diriamos ? Yá fe vé. Lue
go fubiendo al Pulpito en las fieftas, con 
Obligación delegado, y Embaxador, de
be no cometer efte crimen de falta de fi-

Plat. lib.
s

ii.deLĉ
gib.

íÍí

■:Xi

. - t :

. ' i9
’, ' í

■SI

delidad á Jefu-Chrifto, que le ha honra
do con el oficio de reprefentacion tan 
fuprema.

i r  Aun irías. Llamafe, y es el Pre
dicador , Medico efpiritual de las almas.
Afsi fe lee en Jeremías : Aut Medicus
non' efl ibi. Qué otra coía es fubir e l ___
Predicador al Pulpito, fino entrar el Me- 
dico en las falas de un Hofpital ? Pero á 
qué? Veafe lo que paíTa quando entra en Promiar.* 
el Hoípital el Medico. No fe oyen lino 
fentencias rigurofas: éfte no cene: fan- pí'ad'c '̂ 
gren á aquel : al otro dén una purga:

' • h \

•j V!

. *. « o

Jerém, 
Orig. ho- 

*' I, in

cor-
\ , 
A

f

'  L
7

.

/  Ñ
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cpjtep efte. brazo; á aquel unas ligadu
ras fueites. Unos claman , otros fufpi- 
ran , los mas lloran. Qué ha fido eftoí 
Que entró en el Hpfpital el Miniftro de 
la falud. Pues no fuera grande abfurdo, 
fi llamado el Medico á curar, tomafle un 
I M , y íe puíieíTc á cantar una letra, y 
entretener al enfermo de peligro \ Fuera 

Arnob  ̂ Obligación, de Medicó, dice Ar»
Senior. i‘. n'obio: Difoluti eji pecoris in rebtts fe-. 
i.adverf. quaerere 'polúptatem, &  cum tibí fit

'ratio cum male fe habentibus , 
í^ris ,pnos auribus infundere dulcioreŝ  
non medicinam vulneribus admovere. SI 
llamado el Medico á curar la enferme
dad aguda , y peligrofa , dexando de 
atender á la curación, fe flieflé. á difpo-* 
ner -la faifa d,e la comida, qué dixeramos? 
Hombre, eres Medico, ó Cocinero) Vie-r 
nes á recetar , ó á guifar? Es tu ofido  ̂
aplicar fáludables medicinas-, aunque? 
amarguen, ó cuidar folo de dár buen pun
to , y fabor á los manjares, para que guC-̂  
ten de ellos los convidados f Gran defgra- ' 
da feria, íi le verificaíTe en los Predicado-, 
res de nueftra edad, lo que abominaba en 
la luya Pbilón Alexandrino , que fe han 
convertido en guiíánderos del gufto., los- 
que debieran fer Medicos de la falud de: 
las almas s Noflra <etas fert o 
0 * eupedarios, mama curu

A

*  I
 ̂ 'XP.

Phil. lib.
N

de Plañí.' 
Moc»

novum uem am

,ií

p

orem
, frf j  írijwm. So-

mos en los Sermones de fieftas Medicos, 
ó  Cocineros 5 No lo sé. SI sé, que es la 
obligación (como íé ve en Ifaías) predi-

curai:: Loquimhú placas fuas. 
zz  Demas de ello , fe llama el Pre

dicador Evangélico, y debe fer Paftor de 
las almas, como lo intimó á nueftro Pa-

Jeíü.-Chrifto, nueftro Se- 
ñ o r, quando le encargó, que 

HugoC, íiis xchzños : Pafce oves meas. Tres ve-,
ces le dice, que apaciente ( advirtió con 

aoi. San Bernardo, Hugo Cardenal) porque 
Aiig. in debe apacentar con el exemplo de la vida; 

i.Jdann. exem p lo  i Con la divina palabra:
b.'Th. in Pafee verbo i y también con la oración; 
Joan. 7.1. Pafee oratwmsfufragio. Pero notefe (di- 

in Raiilino) que ordenando el Señor, que
.Joan, dé pafto una vez; k fus ovejas,; PafeeM

I I

oves meas encarga dos veces el pafto de 
fus corderos: Pafee agnos meos: 
agnos meos; porque los corderos ( dice) 
no dan leche , y lana al Paftor, como las 
ovejas 5 y afsi, aunque tenga algo de las
ovejas , quiere Jefír-Ghrifto que íea nia-
yor el cuidado de los corderos, de los 
que no fe eípera interés: Bis monetur Raulín, 
pafeere agnos, qui nec lanam., nec lac
miniflrant pajioribus., 0  femel oves, 
quee hupfmodi commoda conferunt.
N ofolo efto, dice el Angelico Doftor. d .Th-in 
Encarga Jefu-Chrifto nueftro Señor el Joan.ir. 

pafto de los corderos dos veces, y una  ̂‘
el de las ovejas i porque en él reba
ño de la Igleíia Santa hay ovejas, y hay 
corderos. Son ovejas los yk crecidos en 
difcrecion, en letras, en perfección; y 
fon corderos los fimples, ignorantes, im
perfetos; para que entienda el Predica
dor , que dos veces mas ha de predicar 
para los ignorantes, y fimples, que para
\os diíctcto ,̂ y dodios : Primi dúo funt 
agni, quaft adhüc imperfeBi > alit autem 
feut perfeBi, dicuntur oVes. Pafee, paf
ee agnos meos. Ni es bien dexar de repa- . 
rar,( difce la Gloífa, con San Aguftin, y el  ̂t jóá!f. 
D o to r Angelico) que llama Jefii-Chrif- Div. Th. 
to-1  los corderos, y ovejas, fuyos, y fu- 
yas: Agnos meos  ̂ oves meas: porqüe ^ 
advierta el Predicador, que no ha de joan¿ 
pretender en lo que predica fu propria 
eftimacion , fino la eftimacion, y gloria 
de Jefü-Chriftü: ce agnos meos, non 
ut tms ; glonam meam in eis quare, 
non tuam; mea lucra, non tuâ  Luego 
fiendo eh las fieftas el Predicador Paftor, 
deberá en ellas dár pafto de exemplo, " 
de Oración, y dotrina, predicando mas 
á los ignorantes , que á los diferétos, 
fin hacer fin de fü propria eftimacion  ̂
é interés 5 fino dd bien de las- almas, á 

ta , y gloria de Jefu-Chrifto, nueftro 
Señor í Quién fe atreverá á negarlo i 
Pues debe apacentar , no abejas , fino 
ovejas: no con flores} sr con pafto fa- 
ludable de dotrina.

a 5 PaíTo á otro titülo. Jefu-Chrif
to , Señor nueftro, llamó á los Minif- 
tros de fu palabra, Pefeadores: Faciam 
Vos fieri pffeateres hominum i cmnp\kn- Matth.4,

B 3 do-
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Jer.
Orig. ibi. 
hom. II. 
Hier, in 
Jer. u ,̂ 
Cyril. A- 
lex.

Joan.
Aug. tr.

in12 2. 
Joan. 
Promiar, 
in Sum, 
V , Pried, 
num. 5.

Chryf, 
conc. r, 
de Lazar. 
&  hom, 
a. in 
Tim. 
Manf.Bi- 
blot.Mo- 
ral. tradi:. 
83, difc.
47.
A a . Ec- 
clef. Me
dio!. p,2.

Bonav.in* %

Luc. .9. 
Chryf.

homil. 7. 
imperf. 
Luc. 5.

Aiiguft.

Evang.c.
a.

Vitriac. 
ferni. 3, 
Dom. $. 
pofi Pen- 
tec.
Hugo C. 
in Match.

Bonav.in 
Luc. 9»

1 2
dofe Ia profecía que dixo Jeremías, que 
havia de embiar Dios al mundo muchos;
Pefcádores de almas: Aííttam pifcatores- 

y 0 * pifcabmtur eos. Donde es
notar̂  que prometiendo uios em

biar, no folo Pefcádores, finó Cazado
res : Aíittam eis multos penatores; Jéfu- 
Ghrifto, Señor nueftro , llama á los Predi
cadores Evangélicos, no Cazadores  ̂fino 
Pefcádores: Pijcatores hominum. O, y lo 
mucho que acuerda al MiniftrO de la ver
dad efte titulo! Es Pefcador,y no Cazador: 
porque éfte Eiele tirar á pieza feñalada; el 
Pefcador no:deterniina pieza : para enfe- 
ñarle, que íea general la doctrina ̂  fin re
prehender á alguno en particular : Pif- 
cMores hominum. Les llama Pefcádores.
('dice San Juan Chryfoftomp ) porque 
han de tener pacidicia, aunque no fe lo
gren todos los lances: Pifcíftores. Les; 
llama Peícadorés, (dice Jofepho Manfio) 
porque ni todo debe íer anzuelo de ri
g o r , que hiera, ni todo: red de liiâ idad,< 
que atrayga : que el dieftro Peinador sufa 
del anzuelo, y la red : PifcMoresj 
llama Pefcádores ( dice San Garlos Bor- 
rom éo) porque fu fin debeí .fer ;el frutO'
dé las almas, facandolas del mat de los'

\  ♦

pecados con la red de la doéfrina: Pif~: 
catores. Ixí. llama Peleadores, ( dice San 
Juan Chryfoftomo) porque deben pre
dicar defeonfiados de s i , pues el entrar 
los peces en la red no, eftá en mano del 
Pefcador: Pifeatores. Les llama Pefeado- 
res, porque deben atemperar la doftri- 
na á la capacidad de los oyentes; que por 
elfo ( como advirtió San Aguftin) orde
nó Jefu-Chrifto, que apartaíTen los íii-; 
yos la nave de la tierra folo un poquito:
Pujillum. Significat temperate utendum 
yerbo ad turbas , que fi defpues dixo á 
§an Pedro, mi Padre, qué fe engolfaíTe en 
alta mar: Duc in altum yím  íígnificar, 
(.dice el Cardenal Vitriaco ) que primero 
ha de remontar fíi vida el Predicadórj pa
ra aflegurar el fruto de los Sermones: In 
altum, fcilicet, in altitudinem fan£l¿e 
conyérfadonis. Les llama Pefcádores (di
ce San Buenaventura ) de hombres, no de 
aguas: porque deben ferio de corazones,
no de intereíTes : Non dicit pifeatores

pecuniarum, fed hominum i animar 
rum. Nos llama Peleadores ( dice Hugo»; 
Cardenal) porque hemos de tender la red= 
dé la predicación, no para coger ranas*

no para Habac. r.peces
que celebren nuéftros conceptos, inge
nio, eftilo, y lenguage, como ranas ; sr 
para que convencidos los oyentes, que
den dé compugidos, mudos, cómo lós> 
peces : Adulti enim laxant'retia, id ¿ff 
explicant feripturas, in- capturam, fion 
pifcium, id eji , hominum i  fid  rana
rum. Nó acabaré, fi profigo en lo que

fi diípenfa Jefu-Chriftó con nofo-! 
tros en las fieftas , para que faltemos á las 
grandes obligaciones de eñe oficio.

'  . .  • • ■

Hugo C.
in Luc.5̂

f-

No menos ¿ 
titulo que dió á los

el

quandó les Ha- 
qm feminat fhp-

■tminare feménfuum. 
cé San Hilario,) porque 
bradóres de la ámmortalidad éncami-i 
naiido á lo ' eterno las doctrinas: Im-̂

Lucas

ores.

Hilar. 
Cant. 
in Match. 
Atnb. ep.

porque füs COiiceptos, 
no niedras , fio

71

grano:

como

y;
pinas, no paja, no viento,

luum 5 y grano limpio; de paf-
el

r Sembrador ( dice San 
o ) porque ha de llevar

por fin, no el entretenimiento, fino el 
ñuto de los oyentes: Sicut colonus nihii 

curat y prater femina, CÍT* fege- 
tes : fíe y dicens, audientes  ̂ &  eo
rum profeStum. Debe fer Sembrador, 
porque debe prevenir , para exercer fu 

, no lancetas agudas de futilezas, 
fino tejas fuertes de arado, que rompan 
corazones: no caballos con jaeces borda
dos de pedrería, fino bueyes rumiado- 
res de meditación , y eftudio. Debe fer 
Sembrador , ( dice San Gregorio) que 
no quede con hambre, fembrando doc
trina para los demás 5 que éfte es oficio, 
que fe exerce con la mano: porque el gra
no de la verdad ha de falir de las manos

lib. 7.; in 
Gen. «

I. Cor.

Chryf. 
homil. í .  
ad pop. 
Cajet, in 
Luc. 10.

Greg.Iib. 
2 1. Mor. 
cap. 7 .&  
10.

de las obras: Exiit qui feminat femi
nare femen fuum. Pues fi aun fembran

do

Job. y. 
Lue. 8.
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do Gon las manos granó limpíio, fe malo
graron tres partes de la femilla, fin lie-, 
var fruto ; qué diremos-de los Sermo
nes tantos de fieftas, fi fe fieitibra fplo
con la boca, y no grano ?

2 5 .  También fe llaman los
dores 'Capitanes de la Chriftiana Milicia. 
Eflb figniíica Sacerdote, dice Hugo Gar- 

i iS e n ’. denal: Sacerdos, idefl,facer dux-, Tho- 
I- más Parifienfe: Sacerdos, ideji,facra
Reux°iu dans. Por eílo juntó líalas los dos titu- 
S. ' ’ los de Capitán , y Maeftro ; porque el 
ífii. 5 5* fdr Predicador, y Maeftro, es fer Capi-
Gre'̂ iib ' ^^cem  ̂ac Praceptorem Gentibus.
3. Nfor.c! Véanfe en el Capitán Gedeón fus gran- 
í 7. des obligaciones. Salió á campaña con-
Aug. fcr. Madianitas, Como fale el Predica-
JOo© de __ f  ̂ \
Temp. dor contra las culpas, Pero como ven- 
Amb.lib. ció ? Con barro , que quiebra, con luz,

que defeubre, y con tuba, que extreme- 
¡niitf. ce. El Predicador , que fale como Gapi- 

¡ft i'i. ad tán á vencer pecados, quiebre el barro 
hic natural con el exercicio dé .la mor- 

cap.5. tificacion : mueftre la luz de la verdad, y
haga también eftrenlecer con la tuba de 
las divinas amenazas ; pues á hacer efta 

Rim l X encaminan las Divinas Eferitu-
de‘ vi£L ras, como deda Ruperto: ^ i d  aliud 
V. Dfi, continetur, agimr in fenpturis fa~

.Í--1)....   ̂ certamen verbi
ionem peccati, &  mor-

•  » '  I» *

cns 9
Del, ad
tis  ̂ Pero adviertafe, que lleva fuego por 
armas : n ofolo , porejue fiendo la bata
lla co.ntra el Principe de las tinieblas, 
fon menefter armas de luz, como decia 

Rom. *3. el Apoftol: Induamur arma lucis ; fino
porque fe debe predicar con caridad, y 
claridad, para vencer : Arma lucis. Y 

Barradas aun sl doéfiísitno Barradas halló en las 
lun. íi!. armas de Gedeón los aíiumptos mas im-
Ilr.iih.»;. . ^ 1 1 0  * I

18. portantes de los Sermones: barro que- 
0.̂ 8. brado, tuba, y fuego. C^é es el barro

la muerte, y te'rmino de 
nueftra vida frágil > Qué es la tuba, fino 
ía citación á juicio ? C¿ié es el fuego, fi
no la pena, y la gloria í Porque ( como 
dixo David) ia voz de Dios divide la 11a- 

pfal. 28. m'a del fuego: Vox Domini interciden- 
77". flammam igms i xinc es ( dice San 

Pnfii. in Aguftin, y San Bafilio) dividir la luz con
Pial 28. que alumbra, del ardor con que da lia-

Ma

i  3
ma abraía : porqué para los juftos ferá 
luz que alumbre, fin ardor qué abrafei: 
y para los pecadores íerá ardor, qué eter
namente los abrafe , fin el alivio de la 
luz , que los alumbre : Lucebit jujiis,
&  ardebit injufiis, O fi nos previniéra
mos dé eftas armas , quántos 
tas, pecados, defordenes, y abuíós ven
ciéramos en la campaña del Pnlnito!
Pues fi hay también en las : 
dianitas, cómo püéde dexar en ellas el 

itán Predicador eftas armaST; =
26 Pero el nombre, y ófi'ció, que' 

abraza todas las obligaciones dél Predi- 
cador, es el quede dió , y toiiió para si: 
el Divino Ápoftol , quando fe llamó 
Ama cuidadofa, que alimenta al fiefiío 
infante con el licor dé fu pecho: i.Thef.
fumus parvuli in medio veflrum I  tam- »• 
quam (i nutrix foveat fllios fuos. A  exer- 
cer efte oficio (diceGilleberto) fube al Gilleb.

k • \

Pulpito el Predicador: Ideb ne confedifli 
in medio Cathedram tenens; ut fcien-
tiam jactes i An ut tenerarn _ 
rum laEies infántiam i Véafe bien la 
propriedad. La Ama hace propria la fubf- 
tancia antes de darla al infante ; y el 
Predicador debe hacer propria con fus 
obras la fufiftanda de la doftrina; Tarrp- 
quam nutrix. La Ama fe abftiene de 
alimentos nocivOs , porque no caufen 
ai infante daño; y el Predicador debe 
abftenerfe de vicios , y defordenes, para 
hacer con fu doétrina provecho : Tam
quam nutrix. La Ama llega á debilitar- 
íé , y enfermar, por la falud, y medras 
de fu niño; y el Predicador debe con- 
fumirfe con el zelo de la falud de las al- 
mas : Tamquam nutrix. La Ama no 
da al niño lo que él apetece, fino lo 
que le ha de aprovechar,; y el Predica
dor debe no lifonjear los guftos eftra- 
gados, fino darles el alimento de doc
trina, que necefsitan: Tamquam nutrix. 
La Ama , fiendo muger grande , fe ha
ce balbuciente con el infante tierno, en
flaquécelos paftós, rie fin gana, hace que
llora, acomodandofe en todo con el niño

<

para fu bien ; y el Predicador debe humi
llar fu Íabiduría, fu ingenio , fu eftilo, pa
ra acomodarfe á los pequeñudos hijos

de
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de la Iglefla : Tam^mm m tn x. Sienta 
haverlp efcrito, pudiendo decir mas con 

Chryfol. voces de S^n Pedro Chryfologo 5 mas
lérm. í i .  no es razón omitidas : :

míi totus ment

y

'it mvimm. 
Denique tune yocem tenmt ', yerba po
nit r 0 0 /litibus , feponit, Ít^r-
mat ytfcera, abjicit vires,

ejfum tardat y geji.
[U repere: ridere Jimulat, 
it injiere mentitur, quia eji 
'ocium pietos ,\ dejipuijje ,p} 

eji infirm
t Paulum jieijje  ̂ cum eliciti 

Ji nutrix jiieea? filios fuos.
liempre al Pulpito el 

á exercer , el oficio de Áma 
caritativa. de los fieles , debe en las fiefi-

{ . V ' V  • 1  •. * • '  ' '

tas también portarie como ama ? No es 
fácil haya juicio fano quedo niegue. 

i  7 Creciera fin duda á volumen ef-

reor

» ' j  •

ta Carta , , fi huviera de Correr la ponde- 
racipp^ p̂or todos los nombres, titulos, 
y oficios:, que aplican al Predicador las 
Sagradas Letras, en todos los quales le 
ponen delante fu immenfa obligación. Si 
le llama Operario, de los que hay pocos:

lUatth. 9. Operarii autem pauci r por que es ( dice 
Luc, 10. el Cardenal Cayetano) fino porque debe 
Cajecan, predicar con la vida , y la doelrina?

Por que fe llama voz, como decia el 
Baptifta: Voat, y voz del pueblo,

Greg/ z. como dixo San Gregorio •. Prceconis of-
р .  Pallor, jicium fufeipit,  fino porque ha de cla-
с. ap.4. mar , y publicar fielmente, no fes ima-

fenaciones, fino las
Francife.

Promiar, Francifco , fin alterarlas, ni mu- 
in Sum. darlas, aunque fean las mas terribles 5 Por

lo miimp fe llama boca de Dios: ^ a ji  
osmeum erisi porque no ha de falir de
la boca del Predicador, lo que no falle
ra de la boca de Jefu-Chrifto -..Ac jt ego 

Greg.lib. dixijfem, dixo Vatablo. Por qué fe liá
is. Mor. man ojos, nariz, dientes, y labios de
Rab Cor- Iglcfia »  fino por̂ ûe como ojos han 
nel. in de guiar a las almas cpn feguridad, co

, y ame
nazas del Gran R ey, como decia el Se-

V. Prxd. 
n. 4.
Jer. i f .

Vatabl. 
ibi.

jerem. 9. mo natíz de percibir de lexos los
peligros, como dientes han de define-3̂.

parvis nuzar los manjares, y como labios han

de pronunciar,  y explicar lo que la Igle- 
fia pretende para la falud de las almas í 
Pues fi en las fíeftas no renunciamos, ni 
debemos renunciar el titulo de Angel, 
Legado , Medico , Paftor , 
Setnbradpr, Capitán, Am a, Operario, 
y los demás 5 figuefe con evidencia, que 
debemos en los Sermones de feftivida-

. i t
I

•3

4^

des: no faltar á las obligaciones que nos 
acuerdan elfos oficios.

•P  

• '1

'1'
I .  É

■,1

y

•m!' A i

L O S
4̂

del

§. V.
S T M B O L O S  §(U E  HAT,

en la Efcr itura Sa
nan fu obligación.

■ . j

28 '  rO menps fe confirma coft
los muchos fymbolos del 

Predicador, que fe hallan á cada paíTo en 
la Divina Eferitura s folo coníideraré los

4 •
' S»

¡ .

u:i

principales. En Job fe compara al gallo: 
^tíis; f dedit gallo intelligentiam ? Por
que (como explica San Gregorio ) f i  cf- 
ta ave fe hiere á s i, antes de cantar, y 
deípertar á los otros 5 el Predicador ha de 
mover en si fus buenos afeaos antes,

Job 58.
Greg.lib.
3 o. Mor.
cap. 4*
PrOv.30. 
Bfda ibi.

■ ií

‘J' l

V i

para deípertar los mifmos buenos afec
tos en el auditorio j pues aun el gallo 
conoce fjqüe mal puede deípertar á los 
otros, el que primero no fe deípierta 
á si mifmo. A  mas de efto, es muy de 
notar en el gallo ( dice el mifino San 
Gregorio ) ver la variedad con que can
ta , defde la media noche hafta el dia: 
porque quando el fueño es mas pefado, 
y profondo á la media npehe, canta con 
mayor vehemencia, esforzando la voz 
hafta enronqüecer j pero defpues, quan
to mas fe vá acercando el dia, tanto 
mas vá futilizando la voz i como fi en-

■u

Ül

Greg. j. 
p. Paftor.
cap.̂ . 
Rup. lib. 
I . de OíF-

'•A

• \ .

C. 10*
á

. '■ t i

■

tendiefle, que el profondo fueño • pide 
mas foertes las voces, y que hay me
nos necefsidad, quando eftá mas cerca 
la luz. Qué otra cofa íymboliza efta va
riedad , fino la difcrecion caritativa, que 
debe tener el Predicador, para esforzar 
la v o z , y aterrar con las amenazas de 
un fevero juicio, y un infierno, quan
do es muy profundo el fueño de los pe
cadores , y adelgazar la doéirina , quan
do reconoce en fus oyentes la divina

luzí

*
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Epiftola Exhortatoria. I 5

cap. 4

Greg.lit». ju z > No efcufo las palabras de San Gre- 
jo. Mor.  ̂ iniquis adhuc mentibus pro

dicant, altis Úr* magnis '\>ocibus sterni' 
judicis terrores intimant: quia ViV '""'' 
quajt in profundo notiis tenebris cla
mant ; cum yero jam auditorum fuo-

deffe
cognofcunt, clamoris f  ú mâ  
in lenitatem dulcedinis vertunt, ^  non 
tam illa, qm funt de pmis terribilia,  ̂
quam ea, qua funt blanda de pramiis, ' 
proferunt. En fabiendo que en los audi
torios de fieftas no hay pecadores, qué 

1 . duerman entre tinieblas de malicia, y
de ignorancia, en el profundo íüeño de 
las mlpas, eftarémos libres de la obli
gación de clamar para que defpiertenj 
pero fr los hay, cómo los ' '

' mos fin clamores í
z 9 No enfeña ' menos el íymbolo 

de maftin de la cafa, y rebaño de la Igle- 
Pfal. , á que compara David al Predicador, _
Auguft. expone San Aguftin j y con once
Hugo C. razones de femejanza Hugo Cardenal:

. Lingua canum tuorum ex inimicis ab' 
ipfo> Debe el Predicador, como el maf- 

Naziatiz. tin , guardar de . los, ladrones la caía de 
crac. X j , Dueño: debe ladrár para ahu

yentar del rebaño á los lobos infernales, 
f  'V' (conio obíervo Gilieberto) debe pare
ja "cane cer al maftin en el ladrar., no en el mor

der: i» canibus non dilaceratio , fed 
Hugo c. latratus commendatur. Debe fer feme- 
iti PfíS. .jame al perro de caza (dice Hugo Car- 
& i,n Lu- jjenal) en que trabajando , y fatigando,íé
CíÉ 1̂ # u  P C
Marcial. las piezas que ligue, no le tanga

íib. 1 . para s i, lino para fu feñor j y el Minif-
tro Evangélico ( dice Pedro Blefenfe) 

Voraein. defpues de trabajar, y íatigaríe en el ef- 
1er. xo^ íudio. Oración, y aumento de virtudes, 
de Sanél. intención debe ler folo de ganar las

almas para íñ Dios; Ad ohfequium Chrif- 
ti rapiendum , m eminentia f cientia.

Pues ferá razón que dé- 
Greg.Hb. MOS lugar en las fieftas á que fe quexe 
X í .. Mor. Dios de noíbtros, porque faltemos á 

* o- la obligación de maftines, por hacer ofi
cio de falderos í En verdad que fe que- 
x6 por ífaias, llamando á unos Predica
dores , perros mudos, que por no la
drar , y por dormir, dieron paflb á las

fieras, para que defirozaíTen innúmera- 
bles almas: Canes multi, non valentes Hed. 
latrare, dormientes, Ún amantes fom- p*»'-
nia.

30 Veámos losfymbolos, con que 
honró Jefu-Chrifto , Señor nueftro , á 
los Predicadores, llanlandolos Sal de la
tierra, Luz del mündo, y Ciudad fun- 
dada en el monte: Fóí efiisfal térro, Hílar.íbí.
lux- mundi, Civitas fupra montem po- Cant.4.
fita. Fue enfeñarles, que havian de fer 
fal , que fazona la meía : luz , que 
alumbra la cafa: Ciudad, qué dá abrigo Garda 
á toda la República: porque el Predica- Valí, inf- 
dor debe predicar en la meía, con lo par- 
co: en fu caía, con la vOz, y con el 
-exemplo: y á todos los de la República 
con todo. Mas. Ha de fer

cap.x

, para pre-
fervar de las culpas con fu dofftrina á 
las almas: luz, que las guie con íegu- 
ridad á la gloria; y Ciudad j que con
ferve en eílas las virtudes, para que du
ren. 'Aun mas. Ha de fer íal , que fe 
deshaga con zelo caritativo : luz, que 
fe conferve con el fomento de la ora- de Sand.

I '

d o n , y el eftudio : y Ciudad, que fe ifid.l-î - 
gobierne por las maximas , del Evange- 
lio. Mas enfeñan los fymbolos. Ha de 
fer fal, que fea fal en qiialquiera mefa, 
y ■ falero en que le pongan : lu z, que 
alumbre la cafa, íin reparar en lo precio- , 
f o , ó pobre del candelero : y Ciudad, 
que á todos ofrezca caritativo comer
cio , para fu eterna ganancia. Demás de 
efto : ha de fér fal, que fazona el ali- pup/, 
mento de la vida vegetable : luz, que 
dirige los movimientos de la vida feníi- 
b le: Ciudad bien gobernada, que con
tiene los aciertos de la vida racional: por
que debe dar pafto faludable de dodri- 
na el Predicador á las vidas todas del

S

hombre. O  digamos, que ha de fer fal,
para las heridas de los pecadores: luz, cajet. ia 
para los peligros á los aprovechados: Matth.j, 
y Ciudad opulenta > para el Confuclo, y 
aliento de los perféífos. O digamos de 
otra fuerte: ha de fer fal con acrimo-

Ifai.jS,
Chryf.

nia para la malicia : luz con doftring 
para la ignorancia: y Ciudad con amor hoXVf! 
para la flaqueza. Si no es que enten- inMactb 
damos, que ha de fer fal con valor de

ze-
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'1 6
zelo, para efcocer con Ia repreheniion á 
los rebeldes: luz con refplandor, para 
defcubrir el color de las culpas, para 
deípertar á los que duermen en ellas,  y 
para; argüir éori claridad la fealdad de los 
vicios; y. Ciudad concertada, en que íc 
oygan los pregones déla DivinaJuftidae 

Hilar. Finalmente, ha de íer fal, con agua, y
de blandura , y de rigor: luẑ  

con reíplandor que alumbre , y con ar-> 
dor, que ab rafey  Ciudad, que vele eq

oprios, y apartar con 
fortaleza á los enemigos. Efto, y  mucho 
mas eníéñan ellos fymbolos : íi no los 
renunciamos en las rieftas, yá fe v e , que 
en ellas debemos pradicar lo que nos

Cañe, 4.
in Match.

Aug. in 
Pfal.

31 Es también íymbolo del Predi
cador el Firmamento, fegun San Aguf- 
tin , y Arnobio r: no folo porque eftá

Arnob.in puefto en el Orbe Chriíliano, para anun-
1

Pfal. 18.

1 ■ f

Genef. i  .

*  %

t

lyra  ibi. 
Afean.

ibi.

pfal. 18. ciar las obras de Dios, afsi las de juíli-
cia j, como las de mifericordia , fegun 
decia David : Opera manum éjus an- 
mneiat firmamentum ; lino porque i  
ley de fírmamiento, debe dividir las aguas 

eriores, y celeíliales , de las inferió  ̂
res, y terrenas: efto es, debe con fír-» 
meza de zelo apartar las doélrinas divi
nas, de las profanas : la fabiduria reve
lada , de la adquirida : los güitos efpiri- 
tuales, de los terrenos: y como Zodia-

Or’ ho Cielo de la Igleíia, variar las in-
fluencias de la dodrina, yá de Sagita
rio contra los rebeldes , yá de León 
contra los obftinados, y de virgen be
nigna para los dociles; pero íiempre en 
orden á el fin de la pública utilidad. Por 
lo mifmo fe llama el Predicadqr Sol, 
Luna, Eftrellas: porque ha de iluftrar, 
é influir en los oyentes con el movi
miento , y la luz, que fpn el exeínplo, 
y la dodrina, para los buenos, y los 
malos, para los que viven en el dia de 
la gracia, y los que duermen en lahor- 
roroía noche de la culpa , como dice 

Afean, in Afcanio Martinengo. Pues fi hay necefi-
fidad de ella divifion , de ella luz, é in
fluencias varias en las fieftas: que razón 
puede haver para que privemos de ellas 
alas almas 5

Epiftola Exhortatoria.
32 Es fymbolo de la -------

lica el Templo Sagrado, ( dixo Bernardo lib. cont! 
Abad) en el qual reprefentan el funda- ^̂ Id. c. 
mentó á Jefu-Chrifto, nueftro Señor: el ’ 
Altar á Dios: la puerta á la Fe: la altu
ra á la efperanza : la latitud á la cari
dad : la variedad de piedras á los diver- 
fos eftados: el pavimento á los fubdi- 
tos: la techumbre, que le defiende, á los

% 4

Prelados: las lamparas, á las Sagradas 
Eícrituras: las candelas, á las, virtudes: 
y las ventanas por donde fe comunica la 
luz del Cielo , á los Maeftros, y Predi
cadores ; pero, íegun el Abad Ruperto, Rup. i_ 
fon fymbolo de los Predicadores en el de offic. 
Templo Sagrado las campanas. Notefe 
la propriedad. La campana fe forma üb. /4) 
de metal duro; y el Predicador ha de Symb. n. 
tener firmeza en el zelo. La campana 
tiene de hierro la lengua; y el Predica
dor ha de tener conftancia en las pala
bras , para quando fea oportuna la im
portunidad, La campana ha de eftár le- p̂ ii. ibi. 
yantada de la tierra; y el Predicador ha n. 17. 
de tener fu corazón levantado de lo ter-
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Genef.

Greg.Iib. 
30. Mor. 
cap. 4. 
l'ccl. 27. 
Dan. 12. 
Bernard.
ferm. 3. 
de verb. 
Ifai.

Caloi.

Genef. i . 
P. 13 12.

reno. La campana fe ha de poner en la 
torre , para fonar ; y el Predicador ha 
de eftár en la altura de la fortaleza para 
que le oygan. La campana ha de ¡ tener
la cabeza en forma de Cruz; y el Pre
dicador debe no apartar de íii confidera- 
cion á Jeíii-Chrifto Crucificado. La cam
pana, íi no la mueven, no fuena; y el Pre
dicador no hará fruto fin la divina gracia.
La campana tiene una cuerda, que le 
gobierna el fonido; y el Predicador ha 
de gobernar fus palabras por la cuerda 
de la Chriftiana caridad. La campana, 
para fonar bien, ha de eftár deípegada, Boeífibi. 
y apartada de toda ropa : y el Predica-  ̂3
dor debe vivir defpegado de todo def- 
ordenado afeélo de criaturas. La cam
pana no llama folamente á los que eí- 
tán cerca, fino á los que eftán diftan- 
tes : y el Predicador, no folo ha de bom.'fil 
avifar á los que eftán cerca con la dif- î Macth. 
crecion, y virtud; fino á los que cíImi f  
lexos, con la ignorancia, y los vicios, Picinel.* 
deípertando á todos con las voces del “i’í f'P*'- 
libro de Ezequiél, que fon lamentacio- 
nes de las miferias de efta vida, canti
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fie. c.i^*

eos de los gozos de la gloria, y 1̂ 
Hugo C. te irremediable ^  de las eternas penas 
ibi . en el infierno! Sic imitetur Ev angelicus

. Príedicatorum chorus ( concluyo Ruper
to) utfemper (notefe d femper) prd-" 
dicet lamentationes, prafentis v/í^, car~ 
men futura, V<í  gehenna. Luego fi efto 
debe fer fiempre 5 también en los Ser
mones de fieftasí No folo también , di-

Rup. ibi. ce el Abad Grande 5 fino en las fieftas
mas: pues yá íe v e , que íiienan con 

' mas fervor en las fieftas las campanas. 
Quoties aliqua donmonis E\>angelica 
feíliva commemoratio Jit y tumultuojtus 
tinniunt , perfonaut crebrius , 
produciius reboant , ut dormientes in 
noble ad laudem Dei quaji violenter
excitent. . _

3 3 A  efto también mira el fymbo-
Jo repetido de la tuba, 6 clarin, cuyo
fonido encargo Dios tantas veces, que
imitafíen fus Profetas en fu predicación.

tuam h á Jeremías ¡ Canite tuba in ter- 
raj á pzcchiél: Canite tuba 5 a Ofeas:
In gutture tuo Jit tuba 5 á Joel: Canite 
tuba in Síon; donde los Setenta: Pra^

Ori-

ibi.

m
Pfai. P7< 
Barradas 
Icin. libo
V .  C. I Z .

n. 5.
Biip. l.Ia
in Niim. 
cap, ay.

ifai.íS.
Jer. 4*
Ezech. 7*
OfeíE 8.
Joel 1.
70. ibi.
Joí í- 
íOrig.ibi. 
líom. 7.
Aug. fer. ■ y Aguftin)  las tubas Évange-

ficas, con que el Divino Joíüé Chrifto 
Rup. lib. Jeíus demuele los muros de la Jerico de 
X. deOf- . pej.Q es meiiefter, que el
lumno! Predicador advierta en la tuba fus gran- 

' ’ ' des obligaciones: y todas fqhallan myi- 
tcrioíámente en aquellas dos tuSas de 
plata, que formo Moyfés de orden de 
D ios, para fymboio de los Predicado
res : Fac tibi duas tubas argenteas, duc
tiles. Eran dos ( dice Hugo Cardenal) en 
fignifícacion de que no folo fe ha de

con, la palabra, fino también 
con la vida; Duas tubas. Eran de plata 

, y labradas de martillo, porque 
para fonar. bien el Predicador ( dice San 
Aguftin) íé debe labrar á los golpes del 
eftudio y de la mortificación, y  oración: 

'r̂ enteas , duBiles. Eran dos ( dice
) porque el Predicador debe 

anunciar las dos venidas del Juez de vi
vos , y muertos, jefu-Chrifto : ^ ia
dúo funt adventus tremendi judiciŝ

. i } .  - •

)ominus face
te Moyfi. Eran tubas, que no fuenan 
bien, fi no eftan vacías; porque el Predi
cador ( dice Hugo Cardenal) debê  tener, 
para hacer ftüto, aquel vacio de s i, que 
hace la humildad, y el defprecíp de todo 
lo terreno: Tuba non refona nifi vacuas 
&  Pradicator debet ê e vacuus per hu
militatem y perque rerum terrenarum 
fieglekum. Eran tubas, que fuenan con 
el aliento que Ies comunican: porque fin
el aliento del Divino Efpiritu (dice San 
León ) nada confeguira el Predicador 
Evangélico, como fe vio en los Apofto- 
ks,: Ab hac die tuba Evangélica pra- 
dicationis intonuit. Eran tubas, que íe 
tienen con la mano para que fuenen: por
que el Predicador (dice Hugo Cardenal) ha 
de fuftentar con la mano de las obras el 
fonido de la predicación: Sic pradícatiq 
nifi opere adjuvetur y inanis ejiy 0* inuti
lis. Eran tubas, que quando alientan á 
unos, aterran con fu clamor á otros: por
que el Predicador (dice San Aguftin ) ha 
dé alentar á los juftos, y aterrar para que 
teman los pecadores: Sacerdotalis tuba 
mentem peccatoris humiliat y animos^tri 
Santli corroborat. Eran tubas > con las 
que fe animan los Soldados para pelear en 
la campaña: porque el Predicador ( dice 
San Gregorio) ha de animar con fus Ser
mones á los oyentes, para la implacable 
guerra contra los vicios; Bucema canere 
eji aliorum mentes ad fpiritualis belli 
propojitum excitare. Eran tubas, imagen 
de la que dice el Apoftol fe ha de oír para 
la refurreccion univerfal de los muertos: 
porque fe ha de encaminar la prediéacion 
(dice Hugo Cardenal) á refuCitar á la vida 
de la gracia los que eftán muertos en el 
horror de la Culpa: Similiter adiubam 
pradieationis refurgunt mortui fpirima- 
liter. Eran tubas, que no fon infttumen- 
tos deftinados al deleyte, fino al terror: 
porque el Predicador EvangeFico ( dice S. 
Aguftin) no fube al Pulpito á dekytar los 
ordos , fino á aterrar pecadores : Tuba 
peccatoribus necejjaria ejl y qua non f 1- 
lum aures eorum penetret y fed 0  cor 
concuciat: nec delcBet cantu, fed cafli-

[■. Y  én fin, eran tubas y cuyo
'  * S - ' —  ”

ufo

Picii. líb.

boLíiuin. 
18 y.
Hugo C.
in Pf.44, 
Afean, in 
Genef. i.
p. I1419-
a.Pctr.r.

Leo fer. í: 
de PenCb

de Simi. 
bón. cap*,

Aug* 1.4» 
deDodr*
Chrift. c. 
2.7.

in Ifái.
58.

Chryf. 
hómil. ib 
ad Pop.

y

loA. de 
Temp. 
CyriLA* 
lexandib 
hom. 
dePafeh. 

Gregor, 
in i.Keg, 
I 3 i c. 3,
Ebnav.in 
Luc. 3.

i.Thef.

Hugo Cá 
in Ifai.
58.
Orig.ho- 
mil. 3.¡n 
Exod.

Aug* fer.
106, de 
Temp. 
Num.io. 
Hugo C. 
ibi, &  in 
Ifai. 58. 
Ifai. (?o. 

Hier. in
Xlai.s-

// .
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1 8
Auk* in 
pr.M.

or.
lib. 14. 
Mor. cap. 
2.
Orig. ho- 
rtiil. 30. 
iii Match. 
Anc.Pad. 
in
Damian. 
ferm.4r, 

Chryf. 
hom. 20. 
impcrf.

Th.yil- 
lan. fer. 
ili Dom.A
4. Adv. 
Hug. C. 
in If. io . 
Hcbr.iz; 
Pf. i i i .  
Job 37. 
Nazianz.
orae. ly . 
Bern. fer, 
58. in 
Cant. 
Greg.lib. 
17. Mor.
cap. 4-

Senec, 
epift. 3P. 
Greg.lib, 
10, Mor.
C. 2.

ufo no era folo para mover los Reales 
de Ifraél, y falir á la campaña; fino tam
bién para clamar en las fieftas: Si quan- 
’ ' ' ' iils epulum , &  dies fejios, &

, canetis tubis: porque deben 
también en las, fieftas hacer todos los ofi-

A.  \  • y>

♦ * i% •

cios de tubas los Evangélicos Predicado
res.

Deuc.3».

3 + Concluyamos efta confirmación 
con el fymbolo de Nube , bien repetido 
en las Divinas Letras. ( Quiénes fon éftos' 
(pregunta el Profeta Ifaías ) que yudan co
mo las nubes ? G î funt ijii , qui ut 
nubes Volant ? Y  refponden San Gerony- 
m o, San. Aguílin, Saia Gregorio, y otros 
muchos Padres, y Expofitores Sagrados, 
que fon los Predicadores Evangélicos: por
que han de fer como nubes, ( dice Hugo 
Cardenal) que vuelen por la oración, y 
contemplación: U t nubes Volant. Como 
nubes, que fe llenen de las aguas de fabi- 
duria, y gracia, para beneficio común: Ú t  

.C o m o  nubes, que íé deshagan ási 
tñifmos, para gloria de Dios, y bien de los 
oyentes nubes. Como nubes , 'quc 
medien entre el Cielo, y  la tierra, para 
templar el ardor del Sol de Jufticia contra 
los pecadores: U t  
que no lleven configo amargura de paf- 
fion del mar inquieto del mundo : U t nu
bes. Como nubes, quedifeurran'llevadas
del viento apacible del Divino Efpiritu:, 
U t nubes. Como nubes, que no paren 
en un lugar , fino que evangelicen en 
muchas parces: U t nubes. Como nubes, 
qüe fecunden la tierra de los oyentes con 
las aguas de la doétrina: U t nubes. Co
mo nubes, que comuniquen la doftrina 
como agua clara i no en turbión, que 
ahogue, 5 no en futileza, que haga lodos: 
si en prudente deftilacion, que fertilice: 
U t nubes. Como nubes, que den la doc
trina como lluvia, general para todos, 
doftós, é ignorantes j no eftancandola fo
lo pata los diferetos : U t nubes. Gomo 
nubes, que no fe contenten con llover, 
y fecundar manfamente; fino que tam
bién deípidan relámpagos de dodrinas te
mer ofas , truenos de amenazas que ater
ren, y rayos de feveras reprehenfiones, 
que aíTuften al pecador :U t nubes > por

que (como dixo David) cftoS tértores los 
convierte Dios en lluvia : Fulgura inplu-
Viam fecit. Efto es, (explicaianAguftin)
con ellos riega Dios á los pecadores, para 
que lleven fruto de penitencia, y buenas 
obras: Minas ad mif meordiam fiexit, 
de terroribus irrigavit. Pues no es dolor  ̂
que eftando en una fiefta la tierra de los 
oyentes hecha bocas , defeando, y cla- 
mando,con las voces de fu necefsidad, por
el beneficio de la nube, cómo deeia él 

ob: Frumentum defdérat nubesi 
San Geronymo: Hoc frumentum vivurh 
defderat nubes , id eji , Pradicatoresi 
quando efpefaba eFauditorio lluvia ,re- 

agos, truenos ̂  rayos, para fu bien 
eterno , fuba la ruibe , y todo íeaeípar- 
cir luces de reparos futiles, agudezas,  y 
lenguage
todo lo que debia íér riego í'

el Santo Job :

Pf. 76.

orat. I.

?aíil. pi_
óplibb. 
Symb. n. 
k;?.
P f 134. 
Aug. ibí.

Job 37.
Gafpar 

Sánchez 
cum D. 
1er. ibi. 
Bernarcf. 

ferni. z/.
in Cant.

que
fd ,

’um. O ! abramos

en ayre 
es lo

de~
.  I

OIOS
para conocer uucura ooíigacion en 
Sermones de fieftas; pues; en ellas debe- 
mos fer myfticós Gallos, Maftihes , Sal, 
Luz, Ciudad, Firmamento, Sol, Luna, Efi
trellas, Campana^, Tubas, y Nubes , para,
beneficio de las almas!

' -i

 ̂ 4

. í | l

a la Voz., i

Eamos ya cómo 
efta

llenamos

’ y
en las fieftas.

m ero: No me

titu-
Y  lo pri-

, que haya quien 
predique con vida, y coftümbres contra
rias á lo que fe predica 5 pues ya fe ve,que 
fyera edificar, y deftruir á un mifino tiem- 
po. Claro efta  ̂que fiendo el Predicador 
Eftrella para alumbrar en la noche de la 
ignorancia, y malicia, ha de íer como la 
Eftrella, que para guiar á los Magos, no 
fplo tehga luz, fino que preceda á los que
guia á Jefu-Chrifto con el reíplandor del 
exemplo de fu vida: Antecedebat eos. Por
que, como dixo Jeíu-Chrifto, nueftro Se- 
ñor, para que la palabra tenga la eficacia

con-

Greg. t, 
p. Paflor. 
cap.2. 
líidor. I, 
3. Sent. 
Greg. 3> 
p.Paftór. 
ad mon, 
2í.hom. 
r.in Eze- 

Ghryf, 
lib. i.dc  
compun
gió. cor. 
Steph.ap 
Tilm. in 
27*Deut. 
Eccl. 34. 

Bonav.I
in vita S. 
Francife. 
cap. 8,
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Match. 1. conveniente, t e  de ir
teftigós^ % e‘íb n (d ic e j
la detéJícM v^tisríbr; 'te QI.

Match. vQta, y éFiÉMéíciCíô dê te etacion, y

Sum.Prf- iiímijtéti
dic.p.ii.  d o d é t ó ^ A ]
n. i8.

OíTun. predicar á rodó el mmadí 
ferm.4í?. d í c á í ® '
Dom. ia- 
frao¿lav. 
i/ í̂ccnf

(dice cl M i Offima) pdrqud^r
i

•>;

1  f
/  •

libro'él "veneno. 0,<jde la doctrina deí
libro erá íatia, y prefervativá! 
ro pddíaf-nias él véHéño údel 
apeiar^ que la

Evangéli
co predique ' doctrina lana para '  éurMr ,  y

la pefténe las culpas 'i pero 
él

'Ue 5 no porque en
no v e '
venené' 'dé

nías
vicios, que

provécbé con lo íaUO de*'la doétriúa‘5 Si ,

..................................  « ( d f e M v J m n i S ! ' ’ ' '"non

•  y

omnei 'mijtcat'. Ptee 
p ito , lo contrario en las ten
partes; és deíacreditáríéiél Predicador ̂  y
defacreditatdl’mifiuó lo que médica; En 
éfto fe íunda'ba el

dtrévía á pt

n w  joluw  non f¥oüens hom. 73.
ioqmndO'tfed e t i^  Matrir.
nardo rafta&iért:' V̂ e‘̂ én‘áuM He 'H0  '‘tkñi ^* ,̂2
HwtnM^éEiHñd'¥é^htiqudiid íi¥¥Ui vitá perfeít.

“ ..........Bernard

Rom.í?.
Î romiar. que no-
«biUlipp alíqúid l¥qmeorim, qu¿̂ f̂ ^̂  mp efp

ck u?r;^¿^í¡rporque'íi¡teviéfíén obrarfvP im p¥'fiientSi
.; , - ; cios^ predicando vimídés, quién le <aeee'

num. li?.

ferm. 76'.-
^ * 4 '

irt Caftt.
-  Jer. 48. 

Bonav.in 
Pf. t i8 .  
Joan. II»

grdnUW:

na t ' Si iveftíaf Pred puom
;• ;ri - gu io iniíipo que reprehende, cónio
• ■ - fc c o  en loS'qúe oyen lareprehenficUví ;

' ' ' él ' Piloto  ̂eMuaufiragando; entre

qüé:*llev#U;opi5íéi fiíüto el g ^  que 
fiembra^ hU de nnorUf porque írUo ■ mue
re,‘ferquédarái/folp.! Efto és, ( explica el V.

.  • > '  r  <
'4 '  '•

 ̂ . í

P: Luis dé'la Puente no 0  mortiJicaSi 
y  mwerp .  d lo  qpé' eum m dó l   ̂
raflé: jUó vJolóyÍín :la : dulce kOmpañid

rn' '

,  '  *  *  s  '  • í
4 . / '

t  i .4

« s i J  i

como
van en

Borj. de ( 
Kádon. . 

eoiuioii.
.

deiyiosi €Cclon>e
, \

s que

Séntint, 
efp. i - 14.'" 
Veg.tom, 
i . i n  Ju
die. nmn^
187.

« ' »
^ , 'V » > V* t  .»• '

.  » '  y -  V M  . c ,  ^

foto j Jin frutoiáe buenm obras *  • . I

H . .  i

C) 'd ;

podrá encender en los; auditorios el - fa- 
|rado aitidr ; y podrá tiznar con lo feo, 

. y  obícuro: de íu mal ekehaplo. , .' -

nmm
ras como A  JO

' i, m  la 
ü

o lo i jin  ganancia i;

en laAmcion pen vel eja 
don i en el oficiô

•  ^  •  * - v  •  ^  ^

biiBtKK ,  ^

, el no eftár, muerto á lo que es 
!,: Gpmo dice el V .

fesuirá de no eftár muerto á los actuales'

Mor. tr.
Sj. difc. vaciOn4y’ ’Caraaonpé;i2

• 4 ^ ^

5“ m á!m l;duéño,y paito á apeítar 'ei\lihro,^ 
íln que nadie lo. advirtiera. -Con efto , ha- - 

" V cia'dár;'¿l 'libro á fus aááigos, y
:a cíuevalií 

enfeñaba V ■ fe _
aé tocaban .él li

vicios 5 ípfum folum  nidnet. Efte fue el 
myftetio de llamar ovejas entre lobos á Match.

A. I
L \

ü ore-" IL

t  i V

$ ^

diattc^ccrr^d ,W¿íd;n¿)5y^cíí^ol?fó inter 
lupos. Pero íi la oveja énmudece á vifta inEvang". 
del lobo ; có m o ,  queriendo que predi- Chiyf,

) «-U'

.• 6

i  TÍ '   ̂ ^ .
daban herídosidél contagio;, por llevar el

hom. i4,

moovéjasí Dixo Sau Juan Chryfoftomo, &homiI.
qu» fUe porque ,el ftuto dé la predicación '34. in

ci.- 2i h a-
Macch,
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Trtieoph. 
in lo. 
Macth, 

Chryf, 
ferm. 23. 
Daiiiian, 
Op. 4Í-
cap. 4,

havi^ 4e nacer mas de íii, pácigncia, que
de. íiis ípalabraS; íjTt̂ h^gphiladlO: que, perf
que Ijíiyia dea^^@?í .la imanledpíítpifeyie
los Jredica4<̂ res« í!ai::fiereza d f > bs. pecar 
dares,gorpo lo^gsij pero e l Saní?Píf*pardc- 
na| |¡) îjii|a,na: quiere que, imiíepyps á  ,lás 
ove|^Si¡üní;el cxercicia;

T

Dattnari.
ibid.

.  i

c a r ; ffjwmm
imitara I-a qyeja .(dicé
e l Garden§l|;íeo
en dosjí#adQS I  mne?^
viva. .M p tía s : l%tqyeia .yive,j) eSi:^;vof
de Íurfea}yq:nnqy^.dé^ia4abl^ d e í
pues,f4e paWPWtóit;fs.;muy,agi^|>Je4á

"  afíÉ é 4 ^  íq*qÉ?^l^larra2qiá^;éS^ ;^

das í p^ig.. bs^ííndwnaento^íiiptia'.’Cojí 
íuayid^ ̂ ^/loSjihtefflPentQSf hechaacuer- 
dass':,

S ' . X V ' ' X  *  ‘ . i

^rí

\  s

rckn-

\  ♦ I
'  s  \  /

jmlps,\yímis
. « V ar.

> VI <

Chryf. 
hom. $4, 
ad Pop.

f  f culpa
r  :  .  '  ' 1

t  í  • < í

»■■

' » *
>
, ,  V

i  t

Damian. 
ubi fupr.

ó)’es,mtér lupos. Si ergo W {  cPucluye > él
TX- _•______________  \ . . V  > .1 J J ‘ i * .  .  ^  J ’ a ' r  ^ . .  J:trnti

(

mum
:m-s

H : y  O^is
<mem

i
‘ • í  .

d te
íua ab m m  fluxu
arefiMl nos deíéngamos en 
tan evidente 5 pues no 
debe predicar la; vida, para noiideíaere- 
ditar, y quitar laéfieadaá lo que,prédica 
la voz.

e, que

’ í
'S.
• r

t

1  '  '
i  >

^ \
I \

-  • í  .1

i> i  ^ i .

N O  C U M P L  E  S V  OBLIGA

0>

que eftará de llenar la obligaciGn;, y tita-. 
Iqs. de ;Pr edicador Ey angeliCOí;; Pero eftre- 
chemonos masipara ©1: aíTumpto p 
y  dém os) como lo debo entender j que 
t^nga* í vida V compucfta el .Miiiiftro ; de 
Dios j pero, en dondei eftá eÉeípiriín el 
Z é b ^ q lfin , y el m o d o  de predicar eq 
las íieílas, con ;, que 1¿ deben, llenar la

blipcjon v;y>tÍiulo= 
cgn. ,ipgénni^d\ .y, 
y.ruqgo á V. m. por reverencia de Dios 
moxféÍRonda.; í Es.. llenar - nueilra obliga-

»  I . . '

•  I
I ».  I

)
* - t

*
■ í  \

> ■ k

í - i * '--yj • í '

I  >
I  • •V,

.  r . «  :  / 4 .  r  r

eionjífíubir al Pulpltiqí4 bacerroflentacion
- i h

del ingenio, de la eloquencia, de la rheto-
^  ^

•  ^  I v  1 '  . i  u / í .  .  % •  .  .  1  •  •  . . .  ^

H' - M .  i

I .  ' . 1 '

tat. Dice, pues , Jeíti- 
SeñoM i^ertid,,

j.'qneíos’
cdj#o^ejas,entt^
prediquéis  ̂reftapdq vivos - a ja .cérnc  ̂ j  
íangfé)j (que la;ovejafyiyaqó bálaídglante '
de los lobos) si r  p i a  ; # e r ^

í'.yrada carné^y
de todo viáoíoí bpmof de apetitcisrf íOt 
neis,Como cuerdas,de,cithara,iparaex^
peler de las almas, v ( como Davici ) al dc- 
m ónio, que las poflee por la cialpav d/«lí

hiendo él panegyrico de floresjdedenguaé,
gfe p ía  elrecréo^y '.huyendo; de los deíén-
gaiíps íbiidos para la utilidad í Qué otra 
cqía, es, ello, (mirado íin pafsion) lino 
ddcepat la viña de la predicación Evan
gélica (como Acpbj p :  viñáídeN abot 1 
para, que feafolo , jardín de J o te s ,  para 
entretener, laftpOjdebia ier. fecunda vin

TtOs fazo-,

ii .
Reg.

-• »

f  . . . . . .
na f que 
nadosíparala
¡eneroíb vino, dSiV t̂udeS: la jDfidna Sa- 
;tacia;;ds la Igleíia Ea

: 4 4 I

•  • i  I  • • « * ,  '
»  ,  J  «  .1 i .  .  ,  ,  , y

Cañe. r.

-1
.aii Ghryíoftomo) que no es,, 

ni podeimos, feguíi!ra¿on ,^haceri lalgle 
lia ' theatro , para? venir; á , hulear en ella
d c ley tcNonéflk thiedtrumaEcclejta^
ad‘ dekMMwnem,í:4u^ oSirya la
elO:queh:Cia profeha i y curioíidad allá en 
las Áéademias V (dice San Athanaíio} cob 
mo: en JásrqUe ibñ ofidnas.de íIos inge-- 
nidSíJjpero en la,.Igleíia, que;es. la Ofi
cina d© las virtudes Chriftianas.i,. y.de Ja 
refoiimaeion de r coftumbres , no es ^

Chryf. 
hom. X. 
ad Pop. 
Profp. I. 
I .  de vit. 
contemp. 
cap. 13.

^X y** * i . '  •  ♦ I  ♦ ^
4̂

r  . •  '
' i  . '  ■ ;

.  f

fe

j:

. . . , i  . .
4̂ ’ . X •

'  ■ r -

»**

don el Predicador, predicando flores !
tS .  .  V  *

. *  ‘
A en las mitas. i 1  b

4 }  -
'  ' V  ̂r í j  ’  .

>  f ‘ /-t'k'j'•  \  , y  ^  V , f  i  4^. T . -  \  -

» . ;  '  < r/

. . .  *

'‘í  huvieflé ( lo que no permita 
Dios ) ? 'quien c afsi predicafíey

con; vida, ya fe ve lo muyífexos

própoíito ,  lino la eficacia del eípiritu ,  y 
la eloquenda de? la;Evangelicá folidéz, y

Si: 'Écdefla ejje 
opportuna res ejjet eloquen- 

e-a quia certamen de moriht m,, 
fiuBiJicationei^bpofltum efl 

Ltm> jcfl (juod flpi 
quiritur,: f  A'morésx honi.
, .39 . ;• No fue cite el myftcrio de aquel 

cat|déIéto! del Talaerfiaculo antiguoillma-r 
gert);iué de unfPííedicador DEyangélicQ,;

in :- porque fu Itiz j que es 
fe divlEíá palabta^'ácc San íBuénayéutura).

a|um~

Athafl.
orat. deTV-íT
Sement*

» r

I  .

'  J /

Aug. l.r.
de Serm. 
Dom. in 
monit. 
Orig, ho- 
mil. 5.ÍI1 
Numer,

j
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d,e,.la MilitanteEoMAi'*™ aluinbfa iel
Igl?a%,-cjiwge ios a fe < % i y, las i^d^nes

Exod.í7. para\f
dragnía de lâ  >.®?
halle „í *y, la.reftituya( ¿al ¿übtiftiaiio la peni
tencia., - Eu^ efta luz niandaba Dios.,qub
aMierai ¿íi^mpre en.^Di'ahernafuM

llX V  «•» < timomj ipero-advierte .el SeñoPí, íque/u
ípmentp,,nQ ha ^  % fQ trp, queíeblicpr
de;ias olivas,: y A ffim ttth  d em , de ar^

(ñi\>ter fe ■¡ adnaitia:: ee*̂ a
p a r a elíonaento¿deo^%.luz,  dk̂ ^̂

Abuknf. lenfe fiehmPÁmT^^^md^í^hfd’̂
ibi.q. Í-. pSOgVíWos r^zon

. f r  . -  ; a j,^ ra \  (fa

u í t i, W W ,
S ie r a p m í^ ^ a v  r ^ i P

.̂in 5̂-

con que ponian todo fu andado en Tolas 
las flores: Adtéu^ perborwn fludiunty

hoc fectilo homiHuri '̂wntes 
injjgmter oceupaPit ( notefe íi habla con luí. 1.1  •
n o f o t t o s j ,  ,j; wo;?
auditores ad temperantiam compleóten-

 ̂Jed eortm dwes-dMrp̂
non ifpirituar-

oñolî

- í
taxat

■ t

liurn  y j¡e4  Jop h íjttp p ru m : non  

corum p p t  ■ .Úe^’n ó lth m ico ru m i non

pheticeru'tn y J e d  contentidforum, '> non

olitorum ', non
o itanquam

•f z

Exod.
•* Jdice 

¿i eánmi^fd 4 * *  r

1  I ««ICil í í i i i ' :̂s; ♦  i

 ̂*'

\  V

y-M^dperipmPi
fe conoce, ,que

agetio n ! ¡ ^ ’e <íer ■ digh9
alminbiar - ep' la Igleíia,¿ .el que :ay,eP' i
pedaba de^tro de M i afe^o Jos,. ¿) 
del flg^o , ;y aun' hqy. np'ha dexado las
peliqnias.dO; eilos .deleytes::: cera
melli commtxta, efk\ <Peror.al intento pp-

nó. íiuiere Dios cera
'  *  •  > •

4* ^

;jn ptua sla Da, del candelerOv, porque no 
** quiejteí que fean las. flqres< el fomento dé

la lu^ de, iu TTabernacuip S' el licor' sí. de
aman

eorum,,
jpiritu animata pipant y fed pp ciegan- 
tiamiifkdtn. mprtî ati-etures p 
Méáirposn íi es 'verdad, én ñueftras fleftas 
lo.queideeia §an¿l3erohymo:, abptninah- 
db/efte.abufo de los Ser Ilíones 
Que'. fe hulea Ser mones ? A'qué
fe Vienei f  la Iglefia con  ̂la úoticia del 
Pr^cador del uM ̂  Ya reípcmd̂  ̂el Dpc-t Hler. lib. 
tot’Maximo : Jam in Ecekfíis iíla:qu<e- 3- .>« yp*
rmtur  ̂úmtjjacjue ApoJtoM^
ckiUe i '
AthenPMrn i ^  ad
tur y Ut plaufus circunjtantium fufciten-

e artis fucata 
y quají quaaam meretricula 

in publicum y non tdm erudi- 
nlos H audm faporem Vo

y quafi ad
contení-

tura
. í V

qucejt
s y ,  quam

, &  in
«4

9

porque-enton-- 
del Predicador, 

quando|la fomenta cpn la amargura de la
Ifiia,, con la mifericordia, la caridad,

en el licor de la■y
T ̂

canentis y , fe n fu s  d em u lcea t  

im . Q u e  es efto  ( dice San Gre-í
gorio -ISIaciancenp ) fino hacer infauftas .Nazianz., 
las fleftas j convirtiendo la eípiritual de
voción, para la que fe inítituyeron, en 
lamentabje deleyte dé los fentidos de los

íA

orat.i.de 
ThcolV

* j -

% < Cv í

1  i

^  4¡mm

, np,quando fpIp,. procura flores en
Sjy-y palabras <j; que no fon dig- que oyen ? Res huc redit, ut 

np fopifnto; .de la luz:; Cera contemptay putationibus fejl
?ft '  "

IPUm (ity

.rpnpmo j)
qmd,. de

r m majon
US om nis

\

k I  : « ?  t

examinemos, bien nueftros
\

vV veámps fi; .acudimos á las

.  .  > ' K 'I
'7'^^ flpress.';9i'áT}as: olivas.yapara componer 

núe&ps panegyricos, v:l?0; parece íinoquí
San Ifidoro Pelu- 
en, muchos de los

’ ? i;
A • í\:-

r  /

J. I  • i . .

>
V ^

{' .  : f

'  %

^ > * > 
t

•  • ♦ s
1 }  '

K  ■ ’
% %.5̂-

j

> A  '  f  k •• *

*. '  - y .• •

le fu tiempo :1a nimie.dad„ /
i  iA V • «y .  A JJ *  ‘

§ .v ia
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de procurar la plória de Dios , ol pue ^
no bp - ; V

i  .
t  « •  • }  >  : \

/
Ch^f.

lib. 5. de 
Sacerd. 
Div. Th. 
in i.Cor.

^  1

el predicar debe íerp^la pró-*̂
liiover' lá' gloria de l^íos '^a
de las almas, como dice coa

•r -  '  V

BO
dice^íu miíiriá'^Iñftitúaon-^^é^^

« • •  • ^
. V

«f.leÓl. 1,

Ambr, in 
i.Cor.i, 
Prov.2f.

ibi. 70.
V. iz.

Vque ‘

XJ^

«> *  ‘  > l  •

ĵ  qué fíi íe-acaerdán do gloria dé 
, #  de berieltdo de aímais V'íiOo Ib*̂

i-y eftitíiMOn-’í iiVoin 
rdtio\ non virtus  ̂pedv>erboritíé qtperi-i 
tur compoftio i ac p&Lmc ^ o r ir^ fiia ^  
qUicrii i (pui ñdern

a.  .  I .

’ x ÉOi i - S

 ̂m non: íttap^d A ^  láüde* 
iíir. Es ácafb prómoverda gloria do E)Íoŝ
B  B   ̂ « B  . « B  ♦ ♦ B * \ B  ^ . « B  V

\

Exod.3z. 
Oliv. 1.3. 
Strom. 
pag. 19 r . 
Gen. 24. 
V.
Atnb.iib. 
de Ifaac,
cap. 3

4

Gen. 3 7. 
Phihl.de

la verdad‘̂ - qiíe 
íe héviáá de poner en los oídOs^delo$
Fieles para el déípcMbríq de la grááa v dii
Idolo de eíEnaáéibft‘propria^ a qnied'tri-* 

el Pueblo el iñdenfó yaniisitab deí 
í = Es procurar que íeá’nios^^a^ 

, y Obedecido, afeéltó el 
conceptos ,  y el lenguagc ,  lo- 

lo para que el auditorio lé celébrc 5 N a 
es

J íe fi^ déríe indíguámenté (Como Joíeph 4 ' los

rem
ex ingenuo ,
tur accipere, 
w t ó  Pues cdOiO

oftentacion de fer
contra el apetito dc la vanidad (dice San

Gregor. „  .
hom. zi. Gregorio) el que 
ia Ezech, efclavo de la vanidad 5 Eifdem ipjis fer^

monibus, Vanam gloriam cjuant, 
bus contra eandemMnam £loñam dif-
putat. S i debe lib i^üerer imitar á los 
que, hallándolos viciofos, pretende per-

ir á la virtud j cómo lo confeguirá
’  »

(dieeí 'Sáh Agüftift")'íi^iéndo 'áídehítóS^
iñénté él ágradodé 10̂  ipíe

V  •  i  A

. . í
f ' .  t. ,

'ptpudáídiBí^

. }  .

iig.;*!. 
3C.Sf p .

, . v

■ •5

\ ;i f . r l é l ♦

' f

•a

tÓl^fóh muchií^rííO^I’ MüMétaff la*
nálííHfh ,Cor.^ i
*■ '  •  T '  •  V y  > i  ^  2rante^ Éŝ  ihüchb'Io'^üe 

eflpffltarno^l 
ué'fíél'a'

. I

I m
• ' t J i  } ^

á
-  . : d

■ dedücimíéntóénúná fieft4ymi-
lo ’ á promover^éíla glOílai « Eieo

háfeér tíáycíon ̂  V legitittl
''érñ¥i

■I
■ . s

'  1 7 . .  f i '

gltMá dé m o s f^ M ^ lá  eípO lJlé|itóá¿
cufa ][ffióp^áciOií* íe

' ..................................................'  ' '  'b̂ íuar-e

* X

\  ' i  P

Dív. Tfí-

■M
■■'i

ibi leél. FThó^á^
terdí S>er{?úm' iyriaibL

- . . .  . . . .  * <  - f i - .  r  • ^  •

lá '

./Áíii

 ̂\
*1  i - \  r  -  .agena.tener

fínO folq iu delecté J. cbiÓO
Grégóríóv'y’SaOij^rifeliOó c^ü iln 'ño  íé
dórrei4  ̂dé ier IduIterOi de liOá^brá

y’no procurando é f t '
gáciOn de lÓS’ hi|0 s"dé láíérácia; 'deio ín-

*• * r •' ‘ f

-  ■ '  ■ -  -

>

''V :
tV

■V.:

I  • '  ' T .  f  l  ‘ .  'X

' .iñ
"Oí

Anf. ihu
\ V l

&
»  .

,  'I'i
r>

»• V

jer^ ^

^é^/o^ñoYi'é^iladrtltie^ i<f. moiv

^Ut per
í^á^l^ñonDécr^os

defíderMoji 
la moneda íc

?'■ Jrum ■X capp'̂ áíg!.
& libv'2'2’«
Mor. c» 
17*

. 9 '

y adulterar éFyih8WagüarléV"paí4  eIiri- 
' , Con lo que íé lé quita lá'‘fuérza  ̂

no fe cOníundira dé ádultér^ la
/  >

Ifai. 1:«

íiéridd  ̂ que paíabrá^^áél ĵ î-
r  .  . r  , >1/ alo la moiá • ique
vale |jara'éi COiéerCio'eíjúrituál vio  ̂
JehCia" voluntaria dé los textos : y con-' X .  t • V .  tf

'  4

Hier. ifl
tíáhaciéiido el riliMro de Jas Bodas de

t  I  t !   ̂ . í  ' '

Cana dc Galilea, por convertir el vino for- 
tiísimo dc la Divina Elcritura en agua dc 
palabras vanas, íinefpirim, con que fe 
les ■ quita la fuerza, y eficacia á los Ser
mones  ̂ Documenta plerique 
rant ,

^  K  $

Joan. i .

tn aquam 
qu¿e Juo it wnm

uram ip 
Cen

t  g  X •

M¥uw y ífi exttémam pernttt^m i
titcogî

Baíll. in 
IfaLi.

Chryf. 
hom. 30.S 
in A¿t- 

“ Nazianz. 
-  orat. I.

ce-



2 3

fert. Jib. 
de Praef-

o t r á ^ es,
in o  aU m eiit^Jos^ v M o s

dem. 
Promiar, 
ia Sum. 
lic.P. 11

.  -  ' o f  . ' i . ' -

1  .

J i

Piái. I I.

1 ;  .  f ;

_Ji:Íbí.Cíf4̂ '- - 

C9ijlae.t:4

Advirtaíridá, 
G tíonyttió) quo, como 

j^débén' fer línuy

"^"'ciíftGsy pureza de
rípñiqs^ poiv Ja pureza de Ja 

ipi'tíblida iptíreza de las palabras:
y  adulterio de
*  • !

t^áSíáVpara íblo procurar enellos^ 
,;'la gloria , y alabanza de 
¡d edfid i nm  pro honore '\>0r 
és lé iiiifmo, que ier embia-

, como MiniA 
dexar la

b ^ ^ r  ateder á la propria, 
de Dios en fu propria

k *
> A ,  A  ^  i%

, \ 5 v . ; V  * V  V. r'.

^0l^rd a las culpas, el que
, - ' 4 /

X

A  5-

*

**. 5 ‘ »

44 Si el predicar la pala
bra de Dios es falir á cam-

• V

paña córirtra las- culpas, que también las
». *•

i  ; 
. .

hay d i las fieftas, y aUh mas que én lô
f >otros días , €omo 

denal j-préguntó: Es hacerles guérr# 
el Predicador á liíonjearlas ? Es 
contra lá p)tencia4iéí^démonio f  qüe es 
áqitélfüésrte armadóVqúe tiene a las ah

en los vicios) fu bit eb" íihl
vanas

Hugo Ó. 
in Tren,
I.
Luc. i t í

# . ^ * í  M  / '  f

^déshjEs apíSri r̂^dei febai% dé 
■ tó ájdi(#'1ttferhale!S loáos^peón los' r,-

3^'ia''que

ovejas*'
go dcíjáŝ í-^Ófaiá; 'ho^fu®

ÎpbOSr̂ f̂ efi » t̂avé péî dieSO' de- laS''OfVéjSs 
CSátbMliOas'Ŝ üéí COferÓft' á'- tefthCSbrilM)
éDiflflMm precio dél̂  íh- fan|té̂ ! Qud̂ -lfk 
'de-fé|üi¿fó'délf filetícicl>'de dbÉriík éh'iós 
niaffiiíéís -ÉgírádoS \ ’fife'éi'defttósséi'y Füñ
hald#̂ aátejas'r̂ MQô |Íén 
y-aíSÍ ítfdáco dicho pOÍTu Ptofé?ádfaíáS: Ifai. ítf.

Séfka^í^k\cciCnite a á  Ant.Pads
iá!<m/j''ydüegO dá' lá’íraüioti: Qoiieŝ  M iP  GrW.iib. 
t í  ríon- ¥¿ílentec í¡MÚ/rei ' ̂ <  ̂ofto deciá Mor. 
myfflcO'Jeremías , qué fe burlaron 10§ âp-io-

Thren. r.

21.

Corn. m 
Thren, r.

enemigos y al'ver lo qué‘paíTâ  Greg.l.í*. 
oa en jas ;fiefl:as: J^dCñmt eam hojieSy Mor.ca|'
&*- deríferunt fabbdta ejus. Como ño 
han de reirfe los éfpiritus infernales de 
ver convertida la guerra en alarde , ó
mafcara de fu gufto ? Cómo no han dé 
reirfe, fi el medi o que fe inftituyó para 
deftruk los vicios, fe ha convertido en 
ocafion de aumentarlos h Derifermtfab- 
báta ejus. ; : ,
■ 45 Bien fe experimentó efta rila en

el fuceflb , que refieren Varios Autores 
pafsó al Padre Francifeo Grefpo, de la 
Compañia de Jefus, como cj mifino lo Ana. in 
dio firmado de fií manó al V. P. Gero^ 
nymo López  ̂infigñe Predicador Apof- Mirand. 
tolico de la mifmd Compañia. Fue, que Apol.con 
predicando la Quarefraa del año de
* I ir-ii j  /-» r  • predio.1615. en la Villa de Oropela , y conju- xarq.ora- 
rando alli aúna muger, poíTelda delde- úo.chrif- 
monio algunas veces; eftañdo exercitan
do efta obra de caridad, un Domingo 
antes de ir á predicar a la Iglefia, y lie- Naj. Mif- 
sandofe ya la hora del Sermón, dixo al
q  . - N I  , fecr.liii.
demonio :ro\>oy a darte un mal rato, capit.rs. 
RiÓfe mucho el demonio ; iñoviendo la n.í4a. ■

tian. t. r. 
inveíl. 'i:
§ 7 .

\ ca-
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cabeza de la muget , y didendo: A ía l 
rato l A mi ma\ rato\X añadió : 
predicares. Entonces, el Padre Crefpo le 
mandó) como Miniftro de D ios, que di-

r

xeíle por qué havia hecho aquella burla 
y  reído ? A  que, obligado del precepto, 
refpoiidió el demonio ; Bigote , cpt,e (i 

ójijv los míos fuéramos capaces de algún 
buen rato, ninguno mejor̂  que el que nos 
■ dan. los Predicadores , predicando fus 

Naj. ubi conceptos. Añade aqui el V. Padre Gero-
 ̂* nymo López: De fuerte, que la predi-̂  

cación rque debiá fer clarin de guerrâ  
para publicarla contra el infierno y y  fus 
demonios y es y  d para los oídos de efios 
malignos efpiritus mufica de Jdntaslay 
que los tu'viera en gloria yfi fueran cOr 
paces de ella. Veafeji es verdad, que fe 
rien los demonios de muchos de los Ser
mones de ñcMs: Deriferunt fabbata ejm 
Por eflb en Ezechiél llamó Dios á feme-

Orig.ho-

jantes Predicadores, no hombres, con ef- 
piritu varonil para la campaña; fino mu« 
geres, con eítilo afeminado, mas á pro- 
pofito para adular y que para hacer guer
ra : Pone faciem tuam contra filias po~ 

lÉzechiel. puli tui, qua prophetant de corde fuo, 
* ̂  • Origenes: Efoeminat<e quippe funt eorum

Magifirorum , &  anima y &  volunta- 
tes yqua femper fonantia y femper cano
ra componunt 5 ut quod verum efl di
cam y nihil forte, nihil virile, nihil Deo 
dignum eji in his, qui juxta gratiamyú  ̂
Voluntatem audientium prádicant: id
circo filias y potius quam filios dixit. Puqs 
de exercito de mugeres fin valor , como 
no han de reirfe los enemigos inferna
les 5 Deriferunt fabbata ejus.

46, Cúmplele aqui, Icgun lo myfti- 
c o , lo que a la letra
toria del tiempo de Saúl, que no fe hâ
liaba en toda la tierra de Ifraél un Arti-

1.
-I?

keg.
fice del hierro , ó forjador de armas: 
Porro faber ferrarius non inveniebatur 

Gregor, m omni terra Jfrael.E&o era (advierte 
Ped.Glo- g] fagrado Tfexto) porque los Philiftéos,
^ucher. lus enemigos, ponian grande cqidado en 

& Lyr. que no los huvicffe, para que los Ifirae- 
**̂ *'mlib no, tuvieífen efpadas, ó lanzas , con

qne hacerles guerra: CaVerant enim Phi-
j ’s, lifihiim yne fortl facm nt Hebrai

dium y aut lanceam. fea en el exer
cito de la Iglefia Artífice de hierro el
Predicador, lo aíTegura Hugo Cardenal: Hugo'c: 
Faber ferrarius efi Pradicator 5 porque in i 
íh oficio es forjar armas contra las Cul-
pas en la fragua de la oración, y á los 
golpes del eftudio , y la penitencia, fegüii 
decía el Eclefiaftico: Fabcr ferrarius fe- 
det juxta incudem , conjiderans opus 
ferri. Pero ficndo tan grande el numeroi 
cómo dice cl Texto, que no hay Predi
cadores > Non inveniebatur. Reparefe en 
el Texto > advierte el Cardenal doétifsi-.

i

u

.  ’J

mo. No dice, que no hay Predicadoresj 
fino que faltan Artifices del hierro :/ ií-  
ber ferrarius non inveniebatur. Es afsi; 
que no faltan muchos, que fon Artifices 
de filigranas para el adorno, y lucimiento; 
pero fon muy pocos los que forjan ar
mas de acero para la defenía de la Igle
fia: Faber ferrarius non inveniebatur.

h ;

' ■ : 'i

1
■ 4

Es verdad, que hay nauchos con grande 
caudal de letras, y noticias; pero hay muy 
pocos , que de ellas forjen efpadas, y 
lanzas en la fragua de la oración , y el 
caritativo 2.Ú01 Faber ferrarius non in
veniebatur. Es fin duda, que fon muchos 
los que conocen fu grande obligación y y 
el temerofo , juicio que les aguarda ; pe
ro quántos fon los que han perdido el 
temor a las centellas, que íhelen faltar 
del yunque, al dar cl golpe, y fe apli
quen á predicar fegun la obligación que 
conocen 5 O , qué pocos 1 Pues por eflb 
djee la divina Eferitura, que aunque 
muchos con el titulo de Predicadores,hay

V

mucha falta de Artifices de armas contra 
el infierno : Non inveniebatur. Hugo 
Gardenal : In Ecclcfia non. inVenitur 
Pradicatory aut Dofkor Verbi Dei. Adul
ti funt Doctores y tp* multi Praedicato
res y f  ?d pauci fabri ferrarii: quia pauci 
funt qui ob jiudium , Ún amorem Verbi 
Dei fuflineant ardorem y aut laborem̂  
ut faber ferrarius facit.

47 Notémos ahora lacauíá por que 
no hay cftos Artifices : Caverant enim 
Philiflhiim y ne forte facerent gladiumy 
aut lanceam. l  a caufa es, porque fiente 
el demonio , que haya quien forje armas 
para, hacerle guerra: y por eíTo encami

na

• A l

, \  

■ y .

\ - i

- í ’

ibidera.

I.

13
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25
na fus añudas á impedir, que haya Arti
fices femejantes: CA'verant enim> O San
to Dios 1 No fieme el enemigo, que haya 
en la Iglefia Militante quien haga hermo- 
fos turbantes de plumas, jaeces viftofos, 
vandas, y eftandartes labrados con pri
mor , para el adorno, y ludn îento ; si 
fíente que haya quien forje efpadas , y 
lanzas para deftruir fu dominio en los 
corazones. Qué ha de fentir eñe enemi
go común en los turbantes de rhetorica, 
jaeces de eloquencia, vandas de agudos 
conceptos, y eftandartes de lenguage cul
to ? No haya efpadas, y lanzas de fenten- 
das llenas de acero del zelo de la honra de 
Dios, y bien de las almas, afiladas en la 
piedra Chrifto con repetidas bueltas de 
confideradon, que éfto es folo lo que el 
demonio teme, y de lo demás fe rie: Me 

f i n é  facerent gladium, aut lanceam. De 
aqui fe figue lo que el fagrado Texto ad
vierte , que los labradores de Ifraél iban 
á calzar íhs rejas de arado, y afilar los 
otros inftrumentosdefu labor á las fra
guas de fus miíimos enemigos: Defcen̂  
dehat omnis Ifrael ad Phüiflhiim, ut 
exacueret unufiuififue 'Comerem fuum, 

* ligonem. Puede llegar á mas la def 
ia,que los que haviamos defer for

jadores de armas contra el infierno, lie-
c los ingenios á; los libros

nos puras,quelu
nios ? Ad Philih

tul. m í* 

Bug. C.
Sí

, y de frafles me- 
Ifaguas de los demo- 

'0S deícendunt acuere
al) qui

01 opnorumpradicationemf 
acra Scriptura con'ver- 

mnt, Y de aqiíi í¿ figue, que por felta de
Artífices,y armas, fon innu- 

meraojes las almas de los fíeles, que ef- 
tán muertas en la culpa, en el exercito de 
la Ig le fiaOb defiBum ]?erbi Dei ( con- 

,re Hugo) remanent, moriuntur in
peceatts.O l̂ihxcnos Dios de que afsi falté-, 

mos á nueftra Obligación de guerre
ros contra las culpas!

*

%* ***
***

***

V

x :

FALTA A  L A  OBLIGACION
de remediar las almas, el que en 

las fejias folo las en
tretiene.

4« DEmásde efto, fi el predicar 
la palabra de Dios en las 

fieftas, como en todas ocafiones, debe fer 
para procurar el bien de las almas, y re
mediar los vicios, y defordenes de la Re
pública , como decia á los Presbyteros de 
Bethulia la Santa valcroía Judith : Q̂uo- s. 
niam 'r>os efiis Presbyteri in populo Dei,
Úr* exYobispendet anima illorum: ad 
eloquium Vejirum corda eorum erigite:
Quiénes fon, principalmente en los Pane
gyricos , los que digan con el otro Rey:
Da mihi animas, catera tolle tibi, pre- Cent. 14, 
firiendo el bien de las almas, y fu reme- Bonav.in
dio á todo otro reípeto ,< de interés, de- & 
pendencia, adulación, y vanidadí Quién 60. in 
es el que elige lo mas útil, aunque fea 
menos lucido, por atender á la obliga
ción de aprovechar , deípreciando el ape
tito vano de lucir í O , qué claramente 
nos reíponderá el corazón , como el que 
fabe el fin á que dirigimos nueftros Ser
mones ! No es verdad, que decimos, que 
vamos á pefcar almas con la red de la 
predicación, y el fin es pefcar eftimacio- 
nes, y aplaufos ? Pues fi nos riéramos del 
pefcador, que cargara de pinceles para 
exercer íü oficio: cómo no reparamos 
en que nos exponemos á que fe rian los 
enemigos, quando para pefcar almas ha
cemos provifion de pinceles para pintu
ras curiofis ? Quién dirá  ̂que es efto pro
curar fu bien eterno í Eftán pereciendo de 
maliciofo . frió los corazones, y debien
do llevarles fuego para calentarlos, como 
los myfteriofos vivientes de Ezechiél:
^ua(i carbonum ignis ardentium ,Út*-gî (̂ŷ Pî  
quaji afpeElus lampadarum , damos fo
lo golpes de viveza, para que del peder- 
nál de nueftro ingenio falgan centellas 
brillantes de conceptos, que defaparecen . 
fin calentar , porque folo dámos el polpc 
para lucir j y creeremos con éfto , que 
hemos predicado bien í Quién fe atreve-

D rá
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rá á decir, que es ifto remediar í Veamos
otra comparación,

remediar los

83. dife.
4 z.n.3.

Manaf incendio, que todo lo va abmfan-
■ Eiblioth. d o , y reduciendo á cenizas , llegar á jun- 
Mor. tr. tar flores , prevenir la alquitara, y facar

gota á gota la agua , que es menefter pa
ra apagar el fuego í Noes mas que 5évi- 
dente, que fuera deteftable necedad? Pues 
arde el mundo ( como dice San Juan) en 
mal fuego: Totus mundus in .malignopo- 

I.Joan. í . ftus eji. Hugo Cardenal: In maligno, in 
HugoC. jfialo Igne concupifeentidrum.'El An^c-
íiíTh.ibi, Doftor :In maligno ̂ id efi, in malo

igné triplicis concupij'centU  ̂fcilicet di- 
wiarum.,deliciarum, &  honorum. Arde 
el mundo en el fuego malo de la fober-

Job I .  
Jerem. 7.

b ia , levantando á porfía las ambiciofas 
■ llamas de la vanidad : arde en el mal fue-

Job 31.

Ifai. I1.

go de la codicia , que fin fufto manda ya 
en todas partes, fin reípetar algún litio: 
arde en el fuego malo de la torpeza, que 
quiere confumirlo todo halla perderlo: 
Zdfque ad perditionem devorans i tócun 
á fiaego quando fe toca á Sermón : y de- 
hiendo el Miniftro de Dios rraher'aguas 
eopiofas de las fuentes del Salvador, 
ra apagar tanto incendio, fe anda á coger 
flores de palabras, . cadencias, claufulas, 
.medidas, frafles, y agudezas , para íacar 
.agua de olor defama  ̂ de agudo, rheto
rico , y erudito ? Quándo fe apagará tah- 
:ta llama ? Quándo ceíTará íh voracidad i O 
flulte ( dá un grito Santo Thomás de Vi- 

Th. Vill. dlanueva) ignis omnia deVaJlat , tu 
fcr.in Se- :expeEiasrhetoricam,& compo/itam ora- 
Mgeí. -tionem l In re tam feria pigmenta Ver-

-borum requiris ? O no hay ftiego en las 
'íieftas ,0  incurrimos en eíta necedad mu- 
rchos Predicadores;

Donat.

50 Es acafo remediar los vicios  ̂ y 
Cyprian. defordenes de un Pueblo y qüe eftando 
Epift. ad ;efte, por la mayor parte, como aquel po

bre del camino de Jericó, que dio én mar 
nos de ladrones , apetitos 
■ defpojado de los teforos de la gracia, he
rido , y maltratado en los dotes de natU- 
¡raleza, defangrandoíe con las heridas en 

r̂epetidas culpas, y efpérando por inftañ̂  
tes una ¿terna muerte Hiendo los Minif-

Luc. 10. tros de Dios á los que toca curarle , y re-

mediarle con el vino; y aceyte de la piá- i _ .
, r • 1  ̂ • J ■ ...Cantim-dofa corrección: unos no le atienden, ni pr. üb.i. 

les laftima fU daño, por ir divertidos eif apud c. 
el camino de fus preténfiones; y otros que' 
fe le llegan 3 no le aplican la medicina Epift. 7 g, 
conveniente, fino le cantan letras de gUf- 
to con harmonia de lengUage, para en- 
Iretenerlé folo ? Cómo ha de remediar la
inuíica las llagas ?'Cómo no han de mo
rir eternamenté 3 íi no hay quien les reco
ja la fangré de las heridas ? Qué pueden 
remediar uUas futilezas metafificas, y dif- 
putaciones inútiles, que ellas mifmas ván 
publicando , qu¿ no bufean el provecho 
de los oyentes y fino la vana eftimacion 
de quien las propone ? Itaperdite affeEli Nazianc. 

fm t{ áixó San Gregorio Nadanceno) ut 
hóc quoque in obleñamentorum parte 
numerent, nimirum de divinis rebus nu
gari , atque arguta aijputatione concern 
ídré.Eien claro es ( dice San Juan Chry-

que el f¿medio de los oyentes , el que 
les predica lo qué excede fu capacidad: 
^ i  minus capad altiora loquitur y mn 
utilitdtem y fea fui ofientationém facit. 
Cóhio es pofsible, que llegue á mover el 
coíazon
es

no fe llega a

prodefl y ut mis lingua loquatur -y quam
folus feit j fi qui audit y nihil proficiañ Ló
mifmo él Abad Gilleberto: r̂ -̂

art. 2. c. 
12.
Amb. íii 
I. Coi\.
14.
Gilí. fer. 
27. in 
Cant. 
Aól, Mc- 
diol. t.2.

cereyaudc

51

non capiant 
quafiiones apud 

non attingat.
Predicaba Un fugeto ( refiere el

, > * á

de aquellos que dice S. Gcronymó quie
ren parecer admirables en el Pueblo, por
no inteligibles: ^mdquid non intelligity xheoph. 
plus miratUr; y fe empeñó en tratar prñ t. i /  in 
morofamente la controveríia d¿ la gracia' • P*' 
eficaz, cotao fi efluvieffe en las Efcuelas:,. 
leyendo. Repetía muchas veces en el-dif- Hier.Ep. 

curfo de el Sermón: Grada 'efcdzj> y lie-  ̂ Ne
gó á entender el Pueblo fencillo, que el 
Sermón era de alguna Santa extravagaiv 
te, qucfe'llamaba Gr^d^ íw^Ceñ el Ka-
lendario. Acabó fu Sermón, ó fu .diíputa, 
y le preguntaban muchos, Ies dixeíle la

Vi-

A
;Chryf. ¡n 

i.Cor.Zi ^
Bernard. 
to.3. fer. ’ 
in Sexag,

, í

{'A
A

■ í

i
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vida dc aquella Santa, fi fue martyr, 6 
con qué genero de muerte murió: con 
lo que excito la rifa de los que entendían 
algo, contra el Predicador imprudente 
que dio la ocafion con la diíputa inútil. 
Quedarían remediadas muchas almas con
efte Sermón? Yá íe ve, que no es poísi- 

Gilleber. ble. Y  lo ferá en los nueftros, que fue- 
ferm. 34- ren-íemejantes á éñe ? Períuadamonos, 
Chr̂ fo/’ ( Pedro Chryfologo) que fe de- 
fer:43. be atemperar á la capacidad del Pueblo

el Evangélico Predicador: Populis popu~ 
lariter efl loquendum : Communio com

s 'ft .
bus necejfaria dicenda funt more om
nium : naturalis lingua chara Jimplici- 
bus ,dotiis dülcis; docens loquatur om
nibus profutura. 'Debe fer el Miniftro de 
la verdad como la Eftrella, que guio á 

Matth. 1* los Magos con fu luz: que no folo alum
braba á los Reyes fabios, para hallar á 
Jefu-Ghrifto ; fino también á los criados 
mas isnorantes. Bien

Genef. i.

Como el que era lleno de'í toda 
la fabidufia: de las tjñiverfidades de Egyp- 

5 mas no"lo juzgó conveniente Vfdiéé

Ámb.lib. le ehtendieífen lo que- 'íefería Moyfes
omhi\r¿(PÍentia K] ^

,trar fu
exordiar la hiftoria de la creación dél

. .  V

- ‘ i l

6
Jh

»  4 qma

ojwamn. üito es
ap, ©1 auditori©'  ̂que déciá el Santo Job : Sü̂  

■ per illos flillahat eloquium meum: poir- 
6reg.lib. ’ €|ue (Cómo ejcpíica San Gregorio) fe de-

daf' poco á poco, cómo diftilada lá
qpe la puedan percibir los

: In hac füllatio
uu
atioms

, quam me,
 ̂■ %da oportet Ut

Kabb. in 
Num.io.

pmguiis p x ta  ca
jú conferatur.

5 2 î ues u es efto lo cpie debe fer: fi 
es proprio de los buenos ingenios ( como 
dice San Aguftin) bufcar en las palabras, 
no el fonido, fino la verdad; fi el fin de 
las palabras es dbrir, y Manifeftar el fenti- 
do que eftá encerrado í quién bufca llave

27
de oro para una puerta, fi no abre ? O 
quién defecha la llave de hierro, fi abré 
lo que íe defea ? enimprodefl cla- 
vis aurea, f  aperire quod polumus noii 
poteji ? Aut quid obe ¡i lignea, f i  hoc po- 
tefl, quando nihil qu£rimus, mfi patere 
quod claufum efi ? En dónde eftá el buen 
ingenio, y la razón prudente ( dice San 
Geronymo) quando en lo que predica
mos .no bufcamos la verdad, finó el fo
nido ? ^uemcumque \>ideris in Ecclefia 
declamatorem, cum quodam lenoci
nio,ac Venufiate Verborum excitare plau- 
fus ,fcito fignum ejfe infipientié. Cubra; 
pues, la cifterna de la fabiduria el que la 
tiene, fegun la ley ( como dice San Gre-í 
gorio ) para que no peligren en lo que no 
entienden los ignorantes ; Operienda efi 
ciflerna; quia coram parVulis mentibus 
tegend̂ a efi alta f cientia i  ne unde cor di
centium ad f  'imma attollitur, inde in
firmitas auditorum ad ima delabatur,

§. X L

Aug.Ii.4,
del3o¿li%
Ch.c.2

Hier, in 
Ecclef.̂ é

E xod,ii.

Greg-Iib. 
17. Mor,
cap. 14*

a la obligación, con las comparacio
nes-, y  exageráciénes infruc- 

í - V  ̂ mofas.

no folo fe 
tos, que rio fe 

que ni aun no fe entienden las palabras dd 
Sermón y corno muchos hacen, uíando de 
varias-nálabras , y cultas, con 
que obfcürecén lo que fe debía explicar, 
que es contra todo él legitimo ufo de 
las voces: quién mo vé , qüe efto es há- 

el Predicador efclavo de las pala'- 
•bras, quando debe fervirfe de ellas para 
explicarfe ? Cómo lo pondera San A guf 
tin ! In ipfó f  Jrmorte malit rebus place- 
re quamverbisi Nec exifiimet dici me
dius' , nifi quod dicitur Verius, nec doBor 
Verbis Jérviat,/ A verba DoBori. Abufo 
es, que aun los Gentiles lo abominaban, y 
fe reían de Lucilo, porque hablando eh 
lengua Latina , uíaba de algunas - voces

, como lo dicen Perfio, y Cic^ 
non: quánto mas difluena efta mixtura dfe 
■ idiomas en un Orador Chriftiano, que de
be hacer profeísion de Ja Evangélica fin-

D 2

Aiig.Iii4.
deDoftr,
Chrift.c.x8.

ce-

PerE Sa- 
tyr.i. 
Juvc. Sa* 
tyt.E. 
Cic. li.T, 
de Ofíic, 
&  i.Tuf* 
quadl. 
Oliv.li.i* 
Scrornac.
pag.ia .̂
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ceridad ? Efto bien claro fe conoce , que 
es ir lexos de cumplir la obligación.

54 Pues qué diremos de las imprur 
dentiCsimas comparaciones, que algunos 
ufan en fus Panegyricos, de fuerte, que 
juzgan no predican con acierto, íi no 
comparan al Santo con alguna de las Di
vinas Perfonas, con tan defpeñado hy
perbole , que aun fe atreven a pronun
ciar , que en cierta manera (digan en quál) 
excede el Santo á las Perfonas Divinasí Ya

■ ' I

para calificar la excelencia de un Santo, 
abaten con extremo á otro: fin advertir, 
que (como dixo el Sabio ) íblo Dios tiene 
el péfo del Santuario , para peíar los gra
dos de gracia, y gloria, que goza cada 
uno de los Santos en el Cielo: Spirituum 

Prov.iíf. ponderator eji Dominus; fin ver , que no
puede fer digna alabanza la que no fe 

Atef. iii funda en verdad : fin conocer, que antes 
art, con- defacreditan al Santopues dan á.enten-
cion.h,3. dej*.  ̂que es tan pobre de verdaderas ex-

celencias, que es menefter fingirlas, para 
exaltarle. Cómo lo afeaba el Abad Pe-

Pet.Cel- dro Celeníe \ Meque efl alicups momeh-
fenfus ingeniofa for- 

D̂ Tho.̂ 1. commentata fuerit, p  examine ca
p. <|. zi. reat )>eritatts. toMus jtqmdem Sanc- 
arr. 4. ad marii , quo tam 7nerita, qudm pramia 

'̂ Angelorum', hominum áppenduntury
clduf ira difpenfabilipenes >̂eritatem in 
urca jujlitice perpetua reconditur cufo- 
<dia. Válgame D ios! En qué juicio cabe 
decir en la cathedra de la verdad ̂  que es 
el Pulpito, lo que el mifino Predicador 
■ no fe atreviera á decir fériamente en la

n i

eonverfacion con un amigo doéfo í Qué 
■ quiere que crea ef Pueblo en eftas exage- 
:racíones ? Si ha de creer lo que fuenan las 
palabras , creerá un error; fi no quiere 
que crea lo que dice, para qué íeha can- 
fado , y fatigado tanto , con jnjuria de la 
Efcritura Sagrada, con agravio del Santo, 
-con ofenfa de el auditorio , y afrenta de 
SI mifino, pues defacredita fit juicio el
mifino Predicador?

! 5 5 Más. Con qué fundamento fe 
dicen eftas exageraciones, y comparacio- 
:Ues defmedidas , y aun defpeñadas ? Pero 
qué pregunto, fi muchos afeftan predi
car fin fundamento de autoridades, pa-

\ .

iMiÉiiiá
}

reciendoles cafo de menos valer, el 'ci
tar á los Padres déla Iglefia-en fus con-, 
ceptos ? En muchos es cierto, que no po
drán citarlos , porque no es fácil, que fue
ra concepto del Santo, lo que fuele pre- 
dicarfe como difcuufo ; pero en los que 
fe pueden, y deben citar, y , no fe citan, 
para que parezcan conceptos propriOs, 
no fe vé, que es defcubrir, y íacar á públi
ca plaza el apetito de fu propria vanidad? 
G î d femetipfo loquitur ( decia nueftro 
Redemptor) gloriam propriam quarif, y 
aun mas que fu vanidad defcubren, dice 
Dionyíio Cartujano : Tales funt mnume- 
rabiles qui quarunt Aderi ., reputari, 
promoyeri , &  ad h ĉ obtinenda labo
rant , &  Jludendo docendo. No fe 
v é , que es vano, y fin pefo ( como dice 
el Abad Cellenfe) todo lo que fe dice 
fin r ía folidéz de la Efcritura, y. fin el apo
yo de la.autoridad ? LeVe eJi omne Vcr- 
bum , quod ñeque tejiimonio f olidum, 
neque: authoritate Verum eji. Por efto ee- 
Jebraba en Nepociario San Ceronymo, 
que ;al paíTo que:, porque no parecieíTen 
proprios los penfarhientos, citaba los Au
tores en que los.; hallaba con finceridad 
humilde, á eífe mifmo acreditaba fu gran
de ; erudición en las citas de los Autores

V i
v - 1

<•♦ ̂. a

, - .vi
' t '

i

• ) 
Joanh.7., r,j

D.Thom.
Theoph.
ibi.
Cart. ibi.

'H

i
5 ,5

Tí

A
Petr.Cel-
len'f. iiltí. 
E p ilh ij. A

é}¡. \ í

en que hayia eftudiado : Ingenuo pudore 
quid , cujus ejfet, jímpliciter confitebatur, 
atque in, hunc modum • eruditionis glo
riam declinando!, eruditifsimus omnium

Hier, Ep, 
ad Helio-

>1 

• u

' i j

dor.
%
' M
•1

}

/  •  •  -

De efta fuerte aprobará Dios
, como decia Jofeph á 

íiis hermanos aprobaria los fuyos, fi le 
traxeíTen á ,fu hermano d minimo: Ad-

Gen. 3^ (U

'íi
ratrem Vejtrum mínimum., ut 

pofsim Vejlr os probare fermones: porque 
( como dice San Antonio de Padua ) no 
aprobará DioS los nueftros , fi no los 
;acOmpañamos con la humildad , de la 
que huyen los que Tolo pretenden fii 
■ propria eftimacioh: Per fratrem mini
mum intelligitur humilitas,fine qua in- 
fruEiuosé egreditur Pradicator , neque 
ejus d Deo probantur fermones.

5 6 Y fi efto es tán improprio de el 
Pulpito: qué ferá traher á lugar tan fa- 
grado las chanzas, gracejos, fatyras, bur
las , y ligerezas de los farfantes ? ;Nq. es

S)■lí

Ant.Pad* 
í'er. 4. de 
Apoft.

K ' . i

I

'.*'3

1

r

í

i

• TI
> iYl

ni?*
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Epiftola Exhortatoria. 2 9
menos, ( dice San Gregorio Nacianceno) No es forzofo , que ( como dixo Guiller-
que hacer del Pulpito teatro, y conver- mo Pariíienfe) íalgaii los oyentes fríos,

Naz ora. Sermón en entremés: Plerofque)^i- de haver eftado recibiendo elayre hela- Guil.Pa-
deí¿ ip- ¿ o ,  m i hoc tempore inter Ecckjkrum  do de los Sermones del ufo  ̂ j)?/nf.iib de
fo,deCa- Jntijiites nomen profitentur, qm pieta- fngidi funtj&^.extin^i, fie fingidos, 
thed.Con nofirum fimplicem priüs artifque extinBos relinquunt ,&^utmdm non fia-

expertem fucarunt, ac no'vum quoddam dant, auditores. Dixo bien el Ecleíiaftico,,
politicis genus effecerunt, aforo ad fanc- que no hay quien mejor diga quál ha fi-
ta transiaU, d theatris ad abdita do la diligencia del Labrador en la cultu-

fiacra prof 'anifque oculis minime inf- ra de el árbol, que la fecundidad, 6 efte-
peElanaa : ut Ji audacias loqui liceat, nlidad d ñuto t Rujlicatio de ligna bccIIí 7
dua qam feena fint, hoc difcrimine in- ofienditfruElum illiush y de la milma
ter fe diflinSta ,quod illa omnibus pa- fuerte ( explica Hugo Cardenal ) no hay
teat, híCe quibufdam; illa rideatur , htec , quien mejor mueftre la calidad de los Ser-
honore floreat: illa denique theatrica,h ĉ mones, que el fruto de los oyentes : ̂ ri- ^
fpiritualis nominetur. Verdaderamente cut ruflicatio ligni facit ipfum fruBÍficd-fi l̂f° 
no hay palabras para ponderar dignamen- re , fieprtedicatio \>erbi Dei fiacit corda
te lo horrorolb de cite deforden. Gra- ' auditorum fiufUficare. Pues no pregun

temos áotros,lino álos mifmosPredi
cadores, que gallaron tantos años en los

\

eftudios, fatigandofe , y confumieiido fu, 
falud , por predicar fus conceptos, agu
dezas, y diícreciones, con eítilo culto; 
dígannos, y confieífen, quántas almas han 
venido conve rtidás á fus pies, movidas 
de fus Sermones í Quántas confeísiones

♦ ^ I ♦ X

das, y chanzas en el pulpito! En la ef-
cuela de las lagrimas, profanas rifas! En
el torreón terrible contra los vicios, li-
gerezas de truhanes, que los foríienten!
Mas bien lo ponderará San Laurencio

Laur.juf. n jf̂ q̂̂ no : Qua oro , eon'ventio eíl lude Iníh-. • • 1 1 ’
Pr*lac c. JCis aci tenebras ventatis ad levitatem,
7* Chrifi

./m /í Cuidado con lo'que el Santo proll- generales han refultado de fus peynados 
gue : Sané reprehcnflbile Val dé efl in Ec- difcuríós ? Quántos, por oír fus Paiiegy-
clefus Chrifli m fian florum locis, in ricos,han mejorado las coñumbreslQuán-

7fluit multitudo fidelium ad tas reftituciones , quántos perdones de 
Jalutis mónita, tanquamad .agravios, quántas ocaíiones torpes han 

jenoías (ujciplina'caleflis : ut ib i reciten- .vifto quitadas, por fruto de fu cultura? 
^Mr tabula Poetarum\ veda Gentilium. Bien roe perfuado, que enmudecerán,

confufos, los que íi predicáran con mas 
efpiritu, que agudeza , refpondieran con 
gran coníuelo.

58 Pero refponda la alegoría de 
Eftephano Cantuarienfe en aquellos dos 
fuceíTos de los Jueces de Ifraél, Aod , y 
Samgar. El primero quitó la vida al Rey 
de Moab, Eglon: y advierte el Texto, que 
fue con una Eípada de dos filos muy 
agudos, que hizo para el in te n to y  que 
era dieftrifsimo , porque lo era de ambas

ac vamioquia, quwus meaiantibus afi
lantes provocemur ad pkufium , nec- 
non dijjolvantur in rifium. Y  no folo 

.;es repreheníibie ., por lo general que 
Lefsiiís: dilTuena 5 fino que mo dudaron muchos

ítb graves afirmar, que es pecado
-m ortal ular de fernejantes chanzas en el 

Paíquaii-4 ugar íagrad o  d é l  P u lp it o , c o m o  puede 
go addit., vérfe  en  L e f io , P a ft|u a lig o , y  o t r o s : E a

tandi!q. loquamur qua nobis conveniunt , (enfeña
8.n . 5P. E w .yjm C aty fioi\om o)ú n n éorafan fia

, fiamtum, obficoe- manos: Fecit fiibi «  É

torti,
Heterocl.

norum.
5 7

 ̂ um accipitem
utraque manu pro dextera utebatur. 

:s aqui ya de k  razón Chrif- Pero Samgar quitó la vida á feifeientos
Philiftéos: y advierte también., que fue 
con una reja de arar: Percufiit fiexcentos 
Vitos vomere. Cafo raro! Aod con tan- 
ta deftreza, y agudeza, apenas vence á uno

fo-

. Judie. 4*

i
'fea.s-p. tiana. Si fernejantes Predicadores van
anyí.ho Obligación gravifsima del
mil. i7.~Pulpito , como fe ha vifto ; qué fruto ef- 
ad Ephefi. peran de rodos fus Sermones de fieftas?
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folo 5 y Siimgar con una reja tofca trium- 
pHa de feifcieiitos enemigos? Es myite- 
riofa enfeñanza á los Predicadores, di
ce Eftephano, para que entiendan, que 
coníigue mas victorias de los vicios una
predicación fencilla de las verdades Chrií  ̂
tianas, fígnifícada en la reja tofca, pero 
reja de labor, que una predicación puli
da , y aguda , que fignifíca la efpada, 
aunque íéa muy dieftro el Predicador en 
ufar de la agudeza: Ecce ijle plures oc- 
cidit Homere, cjû Am Aod gladio fuo li~

celitu íbf ■> ^  PJ'̂  ̂ P’̂ “̂
juit Jtmplex, ruáis praedicatio, qudm
exquijtta, atque polita.

5 9 O íi muchos de los Predicadores

Prov.z3. 
Aref. lib. 
I. Em- 
preíT. c.

Pincinel. 
lib. Z3. 
Symb. n.
37.

A u g u f t ,  

conc. I.

de nueftro íiglo abrieíTen los ojos , para 
ver que fe cumple en ellos lo que dixo 
el Sabio , que pierden todo el trabajo que 
aplican á hermoíear con agudezas, y dif- 
creciones fus panegyricos, porque yerran 
el fin que deben tener en la predicación ! 
E t perdes pulcros fermoñes tuos. El Or
gano , que es inftrumento Eclefiaftico (di
xo el doíto Obiípo Areíio) no fe inftitu- 
yo para excitar aplaufos de los oyentes en 
el theatro, fino para recoger en el Tem
plo los corazones: Non 'ad choreas i y él 
organo de la Predicación Evangélica ( di
ce San Juan Chryfoftomo) no hade fonar 
como inftrumento para el recreo, y de-

hom. 30. 
in Aíl.

Bov. ap.
Pincin. 1.

inPf.32. , ,, 1 - 1
chryf. l®yre ; lino como medio para la compun

ción , y devoción de los Fieles: Non qua-̂  
ritis audire f  rmonem, qui compungere 
pofsit, fed qui oblePlat, &  tmnulojlre- 
pitu, verborum compofitione , quaji ci~

, &  cantores audientes. No 
fe ingiere el árbol para recrear con la 
fombra ( dice Carolo Bovio) fino para

?. Symb. con lo íazonado del fruto: 
'7  ̂ ■ Non ad ; y él ingerto noble de

los eftudios Sagrados ( dice San Aguftin) 
hó fe ha de viciar, como muchos hacen, 
para la fombra de la vanidad, fino para el 

Aug. in fruto , y beneficio de las almas : Aíülti
teiip* ll' fapientU fiudiojifsime

’ inquirunt, ut per formones perveniant ad 
hominum laudes, quod ejl vanagloria. 
Quién no conoce, que í'e ha de liquidar 
la nieve , para que fe, fecunde la tierra?

ü el Predicador no es organo para

Lucarín

compungir, y mover, fino rana vocinglc-̂ ' 
ra para hincharfe con fus voces; íi no es 
ingerto para el fruto , íino ciprés tan 
pompofo , como eftéril, y olmo, que no 
tiene íino hojas de palabras: íi no es nie
ve , que deshace íii hermofura para fecun
dar , fino diamante , que brilla fin def- 
hacerfe, folo por lucir > para qué fe ha 
defvelado tantos tiempos el Predicador?
Qué le podrémos decir, fino lo que Lu- 
carino de la hormiga Etyopica, que re
coge el oro en fu cueba, fin fer de pro
vecho para sí, ni para otro ? Congregat., ap. Pm- 
fed cuî  Tanto oro de fabiduría, de no- 
ticias, de fraíTes, de papeles, de libros fe- 
leétos como ha juntado , para qué fon, 
no íiendo para el bien de las almas ? Con
gregat ,fed cui ? Terrible es la cenfura del 
Padre Laurencio Aponte contra Predica- 7° 
dores femejantes: /w Z)« Verbum dijfe- ho. 138. 
minant, ac f i  non ejjent margarita., ad 
Vanum finem, vanumque dirigentes fiû
dium, munus d Deo acceptum' qui non .
Eradicatores ij fed Dei corruptores verbi 
potius dici pojfunt , vani, futiles ,fabulo- 
ft , indigni prorfus mUnere qUa Jungun
tur y quibus pro peccatis noflris tantis 

aat pratens faculum, ut vix unus
'  .  en vera

, 1 
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repertatur, qm Vere, 
qui ex corde, cordate dicat.

§. xn.
L A M E N T A C IO N , T  ^ZdE X A S

de los Samos, por el ufo vano dei
efiiU culto.

60 Uien yá- eftrafiará los rayos 
tan terribles, que fulminan 
los Santos , los Varones

1 M

venerables, y los Autores deíapafsiona- 
dos contra efte pernicioíifsimo abufo de 
la Evangélica predicación, adulterada en 
los Panegyricos, que apenas fe hallará 
otro mas peftilencial para la Igleíia de 
Dios, como le llama el dodifsimo Padre 
Theophilo Raynaudo ? Abufo, qua vix 
ulla pefiilentior eft Éccleíla. (^ é  im-J J J ^

porta que vuelva Saúl de la campana guf-  ̂_ p_
tofo , triumphante de los Amalecitas, y 3. n.̂ s. 
Celebrado del Pueblo ? A  efte tiénipo mif-
nio le llpabíi fin algún cgnfuelo Samu él:

Lu-

/

Theoph,
tom.
HecerocL

■ \
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I .Reg- i
Epiftola

t Samuel Saúl. Le aplaudía el 
Pueblo (dice una graviísima pluma) por-- 
que no veía mas, que el refplandor apa
rente de la viftoria j pero le lloraba Sa-, 
mucl, porque vela con mas claros ojos 
fu enorme defobediencia. El Pueblo ce-. 
Jebraba en el triumpho la exterioridad} 
pero lamentaba Samuel, que havia incur-, 
rido Saiil en la indignación de Dios. Ale-, 
grabafe el Pueblo , viftoreando á Saúl,, 
porque havia vencido á los Amalecitas; 
pero bramaba lleno de dolor Samuel, 
porque vencido Saúl de fu pafsion con- 
tta.el diviioo mandato, perdonó la vida 
al R ey, y mejores rebaños de fus ene,-- 

oliv. lib. migos; Laetantibus omnibus, Samuel
3.Strom. (efcribio el dóflifsinio Oliva) ni-
P3g-r87. vidtonis auSius Saúl redieraty

f  ?d obedientiam, non minus .qudm hof- 
tes profligaverat. ViStum luxit, quem 
ViBorem Ifrael fucclamabat.
:/ '61 Qué guílofo fuele falir de;-tm 
panegyrico muy peynado el Pueblo! Qué 
lleno de complacencias vuelve del Pulpi
to el Predicador! Unos le celebran lá 
hermofura de las voces: otros aplauden 
lo vivo de los conceptos; Suenan lós

1™.'̂  fine! de la rhetorica, y eloquenqia: fé
oyen deímedidas alabanzas de lo fingu- 
lar del eíUlo : y los mas le cantan la> 
viétoria entre machos Oradores, Pero 

* los Samueles ? Los que miran el pane
gyrico con mejores ojos ? Eftos le lloran 
amargamente, en medio de las alabanzas
del Pueblo : Lugebat Samuel Saúl. Le 
lloran quando parece mas vidoriofo, 
porque entonces le miran vencido de la 
vanidad: le lloran, porque defobedeció 
á Dios, faltando á las grandes obliga
ciones de! Pulpito : le lloran , porque 
miran á Dios enojado, quando él reci
be guftofo los apiaufos de los hombres: 
le lloran, porque debiendo mirar á def- 
truír los vicios , dexó con vida á los que 
debía deílruír: le lloran, y aun braman 
con el zelo, al vér el perniciofo abufo 
de la palabra de D ios: Lcetantibus óm
nibus , Samuel rugit.
, 62 Oyganfe con atención los bra
midos, y lamentos de los Santos, y ve- 
iUerables Samueles de la Iglefia. ¡El Qi'au

i r
Padre San Geronymo , Dódor Máximo, 
juzgó fer efte abufo el origen, y raíz,
de donde nacen todas las calamidades, y j '

* *

males de la Chriftiana República : En 
tantarum radix calamitatum: en om- Thrén.z.' 
nium origo malorum in República; non 
aperire per pr<edicationem SanElam ejus 
iniquitatem j fed ajfentationis oleo cru-̂  
delem mulcere plagam. San Juan Chry- 
foftomo le llama no menos que ruina 
de la Iglefia á la condefcendeUcia indigna, 
con que los Predicadores fe acomodan 
al gufto eftragado de los oyentes; y lo 
repite una, y otra vez el Santo Doélor:
Hoc fubvertit Ecclejias, quod Vos _ 
non quantis audire fermonem, quicom- inAéi:'.& 
pungere pofsit; y luego : E t ms frigi- f  -̂
d é ,&  mifere jacimus, vejlras ajjefuo^
nes fequentes, quas ejicere oportebat. El 
Venerable Dodifsimo Padre Gafpar Sán
chez , hablando de efta predicación, que 
llaman culta, fin vigor de efpidtufolia tim. 
decir , c]ue era la mayor perfecucioh, vir. il- 
que padece la Iglefia de Dios en efios
tiempos. El dodifsimo M. Vivaldo dice viváld.I. 
lo milhio : porque tratando de las per- 4. de i z. 
fecuciones que han hecho, y hacen á la Perfecut.
Iglefia fus enemigos, los Judíos, Gen4 * 
tiles, y Hereges, pone entre los perfe- 
guidores á los Predicadores cultos ; y 
íérán ellos (dice) los que en los tiem
pos últimos abrirán paffo, para que no 
íé extrañe la dodrina faifa del Antichrif-
to : Erunt Pradicatore^Vaniloqui, fa-
tyrici, garruli, affeHantes flylum. El ' ■ '
Mro, Aldovera del mifmo modo llama 
la predicación culta , y afedada guerra '  
encubierta,y difsimulada, con que el 
demonio combate d la Iglefia. Azotes 
de la Iglefia llamó á femejantes Predi-, , Miranda 

cadores el Mro. Miranda. Lo mifmo re- ’ pahfox’ 

veló Dios á un fiervo fuyo, como ré- í «k. « fs 
fiere el líuílrifsimo Palafox, llamando’á 
ellos Sermones perfecucion grande dé 
la Iglefia. : > 7 ”'

63. Y  porque ellas no parezcan exa
geraciones del buen zelo , véafe de dón
de nació el eílrago de heregías, con fû

daños, y eonfequenciús,
■ en muchifsirnas Provincias del Septen-
tnon , lino , de la predicación lifonjera

de
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deLutero , y Cálvino, con la que re
galaban el güilo de los oyentes í Afsi 

Corn. in dice el dodlifsimo Padre Cornelio: 
ifai. zo. Híec fuit cdufa hterefeos. Por dónde

llegó Neílorio al precipicio de fus erro
res, con que ha hecho guerra á la Igleíia 
Santa, íino por el abufo de torcer a fu 
vanagloria fu predicación, como eícri- 

Theod. 1. be Theodoreto ? Quién precipitó á Pho- 
4.H *iet. tino en la heregía , con que ha perfegui-
c-larit 1 Eícuela Catholica, fino el dexar-
de Noti fearraftrar del apetito de la aura popu- 
parc. lar, empleando fus talentos grandes de
lirineníi Pi’^dicador en confeguirla , como dice
^ __ _ Vinr/^nrír» T V T rsCommo- Vincencip Lirinénfe? Lo mifino íücedió, 
nit, cap. y por lo mifmo ( como refiere el Padre

Theophilo Raynaudo) al falfo Martyr 
Pedro Vermilio , y a Bernardino Ochi
nó. Véafe fi tienen razón los que llo
ran, y braman contra elle perniciofifsi-.

Francifc. 
Garc. iti 
vic. S.Xa- 
Vier. lib,
y

íheoph.
Kaynau.
tom. I.
HeterocL

mo abufo de la divina palabra.
Pero no efcufo que oygamos el 

lamento del Grande Apoftol íegundo de 
la India , primero del Japón, y zelofifii- 
mo íegundo Pablo de la Iglefia, San 
Francifco Xavier. Efcribió una Carta á 
la Compañía de jefus de Roma : y pon
go aqui una clauíüla de ella, con fus mif-

I Muchifsimas Vece; (dice) 
me 'vinieron penfamientos de correr las 
Zdniverjidades de Europa, y  principal-̂  
mente la de Parts: y  como Ji juera lo-̂  

Mafeiis, co ddr. Voces por las calles, para a\>i- 
cpift.ann. jar d los que ̂ ienen mas letras, que

caridad 1 y  decirles. A y !  yquántasal- 
rnas dexan de ir á la gloria, y íe ván al 
infierno, por vueílra culpa, y negligen
cia ,  coiwa cuidado de las
letras, le tu'\>ie(Jen de la cuenta rimro- 
fa  , y ejirecha que Dios f nuejlro Señor., 
les ha de pedir de las letras, y  de los ta
lentos que les ha entregado I Aduchos fe  
mo'vieran d procurar conocer en fus al
mas la 'noluntad Divina , conforman
do fe con ella, mas que con fus defor
denados apetitos, y  defeos, y  dirían al 
Señor: Domine, ecce adfum, mitte me 
donde quifieres, aunque fea hafia la 
India, „ A y , Dios immortal! y quáflto 
„  mas alegre vida vivieran, quánto mas
;» fegura¡ Con quánta mayor confianza

9?
9?
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de la divina cleméñciá eritráran en
aquel fupremo juicio de Dios , que 
ninguno de los hombres puede eícular! 
Pues pudieran decir con los Siervos del 
Evangelio: Domine, quinque talenta^ 
&*c. Y  fi lo que trabajan de dia, y 
de noche en alcanzar la ciencia de las
cofas, trabajáran en alcanzar el fruto 
fólido de la ciencia; y la diligencia que 
ponen en eftudiar las facultades, pu- 
íieran en enfeñar á los ignorantes las 
cofas necelíarias para la falvacion, mas 
aparejados eftuvieran para dár cuenta 
á Dios, quando les diga: Kedde ra
tionem villicationis tu^.
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gffJE P X LLA SE  L A  IG L  E  SIA
de los Predicadores cultos, que la

perjtguen.
• I!  
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in

o  folo fe lamentan afsi los 
Samueles Catholicos, al mi

rar efte deforden; fino que podemos oir 
de la fuerte que fe lamenta, y aun íe que
rella la Iglefia toda, de los Predicadores • 
cultos, que coníervan efte abufo perni- 
ciofo, con las voces del Santo Rey Eze- 
chias, que aunque há mucho tiempo 
qiie las dixo, hoy fe cumplen en la Igle
fia , dice el Gran Padre San Bernardo: Bern, fer. 
Olim preediEium eft, nuñe tempus 
impletionis advénit. Atendamos con hu- 
mildes oídos á nüeftra afligida Madre:
Ecce inpace amaritudo mea amarifsi- ifai. jg. 
ma. Mirame, Señor, y Dios m ió, (dice 
la Iglefia) atiéndeme cOmo eftoy : Ecce,
Mírame, que en el tiempo de la paz es
amarguifsima en grado fuperlativo la 
amargura que padezco : Ecce in pace 
amar nudo mea amar ifsima. Grande 
fue mi amargura,. quando me períiguian 
los tyranos, vertiendo con inhumanidad 
la fangre de los Martyres: Amara prius 
in nece Adartyrum, Fue mí amargura 
mayor, quando , perfiguiendomelos He- 
reges , deftrozaban crueles tu facrofan- 
ta verdad: Amarior pojl in confliBu ha- 
reticorum, Efto fue, Efpofo Divino mió,
en el tiempo de la guerra declarada, en
la que ya íliftiendo; ya retirándome j yá-
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refiftiendp triumphe de eíTos enemigosj 
pero que ahora, en el tiempo de la ma
yor paz: jEccí w j  que ahora íéa 
lo fuperlativp de mi amargura, y per
fección en las ..coftumbres , y parte de 
mis mas fayorccídos domefticos! Amar- 
TiCsima ñunc in. woubus domejhcorum. ■

yéafe en lo que profigue la Igle-
fia í fi la querella es de nofotros, fegun 
profigue en fu explicación San Bernardo. 
No puedo efconderme, y retirarme de
ellos , (dice a fu Divino Efpofo nueftra

Madre) porque no fon tyrahos 
no puedo apartarlos de mi, 

no fon Hereges .pertinaces ; y 
jfijps ,, y tan domefticos, los

que me

/

,Bív l o s I l « ^ í  y ;.q u s n 9 ,l!ft d e t e n a : f a z ;

, j  q u i w d , , :  fm p , itn p la < * te

ip ^ a x fir h ^ tm s ,
' * êctú é' . • 4 * '

:¿

\

• S '

^BÍamigQ& imios, y íe;ppytan

r

ip p f e  ílgipft Wjqan mis mas
$

como

ios, cp®0 ^
y me turban la paz,

•  J
^  *«

afsifto como á Jos mas cei:canos;miro 5 y 
y no miran por mi

. »  >

, fino folo por 
de fu interés, y, fu credito: 

r :0 *, omnes qua fuá 
¥ivcn honrados con el

1 ♦ '  ♦ •

y fe defvelan
: Adiniíirta contrario

f

&  ferviunt
m ip, Ips honfafte con talen

tos , letras , dones, crédito, y fama, pa
rra que miraffen por tu honra i y con fea 
ingratitud ,fe alzan con tus dones,'fih

L- con ellos ;á la defenfa,
y decencia de m cafa: Honorati incedunt 
do bonis Domini, qui Domino honorem

33
•X >

non deferunt. Qne he de hacer con efta 
inteftina guerra, que me tiene en una 
amarguifsima amargura , viendo qué la 
van poniendo en eftado de irremediable ? 
Inteflina, infanabilis efl plaga Éc- 

(concluye San Bernardo ) ún ideo 
in pace dmáritudo ejus-amar fsima.

67 Ojala no dieramos motivo á tan 
juftificada querella! Pero pues lo damos,

, que no es encarecimien
to hyperbolico llarnar á la predicación 
afeitada, perfeCucion de la Iglefia, dé la 
que fe querella afligida nueftra cariñofii 
Madre. Bien puede repetir aqui lo que 
lamentaba en los Cantares: ñ 7ii.4 <̂ííríiy

1 .

me  ̂ipugna)?erunt eontra me- 
de m i. Madre pelearon contra mi; Lps 
hijos de :1a Sangre de Jeíu-Chrifto, Ma-

!,.y niiai Filii\Aíatris n̂ ea 'Aos 
hijos de imiMadre la'Éé, los hijos déla

fon Ips .qúe me hall hecho interior güéf- 
ti : .Pugfia\>érunt contra me. Los que
debian íer centinelas para 
fos foii los que me han herido, y quita
do la decente gravedad, que me hacia en 
el Pulpito reípetable: Vulneraverunt me,

'um meumh porque ya en 
los Miniftros de la verdad halla abrigo 
(como decia Dios por fu Profeta ) el Ca
mino que lleva a la riientira: In Prophe
tis Hierufalem vidi inter mendacii. Yá
aquellos que debian guerrear para apar
tar de mis contornos los vicios, fon la 
pcafion de que fe hagan fuertes en ellos 
los pecadores, porque huyái de todo lo 
qne pudiera moverlos a la penitencia de 
fus pecados: Confortaverunt manus pef- 
Jimorum, ut non converterentur unuf'. 
quifque d malitia fuá.

6 S O , Iglefia Santa! y quánta razón 
tienes para querellarte de ñofotros! O, 
Miniftros del Evangelio! Veamos por 
quién eftamosí De parte de quién nos 
ponemos, Predicadores de Jefu-Chrift:ot 
Defendemos á la Iglefia con nueftros Ser
mones , 6 la perfeguimos í No es verdad, 
que fiendo Embaxadores de Jefu-Chrií- 
to contra el mundo , nos porienaos en 
nueftros- Sermones de fie fta d e  parte
del mundo, contra Jefn-Chriftó L No es

' ♦ *  ̂ •

E ver-.

té
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34
Verdad, que fiendo Medicos de las almas, 
dcxamos, por dárles muíica, fu neceíía- 
xia curación í No es verdad, que fiendo 
Paftores de los fieles, atendemos mas al

Exhortatoria.

interés, que tenemos en las ovejas, que 
fuftento de. doctrina íaludable de Jos 

corderos 5 No es verdad que
Percadores Evangélicos de los corazones, 
echamos folo la red para pefcar los aplau- 
fos ? No es verdad, que íiendo Sembra
dores de limpio grano, nos contenta
mos con íembrar en la tierra de los
oyentes paja ? No es verdad, que íiendo 
Capitanes contra los errores,  y vicios, 
nos ponemos de fu parte, dando á los 
Hereges armas con. nueítras, ligerezas, 
para que reípqndan , al vérfe: apretados 
de las fentencias: de los Santos, que ha
blaron en eftilp de Pulpito, que es lo 
miíixio que ,fm rigprofa verdad,  y fun
damento ? No es verdad , que , íiendo 
amas para criar los infantes de laigleíia, 
no les damos la íubítancia, que les ha de 
hacer provecho, fino el dulce, que ape
tecen , para íu daño ? Np es verdad, que 
fiendo myíticps gallos, para deípertar pe
cadores , les cantamos para que duerman 
fin fuflo ? No es verdad , que. íiendo 
maitines, para aterrar á los infernales lo
bos , nos hacemos falderos aduladores,
para alhagaiies ? No es verdad, que fien- 
do Sal, Luz , y Ciudad para la malicia, 
ignorancia, y flaqueza, como nos cele
bren , los dexamps con fu flaqueza, con 
fu ignorancia , y malicia ? No es verdad, 
que fiendo campanas para, clamar á fue
go , y que acudan todos con agua de llan
to por fus culpas, nos contentamos con 
repicar para el güito, dexando crecer las 
llamas de los pecados ? No es verdad
que íiendo clarines de guerra contra el
Infierno , para amedrentar pecadores, 
nos hacemos citharas para alhagar los oí
dos ? No es verdad, que íiendo nubes 
para llover , iluítrar, y hacer temblar la 
tieira, no tratamos en nueítros Panegy- 
i'icos íino de lucir ? E)igan las concien
cias , íi es yerdiad; y fi lo es , cómo no ha 
de querellarfe la Igleíia, que nos fuíten- 
ta en íiygremio para que la,defendamos,
viendo, que los que debíamos defender-

\

la, la perfeguímos ? Pugna\>ermt contrî
me. O ,  Igleíia Santa! (repito una, y mil 
veces) quánta razón te afsifte para que
rellarte , viéndonos - faltar a nueítra pri
mera obligación en los Sermones de 
fieítas!

/  \

XIV.
RESPONDESE A  L A  ESC

de cjue es impropria en las JieJi,
■ doctrina.

69 A  es razón que veamos fí hay 
que relponder á efta quere

lla tan juftifícada. Verdaderamente, que 
fi coñ leriedad Gonfideraílemos efta ra-
zon, que afsifte á nueítra amorofa Madre, 
bailaría para imitar a aquellos Epheísinos, 
de que fe. hace memoria en los Aftos 
Apoftolicos , que hallándole convenci
dos de Ja verdad, entregaron al fuego
todos los libros  ̂que tenían de curioíi-
dades, en que havian empleado mal el 
tiempo ex eis, qui juerant cu-
noj tfeaati, contulerunt libros ., com- 
buf runt coram omnibus. O  fi vieíTemos 
íemejante hoguera, en que fe corifumief- 
íen papeles curiólos , ffaíes, afeétacio-

y

A¿1. 19,

\
«

nes, conceptos vanos, exageraciones im
prudentes , comparaciones déípeñadas, 
y todos los demás materiales de efta ofi
cina de la vanidad, y lucimiento profa
no , fobre-efcrita con el nombre de cré
dito ,  y diícrecion! Mas porque ( como 
decía Seneca) es difícil la curación deí 
que no fe tiene por achaeofo, y enfer
mo : Ideo difjicuiter pervenimus ad fa- 
nitatem , quta nos agrotare nefcimusí 
veámos íi tienen folidéz Jas razones, con 
que intentan probar fu falud, ó con que 
efcufan fu negligencia los Predicadores 
curiofos , que fueron las que me obliga
ron á tomar la pluma para efcribir efta
Carta, reípondiendo áeíTas,quefe lla
man razones. é* ♦

Sencc 
cp. 50-

70 Lo primero que alega la curio- 
fidad es, que parece impropria de los 
Panegyricos la doctrina j y afsi Jo dicen 
muchos en el miímo Pulpito : porque 
ocurriendole ápropofito alguna morali- 

, la apartan luego, como fi fuera una
V a  dexemosejio ,por~

\

que
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etie 71Ó €9 pfopfw det did~ no meldnc<̂  
ticémos la fiejla. O, Santo D ios! Quien 
iiice cfto Í Qye Santo Padre dixó jamás,
que eran improprias de las fieftas las mo-
r^dades > No fe hallará. Y hay quien fe 
atréva (fin ferSanto Padre) a refolvér, 
que no es del cafo en los Panegyricos 
ladoarihaí Y hay quien preíuma defi
nir éh punto tan grave , queriendo que 
<déri léyés al Pulpito la curiofidad , el 
apetito , y antojo ? ■ Es diftinto Autor el 
deí ÉvangeUo de las fieftas, que el del 
Evangelio de la Quareíma, y Adviento í 

iue Concilio , qué Decreto Pontificio^
de eftilos, y de Ser

mones panegyricos , y morales 5 En qué 
Bulario hállarémos la licencia ̂  para de- 
xaf correr, éh las fieftas, íinalgún freno,
4 1 a vana Cüñofidad ? .

71 Eiefta era , y e l dia mas célebre 
de la fiefta dé los .Tábernaculos, quando

Levitic.

Joann. 7*
Auguft» 

tr, 3 2,. in 
in Joann,

Chryf.

in Joann, 
Theoph. 
an

cómo lo refie
re. San Juan : In nosnjMñw die magno 
^ejimtatis Jídbat jejus , clamabat, 

'' : Si 'cjuis jk it , veniat ad me. Gla-
 ̂ para que le 

el valory para
temia:

formidabat enmeh

era de los An
trmm

or í y el Auge! qué la 
vino á predicar, dice San Mathéo > tenia 
eP afpccto cómo un relámpago , y  ̂el 
veftido como la nieve : Erat a,
■ ejus jicut fulgur, &  vejümenta ejus fi-

¡ porque ( como explica San Gre
gorio) el femb ¡ante mifmo le mofírañé 
apacible para los buenos, y lleno de ter- 

€reg:h¿- rOr para los rnalos: ÍJt de ipfa fud fpe~ 
M. ir.  ̂ ^  fgfreret reprobos, mulce-

¡n Cañe.
hk„

íiiEvang, _
Severian. ret pios. Lo mifino San Severiano:

ex fulgere vultus nuntium fu i tremea
rent , &  revererentur authoris. Eíefta
era también el dia de la Afeenfion glo- 
rioía de Jefn-Chrifto, Señor nueftro; y 
quando fe pudiera efperar que los Ange
les viaieífen a, cantar de fiefta, leo que

Aícenfe

vienen á reprehender: Gf,dd flatis afpf 
cientes in Coelum í Reprehenfion fue, 
dice San Juan Chryfoftomo : Protinus 
addunt cafligantium Verba. Porqué lia?- ibi. hotn. 
mando Galiléos á los Apoftoles , que és i • 
lo miím.ó que peregrinos, era en ellos 
reprehenfible el eftár parados. Santo Thor

V. j .. TT‘11 ! 'V~i Th.mas de Villanueva: O peregnm . ^uid víiianov. 
¡iatis 5 No folo efto: notefe lo que pro-̂  ferm. de 

íigúm : Hie jéfUS , qui ajjümptus efl d 
Vobis ‘in Coelum, f e  Veniet. Efte Señor, 
que hóy fube á los Giélos , ha de ‘venir 
á juzgar con feveridad al mundo : A/i:
Vemet. Angeles Santos, no advertís, que 
es fiefta ? Como en dia de tanto gozó, 
hacéis tan de propofito memoriá del jui
cio ? Confolad en fu' dolor á los ApoP 
toles. No lo hacen; fino los aterran, y 
reprehenden i porque 
ríales , no miran tanto al gufto de los 
oyentes, quanto á fu provecho :
(latis ? fcWeniet.

i m

te aquellas, campanillas, que 
ponér én'la Orla del veftido del antiguo

" 'em tunica per  ̂ ^
 ̂ r  j ‘ • Exod.18quají mala puntea mtxtis tn

fintinnabuhs. 'E\ loniáo de eftas

Sacerdote: Ad píedeS e

p. Paftor. 
cap.4.

campanillas (dice San Gregorio) es en
el fonido de la predicación? Greg. 2 

Voces pradicationis habeat. 
qué fe ponen en la orla, ó ex̂  

trémidad del veftido ? Lo entendió bien 
San líidoro , con Orígenes. Pata que 
entienda el Predicador , (dice) que fus 
Sermones han de íbnar íiernpre en extre
mo de los tiempos, el'fin del mundo, y la
eternidad de la otra vida: In extremo funt 
pofta , ídeireo ut defne mundi, dé 
vita futura difputantes , nunquam f  
leant. Siempre? No baftará eh la Feria 
que le toca ? No baftará en un 
de Mifsion ? Véafe bien. QuántaS éraii 
las canm'” '̂"̂ ® ^

59.
Origen, 

homil. 5?. 
in Exod.
z8.

drino, que eran 3<56. tantas en nume
ro , como los dias del año, aun el 'que ejementi 
es bifextil: Trecenta fexaginta fex tin- ’ Alexand. 
fmnabula, qua pendent d Ve f e  talari, 
efl tempus annuum. Pues qúé otra cofa 
dán á entender, fino la obligación de 
predicar en qualquiera de los dias del

E z año_

lib. 5
Strom.

V



■ 'Ik

 ̂ .

f  I

} >

Senec.ep
IZZ.

Senec.ep.

añp, en que haya Sermón, las importan
tes dodrinas dei juicio, y eternidad > V i  
de fine ntundi  ̂ 0 * )?ita Jutura nun-r 

Jiieant. Suene en todos los dias 
el defengaño, el terror del juicio, y eter- 

, pues hay necefsidad de qpe fe oyr
ga,'eu todos los dias , y raigamos del
engaño de decir j que es. impropria la 
dodñn t̂ en dias de fiefta, viendo que 
debe haver para todos los dias fonido de 

, y eternidad, coino nos enfeñan 
los Angeles ,, con el Señor de los An-

i

Epiílola Exhortatoria.
T

■ >

S£
s

de

XV.
A  L A

que no fe  ufa predicar
en las fie fias.

Amos á la fegunda razón, &
por mejor decir , eyafion. 

es, que no fe uía hacer difeurfos 
tnórales en los Sermones. Panegyricos. 
Bien. Y por que no fe ufa ̂  Pbrque not 
es conveniente, ni decente,^ quetíé ufe> 
Yá fe ve, que no es por eíTo. Y es, fegun 
p íos, y razón Chriftiana, quefe.ufe lo 
que fe ufa í Claro, efta , que nô  h]qvesf 
Pues en qué juicio cabe , que no qtíiera  ̂
mps feguir el debido  ̂ ufo, de. predicar - 
doftrina , y nos dexémps arraftrar’def 
ufo, ó abufo de predicar flores ? Por qué 
no nos pondremos a coníiderar íi; es fê r 
gun Dios elle que fe, llama ufo í Seneca 
cuent:a elle deíbrden por una de las prim 
cipales caufas de nueftros males: Inter cau- 
fas malorum nojlrorum efl y quod mvi- 
mus ad exempla: nec ratione componi-

Lle-mut y Jea co
á tener al error por acierto, 

folo porque fon muchos los que, yerran:
nos locum tenet error y ubi 

radus ejl. Quién no conoce, 
que es vicio (dice en otra parte ) gober.- 
narfe por lo que fe vé obrar a muchos,íin 
peiifar con la coníideracíon, íi es aquello 
lo, que conviene 5 V'itium, ejl ad plurium 
exempla componi: nec quid oporteat ,fed 
quid foleat afpicere. Los brutos liguen 
fin alguna coníideracion las huellas de 
los que les precedieron,, fin mas refle-
»on , que porque los otros brutos, las

dexaron í y íérá bien ( dixo el Gran Philo- 
fopho) que obrémos los racionales tan íin 
reflexión como los brutos , fin elección 
del camino por donde fe debe ir, de- 
xandoiios llevar ciegos por donde los 
otros ván , folo porque vá por alli la

 ̂ N e pecorum ritu fequamur 
Sregem y perdentes, non 

qub eundum eJl y Jed qub itur. Coafa- 
íion es, que venga á énfeñar á hombre

dodos un GéritíLf

Senec. I. 
de Vit, 
Beac.c.i.

74 No dudamos, que el camino» 
que liguen én fus Panegyricos .los Predi
cadores cultos , no es el que debe íér 
para cumplir con ñueftra óbligacion. 
íerá: bien porfiar, por no dexar de fe.»- 
■ guirlos , en mantenernos en 
eonocemosé; Gomó afeaba Origenes elle 
perniciofo engaño l t

i

í m nos
I * • • Origen,

-  ̂ y ¿te decípiefi- hoin.ján
tesyVolumm magis:errare ctmiplmimisy Exod. 
quam ah‘ errore, con\>erti > cáidíido con 
te que proílgue; ;̂.G ;̂3̂  w  qû eref 
re debeamus auod adificet y quód timo'̂ ,.. r ..

1

Ttí̂ Qmm 'Def , quod ¿td poemten̂  ■
reVócet y quod trí cqnfefsiontm fce-r '  :  J

t  •»

quomodo
y flOS

•admódibus 
’ceamus,

aqui con San
[uánto más alegre, vida vivieran , 

toarías íegura,;-los Predicadores!, li apar- 
tandofe del cómuñ error de elle abutb.

t  w

\a

X • •
- >f

f

' I

i
V*

que aumenten el fanto temor i  '

que muevan á penitencia, y, 
las culpas, y qué íevanteti 

iS de los oyentes al mayor agra-* 
i Yá fabemos que hallo San

ia dulzura de un panal en la boca 
del León difunto •, pero es digno de re
paro lo que hizo, para hallar la dulzu
ra del panal: Decimavit ut videret cador 
'ver Leonis: Se apartó del camino co
mún : dexó el camino trillado de los ir-

(iy f

• “<1

• > 1

Judici
14

•••'I

d

racionales : no íiguió las huellas comunes 
de los otros: Decimavit d porque para Berch.íbí 
hallar la dulzura'efpi ritual en vida, yen 
muerte: para hallar en la propagación 
fruéiluofa del enjambre de la Igleíia, es

;encia conveniente apartarfe del ca-
iru-
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mino trillado de los que rhenos fe ajuC- 
tan á la obligación del, Pulpito.

■ 75 Pero replica la curioíldad. O ! 
que es ufo de los Predicadores del pri-

'■  en Cathedra , enPulpitOj 
en unerecionl No íera pequeño cargo 
de feillejantes íugetos , que pudiendo 
remediar eñe abiilb con íu autoridad, le

* y

añadan flierzas con el eredito que, tier
nen. Y  efto por quéif Bien lo dixo el

-------------  -  -  * \ ‘

O

'dcientes a
' ^Gilleb. Bernardo - de la IgMia;

 ̂ m am  iM a  dicenin Cant. .  ̂ i . -5,.  ̂ .
Gregor. mprW4s mtellígmtMs miraculum Juh

hotn. zi. .yion ipf&rujfkifdlutem^operánus^
inEzech.

Temen que
ife juzgue,, que mas ño dicen , porque 
;mas nó faben 5 como fi el mayor crédi
to deídodos no eftuvieffe en hacer fá
cil dê  entender'̂  lo mas alto qué faben

^  •  T I ^  ^  _ “  '  _  ”  ^yot *

, enft
17. n«m. mitos ̂  ■■ f  críticos, tan

■ j - ' i  r. “ • ■t  '  I T  • '  » • '  *

4 >

achaque 'de

. .....^ ____ ... e^a Vanidad,
que hagan mas cafo del aplatf ? de los 
 ̂i^m tesque del remedio de las almas: 
me eftimen mas mil (rafes , y  modos de
rjm̂í/í

, comor‘

entices, y cultos, que han reco- 
igiáo en fus quadernos, que mil almas

..........- • porque f  )bre no fer-
■Virfim de regalar los oídos de los que 
bufean efia vanidad de eflilo, „  oca- 
„  íionan al trille Predicador á la hora 
„  de la muerte muchos temores , y fo-

porque en elle trance peli- 
-'-tirán los miferables á la

„  luz clara de la ultima candela lo que 
j, no' llegaron á entender, ni fupieron•V  ̂ j k

Promhr. — que quien 
¡n Sua- fe efeufa con el ufo de los hombres gran- 
,y., Morí, ¿jes de mayor credito, les preguntaíTe á

dos miímoV, qué fienteh de eíTe rnodo 
de predicar, no ahora, lino en la hora 

.'de fu .muerte, que es qüarido fe ven las 
■ edmo fon, y quando ferán ,rnas 

nos; de fer creídos los preguntados í
Padre

• ^ t
* * «

• 1 ^  .  ’  1  •  .  1  kz

„  hallar en tantos libros, que revolvieron 
enfalud. 0  que burlados, y  confuj os 

f  ?. hallaran los tales con la trifle, y  la-- 
mentable memoria de fus - ■ cartapacios 
de [rafes cultas \ Hallardnfe como un 
cafiillo de cohetes, e invenciones de fue
go , defpues de difparado , bolado , y

; del qual, defpues de haver
, ¡ r  -

Vano ruido, no queda otra cqja ̂  jma
payefas^y aquellos iriutiles papeles, re
liquias del incendio- paffado, y  fu
prognoflicos
Ajsi fe. hallaran los Predicadores vanos, 

y  cultos, defpues de haver llenado los 
ayres-de' truenos . Voces , y  ruido, rapaíi 
aérem verberantes, fin haVer cogido fru-
tQ alguno, ,ni alma-para
Dios: porque como no llevaba bala' la 
ef:opeta; de Ja preScacioñ, todo paró en 
ruidocy efruendp, vano:, [n ' haver lie- 

'0 d herir los corazones de los byenj 
tes, -

76: - En ella conformidad- refpóndc-
ran en lá hora de la muerte los Predica-

^  s  . '  .  • '

dores de mayor crédito, que predicaron 
flores-en-fus Panegyricos, para folo agra
dar , y no defengaños, y dodrinas pará 
parfuadir,. ymoven Digan los que yá 
pairaron por el juido de Dios -a la eter
nidad quántas congojas 
la muerte, por no haver predicado iCcr- 
mo era fu obligación. El milmo Vene- Naj. ibi- 
rable Padre López hace memoria de al- dem cap. 
gunos de eíte ligio. Quién mas-celebrar 
do, y de mayor credito, que el 
Fray Orteníio Felix Palavicino ,
Sermones aun hoy fe leen Con admírk> 
cion í Pues eíte portento del 
llegado al paífo temerofó de la muerte, 
hizo una confefsion general, y ofreció, 
á Dios, que fi le dilataba la vida, fria 
por las calles de Madrid predicando a 
Chrifto Crucificado. ‘ Quién tan aplaudi

d o  como-elMro, Fray Flernando de San
tiago , que fué llamado por lü lingular 
gracia en el decir, el pico de oro i Pues 
murió con tan grandes -temores, que 
daba buelcos en la cama, repitiendo mu
chas veces ; Miferable de m i! Cómo hé
predicado! Cómo he predicado! Cem -

bíl-

/

num*

ito.
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Andrad. 
opcr. Ev. 
1. p. lib. 
i j . § .  3.

Palofox, 
tu\ a los 
vivos 5 n. 
173- ex 
50.
Xarq.t.i,
Orat.

Chryf,
invcd. 1*
5.4.

batidos de las hiifmás fatigas murieron, 
Fray Mauro, de Valenda, el Mro. Fray 
Andrés de Morales , fuget os tan cono
cidos, como celebradlos. Lo miíhio re
fiere el Padre Alonfo de, Andrade, que 
fucedio al Mro. Fray Alonfo de Cabre
ra, y que hizo voto de ir, fi vivia, á 
predicar la doftrina. Chriftiana por las AL 
deas, y Pueblos mas pequeños. De otro 
de los mas aplaudidos de Europa refiere 
el Iluftrifsimo Palafox , que murió llo
rando , y diciendo á voces: Va mihiy 
(juia >̂ir pollutus labiis ego fum. Otros 
fuceífos íemejantes refiere el Padre An
tonio Xarque, de la Compañia de Jeíus: 
y yo: conocí en Andalucia dos 
dores del piimer crédito , que clamaban 
con las niiímas congojas en la ultima en-

< >

7 7 Pero el cafo que mas puede lle
nar de aíTómbro á quien lo confideráre* 
es el del V. P. Fr. Alonfo Lobo, infigne 
ApoftoHco Predicador, á quien vio San 

. Pheíipe Neri, que afsiftido en el Pulpito 
de Maria Santiísinia , iba predicando lo 
■ que efta Señora, le diétaba; de cuyo ar
diente zelo íe valió San Carlos paraen-

con fu nredicadon las coftuni-
,bres de Milán, diciendo el Santo con mu- 
•cha' gracia á un Obiípo que íé Je pedia 
j|)ara fu Igleíia: j^ i vano me perfuades 

’ue te conceda una cofa, que no puede 
fe r fin  grande daño mió-.porque mis 
Ovejas tienen también necefsidad de ef- 
te Lobo, que las efpante, y  encierre en 
el redil del Señor j temerofas de fus re~ 
prehenfiones. Efte rayo de la predicación, 
de quien fe dixo, por fu grande efpiritu 
de rtiocion, el proverbio fabido: Lupus 
moVet, llegando á la ultima enfermedad, 
fue tan grande la aflicción, y congoja, 
por parecerle que no havia cum 
Con la obligación de predicar, que (co-

Bover refiere el Padre Zacharias Boverio)
Chronie, lloraba defconfoladifsimo, hafta llegar á 
Capuc. 3. enflaquecer la eíperanza de fu falvacion,

JCachar.

P* 3 • fin que baftaífen á confolarle los Reli-cap.y
\ giofos. Tan alto concepto havia forma

do de la obligación del Pulpito , que aun 
haviendo predicado como un Apoftol, 
no le parecia haverla llenado, ál mirarla

en la hora de la muéfte. DeXO otros mu
chos fuceífos, que pudiera referir. Pues, 

■ válgame Dios! Si efto han íentido en 
aquella hora los Varones tan grandes, 
que ya paflaron á la Eternidad , quién 
duda, que dirán lo mifmo los que aho
ra viven, con cuyo eftilo fe efeuffan pa
ra predicar á la vanidad, y no al prove
cho, pareciendoles, que cometen un de
lito en no procurar imitarles ? O , cómo 
los que ahora parecen indefectibles pau
tas para acertar el eftilo de los Sermones, 
moftrarán en la muerte lo torcido de fus 
lineas, íintiendo éntre fiis congojas, que 
emplearon mal el tiempo, que malbara
taron íüs grandes talentos, y letras, que 
perdieron el grande fruto, que podian 
haver recogido; y llorarán, que cauíáron 
con fu exempk), y fiis papeles (que fe 
heredan á porfia como teforos) la con
tinuación , y aumento de efte lamen
table abufo, que como cancer fe difun
de de unos en otros , fegun decia San. 
!Pablo: Prophana, &  Vaniloquia devita-, 
multum enim proficiunt ad impietatem: 

fermo eorum ut cancer ferpit.
78 De femejantes dodos hablaba 

David ( en fentir de Hugo Cardenal ) 
quando dice, que fe turbaron, y turba
ron las palabras de D ios, queriéndolas 
eftrechar á que obedecieflén a las leyes 
cultas de fu arte : Turbati funt omnes
infpientes corde. Hugos Turbantur in 
Theologia, dum nituntur f  ib regulis ar
tis fuá  coarSiare Verba Dei. Proíigue
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Prâ lát: c«

1*!

• n

7-
ahora el Profeta : Dormierunt fomnum 
fm m , &  nihil invenerunt omnes viri 
divitiarum in manibus fuis. Durmieron
fu fueiro i efto es, llegaron al íueño de 
Ia muerte , y los halló eftudiahdo aquella 
hora: Vacando fludio, dice el Cardenal. 
Pero nada hallaron en fus manos de tan
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ta riqueza de letras, Como hayian adqui
rido : L/ihil invenerunt. No es lamen
table deígracia! Cafados con las letras 
toda la vida (eífo es: Viri divitiarum) y 
en la muerte nada! iS/ihil. Por qué, fino 
porque trataron mas de la hermofura de 
la efpofa , para fu agrado, y el de otros, 
4uede fu gravedad, y fecundidad, para
la propagación de los hijos de la gracia!

N i
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Nihil invenerunt. Siendo t
noticias, nada! Nihil. Por qué, fino 
porque debiendo negociar con ellas (co- 

ic. 9̂. mo lo encargo el Señor: Negotiamini 
dum Venio) debiendo ganar con los. ta- 

Matth. lentos, como los fiervos fieles: Alia fu- 
’ per lucratus fum  : debiendo volver al 

dueño el caudal con ufuras de al mas; fo- 
lo trataron de emplear la hacienda de fu 
Señor en viento de vano credito, hacien
do fervir a fu vanidad á la palabra de 
Dios ? Por elfo hallaron nada en la muer
te : Nihil invenerunt; y por eíTo fiieron 
fus congojas, y turbaciones : Turbati 
funt. Oygamosles, pues, no ahora, fino 
en aquella hora del defengaño : y no du
do , que nos exhortarán á predicar como 
conviene los Panegyricos, los que ahora 
nos apartan de nueftra obligación con fu 
exemplo. ,

§. ' XVI.4 %

RESPONDESE A  L A  ESCUSA
de que predicaron los Santos con her~

mofura en las fieflas.
■ ' l ‘

7 9 fe convence la curiofidad
con efte defengaño; y pre- 

ícnde armarle con la autoridad veiiera- 
biüfsima de los Santos Predicadores. No 
vemos (dice) la hermoíura, con que pre
dicó San Pedro Chryfologo , y otros 
Sancos, remontando el ingenio, eftilo, y 
doquencia en ios Panegyricos 5 O , Santo 
D ios! Quién pudiera traher aqui á los 
Santos, que fe alegan, para que fe defen- 
dieflén! Leanfe con atención fus Obras,
y fé verá la grande diftancia que hay de

que predicaron. In aquellos es aísi que 
dexaban correr lo hermofo, y fublime 
de íu eioquente  ̂agudeza; pero en los 
«-linones, quién no ve quánto humilla-

, puerilizandole (como los 
con fus hijos ) para proporcionar 

el alimento con los tiernos infantes de la
dividiéndoles el pan de la dodri- 

na, fegun fu capacidad, como lo enfeño 
i.Cor. 3. el Apoftol; Lac potum dedt Vobis , non

efeam. Quién fe remontó como San

ex 50.

19
Aguílin en los libros de Trinitate, de 
Gratia, de Libero arbitrio , y femejan- 
tes t  Pero qué madre cariñofa afsi fe 
atemperó con fus hijos, como el Santo 
con las almas en fus Sermones ? Afsi fe Auguft, 

llamó, hablando con fu auditorio: A f í  liom-ií. 
ergo putate matrem vejlrarum anima
rum.- Sm Gregorio, San Ambrofio, San 10. Mor. 

Chryfoftomo, San Bernardo, y los de- 
más Santos Dodores, no hay duda que 
fubieron, como los Angeles de la Efcalau.Srii. 
de Jacob , elevando los diícurfos, quan- Nazianz, 

do efcribian tratados de la divina grande- ^  
z a ; pero con quánta caridad defeendian orar. ic. 
al predicar, no á decir lo mucho que fa- 3 5* 
bian, fino lo que los Pueblos necefsita-
1 • 1' t ”> / / Augult.
ban, midiendofe ( comoElifeo) con la km. 7 9. 
pequeñéz de los oyentes, para refudtar de Temp, 

á la vida de la gracia á los muertos en el 
horror de la culpa ? San Pedro Chryfolo
go con quánto amor defabrochaba el pe
cho j como una Ama cuidadofa, para 
acomodarfe á los parvulos que le oran, 
haciendo la falva los fabios, y diferetos 
que le efcuchaban ! Véafe como lo dice:
ILos , jam patres, jam fortes, jam pru- chryfol. 
dentes , deprecor, ut me patiamini par- íerm.tfi. 
Vulis Domini mei dependere debiu tiu- 
tritionis obfequia , &  blandimentis ho- t'hechiz.̂  
die magis congrua, quam peritiee Verba cap. 

depromere: non quadrare, fed liquare 
fermones eos adhuc teneris fau
cibus in modum laStis effundere. Efte 
fué el elogio que hizo el Divino Efpiri- 
tu , llamando panal que deftila á los la
bios de fu Efpofa: Favus difillans labia 
tua: porque (como dixo Gilleberto) fi ” ’ 
en el fer panal mueftra el lleno de la dul
zura de la fabidluia; en el dárfe deftilado 
dá á entender la caridad prudente de no 
predicar todo el lleno queíe labe, fino 
folo lo que la capacidad de los oyentes 
percibe: Efi in labiis Sponfe dulcedo fo-  ̂
la , dulcedo plena, dulcedo fobria: pie- ia™cant 
ne quidem pofsidetur , Jed non plené 
effunditur fed prout auditorum capa
citas e xioit.l

80 Mas. El que fe anua con lo 
florido , y eloquente del Chryfologo^
como no repara en los rayos que defpi-
de contra los vicios ? Difereto , y elo-

quen
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qiiente es el Santo; pero con qué fin, 
fino de llevar las almas á Dios 5 Claro ef-

Antón. 3.
p.tit. 18. 
C. 4*

tá , que ( como dixo San Antonino de 
Flo’rencia > no debe fer muy rtifiico el 
lenguage, para que no fe defprecie; pe
ro por eíTo fera bien hacerle defprecia- 
ble ^por atender á Tolo deleytar > OratiOy 
qux yentatt dat operam , incompojita 
debet, &  jimplex ej[e; non tamen ni
mis ruflica, ne contemnatur. Diganfe 
enhorabuena conceptos , como fean
verdaderos, y fólidos, y con buen mo-

. .  _  ____ _____________ ^  .  «  %

Gilleb.
ferm.

do : (dice el Abad Gilleberto) pero de qué 
fervirán, fi no fe encaminan al provecho 
de los oyentes ? Subtilia texis , artem 
qui audiunt mirantur, eloquentiam lau
dant : bene quidem; tamen f i  gratiam 
fentiunt, f i  te difputante , audfintium 
mo)>eatur ajfeStus, intelleElus inflrua- 
tur: alioquin , quid ad pr^efens nego-

tas veces fe enfurece el Chryfologo con
tra Herodes, contra el Epulón, aunque 
le mueftra ílefio de dulzura con la Mí̂ - 
dalena convertida, y el mendigo LazaroS 

81 Pero demos que fuefle fiempre 
florido, agudo, eloquente, difereto, cu- 
riofo, como fea otro Chryíblogo quien 
fe imita , vendré fácilmente en la defeníaí 

Saivian. pero íi no 5 Cujus tu , o dolor, ac lamen-'
tatiol (dixo Salviano) legionem tantum 

 ̂‘ habes, Wrtutem non habes. Sea un Chry
fologo en las virtudes, en la fantidad; que 
bafte vérle  para convertir pecadores: y 
ufe el Predicador de toda la diferecion

Oliv. lib. 
a.Strom.
pag.132

1. Reg.
X7.

que quifiere. Es acafo lo mifmo fer un 
David, que un Saúl f Con una honda  ̂ca
yó en tierra el Gigante de los Philiftéos;- 
pero en manos de David. Saúl, ni aun con 
un grande Exercito armado confeguira la 
viOoria, por fer Saúl. Los diamantes, per
las , flores, pueftas en un Altar, moverán 
los corazones á devoción 5 pero en una 
muger profana, á qué moverán í Sera 

 ̂  ̂ bien, que porque David ahuyente al de- 
16. monio con la fuavidad regalada de fu ci

thara , tome la cithara para pulfarla Da- 
lila > Quién no ve, que pondrá á riefgo de 

,  ^  que fe pierda toda la fortaleza de San-
fóa f La abeja oficiofa fabra hacer miel

de las flores qué maneja; pero que 
la araña, fino facar de las mifmas flores 
veneno í Ea, imitemos las virtudes gran
des del Chryfologo, y haremos maravi
llas , aunque fea con primores de elo- 
quencia; pero armarnos con el Chryfo
logo , para defender nueftro apetito de 
vanidad, quien nO v e , que es ofender
la fantidad de Chryfologo f

82 Lo que confla de la Divina Efcri- 
tura es, que quitó Dios á Moyfes la elo- 
quencia grande que tenia: Potens in 'rer- 
bis; pero fue quando fe embio a facar a 
fu Pueblo de la efclavitud de Faraón;

N
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Non fum  eloquens. Porque fiendo Moy- 
fés tan erudito en toda laprofena íabidu- 
rla de Egypto (dice Orígenes) no quería 
Dios que firvieíFe en la empreífa fu anti
gua erudición, por profana, fino que 
fuefle obra de la divina virtud, comuni-

Exod. 4, 
Abulenf, 

q. 6 , ¡î  
Éxod.3.

i
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cada al efpiritu, y palabras de fu gran 
Miniflro Moyfés: ^ b i  coepit eloquia di- 
Pina fujeipere, tardam Ó* impeditam, 
ejfi fuam intelligit linguam. También 
confla, que hafla purificar el Angel los 
labios á líalas, no le admitió Dios fu 
promptitud para predicar: \Ecce ego mit
te me: porque fiendo tan corteíano el 
Profeta ( dice una erudita pluma) fhé me- 
nefter quitarle el eflilo culto, y florido 
de la Corte, para que fuefle Predicador 
digno de la palabra de Dios: Ifai^e mun
data funt labia d [aculari eloquentia, 

d vernacula lingua, quam in Aula 
regis inter aulicos didicit. Ea , ialude 
nueflra reverencia á los Santos ; y no 
queramos defender nueftra eloquencia 
cgypciaca profana , y nueflra cortefana 
florida diferecion, con la eloquencia , y 
diferecion fagrada , de que ufaron los 
Santos en fus Sermones de fieflas.

Oríg. ho-
mil. 3. in 
Exod. 
Damian. 

opuf. 4y. 
cap. 3.

‘ y.l

Ifai.

:{
' id
e

i . ríi>
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Speranr.. 
Prolog, 
in Script.
fdefl.
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ijfia el credt 
en las fiefi.

83 UN profligue en flus evaílo-
nes la curioíidad , diciendo,

que el ingenio, habilidad , y letras fe de
ben moftrar j y que ninguna ocaíion

me-



■ mejor, que cii los Panegyricos. Pero oy- 
■ ga á San ProPpero la cenfura, con que 

n 1̂ reprueba eífa razón; St docendi ojjicium  ̂
vit. >panUMe placendi, jnaps quam confu-

coiitem- lendi chántate jhfcipiant : non ut ah-
pl. c. 14' ¿Qeennt, fed ut fe do^os ojien-

dant: nec profeQuw > fed plaufuw a 
fuis auditoribus quaerant ’J i totam 
cientia diligentiam tranferant maledi
caces ad Unguam, ftudiofus eloquen
tiam velint curare quam Vitam: f i  fu- 
percilio vana loquacitatis elati j diUta 
fua magis cupiant laudari y quam jie
ri , nec jint de fanBitaie operis, fed de 
fermonis elucubrati venujlate folicitu 
numquid non tales merito aramento 
fonanti, &  tinnienti cymbalo comparan
tur Í Veamos qué fue dar Dios a un fu
gero ingenio, y habilidad, fino darle iní- 
trumento , con que labrafle en s i, y en 
otros, con la divina gracia, immarcef- 
fibles coronas de merito , y yentajofa 
bienaventuranza. Dixolo el Santo Car
denal Damiano vQui fcis utrum difpen- 

Damian. Jator meritorum omnipotens Deus , ad 
opuf.45. ¡goc tibi fubtiUoris ingenii perfpicatiámi

agilkatemque contulerit y.ut jam tibi
'] fignum futura remunera-

tioms ojtenéeret 5 Pues en qué razón ca
be, que nofotros mifmos convirtamos

lentos, y medios para nuef- 
maypr corona, en ocafion de nucftro 

mayor caílígo, por abuíár de eries, ha- 
Ciendo Ídolos de vanidad, de la riqueza 
que Dios nos dio para utilidad comuró 
Huviera <juien vendiera una joya precío- 
fifsima de mil diamantes, ppi un abani
co de papél pintado 5 EÍIb hace (dice San 
Cregorio) el que folo pretende d  pre
cio de fu alabanza vana, por los diaman
tes preciofifsimos de las verdades Catho- 

 ̂ , licas: De tradtcationis labore laudem
Gres.ho- « j  n v j
mil.ti.iti tranjitoriam qmrm  , cjuia ejt aliud

qudm; rem ma^am Vili pretio Venun
dare \ Para llorar es femejante deforden, 
dice el Serafín Francifco: Plangendi funty 
qui Vendunt fapi quod faciunt oleo va- 

*7. na laudis. Porque (como decia San Car
los Borroméo) no fné llamado de Dios
el Predicador á hacer oftentacion vana de

^  \

fu ingenio, fino a predicar á Jefn-Cfirifto
• V

Cafiane
14. 

17.

Exech

coll

Exhortatoria. 4 1
Crucificado : no á vender las letras por 
el aplaufo, fino á uíar de ellas para be
neficio público : no a folicitar la gracia 
de los hombres, fino á procurar en si, y
en los demás hombres los aimientos de la
divina gracia: Ad 
tum Crucifixum, non ad fui ingenii oj- 
tentationem, vocatus efl. Qué tiene efto pag.i^gj, 
que hacer con hacer oftentacion del in
genio , la habilidad, v y las letrasí

84 Pero aún replica el apetito, que 
eíla oflentacion conduce para el fruto de 
los Sermones, por lo que ayuda la fama 
para que fe oygan con aceptación 5 y hu
millando el eftilo, fe atraflía el credito , de 
que tanto fe necefsita. Aquiferá bien pre- 
guntar á los difcretoŝ , fi fe atrafío el credi
to de los Santos , porque predicaron la
verdad con defnudéz 5 Mas crédito fin du-

%

da ganaron, (dice San Rernardino de Sena) 
que el que pienfan ganar los que firven 
con fus Sermones á la adulación : Dgo de Defíd. 
pkrofque novi, qui Veritatem audaUery vent.arc.
*  ̂I . l A y   ̂ Í.Cap.̂ .atque viriliter, tamen dij crete, pra- ^
dicantes populo y majorem gr atiam apud 
homineShA incomparabiliter .habuerunty

4ÍCÍ. El credito dicen que fe
atraífa ? Reparefe quando celebraron los 
Apoftoks la fabiduria incomparable de 
fn Divino Maeftro: Nune f cimus quia . 
f  :is omnia, non opus efl tibí , ut 
quis te¡ interroget. In hoc credimus quia 
d Deo exifli. Ahora conocemos ( le di
cen ) que fabes todas las cofas: ahora en
tendemos que tienes indecible fabiduria: 
ahora creemos que eres Maeftro Divino, 
que venifte de lo alto i Muñe f cimus. 
^tándo fué eñe ahora, en que tánro fe 
acredita la fabiduria de Jefu-Chrifto 5 Ya 
lo dicen los Difcipulos: Ecce nunc palam 
loqueris, &  proverbium nullum dicis.. 
Quando les habló con claridad : quando 
les dixo la verdad fin enigmas 5 entonces 
es quando le celebran íapientifsirao: Ecce 
nunc palam loqueris: nunc fim us quia 
fcis omnia. Luego antes es medio para 
el credito mayor de fabios el hablar dc 
fuerte, que los er/úendan todos. Dicen, 
que humillando el eftilo fe atraífa el cre
dito \ Diga San Pablo cómo ganó el re
nombre gloriofo de Predicidor de las

E Gen-

I. lé
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Gentes. Fue acáfo predicando vanas agu
dezas > Elevando el lenguage > Es cierto 
que fabía profundiísimos myfterios def- 
de que eurfó las Efcuelas del Empyreo: 
Audmt arcana Wrba; pero yá dice lo
que praílicaba; no oftentando lo que fa
bía , tino atemperandofe á la corta ca-

Nonalta fa
pientes r fid  humilibus confentientes. Yá 
dice, que no elevaba el eftilo de fus Ser
mones ) fino que predicaba á Jefu-Chrií- 
to con defnudéz: Feni, non infublimF 
tate fermonis  ̂ aut fapientiá , annun
tians ̂ obis téjlimonium Chrifíi; pero eran 
íüs palabras {dice San Geronymo) aun
que humildes en el eftilo, unos rayos de 
eípiritu para penetrar corazones: P̂ iden- 
tur quidem Yerba Jtmplicia ,, quají 
innocentis hominis <, ac ruñicani 5 fed

r ' r ’i ■ nquocumque rejpexeris , fulmina junt. 
Efto fue lo que le grangeó el titulo glo- 
riofo de Predicador de las Gentes, y Ca
pitán de la palabra divina: Ipfe erat Dax 
Yerbu

85 El credito dicen que fe atraíTâ  
Diga San Juan Chryfoftomo cómo ade
lanto ÍU crédito. La boca de oro es lla
mado en toda la Iglefia r pero no todos 
faben por qué» Predicaba en un eftilo 
culto, elegante-,H&orido, Con aquella fu 
cloquencia admirable. Oíanle todos con 
gufto; pero pocos con provecho  ̂porque 
hay para lo oilto pocos Vocabularios. 
Advirtióle una limpie viejedta el fruto 
que malograba j y el Santo Doíftor > nun
ca mas grande , que quando tan humil
de , recibió con eftimacion la adverten-

P-í-7

cia de la pobre muger y dexando lo cul
to , fe reduxo á predicar de forma que 
todos le entendieffen; y efto ( dice el Me- 
taphrafte , y Baronio) le ganó el credito, 
y renombre de la boca de c/ro, Con que 
todos le celebran. No efcufo las palabras 
del Cardenal: Cum fublime aliquando 
dicendi genus arripuijjet, atque ob eam 
caufam d fimplicionbus minus intelli- 
gcretur : redargutum fuijje d pia mu
liercula , qumejus orationes infrugife
rre ejfenti ipfum Yero mutajfe e Yejli- 
gio juYenilis animi , cujus eji aha pete
re infiitutum, diStionemque faciliorem

imis auribus accommodajfe. Ahora; ̂ a
ex parte illud eJl confecutus, ut ab om
nibus facillimi audiretur  ̂ atque publi
cis frequentibufque acclamationibus OS 
A U K B V M  diceretur. Digael Ilumi
nado Doéior Myftico Fray Juan Taulero, 
fi ili credito le atraísó, quando , redu- y*t.Taul 
eido por un fecular Santo á mirar en fu 
predicación mas al fruto, queá las ho
jas , que folo havia mirado mucho tiem
po 5 en el primero Sermón , que hizo, 
deípues de haver callado dos años , fe 
arrebataron en éxtafi mas de quarenta 
períónas, por la fuerza del eípiritu del 
Predicador. Diga el V. P. Mro. Fray Luis 
de Granada, fi fe atraflo fu credito, quan
do , deíengañado de lo infru<ftuofo que 
eran fus Sermones antiguos de gala, trató 
de predicar en orden á herir los corazo
nes con la verdad. Tan lexos eftuvieron

I
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de atraífar fu Credito , que antes, porque 
humillaron el eftilo, es celebrado fu nom
bre , venerándoles por lumbreras utilifsií 
mas del Orbe Chriftiano.

* ep. iif.

86 Bailen ellos exemplares para co
nocer , que no fe pierde, ni atraífa el cre
dito , por predicar con el modo, y eftilo 
que conviene. Con lo que fin duda le 
atraífa, y pierde es con el eftilo culto, y 
afedado, con que fe pretende ganar; por
que (como deciaSeneca) es indicio de 
que eftá el Corazón pofleído de parvule- 
ces: Cujufeumque orationem Yideris foli 
citam, &  politam, feito animum quoqu 
non minus ejfe puf Ilis occupatum. Y  lue
go : Oratio Yultus animi e f ; f  circúm- 
tonfa ef ún fucata , ofendit illum

non ejfe fncerum , habere 
aliquid fraÜi. Quién es tan ciego, que 
no conozca, que con las mifmas vivezas, 
ó violencias, con los milinoS hyperboles, 
y voces afedadas, con que el Predicador 
procura acreditar fu habilidad, y fu inge
nio , defaCredíta íü juicio í Dixo bien el 
V, P. Geronymo López, que efla Yani- âja- j» 
dad pueril, no folamente es falta de ef- 
piritu, fno de fejjo. Y pxoñgué nccxtA- 
difsimamente : Si Cicerón (dice) predi
cara en mi tiempo, aunque Gentil, fue
ra yo d oírle , moYido ae efa confde- 
r ación: efe hombre, aunque no tiene el

j

i7.num
su.



efpirku ,jy /<t Fe de 
.;, ' yie }a naturaleza-,y ke Orador, y

el modo acomodado para perjuadir i pe
ro ejios , que fe dan al ejiilo culto , o 
critico , nt tienen el efpintu de Chrifto, 
fii fe defcubren en ellos los primores,
artificio, tropos,y  figuras, de que ufan 
los Oradores para moYer. sé que fe
pueda en efte punto decir más. Veámos 
,el defcredito de tales Predicadores en un 
texto expreíTo de líaias.

8 7 En dónde eftá (pregunta Dios)
quien íe aplique á eníéñar a los pequeñue- 
losí V bi efi doftor parvulorum í Hugo 

Hugo c .  Cardenal: -Id eft , praedicator fimphces 
ibi. ^  rudes inflruens'̂ . Y  hallando, que no

quieren muchos aplicarfe , veafe como
Ies llama. Ya dice, que fon unos impru
dentes: Populum imprudentem. Yá les 
llama hombres de lenguage culto ,.y ob^ 
curo: Populum alti fer monis. Oleaftro: 

oieaíl.& Obf'curíC . locutionis. Yá dice , que no fe 
Hugo c. |es entienden los términos con que ha-

blan : Ita ut non paf iis intelligere dijjer- 
titudinem lingua ejus. Y  concluye dicien
do el Señor, que femejantes Predicado
res mueftran eftár faltos de verdadera íá-
|jiduríaJn quo nulla eji fapientia: por
que aunque fea. afsi, que la tengan ,1a 
defacreditan (dice Hugo Cardenal) aten
diendo mas al modo afectado de lo qué

C.
id!, ad

N . ' '

.• i

, que á la fubftanda de lo que de
ben predicar, para mover y perfuadir: 
In tali, cujus loquela non potefl intelligii 
nulla efi fapientia , fed tantum inutilis 

âcundia. No eftá claro el defcredito dé 
la fibiduría , v aun de la modeftia, y mu-

’  v !

chas veces de! Habito Sagrado que viften, 
y íiempre el del juicio, y prudencia, que 
fe debe eftimar como el primero f  O ! 
abra Dios los ojos de los Predicadores

, j^ra conocer verdad tan evi
dente , y íé defengañen!

V

V  -  V  V  V *  
V  V

V  V

KESPONDESB a
de que efld iguflo de

los oyentes
[*■

ss Hora fe defiende la cUriofi- 
___ dad por otro lado, dicien

do, que eftá defganado el paladar de los
'  " no

* ,

oyentes, porque aun en 
oyen con gufto lo que no fe les dice con
difcreto modo; y que vienen á los Ser
mones de fieftas , no á oír moralidades,
fino alabanzas del Santo , 6 excelencias 
del myfterio: y afsi, que ferá fin fruto 
el moralizar; antes ocafion de murmu
raciones : y dixo el Efpiritu Santo , que 
no es bien argüir, al que hace burla de la 
coxrccáúni Noli arguere deriforem , ne prov. ^ 
oderit fe. Por cierto , indigna razón de: 
un Miniftro de la verdád Evangélica! Pues ‘ 
acafo ha de gobernarfe el Predicador por
el gufto eftragado de los oyentes! Es> 
afsi, que muchos del auditorio dicen, co
mo los otros de ifaías, qu e les _ 
á gufto: Loquimini nobis placentiae pero ifaí.jo. 
fuera bueno, que el Medico no recetára
fino lo que el enfermo guftaíTe 5 Eflb no,'
dice San Juan Chryfoftomo. Gumpla el 
Predicador, Medico de las almas, con fu 
Obligación, que no ha de regirfe por lo 
que el enfermo quiere ; E  quidem dice-

) , licet nullus Jit qui au- hovaA. e.
Jidedicus fum , adhibeo medici-

nam : doitor fu m : mandatum mihi eJi 
ut admoneam. O , que le iabe mal!; Qué
importa, fi le aprovecha para fu falud!
G  , que por ÍÍ1 mala dilpoiicion le daña !
Y  ferá bien darle verieno , porque le guf-- 
ta! Dice el Cardenal Paleoto: Non ideo confuic'* 
mortiferum, aut noxium pharmacum ei p;2. ■q. j>. 
miniflraturum. No ferá cfcufa eflay vuel- ̂ *̂'̂ ^̂ " 
vea decir San Juan Chryfoftomo 5 como  ̂
no lo fuera dár al enfermo la agua, que le hom. 50. 
mata, folo porque él la pide. Cumpliera 
acafo el Pregonero con fu obligación , no 
diciendo lo que le manda la Juftida ; por
que el reo, que lleva al fuplicio, le pide, 
que no: le molefte con fus clamores! Yá 
fe v e , que no. Y  callará el Predicador, y 
Pregonero del gran Rey, porque preíu-

E i  me.
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m e, 6 aprehende, que fera molefto ? De 
ninguna fuerte y ;diee San Aguílin. Mire 
mi peligro eh ifti íJlendo ( dice el Santo) 
el que, quiere perfuadirme, que no pre- 

Aug. fer. gone: Si cui jwMrdijyiiceo , confideret
fericulum meum, &  audiat Deum mi
nantem mihi\\{i non dnnuntia'̂ eris im-

Í 5.
Temp

; mi<¡uitatem Juam j
de manu tua requiram,

' H -
•  t > * eps

I. de La
zar.

8,9 Ni tiene fuerza decir, que es íin 
fruto predicar moralidades en las fieftas: 
porque ( como dixo San Juan Chryfofto-. 
mo ) no es pofsible que la dodrina pre
dicada á tanto numero de oyentes, dexe. 

chryf. de,.hacer fruto en algunos: Fieri nun-
f i , ut ¡firmo in tam multis 

tjjemmams;, yaéet ómni fmStu, Si to-,
dos do fe aprovechan, (dice en otra par-. 
te) puede fer queda mitad: fi la mitad; 
n o, la tercera parte: baftará que fea la, 
décima : fi ni aunó lá decima partea uno. 
folq del auditorio, que fe aprovéche, baf- 
ta para el. aliento:, pues vérnos lo que el 

Haftor trabajo por una fola oveja 
j y el confueló; que tuvo, de ver

ía reftitiuda con futtabajo: In 'tantam
roieEium; íemen fieri non

- . , _  „   ̂ ofhptí ta-.
hom.í.m metfi: omnes non audiant. dimidia parsterrem. . r : v‘ ‘ ^

nom tertm ^
unm

iturus Jít 
Ĵi y  el m 

mas

Joan; 10 
Luc. I? 

Chryf.

femi. 48, ttU
mC’ 

ea
non.emm
fervéfifi Pero 
guri:)fíiüta(íe 
cadoKidedtender lás_

, que nin-; 
5 dexa. acafo el Pef-;

faeaífé algunas veces
aunque las

« * - vacias t
cierto

por

chryf. cofecha: Pues por
concipn. 
I. de, La
zar.

de defeíperar (
por parecer , que: ñu >íe logra la Ipef-. 
ca , y :loS; frutos que ddeamos í.iBoflo 
menos .(concluye ) ño ipecarán deípues: 
tan fin freno los malos; y los virtuoíbs. 
íe confirmáián con la doéfrina en lo bue
no. Y  quando nada fe logre , havremos 
cumplido, con niieftra obligación , que
no es de hacer fruto, fino de predicar
lo que ̂ conviene, y Como conviene, pa

ra no impedir que le haya.
O , que no folo no. fe hace fru- i. Parali-

M m  A ^  « w  __ __

90
to con la doéfrina en las fieílas, fino P®''-
que fuele ocafionar murmuraciones el 
Sermón, por no venir en la fieíta á oír 
moralidades! A  efte vano temor reípon- 
dio yá el Divino Efpiritu en pluma del 
Sabio R ey: ^ i  obf r'rat ventum, non 

fiminat. El Labrador (dice) que andm ’ 
viera obfervando el viento que corre, 
nunca fe determinarla á fembrar 5 porque 
yá porque es riruy frió, yá por íér vio
lento , yá por pareceiie contrario, fiem- 
pre hallaría inconveniente para enco
mendar el trigo á la tierra, y fe privára
él miíhio de la Cofecha defeada. Elfem-

• 1

Bonav. 
L ibi, in Bi- 

bl. Sera- 
phic.

como ni, dexa de fembrar el ga 
aunquéi üniáño perdiefíe Ja.

brar quiere refolncion; y la miíma quie 
re ( dice San Buenaventura) -el predicar 
como debemos : porque fi andamos á 
óbfervar el viento de las murmuracio
nes ', nunca fubiremos al Pulpito, pues 
nunca falta eífe contrarío viento. Lo que 
ños toca es fembrar: fembrémos grano  ̂
para cumplir con nueftra obligación: Ven
tus-ifte ejl Ventus detroBioríis: qui oh- 
firvat hunc ventum , nunquam fim i 
nat: quia qui timet Verba hominum de
trahentium ̂  non praedicat ad fruBum¡, 
lino agitatur ut arundo.

91 Pódenlos temer que nos iiiceda 
lo i que al Profeta Jeremías. Dice , que 
fintió en una ocafion. tan grande congos 
ja.! en fü corazón, que le confumia, de 
fiiefte, que aun. le faltaban las fuerzas 
páfá' el fufrimiento'. FaStus efi in corde
meo' qua/i ignis ex¿efluans F &  defeci, Hugo c.
ferre non fiflmens. Y  fi queremos fa- ibi.̂  
beri,̂ -qué filé lâ ;i:auía de tan- gran fetn 

yyá la dice :el jnifino Profeta. Halla- 
bafe burlado , y  defpreciado de áqüet

á ouierí nmdieaha imoortantes

S

.1.

■ - ' í

Jer, X0.1 -  '

um in
ta die

to-
omnes qubjanabantJ me. En

tonces , ó indignado con el zelo, ó com
batido del natural temor de hombre, 
determinaba retirarfe, y no predicarles 
m as, pues no íacaba mas fruto , qu§ 
hacerfe ridiculo en el auditorio con la 
doéfrina: Et d ixi: non recordabor eis, 
neque loquar ultra in nomine ejus. Pe
ro qué le fucedio ? (^le apenas determi

no



no retirarfe,  y no predicar, quando íin- 
tió Ja infufrible congoja que le confumia: 
Ferre ñon fujiineñs. Dice alaora San 
Juan Qiryíbftonio: Cómo querémos 
noíbtros, que fe nos paíTe en quenta el 
no dár la doftrina conveniente, por el 
temor de que quatro ocioíbs murmuren, 
íi no iie lo naísó a un tan gran
de como Jeremías; y mas, quando nb 
ha llegado por nofotros el extremo del

i deíprécio  ̂ á que; llegó el Profeta 5 Si 
chr f '  quotidie- ludibrio'M

hom.*̂ î! batun, difcrutiarns ejí, eo qmüfía- 
de Lazar, tu'erdt''meie i. aua veñia noí dip-jít cen̂

%
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Dtimamente • fe alega póf

ait-:

f̂e€bo í’pojíque (comó  ̂dixb PlutárCo^

concepto que fe feajjfetmadó dél
te t ■ 1

m. repumca -perjuajio 
nis conceptâ  Y  aísi, célébrando Cicerón 
á: un Orador iníigne , llamado ScáUrói

tanto' n , quanto’
, con que

ut non cau- 
út teltimonium dieere putares. 

Pero efta autoridad , tan neceíTatia en el
:o, en que coníifte ? En 

los grandes eítudios í En tener los pri
meros puellos ? En los muchos titülos 
honrofos > En las canas,  y los años > O
Santo D ios! La autoridad del Pulpito-̂

•  «
45

r  • I

, no fi
no en la verdadera ,  y fólida fama de 
la virtud , y Chriftiano zelo del Pre-

r ’

canas, y
no fean muchos * porque ( como decia

árofio) la fama de lo cryílalirio
de la fuente es el atractivo para bufear, 
y  para beber fus aguas: pues no es fácil, 
que fe buíque la agua clara en el' litio 

de cieno; y es meneller que no fea
ibr en las coftumbres, el qué de- 
mirar todos comó ’ flipetior éh la
ina: ^Uis eñim in ccenofontein re- Ambrof 

quirat VF^is de^túrbida aqua p'otum Yú>. z.át 
s Utilem: iudiret caufie alie-̂

 12, &C. 
8.emm emn

Upefiorem y qüefh 
í  > rTr'iK̂ í/ÍQ̂ os por

fm  \
• -  - f

’aré cónfi-
injenórem

üirii-
que con éfta, el rhas princi-

, y debe dár doc
trina" i

93 'L.O qüe ito alcanzo es, que fe 
diga f  '^de la^dodtrina, y el 'moralizar

r , qué fe en- 
:a paiaora fmfe. Si es la vo-
\  A  .  . . . . . .
bs , y  vocación al 

es, que tiene 
por si al

rib 'íin’Vócation > qué aun Ilaías!, con fer

i.

4 '  V i  .  »pdr
S e 

ño cigr

f : '
'  r

■ ■ y íii prolíiptitüd, 
para; qué 'le  embiaífé'r^ ĉCf  ̂ iía¡.

a ir
t i ' *  » . i ' ‘

SI
T

I  >

Va

, como 'anyirtio 5án "Palillo: Bafil. M. 
djecit, O  ^ ; ibó. Y  dá él Santo i**!- ’ 

lá xaMa<‘Proprió'É(ñ^ infirmtatis, 
non efl: aufús poh....................
el que tuviere por ̂  averiguado y quemo 
tiene vbcacion para
en no íübir al Pulpito; pero cómo po
dra valerle de la felta de vocación pá 
ra íiibir , rio á

rí Si por fe entiendé la
natural inclinación a las moralidddés, rio 
sé yo quién tenga inclinación natural rt 
lo mejor, quando lá corrupción de nuef- 
tra naturaleza, inas fe indina á lo que 
deleyta , que á lo que mortifica. Ella in
clinación natural viciofa es la que debe
mos vencer con la divina gracia, para
no gobernar acción tan grave, como la

del
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■ jdel Pulpito V por d  'genio , o  folta de ge
nio ; lino por la divina voluntad en el 
fin q u e debe tener la predicación, para 

. que íea verdadera Evangélica predicación.
94 Si fe entiende por falta de ge

nio la falta de aplicación , ferá alegar 
por efcufa la falta mifma que fe pre
tende enmendar. Apliquefe el Miniftro 

‘ de Dios á predicar dodrinas, y tendrá 
genio de predicarlas. Confiefío ,■ que 

Boter. 1. ( como dixo el celebrado Panigarola al 
diél. & Padre Diego Lainez, que le pcrfuadía

trafaíTe en fus Sermones, mas-de apro  ̂
' vechar, que de deleytar) es negocio di

fícil paffar de repente á otra nueva ma
nera de predicar, dando de mano á la 
que un Predicador ha profeífado toda fu 
vida, que es como querer mudar la ca
nal á un impetuofo rio; pero es pofsi- 
,ble, que ha de baftar efto para apartar
nos de nueftra obligación, conociendo 
yá el yerro, y el engañoí Todo fe pue- 
jde en virtud ele la divina gracia , que 
«os conforta. Si no hay , materiales 
de doítrina, ha.cerlos , dexapdo de ¡fe-

de libros de aun
y tecunuanapie de, las doc

trinas de los dantos Padres , ,y Varones 
Apoftolicos, que folT los que, debemos 
feguir. No queramos mas que los oyem 
tes nos admiren , y celebren, que el 

, bien que les debemos procurar; y todo 
fe hará fácil con la divina gracia. Porque
como: dixo San Francifeo de Sales, inf 

s. Sales truyendo al Predicador : Siempre /abe 
enelPre- el Predíccídfir lo b f̂líiMe  ̂ (jucindo no 
dieador. ddr d entender ■, que fdbemas de

,o cpde.fdbe. Y  en fin  ̂ atendamos , que 
nos dice Tefu-Chrifto , Señor nnefiro,

3S ;

Luc. I I .

^uemps,que_
m os, para hallar, .para recibir, y que 
nos den puerta á la facilidad que deíea- 
m os: Petite dabitur Yqbis: ..qumtê  

in̂ femetis : pul fate > aperietur
\'obis: porque ( como explica Saii Bue
naventura) hallaremos facilidad, ii bufea- 
m os, en el eftudio fi pedimos, en la 
Oración: y fi pulíamos, con las coftum- 
bres , y. obras dignas de nueftro altiisi- 

Bonav.in um minifterio: legendo, pe
timus orando p̂ulfamus manu operando.Luc.

'1 .

§. . TX ,

SE H A L L A  RA E L ■I

dor culto Jm efcufa en.el temerofo
juicio de Dios.

• )

I  - i
'  I

95 E defeado defvanecer las ra ' I

zones, 6 pretextos de ;efcu- 
fa, que alega la curiofidad, para mante- 
nerfe en fu eftilo de predicar culto, y ne- 
garfe á la doftrina en las fieftas.. Pero fi 
aun no fe convence, pareciendole que 
tienen fuerza baftante, para qrle le ma
nutenga el tribunal, y juicio de los hom
bres ; veámos íi ferán baftantes para de
fenderle en el juicio 
fionado de Dios. Su Mageftad Divina lo 
pregunta por fu Profeta Jeremías, ha
blando á la letra con'los Profetas filfos, 
y en lo efpiritual con los Predicadores 
cultos, fegun San Aguftin, y Hugo Car
denal ,t Prophetae prophetabant mendOr 
cium ̂  Sacerdotes applaudebant ma
nibus fu is , Ún populus meus dilexit ta
lia. Los Predicadores ( dice) predicaban

r X .
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Jerem. y. 
Hugo C. 
ibi.

.  i f

.  f  • > l

V

tan vanas como vo-
9

lüntarias: los Sacerdotes, y fuperiores 
( que es lo mas lamentable ) los aplau-í- 
dian, y el Pueblo guftaba de Sermones 
íemejantes. O4 líbrenos Dios de tal de
mencia ! dice San Amidin: Ab/í.
ahfit d nobis y ut 
manibus iniqua dicentibus plebs 
Dei diligat fie : abjít a nobis, inquam̂  
tanta ckmentia, Pero pues paila afsij 
dice D ios; :ígitur jiet in noAfsiinó 
ejüíí K San Aguftin : ^ id  faciemus in

ardénah: .^ id  facie
mus in judicio ? Qué podremos alegar en 
el juicio tremendo ? Qué efperamos te-

á los verdaderos car-

1■a
i V  

^ <

y

•1

Aug. libu 
4, Dodr. 
Chrift. c. 
14*

' K

1  •>

Hugo C
ubi.fupr,

ner que
gos ,j que nos ha de hacer en, el juicio 
inexorable í ^ id  faciemus í

96 El Gran Profeta Ifaías temblaba 
defpavorido , viendofe delante del ma- 
geftuofo Troño de Dios, que fe le re- 

:6 como Tuez , como dice San

•r

Bernardo. Ay de mr! dice el Profeta: 
jfee mihi!. Los Setenta, y el Arabico: Q 
mifer ego.! ah me miferum ! El Syria
co : Stupens fum, Miferable de mi ! di

ce

Befn. (la
V. Ifai. 
Ifai. (í. &  
Arab.ibi.

Syriac. 
ibi in Bi- 
bl. Max.» 
Div. Th.
ibi.



Menoch*

ce Ifaías í paiinado eftoy. Pero por que?
tacuu Ay de m i, miferable ! por

que calle. Ay de m i, que uo reprehen
di con zelo , y libertad las iniquidades 
del Pueblo, y el atrevimiento faCrilego de 
Ozias! Menochio: V'a mthi y ¿juiá tá- 

ibi ex cui, non arguens liberé populum deh- 
ler- quentemy Ún potifsimum Ozjam Re-

gem. No folo efto: V̂ £ mthi y epuia Vir 
pollutus labiis ego fu m ! Ay de m i, mife
rable , ( dice Ifaias) porque eftán mis la
bios manchados! Pero en qué eftüvo efta 

Orig.h  ̂ mancha ? Diga Orígenes: Ifaias 
S il  ̂ ^  tantum labia ejus purgar

ta Junty (juia labiis tantümyidejlfer-- 
mone y deliquerat. Peco Ifaias y y man
chó fus labios con fus palabras : iftr- 

in deliquerat. En qué ? En que, fien-
Corn.ibi. do el PfoKta tart urbano, tan cortefano,

icorí, y eloquente j havia hablado 
hada alli mas fegun la difereeion, que 

Ludovic. gun el eípiritu : Fuit nobilis Propheta 
valent.in (dixo Ludovico Valentino) ^  urhance 
Onoma- eloquentU y nec habens quidquam in

úo ruflicitatis admixtum. Hallafe, 
, el Profeta delante del Trono de 

Dios Juez con elle defedo; y tiembla 
deípavorido, al coníldétar el juicio y y 
cargo que le hará de fu difereeion: V'íe 
mihi 1 Jtupens fum. Pues íl un Profeta 
tan Santo y y que predicaba verdades, y 

eríos Divinos y aírí tiembla y á vida 
del Trono de Dios y qué pavor íerá el 
de nofotros, quando nos hallemos en 
€l juicio, llenos de daíes, agudezas va
nas , y términos exquífitos, y cultos, no 
riendo tan íantos, y tan regulados á la

como Ifaias ? míht! San Ber-

togr.
feript.
pag. 4 Í4

/

Bernard, nardo lo ponderaba ' V̂ cc qui bene de
CaVt' ^  fentire y &  eloqui acceperunty 

' ft qu f̂lurn ¿efUment pietatem y f i  con
vertant ad inanem gloriam, quod ad 
lucra Dei acceperant erogandum! Aho
ra : Paveant quod in Propheta legitury di
cente Domino i dedi eis argentum meumy 

aurummeum s ipji autem de ar
gento meó y '&* auro, operati funt Baal.

97 O , valgame Dios Í y C\ bien con- 
iideraflemos ede juicio, y lo edrecho de fu
examen, que poco nos armaríamos ue ra
zones, y efcufas, que no fe nos paíTárán en

3. Reg.̂ ,

Red. hd. 
1. dedic. 
fecclef. &  
lib. de

1 '

15.

4 7
cuenta! Puertas havia en la entrada del 

. magnifico Templo de Salomón 5 y tam
bién las havia para entrar al oráculo inte
rior, ó Sanéta Sanélorum; pero á aquellas 
llama puertas el Sagrado Texto: Duó óf- 
tia 5 y á las del oraculo llama con dimi
nutivo , puertedeas; Fecit ójliola. Y  dio 
la razón el Abulenfe: porque las del orá
culo (dice) eran muy pequeñas, en com
paración de las de la entrada del Templo: ,
yocantur oJliola y quia erant parva, in “g‘  ̂
Comparatione oflioruréy qua erant in do
mo exteriori. Pero" halló aqui un grande 
myderio el Venerable Beda. Lo exterior 
del Templo ( dice) reprefentabá el eda- 
do de la Igleíia Militante, y lo interior 
del Sanéia Sandotum el edado de lá 
Triunfante: Prior domus praféntis Ec- 
clejiíé fiatUm y interior y vita coetéjiis in̂  
grejjum dejignat. Advirtamos , • pues, 
que para entrar á la Igleíia, y fus iríinif- 
terios en eda vida, hay unas puertas muy 
grandes: Duo ofiiai pero íl queremos 1 
entrar al Sanda Sandorum de la gloria,  ̂
hallaremos unas puertas muy edredias:
Fecit ójliola. Irá el Predicador Culto á 
querer entrar, y hallará la puerta de un 
examen rigorofo. O qué edrechó! Ca
brán por aquella edrechurá tantas fuper- 
fíuidades como trahe configo ede abü- 
ío ? Pero hablemos fin «letaphorá.

98i Alli pedirán cuenta al Predica
dor culto de los talentos de ingenio , le
tras , y habilidad, que le dieron, para 
beneficio de las almas. Allí dará Cuen-, 
ta de todos fus Sermones, de todos íus 
conceptos , de todas fus voces com- 

, y áfedadas. Alli ( dice San Ber- 
nardirto de Sena ) íé le hará cargo de 
que dexó la verdad fencillá por la Curio- 
fidad: fe le hará cargo de todas las Cul
pas paíladás, que en el Pueblo no íé en
miendan : de todas las que íé Coníérvan 
de preíénte: y de todas las que no íé 
préfervan de íüturo, Conio fucediera íi 
huviera predicado Como es fu obliga
ción i y también fe le hará cargo de las 
confequendas que fe feguirán en adelan
te en todos los que heredaron el eftilo, 
movidos de íu exémpló, y aun apren-

én que
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preffos ,  Gomo huellas para fu imita
ción : Obligatur quilibet Praedicator (dî  

Bernard. Bernardiiio ) reddere rationem.
tdm de commifsis praeteritis , quam

ferm. 17. Ae î v̂ Cemtihui. futUtiS i CUm
tom. X.

Dbm

«  .V

Jtli

redemph Chriflt /anguine pretiofo peri- 
cHtenmr. 'R.̂ os ferán feme)antes Predi
cadores (dice San Gregorio) de tantas 
almas , quantas pudieran haverfe mejo
rado con Tus Sermones 5 y por mante- 
neríe en fu vano credito, y eftilp culto, 

Qi-egror no fe aprovecharon : B x  tantis prgcul-

tor. C. 5. Alcsarémos entonces las razones
Eernard. . . .  ,
xom. 3-
ferm.V de

4 «

Defid.Ve-
^ t ’ *

m . art.
I , cap. z .

bJaj.. in
cjus vic.
lib. 1 . c.
ig.num .
537.

para dcfenderfe ? O  que poco han de va-

to s , cómo á los Superiores, que los per
miten \ Punto es ejie ( deciá el Venerable
X rtUiV t»’v JS-

de difsimular, y de que los Prelados , y
■ ’ " ’ ' '  e/hrecha cuenta

la corrección Jraterna, quando obligara 5
59 . Hagámonos prefentes á elle juñ

A ít. Me

ció , en que muy en oreve tiempo, y 
muy mas breve de lo que penfamos, nos 
hemos de. ver. Qué bueno es el confejo 
de San Carlos gorroméo ! Confidere el 
Predicador, ( dice) que tiene enfrente del 
Pulpito á Jefu-Chrifto Juez, que le vie
ne á pedir cuenta del Sermón : Sibi .ob 

áioi. i.p. fítentts oculos perpetuo proponet,. tam~ 
pag. 187. lyi adver/o pártete Chri/lum Bo^

mtnum in majejlate judicantem, qut 
ab /e quoque jam jam 'vilhcattoms ratw- 
nem depofcat. Oygamos que nos, dice Io 
que á los Apoftoles, quando tendieron las 
redes en el mar de Tiberiades:

GrSho- depifcibus, quos prendidiJUs nunc. Veá-
mil. 24. mos qué peces haveis cogido en tantos
in Evang. : trahedme aqui las almas , que

con tantos Sermones me haveis ganado;. 
Bup. lib. J^rte. Del Juicio lo entendió Ruperto:

Zdnufquifque aterno judici prâ  
quantofcunque de labore fuo bonu¡ 
ces acqui/htt̂  Los Apoftoles traxeron 
peces: pefentaron almas, (dice San Gre-
gorip) cada qual las que ganó para Dios9»

14.
|oan<

in

en fu Provincia, íacandolas del mar de la 
infidelidad,y las culpas; pero nofotros,con 
nueftros Sermones brillantes, que podre
mos prefentar ante el Eterno Juez? Mejor 
lo diré con las palabras del Santo : Zdnuf- 
quifque quid Jit operatus ojlendet. Ibi 
Petrus cum Judaa converfa, quampoji 
fe traxit, apparebit. Ibi Paulus comer- 
fum , ut ita dixerim, mundum ducens. 
Ibi Andreas pojl fe Achajam , ibi 'joam 
nes Afsiam, Thomas Indiam in conf- 
peElu fui judicis comerfam ducet. Ibi 
omnes Dormnici gregis Arietes cum ani
marum lucris apparebunt, qui SanHts 
fuis praedicationibus Deo pojt fe  fubdi- 
tum gregem trahent. Vuelve luego acia; 
noibtros Ia pluma: Nos miferi, quid dic
turi fumus, qui Pafiorum nomen ha
buimus , Úr* o)>es, quas debeamus pjlen-
der e, non habe amusi Si es cierto quc; 
tuvimos el nombre, el oficio, y obli
gación de Paftores, dónde eftán las ove
jas que apacentamos , íi no dimos, pafi 
to de dodrina ? Si friímos Pefeadores, 
quárttos peces de almas convertidas pre- 
fentarémos ? Quántos pecadores diréraos 
que co nvertinaos á penitencia ? Qt 
tos , que íe reduxeron - á nueva vida ? 
Quántos , que íe apartaron de las ocaíio-
nes ? O cómo dirá la conciencia , que* * •*
no fué eíísi pefea la que pretendimos, ni 
los Sermones cultos de, las fieftas fueron 
redes á propofito, para lograr el fruto 
deeífos peces!

100 Pues no ferá deígracia muy 
lamentable, defpues de tantos eftudios, 
vigilias,  fatigas,  y fiadores,  que compa
rezca el Predicador culto en el juicio de 
Dios’ las manos vacías ? Afsi parecerán, 
dice el Serafín Francifeo: fcientÍ£
curiofitate ducuntur, in die tribulationis 
imenient manus fuas t>acuas. Parecerá 
con las manos vacias del mérito que pu
diera haver adquirido con fus Sermones» 
y perderá la aureola,  y premio acciden
tal de aquel efpecial gozo, que comuni
ca Dios en la Bienaventuranza á los Pre-

.J
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dicadores, que vencieron con el zelo, y 
la dodrina al demonio, arrojándole de 
las almas, que dominaba por la culpa, 
coniQ dice el Angelico D o d o r: porque,

efta
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efta auréola rio fe d i ,  iluo por las doc
trinas faludablés, que fe predican para la 
fallid de las almas, venciendo las dificul
tades del Pulpito , afsi las de parte de los 
oyentes, como las que hay de parte de 
los proprios apetitos de curioíidad, y va
nidad : CuM dicitur (jüod doEtriñíC de
betur aureoiu ( dice Santo Thomás ) íU- 

& 7. 8¿ telligendum eft de doBrimi fertinenti- 
in 4iíi.. bus'ad falutem  ̂ per quas diabolus a

cordibus hominunt expugnatur. Defen-
 ̂• ganémonos, ( dice San Gregorio el Gran- 

. de) que los Sermones, que miraron al 
aplaufo, y no al provecho, fe darán jrar 
perdidos en el juicio de Dios: Vnde / f ,  

Grtz.ho‘, ut JanEice doñrina verba inomnipaten- 
^b tis Dei judicatio pereant , cum per h^c 

uifm  tranjitoriis favoribus anhelat.
_on como aquella oliva deígraciada, que 
dixo Jeremías, en la que fe encendió lá 
llama con el viento, y fe abrafaron todos 
los frutos, que de ella fe efperaban: por
que encendiendofe el fuego de la vana 

. condeícendencia con el fuego de la adu
lación , (dice San Gregorio) fe perdieron 
todos los frutos, que fe podian efperar

■ del bien de alnaas, del merito, y del pre-
imió del Predicador: Vocc;» loqueĥ

■ Jer 11,' grandis exarft ignis in ea , &  eombuf-
■ ta funt fruteta eis. . San Gregorio aho
ra : Omnia oÜV£ fruteta comburuntur̂  

■ quia ante omnipotentis Dei oculos quig 
jdenter funt diBa depereunt, cumprn

l, fed intentione iranfi-
'tonx i tunt.

É p iílo ia  ÉxH ortattiríá,

O foto rio hallará premio 
( dice el Abad Gafiano )

halíará los caftigos que merece fu
* '  -  ^  ^  •

iíK)ÍL
¡cap.
i  t  •

14
t7

I ettam

emm qui eloquia 
amore difpenfat, 

'uam erogat ad ufuram, non 
nullam pro hoc laudem , fed

tratado

cadores cultos, afsi eri éítá vida  ̂ Como
■ en la otra j folo haré memoria de aígu- 
rios< De Uno, que fe dexó arraftrar de la 
vana curioíidad délas voces, refiere el
iluftrifsimo Paiafox, que le dio cancer en

iírno coñ

vic. Pac, 
Joánn.

z<

los labios, y  decia el mijmo con aito
toruicimiento y  efpiritu , que. fe le ha- tut.a ios 
Via dado Dios, por¿¡ue havid prédtca- 
do puhdó, y  fio tan útil como debiâ
De otro refiere el Padre Juan Eufebio 
hlieremberg, que haviendo vifto a feis 
Etyopes', que maltrataban, y laftímaban 

, mucho á un Predicador, y burlaiidofe de 
„.él, le haeian fubir á un Pulpito, y le 
derribaban, le embió Dios un Angel, que 
le explicaífe la vifion: Has dé faber ( le 
dixo) que tu eres efe Pred, 

os que te maltrataron,
■ ron, fon las faltas que cometes, predi- f< 
candóte d ú mifmo, por agradar d los f  
hombres,y no bufcando.puramente la 
gloria de Dios, y  el aprovechamiento 
de las almas. En las Chronicas Genera
les de nueftra Señora; de la Merced íe

1 * 1  r-refiere de un Predicador de gran fama 
de difcreto, y eloquente á lo del mun
do , que fue llevado uña noche al Tribu- 
nal de Dios, en donde fue azotado coa

por haver predicado cu? 
mas Orador pro?

o.
otro refiere el P. Nieremberg , que le 
' « ' * lu feverifsimó juicio, eii o ué berg ia

vic. P; 
Joann.

^ ^ Baptift
t que le dió, atendiendo itiás al deley- Saneh- 

te , que al provecho de las almas; y á no

fter̂  lib. 
3* é. 11.

vivos, y muertos le hacia cargo 
de haver empleado mal el talento de pre- Baptiíi.

entonces la Vida cort el füftó.'
/

t  .

En Inglaterra huvó otro de grande cre<
RebblL

dé San Chrónic
de Sanílr.

t o ,
itiano , y le
letra, y otras de mala,
el libro era el de fus Sermones, éii los que 
havia de huerto la Divina Efcritüra, y de 
malo la profariidad de riotieias, y lOs 
afeytes de voCes en qUé bufeaba fri Ujplarií 
f o ; de lo qUal quedó atónito, y llério, i . c. ¡ j*

i- Pf
I- -̂3 y? 
Prác.Flói 
írid. 1; a
Ub-4-fi
í5.

^  > •

agrar.

'  í.
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 ̂agracjoy enajo, . por el eftilo culto de 
- prédicar.. Pero en eftos caftigos haviido 
,. con grande pifericordia „ porque fueron 
para que abrieííén los ojos , y íe ennaen- 
daílen Pi pdiradores. como lo hi

ú.

cierQn, con grande provecho de fus al
mas, y las de fus oyentes , como lo di-

.  c e n  los Autores citados,.

Paflb á otros caftigOs mas te- 
merofos, y llenos de rigor, por fer de la 

■ otra vida. Aquella Religiofa, cuya rela
ción iluftro con fus notas el Señor Obif-

Palafox PP ,  refiere en el numero 50.
Lur 4 los que le. apareció la alma de un Religiofo,
w-vojj.n, que efiaba en; el Purgatorio, pacleciendo, 

^ ̂  ̂  . grayifsimas. penas, y que la caufáprinci-

I1
' 1

. »

!

pal. era la complacencia que havia teni
do en fus Sermones: EJie 
( dice el Señor Obifpo)

efli-
lo ̂ y modo de decir í y  pagaba en- el 
Purgatorio la pureza que le falto de in- 

, tención, al dar id Dios lo que fe daba 
d s} mi fino. Debia>,áe fejt muy pulido

 ̂y  de ■ los: que llaman bri- 
.. liantes. Debía, de.andar enamorado de

tiempo en flores caducas de )>ana elo-‘ 
quencia , d fin de coneiliar aplaufos d 
fu  predicación i fino que efudien en buf- 
car doBrinas fólidas, y  bien fundadas, 

y  .razones fuertes Ty concluyentes para 
inclinar los corazones de fus oyentes al 
temor de las penas eternas y  al amor de 
los bienes celefliales. Aquí añadió: Por-- 
que yo ,porha\>er atendido mas al ador̂  
no florido y  culto de mis Sermones, que 
al fruto ■, y  provecho de mis oyentes, he 
eflado algunos dias detenido en el Pur
gatorio. Amalgame Dios! que la divina 

ra , cuya predicación havia' de fer 
medio para librarfe de las penas del; Pur
gatorio., venga á fer, por el abufo, leña,

fes llamas! Pero aun es mas

ci
< • (

: Í5
♦

' '¡k
'  i

I  !
♦ 4 •

: 1 ■;íÍ
■ r - U• V i t•É

■

•’l
• I  (a

A/ '  «

temerofo el fucelfo que refiere en la
,̂ ;de los Padres Capuchinos el

•areció un Chi-onic. 
á otro, que era Pre- Capucd-

i: , .y diciendole , que por lá mife-
f j j
♦

i *

Cl

; ricordia; de Dios: fe havia íalvado 5 le pre
guntó el Predicador:

i. /

mt que ha 
o mmr a í No me ca-

num*
loS,

lÜ I

predicar : porque le
ên de la

La re

i

' •  f :  /  í
> ,  - t  ^

; *
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ip > ' .
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, f

ên mucho y  que,
'efia, diciendo -. Q que gran Predica-

! Grande Ingenio!
Florido efliloA J  en aquello fe  compla
cía. Si éldefeára que Jalieran dicendo: 
0  quien no huviera ofendido d Dios! 
Quiero hacer una confefsion general : ef- 
te Predicador dice verdades ,y  para ef- 
t& .predicara i no lo pagara en el Pur-

er:, qua 
lies lo que
del difonto fue: Adty peligrofo efidSpor 
por ahora i f  no enmiendas tu modo

,  dexando la elegancia,  y  
lenguage curiofo , de que ufas, trocando' 
le por palabras fenemas, y  ferVorófas, 

ue prediquen ‘no mas que d Jefu^
lo ermi''

' J

: i

. 1

104 . Pero no íblo eftá á peligro la 
falvacion de los Predicadores cultos ,  y 
vanos, fino que de hecho ( dice San Gre
gorio ) fe privan de la Gloria eterna, por 

10 3 No menos dirá el Padre Fian- Óeafion de eíTe abuíb ,  y vanidad : ^ if -

. \
, ■'

i
%

; k. I

m
'  / I '  S t -

cifeo Laredo , de la, Compañia de Jefus, 
infigne en el crédito de Predicadór ele
gante en la Provincia de Andalucía, co
mo refiere el Padre Juan Nadad, y yo 
lo oi referir muchas: veces á mis Maef- 
tros!, peco deípues del

quis, idea pf iedicat , ut hic Vel laudis,
♦ ^

A

17*
, ¿ e t e m U  inEvang»

y que fueínémor.

.el año de 1 6.5 7-. luego que murió.: Apa-
P. Hier. reejó a otro

variasa. n.y'iz.
Lop, lib.

I  k

' 1 dio ;lo figuiente;l !

, y :idef 
que le dixó , aña-
ai ■ il.' luem alO

Padre Rélior ,y  en mi nombre noti
) , que 

ékes Predicadam

'\

1  ^ no ga

vet muneris-inerceaem rectpia 
proculdubio mercede fe  privat. De elle

fue el Apóftolico Padre 
i, cómo lo dice el Venera

ble Padre Geronynio López , de la Goin- 
pañia de Jefes,por eftas palabras: Adu
chas flervos de Dios y  entre ellos el Pa-

 ̂ ^ amirez.., Faron ÁpoflóHco, [!b!zĴ c,
con luz. del dclo , han di

que fe  condenan muchos Prédica- 
porqué no predican como debem

111

17, num 
5 ro.

a no
. 1  i

. m  i J
>/



F V

er cd ¡li^M  'los lóí , J
permiten (jUe lleven adelante ejla va
nidad dete fiable : parcjue durmiendo
ellos , 0 reprehendiendo fioxamente efie
abufo, crece d la fombra de efia tole
rancia la zjzjtña en el campo de la 

eíia. Lo mifmo efcribió San Francif-
co Xavier á un Predicador , exhortán
dole á que predicaíTe al alma, como re- 

' fiere el'Padre Lucena : No fe ‘ olvide 
lu cen .in f/' ^  (ledice) me hay muchosPrédi-
iT io !c . ’ c^dores en el Infierno, que tuvieron mas 
3 gracia de predicar, que R- Con efto

no fe admirará, que abfolutamente lo 
dixeíTe el doftífsimo Padre Cornelio Ala- 
pide , feñalando las caufas por qué fon 
dignos de condenación los Predicadores 

 ̂ vanos: Praedicator, qui ex concione fibi 
¡n Luc.í! plaufum queerit, non converfionem po- 
y.tc. puli, atque hanc vanam gloriam fu¡é

concioni velut frutium-, &• merce dem 
prxfiituit, '&  captat, hic damnabitur  ̂
tum quia pr te dicationis officio ad lau  ̂
dem , non Dei, fed fuam abufus efi: 
tum quia vanam gloriam fibi bonum 
ultimum , Ún bonum fummum pr¿efi- 
'xif. tum quia falutem tot animarum 
fibi creditam, > ut eas viam virtutis
falutis doceirt, impedivit, evertm̂ > 

105 Bien confirma efte fentir aquel 
Sermón de Paiis en el Synodo Na-

_  iiCííntim- 
prat. l.x. 
cap* 6̂

el

cional j qü,e refiere Thomás de C3ántini-í 
prato, difdpuío de San Alberto el Grau- 
de. Tenia un fugeto encomendade 
Sermón i y congojado por haver dé 
blar eiv un congreíló tan grave,le apa
reció el demonio, y : le, dió affumpto pa
ra predicar con eftas palabras: 
gufiiaris ifiis Clericis predicare í Dicas 
eis íjiudj, &*■ mn aliud i Principes in
fer nalmm tmebrarum Principes Eccle- 
fix  falutant. L¿eti bmnes nos gratias

ipíis eorum
§

, ad nos devolvitur totus

eiiaem referimus,

. f i

'tibi dico quod dico 5 f id  Altifsimi juf- 
fione coalim. Gafi lo mifmo refiere Vin- 
cencio Velbacenfe de un condenado, que

a un fu amigo , que quedó 
en el mundo, le predicó con fu efear̂ .

51
I * * ^

miento, y le dixo lo ifiuy ágrádécidós
que eftaban los eípiritus infernales á los 
Prelados, y Predicadores , porque Con 
la falta de dodrina eran tántas' én má-
mero las almas , que baíxaban al Infier
no , quantas no havia comparación eh los 
ligios antecedentes: Gratias de tártaro vincent,

. . .

éffent,
fubditarum animarúm paterentur ‘ dd cap. s<?. 
inferos defeendere pro. '
quantum numquam Viderant retroac
ta fecula. ■ '

106 Demafiado rigúrofo podrá pa
recer efte féntir á los que le miraíTen en 
la corteza , y bien hallados én fu éfliló 
culto , tienen muy préfénfes las dodrinas 
generales de qué éfto no es ihtrinféca- 
ménte mal grave; que aunque es veiv 
dad , que es abufo, ño eftá prohibido Co
mo grave culpa : que la gravedad 1 y 
compracencia j’ quando mucho , íérá pe
cado Venial V y  aísi i, que no íiendói de

W t

• i

, que
-por él ipuede condenarfe el Predicador-. 
Pero' íi íéí'iamente coníideraíTen los juit»

)S'5 íx ádíTciós
1 «

5 ño

n , que
, aún en 

r las inípiraCiónes 
la vocación propria , de lo-que'íuelé 

permitir al alnia caer eó grávéS 
tentacióhes; ñO

aunque no fea dé fuyo culpa grave y la
de caer en graves culpasyper^

, y configuientémerite la
eterna, Cümpliendofe en los

lo que deda '̂Diosy 
que i le reirá, deíamparando en las muérn 
te' á los que no quiíieron obedecer á
fu vócadon en laviáx: fihiiavocdviyút*

• /7* < .y . . Prov  ̂ Xa
renuifiis y& c  5 ego quoque in ‘jintm tu  
Vefiro ridebo. Véafe* al dodifsimo Padre 
Leonardo Lefio en fii admirable libro de 
las. Perfecciones Divinas. Al fin del ca-,-
pirulo V S-. del libro 13. dice afsi : : Lefias ii.
Deus‘res magnas infpirat \ f i  '^fic-
tu commodioris vita negligM-i, ún: eo- DWin. ’c. 
nomine qubd non fint pracepta , «o/fí ij.n.ss. 
confentire divina..

G z in
.  ► j V  V  K
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. /

pojiemm hujufmodi defl 

retur ut Deuh non tmta illum cura

f

- U  '

tueatur , noti tantts prceveniat excita  ̂
menm, nori tantis dirigat fuccefsibus. 
JFiinc multce tentationes y multae ajjiic- 
tipnes corporales , &  fpirituales , mul- 
taqm fî lti'tis pericula.

107 O quantos teftigos fe pudieran 
citar por efta tan verdadera y como teme- 
rofa doftrina ! Baft'e el fuceíTo de un Pre-

Andrad, 
tom. I. 
Guia de la

I • c. 3 j .
§• 3.

tiempos, que
refiere el Padre Alortfo de Andrade,, de la 

 ̂añia de Jefus, en íñ tomo primero 
^ ^ ‘ij^ h G u ia  de laKirtud ypiOtQptzs pala-

y, A  un Predicador de nueftros tiem- 
.  pos ,  de los que llaman cultos ,  y galan- 

tes ̂  perfona, que hablaba muy á lo dif 
, „  ereto, el lenguage peynado y Ips difcur- 
,„ fos pulidos, y los penfamientos exqúiíi-

tos, avifó un Religiofo dé la Compañía, 
con quien profeflaba amiftad, eftt^cha, 

„ qpe dexafleí aquel mpdo de prgdicar ,  y
e á JefuiChiúfto-Gru-

s

j,;^fícadp, poniendo, la mirâ íerr̂ el ptoy®
ipcrO(ComP

i y perfpnas de ingenio, los qupddn 
m  eftadaquéza, no

redo

k .

Z  « •

 ̂ 7
yy eadprdqs que je dio fu buen.amigpy;«^- 
S.apdo.-meí el no hatia otro tantOi y porque
O  ■ ' '  i i  \  , ,  •  ,  f  •  1  •  J  . I  . *

arano era pura ello,  m tema h
el ¡enguagey

le

Vi

‘ I

• l

.  i

V

y  ^  * 9 » •

 ̂perfuaidía, que mudaíle de eftilov Einak 
„  mentê ii le dio una aprefiirada eníerme- 
„  dad y ;de, que, ,murip i y Íabidaífij múer- 
„  te rporjeli amigo ;;ReligioÍQ, 

enlotrp lugar algoídiftante, tpmb touy 
á pechos encomendar a 

„  temeroíb de íhíalvacioni Eftando, Spues,
„  un dia en oradon,
„  cador difunto delante de una 
„  Chrifto Crucificado, y vio , que de fu 
„  Collado lalía un rio ■ de fuego , el qual 
„  bañaba toda la alma del Predicador , y 
„  que abralándofe en aquellas llamas, Ic- 
„  yantaba las manos con mucílras de

r y
palabras del

9>
5»fu roílro, decía

Plali es, n confujíofaeiem meam>
\

« . „  y de la boca de Jcfu-Chtifto Palia lifia 
„  v o z , que dccia: Nonnc Norme ifai.4i. 
tacui'i Nonni difsimulavi ? Nunc tam
quam parturiens loquar : difsipabo, &

ftmul ’
„q u e íe

Dios caer en
57

graves, y morir 
en ellos., por no haverfe enmendado

en el modo de predicar.
108  Oygan ello (profigue el Padre Ibidem. 

Andrade) los Predicadores, que fe pre
cian de cultos, y véan el fruto que fe.

. coge en la otra, vida de lo que con tan- 
• to eftudio fiembran en ella > y coníide- 
ren con atención quánto diera elle Pre
dicador ahora por enmendar la predica
ción paíTadá, y volver á la vida á to
mar otro modo de proceder, y de vi" .
v ir! Qué diferentemente predicára ahora,
que predicó quando vivió! Coh qué def- 
engaño hablara el que por fii mal eftá 
tan defensañadó ! Cómo llora fin reme"

U:

 ̂ '¡g

. i

- i•a
r v
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á

>',4
‘A
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dio el que pudo eícufar íüs penas tan
vivía! Ó  fi

mos la memoria por el juicio,  ̂ en que
nos hemos de ver! O  fi baxairemos vi"

el

I f i

vos al Infierno ¿ y e  
frúto^ que íe s Coge de ellas vanidades, 
qué diferente fangre criáramos, y  quán

didamenes tendríamos en ade-

r

lante! Miremos con atención , y con
templemos lo que elle milerable íácó de

S!
■Il

fus vanidades. El a 
nidad lo dexo,

is amigos,

, la va" 
como el - viento la

 ̂ /  >
i  -

.̂ 3

.  iV 
mos\ en

> y la pena
■I

■:Í

- I

liemos de t ♦
■ ‘X

tal; fiferte, cómo quilieramos haver prc-
en la hora de la muettft Haíla

^ Ví
■ 4

f .

i  , •. >

Ello es ( Señor m ió) algo de lo'
, que fe podía traher para n

á V. m, á fu Carta, y que lo he 
efculado , porque no crecieífe á Per vo-

éíla. Vuelvo á rogar á V. m. la 
confidere, fin mirar que es mi indignidad 
quien la eferibe 5 pues para recibir el tri- ^ 
go , no fe atiende al faco pobre en que 
viene : para obedecer la Cédula Real, n o . ckf. 
fe mira al Miniftro ínfimo, que la lleva;

♦

s

y

, i

A
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Andrad. 
tom. X.

y para acudir al fouido de la campana, 
no fe examina la calidad del Acolito, que 
la toca. Ojalá fe dé V. m. por convenci
do , para predicar como es fu obliga
ción , no privando á las almas de la doañ- 
na en los Panegyricos, por no exponerfe 
al riefgo de privarlas , y privarfe de la 
¿terna &liéHáct Y  íi éfta Carta no cbn- 
Vence á V. m. yá la concluyo/ ftlplican- 
dple , que lea la que fé fig u eq u e  refie
ren varios Autores. - ;

11 ó i' En la Villa de Auñon; de efte
Arzóbifpádó de T oledopocos años há

í/c»ĉ  rff gfjj (3ijájdiaU de fu Couvénto de Padres 
y ' Frandfcos Defcalzos el Padre Fray 

hSt.6. cifco de la Soledad ■ varón de inu
3* vittud.' DÓlíáíé muehó el Siê ^

'de Id multittjd de áím^ > que' íe conde- 
Mifsion. A á n b ó í ' háVqrfelas ■ rtloiilrado Dios en la
tom. í' óráeiohj y  cán déféO dé remediar en lo
io! púdieflfê  tanto daño , rogaba á fu
Naj.Mif- Divina Mageftad le defcubrieílé la caula 
íion. Per- de perdición tan grande. No havia aca- 
cap. 17! id oíacion, quandp fe oyo fonat
n. 513. ia  campana de la Portería. Acudió el Por- 
Pr. Joan, tero > pero an̂ es de llegar , le íbbrevino 
de$and. pavor^% é no le dexó proíeguif en

camino > y turbado, íe encomendó á
como nudo á dar cuen-

• «- 
5 3

monio el que llamaba. Hizo juntar la Co- 
munidad , y con ella falió reveftidó á la 
puerta, llevando en fus manos al Santifsi- 
ino Sacramento. Apenas le abrió la puer
ta, quando Vieron todos al demonio en 

ra de un negro muy feo , echando 
fuego por íus ojos. Tráhia una Carta en 
la mano, y arrojándola acia los Religio- 
fos, dim i la cáufa de conde-
narfe tantos. Abieron la Carta, y decía 
afsi : 7o Lucifer, Principe de las 
ñas inferna
DefcalzpS de Auñon , que de feas faber 
la caufa y por qué fe  condenan tantas 
almas: quien puede mé 

infighe lo diga, aunque d pefar mió i ^
raSy que

do tras stgran multitud de almas y bor 
xan al Infierno y porque no atienden en 
fus Sermones al provecho de fus 
tes y fino d mofi 

y  bien hablados y y  cobrar loa, y  aplaé- 
fo y para fer didos i y  como no apartan

. ' A

d

Mar. in 
Príedic.

tom. I. ^ía á fq Guardian, qué yá por divina re-

cados y les cae la maldición de Dios ,y 
Predicadores, y  oyentes fon condenados. 
No tengo mas que decir á V. m. cuya vi
da guarde Dios muchos años en fu fan- 
to amor, para fii mayor gloria , y bien 
de las almas. Madrid, y Oétubre 1 8. de 
1688. años.

K  ' - . J  ‘. i  V

I

r  I
• .  l

, que fu Santidad hacia á fu Eminencia, por Carta del Eminentifsimo Señor 
Cybo, para que .iUtinlaire a todos los Predicadores fu obligación de pre- 

dodrina, para el aprovechamiento, y mocion de las almas, no íólo en la Qua- 
fihó ¿ñ los Sermones deEieftas, lean de Myfterio,ó Santo, acabándolos

Contrición. Y  porque el mandato de fu Santidad es tan venera- 
ÍÓS qué ños preciamos dé la incomparable felicidad de llamarnos, y fer íiis 

s , y rehdidos, hijosi pareciendome, que haria mas fuerza la claufulá 
iqfiela dilatada, que efĉ ^̂  buen defeo, fupliqué á fu Emiñen-

copía de dicha claufula , que benignamente me concedió íii 
es de hávef hecho la intimación, á todos los Señores Obiípos , y

Prelados dé ©paña s la qual es como fé ligue.

y  .

j 1* . •  *  I* '
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Horindl. 
lib. c.
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Ado. an. 
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C L Á V  S V  L  A  ;D B  V  N A  C A K T Ac  0  P I A  D  B  ----------
M  Bmmenúfsimo Señor Cardenal Cybo, ¿/e , y mandato de me jiro óú

tíjsimo Padre, J  Señor Innocencio Papa XI. para el Bmmentijsmo^ Senor 
Cardenal Duraz^ , Nuncio de fu  Santidad en efla Corte de-Bfpaña.

Su data d i7. de Oliubre de i 6M.  añoi\
I

■ ??
59

E ha maiidadp nueftro Santifsimo Padre, que, demás de efto, perfilada
_ vueftra Eminencia en todas eíTas partes la conveniencia de tener en el fa-

”  grado Pulpito el Santifsimo Crucifixo, como fe ufa'en Italia , y • .generalmente or
dene vueftra Eminencia á todos los Predicadores, que en la Quarefina no de- 
xen de predicar de los quatro NovifsimOs; y qué íeam los Sermones de Myfte- 
rio , ó fean de Santo, en todos hagan particular ponderación contra los que fe 

5, defcuidan en confeífar, y los acaben con hacer deteftar los pecados, y exciten, y 
^ommuevan al Pueblo á hacer el Adío de Contrición, por la experiencia que hay 
dei gran fruto, que fe figue de efte modo de predicar. Roma, &e.

Hafta aqni la Carta, y el encargo, que hace fu Santidad; y no puedo dexar de ha
cer reflexión fobré la circunftancia del tiempo , viendo que movió Dios á la Cabeza

59

59
5)

Suprema de la Iglefia á hacer efte importantifsimo encargo, á la fazon iniíma en que
eftaba eícribiendo efta Carta Exhortatoria mi pequeñéz; para que tenga yo el con-
lueló de qué fea efte mandato de fu Santidad la confirmación mas folida de todo 
lo que he efcrito á V. m. en orden al mifino fin.

v ' - V . ' i .  ..

»  .  I

Y LA EPIPHANIA DE JESU-GHRISTO,
a  l a  C a p i l l a  d e  c í f e , en San

^  *

de Toledo. Ano de 1686.

Z^bi eji qui nams ejl Rex Matth.cap. 2 t

/ .  » S A L  U T A  C I O  N.

OR varios tirulos flte muy
celebré en la Antigüedad ef
te dia féis de Enero : por

qué , lo primero, le hizo famofo Auguf- 
to Ceíar, entrando efte dia en Roma 
vidoriofo del Oriente, con tres trium
phos dé Dalmacia, de Macedonia, y de 
Egypto. Afsi Paulo Orofio, y Adón 
Viénenfe : P̂ iclor ab Oriente 'renien$y 
oüa\>o Idus Januarias SJrhem triplici
triumpho ingrejjus efl. Uizole memora
ble también fer efte el dia, que cligian 
los Reyes, y Emperadores para recibir 
con la Corona la debida adoración de

fus vaílallos , como lo hicieron Cario 
Magno, Philippo el PülchrO, y Paleólo
go , Emperador del Oriente. Afsi Juan 
Baptifta Máfculo; Soliti fnnt Imperato-: 
res, ac Reges hoc pr¿efertim die inaugu-, 
rari. No fue menos célebre efte dia ( di-
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Durand. 
in Rae, 
lib. ¿r. c.
líT; n. 8, 

MafeuL 
in Faft- 
Jan.

k f

i

I  r

ce Lilio Giraldo ) porque en él celebra
ban los Sacerdotes Griegos á fu mentida' 
Deidad Ifis, que antes fe llamó l o , de la 
que fingieron los Póetas, que Júpiter la 
convirtió en baca, para efconderla: Oc- 
ta\>o Icbís Januarii celebrabatur a Grce- 
cis IJidis accejfus. Pero dónde voy refi
riendo celebridades gentilicas de efte dia,

á

Girald. 
ap. Mafcr 
ibi.
Gvid.lib. 
I. Meta- 
morph.



; 'de lá Epípliánía dé Jefü-Chrifto N. S. i . 5 5
á la vifta de la celebridad mas Catholica ? 

Judie. i5  2 Ea, quitemos de la boca al León 
i-Keg.t. i-nuerto delGentilifmó el panal, que in- 

Juftamente poflee , poftrefe el Dagon 
profano á los pies de la Arca Sagrada, y 
rindafe la fuperfticion á la Religión, y 
verdad; Porque, veámos, qué fue lo que 
hizo famofp k eftc dia 'entre los Anti
guos í El entrar en Roma Augufto Ce- 
far con tres triumplos del Oriente í Pues 

I. Parali- yá hay David, que quiteé Melchon la glo-
ria de fu Diadema. Hoy ( Fieles) trium
pha de tres Reyes del Oriente el Empera
dor , y Principe de las Eternidades ChriL 
to jefus, trayendolos como dd'pojos á 
Bcthíeém: porque viniendo efte Señor 

i.joan. 3 (como lo dixo San Juan) á recuperar los
Rey n o s q u e  havia tyranizado el demo
nio : Z t̂ dijfohat opera diaboli; el Ja- 

• nuenfe : Z t̂ Regnttm fuwn recuperaret, 
Epiph. ' trahe hoy ( dice San Aguftin) por defpo- 
Aiiguft. jos primeros de ílis vidtoriaS tres Reyes 

íerni. 3 del Oriente á fu obediencia.: Debellátu-
ueTemp. t • ,•rus gladio jpintuah Uní)i>e\ 

hí€c prima Jpolia abflulit in hac terra.
3 Mas. Qué filé lo que hacia á efte 

día memorable ? El coronarfe en él los 
Rjcyes ,=y Emperadores  ̂ Pues rindan ya,

Apoc. 4. con los Ancianos del Apocalypti, á los 
' pies del Cordero fus Coronas 5 que. hoy 

íe corona en Bethleém el Rey de Reyes 
JefU"ChriftG , dice Paulo Granatenfe: 
Chriftus Rex inauguratus ep , hoy ‘ le ' 

íth. 1! coníieílan Rey los Reyes Sabios: Z^bi e(i 
qm natus efl Rex)
mo á Rey de Reyes, adoraciones: Pra- 
ádentes adora êrufít h y hoy le ofrecen 
tributo como á legitimo R ey: Obtule
runt ei munera. En Bethleém es la Co
ronación de JefU'Chriftó: ín 

I. Reg* j'ud^ >;qué íi David fue ungido Rey de
Ifraél í y reconocido por Rey de fus her
manos en ella Ciudad; para que corref- 
ponda la figura á lo figurado, es ungi- 

, y reconocido Rey en ella Ciudad 
Jeái-Chrifto , nueftro Señor.

4 Qué otra cofa hizo célebre á efte
« s

dia ? El celebrar en é! los Sacerdotes Grie
gos á fu Deidad fabulofa lo 1 Pues quién 
no advierte los Catholicos aciertos, con
que borra aquella fuperfticion eftaCapi-

o a . 3-

lia illuftre de Sacerdotes, celebrando 
h o y: á quién ? Llamafe la Capilla de la 
Epiphania, y celebra la Epiphania , que 
es la manifeftacion de Jedi-Chrifto. Ea, Exod.ir. 
dénnos los Egypcios los preciofos vafos Abul. ibi 
de oro, y plata, á nofotros losCatho- 
licos, que fomos los verdaderos líraelitas: ¿odtr.

dénnos, digo , los Gentiles las preciofas cap. 3 9. 

verdades, que indignamente pofleen, en- 
cerradas en fus ficciones. C^é celebra- 
ban ellos í A lo, 6 líis, á quien fingen que Exod.n. 
Júpiter convirtió en baca, para ocultar- 
la de Juno; pero que mas fe manifeftaba Lucan. 1. 
con la transformación. De qué.fuerte? e. 
Todos, faben, que la baca tiene circular l'’iaut.au.
el pié, y dividido por medio ; de forma, 
que al fentar el pié en la tieita forma 
con la divifion una I, y con lo circular una 
o. Luego vá eferibiendo lo , y manifef- 
tando íer Deidad, al poner el pié en la 
tierra como baca ? No es afsi ? Pues qui
témosles la verdad. ,

5 < Diga el Profeta Ezechiél: Simili- Ezech. u 
quatuor animalium. Vi (dice) qu'a- 

tro vivientes, 6 (fegun Prado , y Pere- Prad. ibi. 
rio) üno folo en forma de hombre, con 
qüatro rbftros, de hombre, de buey, d.e ¿¡ppg ’ 

Jeon, y de aguila: ^uatuor facies m i.
ís adviertáfe (dice San Geronymo) que 

reprefenta efte viviente á Jeíü-Chrifto,
i Señor , en quatro principales 

: porque fué hombre al nacer: 
al morir facrificado: león al refu-

citar triumphante : y agüita al fubir al
: Chripus enim homo e f  Híeron.

nafeendo. Vitulus moriendo, leo refur- 
, aquila afeendendo. Bien; pero 

linace, ocultando en el íer humano el
, por lo que le llamó Dios efeon- 

dido, Ifaias : Tu es Deus abfeonditusí ifai. 4̂ , 
cómo fe conocerá el myfterio í Yá lo di
ce Ezechiél: Planta pedis eorum quap Ezech. t.
planta pedis vituli. Tenia planta de no- 
villo el myfterioíb viviente. Luego al po- ibi.
hér el pié en la tierra formaba el lo ? Es 
afsi 5 que aun el Ghaldéo leyó ; Vf^ap 

anta pedis rotundi. , Y  qué es effe lo >
Si ló miramos como letras, esTo, que es 
el blafón de la Divinidad, como lo dixo 
á Móysés : Ego fum qui fum. Yo foy el Exod. 3. 
qiíe fóy; y de efta íherte íe manifiefta

• Dios
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j  6 .sermon  ̂ i . de la fepipHank de jeíu-Chrto ̂  S.
f Dios eí que nace hombie, Pero fi mira-

. j V

mós é1 lo como numeros V qué es Io> 
Simií. íJn unoy y un cero. Mas claro: un ceroj 

que por SI folo nó vale ; pero fi fe une 
al uno v efte uno dá todo el valor al cero, 
Qué fymbolo mas claro del Myfterio ine
fable de la Encarnación , en que aquel 

'̂ Dios , que es uno ! Deus tms ums e(l̂  
unib á la Perfona del Divino Verbo el ce-

Deut.

TO de para foniiar el
< •

0:3

í -

A

con que es ya fácil compiar la 
eterna de la Gloria! Luego lo 

es poner Jefus el pié en la tierra, 
, que manifeñarfe lo . Dios, y 

¡hombre , pata remedio del hombre í 
planta pedís rotmdi. Ea, quiten 

alia fu lo los Gentiles Sacerdotes, que le 
eelebran efte dia; que hay en Toledo 
Capilla de Sacerdotes, que celebra hoy 
la manifeftacion de Dios hombre quan
do nace, con eftas demonflraciones feíU- 
vas de devoción.

■ -í- ■y k

fe véa, que celebra lá manifeftacion dé 
: Jeíu-Chrifto una Capilla de once Sacer- :  ̂ > . í, 

dotes, álosquellamó.hermanos efteSe- ' *
- ñor , y once Sacerdotes limpios como 
las Eftrellas : Stellas undecim adorare Joan.io, 
me. O ,  bendiga Dios fundación tan iluf- 

pata tanto culto, y gloria de fu Di- 
Mageftad! sSca también el Sermón 

para fu gloria! Mas no podré ferio fin 
la divina gracia. Ayudadme (Fieles) á

María, & c. ' - ^
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bi- ep. qui natus eji Rex JudíCi 
Matth.z,

y
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i , ct̂ o benejicio obliga, d nuê
Vít vida al Chriftiano.
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Gen. 4y.

oyen
de Egypto 'S

A

Afta ahora entendía y o , que
_lo que hoy celebra la Iglefia

era la Natividad da Jefu-Chrifto,
al ■ “  ‘

. f.r

/

. f

d o , y quantos eftén én él fe han llenado 
de alegria. Por qué s Qué oCafion ha ha-i 
yido para tanta fiefta í Dicela el Texto. 
Se manifeftó Jofeph. A  quién^ A  fus het-

,manos: Ego fum jofeph 
'  h , les dice; que antes n o 'Is ’ haviaú

d io  fo

6 . C, 16,
n. I, de
II.

con el común fentir , Duran- Dur. i 
do en fu Racional: Hoc fejium de Na^ 
tmtate efl; pero me obliga el Abad 
Guerrico é entender, que no es efla, fi.- 
no otra , la Natividad que celebramos 
hoy. Quál otra) Nueftra propria Nativi
dad, En eftos dias ( dice) es afsi, que he
mos celebrado la Natividad de Jefu-Chrü- 
:to s pero la que hoy celebramos es, no

fino la

4» J

quam ufque
' A ejh  ifla quam l

nojlra efl
:11a , que hemos celebrado,  (dice el Gran-

•  \) naao
•  V

Oncr.ho-
v )

m t

pero en la que 
nació nueftra Chriftian-

latus efli
lamtas nata e!t. Há

Aug. fer. , , ,  ̂ , V-
84. de foy , dice? Pues habla Jofeph en figura 
Temp. ¿Q Jefu-Chrifto, dicen San Aguftin, San 

. Chryfoftomo, y Otros muchos. Jofeph
in Gen. fe manifiefta? Pues indica la Epiphania, ó 

■ Ambrof. manifeftacion de Jefu-Chriftodice Lau- 
Lb.de jo-^^^o; mam fe flavit fe fratribuŝ
iT.' ’ Chríflum indicat y oflendentem fe efe

.̂Iefsiam. S  por efto es la alegriay fief- dad -; In illa 
ta del Palacio, y dé los hermanos de Jo- 

„ lÍ L hc. feph ? S i; y es prOprio fymbolo de nuef
v.jofeph. tra fiefta. No vio Jofeph a fus once her

manos , que como once Eftrellas le. ren- primicia nueftra, fité el principio de nuefi
dian adoraciones ? Stellas.undecim :ador tra Eé ,  y Chriftiana Religión ,  y por elfo 

' rare me. Pues quién no vé un Hiero- „
glyphico. de eftá Capilla infigne , cuyas
Armas de fu Fundador, fon también Ef- 
trellas ? Para que fi ^ i adoraban, y ce
lebraban la manifeftacion de Jofeph on

en
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j que rea- 
ios Magos Gentiles, que fueron

x> U *.U.'.'l;
b j

Gen. S7 nació nueftra Chriftiandad efte dia; Sane Ibidem.
fldem nobis

initiavit. O , abramos (Fieles) los ojos.

J

para conocer efte efpecial beneficio 1 Que 
fomps Chriftianos ! Críenos, recogió la

en la Arca del mejor
%

Noé,



Sefmón i . de la Epiphania
N oé, que es la Iglefia Santa, donde ío- 
lo hay Lalvadon! Que entre tantos mi
llones fuimos nofotros los efcogidos pa
ra recibir la luz de la verdad, dexando á 
innumerables en tinieblas , anegándole 
entre diluvios de errores l Entre tantas
Naciones, y Reyes, tres Reyes folos!
Nofotros, entre tanto infiel , con la Re
ligión verdadera ! V éd , que correfpon- 
dencia, y agradecimiento pide efte tan
cfpecial beneficio.

8 Enfeñenos el Real Profeta David:
RCd. pj. Tmc exultabm omnia lignaJylvamm

4 facie Domini-, íjuia \>enit. Entonces 
(á c e ) fe alegrarán los arboles todos de 
las felvas, á la vifta del Señor, porque 
yá vino. Quándo es entonces > 7 «w í  
Raynerio: quando el Señor fe dio á co
nocer , viniendo en carne al Mundo, que 
es en el dia de íii Epiphania, o manifefta- 
cion: A facie Domini, a cognitione 
prafentia ejus, quia )>enit primo in car
ne. Entonces fe alegrarán los arboles de 
las felvas? Ligna¡ybarum. Que arbo
les ? Los Paganos J o s  Gentiles, arboles 
fylveftres , infruftuofos, inutiles , dice

A«g. in San Aguftin: Ligná fyharum, Pagani
fí̂ nt. Pues 11 fon fylveftres'arboles , por 

Tp.*" ' qus Le alegran de la venida, y rnanifefta", 
Rom, IX. cion de JellvChrifto, Señor nueítro ? No 

. Yeis, (dice San Aguftin) que viniendo el 
Señor, y manifeftandofe y los ingirió, y, 
los que eran azebnches: eftériles, fon yá, 
por el ingerto , olivas fruduofas? Ĵ uor
re jam gaudent ? ^ ia  pradf funt dé 
o l e a j i r o , ' inferti m olbam. O , yal- 
game Dios, y quánto campo fe defeubre 
á la conílderacion! Que eran los hom- 

antes, de Jeíu-Ghrifto , nueftro Se
de arboles eftériles, 

es para el edificio del Pá- 
DU hoy tantos Paga

nos , Gentiles, Infieles, fino una felva de
^  áA m —

Raynw
ibi.

es, lí 
lacio eterno ?

Afean, ás 
Gcncf. i o
p,

Rom. XX»

que como incapaces de fruto 
eterna, eftán de prefente deftina- 

dos á las eternas líamas?; Y  que entre tan
ta felva de innumerables arboles, fuelTe- 
raos nofotros los Chriftianos los inger
tos en el árbol de la vida Chrifto Jefus, 
para fer capaces de fruto de eterna vida!
Ponderad, por reverencia de Dios, efte

V ^

de Jefii-Clirifto N. S. i . 5 7
beneficio : In fecundo Adam infiti fu - 
mus , dixo el Abad Alcanio. Ved íi te
nemos razón para alegrarnos de la veni
da , y. manifeftacion del Señor, por la 
que recibimos efte beneficio efpecial: 
Exultabunt ligna fyharum. ^uare ?
^uia pracifi funt de ole afir o , ^  w-
ferti in olbam.

9 Pero véd quánta es nueftra obli
gación , por efte efpecial beneficio. C o
mo nos la intima el Apoftol, figuiendo 
la metaphora mifma del ingerto ! Tu 
cum oleafler effes, infertus es in illisy 

f ocius radicis &  pinguedinis olb¿e 
foBus es. Acuérdate (dice, hablando con 
el Catholico) acuérdate, que fiendo an
tes azebuche fylveftre, fuifte ingerto por 
elBautifmo, para participar dehjugo de 
la raíz, y abundancia de virtud de Jefu- 
Chrifto, Señor nueftro. Apoftol Santo, 
yá nos acordamos de efte elpecial bene
ficio , yá nos alegramos, yá le agradece
mos. Sea afsi; pero el ingerto pide mas.
No haveis (Fieles) advertido en el árbol SimiU 
ingerto, que en él íe muda todo lo que 
antes era? Yá fon otras las hojas, las ra
mas , y los frutos. Aquel fruto, que an
teverá amargo, yá es dulce; yá es no
ble el que antes era agrefte; y yá la af- 
pereza de las ramas , y las hojas fe ha 
convertido en blandura, con el ingerto.

V O Chriftiano ! advierte ( dice el Apoftol)
; no folo el beneficio de la nueva vida, fi-'í

no tu obligación por efte beneficio: por- 
que ingerto en la raíz de Jefu-Chrifto, 
para vivir de fu vida,. deben fer otras las 

, hojas dé tus palabras, las ramas de tus 
dqfeos, y los frutos de tus obras: no yá 
fylveftres, amargas, agreftes, y defabri- 

, das} fino nobles, dulces, caritativas, y 
nobles: Socius radicis &  pinguedinis 
olbié fa^us es. San Aguftin : Oleafler Aug. !ib 
infertus in olea, nonoleaflri bacas., fed  

inguedinem ferat. Efto pide el ef- 
pecial beneficio de la Chrifliandad, qfié 
hpy nace ¡ Chrijiiañitas nata eji. 
felá bien, que individuemos el fin pará 
que hoy nace la Chriftiandadk Sigamos 
en fu feliz viage á los Santos Reyesy que 
hallaremos quantq podáiltós defear,
fu ináitáGion̂

^  a .

%
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PAra que nace nueftra Chrif-.
tian dadi

Maeften.
Venae.
lacr. lib. 
2 •  C« 10»

Bernard.
ferm. 7Í- 
in Cane.

p

_ ,& i f t
Chriflo renati (dixo Haeftenio) ad Deum 
quicretidum. No nado en nofotros la 
Chriftiandad para otra cofa , que para 
emplearnos en bufear,  y feguir al Señor, 
que nado ,  y fe manifefto para dárnos 
efte íegundo ser. Y  cómo íe ha de buf
ear í Como le bufearon los Reyes, para 
hallarle, logrando las tres dreunftandas, 
que dixo San Bernardo, del tiempo, del
lugar, y del modo de hallar á Dios, fin 
las quales ño íe halla: Tres ejje caufaSj

rentes frujirari f olent: cum aut 
non in tempore quarunt y aut 

non Jícut oportet, aut non ubi oportet.
I I Y  io primero. Sabios, -Santos, 

y dichpfos Reyes, qué demoftraeion tan 
intempeftiva es efta ? Afsi dexan unos 
Monarchas fus Palacios 1 Afsi íé exponen 
á, un trabajo tan immenfo ? Adonde

Max. ho- 
xnil. 3.
Epiph. 
Aug. fer. 
1. Epiph.
Hug. C,
in Matth.
z.
Aug. fer. 
I . Epiph.

Chryf.
hom.íí.itt
Mátth.

lib.i, viti
.c .

M i

Vorag. 
fer. I , de
Epiph.

Vais; A  buícaf al Rey de Reyes. Quién 
os lo dixo í Una Eftrella; V'idimus flel- 
lam ejus. Qué Eftrella es ? Un nuevo Af- 
tro , a la que llamó lengua de los Cielos 
San Maximo, con San Aguftin. Qué Eí- 
trella 5 La gracia, y auxilio preveniente,, 
dice Hugo Cardenal. Qué Eftrella ? La 
luz de la Fé, repite myftico San Aguftin. 
Qué Eftrella e Es , fegun San Chryfofto- 
mo , una invifible virtud., Qué Eftrella> 
Un nuevo rcfplandor (dice Ludolpho). en 
el que fe vera la Imagen de un Niño con 
una C ru z, que los excitaba á bufear al 
nuevo Rey. Todo efto (dice el Januen 
fe) dulcemente los obligó á em 
jornada al parecer tan dificil. Pero quan
do fue efto 5 Ya lo dicen: lAidimus fiel-

Haefcen, 
Venar, 
facr. lib.
10. c.ij.

lam ejus, \penimus. Vimos fií Eftre
lla , í y venimos á adorarle. Notefe bien 
( dice Haeftenio) la immediacion que hay, 
que apenas hay intervalo entre el vér la 
Eftrella, y venir t ̂ uaji nullum Jhijfet in
ter Videre C¡7* )?emre mtervallum. Como
fi dixeran: al punto que vimos la Eftro

ik  de Jeru-Ghrífto N, . . t e l

. '.VS

—

lia, nos determinamos á caminar í Fé/d-’
citer,  dixo Hugo. Luego ,  luego ,  fin di- in̂ Matth! 
lacion, y con prifa nos pulimos en ca-' 
mino: por lo que importa lograr el tiem
po , para bufear, y  hallar á Dios: In tem
pore qu r̂unt.

12 Ahora íe vera la razón de un* 
ceremonia fingular delGficio Divino de 
efte dia, que la havrán advertido los qup 
rezan, que no fe dice Invitatorio al prin
cipio de los May tiñes; fino que fe entra 
como exabrupto en los Nodurnos. Por 
qué hace la Iglefia folo en efta fieftaefta 
novedadí Es íin myfterio ? No cabe: que 
gobierna; fus aciertos el Divino Eípiritu.
Sabéis por quéí ( dice Durando ) Para 
gloria mayor de eftos Santos Reyes.
Qué es el Invitatorio ? Un convite , que 
la Iglefia hace, al empezar el Oficio, lla
mando á todos á alabar , y adorar á 
Dios, repitiendo nueve veces el convite:
V'enite adoremus. Pues como los Reyes 
no aguardaron á la repitieion del convite, 
fino lalierdn luego, que vieron la Eftre
lla : Viditrns, &  \enimus; por eíTo qui
tó la Iglefia del principio de los Maytines 
el Invitatorio, para que perpetuamente íe 
hiciefle memoria de la promptitud con 
que vinieron los Reyes: Ad notandum 
promptitudinem Gentium ( dixo Duran-
do) qu¿e flatim flella apparente "vene- e, 
rmt. O  qué bien nos enfeñan los Reyes i<r. 
á,bufear á Dios! Statim yVelociter : in 
tempore queunt. Y  cómo arguye la tar
danza del Chriftiano efta promptitud!

13 O , almas! L u z, Eftrella tenemos 
: Signatum ejl fuper nos lumen

\>ultus tui, Domine. Es nueftra Eftrella la

y?
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Pfalm.

Fé, la infpiracion,  el auxilio j que habla al 
corazón. Es Eftrella (dice San Anfelmo) Anfel. ii» *

el cónfejo, el Sermón, la advertencia, que ^̂ “ *̂ '** ̂ Greg.ho-
los oídos. Y  hay también eftre- mil. 3 6.

;v.

Y

_  , ............. (i
lam ejus. Qué otra cofa es (dice S. León)

..É¡X*

el exemplo de los Santos? El efearmiento phan. 
de los pecadores ? La muerte del otro, el Pfal. S9. 
trabajo, la pobreza, la poca falud ? Eftre- 
lias fon á los ojos,que nos encaminan cap.lí.
' ‘ ellam. Dilata , Ca-

> e

i  .  í
V?

, la vifta por todo el Orbe ( di- paiac. in 
ce Paulo Granatenfe) que todas las cria- Mattb.»■

tu- ' ■>' 
1'
-í
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turas fon eílrellas, lo hermofo, lo noble, 
lo ameno, lo rico, y todos fus contra
rios , íin que haya hormiga, 6  hierba la 
mas mínima, que no haga oficio de ef- 

• trella, para encaminarte á que bufques
al Criador: Vidimus Jiellam ejus. Pero 
quánto há que vifte , y oifte la voz de 
tantas eftrellas? /» Oriente. No es ver
dad, que dcídc la edad primera, defde 
que mvifte ufo de razón í In Oriente ', in 

td>i íupr.’ tenera <etate, dixo el Granatenfe. Bife fue
el vidimus > pero dónde eftá el Venimuŝ  
En quinto» no es venimus, fino venie- 
mt*si Todo es decir, no venimos, de 
prefente, fino vendremos, de futuro. Me 
enmendaré, me recogeré, reftituirc, de- 
xaré la ocafion j fin que tanto futuro He- 
p e  jamis al prefente.

14 Defeaba yo (Fieles) faber la cauía 
por qué el Sabio eftaba tan mal con el Arte 
de Eícultura, que le llama mal arte de los 

ftipi I i', hombres: Hommum maU artis excogi
tatio } y fégun Vatablo , invención enga- 

Vatabl. ñofa : ¡njidiofum inVentum : effigies 
fculpta. Por qué eftá tan mal acreditada 
Ja Efcultura í Habla el Sabio (dice el Padre 
Lorino) de los Idolos , que formaba la 
Eícultura, y le llama mal Arte , porque 

lorin.tbi induce a! mal: .Mala dicitur, quia ind,Ph 
■ *' cit ad malum. Hila es la letra del Textos 

pero en lo myftico, qué tiene de malo la 
Eíéülrura? Efto deíéaba íáber, y defeubrr

*  y

el otro día la razón de tanto mal credito
j laei Lioro de la oanta Iglefia. Vi en la 

coronación de la filleria baxa unas tablas
s de efcultura, demedio relieve, 

que mueítran la conquifta del Rey no de 
Granada; y reparé, que en cali todas eftá 
uno en la puerta de la Ciudad entregando 
las llaves al Rey Catholico. El Rey eftien- 
de la mano para recibirlas; el otro eftien- 
de Ja mano para entregarlas; pero ni el 
Rey las acaba de recibir, ni el otro las aca
ba de entregar. Quánto há que eftán aísi 5 
O quánto! Deícle que el Coro fe labró, 

es efto^Qiie es un amago muerto de 
•a , que íe eftá, y íé eftará fiem- 

pre en amago, fin llegar la execucion de 
k  entrega.. Ea, que con mucha razón tie
ne tanto horror el Sabio á ía Eícultura, no 
folo por Ja idoJatria, lino porque repre-

fenta al Chriftiano, á quien íe le paila k  
vida en amagos muertos, fin execuciones; 
M aU  artis excogitatio, effigies fculpta. 
No fucede afsií Dios conquiftando k  
Ciudad de la alma , con tan immenfa ba
tería de beneficios: k  Alma ofreciendo, 
que le entregará Jas llaves de Ja Ciudad, 
para que en ella reyne fu legitimo Señorj 
pero íé queda todo en veleidades, é in
eficaces defeos, fin que llegue efta entre
ga de ks llaves , como fi íuefle imagen 
muerta: M aU  artis excogitatio: effigies 
fculpta. O , Chriftiano! y fi advirtieras 
el rieígo á que te expones ! Porque pal
iará k  Eftrella, defaparecerá la luz efpé- 
dal, y puede fer, que quando quieras, no 
puedas. Dixeron bien los Antiguos: Cu
dendum ferrum,dum^ candet. El hierro 
fe ha de labrar, quando de k  fragua fale 
con ardor, y con luz : porque dexandole, 
pierde k  luz, fe enfria el calor j y defpues ? 
Sucede lo que allá decís , majar en hierro 
fi'io, fin fruto.. Te dá Dios fu luz ? Te en
ciende en defeos de íervirle ? Pues luego, 
luego; antes que fe paflé luz, y calor: 

'ionem qa>̂  tibi nunc exhibetur, ar
ripe (dixo Amobio) ferrumque, ut dici 
fotet , dum candet , percute. Efto ferá 
juntar, como lo Reyes, el vidimus coa 
el venimus., con refolucion, y prompti- 
tud, logrando k  oportunidad del tiem
po para bufear, y hallar con felicidad á
Dios: Vidimus jiellam ejus, Úr* veni-. 
mus adorare eum : in tempore.

L O S
al

§. III.
R E T E S  E N S E f f í A J f

iano el modo de bufear d 
Dios para hallarle.

15 O folo lograron los Reyes el
tiempo para bufear al recien 

nacido Rey, fino acertaron el modo de 
buícarle: Sicut oportet. De qué modo ? 
Preguntémos á los mifinos : Reyes Sa
bios, adonde camináis ? Vemmus ado
rare eum. Venimos, dicen, bufeando al 
nuevo Rey, para rendirle adoración. Pues
li os embia Dios la Eftrelk á vueítrá ca-.

{

fa 5 fi os mueftra eftá Eftrella al N iño, pa
ra qué es eñe viage ? Ai le teneis fin íá-

H á  ijv
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Similes.

Aug. I.i. 
de Liber, 
arbic. c.
i6, 3c 1. 
II . de 
Civ.'Cap.
z8. -
Div. Th.
I. p, q. 
 ̂f ,art.7* 

&  q, 3̂« 
art.̂ .

lir. A  qne fin tanto caminar > Pero nunca 
nías Sabios los Santos Reyes, Porque la 
Eftrella ( dicen) es criatura, y büfcamos 
al Criador de la Eftrella. El N iño, qqe en 
la Eftrella fe defeubre  ̂es imagen; y no 
paramos en la imagen’, bufeando al ori“ 
ginal: Vidmus fiéllam ejus» &  Geni
mus adordre euŵ  O , Ghriftiano  ̂ y que 
lección! Qué dixeras del que bufeando á 
fu- padre, fe detuviera en el camino , fo- 
lo porque encontró con una 
Qué fintiéras del que faliendo de fu tierra, 
folo á fin de ver al Rey , no páflara de 
Toledo j porque halló aquí una imagen, 6 
retrato de fu Mageftad fNecio, neeió i ni 
la huella es tu

nos la puerta, ó alhaja, que no fe Ve con’
los ojos. No es afsi ? Luego ficndq la Fe 
eftrella,  y luz de noche ,  pide manos, pide 
obras, para acertar á bufear , y hallar á 
Dios , como decia David: ext̂ ui- Pül. i 6.

Ji¥Í mctnibus meis noth contra eumy& 
non fum deceptus,

■ i 7 Me laftima la defgracia de las vir- . 

genes necias de la Parabola. Excluidas que
daron de las bodas; Ncjho )?os, fin que-

en fu Palacio el Efpofo,. aun-

.V
4
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• *  i * i
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que lo pedian con inftandas : Dominê  
Domine aperi nobis. Pero en otra La- 
rabola, que trahe San Lucas, hállo bien

•i
Al

/ í >

r t l

< ui

* *-í

aun
. \i■ ' I'(k

re - aunque es de ]tu pa
dre V ni la imagen es el R ey, aUnqUe es 

Si j Catholico: las criaturas racióna
les (dice Santo Thorhás)
D ios: las demás foh folo ¡ unas huellas de

Luc. rr,

íu poder.- Y  te detienes con Ja'atención,
con el en
gen a tu
que te encaminan ? 
tura' al Criador ?

, yen" la?ima- 
, y á tu ’ Pádre, á 

por la cria-

V 4ne' vimos y es def
no

dir tres panes á caía de un fu amigo:
Dabit lili quotquot habet necejj-arios,
Yeámos. Quién es aquelEfpoíoi Elmif- 
inO’ Dios, que en la otra Parabola fe lia- Aug. lib.
ma Amigo, dice San Aguftin. C^iénes i. QCJ;
fon los que llaman, y piden ? En pna ,  y

. otra parte fon los Ghriftianos. Pues pen
qué con el que pide el pan, tan piádofof 
y con las vii'genes fe mueftra Dios tan fe- 
véro í Es porque las vírgenes'llegaron tar- 

’ de. alte era vá á la media noche i Jbíedia
nuevo R e y : 
el Rey mifino, qUé buftamos, nó nos de

auttm n o , que era
noche, quando el otro íué á pe-

tenembs en la Eftrella, para dexar de cami-. -dir los panes iJbit ad illum media noEte.
■ porque llegaron las vírgenes'. cerra-..

da ya la puerta í- Claufa ejí janua. Vero 
también el que pedia los panes halló la

1 •.

eum.nar ,.y putear: Jî t 'venwnus 
Efte es el modo de bUfCar á Dios¿

16 Pero mas. No folo no fe detic- 
nen los Reyes en la Eftrella, fino proíi- 
guen fu camino: no fe contentarón con 
deíeos de caminar, fino paífaron con el 
defeo á.la execucion: Et 'pentmus. Es la 
Eftrella í)unbolo de la Fé, como decía San 

Auguft. Stella coeli lux fidei; y lo es con
feim. 2 9. grande:propriedad, dice Durando :> por
de lemp. Eftrella de fuyo es luz de noefíe 5 V

es la Ee en la noche dé la vida nueftra 
luz; y  también, pcfrqud cetmb la Eftre
lla guió á los Magos hafta la cafa en que

, pero rio entró
ret fupra ubi erat puérh a:fsi la Fé guia 
á la Gloria al Chriftiano 5 pero queda fue 

como decía el

ofi,
eft. O fue::: Pero qué pregunto mas , íi 
dá, el Texto la razónF Es afsi, (Fieles) 
qUé unas, y otro llegaron á media noche, 
y cerrada ya Ja puerta; pero advertid có
mo llegaron á llamar: las yirgenes , dan
do muchas voces: Domine, Domine. Pe-

Símil.

Dur. l.f̂ . 
Ration. 
cap. 16,

I. Cor.
13'

Símil.

.................................#
les: el ciego, el que aunque. tenga vifta,
bufea i alguna Cofa dé rioche, qué hace ?
Yá os havrá íücedido. Bufeais con lasiua-^

ro el otro, demás de dár voces, llariiaba 
con las manos á la puerta: Pulfans. Ea 
pues: por efío ( dice San Juan Chryfofto- 
m o ) no hallan las vírgenes necias lo que 
bufean, y halla el otro los panes, que dc- 

: porque el modo de bufear á Dios ‘ 
para hallarle , ha de fer juntando ‘Con las 
voces las manos , con Ja Fé Ja Caridad, y 
con los defeos las obras: El

I: ^ui pulfat ofiiúm , non 
tantum Poce clamat ,Jed Ún mánu : fie

Ôfit i quafi mam* paljdt
Deum

qm

Chryf. 
hom. I 
in Oper.
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Deum operibus bonis.. Quién hay entre 
ios Catholicos  ̂ que no deíee í'alvarfe, y 
jgozar de Dios í Yá fe v e , que todos lo 
defean j pero cómo le bnfean \ O, Santo
Dios 1 I  odos confieílan la Fe. de Jefn-̂

%

Chrifto rpero pocos pulfan con las ma* 
nos de las obras. Hay muchas voces j pe* 
ro pocas manos. Pues defengañemohósj 
( Fieles) que no hallaremos á Dios con 
íbias las voces. Los Reyes si j que ponen 
por obra el ponerle en camino para buf- 
carlc: JSt venimus: jicut oportet̂

■: IVi: :
L O S  K E T E S  E N S E Ñ ^ J N

ul Chrijiidno a bufear a Dios en el
lugar en ûe fe  hallan

♦ I  ♦ » ,
#  % . ^  i   ̂ *

$ ^

t S Abido yá el tiempo y y el modo
de bulcar á. D ios, que nos en- 

íeñan los Reyes y veámos lo tercero, que 
es el lugar, en que hemos de bufear á 
Dios, íi le queremos hallar; Zŷ bi opor
tet. No vemos de la fuerte que entran
preguntando por el lugar en que fe halla 
d  nuevo Rey > %Jbi .eft, /̂ ui natus efi 
Rex 'judaorurn 5 Motefe y (dice San Ber
nardo ) que no preguntan , íi ha naddoy

Baríia.d '̂ ***̂  ̂ dónde eftá í Pdon (júcorunt utrum
ferm̂ '̂ de mu-
.Epiph, cho ( dice San Ambrofio) faber el lugar

donde fe halla D ios, para no buícarle en
AmbroC donde no le hallaremos : Necp,
lib.- $. de ib;, quaramus Cbrijlum , ubi invenire

ifümus. Pues dónde eflá í ZJbí efi) 
Sabemos, que D ios, como Dios, eftá, 
como immenfo que e s , en todo lugar, 

 ̂ _  enda, y potencia 5 pero
•Jefu-Chriíto, Idombre Dios , dónde eftáí 
Reí ponde la Fe, que eftá en el Cielo á la 
dieftra de íti Eterno Padre, y en d  Augúf.
tifsimo Sacramento del Altar. Pero mas 
pregunto i Dónde eftá redennacido por 
grada, y por amoiA Ubt e¡¡) Dónde ef
tá como Rey, que manda en la alma, eo- 
-  - m fu Reyno : 1/bi efi, ndtus efi 

? Efta es la pregunta, que hada la 
j Alma Santa: pafcas, ubi cubes in

mendíe ) Mueftrame ( dice á fu Divino
1 en qué lugar afsiftes, como Paf-

Cant.

Orig. ibi.

tus >-

Dime en que lugar defeanfas, no yá en 
la aurora ifolá de la Fé^ííino al medio
día de mas clara luz, y de mas ardiente 
amor : ZJbi cubes in meridie)

1 0 Oygamos al Santo Job, á ver fi
nos defeubre eñe lugar; dapientia 
invenitur) Afsi pregunta: Et: quis efi 

, cus;inteüigentî >. ^En dónde ( dice) íe ha- 
llará/.la .Sabiduría encarnada I — -

i 9

efi
lentta

f cientiâ  La ciencia fabiofa, la ciencia 
experimental de Dios , dónde fe hallará  ̂
San Aguftin : Fruí fapientia ~
eji alíud qu<
Notefc'la refpuefta del Santo jo d  : í\ej^ 
cit homo pretium ejus  ̂ nec invenitur in 
terra fuaviter viventium. Ni conoce Iti 
valor: el hombre terreno, ni: le halla en 

. la tierra de los que viven en delicias. 
Malas nuevas para Jos mundanos ! Pero 
yá que no pareCe en la tierra ? eftá en cí 
mar ? Job proligiie; e loquitur i non 
efi. mecum. El mar, dice, no eftá en mi. 
•Claro eftá ( dice San Ambrofio.) qüe no 
eftá lá ciencia prádica de Dios en cora
zones , que como el mar fon 
amargos , y fin la interior,  y verdadera

■ paz: V bi tempefas, ubi procella Venti 
efi f non potefi ibi ejfé fapientia. Mas 
con toda efta diligencia, folo hemos def-

en dónde .no

i > * y

Aug. lib. 
ii.d cC i-

Eonav.iñ 
Luc. 4.
Aug. de
Fidc

4

I  I

•

Bpnav.ijm 
Joan. tf. 
Arnb.lití'. 
3 .de Ví)F"

«  . V  • 4  '

Patriarcha -Santo, en dónde tM.) ZJbi 
eji ? Qué refponde) Perditio . mors 
dixerunt; auribus nojlris audivimus fa^ 
mam ejus. Quien dará algunas noticias 
( dice) fon la perdición, y . la muerte. 
Quien tal ha oídoí La perdición, y la 
muerte dán noticias para hallár á DiosI 

porque la muerte con el defenga  ̂
ñ o , y la perdición con el efearmiento, 
encaminan al conocimiento ? Más medí-

Job a S
V. 2 a.

o

to , que habla de otra muerte , y otra 
perdición. Quál) La muerte
pa, y la perdÍGÍonvde todo el amo? ter
reno :• eftas fon las que dán noticias para

 ̂ Perditio &  mors
dtxerum. Pierdafe el amor á la tierra,

ad-y muera
quiere la ciencia práéhea ,'fabi-G&, expe
rimental de Dios : Audivimus famam 
ejus, /  . i

« ^  «.A

V
* a »
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. 20 . Pero aunque la muerte , y la 
perdieioii dán noticias, no nos' dicen el 
liigar: V bi efi \ Pero biea claro lo dice el 
Evangelio: Jn Bethkem Juda. En Beth- 
léém fe halla el Dios Niño reden nacido. 
En la alma que fuere Bethleém, dice San

. de la Epiphania de Jeíu-CHriílo N. S.
(1

I.
tetur. Bien; y cómo fe ha de manifeílar 
con la mortificación 5 Diga que traherá 
á Jefus, 6  que le hallará, mortificando- 
fe. N o ; fino que fe manifeftára; Xdt md- 
nifefletur. Por que? Ea,yá que vimos- 
defacreditada la Efcultura en íus ama-

s  ^

jl]
l

«Pf 18.
f  /  •

•  ̂ I

____  que no nene
bufcarle fuera de si Por elfo es compa
rado efReyno efpiritual del anior á una
red de pefcadores: porque éfta no bufca 
e n  ;la fuperficie de las aguas , fino en lo
interior del mar: Sagene mijf  ̂ in maxe. 
Por eflb fe compara al theíbro, que ef- 
tá efCondido en el campo, que 
do acia el centro, fe defeubre: 
ro ahfcoridíto in V ñor effo la otra

Guerric. 
ferm. i. 
Epiph.

Tauler. 
f e r m .  i .  

Epiph.

; ? * * f" I
I  .  *  >

i

ih
Géneí.

e   ̂ J '

Caiic. i. 
Hailgr.

ibi.

muger prudente, que perdió la dragma 
predofa ,* no íálió de íu cafa para buf- 
. caria 5 dentro la bufeo ,  y la halló’ ,  dice 
Orígenes : porque la dragma) de Jelus, 
y íh amor perfedp^ fe halla dentro del 
,corazón r Y dentro fe ha dé : buícar: 
£perm domum, donec .memat. Y  por 
elfo también, quando preguntaba la Ef- 
pofa por el lugar donde hallariâ al Eípo-

le refpondió, ó, repre-
el Efpofo, porque ignoraba los 
de fu interior, que es donde ha-

gos  ̂ ahora nos han de dar luz íus exe- 
cuciones para entender al Apoftol. Mi
rad (Fieles) un leño en effe campo. Pre
guntad á un Eícultor , li fe puede for
mar de él una Imagen de Jefu -Gbrifto, 
nueftro Señor. Dirá que si > pero ved 
cómo la forma. Trahe acafo una cabeza, 
y fe la pone? trahe brazos?,trahe pechos? 
Nô  por cierto. Lo que hace es ir def-
baftando el tronco, irle cortando ma

dera

.--I

4 j
'  ♦ !•!t  ^  I

>í%

• t i l

• q

. n

•' 'J

• s *
•

%
. V 
' .  ' 1
' • ? ,  
1 y, !

 ̂ fegun conviene, háfta formar la 
Imagen que defea. No es aísi ? Luego la 
hhagen dentro eftaba, y lo que hizo fue 
quitarle la madera, que impedía que fe 
vieífe. O , Chriftiano l Ya entenderás al

.  ̂ 'U

I

via de bufcarle: St ignoras te. Gracias á

a.Cor. 4-

Bónav. 
ferm. 2. 
de plur. 
Martyr.

D ios, que defeubrimos el defeado lugarí 
pero cómo fe halla ? Yá nos lo dicen los

mas oygamos antes al divino
Apoftol.

2 i- Efcribe á los Fieles de Corintho
afsi: Semper mortificationem le  fu in corr
pore nojhi ^
( dice) y debemos traher fiempre en no-
íbtros la: mortificación de jefes. Se ha 
de traher ( dice San Buenaventura )fe Paí- 
fion en la memoria continua, y en las
obras de fu imitación ' .  Circumferebat 
primo memoria perpetua Pafstonis Cht if~
ti, mam in corde injculptarn gerebat, 

jimul m brachio per imitat̂
Pero adviértale el fin con que el  ̂
tol dice fe ha de traher: U t & y tta  J e- 
fu  mMfiejletur m corporibus noJlrts.:Ef- 
ta continua mortificación ha de íer , para 
que fe manifiefte en nofotros, la vida de

No fue otra cofa baptizarte, 
que imprimir en tu interior la Imagen 
de Jefu-Chrifto, nueftro Señor, nacien
do dentro de fi la Chriftiandad \ Gpuicumr Gaiat
me in Chrijio baptizjiti ejhs, Chriflum
mdufiis. Pero efta Imagen cómo no fe 
,vé ? A y , almas! Por la mucha madera, 
que tiene el leño, en los apetitos, y há
bitos íin freno. Ea, pues: haya morti
ficación de apetitos, dice el Apoftol: 
corta amiftádes del íiglo : corta ocafio- 
nes pelisrofas : corta deíordenados de- 
feos^ yVanidades fuperfluas : corta pro
pria voluntad , y proprio amor > y halla
rás ; y defeubrirás la Imagen de Jefus, 
que tienes dentro de ti : 2i4ortijicatio- 
nem circumferentes : ut &  vita jefu  
manifeíietur. Pero íi no fe corta; li fe

3

I
r

I.
. í

■j

 ̂ ,US. Para que fe manifiefte ? Si. P ’̂i’jce 
que habla de la Epiphania: "Ut mantjef-

añade, madera , quándo hemos de hallar 
eii nofotros á J e f e s  ? Dichofos los Re
yes , que hallaron lo que bufeaban; pe
ro lo hallaron, porque cortaron por fu 
conveniencia, y por los reípetos todos 
del mundo,, para bufcarle : InVencrunt
puerum: ubi. oportet.

2Z Efto es ( Catholicos) lo que hoy
nos enfeñan con fu exemplo eftos nun
ca mas Sabios, que quando tan religio»̂  
fos, y devotos Reyes, logrando el tiem
po , acertando, el m odo, y bufcando á

J«-

j
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Sermón i . de lá Epiphania de Jefü-Chrífto R  S.

Ifai. ^o.

Jéíijs en el fitio en que le havian de ha
llar. Ea, Surge illuminare , Hterufalem. 
Levantare, Jemfalén alma, no yá Baby
lonia por la coníufion de las culpas: le
vantare del raal eftado : levanta-
te de eííe peligrólo lecho de la tibieza: 

rge 5 levantare de eíTe defcuido, y ocio- 
fidad, indigna de Chriftiana: Surge; le
vántate , que bien clara es la luz de tan
ta Eftrella, como embia Dios á llamar
te : Surge illuminare Hierufalem. Aca
ba yá de tomar uña chriftiana refolu- 
cion, esforzada, prompta, agil, de buf>

I . 63
car á D ios, para que reyne por amor 
dentro de ti. Bufcale en tu interior, cor
tando por todo lo que te embaraza, pa
ra moftrar afsi tu debido agradecimien
to al efpecial beneficio de haver querido 
Dios, que naciefte en ti la amabilifsima 
Chriftiandad, para vivir de efte agrade
cimiento práftico, halla que confervan- 
dote Rey halla la muerte por la gracia, 
palles Rey con el Rey de Reyes á tomar 
poflefsion del Reyno de la Gloria: ^ a m  
mihi, O  \>obis, ú^c. ‘

>

y

de una

S E G U N D O
e

/

DE LA E P I P H A N I A  , Y
en el Convento de las Madres Aug 

us Chrifti de Granada á 7. de Enero 
de I 68 3, anos.

,

'  I  ^ •

Jpertis thefauris fu is, obtulerunt ei munera, aurum, thus,&  myrrham.

S A L U  T  A C I O N.
Epire hoy ella Comunidad Re-

ligiofa de ’ las hijas mas queri
das de Augüilino

, que ayer íblemnizo la 
. Ayer celebró la Iglefia la ma

que hizo de fu temporal 
igenito de Dios, Jefu- 

, y Hombre: pero celebró
; mas las hi-

celebran hoy el efpi ri
fe hizo memo-

cn Bethleém con 
el Niño D ios; hoy es la prád̂ ica myftica
de lo que ayer íué memoria. Ayer fue
d  examen, ŷ  confideradon del Myfterioi
hoy es fia eipirituai exercicio, Guienos él

jas de
tu de aquella 
ria de ¡o que

Hugo C  
ia Macth,
i .

Vicriac. 
ferni. 3,

Bonav. 
fei*; 3, de

ayer la
hiftoria, y repitiendo hoy en el Evange
lio mifhio el Myllerio.

2 Qué dixo ayer? que tres Sabios 
Reyes dexaron fus cafas, y convenien
das, por ir a bufear á Dios reciennaci^

V .

d o : £,cce Ádagi. Qué repite hoy ? que 
tres potencias fábias, con fabiduiía dd 
Cielo, dexan también las conveniencias 
del.ligio,viniendo ábufear áDios. Afsi
Hugo Cardenal. Y  fi los de ayer fueron 
Reyes, fegun la tradición común, Re
yes fon también hoy ( dice San Buenaven
tura ) los que bufean á Dios, profelTan- 
do la^erfeccion Evangélica: Per tres Re
ges pgnijicari perfeBoS in profefsione: 
por eflb es, y fe llama Jefu-Chrifto,
Rey de Reyes, y Señor de los Señores;

Regam, Dominus
tiumt porque es Rey que rige, y go
bierna las palabras, obrás, y penlamien- 
tos de los efpiritus generofos, que hijos 
de Dios fon Reyes de si mifmos, qué 
dominan, y feñoréan con la gracia fobre 
fus palsiones, inclinaciones, y apetitos.
Ellos fon los que dixo David, que Reyes 
de la tierra, vendrian á adorar al Señor:
Adorabunt eum omneS Reges terree: por- Pial. 71.

que

1

Apoca!.
19̂

Vitriac
íerm. 3,
Epiph.

/
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Sermón 2. de la Epiphania, y Profcfsion. 2.

Riiyner.
ibi.
1 aur. V. 
Rex.

que reynando fu efpititu en la tierra de 
ÍU carne, adoran al Señor Rey de Re
yes , que les ciño la Corona : £cce
M an, .

3 CJué dixo ayer el Evangeliftaí que 
vinieron los tres Reyes defde el Oriente 
ájerufalén : Ab Oriente 'venermt. Que 
repite hoy ? que las tres potencias Re
yes vienen , volviendo las efpaldas al 
Oriente de fu natural, y llegan Ha Jeru- 
falén pacifica de la Religión:

yes, que boy refiere efta Comunidad Rc- 
ligiofa, quando hoy profeíla una nue
va Elpoía de Jeíii-Chrifto í Sea aísi, di
réis 5 pero no fabrémos quién es la nue
va Efpofa > Si. Es la Madre Jofepha Ma
ría de Jefus. Reparad bien en el nom
bre. No advertís, que encierra los tres 
nombres de Jeíiis , Maria , y Jofeph ? 
Jofepha Maria de Jefus. Pero cómo re
pite la Adoración de los Reyes í Porque 
eftos (diceelEyangelifta) hallaron a je -  
fus con Maria Santifsima fu Madre i no

1

I

A

*  I

S

i  <

- I

f i

:'í

' f .a' a

• í i

Matth' quepregti- ’dice,quehaUaron á J ^ p h  : Im e n M
lamtth. ngwncnp.  ̂  ̂ rum Mana Matre eps. No le

; con San

z '  . i ]

2. taron en la Ciudad por el lugar en 
eftabá el' R ey, qué havia nacidlo : V U  
ejl; qui nams eft Rex > Qué fe repite 
hoy? que una alnaa dichoía pregunta a 
fu Divino Efpofo por el lugar en donde 
apacienta , porque le quiere feguir: Z/̂ bi 
tafeas, ubi cubes ? Qué fupimos ayer ? 
que una Eftrella eípecial fue la que guio 
á los Reyes: Stellam ejus. Y  quéfabe- 
mos hoy  ̂ que la divina celeftial luz , ŷ  
vocación efpecial guia a una alnia a la 
mayor perfección , que eífi es lá buena 
eftrella, que guia, dixo Haeftenio

..........  ia 'efi vocatio ad majorem ferfeaio-
Venat. 1. nem. Qué oímos ayerí Elgozo íobre- 
lo . cap. grande , que los Reyes tuvieron
Euih in quando lá Eftrella leŝ  aíléguró del fitio
Match. 2. en que hallarían á fu Dios N iño: GaVif

1 vyiJiann \>alde. Qué vemos

— , ^ . .  Div. Th.
Alberto Magno, y Simón de Calía: Un  Albart.

f  I  f  §  I  M ^  ^  '  m

-  *rVf

Haefcen.

¡j
hoy í el gozo incomparable de la alma, 
porque fu profefsion la aífegura, que
no perderá yá el lugar fagrado en que
fe halla á fu Divino EĈ oCo: Gaudio
mamoÁ>alde\ Qué fupimos ayer r  Que
hallaron los Reyes á Jefus en los brazos 

Ríe. Lau. de Maria Santiísinia B  Madrei
iib.ro.de f^ n t puerum CUM

ír« _ 4 - __
eps.

Lau. Vir
gin. Pues

á
la nueva

, y en loS brazos de María, á

j . d  H

i ' 'I
f ' ; .  •

quien venera Prelada. í Y  fi los Reyes ayer
ofi-ecieron al N i ñ o  Dios preciofos do
nes, de oro, incienfo, y myrrhaj hoy
ofrece también la nueva Efpofa el oro

■ ■ ■ '' de fu ora-

I (
' i l

de fu amor puro , 
don ardiente, y la myrrha de fu morti
ficación fervotofa : Aurum, thus,

■ 1

f
l | | '11 • I Yéis (Fieles) la fiefta de los Re-,

faüum eJl, ut tune deejfet _
 ̂ LosPaftores á  ( dice San Lucas) *

hallaron á María, á Jofeph^ y á Jefus:
Invenerunt Mariam,, &  J o f e p h , ^s. 
Infantem. Mas por qué no hallan a jo -  
feph los Reyes ? Dixo para lo literal el 
Grande Alberto, que lo ordeno Dios, 
para moftrat la Divinidad de Jefus, y la camif 
pureza dé Maria en fu .^arto virginal, R̂aban,
dixeron el Cartujano , y el Angélico Doc- 
tor. Mas para el eípiritu de effa letráf 
que es ¡o que hoy íé repite, dixera yo, 
que no hallaron los Reyes á Jofeph, por
que eran Efpiritus Reyes, fymbolos de 
la alma Religiofa, que hoy profeflTa. Có
mo fe llama > Yá lo he dicho : Jofepha 
Maria de Jefus. Jofepha no es el nom
bre proprio, que> fignifica fu perfona?
Esafsi. Véafe, pues, que quando hoy 
llega en íu prófeísion a hallar á Jeíiis en 
manos de fu Prelada Maria Santifsima, 
como los Reyes, quiere íer tan del todo 
de Jefus, y de Maria, que renuncia, y 
hace defaparecer á Jofepha , que es el 
nombre proprio de íu ser humano. Se-: 
pafe ( dice) que de tal íuerte quiero ne-̂  
gar, por el amor de mi Divino Eípoíb/ 
quanto foy, que aunque mis potencias
Reyes b u í q u e n  á joíépha Maria de Jeíus,
hallarán á Jefus, y á Maria ; pero no 
hallarán á Jofepha: InVenerunt puerum 
cum M ana Matre ejus. O eípiritu Rey,
y Reyna Efpofa dichofifsima del Rey de 
Reyes ! Sea muy enhorabuena tan pun
tual correfpondéncia con los Reyes Sam

tos,

'í

n a

U1. l 7 t
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• H

tQS, tari wida^QÍa renurida de tí
pitapa tai^ l ^
Mili parétefdiíéo: atendría con mas in- 
dividuacion i>Jfo)icitémos (Fieles) para el 
aeiccto; lasídivffl  ̂ » por medio dp 
M^riaiSantifeima i Ú>̂ c.
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í)̂ vV, Th.

-  V

■

il^ ite é rc in  j

í  i para, gpe én 
pno entcpd ĴPQS , que hemos

theíbros en el ca-
. . * * * . * '  N '  *  • '  ¡ ¿ - ^
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fíím i» Yajts Jitlilibus yy e^o‘5 fon aquel, 
Reyno de D ios, que dixoJefu-Chrifto, y. d 
Señor nueftro,eftá dentro de nofotros:

y  '  *  *  -  • <  9

Kegnum Dei intra '̂ os eji. i
6 Siendo efto aísi , no podra el 

Chriftiano lanveritaríe con razón de que 
es pobre en lp eípiritual(, pues tiene tanto 
theforo d.entro de sL, C om o ,  pues i  hay 
tan pocos ricos de virtudes, y tan niuchos 
ün cípiritu, tan pobres 5 O  ̂Deles! Es la 
caula en unos, porque n o; hulean el; the- 
íbro í y en otros,, porque aunque le bus
can , po en . donde le puedan Ir a fe
Dios dentro deíUofotroS (dice Guerrico) 
el theíoro de fu imagen , y Icmcjanza,

.queíSliuurrheíoro.  quê eiicié̂
PfíTf  ̂ (Siterfic,

I*el que los ferm.

y  reíp^ítaha;i elqufíahow 
É i t t í  haflaí^yfondo, ̂ dfeÍHteíi,

la  d ^ p io % : 

e x e r c ^ ) ^ v & f i $ m .i P s m
C(^:h^ÍOCO?^ue^ahan^ por cüo hay 
p » S | ^  M f a  ciFe theforo para fer

’̂ n ítm a^ n o^ óp ^  theforo: tienen 
iMÚ^ás dey^iqhés ,y hacen muchaSíbue-

'V - ^  í Tr»B .  V '
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ñas,O s , muchas conlidcraciones ex
celentes ; pero cpmo no bülcan clthelb- 
roi en di>ndf eijlt-delpues de mucho tra
bajar ,;CÍlán pobres de. virtud. Cpmo le 
lamentaba algún tiempo San Aguftin! O, 
mi Dios! decia, erre, huleando fuera de

i  \  / * '  t  '

I  j
. S *

hai, 4  t h e í ^  que tenia dentro de mi 
corazón : BrraVi epurens te exterius, AÍig: 
qui es interius, O  quánto me fatigué, • • ' 
eftando dentro de mí lo que bufeaba, por 
hallarle fuera de mí 1 Adultum

c« 31

qu¿erens te extra me, Cb̂  tu habitas i\
me. í

Por elfo daba voces Ifaías. Hom7
bres , qué bufeaisi quietud, paz, defean- 
f d , alegría, bienaventuranza 5 En vano 
huleáis elfos bienes en las criaturas: vol-

4

ved, volved a vueftro eorazon^qUoen ;éL 
hallaréis el theforo , que bufoais í
praevaricatores ad cor- San Agudin - Aug. tr 
d i ad cor r vide ibi quid fentias forti 
de Dea, quia Ibi e f  imago Dei. O y ú- 
m as! veis, halláis dentro de volbtras el

28. Vh
Jom»

theforo de la imagen de Dios y en la que
I le
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Sermón 2. de la Epiphania> y Profeision. 2.
es 5 
que

66
Ce manifieftan fus divinas 
No > Pues á cabar , y quitar tierra 
cflb hace el que defea hallar un theforo, 
defpues de tener noticia del lugar. Qui
tad tierra de apetitos, y defcubriréis el 
theforó, para tener que ofrecer dones 
al Kino Dios : u4pertis thefams fuis  ̂bb- 
tulermt ei. O dichofifsima Madre Jofe- 
pha Maria de Jefus l Qué rica efta (Fieles) 
cfta Reyha , Efpofa del Rey de Reyes! 
Qué francamente ofrece dones á fu Dios 1

por qué 5
te el theforo de fu interior: Apertis the- 
f auris fuish y fe hallo rica de dones que
ofrecer : Obtulerunt ei munera. Mas da-

%

ro : Guitb tierra. renunciando fu

gen-

tierra , renunaanac 
renuncio fu propria voluntad,y renun
cio los güilos todos del figlo; con que

en fu interior un theforo de
pobreza, de obediencia, de caftidad, que 
ion el oró , incienfo, y myrrha de los

: Obtulerunt ei muñera ŷ aurum̂  
Lanfp. ^  ynyrrham. Lanfpergió' i 0 j^-

ferm. x. ‘ i,ramusoVórtetmunera-.autéi LdíutatemyEpipli.
Paieot. paupertatem

ferm. 14.1-̂ 35 dató ■: por oro, ofrece pobreza ipóri
^ U C I C w l l »  • *  t  1 * * . '  S \  '  • I '  r  *  f

hb. 10. j obediencia 5 y por m'—
Venat. c.

indicari caf-
4o.*in Ev! titatém. Lo mifnio elPadre Salmerón, y 
Sand, in Sandeo. Luego ha de íer la pobreza co- 
Pabilr. g] QJ.Q  ̂|¿ obediencia como el incien-

■ Eu¿b. y como myrrha la caftidad l Es afsi, di- 
Nierem- ce el erudito Eufebio: Id prajlabunt, Ji 
bprg, ho- paupertas fuerit (teut aurum, obedientia
ñiil. 14.V  ̂ fi - r  7 r/iauad.P̂ ut thus ycajutas /tcut myrrha. Ea, no
exhor.7. nos detengamos; fino veámos los pri-

« _

mores dé efta generofa ofrenda

II.
ŜA R E T N A  o f r e c

como oro,  (jue d ninguna
cofa fo pega.

L  don primero es el o ro : Ob̂
tulerunt ei munera > aurumv 

oro á Dios (dice San Bernardo) 
: la alma que renuncia por fu amor el oro,

Bernard  ̂ *̂ î bes del mundo : Ule Deo aurum 
fer. 3. dé » ^ui relicjuit fubjiantiam hujus 
Epiph. mundi ex integro. Yéis aqui oro la VO"

luntaria pobreza ; pero ha de íer la po-̂  
breza como un oro : no como plata , píen 
m o , eftaño. Por qué í Hizo Plinio exa
men de los metales; y llegó á dudar por 
qué ha tener él oro fobre todos la exce
lencia ,  y preferido á la platái Efta,  yá 
fe vé, tiene el color mas blanco, tiene

J*V

I *' ' y
'  ' *

A

Plin- iib. 
33-C-3•  44» ‘V

mas claro el fonido: pues por qué ha de 
fer mas noble metal el oro í Es por fu 
mayor folidéz ? Por fu mayor pefo? Por
que entre los ardores del fuego no fe 
coníümeí Por mas. Trahed (dice) pla
ta en las manos: hallaréis que íe pega É 

a , comó íe ' conoce en la íeñal que 
dexa ; peró el oro no es afsi : porque 
aunque le golpéen , aunque le traygan en 

das rriános, nuñCa dexa íeñal dó oró, que 
no fe pega á las manos, y por elfo es el 
' metal mas preciofo : Cauf % pretn major 

Plinio) ̂ uam minimum ufus de- 
cum argento s are, plumbo linea 

ur, manufque fordefeant. Por
efto, pues, ha de fer la pobreza Religio- 
fá como el o ro ; no como la plata, ó el

porque la alma verdaderamente 
pobre, no ha dé pegar fu afeélo á eoía 
alguna dé tierra: Paupertas Jicut aurum.

9 - Ahora fe entenderá la razón myí- 
térioía por qué layó Jefu-Chrifto;, nuef-

los pies á fus Difcipulos en
noche de la Cena : Cíe- Joan. 13 

pit la\>are pedes wifcipulorum. Serla 
( diréis ) para íigniftear la pureza grande, 
que pide el fentaríe á la mefa del Señor.
Es afsi ; pero fe defeubre mas. Les lava 
el Señor los pies, porque queria que 
trataíferi los Apollóles de fu mayor pro
pria perfección. Y  eíTo fe íignifica en el

los pies 5 SÍ. Qué hacéis acá, 
queréis tomar en las manos una 

cofa pegajoía í No es diligencia conven 
niente, que fe pradíca, mojarfe las ma
n os, antes de tomar en las manos la 
liga , la pez, la cera líquida, y cofas fe- 
mejantes 5 Por qué es efto, fino porque 
no fe pegue á las manos) > Pues para en- 
feñar el Señor, á aquellos fus primeros 
Evangélicos pobres el defpego, que ha- 
vían de tener de todo lo temporal^an
tes de embiarlos al mundo. Ies lava,les

I >  I
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que
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i^ae lós bienes del mundo fon liga ̂  que 
íé pega, y que neceísitan de cuidado pa
ra que .no íe peguen : Capit lavare pe- 
'des Difcipulorunj. Véis que ha de íer la 

' reza un oro , que nó pegue á las

manos í
" I o Péró'aun ha de tener otro primor,
•como el oiro , 1a pobreza. N o folo deda 
'Plinio, que la plata, y el plomo manchan 
las manos , porque fe les pegan 5 fino 

’ que forman lineas en un papel, de fuerte, 
'que corriendo por fel papel la plata, va 
dexandó raftro de si; va aíiendoíe al pa
pel ? diré mejor : Cum argento linea 

Plin. ubi producantur i Pero el oro ? Aunque con
él bruñan el papel, no veréis que dexa
feñal, porqué ni fe pega, ni pierde de
'sV con él ufo del papel: Jí̂ inirnuM ujus 
-déterit. O , almas! Miro á muchas, que
íacilnfente renuncian haciendas, rentas, y 
mayorazgos grandes 5 pero que con la 
-miíina facilidad fe afen , y pegan el co- 
,razón é ttiñérias  ̂ á alhajas , á celda , á 
oficios, á éftaifipas, á exerciciós 5 pero 
cíTa ferá pobreza de "plata , no de Oro; 
que para fer de o r o , no íe ha de afir ni 
á una efiampa- de papél: ^ a m  mini  ̂
■ mum ufus (kterit. O  Rejas íágradas  ̂ y 
quánto mas bien lo fabeis vofotras prac
ticar, que yo decir!

I I Oygamos, que nos llama el Di- 
vino Efpiritü á los perezofos en el cami-

ia á que

k i  . »

;cion; y nos

proy, <f. Vade ad apeni i &  difee quam operan 
70. No hay fymbolo mas proprio de

ioíá, que la abeja; y proprifsi-
efta Recolección

: porque ( conio noto Bercho-
'íor.lib,5,  ̂ abejas , demás de íii clanfura, fu 
ds' Befl. obediencia , y loables exerciciós, que fon 

j8.̂  Comunes con las demás Religiones, vive
li iTdv , que es pro-
Marc,

m para la

'

llhn, panal fabrofif 
ios;: FaVus ejl illa 

Diéiion., materia cerea  ̂qua diverfis cellulis diC-
V VIIC *  ̂ í*" f '  ̂  ̂ ^nngmtuñ Lleguemos pues 5 y qué he

mos de aprender de la abejita Auguftina, 
que profeífa hoy 5 El concierto de la vi
da? La aplicación á fu minifterio ? Di

ama , y LrofelálOn. 2̂  67
gan Plinio , Berchorio, y Cahtimprato. ¡¡f,̂  
Quando la abeja fe queda de noche en la n . c. e. 
campaña , fe acuefta en la foledad j mi- SacLIi.
rando al Cielo. Sabéis por qué? Si du¿icap. 
quedara mirando á la tierra , fe le hü- i o. 
medecieran las alas con el rocío , y pe- 
gandofe á ellas, no laá dexára volar; pe-

enjutas , y♦ ► * ♦ 
libres las alas, para volar fin impedimen-
to: Excubant fupina\^ixoCmúm^rz- prat.'i. i,
to ) ut alas d  rore protegant. Berchorio: de Apib,

%dt alas habentes Jiccas Volent Uberius.
O , almas , y lo que nos ehfeña la abeja!
JFade ad apem, difee: Sabéis por que
no voláis á Dios con chriftiana libertad ? ” *
Porque puefta la átendon, y el afédo en 
la tierra, las potencias fe humedecen , y 
afidas á Vueftros intérefíes, no podéis vo
lar libres á vueftra quietud. Venid , y
veréis á una alma , que os enfeña á qui-

• /  >

tar de la tierrá los ojos, y el afedo, pa
ra que fin embarazo podáis volar á Dios;

üy difee.
12 rero aun no he dicho el primor:

V̂ ade ad apem. ^éA (Fieles) en el retí- símil, 
rb de fu celdica á la abeja. Alli labra cera,
y miel; éfta para la mefa de los hombres, 
y aquella para el culto de Dios. Cera, y 
miel? Si. Pues ambas fon cofas pegajofas.

i 5 pero, es tan grande el afeo con que 
las labra ,'que aunque fon cofes pégajoüs,

S
J  ♦  ♦  w

; pero
fin afírfe á la Celda: En la cera fe exercita; 
pero fin afiríé á íii exercicio. En la miel 
afsifte; pero tan fin afirfe á la miel, que 
dexa celda, cera, y miel, luego que la lla
ma á otra coía fu obligación. Bafte de
cir, que recibiendo el rodo del Cielo, 
ni aun fufre afirfe al rodo : Excubantfih  
pina: ut alas habentes flecas j Volent li
berius. O primoroíás abejas ! O Abejiía 
del Panal del Grande Auguftino! Haya 
celda, haya cera de exerciciós íántos, ha
ya miel de devoción , haya roclo de con- 
fuelos celeftiales; pero fea tal el primof, 
para eftár lexos de toda prOpriedad, qué
á nada, ni aun al confuelo íénfible dél 
celeíiial rocío,fe pegue el afimiento de 
la abejita pobre, para que deíembaraza*, 
das las alas , aunque íecas, vuelé el efo 
piritu á Dios con humilde libertad r

,1 2 alas

I t -

<• í



6 ^ Sermón 2 . de la Epi
alas habentes Jiccas, \>olent libertus. Aísi
ferá oro la pobreza , que ni á las manos, 
ni al menor papel fe pegue , para fer 
ofrenda digna al reciennacido D ios: Ob-
tuUvUflt €l ŴO p̂ Up€fMt€Wi

IIL
■LA ESPOSA R E T N A  OFRECE

abediencia, como incienfo, que fe
ofrece f  üo a Dios.

13 L  fegundo don de los Reyes
es incienfo : E t thus; y lo

fegundo, que ofrece a  íü Divino Efpofo 
la Alma Reyna, que profel]&, es una obe
diencia rendida; pero una obediencia co
mo incienfo; Obedientta ficut thus. O 
qué de myfterios fe defcubren ! Es la 
obediencia como incienfo: porque (co
mo dixo San Buenaventura) fe ha de que
brantar, como el incienfo j la voluntad

Bonav. propría, para ofrecerla á  Dios: Thus de-
f i

^  l > § r w f  w  r  A  r  '  > '  r

fe ha de confagrar to^a en holocaufto la 
propria voluntad. No folp la voluntad 
(dice Maximiliaino Sandep) fino los fen- 
tidos; y lo que es mas difícil, el enten
dimiento , y todo ef ser fe ha de facrifí-

efi pbedientia.
n. 8y. qua fenfum , intelleBum , Voluntatem^

I

tft
holocaujlum. Pero dice pías el fer la 
obediencia como incienfo. Es (Fieles ) el 
incienfo cofa tan fagráda, que aun entre 
los Gentiles fe llamó árbol facro: Reli-

f  ^
4  ̂I !

f

I

!.!•

Plin. lib. gioni tributum, dixo Plinio. Pero mejor 
1 1 . c. 14. pluma la de San Cyrilo Alexandrino, nos
OíTc» ni aíTegura , que como cofa fagrada fe ofre- 

’ ció á Dios el incienfo: Tanquam for 
crumDepr y con tal rigor de ley (dice 

Gilleb. Gilleberto) que no fe puede, ni debe ofre- 
ferm. 4. ^gj.  ̂ fluQ á Dios folo: E t quidem thu- 
m Cant.  ̂ offerrif olent, nec

debent. Efto Tupuefto, pregunto: Sila 
obediencia, que en la profefsion fe ofre
ce , es no folo á Dios, fino á las criatu
ras , cómo puede fer como incienfo 'i R ef 
pondan los Santos Reyes: Obtulerunt ei 
thus. Ofrecieron fus dones ájefus: Ei. 
Religiofos Reyes, qué hacéis 5 UnNiñp

iia,yProíeísion. 2i
reciennacido cóm o ha de recibir elfos dp:«
nes ? Ofrecedlos a Maria, Santifsima fu 
Madre. Ello n o , dicea los Reyes: los
pondremos si eii manos de Maria, i  
quien veneramos Superiora; pero la in
tención es de ofrecerlos á Dios folo : Ob
tulerunt ei. ¥éis ai cóiao la obediencia 
es incienfo, que fe ofrece á folo Dios: 
porque aunque obedece á criaturas, no 
le detiene en las criaturas a quien ober 
dece; que mirando en los Superiores á 
Dios, es Dios folo á quien el incienfo 
de, la obediencia le ofrece : Obtulerunt

I

. ’J

“/á
- ' t .

* á

ei thuSé O , almas 1 Un obedecer, por
que quien manda es prudente , es íanto, 
es difereto, obra fin pafsion. Un obe
decer , porque anda el Superior examir 
nando mi gufto para mandar ; mirad 
que ella obediencia es refina, no es in
cienfo : es obediencia baftarda, que obe
dece a la: criatura por la criatura, no paC» 
fando de la criatura á Dios 5 que la obe
diencia incienfo ha de mirar á folo Dios, 
fea la que fuere la criatura: EUff Deo fo 
nec offrri folent i nec debent.

14 (^lién nps enfeñará efta imporr
tante lección, fino el quefué obediente 
hafta la muerte, y muerte de Cruz í Ha
bla á San Pedro mi Padre, quando qui- 
fo embarazar la prifion, y reprehendién
dole dice: í/ctííií mihi Pa- JoatKxíí
ter, non vis ut bwam illum  ̂ Pedro, 
qué haces ? Yo no te dixe, que traxeíTes 
efpada para herir. Acafo no quieres que 
yo beba el Cáliz, que mi Eterno Padre 
me dio ? Quién dice ? Mi Padre: Quem 
dedit mihi Pater./Dios  ̂ y Redemptor 
m ió, de tres modos hallo que bebifteis 
el Cáliz de las penas, vertiendo vueftra 
preciófifsima Sangre. El primero filé en 
la, Circuncifion; y éfte filé por mano de 
los Miniftros de ella: el legundo, en el 
Huerto j y éfte íué á diligencias de vuef
tra voluntaria aprehenfiqn : el tercero 
filé en el refto de vueftra Pafsion 5 y fue 
por mano de vueftros enemigos. Cómo 
decís, Señor, que os le dio el Padre á 
beber > Fué doétrina á las almas Religio- 
fas, dice el Seráfico Doélor ; Difcant , Bonay. 
Religiofí. Es verdad (dice el Señor) que 
todas elfos me dán á beber; él Cáliz 5 mas phic.

te-
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t
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Sermón 2.
teniendo yo precepto de mi Eterno Pa
dre para beberle, no atiendo á los iní̂  
trumentos de que fe íirve, fino á fu vo
luntad divina , que es la que niandai 
mirando á los inftrumentos, los de la 
Circuncifion fon íantos: los del Huertd

Ofl*̂  2 •
— <

fon fantifsimos: los demás, de la 
ion crueles. Pues no v ̂ uem dedit mthí 
P<íf£r. Mi Padre, mi Padre es quien mé 
dio á beber el Cáliz * y por cuya obe-t 
diencia le he de beber, y lean los qué 
flteren los inftrumentosque exemplar 
de la religÍQÍa obediencia'y no. atiendo á 
los inftrumentos pará -obédecér, fiño.iá 
la voluntad que lo mandary .de í mi Padrp 
Dios; dedit mihi Pater. San .Ruet:

Bonav. m v c tm m  : r ^ a j i  d ia r p t^ iim a r m  -e^
ibid. Cdix  5 at propinat illum óbjtdientiâ  Deh

Pater - amam jilium ddt-iGalicemivF  ̂
lias amant Patrem MbatiCálieem¿\ 0 ¡ 
admirable leécion para haeer ineierilfo de.
ía obediencia!,; i , j

15 O. Sagrada Efpdía de. Jeíúr€hri% 
! Obediencia le ofreces? rpefó fea eíTa 

tu obediencia- incienfo, quê  encaminé el* 
pbedecer: á -folo, Dios.̂

Simil. llamada Efpofa del S o l, el Heliotropio** 
yá íé ve que el Jardinéró la riega , la

la cultiva , defde el plantarla al
■ . ' crecer, y florecer j pero al crecer, la flor,,

y pe-tficionárfe, á quién atiende f A! Jar>* 
dinero ? A  fu mano .5 A  fu inftrumentoí 
A  la agual N o , lino al Sol? que vien
do feguir á éfte al íüperior movimiento, 
ella folo atiende, y figiie el movimiento 
del Sol, fin parar en los inftrumentos,

Bonav. Cultivan: Difcant Religiofi ( dice
ubi, iiipr. ei D oaor Seráfico) qui profitentur fequi

'̂ um, mius Vita tota fuk obedientia.

Zî L
O , Efpofa del Sol Divino Chrifto Jeítis!

m  tu obediencia, fin 
atender á los inítrumentos para obede
cer. ? que el incienfb es otrenda fagrada, 
que fe dedica , y ofrece á folo Dios: 
Obtulerunt ei thus.

i6  Pero aiin nos dice mas la obe^
BHn !ib como incienfo. Pmebaíé éfte , y
11.C.I4*. íe aprueba (efcriben Plinio, y Diofcori- 
Diofc. li. des) por la candidez; Probatur cando-

re ? y la candidez es la prueba mayor de 
la perfeéta obediencia : porque Im de fer

, fin examen,
de

que refponde poi* la
nueva
Ego
hí. Yo

méus M/- Cant. 0
paiumi 

exf
la , qüé eres tu para tu 
tu amado para ti 5 Es tu Criador,-y tu fu 
qriámíá !¡i ¡Es tu Redemptor y y tü ‘fn re
dimida >. Es tu Efpofo, y tü; fu Efpofa >
Qué és?: N o  lo  explica: porque en la ef> 
cuela del amor perfedb, dice mas una no
ticia amotoía general de Dios y que mu-̂  
chas • otras noticias particulares  ̂ L o  qué séí 
es,(dice)qué Loy todáífuyaí y que es todo, 
miorí'jlo /demás no lo; pretendo fáber, 
porquetes mas íntima mi GOmunicadon:
Ego diie^o -meo, dileBus rneus mi-̂

Sea.'aEi Miias nos has de decir algo:
(^ é  es' th amado para ti > Es el Médico, 
que te sura í- El Máéftro i que te enfe- 
ña ? llE í^ejo y en que te miras í 
la Eípoía  ̂ ( dice San Gregorio Nifeno) es Nífcn. 

Eípejo de * fu Eípofo: Ego dileHo meoy * V
, * ^ " ■ XT i 1 j  r CatiteNueva dificultad fe nos

ofrece y porqiie Ib común í es decir, que 
Jeíiis es élpejo de las almas puras, en
quien mirandofe, íe componen para agra
darle ? pero que la alma fea efpejo de 
Jefu-Chrifto , como puede fer ? O es ex
plicar él amor de Jefu-Chrifto á la alma, 
que fe mira en ella como en un eípejo >
No es fino explicar lo primorofo de la 
obediencia de la alma á Jeíii-Chrifto.

I /  Mirad (Fieles) un eípejo. Pre- Simil. 
gunto: él en si tiene alguna imagen > Di
réis , que no. Véis ai el vacío que tiene" 
de criaturas la alma pura fin retener en 
si fus imágenes. Mas. Poned efle eípejo 
delante de qualquiera de vofotuos: no 
es verdad, que al punto íe ve en el ef- 
pejp la imagen del que en él fe mita 
Véis ai cómo en la alma pura íe vé, Sanch. in 
como en efpejo, la imagen de fu Divi
no Eípofo: porque como fiempre eftá 
en fu divina preíencia, fiempre reverber 
ra en efte eípejo fu imagen. Decidme 
ahora: efta imagen del eípejo tiene vidaí 
Diréis que no. Q  que íe mueve! Es ver
dad? pero no fe mueve por si , firio fe-

gun

í. Canti
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2 .Serm©n 2.;ck ia^Eplpliaiii ,̂^y
noE violencia,  que es como

-A*

gilii ie mueve el q u e  en el eípejo íe nina. ■
O  primores de la

o meció meo, 
;Yg> (dice la

r ,  .  *y
' 1 .

paraiuiíEP*

y  >-

vmeus
fpemltim  ̂ Mi
en efte efpejo

i porque  ̂Ja: imagen de mi :E>ñ̂ inc>:
jEípófo , que íe mirá en m i, np rtiene
mas movimiento,  que el de cñl"'''

ígn. Loy.
ConíHt. 

3<í.

porqye no quiero, mas vivir 
cer yKeluti fpeculum. Mueve ímisteipo-
fo la manoí Yo; la muevo. Mueve los.

 ̂̂   ̂ ♦

labioslYo también. Inclina lacabezaí Y o
• • s

lá inclino 5 pero de tal fuerte , rque; ni re:-
paro en cómo/ ladnclino, nii en jcomo 
la muevo : porque, como muerta 
diÍGurro al obedecen, fino me muevo á 
obedecer fin

'<♦ f
\ V*

xeg 0
comOv iniagea

muerta de
Bernard fpeculum. S a u  E e rn ^ d o i : JUe mihi

f^:^go. ilĤ  iüeyJ}Ü0 Í m¿e>,ye :̂ iUm& 
Yolmtati. Mánde mi Divino Efpofo; lo 
que gufiáre: que mi obediencia ha de ícr 
incieníb cándidov, que UO ; mirando al 
obedecer, fino á Dios, cdrezco, ,(riice la;

Cant.

nueva

« *

, como myrwa, cuya, amar-' 
gura libra de corrupción.

I 8

\

Giiillier. 
Parv. in 
Cant. 3.
Cañe. 5*

Euf. Nie- 
rcmb.ho- 
mil. 14. 
§. 4.
Diofe. li.
I . C . J 7 .
Plin. lib.

L . don tercero es lá myrrha: 
___  Et myrrham; y el voto ter

cero de nueftra.ProfeíTa es de la caftidad, 
y caftidad como myrrha : Cafiitas jicut 
npprrha. Guillermo Parvo i Continentia 
per myrrham (ignificatur.. Por eíTo ha
blando el Efpofo Divino de los labios de
fu Efpofa, dice, q u e  fon unos lirios, que 
diftjlan la myrrha primera: Labia ilkus
Itlia , . diJiiUantia myrrham primam. 
Labios lirios ( dice Eufebio) fon labios
que hablan, 6 votan caftidad j pero lo 
explica el Efpofo con decir, que diftilan,
O fudan la primera myrrha: porque ( co
mo dixo Diofeorides) la myrrha primera 
es la que el árbol fuda poj: si fin la raer

vo
luntaria ) en que fe íignifica lo voluntario  ̂
y. libre del voto de caftidad: Dijiillantia tyra in 
myrrhamprimam. Bien: y por qué ha Exod.sc». 
de fer la Caftidad como myrrha í Por qué 
ha de nacer la caftidad de la amargura, y 
mórtificacion? Aísi el Padre Sandeo. O  Sand.Pa» 
porque (fegun Guerrico) de la fuerte que

'A: V-
■C íJ

k*

Ig amaino de la ni de COf-í Giierricp
< Ht

rupcion,  y guíanos} afsi la mortifieacion 1er-1- de;
de re- * ^  Damiati.

*\/%

fibra de guí&nps de
,:yre

tidadl Todo es afsi; pero
la caftidad como 1

. 'l ' l

á la caí- ferm. 3í, 
mas.

1 .

, por
que río ha de admitir la mas mínima dul
zura. Ya me explico. Hay unas caftida-

con facili
dad guftos licitos. Eftas fon caftidades; 
pero no myrrha. Gaftidades fon; pero

reprehenfiones, y aun rief- 
gps: porque rpara íér myrrha, ofrenda 
de almas Reyes, ha de tener airiarguraj 
qiie libre de los rieígos -mas remotos.

; 1 9 Veámos , para - mas bien enten
derlo , una ley del fexto de losNume-

yñ
s r
íV

. r*.i

.íriói

• / 0 1

v i

-t*.

roS. Ordenaba Dios alli y que el varón9
\aO; muger, qué ' por voto

no bebiefle vino alguno , ni 
otro algún licor, con que fe pudielTen pri
var. : Vir , mulier, cum fecerint Vo
tum ut fanüifcentur, tp* fe  voluerint

conícerare: d vino Cp* omni 
potejl abfiinebunt. EI Ef- 

piritu de efta ley ( dice San Buenaventu
ra) habla con las almas Religiofas, en or
den á la abftínencia del vino perniciofo

_ ■  J m I

’ . M

1 * .  > • I.

•J‘3

s L

Y.
____  _ __ _ )íts , ___  .

9  . 7- in Joao.
------------------------------------  --------------------------------------------------- ---------------------------------

.■‘. l ía
* . . .  í ./d

defderiorum. Pero tengo en la letra di
ficultad : porque no folo prohibe Dios 
el, vino, fino las ubas: no folo las ubas9 *'íi

fino las pañas: no folo las paíTas, fino los 
granillos qüe tienen: Ab uba pajja ufquc' 
ad acinum non comedent. Válgame Dios!. 
Si el fin de la ley es, que con el vino no 
íc priven, las pañas no privan, los grani
llos mucho menos ;

r  .

'̂ 1

/ r

••3

; que importa que 
coman los granillos ? O , que importa

! dice el Padre Cornelio. Qreria 
Dios que fus Nazareos Religiofos eftu- 
viefíen tan lexos del vino, y lo que pri-

i

va
'  i i /



SerrMQO 2. de la E p ip h a n ia , t  Proféísion. 2 . 7 1
;va, queni aun quería tuvieíTen quien íé muy de advertir  ̂ que viendo la eftrella 
: lo . acordaflci. Si les-dexára licenciaí para que los guiaba, al falir de jem.falen, di- 
dos granillos , de eftós .a las pailas, hay ce el Eyangeliftai que fe alegraron mu- 
I pocos páíTos: de las pairas á las ubasme- chiísimo, con un gozo 
nos: y ' menos de las ubas al vino.,fPues t\cvA : J îdentes jiellam  ̂gayififmt 

; para que eftén nías lexos del pino y; de dio magno yalde..\ VQXo entran deípues
íüs fiergos.v no quiero ;4dicelDÍ0S:J -que á ver aflSiño P ips, y no fe dice que fe

alegraron j fino que. poftrados fe rindie
ronadoraron , yde’ ofrecieron los dones;

f . í í W í '  Hay , qusen no

i coman ni, aun los granillqs dé las paffas: 
Coin. in, -Áb '.ubd fajja;ufqm ad:acinum non co- 
(. Num. jwf¿¿mí.' Cornelior MeMdelicét ab-acpr 
iii vit. V. j ad ubds, ab .ubis,ád Vmuin:,tran -̂
Mariaii.l. . . ,
4. c. 13. |yia8,para que erro otro Expoktor, 
Berch. li. que á la V. M, Mariana de San Jofeph, 
4.Mor.itivfyndádpra (áe efta adnii#able ReColecciott

".í''Exhortabaiáí ííis Reliaiófas i

C r

que reparaíTen, como es razón, en me
nudencias 
da con fi
los ggamllfs., S i, almas: para .que no 
íí^engá á ̂ píivar el .‘Vinol de la lukuriá fn i  
los -grjihillô  ̂ de lâ  menndencias); ,de la 
menor p l̂sibra que alude;, fe ha de admi
tir: Ab'ubU pdJfa ufcjue ad acinum non
comedeM. Mynhz, myrrha, con amar
gura de mortificación, que libre de gu
sanos, deelcrupulos,,, y de rieígos: eíFaes 
ofrenda de Reyes, y la que hoy ofrece 
la nueva Eípoía á fu Efpofo niño Rey: 
Obtulerunt ei myrrham.

la myrrha V fin

conozca, que aliora nenen mayor mo-
>

tivo de gozo 5 Yá fe v e : lo qpe vá de la 
Eftrella que los guia, al Señor de la Eftrc- 
lla ,'que es á quien hallan. Pues cómo aho
ra no fe alegran í SÍ fe alegran, y muchoj 
pero es con un gOzo mas fubftancial, y

eran los Rc-
virtud i por eílb 

hicieron extremos tales con una lucecita 
■ quéuúvíierón: Gaudio rñagno yaldé; pe- 
.; ro al yéjr á Dios N iño, eftaban yá apro

vechados ; y afsi, aunque no hay duda, 
qüévtiehéñ; %ozO‘, ’rio le mudftran con

de gozo, fino con ren
dimientos humildes, y reverentes: Pfo- 
cidentes ador ay erunt eum :

20 nero no 
atender fus primores,. Almas hay, que 
promptamente proféflán, y pradican la 
caftidad, y pureza que hemos dicho, que 
es de criaturas á criaturas corporales > pe
ro no eftán tan promptas á pradicar eíTa 

, mirando á lo eípiritual. Me en- 
í Tienen oración muchas horas: 

comulgan repetidas veces; pero eftó íuele 
fer con tal apego á fu güilo, que fi éfte 
ks falta, fe turban, fe defezonan , fe in
quietan,, y lo juzgan todo perdido. Otras 
h a y q u e  á dos dias de recogimiento, 
porque le tuvieron á gufto, yá fe juzgan 
( y aun las juzgan tal vez los que menos 
debieran ) en un grado muy fuperior, 
que privan con Dios, y que pueden te
ner con íü Mageftad llaneza: con lo que 
fe defeuidan en la mortificación exterior, 
y mas en la interior, que es la guarda 
de la pureza del efpiritu, y llegan á olvi
dar la humildad. O Santos Reyes! Es

y enfeñando , que quanto la alma eftá 
más cerca de Dios, tanto mas ha de con- 
fervar, y crecer el refpeto, y humildad. 
O almas, y qué lección de pureza ! Efta 
es la caftidad perfeéta del efpiritu, que 
no bufca, ni explica fu proprio gufto, 
porque no bufca en Dios fino á D ios, y 
efta es la myrrha myftica, que ofrece á fu 
Divino Efpofo la nueva Eípofa: Obtule- 
runt ei myrrham: cajlitas JIcut myrrha.

21 o  celebren, y aplaudan los An
geles tan real, y tan magnifica ofrenda, 
que hace Reyes, y Sabios á quien la ofre
ce ! Enhorabuena , ó Efpofa del Rey 
de las Eternidades Chrifto Jefus l Enho
rabuena defeubras los theforos de tu 
corazón , para ofrecer en tus votos , oro, 
incienfo, y myrrha, en pobreza, en obe
diencia , y en caftidad. Llega, llega, y re
cibe la corona , no del mundo, y fus biê  
nes, que deíprecias; no de la propria vo
luntad, y la foberbia,que pifas; no de 
los guftos falfos, que huyes; fino mas 
preciofa Corona, que te conftituye Reyna
de dm ifm a: Veniy Sponfa Chrtjiî  aed-̂

p e
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«  c«ro»<»»>- Gnida mucho, que no fe
íeveleii contra fu Rey na los forzofos do- 
meaicps apetitos , para que aífegures, 
“ " :s de eftá corona, la immnrfelsible.

2 .
fiones de los deley tes viles > qiie como 
vino de hiel de dragones enagena de la

Y Y  vofotros (Ficles) quc veis los
mflbs por donde fe configue, y aíTegura 
la corona , levantaos fi dormís, y daos 

con efte exemplo, á cotrer, para
confeguir eftá felicidad , defprcciando 
chriftianamente los caducos bienes del (it- 
glo: íujetando con la grada vueftira vo- 

’ a la divina Ley :
I

razón, para que libres de fu veneno, de 
afpides infanable, logréis el dichofiísimo 
fin para qUe fuifteis criados. Sea afsi, dul-

que por éftas bodas tan de tu a¡ 
pedimos luz p to  conocerte,
paravfeguirte , amor para no
gracia para no perderte, a que íc figa una

la ©loria: §}uAm
e -  > .  '  y . ,  '•  • • * .  :

a  b ,  r  ^  5  j* ’
^  :  a V :  / .  V  ,

I

Stetit e US m kit eis-: P ax o . Luc. Z4-Í

S A L  U  T  A G I O
%

♦ >

iera juzgar acafo el
____ en efte dia efta de-

votifsiina celebridad > pero no haviendo 
acaíbs en la Divina Providencia, hallo fer, 
bien confiderado, un defagravio Catholi
co contra la antigua fuperfticion. No es 

•hoy ( Fieles) uno de los folemnifsimos 
dias, en que la Iglefia nueftra Madre ce
lebra la triumphante Refurreccion de fu 
amantiísinio Divino Efpoíb Jefu-Chriftoí 
Pues á qué propofito en efte dia' dedica 
la devoción efta viftoía Lampara al San
to Chrifto de la Salud í Y  qué tiene que 
hacer con efta celebridad de la Refurrec
cion, y dedicación de efta Lampara, el 
ofrecer una corona,.y diademaí Es acafo? 
Parece que s í; pero atended, y vereis que 
no; fino que fon unos defagraviosCa
tholicos, que hace la Chriftiana piedad.

2 Fue eftilo de los Perfas ( como re
fieren Tertuliano, y Rodiginio) llevar fue-

■ go delante de fus Reyes, para indice de fu

Real Soberanía; y al entrar en Ñapóles el
Magno Pompeyo, ( dice Plutarcho) en re
conocimiento de que le veneraban Empe
rador, le falieroivá recibir con coronas, 
y con lamparas encendidas: Sertis orna-
t i , fub lampadibus eum fufcepere. Lo 
miíhio fucedio al entrar el otro Antonio

.  K i . * '

.* i

■

.  1

t

:  ^  
A -vitó

4 i
' i ti

> «
*  ^

•4

Tert. in 
ApoÍ<̂ . 
Rodág. ií 
S.cap, 
Curt.ü

PluL ín 
Pompej*

: en el Alcázar de Athenas, como refiere 
Athenéo. Pero veámos Letras Sagradas. 
Ya fabeis, que Nabuchodonofor, fober- 
bio fobre ambiciofo, intento fujetar á fu 
obediencia á todo el Mundo. No havia

Athen. 
lib. 4-

Ciudad, que no fe rindieíTe á Fiolofernes, 
fu Capitán General. Afsi triumphante ca
minaba fu foberbia, cauíando tan deííila
do pavor, que con la fiima, que lu^o fe 
dilato de fu poder, aun antes que ll^aífe 
fu eípada á teñir fus filos en la íángre 
de los Pueblos, felian á recibirle con ren
dimiento guftofo ; pero cómo falian) Di
celo el Sagrado Texto: Excipientes mm j„djth j

lampadibus ducentes
cho-

J



Serm. 3. de b  Rcfurr ecclon, Salu
choros in tympanis, CjT* tibiis. Salían á
recibirle triumphante, 6 para celebrar fu 
triumpho, con coros de muficas , con 
lampara» , y coronas, que le ofrecían:
Cum coronis, lampadibus.

3 • Pues ahora. Hallabafe la devoción
Catholica de los fervoroíbs Vecinos de 
,efta Parroquia iluftre con reverentes de
feos de venerar los triumphos de Jeíú- 

: Ghrifto, nueftro Señor, que configuio de 
la muerte, del demonio, y del infierno, 
con el Palo de la Cruz , en la que fue 
Sol con alas, como dixo Malachias, pa-

Malac.4 mundo : £ t fanitas in
* pennis ejus > y para efto , hoy que la 

Iglefia Santa celebra i  fu Mageftad Divi
na refucitado, y triumphante, con ren
dido afeCfo le ofrece Lampara, Corona, y 
Muficas, que aplaudan al Rey de Reyes 
triumphador del pecado, y de la muerté. 
Aqui si, ( dice la devoción con cftas fefti- 
vas demonftraciofies) aqui si que fe em
plean bien las Lamparas, y Coronas: Cum 
Coronis lam : porque aquí es 
donde fe debe el obfequio reconocido, 
que confieífa á Jefu-Chrifto triumphante. 
Véis (Fieles) qué no es acafo efta dedica
ción de Lampara , y Corona al Santo 
Chrifto de la Salud en el dia dé la Reílir-
lecCion ? Veis el defagravio Catholico de 
la devoción en eíta fiefta ? >

1

4 V ueivo a preguntar. Ya que no es 
acafo, queíéa enefta Pafquade Refurrec- 
cion j ferá acafo, que fea en efte dia í No 
Ic! es. Quántos fon hoy de efte mes de 
Abril i Diréis,; que veinte. Es verdad. Pues 
oid otro defagravio en la dedicación de

ara. Allá fingieron los Anti
guos , que fu Deidad mentida Geres andu
vo algún tiempo buícando á ía Proferpi- 
na 5 pero de que fuerte t Cum lampadi- 
bus cjuorebat, dice Fulgofo, con Ricciar- 

7 y otro»muchos. Con lamparás ía|f ÍAÍC'Clar« . •  ̂  ̂ ^
i. Lamp. toncaba. Lo que en efta necion querían 
Picr, lib, .dar á entender , nos ¡o explica Pierio
I ̂  ^' líie,'Valeriano, Ceres (dice) es la tierra: Pro- 
rogl. ferpina es lá virtud de las «plantas , que

oculta, y como fepultada en el Invierno, 
llegando la Primavera, aquella, que pare
cía muertá, y fepultada, fale con nueva, 

mas heOTOÍl vida. Pues en aquel

' ' Fi

7 1
car Ceres á Proferpina con lampara, da
ban á entender el defeo de la tierra de 
que las plantas llegaffen con el calor á 
refucitar. No es lo particular efto; fino 
que celebraban los Romanos antiguos 
una fiefta, por haver hallado Ceres á Pro
ferpina , con tantas dernonftraciones de 
júbilo, que á ninguno era licito eftár ttif* 
te en aquella celebridad. Y  quándo la ce
lebraban í Diga Roíino: Duodecimo Ka- 
lendas M aii , qui eji dies Vigeftmus 4« Antí̂ « 
Aprilis, Cerealia erant, qu<e ob tnVen- Román. 

tionem Proferpina celebrabant. En el dia **
2 o. de Abril celebraban los Romanos el 
haver hallado Ceres con fu lampara á 
Proferpina > y la celebraban con lampa
ras , como cantó el otro : Hiñe Cereris ovid.Iíb. 
facris ntinc quoque tMa datur. 4 . Faftor,

5 O ! engrandecida fea ( Fieles) la 
Providencia de Dios ! Cómo queréis qtic 
yo entienda es acafo el celebrarfe á 20. 
de Abril la dedicación de efta Lampara,, 
en que aplaude la devoción la divina vir--
tud de Jeíu-Chrifto, Señor nueftro, Gra
no muerto en la tierra para la falud del 
mündo., que reíúcita gloriofo para bien

í Ea, que no es acafo, fino 
divina^providenda, queriendo D ios, que 
en el dia mifmo  ̂ en que los Gentiles fu- 
perfticiofos celebraban la invención de 
Proferpina, que es la refurreccion de la 
virtud de las plantas; en elle miüno le 
defagravie la devoción fervorofa, refor
mando en eftos Catholicos aciertos los 
ciegos errores de aquella fuperfticion; 
Duodecimo Kalendas M aii, qui efl dies 
\>igejtmus Aprilis, &*c. O , fea mil veces 
enhorabuena, amantifsimo Dios, y Señor 
m ío, que haya quien afsí os celebre Rey 
de Reyes, y afsi os adore refucitado, para 
gloria, y alegría verdadera de las almas l 
Callenfe, y no fe oygan yá los triumphos 
de los antiguos profanos, recibidos coq 
lamparas , y coronas , á la vifta de efta 
Lampara, y Corona , que confagra la 
devoción al Triumpho Sagrado de Jefu- 
Chrifto, nueftro Señor, Autor de nuefe 
tra verdadera falud, Eícondafc , y no pa
rezca la fiefta de las lamparas de los Ro
manos Gentiles , que celebraban á los
veinte días de Abril, quando hay en San

K  Jo-
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.Jofeph .de Granada; fiefta á 2 0. de AbriJ, los fagrados pies , 
cn que dedica Ia devociori mas religio- 
ia Lampara á Jefur-Chrifto, Pero fufpen- 
damos los afeftos, pára dár lugar al dif- 
curfo: para cuyo acierto me ayude mi 
Auditorio á folicitar la grada por medio
de María Sandísima: Ave-Aíma.

y

% t* 4  s * *

Stetit Jefus in me 
dictt eis: Pax

, I4̂ 4

( •

ii’
A L ' U M B R A  L A  L A M P A R A
para atender al Myfierio de la

'wreccim deAejurChriflo\, f  “

\o.

Re-

•  r i  , *• h

6 Irven las  ̂i?ras cu
píos j no íblo para el nonor, y 

decenda, como advirtió el Abuknfe; üno 
también para dar luz y con que los Fieles

áloaue

i ;

Abul* id 
2. Parali- 
pom. 1* 

!!•

i

ll
Peñafiel,, 
Prol'.Ch, 
pag. IV4.

Pier. Va
ler. lib. 
4 .̂ Pen- 
talph.

,vean,
do , pieSy eita Lampara 
para alumbrar ai ¡Santo Cbrifto xie la Sa
lud, reparemos en lo que Íií luz, y ái fá
brica nos defcubreny de myfterios, de doc 
trinas,; y confuelo á la devocíom Pinto la
Antigüedad (dice Pierio Valeriano) por 
Hierríglyfico de la Salud un Penralpha; . Si 
extrañáis (Fíeles) la voz, Pentaípha es; un 
compuefto de lineas, que forman cinco 
Alphas y y cinco puntas, al modo de una 
eftrella; y fín dexar Pierio á mi arbitrio 
Ja aplicación, efcribe afsi r Pajfe nos in

ificatum accipere quin-r 
,  qu£ Pentaípha ip- 

eonHítmnt’  Las cinco Lla-

mo para fuftentar tu flaqueza. Efte es el 
íymbolo de nucftra mejor Salud, que íc 
ve en Jefu-Chrifto crucificado, que confi
ta de eftas cinco myfteriofias letras de las 
Llagas : In Ver<t , f alutis Jignijicatum  ̂
quinque Chrijli Vulnera,

7  Demos por fiupuefta ella verdad, 
para la vocación de ella devotifsima Ima
gen del Santo Chriílo de la Salud > qué íi 
el Garadrion (como dice Eliano ) ponien- Elian.lü 
do los ojos en el enfermo de idericia, le 7̂. c. i , 
fana de íu dolencia , aunque le cu ella la 
vida, porqueJe bebe el achaque para dár 
laiud al enfermo í mas bien Jefiu-Chrifto, 
nuefliro Señor, pata dar al hombre enfer
mo la fialud , cofteo la medicina con lu 

'Paísion  ̂y Muerte 5 que por eíTo inclino Tu 
Magcftad la cabeza antes de morir, qUe 
filé un mirar benigno al eníérmó para fia- 
■ nárle, coíláñdole la vida fu fialud:
-fó capite

noitrcC

• X

'  >.

4
■ ' j

■•í

Joan.ij 
l r̂imaí

is, reto Vrieles, fi ce- ibú 
lebramos ,̂ hoy la. Réfiurreceion de Jéíü-

, Señor nueftro y cóiñó es la fiefta 
á efté Señor- crucificado; ?í: Ponaaíe una 
Imagen de Jeftis refiucitado en aquel AI- 

;tar 5 pero >crucificado, por qué l V eámos 
-el E vángeíio. r Ana réci6 
for á fus

f ♦ I'W'l• (
\ y.■IK

> C'
^ s

3

r
 ̂,. •*' u

San Lucas, que'íe pufo en pie en medié 
rde ellos , que í fignifica - fir - vidoria de la

que 
jum

muerte: 
go íes móftro Jas 
manus, pedes. 
qué fin ?

gas de Jefiu-Chrifto ( dice) fon - el mejor 
fymbolode la íalud del mundo ,- pprque 
forinan perfedamente el Pentaípha délas 
cinco A , que fignifican íalud. Lee ( Ca
tholico) eftas cinco letras en las cinco Lla
gas, que hoy mueffra el Señor a 
cipulos: Ojiendit eis manus y ,'eaeSr 
y hallarás en ellas cinco A 
que explican, para tu fialudla fineza de 
fu amor. La A  primera del corazón dir- 
ce Amor: la fiegunda A  en la mano de
recha dice Armas para guardarte í la ter
cera A  de la izquierda, dice Amparo pa
ra defenderte; y la quarta, y quinta A  de

S pero que luc- 
L,Iagas t Ojiendit eis 
Las Llagas ahora y 4 
íu gloria p pero las 

LJag^ de fu Cruz, por qué 5 Ea , que 
luz tiene nueftra Lampara, para que def-
cubramos el myfterio, Yá veis que tiene 
luz y que aunque' eíluvo muerta, refiplan̂  

ya j y plata tiene, en donde reíplan- 
dece la luz. No es afsi l  Y eíTa plata nb 

,íé labro á los golpes del martillo, para
fier depóíito de la luz? Luego luciendo
eíTa luz, mueftra en la plata los golpes 
que le coñb ? Ea, mueftre nueñro Sal
vador Tus Llagas: véafe en aquel Altai:
fu Imagen en la C ruz, en el dia de íii

-  I  V

r

SimiL

-tí
'si ♦ >

re.
aute Refiurreccion: 

que fi Je; veneramos
, atendamps ’ Jos golpes

7 y
que le 

coi-

I ,
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coito efla gloria , para nueftra eterna ía- 
íud l Ojlendit eis mmus , pedeh,

Plutarc * Plutarco refiere del célebre
in̂  vit! Capitán Sertorio, que haviendole que- 
S«rc. brado un ojo en una batalla, hacia gala

de ello con íus amigos j y daba efta ra
zón excelente: Porque otros ( decia) de- 
xan en fus cafas los titulos de fus proe
zas; pero que él los trahia en la cara á 
villa de todos, para que al verle con tan
ta honra, vieífen juntamente lo que le 
havia collado el adquirirla: Eofcjue ha-' 
beret fortuna, &  virtutis fû e infpexio
res. Pero mas noble exemplar nos refie
re San Mathéo. Báxaba del Thabor Jeiu-

, Señor nueftro, con íus.tres Dif- 
cipulos privilegiados , que havian fido 
teftigos de fu glorióla Transfiguración; y  
advierte j el EvangeliíVa, qué les encargo

Matth. Señor el feaeto : Nemini dixerttis Ví- 
*7. Jionem. Mirad (les dice); que á ninguno

lo que haveis viftoi Para íiempre, 
Señor ? No ; lino halla que yo refucite:

Hus dtrñortms rejurgát. 
! Por qué es elle tan en- 

fccreto ? Porque no fe impi- 
 ̂ , diera fu muerte íi fe fupiera ? Remigio lo 

ibi. decia. Pero' tiene mas myflerio, fi aten-
dóraos al Angelico Doélor. Era debida

fu'Humanidad Santifsima á Je-̂
i  . '

íu-Chriílo, Señor nueftro, no folo por 
el titulo' de hijo de fu Eterno Padre  ̂ fi
no también por los" meritos de fu fantif-

, y muerte: Chrijio Te- 
iDiv, Th, cmdum quúd efi Deijilius per naturam,

íh nihilominus ta- 
Wien de^etiir ei gloria Jtcut homini bea
to í (p4am quantum ad aliquid debuit

' ?ré cum mento. Pues ahora. Qué di-
á los Difcipulos ? Que no

ate. 3. ád
■ í.

ce
revdcn' la gloria que vieron

mortms re

mas no

Donec pius homms d 
t. Por qué no? Pues no 

■ fc conoce yá ? Sí la refieren antes , dirán 
la honra que tiene por hijo de fu Padre;

decir lo que ha de padê  
eer , para merecer eífa gloria. Callen,
pues, la gloria halla la Reíürrecion; que
entonces quien dixere,  ̂ quien íupiere
eflá gloria, dirá, y íabrá también las in

penas, con que demás de tener-

/ 5
la la merecí: Donec filius hominis d mor- 
tuts rejurgat. Sea afsi (Fieles) que cele
bremos en el dia de Refurreccion á Je- 
fus , Señor nueftro, crucificado por nuef
tra fallid: para que al atenderle reíii cita
d o , y gloriofo, le atendamos merecien
do en la Cruz eílá honra, y gloria; que 
por elfo mueftra hoy fus llagas  ̂quando 
aparece refucitado á los fuyos: y nos lo 
dice la Lampara con fu luz, 
los golpes, que para recibirla fufrio: Of-
tendit eis manus 0* pedes.

i  II.
A L V M B K A  L A  L A M P A R A
para creer, obrar, y  padecer, ofre- 

' ctendo en las obras el corazpn.

9 np\Elcubierto yá el myfterio del
dia , y de la fiefta con la luz 

de nueftra Lampara , veámos lo que 
alumbra fu luz á nueftra doélrina. Pidió 
hoy Jefu-Chrifto, Señor nueftro , á los

fi tenían algo que dárle; y 
ellos ( dice el Evangelifta) le ofiecieron 
parte de un pez aftádo, y un panal de

ei partem ptfid afii, 
0  faVUm mellis. El pez ( dice Hugo 
Cardenal) es imagen de Jefu-Chrifto, af- 
fado , padeciendo en la craticula de la 
Cruz; y el panal de miel es fu imagen en 
fu gloriola Refurreccion : Pifcis affus 
fuit Qhrifius in Pafsipne, faWs ) 
tn RefureXhone. Pues qué ófrecen los

aqui ? Lo tnifmo que nos en- 
feña la Lampara, que hemos de ofrecer. 
No vifteis en los golpes í? y luz de la Lam
para el myfterio de la Cruz, y Refurrec
cion de Jefu-Chriftó , Señor nueftro ? 
Pues ahora nos enfeña á ofrecer la fe de 
elle myfterio que vimos, como loS Dií  ̂
cipulos ofrecen el pez con el pana!. Ei 
Cardenal Hugo: Pifeem ajjum ̂  0  Jd- 
Vum mellis offert Chriflo, qui fidem 
Pafsionis, 0  RefureXlionis firmiter te
net. Todos (me dirán) tenemos, y 
Cemos en la Lampara eíTa fé. Sea afsi; 
pero la Lampara alumbra mas. Quál lité 
primero, tener la Lampara luz, 6  reci
bir los golpes con que fe labro ? Los gol
pes íueron primero, yá fe ve ; y en Jelii-

K a Chrif-

Htigo C.
in Lúes

Simil
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7 6 Serm. 3.
Ghrifto, Señor nueftro, fueron primero 
los golpes , y hieles de la Cruz , que la 

^  n luz eloriofa ,  y panal de la Refurreccion: 
de Coro. Favos poft fella guflavtt,  quê  dixo Ter- 
mil. cap. tuliano. Y  los Difdpulos, que ofi-ecení

Primero el pez ,  y luego el panal.: Obta- 
leruntt partem piféis afsi, (37*¡ ftvum  
mellis..  O ,  Catholicos l No folo hemos 
de ofeecer á Jefu-Chrifto la fé de fu 
Cruz, y Refurreccion > fino prad:icar elfo

antes

'  t I

, que creemos, 
los golpes , que la luz , y antes la cratH 
cula, que la mieL

I o Bien eftabaí en efta verdad la AI-

1

Cant. 4«

j

I

1'!
. :! 
■  f

'i!'
Bon. ¡bi* 
in BibL 
Seraph*

im  Santa de los Cantáres,, qüandd deda, 
. . _ ja de ir á los montes  ̂del; iacien-

f o , y dé la myrrha í JFadam ad montem 
myrr¡M y ad collem thuris > pero no- 
tefe (dice San Buenaventura ) qiíe pri
mero dice la m y r r h a q u e  el" ándenlo: 
porque' fabe, que primero, ha de fer la 
amargura i de lá penitencia, yr mortifica
ción,  ̂ que la duizuráv y fragranGia de la 
Oración  ̂ y-devocípn í montemmyr-

M%  ̂A.   ̂ ̂ B M m m ̂ ̂ ̂  ^  íA  i  « K  B

r

I . 'I n# 17 Ir

( i 1 !

Debet .prius ad ope'na peer
(¿F}períif 

ad”  I  . 1

'  i[ -i;  ) ii  ■ ; ]

( i ;
f  -I

Judie, 
Anib.libr 
de £lia.: 
c;ip. I I .

úrationk mcedereé, Claro éftá , -que pri
mero ha de fer,: que Sanfón quite la vi
da al leon;,)que leríalib al camino,'que 
hallar én íu boca la idulzúra del panal: 
De forti egrejfaeji 
ra- hallar la
monV ú

o' i
1

han dc; vencer los leojnes de Iqsjipetitos,.
* ven-

,ii I - 3-
10.

Reg-
U ,

en las gradas, para
eidos i á fubir: Duodecim leumulif 
tes fuper fex  gradusr

.1*
. i ji'

1' : 
I ' I

•'’ .i I

1 f 1

1  j

ciéron los Difcipulos í Un panal: FaVum 
mellis. No ofrecieron fola la cera, ni la 
miel fola j fino la cera con la miel: Fa
Vum mellis. Notefela eno-
fa. La cera en el panal, qué esi lino el 
vafo en que fe encierra, y fella la miel? Símiles, 
y  que es la miel , fino la dulzura inte
rior , que encierra el vafo exterior de ce- * 
ra ? Luego ofreciendo, no cera fola, ni 
fola miel, fino un panal, ofrecen junto 
el interior con el exterior ? Yá fe ve ; pe
ro voy á la Lampara por luz. En dónde 
arde ? En aquel vidro. Pues reparad en 
ÍU' forma. No le veis con forma pyrami- 
dal ácia abaxo ? Ella es la forma^ quetie- 
rie él corazón.

• V  «

v A

y
ra tiene en lo exterior la platay y en el 
interior tiene el vidro en forma de co-

V

razon: :̂para depófitode la luz. Ruego en-̂  
la Lampara d  oftecer 'i i como los

, con extétior de ce
ra : y con interior de miel v e.xtcrior pla-t 
ta , con interior dévóeioh del" corazón? 
C) Catholicos l  íSea efto lo ique . ofld^ 
ceis í; no folo- efla iplata, qué' renunciáis, 
fino' iuú corazpm'icada : unOí, ■ que arda 
vivoí ién< devoción * delante de. JefmChrif-

mejbr faludj

.  í

'tí
> - j

•  -1 .  • '  . 1  / . i»  T  •

-  Í  i

CómO; acepto áí los s Diícipulosí > el panal: 
CumManducajfétí : on;  ̂ ^

Í2;í; Apareció i un mal ,éípíritu, (dice
, y,otEos).áiun>Moqgedéldefierr Q.ad'. 

5., defeofo de agradar; á-Iíiqsjn|f-con lia Haeri. 1. 
verdad; mifina' lepretendió’iengañar.; Ui- ‘

í ... Ain A. .......

..

l , %

IN/: t '.>t] 1  -«í í
• H

nat

! noíé llega al trono f{
de Jas;virtudes , fiu que muera; el'
de la/culpa , y lus oCafiones r y/ fin ven
cer leones apetitos nó fe llega / al. trono 
de la interior paz. Veis lo que enfeña 
la Lampara, que harí de íer primero los 

s, que la luz¡ ? Primero la Cruz, 
la Refurreccion ? Y  primero el pez' 

aíTado,,,que la miel? Partem piféis afsiy
avum mellis.

I I  Pues aun dice mas el panal, y  
dá .nueftra Lampara mas luz. Ó jé

agradable liL )íos,íi  ̂
, no le,ofrecia tres 

, que eran, la Luna riueyael circur 
y la quarta parte.de una rue

da', ó la primera cofa de Roma, j Confufo
, por no entender e l; oráculo, 

y-juzgando impofsible praóticar lo que 
oído, vivia defconfolado/, períiia- 

" , que: defagradaban i  Dios fus 
excreícios virtuofos, hafta que aparecien- 
doíe un Angel de luz , le defeifró el 
enigma difícil. Sabe ( le dixo) que íh« 
mal efpiritu el que te habló ; pero ad
vierte , que te dixo la verdad. Ño té di
x o , que havias dé ofrecer la Eama nue-

t-.
• *k. n .

ci

':S

;5c ,«1
y

I

‘ . i *  *



Serm. 3. de la Refuireccion, Salud
vaí EíTa tiene forma de C  íío  añadió, 
que al Spl con fu circulo ? EíTe tiene for
ma de O. No concluyó diciendo, que 
también la quarta parte de Rota, ó la 
que es en Roma la primera í Efld es la R,
que es la primera letra de eífe nombre, y 
la quarta, parte de Rota. Ledas todas jun
tas :C. O. R. No lees O r í  Puestedixo, 
y bien, que ofrezcas en todas tus obras 
el corazón á Dios, para que fean agra
dables á fuDivina Mageftad: porque nin
guna le es agradable, íi no vá con la 
obra el corazón.

13 Aunque bañaba (Heles )■  ella lec- 
,CÍon, del Abgel, no, éfeufo que la apren- 
dampSi, atendiéndola en la Cadfédra de 
k  Cruz- Yá; fabeis aquellas tinieblas  ̂que 
horrprizaiípjir al iquqdp en la muerte de 
nueftrpjRedempton, Tres horas, duraron 

.Swi Mathéo 'i qüe, fueron las mií-

7 7
otros myfterios, y oeafiones; pero quan
do eM crucificado por la falud del mun
do, no quiere admitir eífa Lampara fin vi
da, y fin corazón, y por eíTo apaga fu luz:

''unu Lampara , que ha 
de alumbrar á Jefu-Chrifto de la Salud 

.crucificado, hade fer Lampara con vida, 
y corazoii, para que la acepte fu Magef
tad. O fea aísi (Catholicos) nueftra ofren
da, y nueftra Lampara, con plata, y cora
zón; que le aceptara Jefu-Chrifto, Señor 
nueftro, como , aceptó el panal de miel: 
Obtulerunt favum mellis: Úr* cum mm-̂  
ducaíjet.

t

A L V M B  R A

i

érvtr a Dios, Jm ínteres  ̂
que la alma fe tema a:ú̂ .

t

' mas que sftñVP en .> kjCruz con vida fu 
Mageftad; A.fe^fafora tenebrae faEtte 

j  Matth. y ’ fuper î niverfí̂ m,, terram- ufqÜ0 ad
horam nppam. N q hay duda que fueron 
eftas tipieblas myftevrqíasr Por que ifue- 
ron.í ídiueho han ^dicho los Interpreres 
Sagrados, juzgó ; San, Ceronyrao:^ que 

ia fido: un negar el Sol fus luces á los

14
I •

Ero aun nos ofrece'la‘Lampa
ra mas luz. Efta que hoy íe

}  Si. Pues no havia, antes de efta
otra Lampara en efta Capilla dqí ‘ Santo 
Chtiifto de ,1a Salud í Es afsí,. que la ha- 
viaijE pero era de otro mas bazo.metaí

Símil.

Hier.

hipkípn indignos 0  foe
ÍÍE1̂..

I  ■« « •'. I  1

f , Holcot en una; ;de fus lecciones)
‘ ' --------  ente lefí latiam.

bobeda. , de,l Cielo, dé luz al mundo, y, le 
ira para conocer a D ios: Anâ agó'̂  

ras \>ocaVit l'olem lamuadem. Siendo ef-
'  - . • í  *  q  '  . ♦  '  . J .

.Nq era de,plata í :y-efta de plataíenfeña 
•á la, devoción, á no baxaf de j o  mas á 
lo menos en la .virtud, fino á fubír íiem- 
pre de lo menos :á lo mas. Empezió,( Ca- Bonav.in 

del n-jupdo. Pero tiepén tfiolieo) tu corazón ,1 fer Lampara de
azpíar,; fírviendc>/á Dios por-él temor 
fervll de ja  peña L Suba yá é» ;íbr Ipíata, 
por la eíperapza del premio y  ojalé tu
ba i  íer ó ro , para fervir, y amar á Dios 
por fu infinita amábilidad, fin refpeto á 
proprio interés. No adviertes*i qüe ■ ofre- 

,-ccn los LÜÍCÍpüIos i un panal HEf ‘que té- 
niendo un panal ofréce la cera y q ü e d a  
Con. la miel ; y fí ofrece la miel, fe-queda 
Con la cera; pero ofreciéndo todo efpa- 
nal, lo ofrece todoi,̂  fin refervar' parte 
alguna para si. N o . es verdad ? O que 
ofrenda tan del agrado de Dios t 
runt faWm mellis. Sea la 
Corazón ( enfeña la 'Lanipára J c 
como panal, ofrenda de tc«v., 
deíde eftÓbre é Ja plata, y aún al oro, Aug. íér. 
paRando de efeJavo á'mercenario, y  k <1® 
hijo; efto cs, dé0e eí temor á la ef^e- 
rahza ,  y defdé la eíperanza aí amor pu

ro

, j^regunto; Por-qué no quiere- eí
,, :que quandq efté crucificado le 

alumbre. Ja Lampara, del Sol í., Lean to- 
, doscom ía luz de efta Lampara ,,la;inau-

:iDie, ingratitudv, Por
, 'qué nO; quiere el Señqr, que le alumbteí 

eŝ  hernipfé í Si> mas, le falta lo me-
ior. Es verdad, que el Sol es Lampara, 
y que, tiene luz para alumbrar; pero es
una luz muerta , fin movimiento,
vida, fín, corazón. Ea, pues: íufrirá Dios
que la Lampara del ;;Sg1 le alumbre íeir

de tu
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ro de Dios , fin interés.

,  I /  ■ ^

j 5' Qué bien nos explica efta dodri- 
na el Seráfico D o d o r! Coníiderá la di
ferencia del Hijo Pródigo, quando eftaba 
allá en el campo, á quando íe hallo ala 
villa de fu piadofo padre. Allá en el cam
po eftaba muerto en la culpa} delante 
de fu Padre eftá refucitado á la gracia: 

Lu6, /̂ 4ortms erat re\>ixit. Allá en el
campo íe lamentaba j porque pefecéfía 
con la hambre: delante de fu padre fe 
alegra con la abundancia de fu 
Allá en el campo piertfa pedir á íír ^
por merced , que le admita por- uho de 
ílis jornaleros: Fac me Jicut unum de 
mercenariis tuis > delante de fu padre no
•  « - • - . i . ' . .  ‘

le

Salud, cacion

V' *‘

. t

I  • 
• I .!■

) f

le pide tal merced, y
que pecó i PeccOi’i in ccelum, &  coram 
te. No . reparáis ? Si teme perecer con la 
hambre: fi eípera que le admita fu padre 
por jornalero} cómo olvida pedir lo; que 
tantoíme^itóí Porque fe halla en Otro ef-

r'ê
‘'i;Mi

ya ve
iprefenÉabaí] î el o

1í!

1I
n
\ I 
. k

Bonav.in 
iLuc. xf.

♦
•' ¿ I* ' •
.• I *

0
1 *

pcl dé hijif, de mercenarié fy de ■ eíciavó, 
y  afpaíia-dela luẑ } y;.del ánrdr ,iíhbió 
de eftlavQ'A mercenario ,■  y dé mefeená- 
.tio, ái hija :; Aí/tíí' (ĵ uód hi(S dî  
jíliüs ¥ ifervus, i mercenm 
verdadc;;,(dice) que >iquando el' ■
Volvió leir, a l , temió'-Gpiii la hambté' pe
recen : Fame pereo. íVásIe ai = hadéndo

k por el tem©r?'£s-'ii 
que propufo pedir,* que 1©

me
de mprcenariis. Véisle al

: t

paf
interés.

'■ ''i

i i i
! ; '
f .

)
, I

1'

mercenario, que 
Pero; ̂ admitido en caía, y á 
de íii padre, le veréis. olvidar elrpapéP c 
efclavo;, y el papel de jornalero c pórqi 
á vifta;;}' y  con la experiencia de lai bon
dad de fu padre, no quiere yá 
v o , y jornalero} fino hijo > que 
re yá íérvir á fu padre por el téhior, ó 
por el interés, fino folo por amor á 
íü bondad, que es lo mas 
fubido del aaior: Anhelat ad

> W \  V i

Bpna\. perfeBam ( dixo el Do¿ÍGr
\  ^  É  *  é  ■

cp), ideó non pettt bic dileBionem
mercenariam, fcutfuprd fací

yá ( Fieles) el modo dé fa-16 Veis

■ t

.-.i

bir de metal baxo á mas perfeClo metal, 
como lo enfeña la Lampara ? Pues no ÍÓ- 
lo eftá en efto el mayor agrado de Dios; 
fino nueftra mayor feguridad. Me fa- 
bréis decir, quién déftruyó aquella ele
vada eftatua, que foñó Nabüco ? Eíló 
todos lo faben: úna piedra, qué fe def- 
prendió de un monteóla reduxo ápave- 
fas, que lo refiere Daniel: Abfcijjus ejl 
lapis de monte fn e  manibus,  Ef- 

en eíTo ? Pues mas fue otra cofa

• I V
a.

I
'  i :

Daniel.

quien la derribó. G  que el Profeta no la 
dice! Pues la dice Ricardo V itorin o , fin 
oponerle al Profeta. Véd de que fe com
ponía la eftatua. No era la cabeza dé 
oro ? S i: y  Jos pechos de plata , hafta lai 
rodillas de cobre, hafta los piés de hier
ro^ y los pies eran de hierro i y 
Tocó la piedra en el barro de los pies, 
y de al fe íiguió fií ruina, y deftruccion. 
No es afsi ̂  Pues reípondedmé ahora. Nó 
es evidente, que fi toda fuera dé o ró , ó 
plata, nó fe arrúínáíá, aun^édá toCára 
la piedra ? Luego ‘ porque fue déclínando
de' M  metales más precioíós /' ádos irf- 
fériófes , del oro á la plata , déla plata 
'31 i Cobre, y de éfte ál hierróy y'al barro, 
f e  figuió de íii deelinacion furtfiriá^Véis 
al qúál fueda otra Cóía, que níás

: Í ' i

t i

‘• ' i
ó

lO

- ^  . :  4 ‘

\  ^

'A

vM'--
• ’  V
i  k «  «
¿  a  k

• id Í /v' í
-  ̂  I

/

X •' ad Sagra

datím 'ad deteAora Veroit, * 
cpM 'in f e  di fim o fñ é^ en i fhidi.'  O  éf-
tátuá mil véces^deígrádadá IdÉáltó %  fe- 

fguridadyy éntra(itñ irieígóvpón^üe ad-
■ " en tus metáíeS'declihádóA Llega

o á‘ áprender de
la devoción el modó de mánterier la fe- 

ígtÉidád: porque nó* íblo no declina en
« I  '  '  4  ■ ^

queíube deíde el 
á zo te á  plata, f  deíde lo qúe es plata en 
la Lampara, a lo qué es oró finiísime» 
de amor fagrado en el córazon,que ofre
ce a  Jefes crucificado por nuéftrá íaludi 

17 Aún nó cefla lá Lámpara d« 
L-. No vifteis, que tiéne aquel vi-, 

dro la forma de Córazon > Púés advertid, 
que el corazón mas amante, y pérfedo, 
en efta vida no deia de fer de vidro ,  y 
tiene fiempre que temer ÍÍi fragili

efto. Nó veis de la fornia en que
? De la milhía que

en

ra- Ric.ví‘*
iib. I, ti 
ei'ud.In;

CQp

• ‘ 1

♦
^  é

1

L  
1 «

j
t •

Símiles.
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Serm. 3. de la Refurrecdon, Salud, y dedicadon de Lampara. 7 9

Haeft. li. 
3 . Schol. 
cor.
17.

Haeft. li. 
4 , Schol. 
cor. le¿l.
3-

Geo. 31

tt

eiid  cuerpo el corazón: en forma py- 
ramidal ácia abaxo; Pues lo que tiene ef- 
ta form a,yi Veis que no hace aísiento 
en la tierra. Será enfeñar á no poner en 
la tierra de afsiento el corazón ? Más: No 
advertis, que demás de levantar de la tier
ra con aquel cordón la lampara, eftá aíi- 
do el vidro , ó corazón , con aquellas ca- 
denillasí Por que es, fino porque no pue
de tencríc foío por si ? O lección la mas 
importante, que nueftra lampara nosdál 
Sepa «I corazón mas amante, y mas le
vantado de la tierra, que fobre íér vidro 
frágil mientras vive, expuefto á las pie
dras de las ocafiones, y tentaciones, por 
4  Tolo no puede fubíiftir >en el bien, y 
ha menefter cadenillas para iitbiiftir. Sí, 
almas r cadenillas de oradony cadenillas 
de penitenciai,,cadenillas de: terpor, 
confianza de si y fon las que mantienen aí 
corazón firtícaeríque fin cadenillas, eae-

rf
dé la ocaíion Haéftenio ) fuperim latum̂  
inft
to injijiere meî uk, ntfi ab alio fufiente

eidem ■■ alUgetun ■■■ -■
, -I ® No fue éfto lo que hizo el Pa
triarca Jacob 1 Luchó con un Angel toda 
«na noche ; y es cofa queadmira, que el 

¡e pida y que le derei-Dexame v(le' 
orque anwnece yá; Dimitte .Ws pe

r o  mas admira, que & f  efifta Jacob á la
ue es dexár ? No es fácil, que 

d e x e Nondimittum te. Hay feme- 
1 Un hombre con un Angelí 

Aguardaddice eí Profeta Oíleas, que no- 
es valor. Noíeveis^i'^’"’ *'̂

m i de(uiitt adeoque vunc

y defconfianza de si , que tiene Jacob, cui
dando de que haya cadenillas de Oración, 
y lagrimas, pues tenemos , como la lam
para , el corazón de vidro , que fin ellas 
peligrará '. Haya cadenillas, que manten
gan la plata, fin declinar á metales infe
riores , para que acepté Dios el todo, fin 
referva de interés, que defeo le ofiezca- 
m os, como los Difdpulos, el Paiiál, que 
fu Mageftad aceptó: Obtulermt fawm  
mellis. ■

$. IV.
A L V M B K A  L A  LA M P A R A ,
para quitar el temor de que fe  pierda

loquefeddd ]efus.
t * * * t * **

19 T  TLtímamenfc, alumbra la lam
para para el coníuelo de la 

devoción y que la dedica. Qué fe hizo la 
plata, qué difteis para 
ra í Pero;que preguntó i Alfi eftá í y eftá 
allí con las ventajas de la labor, y la luz, 
que nótenla ̂ quando la plata eftaba en 
vueftro poder. Tanta es la diferencia de la 
plata en vueftro poder, á eíTa mifma pla
ta ofrecida á Dios. N o fueedelo miímo
con él panálí Aceptóle Jeíu-Cbrifto S. N.
le comió j y dice S. Lucas, que dió dé él á 
los Diíéipülos: Sumens reliquias , dedit 
cy.Veis cóimo les buelve lo csue ‘
ron í Y yá fe conoce quán mejorado bol- 
vió de las manos de fu Mageftad. Ea, per-

evotos Fiélésf que la limofna, 
para eftas prendas, no folo la 

acepta el Señor, y os la bolverá Con me
joras de luz, y aprovechamiento eípirí- 

ŷit. No le, tuaí; fino qtie aiín la plata niiíma os la 
eum¿

Símil.

Auĝ rf fer. 
I?. ex 
inedic.

, que venció ai Angel: Invalmt ad 
Angelum 5 pero no fue víñoria deí valór, 

un vencerle Con el llanto, y la ora- - 
don á Diedad. Por qué í  Por: el temor, y

si. Es afsi, (Pieles) que em-
con gran valor

le hirió el Angel, para que conociera íir 
ueza. Mira, pues, Jacob fu fragilidad 

y temerofo, y defconfiado de si, dama 
al Angel con lagrimas , y ruegos, para 
que no le dexe, porque fi le dexa, terne- 
caer ; No?j dkram te :jieUt, rogam
mm. O , iraiteniQs todos efta humüdad.

20

aHentúMo

t y  aumentada.
de lo que pafsó en 

i jos de Jacob. Fueron á 
con cantidad de plata, para 

comprartrigo,.con-quepaflár en el tiem
po
Lo compraron? S i; pero antes de bolver 
á fu cafa, abrieron en la Poflada los íacos, 
y en ellos hallaron el trigo, y el dinero. 
Admirarofí la novedad, y al año fignien- 
te boívieron con animo de reftituír; pe
ro el fügeto áquien tocaba recibiría can
tidad , les dixo r Fax í’obifcum í Nolite 
timere. La paz de Dios os afsifta r no te-

Gen. 4 3 .

niáis.
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I ■

so .Serni. 3. d c h Refurrecion,
s

mais. Cómo 110 i Señor, dicen , éfte di
nero dimos con buena voluntad, le ha
llamos defpues, y le queiemos reftituir: 
Nolite timere: No teneis que temer , por
que es obra de Dios la que admiraisrZJcwi 
'vefler, Deuspatris \>eflri dedit )>obis
thefauras in facéis êflris. Quien os ha 
dado eftos tlieforos es Dios: Deus dedit

Au{». lib.

Geiief.

\>obis thefauros. No reparáis, Fieles í The- 
foros llama el Mayordomo á la plata, que 
hallaron) Es mas que el precio de trigo5 
Antes no era m^ (dice San Aguftin) pe
ro és theforo, y muchos theforos yá, def- 
pues que la dieron h porque Dios mejo
ra , y aumenta la plata, que fe le dá: Ego 
tibi, irujuit Deus, omnia qux dedijli, m 
melius commutabo. Si enim dares li~

Ang. fer. 
4j.de di- 
ve rf.

argenti, reciperes libram auri., 
quanto capereris gaudio ? Aliud dabo, 
plus dabo , melius dabo ,0^jeternum 
dabo.SQbxii en texto tan claro la aplicación.

2 1 Pero: fi queréis, la ticné á nuef- 
tra ofrenda eqn individualidad. Porque 
dónde dieron la plata los hijos de Jacob?
En

Gen. 4 í.

hom, 6 f. 
ibi. Grig. 
homil. r. 

in Exod. 
Atnbr. li. 
dejofeph 
cap. iz ,  
Laur. V. 
Jofeph.

Patriarca antiguo Jofeph. La 
ofrecieron al que fue Imagen ,  dél Santo 
Chriíto de la Salud. El miíiiiQ Íeí llamó 
afsi: Pro )>ejtra mtjsit 
4hte )?ps > y efto: íuc al manifeftaríe á fus
hermanos, re 
quando fe á los fur
yos el Señor: 
Marüem fe

mm. Ea, pues

, : mam- 
reiu,
miro, que

i

.  V*-.

la devoción ofrece tanta plata , en cafa 
de mi gloriofifsimo Patriarca San Jofeph, 
á aquella Imagen Sagrada de la Salud, y 
en dia de fu triunfante Reílureccion: có- .

mono he decir, con él Mayordomo de 
Jofeph: Nolite timere ? No temáis, de
votos Fieles, que por efta ofrenda pa
dezca diminución vueftro caudal No te
máis , dice en el Evangelio el Señor: No- 
lite timere : que os bolveré mejorado, y 
aumentado todo lo que me ofrecéis: 
Áliud dabo, plus dabo, Út* melius 
dabo ., 0* aternum dabo. No rhe pon
gáis embarazo con las culpas,  y la ingra
titud , que yo ps daré por ella plata, oro 
finifsimo de caridad : Aliud dabo i ó&da.-

t
* .  *

I * .

•  0 .^:-ii
' \ : a

I

.  t

■i4
o

’ft
fé por eíTo poco, mas plata de la que re
cibí: E tplus dabo: os mejoraré,dando por 
el metal, que me ofrecéis, mucho mejor 
taudal de virtud: E t melius dabo. Gs da-

I

\
J

' » '

* •

re efpeciales auxilios, para que íeais ricos 
en la eternidad: E t ¿eternum dabo: O,9

, amantifsimo Dios, y  Señor mío! 
fea afsi: que deíde hoy, defde efta hora, 
te ofrecemos &r lamparas ardientes; en 
tu divino amor j para fervirté conlama- 
yor purezá, para dar a los proximos la 
luz del buen exemplo en el Templo 
litante, con que podamos ll^ar, por me 

de una muerte en tu divina gracia, 
lamparas perpetuas , y lenguas de füege  ̂
para alabarte, y glorificarte en el Templo

de \a : Quam mihi, 0 * ;

.  >
Bemard. 
íer.4.fer.
5 ¿Quinas

V
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DE PRGEESSION DE UNA RELIGIOSA
tercero dia de Pafqua de Refurreccion , en el Convento d©

uilit̂ as Recoletas de Corpus Chriili dc Granada.
Ano de i 6 8o.

* •  I

Obtulerunt ei partem pifcis afsi fapum mellis. Luc*z4»i

5

1 • S A L U T A C I O N .
#  ;

I

; ^

Problema difícil: un Enigma
: una

píjÊ JÚfo elifuert® í 
Judie. 14. combidados á üis bodas j Be comedente 
Abul. ibi. exivit cibuSy Út* de forti egrejj'a eji dulce-
Pa *n Va- ^  come falió la comida, y dd

¡a dulzura. Muchotrabajaron 
Ambr.de en bufear la fojucion, baña que en Tin 
Elia c. 4 . ¿g Efpofa mifma de las bodas alcanza

ron falir de tan grave dificultad 5 y halla
ron , que el fuerte era el león á quien 
Samíbn ̂ uito la vida, y la dulzura era 
aquel panál. que defpues hallo en fu bo
t a , con el énxambre de abejas;

\d fortius l 
en aquellas bodas 

humanas 5i mas pues, nos hallamos hoy 
en mas fagradas, y elpirituales bodas, ven
go con animo de proponer efte enigma

á los Sagrados Padres, y Ex-
t  j

%

U *

EajLuz de la Iglefia,Auguftino, (en
fe deíboía hñv un̂

De forti egreffa
: ceao í Rematando jeíli- airifto ____
Señor,.dice San Áuguílin, porque entoiv

w?' d̂é fortaleza con que triunfó de
l'emp. muerte, y la dulzura con que recreó á 
Laur. ipfa qmd ahudfy-
w i í b .  Chrifium a mortms %-
t <¡. Móf. Sea aísi 5 pero deíeo mas. Pues

cap. i), nías lignifíca , proíigué San Auguílin: 
Aig. ibL que es íymbolo de la inefable, y dula¿

'  •  ♦  . • . . . .  .  .

ííma comida de efte iijefíible divinifsinió 
Sacramento , que falió de la fortaleza de 
Jefu-Chrifto Señor nueftro ¡ De edente.,
id efl, de morte exivk cibus Ule qui di- Ghisi. in 
x it : £go fum punís vivusi Vengo en e f L  ant. 4. 

f o ; pero aün mas myfterio bulto. Pues ‘ ‘
mas hay, dice S. Auguftin j porque de la Aug. ubi 
triunfante muerte de Jeíü-Chrifto , na- 
ció el enxambre de la
De Chrijii mórte apum, id eji, C hrf 
nomm procefsit examen. Yá veis ha ref 
pondido el grande Augüílinp , para Jbs 
myfterios del dia : pues celebramos hoy
la Refurreccion gloriofifsima de Jefu-

: adoramos á efte Señor en la
Mefa, Auguftiísima de el Altar: y agra
decemos las felicidades, que nq§ vinie
ron por nueftro Redemptor, de que go< 
zamos , por iér abejas de fu enxambre, 
los Chriftianos. .

3 uero aterquemonós mas, y buel- 
vo á proponer el enigma : De forti

dulcedo. Oyelo el Pitlavienfe, 
y dice, que aquel enxambre de abejas,' 
que halló Samfoil, es una Comunidad 
Religiofa: porque abejas myfticas las al
mas , labran panales del gufto , y agrado 
de Dios en fu clauííira ; Examen apum, 
id efl, communitatem bonorum. Buena
alegoría ; pero qué Comunidad 5 Veafe :u r,c.ir, 

en .dónde labra, dice Lyra. No es en el 
cuerpo de León ? Pues eíTe León es Cor- 
pus Chrifli. Lyra: Per leonem potefl m- 
telligi Corpus Chrifli. Y  efte no es el ti
tulo de efte Religiofo Convento ? To~

L  dos
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dos lo ftben. Luego efta defcifrado el 
enigma de Samfon,y fu panal, en efta 
Comunidad Religiofa de Corpus Chrtjlty 
délas hijas mas queridas de San Auguf- 
tin > Con exprefías palabra? lo dixo el
Pidavieníé; JJla dic de A umfimo : ĉ ui 

2eTch.\u poji coifí>erj¡onenr rnelle d^rin<£ reje-
ûdk̂ c’ con claridad,

' 'preguntemos á Hugo de Santo Vidore:
Hug.vic- el panal, que es \ Reíponde aísi: In qui-
tor. ii. 3. minutie celluliC comunñione fui in
de Beft. . r  r ■ r- 11 r
cap. 38. y>tcem fulauntur. Es aquella cafa, en que

hay muchas celdicas juntas, para que las 
abejas labren lü miel. Tertuliano ufó del 
termino miíino de celdicas : ín cellula- 
rum conJlruElione. N o puede fer mas 

4 ̂ dverf íymbolo de efta Comunidad de 
Marcioo. Religiofas Auguftinas , cuya eremitica 
Berh. v. profefsion divide en celdicas á las que tie

ne unidas, qomo una alma, y un cora
zón , la Chriftiana Religiofa Caridad : In

minutie celluí<e conjunBione fui 
mvicem fulciuntur- Aquí es donde con 
la oíicioíidad de myfticas abejas labran 
dulzuras para Dios , fuftenrandoíc con 
lo amargo de las pructenres aípcfézás de 
la vida i.y aqui es donde muere el león 
del natural á manos de el Sámfortfuer-

Favus.

I : ' 
U  I

' I : .

I ,

Cant,
& j.

2.

te y cama la muerte del amor divino, pa- 
ra hallar deí^es ( como dixo San Am
brollo ) el panál dulcifsimo de la Evange * 
lica perfección ; dulce de labore- 
Aqiú es.

4 Pero que proíigo en descifrar cl 
enigma, í i , mejor que laEfpofa de Sam- 
fon, tenemos hoy una Efpofa de Jefu- 
Chrifto,quc profeflando le defeifra con 
íiis obras,mas bien que puede la elo
quendi con fus palabras l Ño oifteis f ie 
les) ayer tarde un clainor de las campanas 
de efte Religiofo Convento , que hizo 
feñal de difimta t Qué fue í 6 por qué?' 
Pero ya lo difeurris > porque defpues de 
un año de enfermedad de amor t
re languea,  murió al mundo la alnia que 
profelia. Veis arel león del natur al^muer- 
to á manos del Samíon fuerte del amor

j ; 
'

1

. I

de íü Divino Elpofo. No entonó íit pro-r 
feídon Religiofa en eftalagrada elaulnra, 
prometiendo á Dios obediencia , pobre- 

, y caftidad ? Veis ai el panal en la boca

del león muerto; eífa es la dulzura, que 
fale de aquella fortaleza de am pr; / jf 
forti egreffa ejl dulcedo. íñ.c d  panal, 
que hoy dice el Evangelifta ofrecen los 
Difcipulos á fu Divino Maeftro reíüdta» 
d o , con un pez muerto : Obtulerunt tí 
pdrtem pifeis afsi, faW m mellis j y 
efte es el que en una , y otra parte acep
ta guftofo fu Mageftad , y le incorpora 
en s í: E t cum manducaffet. O , quiera 
fu bondad , que nos aprovechen las re
liquias , que nos reparte de efte exemplo* 
y defengaño; Sümens reliquias, dedtt eisl 
y quiera clárme íu divina gracia, para que

,  f

yo lo proponga como conviene. Yá la? 
beis cómo íe ha de foUcitar: Ave

■(} , ^

k .*v<

V/

4 ♦ ^

í i ú

*ÓJ

iN  I
O-i\

* 4

á
'  ‘ Í I

: m
• Cl )

* '--‘ á

riayúr'c. /í-:-

et partemptjcts 
Vummeílis. Luc. 24.

*  V'»
( ♦ f í l

♦ t

f. I.
L L A M A R  D

Religión á la alma , es
firm ar el panal de vir^

tudes.

V  f í

A
'  H
J
 ̂ ; '•' i\

i í ;

r  •
■/

.i

Eíde que vi de la lúcrte que
el Efpofo de los Cantares lia-

' i ' í’:í'V
:-i

 ̂me paré-
d o  era llamar Diosá la Religión á itna 

i Levantare  ̂ le dice f^uroe ;

ó

4
i'A

, paloma mia, 
que cipero : Surge,

mea.

r S -it

i amica mea,
ormoi a mea, cy' Ví?»/ j y paramas alen"- ??/V 1*. 

tarla;,, le dice, que ya paíso el Invierno num. n . 
con fus tempeftades,  y nubes: Janr enim «P- J •

«í.ique llegó: yá üná 
ma primavera con abundancia de flores: 
flores apparuerunt in terrar noflra. Ea, 
alma ydice Dios , levantare, ven 
prrefía , entra en el campo heimofo de 
la Religión, y hallarás, que no hay en él 
las tempeftades, que en el Invierno del 
Siglo xfam hiems tranfit : porque es el 
monte de las leguridades,en que Lorh, 
y lüs hijas íe hallan libres del incendio de 
Sodoma:/» mente falvum te f i e  i es la 
Arca en que la virtuoía familia de Noc Gen. 19 
vive con quietud, lin los riefgos del dilu
vio de efte m u n d o ; w arcamy ̂ enéii'

' ' .a
iv í

> L

>1
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\ Sermón 4 . de la

OíTee 2.

Ifai. s.

Ghisler. 
ubi fupr.

Bern.fer. 
j 8 , in 
Cantic.

Maxim, 
hom. de 
Refurr.

Bernábi.

es aquella apacible foledad, en que Dios 
dice, que habla á la alma al corazón:
Ducam eam in folitudinem, &  loquar 
ad cor ejus > es el trono, en que Dios tie
ne Serafines, que le ofrecen defcanfo, y 
alabanza: Seraphim jlabant fuper illud.
Dáte prifa, dice Dios, llega, y verás en la
Religión una primavera apacible, con las 
flores, quela hermoféan: Surge, prope
ra i fiares apparuerunt in terra nojlra.

6 Pero qué es éfto, Fieles 5 No lla-r 
ma Dios aqui á la alma á perfección \ SI, 
dice Ghislcúo'. Anima Vocatur ad per- 
vElionem. Pues cíTo es llamarla á priman 

veras, á flows í Claro eftá, que sí, dice San 
Bernardo. No veis., que es Jefu-Chrifto 
la flor, cuya humanidad fantifsima reflo
reció en fu Reíurreccion prodkioía, co
mo ip predixo Dccv'ú \ Hoc fu it , cum 
refiorwt caro ChrifU in rejurreBione. 
Refucitó como flor (dice San Máximo) 
cíparciendb á todos los hombres el 'fUa- 
vifsimo olor de la immortaüdad: De fe-

Út* in. fioris modum 
nmortalitatis effla

vit odorem. Pues éfta es ( dice San Bernar-
do)la flor primera, á que combida á la al
ma la vocación: Hic efiprimus, &  ma
ximus fios, qui apparuit in terra nojlra. 
Pero fon también flores las virtudes, di
ce con Orígenes San Gregorio Nifenoj 
y fon flores (dice el V. Puente) h  obe-

, 1a pobreza , y ,ia Galiidad̂  á las
com

11

Gngiho-
4

Puent, li.
t.irs Can- 
tic,, exhi
íS.§.t,

qué fin 'i Yá io dice el Efpo-
dtflillans labia
a mia^qué defi

reparan? 
á } y antes, quando

4  ̂#
Serch, V*

fe conoce; Entonces llamaba Dios á la
á la almapara que de las flores

de la obediencia . pobreza, y Caftidad, for-
aííis el panal de la perfección 5 y enton

ces aíin no es Efpofa ; Columba ?nea ̂ for
mo] a mea, Veni í mas quando defpues
del Noviciado, halla que pronunciando 
en laProfefsion fUs votos,tiene en fu 
boca un panal, compuefto de eíTas virtu-

83
w

/ SI, que es Eípofá fuya lá
alma: Favus dijiillans labia tua ,■ Sponfa.

7 O , gracias á- ti ( amante Eípofo
amantifeimo de las almas puras) gracias á 
t i , que llamafte á efte deíierto venerable 
de la Religión Eremitica de Auguftino á 
efta alma, que eligió entre innumerables 
tu ainabilifsima bondad! Veni, columba 
mea. Gracias á t í , que en tí mifmo, que 
eres la flor del campo , y divino Nazare
no, florido en tu Refurreccion, le ofre- 
cifte ahora un año' una Paíqua de flores, 
de que , pudiefle formar el panal de las 
virtudes! Flores apparuerunt. Gracias á 
t í , que con el roclo fecundo de tu gra
cia , le ha compuefto y á , para venir hoy 
guftofa á ofrecerlo á quien fe le dio! Jp- 
e '̂ efus\ dixo Gilleberto ) in anima di- Gillebeh 

5 roris hujus mel j &  fiülas genuit:
Ahora si', que es efta alma Eípoía quen- ** 
da tuya: Favus dijUllans labia ma,Spon-

f a : porque ahora es, quando al verte, y 
adorarte fefudtada flor, te ofrece ( co
mo hoy tus Difcipulos ) el panál de fu 
Profefsion, de obediencia , de pobreza, j,
caflidad: ObtuleruntfaVum mellis.

 ̂ y

,  ̂ t

§. II.
L A  A L M A  E N  É E

panal Gira pronta indiferentê  para

Pfal. i» .

8 ■  «m u lera oicn [ c.atuoJicos) que
veamos éfte panál, que ofi'ece 

efta dichofifsima Efpofa de Jefu-Chrifto, 
con liras individuación. Todos fabénjque 
tiene cera el panal; y eí myftico, que la 
alma ofrece, tiene  ̂lo primero, un cora
zón de cera, para fin la menor refiften- 
cia obedecer : de fuerte, que dice Con
David: FaBum ejl cor meum tariquam 
cera liqpefcens: Mi corázon ( Éfpoíó di
vino m ió) efta como una ceta, para que 
en él imprimas lo que niandáres; Pero 
notefe,que no dice Tolo coilío cera ; fi
no , como cera líquida : Tanquam cera 
Uquejeens: porque áunque la cera es de 
fuyo blanda , pátá ho refiftir las impref* 
íiones 5 pero tiene alguna forma propria.
La cera liquida no es aísi, porque no fo- símil.
lo no tiene forma propria, fino que eftá

L  2 in-
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iiidifefentc píira recibid cjualquiera. forr 
n ia, que le quifieren dar. Pues para mof- 
trar la alma, que no folo quiere fer obe
diente fin refiftir fino que tiene indife
rencia para obedecer, dice que tiene íii 
corazón no folo como cera blanda a
las imprefsiones de la obediencia, Tino 
como cera líquida, indiferente para todo

*
Grâ clû  cera Uquefcens. Ricardo Vic

torino: Sicut excuforei Uĉ uefáEHs me 
talüs, propofiifqm formdis, quamlibe 
imaginem excedunt: jic anima ad om 
nem Voluntatis nutum fe  applicat,

9 Dos facrificios he obfervado en la

nts

Sagrada Hiftoriamny parecidos, aunque 
no fon parecidos en la divina aceptación: 
el Sacrificio de Abraham, y el Sacrificio

Gen. zi. de Jepte. Abraham ofrece a fia hijo, y
Judic.ir. Jepte ofrece á fu hija. Abraham ofrece a

fu hijo unico; y Jepte también á fu hija 
unica. Qué acciones mas femejantesí Ya 
fe ve. Pues hallo muy celebrado , hafta 
de el mifmo D ios, el Sacrificio de Abra- 
ham; y el de Jepte muy olvidado de Dios,
y  de los hombres. Por qué es efta dife
rencia > San Ambrofio recurre á que 
Abraham ofredo gaftofo á Ifaac, y Jep-

Amblib. té ofreció á fu hija con dolor: ]  epte dô
s.deVir- luih^mn doluit Abruhams y también i

que Jepte difirió, pos:, dos mefes la cxé-
cudon del Sacrificio i pero Abraham le 
execLitó luego con prontitud: 'Ubi audh 
Vit divinitatis oraculum , non diflulit 
facrificium. O , Catholicos, y qué im
portante avifo, y efcarmiento! El facri-
ficio del corazón, por la penitencia, no 
fe debe dilatar, para que fea mas acep
to a Dios. Pero oygamos para mi inten
to a Zenón Veronenfe. Sabéis por qué 
es tanta la áiferencia de aquellos Sacrifi- 
dos > Qué hizo Jepte, quando viniendo 
de la campaña ,-vió a fu hija ? Dixole, que 
havia de facrificar, fin que ya pudiéíTe de- 
xar de íer, porque no podia hacer otra

judic.ii cofa: os meumy & aliudface^
re non potero. Y Abraham , que hizoí 
Salió con refolucion de facrificar á fu hi
jo , por obedecer á Dios j pero con tal 
indiferencia, que hizo el mifmo femblan-

• c

te al facrificar, que al mandarle fuípen

der. Es afsi , que Dios le mandó facri
ficar al hijo ;,pero Dios también le com
muto la vicfima del hijo en la de un cor
dero : y el incomparable Héroe, aunque 
fe mudó la vidima, no tuvo la menor

-  >

ÍA*8
A
*

novedad en fu obediencia, y amori por
que con la alegría niifma, que obedecía 
en facrificar al hijo, obedeció en dexar- 
le de facrificar; ISlec mutatus ejl Vultus 
ejus {dixo SanZemn)cum eJJetviUima 
commutata; cum tanta lam ia •arietem |  
obtulit, cum (guanta obtulerat  ̂ f i 
lium. De fuerte , que Jepte, aunque ía- 
crifica por fu voto , hizo empeño de ofre
cer ; pero Abraham ofrece Con tanta in
diferencia , que para fu prontitud es lo 
mifmo facrificar, que dexar de facrificar.
Cómo no havia de llevarfe efte facrifi-

■ - ó )

M I

. - A

cío con indiferencia todos los agrados 
de D ios) Y  cómo no havia de olvidar-

• i s ,\'Vj.;íi

fe el otro , que fué hecho con empeño 
de ofrecer í O , almas! Cautela, cautela, 
que fe fuele efconder dentro de la mif- 
ma obediencia la propria voluntad, ha
ciendo empeño de executar, lo que ya 
determinó obedecer ; Aliud facere non 
potero. Sea el corazón de cera , quando
obedece; pero de cera líquida, cera in
diferente , que es el que hoy admite Jefu- 
Chrifto nueftro Señor en el panal: Ob̂

%>um mellis.

Iá
\-í )kAm

)  '  H I

.* A ; ' '

lo Pero veamos: Ella cera indife
rente, y pronta ■, que fe ofrece , tiene 
luz como la de eífas candelas í Si es pa
nal, cómo la ha dé tener ? N o , Fielesj la 
cera del panal no tiene luz. Efta es otra 
perfección de la obediencia religíoíá, que 
hoy ofrece a Jefu-Chrifto la nueva Efpo- 
fá : obediencia fin luz: porque no folo es 
obediencia de voluntad, como cera indi
ferente ; fino obediencia como cera de

-  i

» >.

' .  L'

i ■ -si.
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, fin luz de difeurfo , ni examen de 
lo que fe manda, para obedecen Samuél 
nos lo explicará, Llamóle Eli, y luego al 
punto con toda prontitud acudió; Bcce 
ego. Mándale Eli , que fe buelva, que fe 
recoja, y defcanfe, porque no le llamó 
é l : Non VOcabi, revertere, 0 ^  dormi. 
Muchas cofas íe ofrecen dignas de con- 
fiderar, Valgame Djos I Si le llama Dios, 
cómo Samuél acude á Eli í Pero ya fe vé.

Ha-

4

- - I' '
ív í
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Hablóle Dios como fi fuefle Eli i pai-a 
que quando Eli ll^me k Samuel  ̂juzgue 
Samuel  ̂ que el que le Hama es Dios, 
Tan una ha de fex para la fubdita Ia voz 
de fu, Prelada, y la de Dios, O digamos, 
que para aflegurarfe de que la voz que 
oia era de Dios, acude al examen dei fu-i 
perior Eli, Tres veces vino Samuel á la 
voz de Eli j y de Dios , y otras tres fe 
bolvió á dormir, fifi replicar í S t ahiit̂  
<!í̂  dorrniw  ̂Admirable exemplo de.obe- 
diencia indiferente ! Del mifmo modo, 
obedece para dexar el fueño, que para 
bolver á dormir. Pregunto ahora: Quám 
do obedeció Samuel con mas perfección;
al venir., ó  al bolver i Qpien no ve, que 
a! venir i Etrtoitcea ftie quando dexó, por 
obedecer,el füeno,y el defcaníb. Pues 
no foé fmo' al bolver, dice eí P, Mendo
za $ y cli admirable la razón. Es aísi (dice) 
que quando vino rindió fu voluntad á Ja 
obediencia l pero quando bolvió „ rindió 
fu entendimiento con fu voluntad,- Vea^

i '  . ' í  "

fe bien, Juiitaronfé en aquella ocáfion, 
Una vc)z clara de Eli,que llamó ,á Sa
muel; Kócajii me; y un decirle E li, que 
fe bolvieífé, porque no le haVia llamado: 

\>occÉ\>i, Para obedecer lo primero, 
ibaftaba una voluntad rendida; mas para

?r Jo fegundo', no baftaba ja vo
luntad i porque con la evidencia de haver- 
le oído , períuad.ía lo contrario la razón, 
Luego hizo mas en negarfe a fu propria 
razón para obedecer, que
antes en rendir á. la obediencia fu volun-*

Metí d, ib f u n s , voluntatem obe-’ 
ubpcttí at Vero regredienSj etiam

ifjícilms -patitur im- 
¥eis ( Fieles) la cera de la volun- 

examen, fin difcürfo, cera fin luz?
ta es la que hoy ofrece, á Jeíü-Chtifto,
* • *  * * /% *  '

5 en el 
.fute ae

Obtulerunt faVum

V
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§. III .
OFRECE L  A A L M 4  E N ^ E L

j ,.

1 i

rezsi i con que jm
de tierra fe  cónfagra.,.

T iene el panal, no foJo cerá, 
fino m i e l y

Simil.

4 ,

myftico de la nueva Efpofa tiene la poco 
conocida dulzura de la Evangélica pobre
za. Qtie ños, dixeran las abejas
fi les preguntáramos, de dónde les viene
tanto caudal de miel ? Tienen renta,s? Tie
nen poflefsiones? Tienen labores de cam
po ? Q, pudieran decir, que nueftrá dulzu-  ̂ • 
ra eftá en np tener cofa propria de la xap! 
tierra ¡ Del CjeJo, eíperamos el roclo., y lo.n.ia. 
de el Cielo nos viene todo el caudal, Pe
ro hable nüeftra Abejita myftica , que 
profefia, Pues hay dulzura ( dice) como
renunciarlo terreño,? Hay miel tan fa- 
brofa, como no tener cuidados del Si
glo ? Hay cola tan dulce, Como depender 
en todo de Dios ? Santa Tercia de Jeíus. 
llamó locura ai eíperar mas de ja renta 
dependiente del buen tiempo , qué del ipá 
Señor délos tiempQSly que ep el 
cepto humano fea mas rica la finca dê  
los hombres, que la Providencia de Dios.

eftár libre para bpJar al Cielo, 
nucftra Abejitá) y afsi renuncio, por 

la pobreza, todos los bienes del mundo,' 7
eíTa dulce libertad. Áun Sét 

conocio:

11%

para 
ñeca

12
Senec.epg 
17* •
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 ̂ertas expema f,
Pero veamos Letras Sagradas.

Han diípütado mucho ios Padres, y Ex
ores fobre la materia de qué Dios 

formó los Cielos en el principio. Siga-r 
mos hoy la Sentencia mas común , de ..
San Clemente Rpmano, San HypQljtp, y fen'.Gi¿ 
San Gerpnymo, y otros muchos, Diga ca.

E x aquis creaturn effet
Fue el Cielo formado de las aguas; mas cyr!^j¡- 
por qué han de gozar las aguas eífe pri- rof.Cate-
yilegio, entre las. demás criaturas ? L a s J - 5-

y Tbrono de Dios ? Aísi 
David: In Cielo fedes ejus: in Cmlopara- Genef! 
Vlt fedem fuam. C^iénlas elevó á tanta 
dicha ? El haverlas efcqgido el Elpiritu 
Santo para fu carroza ? Ferebatur fupér̂  & i o i . 
aquas ̂ .ScA afsi: mas por qué las eligió? i .

Por

aguas,
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Por h  adlidad con que renunciaron  ̂to
da fu riqueza. Eran las aguas el depófito 
de los corales , de las perlas , de las 
margaritas preciofas. Llamólas Dios, ha
ciendo elección de ellas: ellas obedecie
ron al llamamiento de Dios; y Dios las 
elevo hafta hacerlas trono dcj íu Bon
dad > pero las elevo á todas í EíTo no. 
Aquellas aguas, que fe quedaron en la 
tierra , afidas á fu caudal, effas fe que
daron íiempre inferiores, fujetas á las 
turbaciones del mundo; pero las otras, 
que renunciando la tierra, con fu rique
z a , y haberes , íiguieron el llamamien- 

' to de Dios 5 éftás SI que fueron elevadas
a fer Cielo, y Trono de Dios, por fu Di
vino poder: In Ccelo fedes ejus.

13 Ahora (Fieles) fe entenderá, por 
qué dice el Divino Efpiritu, que el amor 
es tan fuerte como la muerte : Fortis 

Cant, 8. eji Ut mors dileñio. En qué confifte la
fortaleza de la muerte ? Mucho han di-

% «
íonav, 

fer.Dom. 
15. poli

cho los Interpretes Sagrados. Bafte aho
ra ’faber, que la muerte dexa pobre en 
iin inflante al hombre mas rico, y-que 
reduce á una mortaja pobre toda quan
ta riqueza poíTela: Charitas { dko San

ra ) admodum mortis Cepa-
rantis animam d, *  . é

f  * V

Bi
bL Será-
phic. 
Cant. n.
$1̂ *

_  egregat am~
mam d mundo. Fs por efto tan fuerte 
el amor como la muerte , porque el 
amor hace apartarfe la alma ,  y renunciar 
todos los bienes del íiglo ? Aun mas fuer
te que la muerte es, dice el Seráfico Doc
tor : Imo fortior : porque la muerte es 
afsî , que hace' de los ricos, pobres; pe
ro ello fuele fer con amargura de los que 
dexan la riqueza. Más el amor hace po-

^  A

bres ,  quanto que

CantJm*-
prat. lib. 
a . ápud 
cap. i o.
n.ii.
Benec.ep.
í?i.
Idem ep*

tienen indecible dulzura en renunciarlo 
todo por fu Dios ; fortis e[Í ut mors 
dile&o'.imofortior. Venid, v( 
danos; aprenderéis hoy , y os 
réis, al ver un ánimo generofo , que fa- 
be dexar por amor, lo que á vofotros la 
defgracia, 6 la muerte os han de quitar. 
Venid , y veréis un corazón foffegado, 
que (como deciaSeneca) arrojó de si 
aquellos dos pronombres , m ió, y tuyo, 
que foh la ral  ̂ de donde nace toda in-

Venid, Y veréis á una alma,

que hallo la forma, de poífeer todas las. 
cofas, con folo no tenerlas , ni codiciai- 
las. , y vereis un amor, que no 
folo renuncia todas las cofas por la dul
zura de la pobreza , fino que, por fer 
mas pobre, ofrece á fu Divino Efpofo 
eíTa dulzura: Obtulerunt fapus mellis.

I
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IV.
o  F K  E  C E  L A  A L M A

en A panal la vigilancia con que tra-
> baja para la purezu.

u
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Afso ya á lo tercero, que ofre

ce en efte panal myftico la 
nueva Efpofa, que es la caftidad, y purê  ̂
za. Es la abeja virgen, y fymbolo de la 
virginidad, que labra el panal de la pureza 
virgen; pero (como advirtió San Antonio 
de Padua) es tan fumo el defvelo con que 
eftá en fu obra, que anda en contiríua 
centinela, para que no éntre en íii habi
tación cofa extraña 5 y fl acafo entró al
guna fabandija fin advertirlo , la figue 
hafta que la arroja fuera. O fymbolo el 
mas proprio de la caftidad! Cofa agena, 
y extraña de la pureza (dice la alma) no 
ha de entrar, ni hacer afsiento en mi co
razón. Por efto es la vigilancia continua,

4

fin aíTegurarfe por las experiencias paíTa- 
das , ni las mercedes recibidas ; que el 
León tiene abiertos los ojos aun al dor- 
miri porque no le afleguran ni el va
lor , ni la corona, y la mageftad. Por efto 
tiene la alma continua mortificación dé

nes, y fentidos 5 que no 
engenura el coral en las aguas dulces, 

finó entre las aguas Taladas, y amargas de 
la mortificación. Por efto es tan amante

■ T 
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la alma del retiro, de la claufura, y en
cierro 5 que la luz de la candela , para fu- 
bir pyramidál á fu centro fin diverfion^ 
fe encierra en la claufura del cryftal. Por 
efto , con el temor de sí mifma, no ceíla 
la alma de clamar á Dios en la oración.

i'J

t
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que la flor, efpofa del S o l , el Heliotropio, 
viendofe con las raices en la tierra, no 
pierde de vifta al Sól fú efpofq, para que 
le conferve la l^ermofurá dê  fu flor. O, 
almas, y quántos Querubines ha menef- 
ter para fu guarda el paraifo de la cafti

dad l

Pafcli. f,. 
Ab, inri- 
tul.
44
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I 12..jjjjj xo bien Tertuliano, que nada teme mas

*5

Ifa!.

dad! Nó fe coníerváran puras las niñas 
de los ojos, á no tener tántas túnicas en 

Gen j , que las guarden, y tántas ef-
Movai, padas en los parpados, que las defiendan 

anat.fpir. polvo, V fabaiidijas en lo exterior. Di-
n. - - ‘
&
lib. ir. que á si mifma la verdadera, y pura vir- 
Etymol. ginidad 5 y por eflb nada zela mas que á
T?rc.'íib. : Pera tota, para wgini-
de Velan. m i  magis timet quam feipfam.
virg. c,̂  i j En líalas hállo una comparación,

que nos explicará bien eña verdad. Habla 
de Moab, y dice, que extenderá fus bra
zos , como los extiende para nadar el

S t extendet manus fuas fub 
%s,eo f^cut extendit natans ad natandum.

Sjjpor împs , con Orígenes, Arnobio, y 
San Gr^oríp M apo, que Moab fignifi- 

Arnob. ca el apetko de la carne; Per Moab con̂  
in cupifeemia earnis exprimitur. Efte es

con quien tuvieron continua guerra los 
I. ■ áeg. Ifraelltas j y contra la carne (dice Georgio

Renato) ha de tener la alma continua 
V e i i o ^ '^ ^ * Seaafsi} pero porqué loexpli- 
Cant. i.ca con el nadador ? Sicut extendit nar 
*om. 7' tans ad natandum. Será porque como
*ap> 3 g| nadador para nadar le pone en cruzj

si la alma para confervar la pureza, y 
vencer al apetito contrario, le ha de mor
tificar , y crucificar ? Hugo Cardenal lo 

Hugo c, deda: Natans extenjtone manuum cru- 
‘  ̂  • cem exprimit. Y  efto fue lo que decía

, que Dios le fixaífe 
con los clavos del temor: Confige timo- 
re í^e carnes meas. San Águftin: Timo- 

Aug. ibi. cafio t porque ( como explico Oríge
nes) con e! temor de si mifma fe ha de fi- 
xar la alma en la Cruz de la mortifica- 
d o n ,, ha dé morir, ha de íepultarfe, pâ  
ira :réíúdear con ■ Jeíú-Chrifto, nuefiro Se- 

, y para tener nueva vida efpiritual: 
m .̂'vyonat de crúce, fepeliatur a mortuis 

Pf ¡is. fujmetur, ut in nmtme Viu ambulet.
O  compara el Profeta las visorias de la

Simd. cáíUdad al nadador, porque como elle
6’ las eípáldas á la tierra, 

íe arroja á la agua, cierra Ja boca, oculta 
d  cuerpo, fe abftiene de todo, conten
tándole con reípírar; aísi para vencer á 
la carne, ha de volver. la alma Jas eípaldas 
á Jas ocaíiones, íe ha de arrojar al traba-

xn
mi

iiB

8 7
jo , guardar íilencio, obfervar retiro, abfi 
tenerle de comida, y refpirar con la ora
ción á Dios. Todo es aísi; pero aún di
ce Ifaías mas en efta comparación.

ló  Véd (Fieles) al que fe arroja á 
nadar, para pallar por un rio á la otra 
ribera, dice San Paulino. No reparáis de 
la fuerte que fe defnuda ? Natator am
nem interpofitum fuperaturus, exuitur. 
O Santo Dios, la deíhudéz de cuerpo, y 
mas de afedos, que pide la caílidad, pa
ra vencer 1 Pero bafta efto ? N o , dice San 
Paulino: que no bafta defnudarfe al na
dador 5 ni es lo mifmo haverfe defnuda- 
do, que pallar: Nec tamen hoc tanto 
apparatu, quod fe  defpolia\>erit, tranf- 
natabit. Hace mas para vencer el vado, 
y llegar á la otra ribera el nadador. No 
le veis cómo lucha con, todo el cuerpo 
para cortar el ímpetu de las aguas ? Có
mo fe vale de los pies , y las manos, 
como de remos? Cómo forcejea con uno, 
y otro collado? Por qué es todo efto? 
Por el temor, y riefgo de hundirfe, Quán-
to le dura ella lucha ? Halla éftár de la

\

otra parte del rio, porque hada enton
ces hay riefgo, en dexando de luchar.

pues, el Profeta ; Sepa la alma, que 
en campañas de caftidad defea vencer, 
que no folo ha de tener guerra al apeti
t o , y le ha de poner en cruz, con el te- 
tnor de sl j fino que el negarfe álasoca- 
íiones, el íilencio, el retiro, la abftinen- 
cia, la oradon, y la defnudéz, ha de fer 
imitando al nadador: Sicut extendit na
tans ad natandum: Porque ha de 1er íin 
intermifsíon halla morir, y vérfe en la 
otra ribera de la feguridad , conociendo, 
que halla entonces hay que temer. Por 
efto decía San Paulino , que no bafta al 
nadador defnudarfe, fi con la deíhudéz 
no junta elle perpetuo luchar, halla falir: 
Nec tamen ( no efeufo fus elegantes pa
labras ) nec tamen hoc tanto, apparatu, 
quod fe  defpoliaverit, tranfnatabit, ni¡¡ 
totius corporis nifu , úr* omníum feita 
mobilitate membrorum , profulfu 
pedum, remigio brachiorum, ér* la
teris illapfu, torrentis impetum femdar̂  
&  laborem natationis exhauriat. O di- 
chofa alma , Elpola de Jelu-Chrifto [ Qu¿

bien

Simii.

Pauliri.
ep. i .  atl
SeVer.

Simii.

Paul, ibi
dim.
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8 S Sermón 4. de la Refurreedon, y Profeísiori.
bien haces, quando no folo renuncias, 
y te deñiudas. de tu propria voluntad , y 
de los bienes inconftantes del mundo j li
no que defnuda te arrojas á luchar con 
las olas, y torrente impetuofo del apeti
to domeáico, para cortarle, ofreciendo 
por voto luchar fin interraifsion, hafta 
íalir á la orilla, en que folo hay feguridad! 
Lucha, trabaja , centinela de fi mifma, 
como oficiofa abeja, que quanto mas 
velares por no admitir cofa extraña de la 
pureza en tu corazón, mas aíTegursrs el 
panal que ofreces á tu Divino Efpofo
Jefus: Obtulerunt fu\um  mellis.

§. V.
F E L I C I D A D  D E L  A L M A

que ofrece el panal, para ajfegurar fu
perfección, CjT'c.

17 Ste es (Catholicos) el panal 
que ofrece en fu Profefsipn 

la nueva Eípoía á fu Divino EípofQ Na
zareno re£icitado : toda fe le entrega-, fin
reíérva alguna, en obediencia rendida in
diferente, en pobreza voluntaria guftofa

» *

la mas pobre, y en caftidad muy pura ■, y 
vigilante. Quien duda, que admite efte 
Soberano Señor ofrenda tan de íii agra
do? No folo la admite j fino la come: 
E t cum manducajfet. Qué es comerla, 
lino incorporarla ? Qué es comerla , fino 
mejorarla ? Qué es comerla, lino tnanfi 
formarla ? SI, alma dichofa: toda te ofre- 
ces á Jefus, y toda te admite en s i, para 
mejorarte, y transformarte en toda per- 
feccioni Te ofreces obediente, renun
ciando tu proprio querer; y te mejorará 
de querer, viviendo de fu divina volun
tad, Te ofreces pobre renunciando los 
caducos bienes del ligio; y te mejorará, 
enriqueciéndote con las virtudes, y bie
nes permanentes del Cielo. T o  ofreces 
caita, renunciando los que llama güilos 
el mundo; y te mejorará, dándote abun-

Berch i efpiritualcs güilos, que fon folo
illud lio- los güilos verdaderos. O, renuncia dicho- 
mil. ne- f̂  I O , vida fanta ! (exclama S. Bernardo)
Zen pones á quien te proféflá en el an
de Pudi- dar de los Angeles! 0  fanEta Ata\ Tu ad 
«• . Angelice munditiig per\>enire facis ani-

mas. O ,  eilado felicifsimo! (dice San 
Cypriano) en que, aun viviendo en el 
mundo, gozan las vírgenes confagradas 
á Jefus, los gajes gloriofos de la ventu- 
rofa refurreedon 1 Fos refurretiionis glo
riam in illo faculo jam tenetis, cum per 
feculum fine faculi contagione tranfitÁs. 
O ,  celda bienaventui-ada I (dice San Bafi- 
lio ) que con fagrada emulación copias 
en fi el Sepulcro facrofanto de Jefus, 
para volver á las que en ti íe fepultan, 
de muertas, vivas: de terrenas, celeitia- 
les; y divinas, de criaturas humanas ! O 
celia dominica fepultura amula, qua 
mortuos fufcipis,&  per afflatum Sanc
ti Spiritus Deo reViVifcere facis]

i8 Qué acertadamente pufieron al 
gufiino artifice de, la feda por fymbolo 
de la alma Religiofa, Afcanio Picolomi- 
ifio i y otros muchos Autores! Yá veis 
de la fuerte que el guiáno, lo mifmo es 
empezar á obrar, que abileneríe de co
mer.

>

1

:\

Cyp. de

&  hab. 
virg.

r
'•••i

\

BafiL fio-
miK de
Laúd.
e r c m .

•■«V
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1
V

, . j ,
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tje imagen mas; propriá de la al
ma, que empezando la labor de las vir
tudes , trata luego de la abilinencia, y 
mortificación ! El gufanb parece que la
bra caíá, y no labra fino fepulcro : Sihi 
conflruit umam, que dixo Rancato. Qué 
bien explica la Profeísion de una Religio
fa ,, que forma fu fepulcro en el retiro 
de fu celda! Elguíano que fe íepulta en 
la urna, que labré, fe íepulta vivo, no á 
morir, íino á mejorarfe, y refucitar : Ré- 
furget clarior ,  dixo Bargalio. Qué fym
bolo mas proprio dé la alma, que pror 
feífa, que fi fe fepulta en el retiró de la 
celda , no es fino para-reíucitar á nue-r 
va , y mas alta perfección ? El gufano que 
fe fepulta j fe v e , que, entrando en el fe-

, reíücita cándida, y her- 
mofa p alom aMutabor in alitem ,  que 
dixo Horacio. Qué mas claro puede íig- 
nificar la transformación de la alma Reli-

Símil. 
Aíc^. ̂  
alirin  j. 
8. Symb. 
á n. í ió , 

Pafchal.
, .'.V .

ibi,

Rancát. 
ibi nuni.
115.

♦i

. ' t . '  ; ' . x i

3  J
.• >'

Bargal. 
ibi num,
123.
BaCl. lio- 
mil. S. ín 
Hexam.

s?'
' ,  y

k:

•'¿f
'A

'V,

p

Horat. 1.
.4

«  • . ñ i

Od. »0 *<.5

giofa, que muere á los apetitos, para 
refucitar paloma con vida Angelical! Y  
en fin, fi el guíano fe encierra en el fer- 
pulcro de íu celda, negándole á la vida 
común, es para refucitar con alas á mas 
fuperior región: E  cellula celicola ,  áim 
el Mediolanenfc 5 y la alma Religiofa, qué 
puede,  y debe elperar de fu myílico fe-

pul-

r  n i

IbPicln.
8. 
n.i27'

opiif. J  ̂* 
capo a-

. y  yA
t . *.
. 'd  \S - '-̂1
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piilkoi fino una refurreccion ávida ce- 
leftial, con alas de virtudes, para volar
á una felicidad fegura fin fin í E  cellula
c<ehcola. Pero baile ya.

19 Doyte , 6  Efpofa dichofiisima 
'dei Rey de las Eternidades Ghriílo Jefus: 
doyte una, y muchas veces los parabie
nes por tantas dichas; y doy una, y mu
chas veces el parabién á día Religioía 
Comunidad , porque tiene un Soldado 
mas en el exercito del fagrado Amor  ̂
para aterrar al Infierno con la práüica de 
las virmdes: para edificar al mundo > y 
rendirle con fus admirables exemploS: 
para inclinar á Dios á piedad Con fus 
dignas oracioiies, en tiempos, que tan
tas feñas tenemos de fu juftifsima indig

nación. Y V os, Divino Amante Elpofó 
de las almas puras, pues eftais tan guf- 
toíb en elle dia de bodas , moftradlo. 
Rey liberaliísimo, en hacernos las mer
cedes que acoftumbrais. Pues admitís el 
panal de los Apollóles, y el que hoy os 
ofrece vueítra querida Efpofa, repartid
nos , Señor, de fus reliquias. Dádnos un 
corazón de cera á vueftras diípoficiones: 
un dclpego total de lo terreno: un odio 
implacable á los viciólos güilos: un te
mor cafto de vueftra Juilicia, con filial 
confianza en vueftra mifericordia; y por 
ultimo, Dios m ió, una continua difpo- 

ara motñ en vueftra gracia, para 
merecer ir á glorificaros en la eternidad 
de la gloria: C^am mihi,

j
;  * i*

, r  k
O í ' -

: % Al fin del Tomo tercero de mi Defpertador ^adragefimal fe  hallara 
Sermm ' ^  ^surrección \ con isiones.

f iC i / \

.  '  X
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cíi la Santa
DE LA SANTAi

Año de 1679.
, v j 'V . r

Scut M ^fes exaitaVít ferpentem in deferto , Joan.

S A  L  U  T  A  G I O N.

como ciam 5

N dia que ella Iluftriísima Igle- 
fia celebra , con la Iglefia Uni- 

/endon admirable del Sacro-
Cruz , hallandofe en- nientem: di

iCO

. J

... . y

*

quia tan inugne, 
extrañar ( Gatho- 

) ver en i- efte
un Predicador foraf-

A
nn hombre ( dice San Lucas) que vino á

una Cafa de campo: p̂ é-
un

) que acafo ve
nonía de fus

\

aunque lo parece, ( dice San

r  !

. I  X

lo. f  orque, fi bien fe
repara , á quien fue encomendada la San
ta Cruz en aquel dia primero de fus glo-

, queá unjriasl

Matth.
• r *

t  • I . r  . » V 
• i  t  *

t  f '

' I - d» ' 1 .

de Gyrene, que fe llamaba Simón : Jn)?e- 
7ii^nt hommm Cyren^um y nomine Si
monem. A  un Simón (dice San Marcos) 
que fe hallaba, no de afsiento , fino de 

y en la gran-Ciudad de Jeruíálén:

fortunó ot>\>iam \femt, jeá ex pro- 
Dei. En qué eftuvo el myfterio? 

'Era Simón Gentil ( dice San Gerdhy- 
m o , y San. León ) y dandqle Dios fu 
Cruz, daba á entender, que quitaba Dios 
■ fufé, y íii Cruz á los ingratos Hebreos, 
■ y que honraba con ' ella á los Gentiles. 
Y  la providencia en qué eftuvo ? Eligió 

á Simón ( dice Braulio ) para que
M fuef-

Marc.íf.

Luc.

Hugo C . 
in Matth, 
i 7.
Tirin.ibi. 
Pafdi. li. 
IX. jn 
Match, 

Rieron. 
inMatthc 
17.
Leo fer, 
8.de Paf- 
fion.
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Braul. 
Add. ad 
Chron.
Max.

Pafchaf. 
ubi fupr. 
Theoph. 
in Joann.
3

Daniian. 
lerm. x. 
Exalt. S. 
Cruc.

fiiefle Predicador de ili Cruz j que acom
pañó á San Pablo, y predicó en Efpaña 
el Evangelio : V̂ enit Simón in ffifpa- 
niam, comitatus SánElum Pautum, uhi
prádica'vit. Ea, que no fue acafo: pro
videncia fue ,  que él Predicador de 
•Cruz efluvieíle alsiílido de , tales circunf- 
rancias: Mon fortuito obviam Venit. Sea 
Simón , que es lo mifmo que obediente, 
para que en la obediencia aíTeguré los 
aciertos, y fea foraftero, y de pafló , pa
ra llamar , y conciliar las atenciones: ven
ga de la cafa de campo, en que fe reco
gen los frutos de la
car los frutos de la Cruz: ,y fea un La
brador ruftico , para predicar fus exce
lencias; que para fermón de Cruz (dixo 
el Cardenal Damiano) no es tan á pró- 
poíito la eloquencia de la oratoria,''co
mo la ruftica fenallez : Pr^dicames- 
namipue Crucis Deus pífcatar es injiituity 
non oratores.

*  1' >

z Véis yá (Fieles) que;’es :próv'idcn-
cia, lo que pudiera en mi extrañarle co- 
mo acalo f  Hallon^ de palló, y  foraftó- 
ro , en ella gran Ciüdadl de Sevilla: Pr¿e-
tereuntern- , He venido de aquellar bien 
fundada cafa de campo del Sa¡̂
te de Granada, en í dónde reóogd' Dios 
grandes frutos de fu Cruz, en pública 
utilidad de Jas almas: V̂ ehientem de

alegrías grandes de corazón, como decia 
el Cardenal Damiano : ^ á a  Crucis in
ventionem colimus y (juaji. reperto totius 
mundi Thefauro , communiter in Chrif
to gaudere debemus. Claro efta, que el 
havcrfe hallado efte theforo, riquiisimo de 
la Cruz, efeondido tantos años en la tier
ra: Thef(turo abfcondito in <i^ra , ; debe
fer motivo de gozo para los Fieles , que 
íómos tan intereíTados en el •. Pr¿e gau^ 
dio illius. Claro eftá y que el haver parcí̂  
Cido efta joya precioíifsima, que es - el 
mayor adorno de la Igleíia, debe excitar 
los ánimos á lingulaf alegría: Congratula- 
minimihiy quia inverit drachmam. Pero 
li reparo > como debo, en
del tiempo en quó predico, que tengo ó© 
decir á unos corazones afligidos con tan
tas calamidades ? Aquellos; amigos de 

,'COii/la rioticia de fus infortunió ĵ 
determinaron tratar de fu confuelo: %dt

Damián̂  
íerm. de 
Cruc. 
vene»

-  . .  
' ?

Matth.
1

. •

Luc. ly. 
Dam. ubi 
lupr.

A

V
. • V ' \

-A M  . f . í

la. Es afsi, que no íóy Simón en el 
nombre: pero íiendo obediente, que es 
lo que fignifíca Simón, quando pudiera 
hoy acobardarme mi cortedad, al ver, 
que es mi obediencia la que me íúbe á
predicar de la Santa C ruz, para cuyós
elogios fobra la eloquencia mayor r
catares injiituit, non oratores; fiind
mi cortedad mi cOnfuelo , y en mi obe-

Pafehaf. 
lib.ix, in 
Match.

diencia fundo las elperanzas de acertar: 
Obediendo promeruit ( dixo San l âlcha- 
íio ) ut tanto dignus munere efet. 'No 
fué acafo : providencia fue el mandarme 
predicar eñe dia,para que á la vifta de 
mi cortedad, mas íobrelalgan las glorias 
de la C ruz; Non fortuito obviam Venit.

coni olar enturi :
En fíete * dias A ó  ie  

•ra; Nema loquebatur ei Ver- 
’. Pues, h o rn o s y 4  qife venifteis 5 

Como no habíais í Que queréis í dice el
Ellos buen defeo trahian

«  f -  * « -I* p

á Job; pero al verle tan lla
gado f  y afligido y les pareció no eftaba
con difpoíicion para oírles, y por eíTo 
no le hablaron: Animus rfkrore confec
tus nihil poteji commodo audire. No du
déis (Fieles') que me aísifte buen defeo 
de confqlaros f  pero en tiempo de tantas 

icciones, qué sé yo, íi eftais para oír
me 5 Pero si, si eftaréis: porqué eftos 
trabajos, con, qué nos aflige Dios , fon 
medio miféricordiofo de fu bondad, pa
ra dilponernos á atender los myfterios 
de íü Cruz.

Job j. 'V

y

f ’

C h r y í
¡n Cat. 
GríEc,ibi. . -1 5• rl

.'Ó

'..<íA
• c r

1'
i ,
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/. ’i
v i  :i'.

3 Pero, Catholicos : cómo he de
predicar ? Porque li atiendo á la 
que celebramos de la Invención de la 
Santa Cruz , debo exhortar á júbilos , y

4  Suponiendo con el grande Areo-- 
pagita , queno fué natural , ni lo pudo 
fer, aquel Eclypfe general del Sol, en el 
dia d f  la muerte de Jefu-Chrifto,  Señor 
nUeftro, defeo faber, qué intentó Dios 
con aquel negar al mundo la luz : Tene- 
bra faSlte funt. Fué anunciar íii cegue
dad ,  y tinieblas al ingrato Judaifmo TI.o 
decia San Chryíbftcmo. O fué ocultaríé 
el Sol , por no ver, ni dár luz para tan 
inaudita maldad í Aísi San Cypriano; pe-

Diofiyf.
ep. 7, ad 
Policarp.
Cornd. 

in Matth» 
17.

:’ i'7Í
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1 • Matth.
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ferm. dt 
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Serm. 5; de la
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rb tuvó itia§ myfierio v dixó San Bérnar- 
-dino de Sena. haveis reparado, que 

Simii,; quándo el Sol fe éclypíá j robáá las co
jas de la tierrá fu ¿olor j qúe ni f¿ ve Id 
herm ofo, 16 préciofó i y apacible  ̂y fuf- 
pende toda divérfiórt de los férttidos, 11a- 

. mando á profundá confideracion con la 
 ̂obfcuridad ? Pues efle fue ei myfterio dé 
aquel Eclypíe del Sol. Quería Dios Ila;- 
mar las ateñcioriés dé fodOs á la coníi- 
deracion del myftérid de fU C ru i¡; Pues nos avifáfd

UZ. I . 9 1
la qué facilitó á lá tierra el ¿omércio, y .

én la céleftial Jémfalén. Láiiübe, ^’chryH
que‘guió , y defendió á los líráelitas ( di- honi. de 
ce L-yfoílónio) pUblicáfá que es la 
Cruz la cjué guia  ̂ y defiende á lós Gá-

La Vara de Aátón cóiniadá de Oiia.ho-

w-.:

haya ( dice fu Pi
lé , que lo obfcurezca todo j para qué 

; Púlpenlas con la trifteza j y obfcüridad 
las atenciones á lo térreno  ̂rio téniendd 
cofa de gufto^ én que divertirfe la iviftâ  
fea mas fácil avivar la fé ; para confide- 
rar, venerar f  y adoraf los niyftérios dé 

, la Cruz: Tetiebrié fa ílé  fünt ( dixo Sari 
. ®*2riiardino) ne \>ijüs iná^éSia forinfecá

íetJ.Do-̂ agaretm ,:ut intenJ¡ór fieret tonfid&â  ̂
min.  ̂ ^  contemplatio arcanofutn; Hálló 
Qifian ‘̂(fieles) en Sevilla, pobreza , afliécíorij
13. cap.': effierilidad, furtos, témores., trirtezaslu-

tos: qué es.erto, fino eclypfar Dios Id 
que nos,puede divertir, para que le atien- 

nias bien nuertra coníideracion í

• , J

*

avivemos la fé en,tan : >penofá obfcurL 
jdad, i para'átender y;aprender las gloé 
das j y doirtrinas de lá.Crriz i petó, pida
mos gracia para el acierto y: éfirtutOj

•  ) 4  i  *

Smt M óyf ’S: exaltavit f  rpentejn in dê

y.

fe -*
'  .k*

f i  .

19¿

oyjes exaltaVit fer-
d Mo

pQCBás Gompatacianés mas
explicar los adriaifables efectos de la

La Eícaía de Jacob ; ( dice San
explieátaLttép, que es

•  *7'

Origeiiés) ddfcubrierá lós frri- id
tos adniitables dé lá Cruz. Aquel niádeto exoA i"*?, 
quePVolVió óulcés laS aguas défabridas, firdíp.de 
y áidargás de Mará ( dice Sari ProíperO) 
nos avifárd  ̂que la Gruz hace dulces lás .̂Reg" á-.
amarguras de los inayOres trábajós. El Cyril. li< 

iOti‘0 madero dé lá liácha , que hizo ílibir 
al hiérró funiergido eii el Jordán (dice oí 
SanCyí-ilO) réprefentára, que por idas defemp. 
qué 'núertraS culpas nos hayari fludergi- <5eii. 4»;
<do ¿n abyfinos dé miférias'̂ 3 nós facará GetíVóí 
de todas él Sacrofanto Madero de lá Danüíc.

l trocar las idanos Jacob, üb-4. de 
pará dár fu bendiciórí á los hijOs d ejo- Rup̂ Rbí 
feph I eicplicárá ( dice Rüpérto) qué por í̂ .iaGê  
medio dé la Cruz havian de venir a l ^  
nlLiiidq todas las béridiciónés de DioS:
Sciebat per \jrucem com̂  
erat benediStio. Sin értos, no hay otros 
innumerables fymboloS de la Cruz > Pues 
por qué folo ufa nueftro Redemptor del 
de la ferpierité dé inétalí Y  por qué lá
‘  ~  ^  I '  ~la ^ nos propone
de la Crüz én el diá dé fü Invención ?

'S-, que es para

qrie por el Myrterio de la Cruzy^eri que
; nuertro Séfidr, co-

mo;Jérpierité fifi verierió 3 ioidos libres Naíiáiiz.
de las lléridás venenoías de la fetpiéilté 
antiguaj Ertb es lo ¿omun qué explican á̂ S Í  
ioS'Santos Padrés; f Dirá pOr todos Sart ítrm!i4Í

 ̂ de Verb

tum yjeéí

efi fimilitudo cdrms pectati i Ut 
fanaretur origo peccatk Pero fin paíTar á 
tanto niyrterío^ déféó paremos Hoy en
la íanidad corporal 3 que cáfila la fanta 
Cruz 4 fymbolizada en lá ferpiéiite, qué 
daba falud á los heridos dél Pfieblo de

V l  4 • /  r • Apóft. carms' Peccam Atnb.l.r

rque para eiio me periuauo ic pro- 
potíe en la prefehte bcafion : Mcut Moj/i
fes ekaltavit ferpéntém ni defertó t f  kws. M.
ertá es íá exaltácon , y gloria de Jefu-,

• /1 / 1* _ A «« m . V ClClllVi í̂
to ) Cri‘ Cruc»

i  dia



J »  ̂  ^

9 2 Serm. 5. de de la iGruzi a.
■ dia de la Invención de fu Cruz i jDmJilim 
apud homines exaltatus fu it, id e ff , ho- 
mrifcatus in Crucis inventione, 
biea Tres Cruces defcubrio Helena: la

ruma en la Ciudad,. O ,
tal demencia! Ea, JFatriarcba Santo: pro

el caftigo ,  ii

•

X

Sozotn.
lib .i.c .i.

Paulin.
cp .ii.

5 pero en que Goliocio, que 
havia hallado la de nueftro Redemptor i 
Tocargn las Cruces de los Ladrones á 
una enferma, dice Sozomeno; y á un di
funto, dice San Paulino 5 mas ni fano 
aquella, ni refudto éfte: hafta que to
cando la tercera Cruz, que era la del 
Redemptor, la enferma al plinto fana, 
y el difunto refucita. Luego lo mifmo 
íue hallar la Cruz de Jeíii-Chrifto , que 
hallar eíi ella la vida, y la faludi: Yá fe 
ve. Pues quién me daii hoy falida á una 
bien grave dificultad, que ha dé fer el 
aíliimpto del Sermón i Válgame D ios! 
Catholicos. Si el hallarfe la Santa Cruz, 
es hallaríe la defenfa y el alivio  ̂ la bendi
ción, la falúd, y la vida; cómo nos fitiati 
tantas calamidadesi Cómo parece que han

los caí

fe hallaren cinco juftos. Ño lo hace. O,
del Buen Ladrón, la del Malo, y la de Ciudad la mas defgraciada 1 Pereció So-

(Fieles) con el fuego que baxó del 
Cíelo, porque no fe hallaron diez juftos 
en toda ella. Perofépamos por qué no 
báxa de diez el Patriarcha) Eué confor-

- f *

4 !

mo no íe‘ oye en Sevilla,y aun en cali toda 
Efpaña, fino clamores de campanas por 
tan repetidas muertes 5 Qué oímos fino 
guerras laftimofas ?. Hambres preíéntes ? 
Peftes cercanas > Boóreza general l  Qu« 
es eftol Se ha hallado ra Santa^riis J O 
la hemos vuelto á perder L Qué s@ yo

a, Cliriftianos. i; ,
al Patriárcha Abráham en

os 
7

Oración,

C«n

a caragar a 
y las demás Ciudades torpes, 

o de los clamores qué fus; culpas 
daban ,í pidiendo al Cielo jufticia; y el Pa-

, que spúes lé 
Dios fus rhtehtos, no le ten

dría á mál, que intercedieíTe, comenzó
fu ofación en efta forma: Seiior ,  11; huvie-; 
re, en la „ Ciudad cinquenta juftos j ulatás 
con ella de tu mifericordia ? Si ufaré v le 
óxee'Dios.-. Dimittam. Y fi huviere cua
renta y cinco? La perdonaré: 
lebo, Y 11 huviere quarenta ? Noídeftrui- 
ré á Sodoma: Mon percutiam.. Y  ñ. le 
hallan treinta juftos ? faciam, ~Y Ci 
veinte? Mon interficiam. Y lidiez? 
delébo propter decem. Como haya diez 
juftos, (dice D ios) no havrá muerte, nj

marfe con el juicio deDíbs? No fué (di
ce el Padre Cornelio) fino porque Dios 
no le dexó baxar. Mas por qué no le 
dexó profegUir ? Por no contriftarle , fi
por ultimo le, havia de negar la petición? 
Por mas, dice San Eucherio. Reparad 
en el riumero de diez: Qué forma tiene ?

el guarilmo fei compone del uno ,  y 
el cero. Veis ar Un fymbolo de la Encar-

j  f  V/i V*
4:

• T

■ a
. ‘ t
> ;

. ■ V ! ’

i  <

i

' . V P

ti
' l -  X

SimiL Ci

nación del Verbo Divino, de .cuyo fu
fé unieron, el uno del, séf divino, 

el cero del ser Humanq y coii que nos

' r * : ;

I ^

•  í

\,k
J  y

el ’  '  ■ 1

■ \ r
 ̂ J '

. % * i
• t  f  i

dé la vida eterna. Pero 
tiene; el diez en los numeros 
? Tiene forma de C ru z ,  dice
porque; es la letra .X

mmeri f^a^% ucem -Chrfii idfgnal,
re de fu remedio; Sodo- nef. '

* ' t

i  . S  V

'J l

ma , en el caftigo/que le artienaza , pues 
fe.' halla fin numero de diez , : fin la

■ dé la Cruzl'|)ara íu defenfa: Â ota

.*i*

V i . '

Y

4H3

feñal de que no fe ha hallado la Cruz, 
lai experiencia rnilmavde los caftigos ? Ya
fe vé. Pues qué-dirémos ala yifta, y  ex
periencia de tantas calamidades ? Se ha 
hallado la Santa Crüz.? O fe ha perdido, 

féS de haveflá Hallado ?

r u \

■■ 1

.  i -

les) .i en la /dificultad; ?

I J ,

• i
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en pa-es ..
ra refponder. Es aísi ^  qúe lá 

fe hallo  ̂y que no fe ha
es efta 

en

71
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de la Gruz/ t.
tinto itiddo de pprief las velas en la 
Cruz ai viento Í Totum id pcragmr ex Aref, dif. 
diflenjjone velorum. De fuerte, que una 
difpoíÍGÍOñ hace Gaininar al Oriente con n.3í>, 
la Cruz 5 y otra diípoíicion hace cami
nar Con la nlifina Cruz al

5
cita Santa Iglefia, que e$ ( como lo dixo 

vel milagro ) de la mifma en que murió
, Señor nueftro, Pero la Cruz 

 ̂ propria del Chriftiano , de la 
que la Cruz material es folo (omhra, 
dóndeeftá J Qué fe ha hecho^ Bufque-

; mosla*. No parece. Mas como no ? Pues Luego aunque fe halle en todas las 
hay quien no tenga cruz 5 Hay quien no la Cruz material  ̂ el camino de. 

. padezca en fu eftado ? No dice Salo
m ón, que demás de íer vanidad de va
nidades todo lo terreno i es aflicción del 

•efpiritu?‘Zy»/Vír/¿í vanimSi 0  ̂ afflíc- 
Ecclef. i . Jpirims. Lmgú en todo fe halla cruz l  

■ Hominis vita crux efl  ̂ dice San Aguf 
Aug. tin. Quién no fabCj que la vida humana 
L*íÍ£l. ^ u n a  navegación peligrofa á la eterni

dad? ÍTita nójka naviganti Jimiliŝ  efli 
ê eg.lib̂  dixo San Gregorio, Pues ré
6, epift,. .Ambrofio) que la navegación fe execupa

con la Crü^Vporque de una cruz penden 
;.las velasjdeh Nayío ^y enía Cruz fimda 
el Navegante fus efperanzas de llegatnal

Maxim* 
orat.2*

poiog. 2*
Minut,

9 3

% miétitms vmmos 
feb navegamos, ferá fácil hallar en todos la
in o£tev.

Ves pende de la dupQücion
i o iPues ahora.

' * * ' * * ’  • ^

dos michrias vivimos navegamos / y q.né
mientras navegamos tenemos Cruz,: pór-' 
que todos tenemos enda;̂ vidaí; qué pade
cer; petó él punto eftá en el modo Conve
niente de poner las velas; de Íos *atóoSi 
para caminar con la Crpiz á la f¿
Llevar la Cruz con paCienciaj con 

■ don ycon amor, es poner las ’ velas-áda 
el ,Oriente , del divino agrado  ̂para aíTegu- 
rar la navegación á la gloria ; yéfla es la 

^navegación deda Alma Santa: 'TaEtae 
.(juapñdviss'î x̂̂

j Con Culpas j es"'
acia eli iníeliz ocafe del apetito /cón que 
fe navega con . cruz día perdición.- Míre
el Chriftiano 'de qué modo poné las ve
las á íu n^Hf que-h Jas. pone mal j fe per-*
derá coriíu ~ ‘

. s  •

i nos
9

-3

,#eftálá'féplm >' 
eilá miímd' la; íólüCióm 'Oomparó' Salo
món á la Alma Sañta'lmna nave de un

mS •»

Mercader poderofo ̂  que lleva de lexos 
íu riqueza', para comerciar én ótfá Pro
vincia ; que es el confef do  de la alma con 

obf^' meritorias, pára ganar la^Bién-

«

Cesvlas tressqúe en
ro n ; pero en 
halló la ddayy Ja
éfta fué Crtrz, qué

la
anior^'Yes 
gelio., N ófelo  propond á lafeipiénte del 
deflerto y como íymbolmde la CfUgma^

luego íáühablairi ;de Ja

■ jique %
ján ' ah'puerto defeadó ? :Yá fe vé 

que íáó,; Pot -quéf Entre las Cofas admi
rables ¡, que Le experimentan, én el mad
es'una prodigiofá,ver, que cortier'^'" "
Viento míihíícr/Gon él eámina nna_.,„,,^ 
áeia el Oriente, y  otra! fe v é . caminar ácia

^  t f  / %  éI  >

CrUz. efpiritüal
•  T  «  •  ♦

m t

/

•4

en ambas la
V /-» Niev6,i Conlo tie;-

Naves E No; f e ' -  

de
nen d  términoy'y
Nace del viéntb___ — __ ^
'd  Gbiípo; Arefip: no nace  ̂fmo dd dif-

'  . I
é -

>

um: ñonqui- 
um.' Por qué r 

tre cftas tres lociidoncs ( di

nfe Dmm i Gs

m tpjum i Cŝ
es , y lo que dice, apiar íóbre 
D ios: Credere in ipfum ('dice San 
tin) fji áiLigere illum, Ehcc, pues,

■ :,'í til
t  I  r

f  S

Auguft. 
Cont, i?, 
in pfaU 
u8.

•  K

it

*. >'*• k-''

* »

í  ;  1. ‘  ' {'  1 f

AlbM.L
i.Cotnp.
Theol. c.
1.
Div. Th.'A
2 ,  M .  ' ■ q .

art. 2, 
Mag. in 
jn 3, dift. 
23.
Aug, tr* 
25?. in 
Joan. &
feím, I. 
de ' Ver.
Dom, 3£  
fer. 181.

Chrif-
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 ̂ChriftoSeñor nueftro : "Uí omnis (jui
■ tredit in ipfum  ̂ non perectu Para no

perecer no báflra folo tener la Cruz ma
terial; es menefter, para llegar al Puerto 
de la Gloria) poner en la Cruz las velas 

Viftc.Fer-, del amor, obedeciendo, y amando, pa
rer. dift., Confeguir los frutos de la Cruz: Crede-̂

re in ipfum eji diligere illwm̂
_ 11 Infierefe iyá de efte principio;

o las calamidades, que 
no íbn porque nos falte la Cruz mate
rial , cuya Invención í celebramos ; fino

mo
Aug. ¡n" Cruz, de amor, y óbediencia á Dios, fig- 
Pf. ir 8. ficada en la Cruz de Jefu-Chriño, en la

que efta la vida, y la faíüd. Óygamosaí
iritu en los Cantares , para 

Cant. ! entenderlo mas bien : Defcendi in hor-
nucum ̂  ut viderem poma con'pa-̂  

liu^m Mc baxado ( dice ) al ,huerto de
los nogales á reconocer'en los valles > el
fruto de fus arboledas. C^é huerto es 
efte, de nogales.) Es la Catholica Iglefia, 
dice el Venerable Puente

OhisK o ^  . U
Greg.ibi. <̂ i’egono v y/fus aogales/on (. diee el

Padrd Sherlogó í) los:jeftadbs lodósi que
Sherlog. ^̂ 7̂: el Jardin de laMglefia: 

ibi.v.io. tfjodoxarum cktus., ^
n.fuoj8.

riuces: dedignantur i
íéareisjfaber r por. ?qUé ríos eftados ’de la 
Iglefiaí íe comparán A los nogales ?. No 

otros arboles  ̂de-mas

? •
' í i ' . -

I  /

mo eftá eíTa Cruz; en la nuez ? Eftá ,én fu
interior. Mas claro. Eftá la nuez abrazada
con fu Cruz. No fólo efto; fino que de 
tal fuerte eftá abrazada con ella, que no 
cuida de la cruz de la otra nuez : porque 
encerrada en fu cafa cada una, folo cuida 
de la Cruz qué le tocó. Dice, pUeS j el Di
vino Efpiritu: Defcendi in hortum nucum. 
El huerto, la Iglefia, la República, adon
de baxo güftoíb á tener mis. complacen
cias , es la femejante al huerto de los no
gales : porque me agrado de ver , qué 
olvidando cada qual la cruz del otro , íe 
abraza cada uno con la cruz dé fu obli
gación : Defcendi in hortum nucum. Y 
fi en el nogal fe libra de lo que puede 
ofenderle , y aífegura fu confervacion, 
encerrada , y abrazada Con fu cruz la 
nuez: en la República pende la préferva- 
cion dé los males, de atender cada uno á 

Tu Obligación, que es fu cruz, Sí, Catho
lico. El non péreat pende de &\ credit in 
ipfum. Haya cruz efpiritual dé amor, y

á , Dios, y havrá remedio en
para dos males prelentes, y qué

amenazan: V t  ómnis qui cr^dit in ipfumi
non pereat* \ ' '

■ m.

Red.
cap. 104.

res males temporales  ̂ no abraz.andct 
j ' con efpiritu la C r ^

•  I  j s  r  *  •  #
^ I

‘ t  f '

•  . e  -i 4

» * 1 1 -

r. •

^  i

Simil.

a  >• «. 6  í

Auguíí. 
íer, 3. de 
Tetnp. 
Honor.in

is ̂ . que lymboJicen Jas vic- 
tbrias:dé los,Fieless¡pero nogales, por 
que) iPórqueino iBóra el Divino Eípiritu 
eh los Fieles ,ifino; fon éftos huerto dé no-

kfceitdi' ini iowtvm nucum. £xa-
mincmos la razón. „ ' ■

No ilT tovteis obíérvado: en eí 
ijdelnogalylo que qbíervb efPicta-

' ■ Quebrad una- 
nuez; reparad én fu interior con cuidado: 
qué:halláiS) Défpues. de aqüella corteza 
am ar^ , y la otra dura, hallareis unas te-, 
las'de madera ¿con que íu médula íe di-i 
vide» y  en qué formale halla? En i forma, 
áo. Qmz. Lignum interferem Cruciŝ  dixo 
S, Aguftin. Honocio ‘  Inter(iitium nucem 
interius inflar Crucis
rienfe: E ft quoddam tenue lignum r qaod

I ■! Sto- es lo que debe
mos nacer, para hallar con 

la Cruz la feguridad; pero qué; es lo qué
hacemos) Hablen las concienciasr refpon- 
dan los corazones.: Qué hacemos ? Quq

? Quién atiende á obedecer
en todo á Dios) Quién lleva fu Cruz
amando ? No dudo, que fon muchos en

, en la que he hallado, que 
no íblo hay muchos, que íe abrazan con 
la , Cruz de fu: obligación de ,juftieia j fino 
qué, extendiendo los brazos de la carir

propna cruz de la nc- 
agena,, Pero qüántos hay, que; 

huyendo de fu propria cruz , folo viven 
abrazados con la infame, cruz de íus cul-? 
pas ? Q  cruces de los Chriftianos! UnóS 
llevan.la cruz del mal Ladrón, porque

.,9
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5. dé k  Invención de la Gruz; i.
padecen por obedecer al demonio, al 
mundo, y á fus proprios apetitos; aun
que no faltan muchos, que llevan la Cruz 
del Buen Ladrón, padeciendo con humil
dad por fus pecados. Quántos Ijevan la
cruz agena , argos de los de ê ôs de fus
proximos, olvidados de los fuyos > Quán- 
tos.no llevan íivcruz, ni fon crucificadqs 
ên ella, aunque la lleven l  Oygan, que les

dice el Señor lo que á !^achéo: Fejünans
Xüc, t9. d e f c e p d e prefto de eífe árbol. Se-

ñor, que eflá en gl Arbol de la Crt^, 
dice San Águftin. Aunque efte. No veis 
cómo eftá;í No eftá clavado, fino arri- 
niado a la Cruz : no efta crucificado, fi
no defcanfando en la Cru¿: ACcendit in

de Verb.
Apoft

arborem. Pues baxe, dice Jefu-Chriftó 
que no me agrada ella cruz 
puede dexar con fecilidad:
Catholicos ! Ün íervir á Dios á tiempos: 
un aísiftif á las obligaciones a  tenipora- 
das, fin fixarfe en ellas con los clavos del 
temor , perfeyerando en la cru^ de la 
obediencia, y amor hafta morir I no es 
lo que agrada k Dios nneftfo Señor: Def
iende 5 ni és lo que nías conviene á nüef-
traíálud. ■

Match.

■ iphry.-C

¡Ucr.

i 14  Por qué penfais fe obfcuréció_ el 
Sol, quando eftuvo en la Cruz Jefu-Ghrif- 
to , Señor nueftro í Porque á viña de los 
reíplandores de la Cruz (dixo San Juan 
Chryfoftomo) no párete otra luz,, ni
puede lucir: Solis lumen reddetur obfcur 

, lana non dabitur gratia y fed il-
>it. Ó* lucebit. 

; fino que alli fe ven otras 
: alli recibe vifta Lon- 

muertos, á viña del 
. Pvero fe puede re- 

:1 Señor con la Cruz de
Isan. tp.

entonces no le

quitarfela; de
los hombros 5 pero defpnes en el Caiva- 
rio eftuvp clavado en ella fu Magefíad: 
J í  crmifi^ermt eum  Cruz ̂  pues, que

» ,  T í  I . ? " .

tbíCm-
Juan. Pues cómq 

rece el Sol,, ni lee-
5 No es

Ja Cruz miíma ^ Yá fe ve mas con'gran-
: que al faür, y caminar con 

, la llevaba fobre íus hom
bros él Señor, y ,

es fácil dexarla, nq es cruz con reipian 
dor, con vida, y con falud5 pe^p Cruz, 
en que eftá fixQ,|efurChrifl:p hafta morir, 
eíTa si que dará jálud, y  vida , y .vencerá 
los refplandotes del Sol : Solis lumett 
reddetur obfcurum. O , abracémonos 
( Fieles ) cou nueftra cruz-,, fixandonos
N , ' -  • '  » '  f  . J . ' . . r  • - ' U l. • *:. '  í ' * ;

en ella cpp períeverante.qmoc,, ílfdéíea- 
mos hallar íálud , íeguridad, y , vida. éñ 
la Cruz !. Pero li. n o , deíengañempnos, 
que, fi el enabiarnos Dios ías tribulacipnes, 
que. experimentanTQS,, es para. que .halle
en ja , crua el remedio nueftra buena,, di^
pofícíqn: crecien^, Ja con
las culpan ,  debo deciy,i que, crecerán cpn
lâ  culpas, los c ^ ^ S , , J n k
en la Cruz..

1.5. Ved á,vGpliath,;caidp en;ticíiytv
con el ,golpe,4e ínpiedraafiWA je diílaw  
David: Ce fidit if^facie/^./mm 
rom. No paro , ep ^flb, que la cabeza le 
cortó tanibien ; Príeadi^ue caput ejpts. 
O defgraciado Cigante ! No iba armado 
de todas armas j  No llevaba una cow de

!  ' V .  *  «*^ -s p * '  .  '  • ' • * ’ *  *  • /

mallas efte monftruo j  Pues las mallas fpr-
man cruces, cóniQ eftas,cruces uó. le de- 
féndieroní Que queréis (diceSan.Aguf*
tin) fi fe dexp lâ  frente, fin Cruz ; Jn 
Yonte Utique,, ubi crucis pgnaculpm pon. 

habebat, Vciiéro lavalegoría s íperp; yá 
que las i cruces dedas, mallas mp le defen
dieron del golpe ;deja piedra ; fi al caer, 
como es natural, extendió los brazos,
formando una cruz cpn ellos , cpino efta

c ,  ( .  I  • / > , . .  .  -  . .  .  • • '

cruz no le defendió de los filos de la ef- 
pada i Para falir de efta dificultad, -veá- 
nios ptra. Cómo cayó el Gigante ,5 De 
ojos, dice el Sagrado X^xto i Cecidir in 
'̂ aciem fuam. Dónde fue el. golpe ? En 

la frente, y tal, que fixó en ella la piedra: 
Infixus eji la
efló, nó havia de caer lino de 
Yá fe ve. Pues cómo cae icia delante!

\

I. Reg
17.

Aug, fcf. 
ii/7- de 
Temp,

f i

Digan los E)o£tores Hebreos: 
fupinus caderet, caderet utique longius 
d Z)ítv/ífc. Cay0. de ojos, diceir (peimi- 
tiendolo afsi p io s) para caer , mas cerca 
de I porque á caér de efpaldas, fe 
huviera alejado mas: Cadere longius. Lo

? Tenia el Gigante, como conf- 
ta oei Texto, feis codos, y  un palmo

de

Rabbín̂  
ap, San
cha iü Ir

Reg. 17- 
Abul.ibú
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yeta

de éftaturá. Püés ahora. El golpe de la 
piedra pedia de íuyo, que el Gígáfitd ca
yera ‘de eípaldaS niifándó al Cielo. Si ca-

i , fe conftitüíá en eftádo' de que 
"" trece codos y 

‘ ihás‘ lexós de cortarle la cabeza :
iM 2

*1- :
r f

Con ojos tierra,
í̂cónftíáiyó en eftádo de tener más cera

> c  i  * '  •
{enA 'a

r •  V

V .

• •  •  A (

/. '

J*

* ( '• * 
• * *

, para que em
los'̂ filóá dé̂  la e^ada. LüegÓ el miíhio

' no recibif él gólpe inirahdtí ál Cielo, fue 
■ qüieñ acefeo' al Gigante lu déftrucfcion. 
•’(^ é  verdad! Kiirái-a éf Gigante' al Ciélo,

él golpe , y no
eercá  ̂íu aéabaniientóíípóf iriárió 
vid : Sí fupims caderet, caderet Uttepue 

iW 4 Eí áfsi, (ya refpondo 
a lai l^inaera dificultad) ésaísi ( qué venk 
armado dé materiales cruces él ‘Gigantei 
pero ninguna era la Ci
tó  i antes cón éílas íe arntb Contra Da-, , '  .  ̂ ................... * *.

vid , que érá íu répreMtáCioni' Es' aísi,
la Crtíz‘ éón los' brazos al

s f ,
caer I pero la fórmó' mirandovy ábfa-

á la tierra ( á" iiqpulfos‘ del odió 
ton 'qué íe; arrojó; á:©^^ Éá vmuéra,
muéra el fóberbió Gígárite ; pues ni fe 
arma Como debe icón la’̂ cruz, ni recibe 
cóiho debiera recibir él' golpe dé'Dios.

lis O Sevilla! O Eípana toda ! Oyé, 
o ye, que te

cónturriéron á la def- 
trucCion del Gigante: huvo eftallido dé la

golpe dé la piedra : y huvó 
corte de la efpadai Nó fe guardó Goliath 
al oír el éftallidó, y llegó él golpe; nó 
recibió bien el golpe, y llegó la efpáda

. O  Catholicos! Qué fe ha oído 
en eitos años paflados 1 Peftes en

r :

• V  »
f . ;  ,

• .. .* l 4

r  .  > I /  '  -  /  >

gena , y én Murcia. En éfte año prefente, 
qué fe oye t Peíle en Malaga. Que ha fi
do efto ,  fino el eftallido de la honda,  con 
que ha avilado Dios, que nos guarde
mos de fu ira con la Cruz de la péniten-

, qué fe ha ex 
deípLies, y aun íe eftá experiméntando ?

, y muertes. Qué
es efto lino el golpe que nos alcanzó,

 ̂  ̂ ^
porque no nos guardarnos con el eftalli
do? Decid ahora. Cómo haveiŝ  recibi-

■ >

do el golpe ? Dios eftá juftifsimámenté 
enojado con tantas culpas : h* embiadó 
efte golpe, para que abrazando cada quál 

Cruz , mirando al Cielo , aleje de 
si la éfpada de fu furor en una pefte, qué 
venga á cortar fin reparo haciendas , y 
vidas: qué has hecho, Chriftiano ? Mi
rar, y mas mirar á la tierra, abrazando la 
infame cruz dé los vicios? Ay de ti! qué 
áfsi te acercas al mas funefto corte de la

pna pefte!
los ójos, para que fe aleje

utiqüé longius a 
con lá cruz de la obediencia y y 

amor,fí quieres no perecer; Z/t omnis
iñ ipfum ., non

ef-

qm

.-1 §. IV.

eternos , por ía fordéra 2 los afijos de

< , ' '  .>

17
V

* l

N fin, Catholicos, fi parafle
én fólo trabajos temporales 

él tttal que ríos atiienazá, nó bávia mu* 
que temer j pero de lá fuerte qué 

al abrazar la Cruz de Jefu-Chrifto con
, y amor , fe ligue no folo la 

falud, y  vida temporal, linó lá eterna
ereat, fed habeát 'vkaok 

aternam > afsi por el contrarió, al huir 
de la Cruz , al hacerfe Tordos á los eftaá 
llidos , é infeníibles á los golpes , con 
q u e  lláma D iós, qué ha de íeguirle , li
no á mas de los caftigos temporales, 

muerte, y eterna condenación ? Si, 
Catholico. Ahora llama Dios, y convida 
con fu piedad en los írittos de la Cruz: 
á elfo íe encaminan los avifos, y los tra-

. Pero íi ahora, que puedes, 
nó le oyes, teme , que llegue tierapó en 
qué aunque quieras o ír, no puedas, y 

les tu perdición en la cruz, que re 
para poderte falvar.'

1 8 Yá os acordaréis (Fieles ) de 
general diluvio, que fné la eftrería 

primera de la indignación de Dios coh 
los pecadores ; pero haveis advertidó, 
qué Cania dieron á la indignación de

is que filé grande íli gula, y 
fii torpeza i pero mas fue* Dióles Dios

ef-

• i
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Serm. 5. de la invendon de la Cruz. i . 9 7
erpácio pará que hicieflen penitencia de áímas de los que'reverentes'1¿ temen? 
fus culpas: 'dioles á N oé, que les predi- ArcaprofiEío (dixo Orígenes ) jigum-efl 
cara como dixo San Pedro mi Padre: Ecclefi^, qua fit faba per lignum. Vean, 

i.Petr.i. Noe iuñitia praconemi y Jes dio mna :/^ües, los pecadores,, qiie'íi la^Arca al
Arca, cuya fábrica efpaciofa les avifaba fabricarfe los convidaba con tefiigio, con 
íu merecido caftigo : V'otebat illos qd  íalud, con vMa,; con lálvácion, y no fe qui-

hoS^Í tamgraviter peccmrant {fiyío San Juan fieron, porqpe fordos a las voces de Dios, 
¡n Gen. ’ Chryíbftomo yfiabricdtióne drcá adnió-

neru No daban golpe al fabricar la Arca 
los oficiales, qííe no fueíFe Ün Sermón á

Ong.ho- 
mil. in 
Geri.̂ . 
Dam.fen 
de Gruc¿

Aug.fer. pecadores: Fabricctttone cldwdbdty
Temp. dixo San Agüftin. Pero ellos , ni

ron eftimacion del tiempo para peniten- 
cíá, ñi atendieron á las voces' de Noé, 
ni liiciérbn cafo de los golpes, que oran 
dár en la fábrica de la Arca; y por eftô  

Ĥ ron. dice San Geronymo 5 fe les abrê :
vid el Caftigo. Sea aísi; mas por que ha»
de fer éfte caftigo con diluvio de-agua?!
Sea fiiego: caygan rayos: lluevan piedras' 
que los deftruyan; péro con aguas' po® 
qué 1  Ea, notefe la diferencia que hay?
entre el que muere ahogado, y él que
müék á la violencia del fuégb ; b furia de 
laápíedras: que éfte hafta el ultimo pum 
to puede hablar; pero el que fp .ahoga 
no ; porque por imas que quiera dár vo
ces, iro íblb no puede
no que quanto mas abre ki 
claiiiar , tanto más agua r que le

es i Ó diluvio de
agua el caftigo de a
pena de que fe 
^és, y golpeé V 'con que les aviso

en
á ias vG-

jüiao de

4»
cap. X7.
Áug. fcr. 
5B.. de

en
la agua fin poder, pirque quieran, da-

rfutiedio, en caftigo de qué 
iérori no quífietoñ 5 que es

( dice San Gregorio)
! fu mifericordia, el' 

á 'kt voces de la mifericordia 
Éo las quiíbi cbti tiempo A ir, y obedecer:

angufiia tempore ~
 ̂ qd  tranquillitatis

in praceptis fd s  ipfe clamantem Dórni-
non aúdbit.

19 O f  Catholico! X̂ üé es aquella
Arca de Noé:, fino

/

en que
de la 

lás vidas, y las
»•

no hicieron penitenciá: guando fe hallen 
al morir naufragando entre olas dé fati
gas, y téntaciones, por mas que eftien- 
dan los brazos en Cruz, para que la arca 
los am páreno hallarán en la arca de la 
Crüz refugio, fino caftigo, porque cerro 
lavjufticia íu puerta paraíqué no lá hallen:

non
mer

ejus angufiia tempo0  Deus 
íQ , y loi que tienen .que te- 
en,la muerte los qué : no lo

graron eir da vidaí fu Virtud 1. No. podéis 
( Fieles.) negar, nidos oídQS:̂ :, ni los» ojos 
á Ibs avifos, con que Dios: miferiCocdioÍQ.' 
nos llama.: ¡ Vocés .haveis, oído en la 'Mife 
fion Apoftolica de toda la f^areíina:» 
golpes oís,: y veis de tantas peftileneias,., 
enfermedades , y , muertes: predicando; 
efta tanto numero de pobres cqn los cla-íi 
mores de fu : uecefsidad: démonos , por'; 
entendidos ya, á tantos, medios dé qué 
Dios fe ha férvido  ̂para que büfquémos 
fii’Cruz. Cabemos, con la coníideracion, 
para hallarla : cabemos , quitando tierra 
dé amot á lo terreno: deftrUyafefy der- 

del altar del corazón el Idolo dé
dé la torpeza , que impide fe ha

lle la Cruz. Ea, á la arca, á la arca de la
con tiempo, : antes que venga el 

diluvio de una mortandad, én que pue
de Dios permitir que fe halle cerrada la 
puerta del remedioi Abracémonos con 
la cruz de la penitencia, de la obediencia, 
y amor á Dios; qUe aunque tenemos efta 
Santifsima Cruz,, reliquia de la de Jefu- 
Chrifto, Señor nueftro , no efta el reme
dio de Hueftros males folo en .tenerla, 
fino en el modo de veneraria, y abrazar
la con efpiritUi Abracémosla, y hallaré- 
mos en la Cruz, Arca, Nave, Efcala* 
Báculo, Bendición, Cofecha, Salud, Vi

da, Gracia , y Gloria: f^am  mihl
■ & c :

■ Afí
i

, , . y

SÉfc

f t . *  L * .
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S E R M O N  S E X T O,
DE LA INVENCION

f ♦

en la Santa lelefiaO' • Ano de i 6 8 I .
\  .

Sim  M ojft

S A  L  U  T  A  C  I O N.
Í

i  t

* \

Egunda vez m  efte ve
nerable Pulpito mi 

para predicar de la Invención pro 
de la Santa Cruz, que hoy celebra con 
la Igleíia Univerfal efta Iluftrifsima Igle- 
fia ? y no pudiendo defatender las cir- 
eunftancias de la una, y otra ocallon; de
bo confeílar., que íi en la primera fe en-» 
contro con tenlores mi
en éñay íe ; ammâ  i  eíperar aciertos  ̂y f  
frutos rni confianza. Porque; íi alia en 
Cades la piedra del deficrto , al tocarle

Num.20.
fegunda vez la vara ‘milagrofa: Permtiens

Damafc. 
Orat. 3. 
de Imag. 
Aug. tr.
a6.& iS
in Joan. 
Et ferm. 
j?3. de 
Temp.

Sever. 
Orat. 4* 
de Grue. 
Machar. 
Orat. de 
Cruc.

'pirga bis [¡ilicem j fabemos , que dio al 
Pueblo faludables , y copiofas aguas:

~  ejf^ fm t aqUíC largifsimíe ,  ita ut
biberet populus r y éftb, porque en la vez 
fegunda fe formo la feñal perfeda de la 
C ruz, como obfervo San 
ceno, y San A%u&in : Percufsit femel^&* 
bis, ut Crucis formam defcriberet: Si á 
la preíénda de la Cruz, que vio la 
en el fegundo toque, con fer pedernal 
duro, que por si arrojara fuego, ven
ció fu naturaleza, y dio los co

, que no tenia, para la necefsi- 
dad de Ifraél , como advirtió San Macha- 
rio : Hocjigmm petra confpicata, ea 
qu<e fupra naturam erant praflitit, &* 

non habebat lpríebuit -.c6mo\\o ef-qua
peraré y o , que , aunque dura piedra de 
un monte ,  aunque ‘ mi
corazón, vencerá lu encogimiento , y 
dará las íáludables aguas de la dodrina á 
los Sevillanos devotos, pues toca fegun
da vez á efta piedra la Santa Cruz ? Per
cutieris pirga bis filicem , egrejfie funt 
aqua largifsima.

•  \

4

Demos ( Fieles) por- fupuefta efta
me atender la

' tanda dichofa, en que eftâ  vez os buelvOi 
á predican Hallé en la ocaíion paíTada a 
efta gran Ciudad (ya os acordareis )pof  ̂
feida de general trifteza , y. .aíTalrada de. 
bien fundados temores, con la experien
d a 'de tan repetidas enfermedades j y.
muertes !, que pronoftiGaban una

/

lencia horrible. Hállo ahora , que entre, 
las mas Ciudades, y Pueblos deíAndalu-, 
cía, goza efta gran Metropoli privile
gios de prefervacion. def contagio, quan
do. por íii temperamento fe pudiera te
mer fuefle la primera , que lo padecief? 
íév No os parece i que tengo razón pa
ra reparar en efta circunftancia ? Que es 
éfto, favoredda Ciudad í Qué elpada de . 
fuego íe pufo á la puerta de efte Parai- 
í o , para impedir , que entraíTe la mor-; 
tandad en Sevilla? Fue la Cruz de efta 
efpada, ó  la eípada de efta Santiísima 
Cruz, mas poderoía que el fuego, pues, 
milagrofamente le venció ( como todos 
faben) para acreditar efta infigne reliquia 
fu certeza ? Pero también hay reliquias, 
de la Santa Cruz en otras Ciudades, y
no im que entrára en ellas la
pefte. Pues por dónde vino á Sevilla la.

? Gygame ( Fieles ) vueftro 
reconocimiento, que en un Tex-* 

to íagrado defcubro el origen todo de

3 Indignado Dios «juftifsimamente 
por los pecados del mundo en aquella 
fu primera edad , determinó acabar con 
el linage de los hombres : y para que 
mas íé conociefle la feveridad de fu juf-

tir
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Sernión 6. de 2. 9 9
tícia , quilo que aicanzaiie el azóte de la
mortandad, no folo á los hombres, li
no también á Jas aves  ̂y animales ■ 
leho hominem quem creú)>i d fMíe ter- 
Ví£ ■) db homine ■ ufque dd dnimdnttd, d 
Teptih ufque dd Yolucres C(̂ li- O vál
game Dios  ̂qué eftrago feria aquel del
univerfal Diluvio! Pero fepámos : alcan
zo la mortandad á los peces ? El Texto 
no lo dice, que folo habla de las aves, 
y animales de la tierrai No alcanzo, di
ce á Ahukn&v Pyces non juemnt de--

AbuLibi. Pero por qué no ? Si mueren los 
5 ’ animales de la tierra , y las aves, por há- 

ver fido criados para; fervicio del hóm- 
bre, y fuefón criados ios peces para el 
miímo fini píor qué han de fer preferva-

' dos de laanortandad ? Por qué hán-dé 
gozar de tan fin guiar privilegió ? El Abu-
lenfe refponde: Porque los peces (dice) fe 
hallaban dentro, y al amparo del mar: 
Pifces non fuermt deleti j quid pifcesfub
aquis latera.

4 Parece enigmaíla refpueftá : vá
mosle descifrando. Seria por fer el mar
fymbolo claro de la Cruz: no folo por
que en ella ( como David cantó, y ex
plicó; San Aguftin ) füé Ja mayor tem- 

de los tormentos de nueftro Sal
vador :Pfal. <58.

Aiig. ibi. tempeltas
&  ferm.
a

Pial. aj. 
■ yfof.

i.

mans ̂
tt me "y Ciño también

ef mar; el que íuftéhta ^
♦ * —  ̂ ^ ^

la-itierrai, como
■ ria

: Super .mor
y mejor, 

al mundo la

ettam
mos,

terrarn,ita 
térra. ,

j  • .  '

que deben-los peces fu pre- 
á la Cruz , aun en íymbolo, 

y SeviUa la fuya á efta Cruz fíntifsimá, 
que veneramos ? Quid pifces fub aquis 
latent ? Sea afsi s pero hay mas que Cruz 
en el mar. Es el mar el centro de las

'i 4*3*

Baíil.ho- 
1- 4*.

í\
✓  • •

j pero tan liberal'en rê
yá en lo público, con uña, y otra ola ve
mos , que; combidá con ellas ; y á , en lo 
oculto ,'por los minerales de la tierra, las 
comunifea á los fedieiiros, hombres, bru 
tos y es, y plantas V en tantos^ios, y

 ̂ éfto, que no 
atoan&afie U mortandad a unos

«  . - A

peces y que vivian amparados de un mar 
immehfó“ dé' limófnas ,'y -obras de carñ 
dad ? Y que á Sevilia; pero no es menef- 
ter aplicar lo que fe v é : Ĝ iia pifces fub 
dquis latent. Es por éfto la preíervacion?
Por y por mas

5 Véafe cómo éftaban los peces j y 
cómo los animales. Eftos. íe hallaban 
divertidos en la tierra j pero los peces ef- 
tabah retirados de ellos divcrtiniientós.

I * '  *

Mas cláro. Los animales eftaban -diver
tidos fin temor ; mas los peces .̂ al fen- 
tir la tempeftad, fe retiraron > con ef te
m or, ñegandofe á quanto los. pudiera 
divertir. Pues cómo havia de tener fuer
za Contra los peces la mortandad ? O, 
Sevilla! Dichoíá mil veces
en queYémiendo la ándignaciort de Dios, 
defterrafte de ti los divertimientos pro
fanos peligrofos de las comedias; que 
en eífa hora affegurafte , mas bien que los 
peces, tu ptefervacion, como lo experi
mentas ; en\ tan general mortandad: Quid
pifces fub aquis latent. Ea , fepan los
peces V que fi fe hallan 
eftrago dé aquel general diluvio, deben 
eíle privilegio al amparo del rnar, que 
los defiende; y adviertan los 
dichofos , que fi fehallañ prefervados 
del diluvio de la pefte ', debén: eífe fim 
guiar beneficio á un mar, a efta Santa 
Cmz:;ipero aísiíhdaíde tantas fuebtes de 
chtiftiaña caridad y yfdel retiró Catholi
co de' la profanádiveríion i Pifces non 
fuemnt' deleti y qáa . pifces Jub caquis

, pues que hallo lá ■ Sevilla
tan fav oreciÓa de: D ios, y de; fu CruZ  ̂
no debo negarle los mediosquelaSan- 
ta Cruz: nos ofrece, para mantenerreíros

* >
I  •  *

con per
para el acieito, y el fruto la divi".

na
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it 2[<Ioyfcs exaltav 
fertQ ,&c.]o3£i. cap. 3

T

entem in de-

L A  C K VZ,
fe  nmejlra j para excitar el 

de tafearla^

6

, l

Damafc.

) '  I ■
'  i  i r  . .

orae, de
Cruc.
Amb-fer.

Aug. fer. 
79. de 
Tempor.

kj>

I I '  ■
: I I

, • I

/ I ’ 
i\ ' '

I como la Igleila Santa ceíébfá 
Ia Invención admuable dél Ma

dero Sacrofanco de Ia Cruz  ̂ pudieran 
celebrar los Chriftianos todos el haverla 
hallado, fuera muy cumplida íin duda la 
fieftá de lu Invención. Hallo ( Fieles) la 
Igleíia ala Santa Cruz,por manquein^ 
vidiofo el demonio la procuro ocultar, 
para compenfar ( como dixo el Damaf-̂  
ceno) los males de fu ruina : y.dexar 
( como dixo San Ambrollo) la Nave de 
la Igleíia íin árbol, y al Exercito Mili- 
tante íin vandera. Halló la Igleíia Ia,Gruz, 
y en ella halló ( dice San Auguftin ) ' Efca- 
la para el Cielo,/llave maeítra para fus 
puertas, y carroza fegura para 
á fus hijos á aquel eterno Palacio de lá

de los theíoros des y 4 »

i

. í ' 1 . 

f '

I .

|i; I'
11 ' r :
1 ; ' .  t

Quien oyere á Jacob,; quando la 
de la Efcala, juzgará, que fe con-

' '

if;
gura,

'  i
f\

!.

l i , '  '
I  1

i i

I  t

I

: k

)

t L

ti 1

f it

11 ;  I
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5 porque por una parte
Gen.iS. que Dim e&k yfÁeréDominus efiin

loco iflo y por otra; afirma, que lino es la 
dé Dios, y puerta del C ie lo n o  

hay alJi í mas : efl hic almd¡ nijido
mus Dei , &  porta , Cceli. Si no hay mas: 
luego no eftá Dios? Y li eftáDíos : lue-

mas allí í Pero' véaíc quándo di
ce lo uno, y otro Jacob. Quándo di
ce , que no hay mas í Quando havia def

la Efcala, fymbolo de la Cruz; 
la Cruz, hace juicio;} que- no 

puede hallar ít Dios : Mon eji hic aliud. 
Quándo dice, que eftá Dios allíí Quan
do le mira en la Efcala de la Cruz : por
que mira en la Cruz el medio mas íe- 
guro de hallar á Dios: Vere Dominus 
efl. San Aguftin : ^ uidjfl in Scala in
cumbere , ni(i in ligno penderel 

■ 7 Halló la Igleíia la Cruz: y en ella 
halló , no lolo el medio para conleguir 
en Dios todos los bienes , lino el reme-

la Cruz. 2 .

y

Aug. fer. 
79. de 
Teinp.

.  i *

dio para librarfe de los males todos. Ní>, 
OIS (Fieles) los ecos de aquella vo z, que 
dió Jofué al entrar á fuego, y fangre la 
Ciudad de Jericó ? Sola Kaab \>ivaty cum 
mí̂ erfis qui cum ea in domo funt. 
Cuidado, Ifiraelitas, dice el General, no 

viviente en la Ciudad , que no 
muera; no quede edificio alguno , que 
ño fe abraíe 5 folo fe referve Raab, y fu 
familia. Bien : y por qué íe reíérva la ca-» 
fa de Raab i Recibió ( dice Lyra) á los

f

Jpfue

, que embio Joíue , y en 
premio de íu piedad goza el privilegio 
de la preíérvacíon. Es fymbolo de la 
Iglefiá aquella Gafa, ( dice Orígenes) y fe

Lyr. ibii

• »  • .

^  . »

a que no ydé
no para los que eftán en la Cafa de la 
Igleíia : Extra hdnc domum̂  id efl y ex
tra Ecelefiam ynemo fabatur. Demo
nos los Catholicos repetidos parabienes, 
por hallarnos en éfta dichofa Caía. Pe
ro véanlos : Entre tanta eonfufion de 

• >

muertes,  y de incendios, cómo han de 
conocer efta Caíâ  los Militares i: Fácilmen
te .

Procop, 
in Jof. 2.
Orig. Jio.
3i. in Joí.
Cypr. de 
Ünic.Rc-, r ?

cleC c. 5,
\  I

' ' s S n-.■ m
1

ñál- los Exploradoresí Dixeron á Raab,
el Texto: porque le dexaron íê

\a
que puliera en la ventana un cordón ro
jo , para que fuélle feñal de íli preíer--

Si in r̂edientibus nobis terramy 
uerit funiculus ifle . coccineus. 

Pero notefe,. que le dixeron mas: que ha 
de eftár ligado cu la ventana él cordón: 
-Et ligOñeris eum in feneflrai Hay me- 
nud;encia mas rara ! Ponga el cordón , y

vacion
: inum

Jofue
\ ,

i
t

1 1 .

. . i
• i

-  , )

i

\ .  
. \

«i
fino li-fea- ;como guftáre. No 

gado , dice Ruperto. Es porque no fe 
■ caygá, y fe pierda la feñal IMas myfte- 
rio i tiene, dice el Abad infigneaporque 
,el cordón hecho lazo , tiene la forma de

>. ■ i  ■

J

.  •  fi

; El cordón fiielto es al si, que pu
diera fér feñal, pero arrieígada 5 porque

caer. Pues; para que fea feña fe- 
gura de la preíérvacion de lo s: males á 
aquella- cafa, forméfe un lazo del cor-

I  '. 'K  
• ?'

*

• í .

■ f . : * . •  • 'JI -  • •• É .11
C v . - J

i i , ; S'

, que mueftre , que es lalCruz, que 
é l lazo , toda la feguridad de los 

hijos de la l^küá i 'Euniculus ifle cocci
neus in ferie jira ligandus ( eferibió Ru
perto ) fanguineum efl Crucis fignacu- 
lum y 0 *c. Ea, pues : Sola Eiáab vivat y 
dice Joíüé. Viva: fola Raab ,  Con'los que

ef-

t kg t
1 {

> "'m 
■ ■.el

, * 'V i

. i  i

Rup..-S •' 'y ’ ri.in  Joi.

’í

cap. I £•

<

/ ,

'  .  n i

f í í i
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cftán en íü cafa -. viva fola la Iglefia, con.  s '  .  V  I   ̂ ^

fus hijos ios Catholicos , pues hallo, y 
nene el cordón en foinaa de Cruz, para 
librar á fus hijos de todos los incendios 
en que íe ha de abrafar la gentil, y pto-- 
fana Jericó : Sola Raab vi'vat, cum unp-
>̂erfis mi mrn ea m domo funt.

8  ̂Veis yá( Fieles ) cómo halló la 
Iglefia todos los bienes, y la prefervacion
de todos los males hallando para fus hi
jos la Cruz í Pero af celebrar efta Inven
ción tan dichofa , mnta un Evangelio, 
que me caufa gran reparo. Es aquel .co
loquio de Jefu-Chrifto,nueftro Señor^con, 
Nicodemus, en que: defpues de moftrar- 
le la necefsidád del Baptiíiiio párala falr- 
yacion N iji qük .renatus sfim t ex 
aqua , &  Spkitu. San^o y paíTa ádárle 
noticia del myfterio de la Cruz; j para 
poder llegar á k  eterna felicidad: Jícwí 

ôyfes px£Lh¿L\)it Cert>entem m deCerm.
Pues mi reparo eftá en la diferencia con
que trata el Señor ellos 
que el del Baptifmo le dice con. clarín
dad: E x aquá, &  Spiritu Sanño h pe
ro el de la Cruz le dice oculto en el

;sí ji-fymbolo de la ferpiente de 
cut Áiojfes exaltavit ‘ fer¡ 
game Dios l No hay otros capituiosdel 
Evangelio, que traten con claridad de la 
Cruz i No hay’ duda los hay. Pues por 
que quándo la Iglefia celebra ila 4 icha de 
haverla. hallado , nos la propone pomo 

o efeondido ? Pero, ó aciettos de
la Iglefia nueftra Madre ! Nos

el mvfterio de la; Cruz
hallada , para que entendamos fus hijos,, 
que no bafta para nüellra felicidad el

en común, fino que pro- 
:Cürémos hallar también nueftra cruz par- 

'. La Cruz que halló la Iglefia (dice 
lilo ) fue la Caufa general de la 

en común > pero ha mehefter 
el Gbriftiano en particular fu cruz, 

fu particular falvadon': Grux 
'I '.mtt caufa univerfalis noflr  ̂Re

mea Cmx̂  ejl caufa parti- 
Jiidic.to. cularismcíeí rédempnoms<. Véan 4= pties, 
i.n.jpz3 ^is;;dúj08^̂ .(dî ^̂  'Igfefia)‘.qu©.áua

f  der>fe
ropóngcHe&

condida,para que cadauno labufqueen
''oyfeSi

9 Pareeiame ( con Jufto Orgelitano' 
que nos habla hoy la Iglefia con aque
llas palabras de los Cantares : En ipfe cant.
fíat poji parietem mflrum r refpiciens
per fenefiras ., ¡profpiciens per cancellos.
Advertid ( dice) qué efte myfterio de la 

efta como la feñal de falud en

ver, y conocer por celosías;: rroj- ^
( dixo San ■ CefOnymo) inEzech, 

per cancellos. Pues'qué fticede alque po- * i- 
ne los ojos én una ventanáveon 'Celosiaí -^  . in
Lo primero que ve es: una cruz, y mü-  ̂̂ 
chas cruces manifíeftas. No es afsií Pe- Símil.

s

fo para, y .íé detiene en ellas ;íu cuida
do íyá fe ve ̂  qué no s porque Pü aten
ción palla á mas , fin fofíegar fu déíeo, 
haftá êxaminar lo • que oculta aquella 
exVij. : Ctim quiddam fui occuluit̂  quid- juiF,dig. 
dam autem manifeflavit i quafi per inx-ean- 
fenejirasÚ 7* cancellosprofpexit. Dice 
hoy, pues, la Iglefia:; Miren los Fieles una 
Cruztmanifiefta en la celebridad, y en

> pero adviertan,
esmníz ae ceiosia, que llama al cui- 
V para- buícar, y defeubrir la Cruz,

'  oc-

i  I ,  -  •

it-d quiddam autem mahipeltaviti
viene eny ' a .

dida' en el fymbolo de la
fo

tem in deferto. .. c ✓

1 .  t  . . í * '  . *  

^  :

'Uff
para; haliar lâ t

A
i  \  '  t

I  f  .  '
c  V  • 

i  •

10 la
la

íerpienteí pues(^m od: 
esUe-üiM  ípnüi^4qüe

^  1

i

con^oca  ̂como
•*  * * ’

todós ío- '
ímeúáoñ'. Propter Poetó da-, . . .  ̂ . loi. d£

nacimos hi- Temp.
la Isla de to- simii.

das'ílaf miíerias i y como 
endslaho

■ nacen m
Sap. ie¿i.
H- 

lan-
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10,2 Sermón 6. de Ia Cruz.
íándo por agua; afti el hombre no pue
de íalir de las miferiasde hijo de Adám,

2 .

Apoc. 4. 
Peier.ibi.

en que nado , fino es por la agua del Sa- 
crofanto Bautiímo ,que dice el Evange
lio : í̂ ms rmátus fuerit ex aqua.
Efte fue. aquel mar myfteriofo, que vio 

.San Juan era paílb para el Trono jen 
¡que fe manifeftaba la Mageílad de Í)Ígs:
, /» coñfpeBu fedis tanquam mare. Vnés
ahora: Defde fu Trono llama Dios ;á las

/

^ i
*  •  • r» »  -  -

\  ,  i  i

i S \

almas de la isla , para que paílando el
úen á la tierra firme de jos

s'4

.  • I
a  • • >

mar,
vivientes , : que es la
Tranjitie ad me omnes ■ f i i  concupifcî  
tis mtf O y quántas fon las que l!e|an á 
la lengua de la agua, recibiendo el Bap- 
tifmo V profeílando, y ¿onfeífando la Fe, 
y Religión Catholica ! Pero cómo fon 
tan pocos los que llegan á la.tierra fir
me de la eterna felicidad í

• :

Aug.tr.i 
in Joan. 
Er fer.ii 
de Diver. 
& m l-̂f.

qui inWnmnt eam. Es la-caufa (dice San
Aguftin ) que muchos no bufean para 
paíTar. embarcación , y fin nave .no fe 
puede falir de la isla a tierra firme; por
que fin la nave de la Cruz no fe pué- 
de pallár al Troño de Dios:: Memo pô  
tefi tranjtre mare éujtis faculizv nift

para pallar, fi noagua.de
ti adulto' nave de' Cruz?
Hüg, C.
in Cañe.
•2.

Es aísi; ¡pero qué Cruz ? Eílb es ¡lo que
hoy tenemos que 
llar. Cuienos, la 
efte dia.

y  que.{  t ‘  \

■

Soxom. 
li.i. Hiíl. 
£cd,c.i«

n  Qué diligencias precedieron pa
ra deícubrir la Crüz ? Confta, que fueron 
dos principales. Lá primera 
zomeno ) quitar el Idolo de V e n u s , con

A  *'• * •

el que eftaba el litio- profanado: Primum
locm Ule Imperatoris mandato fuit pur
puratus. La fegunda fué, ( dice San Am- 
brofio Jdéípues de quitar el IdoJO; de-

las piedras profanas dey-

Amb.Or.
de Oüir.
Íheodoí.

w  '  a  ■  a

ítx M ŝoiMToUatmimiria i ut waî KOp- 
parear: aperiatur humuŝ  mfalus, fu l
geat. Coiy eftas diligencias fe defeubrio, 
y halló,Ja Cruz, y ; cop la Cruz la falud 
de una muger. Y nO es, éfto lo que íii- 
cedia con el fymbolo de la ferpiente de

1 ♦ \ A
metal ? Es alsi, que, daba vida i al que Ja

; > muerte; j ipero

havia de mirarla arrepentido, (cOmo di
ce la Sabiduría) y levantando los ojos de 
la tierra : ^ i  enim con\>erfus eft fana
batur : para que advierta el Chriftiano, 
que para hallar Ja Cruz , y en la Cruz la 
navecon que íalir de la isla de las mi- 
ferias al puerto de Ja vida, no folo ha de 
quitar del altar del corazón, con la pe
nitencia , el idolo de la culpa ; fino que 
ha de levantar los ojos de lo terreno", 

endo, con la mortificación j las 
piedras profanas de los habitos vicio-
-ÍÓS.¡ i; '

f
r

Sap. ig.

12 Myfteriofas palabras del Apof- 
á los Romanos ! homo nojler 

mt i^ucifxUs e jtu t defruatur córpus
peccati. .Sabed ( les dice ) que debe lee 

ueftó/m Cruz

Rom. g.

y

. A .

para que fe deftruya el cuerpo del peca
do.. No os parece extraño lenguage? Pues 
elpecado tiene cuerpo ? Alsi' Jo . dice el 
Apoftol: Corpus peccatu Luego también 
tendrá alma ? Es aísi: porque es la malicia 
almá del pecado , como Jo material es fu 
cuerpo. Pties ahora: Qiié intenta el Apof
tol con decirnos, que le ha de ppner en 
Cruz" el; hombre viejo ,que es el apetito, 
para que el cuerpo del pecado fe deftru- 
ya ? Se ha dedeftrüir ' efte cuerpo ,' que- 
dandó en sér Ja alma de la malicia? Yá

4

íe vé , que no. O puede eftar fin alma el
■

pecado í Y  aun por e íTo, por
que puede eñár el cuerpo fin alma, nos 
dice el Apoftol, que fe deftruya eíTe aier- 
pó dejimatur corpHS pecemu Va
mos por expIícaGion á los Cantares; Po
ne p int ut Jigndculum Jltper cor tuuw.̂  
ut ‘ (î ndculuTñ fuper hrachmm tutim̂

CaiiL t*

Phil.Car

Habla Jefu-Chrifto,nueftro Séñór  ̂con la
-alma ̂  en íentir de Philon Carpacio 5 y le 
encarga ponga el fello de la Cruz en el 
corázon, y íus afeílos,  y en la niano, y 
en íus obras: StgiUum, & ĵignu7n Ofu- 
c/í ; pero advierte luego y qiie efto es, 
porque el anaor es fuerte como la muer- 
té: Jortis ejl ut Tnors 'díletiio : y
íi ehamor llega por vehemente a íer zc- 
jQjque cs duro como el infierno, 6 fe- 
pujero: £ t dura ficut mfernuS femula  ̂
WofSegun éfto , para tener el ̂ ieltó ác la

ha de tener la alma iunjamor tan
fuer-

'  i

w

4

f  '

A  -

r .  '
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á

Simii.

flierte como la muerte  ̂ y un zdo taii
duro, y tan afpero como el fepulcroi Es
afsi: “U t mors dilectio S JicUt infernus
amulatio. Veamos efté

13 En qué eftá la fortaleza de la
muerte í Yá íe íabe: en deftruir la vidâ  
en, arrancar  ̂ y deíiinír aí alma del cuer
po >. pero no: paflando de áqüi

( t  f
í  -  .  .  .

ero j que' le 
ñe Con fu cor-* 
es cfto lo que

ha

raleza , queda el cuerpo diftíhtO j ex
to á la corrupción V y
al cuerpo fin alma al

, para que no 
á los vivos. 

vémoS' en lo natural í 
ver en lo eípiritual, dice á la

:or : que ha; de íenér úrt 
amor con fortaleza como to rhuétte, pár 
ra arrancar, y deíhuír la máliciá’ que es

, y vida del pecado ;
Ut mors dileBiOi Sea í aísi : muera 
cia á la íuerza dcf amor.; Hay mas que

> O,,Fieles i
da la alma de la malicia ̂  queda el cuerpo
del pecado en los
cífo dice el Señor  ̂ que ha de haver un 
zelo afpero como el fepukro j q^e paflfe 
á deftrülr, y eoníumir elle cuerpo : Du  ̂
ra fmt. irfrnusi anmlatio. C ^  bien el 
Venerable Padre Luis de la Puénte! ^ ia  
fem  fepulchrum' confumit-W , iiá

cemulatio confumit etiám reÜ
* -r-v i . 1 .. i. .

Cant.lib.

3 peccati. Dé fuerte, que há de ha- 
ver un amor para la muerte de la cul-

V  ' ^ A  •  ̂ „

pa , y un íepulcro para las reliquias de la
como medio para tener la 

en
a,

• •  ‘ V me- ut jípuum  t
Pues ahora entendereis con cía-

i. el Apoftol: V̂ etUS hô

la alma de efte cuerpo fe deftruya 5 que to
dos 4 ben, que fe debe defíruirvpáraaíre- 

ten'lagracialaÉilvacion; y 
fe confieílan de áis culnas, el

í y el Secular pa
ra recibir dignamente la Gomiínion. Pues 
doy , ( y doy mücliifsimo ) que fean bue
nas eíras confesiones: doy,que deítrií-

yeran al pecado , y recuperaran la gracia; 
pero cómo es tan grande la corrupción 
de las cofiumbres? No fe conoce ? Porque

con folo def
truir la culpa, no palla a deftruir los ha-

, aun deíoiiesj que _
de perdonada, y deftruída la culpa. Con

cón tener amor tan fuerte como 
la muerte, que quite la malicia j y alma del

5 pero no procura tener un zelo 
como el íepulcro  ̂para confiimir el cuer
po del pecado. Ea, pues, dice el divino

anaor, y dolor 
en la voluntad, para quitar la vida á la
culpa, haya también cruz de mortifica
ción en el apetito , para deftruir el cuerpo

, que quedan de la culpa: 
ejiruatur Corpus peccati. Sí, Fieles,

quitar el idolo, y demoler íit
ialtáx j, para hallar lá Cruz ; y f̂erá hallar íá

la Cruz en la
! » •  r*

eterna i que

icnte, que da íalud á ios que atrepen 
la miran , levantando los ojos de la

Moyfes exaltayit ferpen*

in
j  •. • i  III.

•. i.
^  -

L A D A  L A  C K V ^ ,
lo trahe felicidad eterna , 

temporal-, fi las culpas no
iden.

'íM

15 Abidas yé (Fieles) las diligen
cias qüe fe han de hacer para 

hallar el Chriftiano en particular la Santa 
Cruz, del amor, y mortificación, con que 

merece la verdadera felicidad ;
faber ( porque la ocafion lo pide ) 1Í es fo
lo , la que fe coníigue con hallarla, efla

eterna faíud ? Pero quién no 
conoce, que es ociola efta preguntar Cla
ro es, que fe coníigue, Cort 
la falüd j y vida temporal. No fe vio aísi,

efte dia fe defeubrio la Cruz í 
Alli luegopréfervói déla muerte a úna 
muerte i y en la ferpichte de metal, en lá 
que eftá efcondida nueftra Cruz, fe hallo,
qüe no folo fanaba á los heridos de las

:es j fino que ( como 
) prefcrvaba á los que la 

miraban debidameníe, para que no los
hi-

Sozom. 
li.a. Hift. 
EccLc.r.
, Kichel.

>

ap.Lorin, 
in Pfalm.
II, V. 8.
Perer. in 
Joann,3. 
difp, iz ,
ñuta, 54.
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Apoc. (Í. 
Sylv. ibi, 
q. 4.

Mallon. 
deScigm. 
cap. i j ,  
nuin.i?.

X

(

Sérm.6. de
■ hirieire aquella pefte, como llamo 
rió á aquella plaga : Dupliciter illapef- 
tis fuhlata ejl: nam (jui percufsi erant

> alii 'pero , ne percuteren
tur. Cómo puedo dexar ( ó dichofa Sê  
villa!) de hacer aqui memoria del beneficio

de lá pefte í 
j ̂  que íi los

de tu eípeciai preiervacion 
Pero la hago para 
medios para gozar efta dicha

bres, con las obras religiofas, y fantas, 
que te ennobleceur^ pero i i  ias obras te 
faltan: íi las profanas diveríionés vuel- 
;Ven: íi las cofturnbres no íé pmiendan: 
íi los pecados np fe deftruyen, íi no fe ret

tenaet, que lo que hafta aquí 
ion, fea eftrágo,; y ’que 

que fue detención de la Divina Mifericor- 
dia , fe convierta en funefto a

f  >

azote de ílr Jufticia.f i.
% *

u  ló  Veam os, para fundar eíle te
mor , una-viíion myfteriofa. del 6. del

i. Vio alli el Evangelifta Profe* 
ta quatrp admirables Caballeros ¿ que eri 
los diftintos colores de fuŝ  caballos , in-. 
dican myfterios gi'ahdes á la confidera- 
cion. Era el primero blanco , el fegun- 
do rojo ,  el tercero negro ’ f- el quár* 
to pálido i en el blanco vénía un Per-
fonage viftofo, con uti arco en la mano, 
y con una Corona en la cabeza: Et qui 
fedebat fuper illum habebat arcum., 
&  data eji ei corona. Sin paífar de aqui, 

ongamos con la fentencia común, 
que efte Capitán coronado es Jefu-Chrií- 
to , nueíiro Señor , de quien efcribe, que 
íálio vidoriofo :, para vencer: Et exipit 
pincens, ut P^eref. porque con el arco 
de la Cruz (que dixo Mallonio ) trium
pho del pecado , y del infierno fu Ma-, 
señad : In arcu cmcem intellmmus. Pero
es digno de reparo, que deípues de ce
lebrarle victoriofo: Exipit Pincens, áña- 
de, que falio de; nuevo á vencer i/Ut Pin- 

De quién tiene mas que trium* 
phar ? De los otros tres Perfonages , dice 

Corn. in,  el Cornelio: Exivit pincens, ut pin-
ceret, confligendo cum tribus equis fe-

Y quiénes fon í Él del caballo 
fojo, la guerra: el del negro , la hambre
y el del pálido, la peñe. Es fentir de Vic*

Apoc.

torino: Per tres reliquos, bella, fame's, 
pejles. Eftos fon los que tiene el Se

ñor que vencer en nofotros, con el ar
co de fu Cruz: Exipit pincens, ut pin-

Vidíor. 5
ibi. V. 2..  ■ I .  -i

X  ,*•i
. n

<

r ,

cerét. ;
17 Sea áfsi, Fieles 5 pero 

reparar en el ultimo perfonage del caba
llo pálido. Quién es ? La muerte dice

__   ̂ r  ^  y

San Juan: Ecce equus palidus, &*. qui 
ifidéat Juper- illum , nomen illi , mors. 
No es la muerte comijn,

• n

t . . r
t  •

:¡s

Apoc. í. a i

a
I . , '

V

PropeJUlen- 
tia , genérale miñen , quod eji mors , po- 
fitum eji. ¥ues qué es efto ? La muerte,
la peftílenciá á caballo f  S i, Catholicos:
por eíTo ha corrido , como fabeis , por 
caíi toda Eíbaña. Pero cómo no ha lle-

Rup. ibi. 
lib.4.

I eñ

' t
f i- %

• A

gado á Sevilla í Nó ló :.advertís > íEcce
en un

A -

'4'
Q ,

'M  A

-do, flaco débil. Es áísi que ha procu* 
rado entrar: én paíFos’ de necefsidád, y 
codicia, pero fe quedábá en el cámind, 
fin entran O: ̂  gracias á D ios, qub enfla
queció á efte caballo  ̂venciéndole', para 
que no piudieíTe llegar, con el arco pode- 
rofode la Santa Cruz \ Exipit pincens, ut 
pinceret pejies. O alegreníe los 
eos Sevillanos, por efte tan 
nefiejo 1 Pero reípondedme á efta pre
gunta. Si a un caballo, por flaco que efte, 
le arriman unos acicates agudos, qué íu- 
cede l Yá fe conoce, diréis: que el qué
por s i, y fu flaqueza fe detenia á cada 
jpaíTo, eftimulado con; los acicates, aviva 
el paflby hafta correr ligero. No paila 
áfsi? Pues oygá vueftro teinor al Apof- 
tol. Qiiáles fon los acicates de la muerte,

4   ̂ ^
y la peftilenciá? Stimulus mortis pecca
tum eji. Sabed ( dice con una voz de 
trueno) que los pecados fon los acicates 
de lapcftei Ea , pues: Es verdad (Chrifi 
danos) que la pefte, .refpedo de Sevilla,
ha venido en caballo pálido, y fin fuer
zas : Ecce equus palidus ; pero íi á 
efte caballo pálido ,  y flaco ,  le arrimáis 
los acicates de las culpas: Stimulus mora
tis peccatum; qué íe puede,  y debe te
mer , fino que aquella pefte, que dete
nida por la Santa Cruz,no llegóá en
trar , aprefure el paflb, llegue , y éntre 
eftimuladade vueftras culpas, yféa ingra-
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Serm. 6 .delaInvención déla Gru¿. 2.

Aug. in
Pfal. Í?-
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/

"titud Í «̂Oísí dicú'i Pudiera aqui
exclamar con S. Aguftin : Que es lo que 
he dicho, y á efta Ciudad í Pero refpon- 
deré con el Santo, que efle es el eftilo de 
la Juftidá de Óios: (paMo t̂ s
differtur judicium, iuñto mujori ímpetu
\enturum eji.

tS O  , Señot, y Dios m ió! No lo 
permita yueftra infinita. mifericordia, y
piedad ! Pero , ó Catholicos Sevillanos! 
No queráis vofotros que fuceda afsi; fi
no eftampeíe  ̂ fixefe indeleble efte juftií— 
limo temor en vueftros corazones j  para 
aflcgurar con la enmienda, y mejora de 
las coftumbres, que fea perpetua vüeftra 
eípecial prefervacion. Si , Chriftianos 

■ niios í debaos mi buen afeito, y defeo el 
' benigno recibo de efta chriftiana adver
tencia. ;Nó os preciáis los Sevillanos ( y 
con razón) de muy generofos í Pues
m u e f t r e f é  efta generofidad en ofrecer á
Dios un amor finifeimo de íii Cruz j y 
una cruz continua de amor, que
lea teftigó fiel de vueftra
No es Sevilla la que tiene verdadera fama
de Madre de forafteros t Pues recoged, y 
Abrigad la' devoción  ̂ y doitrina de lá 
la C fu z, qué áfidá foraftera en el mundo, 
fin haUar quien la recoja, y abrigue en 
fu cdrazori. segad, como la Efpo!a de 
ios Cantares; la myrrha, y cruz de la

que ha de abrazar las miefes el que qui- 
fíete fegat. Ea, Isleños, hijos del Adána

10 5
pecador y á la Nave de la Cruz, pues yá 
Ildgafteis en el Bautifino á la agua, pdra 
falir de la Isla de las miferiás al puerto cíe 
la feguridad; que ahora corre viento fa-

* V  - —

( mâ  bien que Ulyfes)
ligados al árbol de la Cruz, para eftár li
bres de las Syreíias engañofas de efte íi- 

y llegar con felicidad á la ~ ‘
Z X

19 Sea afsi, Santifsima Cruz y Ar- 
bol de la eterna Vida: Nube de los lí^

verdaderos : Troño del mejor
del más Sabio Maef- 

tro : Ara del mejor Sacrificio: Cándele-̂  
ro de' la luz: eterna; Sea afsi, Baculo de 
Elifeo y en que efta nueftro defcanfo: Má- 

dé Mará, que vüelves dulCeá nuefî  
tras amargiiras: Torre de David, en quO

armas , y defenfa: única e f  
peraiizai de nueftra peregrinaeion: pefO 
de balanzas, que deícübre el í valor de

refcate: fea afsi j y pues te müefi 
tras hoy feñal grande de miíericordia en la 
tierra, ántes que aparezcas feñal de jufti- 
da, y de rigor en el Cielo, para fer el 
mas temerofo cargo en el Juicio, recibe 
en tus brazos el obíequio rendido de

5 que reverentes adora
tu grandeza , humildes confeflamos 

tu poder, obedientes abrazamos tu doc
trina , los efperamos tus copio 
fas bendiciones de grácia para la 1 vida* 

y para la eternidad yde gloria: §}uAm
mihL & '\iobisX^c*

' '— U
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nueflro Señor, en Ia Saiitî
de 1 664
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pojiquam hcutus ejl eis, ajjumpms efi in Coelum.
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1 Uando la Iglefia Santa renueva 
hoy á fus hijos los Catholi
cos las feftivas memorias de

la
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Cant. 3. 
Kkard.

Laur.1.3. 
de Laúd, 
B. Virg. 
Alb. M.

. 1

lib. 3, c. 
tmic, f.
JJ-

de JefmGhrif- 
t o , nueftro Redemptor, á los C ie lo s y  
quando mi obediencia me trahe> á efte

puefto , para predicar ' eftas 
,lorias' en ella Santa Iglefía Cathedral: 

iby deudor á tan Chriftiano, y grave Au
ditorio de noticias , y doftrinas dignas de

V

tan venerable atención | al paíTd que el
de la Afceníion de Jefu-Chrift 

to es aéreedor á la Univerfal alegría dél 
todo , yexecuta á todos los hom  ̂

bres por una fingülar gratitud.
2 El primero para quien es alegrifí-. 

fimo, efte dia es el niiímo Jefü-Chrifto, 
D ios, y Hombre , nueftro Redemptor: 
porque efte fue el dia en que acabo del 
todo fu obra, para la que vino al mun
do : Op¡^ confummavi, quod dedijli 
mihi ut. faciam h y elle > íup ;̂ ef dia que 
empezó á llevar hombre?, que llenáí^ii 
las filias dé los Angeles rebeldesi ? -Imple- 
V/f ruinas > por lo que corividá . la Iglefia 
á las hijas de Sión, para que falgan a 
ver á íii mejor Salomón 
de Reyes en efte dia de fu triumpho ma
yor, y de fu mayor alegría: In die 
titite cordis ejus. Ricardo de San Lauren
cio : Fuit ipfi[ponfo dies UtitU de hof- 
te triumphato, de nobilifsima prada ge-' 
neris humani erepta de manu hofiis.

3 Es el dia de la alegría de los An
geles , no folo por el gozo de ver llenar-

I i '  I

1 ̂ ’
'  I

, j
"  I

fe los vacíos de fiis filias, fino por ver 
fu nuevo Ciudadano, Principe, y Rey de 
la Gloria, en quién eterfiameilte fe glo
rían : In quem defderant Angeli profpir
cere. Es hoy el dia de la alcgrja de los 
Antiguos Padres del Lymfao' porque ya 
íe ven libres de aquella dilatada prifion,
en que folo vivían de eíperar ? y entran 
en aquella Ciudad gloriofii de la Celefi 
tiaí Jeruíálén, ávér á D ios, en compar 
ñia de los Santos Angeles, con el gozo 
de ver á la Humana Naturaleza en fu ma*:

✓

l
3.Pet. t.

i:
,  I

' / ' i

5 Pero no folo es alegre dia para 
los Cielos, con íu Principe, yCiudada- 
nosj fino también para la tierra , y fus: 
paílageros. Alegrefe enhorabuena el Cicf 
Iq; con fus nuevos Ciudadanos; que rJa 
tierra fe alegra con íiis abogados pode- 
roíbs. Alegrefe el Cielo con la poflefi- 
fion de fu Principe; que la tierra íe ale
gra con fu mas firme e^eranza. Ale
grefe eL Cielo con el gozo de recibir 
tanta riqueza > que la tierra fe alegra, 
porque hoy.íe le abre el comercio del 
Rejmo de los Cidos. No fe conoce en 
ló que hoy dicen los Angeles? Acom- 
páñabán al Rey de Reyes en fu Afeen- 
fion glorioía, y daban voces á los por
teros del Cielo , para que antes de lle
gar abran las puertas: Attollite portas, pfai, »5,̂  
Abrid ellas puertas, ( dicen) que viene 
el Rey de la Gloria á entrar en fu eter
na Corte. Abrid prefto , qüe llega cer
ca el Señor délas Virtudes. Abrid

• f .
' i

"k(¿■i
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* ,  ’ 

*
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X*

f  «

/)íJrí4í. Kerp feparefe , ( dice San, 
San |ü^n Chryíbftomo) que tío dicen, 
abrid;,, iino quit^ t̂ î̂ ollite. jVaes que 
le h n̂ de ártancar .de quicio las puer- 

;/ tas í j j ío  ^ftará que fe abran ? Es por
grartde acompañamiento que fube i

N o , dice el Samo, que para ennar los, 
indos, bañaba abrirlas: Aperite mihí p<?r- 

Pf, ixp tas jufiitm h y y i  fe abrieron con la
llave ̂ de la Cruz; pero ahora las manda 
el amor quitar r y l̂ífoZ/iíc. Eorqueí Sir- 

c- •« ^íeri. en V>ua Ciudad las puertas, no fo- 
* * lo para, dár entrada , fino también pa

ra impedirla, porque fe abren quando 
quieren admitir ,  y fe cierran, quando no 
quieren que íé éntre en la Cindad j pe
ro quitando las puertas , queda fiera- 
pre abierta la -puerta par a adiuítir. Pues 
ahípra. Tenia el Cielo fus .púértas tan 

, cerradas, defde' la primera culpa, que no 
admitía á alguno de los horiibres : abrió
las TefiiGhnftó: con: la llave de . íu Cruz?

i  • - •

'

homiL 4̂
• «* f  V ■ • l

pero en íii Áfeenfion las 'mandad quitar?
1 V ‘  '• t  1 '  •  > » '  ' t ,

i porque nó baviendpíe yil de 
cérrar á los hombres la entrada á Ja 

^Gloria» ídbran las puertas que 
íe ^ rah , y íe‘ fcférren 5 que, en,pucrt^ 
que np íp ha , de eerrar , . por de 
liiaS las puertas AtiÁj^A . JEJ
Cfiryfpftomp ‘ "

non
V  v ' * «  •  i

; V

fo ^ ,,0 !.,a |e g |s fe ,h ^

i  A  ^  '  í  ‘  '  i f '  ^  • .  I  ‘  - 1

^  punca ,  á  comercio ,que ípnegafi^
•  > r* ^ 3 ,  \  i

V .
Mueitfefe también h py.nuefirp

J   ̂ A \  T . • . * y  t  • *  ■<■ V W m'W m % ̂  íB ■ «W J _ A ■ S ti ^  a Éa *

•4
í V '

t  •

i

L1 4s

TOÍiü-*

i V f *  í  1 ;  f - í '' )
'  r - ;  • '  -  *

-Mi" s >

'•; i i \
k  *  • .

• lili. »-.• _2jt' ,-j ,;,M|, #• .Mj
. I p p i i á í
c ayitud 5 pera cPmo dice gue llevo Cao-
— 4 T i  í  * ¡ 

l  4  '

t  \
I

'Id
tiva á eíía captividad í Capthaw duxit. 
Antes eífa captividad acabo, porqqe fu
ten yá libres á la Celeftial jerufalen. Euc- 
go lube libre,' y no capüyafNo íube 
( dice Cayetano) fino captiva, aunque li
bre ; porque fale de una, y entra en otra 
captividad: SanBos ómnes <Mt captiA
ermt in Limbo >, duxit m Goelum i qt'. 
ejl tamquam de ca:ptiAtdtp m .c^
tem ducere. Que otra Caĵ tividad es eíía? 
La del parage eftraño adonde los condu
cía ? Afsi el Cardenal doéíopero eŝ  ̂mas. 
Salen libres, pero ván captivos;: porque 
echo el Señor nuevas cadenas de benefi
cios á Ips que faco de lá efclavitud: Cap̂  
ti\am dúxit captipitate;m,. Libres falen, 
pero ván captivos ; porque yán captivos 
del divino ampf : Cáptipam duxit capti-- 
yitatem. Salen libres, pero yán captivos, 
porque obligados de los r beneficios, y 
del amor, Ips Ijeya captivos para el reco
nocimiento , y  la gratitud: Captivam dfi-
xit

\ :

Veáíe fi fomos deudores dé agrá
decimíento, 'quando afsi, nos obliga nueí^ 
tro A^démptor, ayivafidp' un fii Afccn- 
fipn riueiíra Ee ,,, e leyan^, uueficá CÍpíT 
ranza , y éiicendichdó nuedro amor I  Ip
celejíiA , p u ^ , ,d la yil^, ,df
tanto !myftéríp i, tanta d i^ lk  y táu jran - 
5de obligacidriy P o rider^  eiía c 
Executare par a ta  dewda r  Pero antes dc^ 
bo explicar ,a ,pn auditorio el myftpdb: 
y para explicarle * íolicpr^ Cdn las, ora- 
Clones- d e ,rodos, el i^ypr, de l^ygraci? 
para' acerraty' EleguciupE ■! pedirla- :pos 

medio' de'la poderosa iuteAeísm dc
Maria Santifsíma,,.mleftra Señoras A'':.r ‘ :d V’i;: V',^-Up t.'Vü,;' ; y
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Domnm Quidem Jefus, poflq, 
locutus efi éis, ajjumptus eji in 
lum. Marc. i d.

dicen San Geronymó  ̂7  San jjier i
...... .................................................................................................... .......... ■ •

iio- 
2 0 .  

in Ezech.
í : - §- I.

Pfal. 44.

1

Sanét,
fcrm. 81.

1

i i  '■

* 7 ' T  fuente, que íiibe, porque 
Pahid. báxa r una füeutey que fube

com̂  de cón violeiiciá; uná fuente, que íübe obe-
: una fuente, que con íilciicio 

é , y que ílibe para mas" comunicaría, 
es hoy el í'ymbolo que nos ha de decla
rar cl myfleriO de la Aftiníiori glofioá 
de Jdfu-Ghriftó , nüeftro Señor. Gnienos
'61 Evaiigelio. Déípues de : haYet hablado
a íüs Dilcipulos |díce San MífirOá) flié lié- 

Marc. z. yadd' ¿í Cielo el'Séñbr Jéíhs
' 3 nuiAp^jefus. Preguntopíí^bdpaba lia-

, cómo éíi otras
'̂ fús

i . 1'
L.

viarcosí y otra.vez.í:/V/// hrA-
‘Ai:,:'  j -

¿f€ iélór'Ñ b,d íié:M o él 
fi6r‘;‘ ' Póif áüe/? m t e £

*  i  > s ^  í   ̂ f  <i • '  * '«  t »1 * «» '  *• '* ' f

t  f*

ntínéíf
■*'. •> *

t j '  •' ' '• -  i
■ < - 5 - A

fue CrücificadÓ
* 'A i r* '• i

Pues p éf elfo qifáñdo'S.Marcós
Í o W íh A íc é n li^ ¡% lja t tr á

adVéttidamtó jélits: porqué 0 es Telhs

, íe V«íá’ , que por
que fe humillo fiáíía lo mas profundo 
de las penas , fube hafta lo mas fubli- 
nie de lás glorias i JSí Dópñims (piidem 
jefus.

8

Cant.

el
abatido d^ las

Simil,
^^we nos 

feñala la fuéñte CVéínos una tiente , qué
fube de la tierfe, ̂ en un’jardî ^̂
fube > Todos íaben î  que labe quanto ba
xa. Pues véan aquella fuente antigua deí 
Paraífo. Subiendo eftá: Fons afeendebat 

Pfa]° ^ ’ y íuponiendo que ftié íymboío
Gen,

de Jeíu-Chrifto, Señor nueííro
\  1.  *  , -**A.

V X
coma

i por qué fube > 
id eft  ̂ . ....../f '• l ; lYlilecnau yrmmm in mje ........... "

Veis que fube fuente, dice él Apofíbí? Eph¿c 
Pues tibe porque baxó primero hafta lo 
inferior de la tierra. Nació ( FieléS ) • éñ  ̂
fuente íbberana def tiariantial: fécüítidb 
del Eterno Padre: Erudiant cor meum
Verbum bonum. Salió humanada ;d é y f
monte de perfecciones de iMaria la agua 
de la Divinidad, que ialiÓ deí Ciclo: A  é 

fummo Coelo egrefsio ejus. O , cómo cor- 
re por la tierra, bcncíiciandola con exeni- r^ ‘ 
píos, y doctrinas! Como baxa por tor-' 
m e m o sy  todo genero de trabajos halla 
la ignominia de la C ru z! Qué es cfto í  
Esbaxar para íiibir (dice Augutino) pa- -
fa eníeñáfños  ̂ a íubir : ̂ ^ ía  ' qUcMM

f i
m  ptantús fiit'áfeá/iis WM^

in
lum

kis ufque ad' déMeram PMr^t 
Es agua ■ niyftcrioíÁ  ̂ qüe:* éncañad^.' óml

'^udu&is dé las M  laÁiüct-
. ^ 'i  ' • *  '  Í  / - •  • -  ^1. • ,  •• f  é V

I  \

te de la Cruz, Ihbe m:-A
)na ̂  y

? »• i ; » . 4
, porque 

y ál fóriTÍéhrb. '
\  •. . M  . r i  -  i  ♦

r  •
< . r

Í -  L .  V  r~' v A *  >

la. pé-
- * . v

• > • '  . 
, K  ■ ; . f
'• -i' .í { • %ncQí liUC-ntf.

* • t / < V - > '

.,M;;rí;Í
es, <^éíe^éftía d§páé-

y dé lífirf f  W inffÍA  ̂ t
^ fiK ó M ^ o  j W p t e  

, félifdéM i’ wdm  
raes'dué e s ' é l  t é t í #

íítós ropas ? Yb me acüéfdb ,dué détifí
f f  i f  V  ^  *  < • s  • . . .  S

c ^

BecI, Eo- 
na.in xtí'w 
Luc.

t  ó .

*4

• A

^4\•■S4
añ

-J-v

■ A .

,  !  *5

1<J

l A

. ■ i-

/• J

■%

s

•'n>l

•i

Prov.3 r

)t, lb que en ef Ricb éra culpa?
é r im íé o  é i;iy ft i^ ^

fMfb'ién raalb ef}
4 11 en laMuger es loableVy bueno, íéa '̂

CU

A ' c - '  i T - V * ^ .  -3

3̂̂ : ' 4
- fw

•'Vi

c, que no fe ha de 
^  matétiaf ;dé, los vetidós, íin o^ ^

lo fignií icadb por ellos : que layur? 
ttrT gs íVnVhblq de la felicidad 5 y éí fino Hugo c,

ué las penas í y fi-mi. de
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Vaty CdnfiO ̂ biervo: Plinio;; jPero tyb; 
facci: pdi-qtie de la iiiifnia; ilierte; fe'ef^ 
ciibe dePRiéo, y de la Mtiget Fuerte  ̂
fe *véftiaffl del'ílino' dedosiitiabajos;  ̂y ;cfe 
la purpura' de das felicidades;;' No es'de la

.V ^

■

\  \ *. 4

in tvang. 

%!• '■ '.’O

bien, Qjaei di.ce .Sanitucas ? iQueeliRiCiO
íetveflía'fdeíla-pürpurav y ■ déF linq ¡' prS
mero de Ja purpura de ilatfelicidad̂ ííy jue? 
gb del linó; de dos trabajos i: MduebMúr- 
púrpurâ  Qüé üieeiSalombn l

ue la Muger;Fuerte;fc deflm del lin© y 
de la purputá'í prinfero; del dino; dedcis

de la purpura de í I

/
ger el eterno

pues; ̂  póls ŝBübies;
en . la; Mu^etí] ' l 0 ' -  ^  el Rico; es^aboí 
minacioni iy;por ^eílb:.coníigue Ja> Mu-

y,- quando ePRico 
para en da itiayor infelipidad; r porque 
fnuger, almá| que primero en efta v& 
da fe vifte' deF lino de Jos trabajos ,• lo?*

es en la eternidad í él
deftido dé purpura del X

c

y j

que primero ¡en 
lai purpura; de¡ la 

ia deJ

't i «!***« ,
©fei;yida-;fe'"Vidende'

5 que
'f 'liijbel diño dedos ceterno  ̂tra-¡

byjjoi
in Fit alterna cotmrfio} &  ‘i

'* * fi a f  ^

íf. 12 2, lamia m moerorem, moeror in mu
N ■

; >
{ •  a í'

lO y

fípivídá úw lokVguftQíí jpemiéíofos d̂ Flosí 
vicios, -qm líattia el m\iíido>)feIieidad  ̂ y 

iá fdiadíid mmm defpues  ̂ es íe- 
Í3iír de! vieioíb Rico, que na-

feSíde>iiiMiitgér FUérte Ibn

dlfftit: 5Ebli<i|dé̂ suiá>ef

r opaoeeer y ¡niai
u iir

r

i.l?tíquc;

a d'̂ béh'dit'í PIp  
‘háfeí < âs prOfüUdo

: í o 9
:fe él Ryangelifta dice que el .qué íube es

el que
hafta;'él luaypr ¡padeeá:, fe yéaf c^e el
padecer i es el medio'feguro

“  ' ■  ...... ^

:;ípqrque: fi es ;

Í-- > ’4  3L
• y 'f “ »

r' .-' r

! .  i
> -■

í^ t^ 4̂ r<iue Jû aMOT'
te detuviera. . j' >» §  ' V  < i  % Í.Í b-,}

I i*

I I
> , V  .iV- i \ ̂  f

. t ía Ver
#1 

ni y *
í r .

Fo ¡ cónio
j ‘i bepqrquéteo ': ésailfe^pe-

*>■ '  * ' ; ■ * * * '  1  .  * . .  ' 7 c  • '

Jife^eíque no ? lirio pór-
1̂N'£

' i :

á c
.■ cion

i.

;que.'da bbli;
dr pbr^Éi cornente' f̂e îivi.nav îv/ti,
ca dubieráiVNo es),aJsi ? Pues diga el Pro^

■ feta Iíaíás.f ;Habladd JeíU-Chrifto,- Sefíqr
tía  interlineal '̂ y dice ;  que 

es comoíugua, optirnida por ■ la eftrechéz
tíe  los eonduétótí ^m/¡- flmim violen  ̂ •«

.  ̂y 4 \ ĵ :\̂  ^  -incci iii■tus, i?; iíki,
, reí'cbnipara á Ja agua encañada con íñge-

9   ̂ I -M V  ^  ^

♦ ^

áxd'̂  ÍC vea'y que'fi ¡íube j es porque le , V,
jve-óblipdutí'^febirtríqueno'febfe
(feí aütóúiála ;de Jos Jibcrtbres b ái dercarfe

>füW;(dixío' âfí; juan

t é

CfiryC
hom. 5 3^

Mémqló- inipí̂ iíiíi
i . ,  . o  Match-

1ÍT , «4 í-.A por ;qüe;aitc¡ oan;iviareos'i;que
el Señor íquandô  íUbíc| al Ciclo /ijié 'Jjei

.i

• .  .  II. > •

P̂éft.:'ÑWJúMb poiri^ frO^ 
y áfsí dd fií'Séii© iviridv corno

m

Aíl:- í̂ ; 
Div. t L
3^̂ q-5 7-- 
art-3.

. • 6̂
•'.C« ' contó' dic

ámbosAEtíhgeíííksíV qué; fue JletídO' v y’
tés;

.ÍB,

vittüd ¥4^tm^m- efhl>eíeWim efi.
, pará' m o ft » \ e l  obíéqüi0  d é  losé^ngeies

. . e n  Ja;

Aue. in

-íoun

moriíí E ^  d É o S^d A g t

qUiéfiinó vé, que c-s para dáóiOsá
conGcéé;Jó%efebfe dé feamor ? Hcén

que

♦,
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<qu& és llevado» y elevado j: aunqiie; íiibe 
.por íu ;propria virtud; porque ifegun fu 
amor álos hombres , da á entenderi, qué 
.es. raeneí êr que le lleven, para ,mfen- 
tarfe de íos hombres, y fubir ; 
tm eji.

12 Oygamos al miímo Señor, 
quando en Gethíemaní fe pufo á orar. 
J îllílé

I ♦  ̂ ^

2̂ *

vieñ-
doléfiai,í.y eftéril'CQUijel ayrfidé }a;cul- 
pa la tierra dé nuefltra inaíU raleza, la hu
medece , y fertiliza con los raudales pre- 
ciófiísimos: de fu langrer, qtié v^liQ fo- 
bre. liberal amorofo,  ̂Pero not^n lo que

eat:̂  meXMix ^ft>fPaííe4 e 
raí; efté, Galiz  ̂ Padre mío. Qj¿oí es eftojí 
Nouparece es huíride padeéer ? iíSío es 
cfto! rawíar el medir ■ Ño huir ( dice 
GeOÉgio Veneto) lino deíear dilatar; por
que. romo toda, la dilación de elá rau er
re fuera ;eftár mas >ccra !el¡,boáqbre icpor 
edár mas con el;:ihbmbre.! í í,deíea ; que 
íe difiera la muerte  ̂ Mom ,i 
'nmwPA jed  i  -

V

Joan. lo. iw n . e

Chryf. j o  tle 
hotn.
ibi. ^

in Cant. , , , . --r
i:cóthÍ4. vam. nobiJcumytrMere mpmíi¡ri
cap. 4. ¡ron Otros, que - pidió ■ paíl&fie i el; Galfe
Paff a‘̂  ̂í ‘̂ w4iendo al Sacraraento ínefabldádl Alr
nata^fi^arí porqne com o, muriendo, fe aufen^

rab̂ r Aé dos. hora^ ipedial qprid to
dos;; paílaífe ,el -Gafe. de fu . ;lu<il 
para qnedarfe df^resr íodoSf cMpyHbien

, . . dicho ji bero mas ide:;rai intepto
« • • • • / ' v i  V  ̂ ' * » a  ^

V"-'. ' filio de Scleucia. ■ k-;;;-.' ')
^  r 3;.ay,Tuyo4:4 BÍ^es4 i ;^ íu ^

" nueftro Señor y precepto de du^Pterno 
píii. 19. Padre para capitfiiUlmL

perO'nO;íuyo íprecep?'
OTorir con l̂ s eireund^cias 

qué raprio.
! de rrefeta y treSsaños : raodbjedCru^

' ‘ ' cu tal día : reíuéitaí! al refcqroiijV/iubir
al Gielo deípues; teotros iqpcéñrâ :̂  Por 

Div; Tb, t^atemh(éeo:fmi^di 0 my^^
3- p- q- ^  ihoc miwdaí0 ny0 cepia^

Pues ahora,a Mim nueftrQvi.ederaproi:
efeS:íárcunfencÍ3S.,;jy pide, ddu <EternQ 

, que pafleVy. íl es p d | iy e ;, efte 
Gafe de fu mamt¿A 7rat^Mi4ime Gâ  

Joan. 10. líx  Pues edo no: es, réfidirfé almo*?
, nr í ; No es ( dice el de Selqucia ) fino

morir con otras

t- r > '.

f  > • . .<9 -

No dice el Señor j que pañé el Cáliz, 
fino efte: Calix ijie: porque como e& 
te tiene por circunftancia el havcrié de 
aúfentar de fus amados los. hombres, 
quifiera morir y y no aufentaríedc ellos. 
Ihaj^at a me Calix ifle. Muera yo 
enhorabuena  ̂ Padre mío , ( dice el Sen 
ñor ) pero fea con un Imagejide ráinerji

; T fitt
mas

,.i . « •  ,  I

k í  > efta
da .aufencia;

te-siiqué Jne 
tarme á los. qnarenta
muerte;, que  ̂trafe co 
paíleíide mr: :̂;fiGés poísibk:
d me Calix ijiê  Diga yá.-.
de: Séleucia: Cwn,:/? eVí ̂  x[i
ria , rec

/  t  r

r \  '• i'

Eafili Se!;} 
o r a t ,  3 4 f

r<c
Jubiit illubens.
con qnántas 
tfe;ároemos.! Q,, afeasIjr quántó deben 
raosV.amará;quién afsi nos íáraa,,que 
fíente: mas que; el morfe pp aufentaríe

r da :: prefendá 
dePSéñor !,í qüe ; iticne ;.füSj delidas ícr̂  
eftár coni los feiíos de, ,lo% hombres}

figámos al Señor;, .que íube, 
para téner preíenfe diempre s al;quc ̂  auns 
que'rfube por fú Yirtudpropíia 
que fe digá/ípá llevado : iporqué ;fííebté 
amorofe iubeydpiiuerte pqueiyendo/poii 
la corriente de fu amor nunca

eji

y
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:^quién, yencésíÁ
dd ámoi- pará

fubir j y puési ips ha de dár duz el íymi 
bolo de la fuente, vuelvo con la cobíi-

á atenderla. Subiendo eftá, por- 
que bajea t d.: Obligada ;;j(uhe ; también

la obliga 5 Ya íé conoce,:

.Gi3

«'om
•t^

,.;r ?>i%

. ' t f iA
. / - v ?

^43

es . la voluntad dcl que la. encañó
eífe; dilpofícion de fubir. dLuego febe
la fuente , no porque fe incline á lur 
bir , fino porque fe difpulb á obedcr
cer 1 0  , Pueute admirahtei-Jeíu-Ghriiñ

nucf-

• > i1

h
. .  /:
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Sermón 7 * de la
Señor! Obedeció harta la muer

te , y muerte de Cruz ( dice 
Philip. 1. y '̂ 1̂ 0 íué exaltado íu Mageftad: 
Paludan. paEtus óbeSenS ufque ad mortem: prop-

/̂ P̂̂ '̂ L’ ter quod i Beuide Sanít.

n i
tro ? Tres

Yi'^erte^i^ el myrtario de advertir el
, que para fubir al Cielo fa

lio el Señor con fus Pifcipulos a 
nia , que parece no conduce para la 

luc. »4- narración : Edtíxít eos fortís inBetha-̂
niam, dice; San Lucas. Pero veáíe quán- 
to conduce para el myfterio : porque 

Bernard. ( como„ dixo San Bernardo ) Bethania 
ferm. ad (|gnifica Caía de obediencia j y ¡ para
Templ.c, nióftrar el Señor , que el al Cie-
ij. lo es por obedecer , lleva á íüs pifci.f

pillos i  Bethania él día que
I )

• I

V  *

.« *

-  * »
<  j  *  '  I

»  t

15 'Entremos éri; el; Huerto otra 
vez , que es ’ efcuela de myfterios , y

' '  d

doírtrinas, aunque ahora fe me repre-̂  
fenta como campo de batalla entre los

de

V  i

erior, y
la itíferiof de Jefü-Chrirto Señor nucí- 
tro, No fue .(Tielés V ia lúcha entré la

Salmcr. y
tom, 10, j.gg eiiUo ineficaz fe conformaron:’
Hugo’c. güérra: entré' los dos afedos; huí-" 
¡ti Luc* manos; porque los de la porción infê -
Granad *̂ ®tiíaban natüralménte el morir, 

5<pncrf>v.* quando los de la fupefior abrazaban tb- 
Geft. dos los tormentos', y la mfiérte con in-

com
MH. »r. X

lucha ? San

iihX.lÜ
Ai'i

rer 
nos lo 

e[Í fudor ejus jteut guít¿e 
que relhlto filé un ludof

el Padre Mal-

Ecljius lando ¿fte íitíadoárí. í ,

no repugna. Aqui ten- 
íl es la; íangre ‘ 

muros de coral la
cbmo ef. 

de ino-
_

rn> lio acude á la defiin^, fino demue- 
Avii. de le los muros para que le puedan en-
Uafif nag. tfari Si vémosVque al dar á un hom- 

’ bre una herida , faíe laVfangre á tomar
Matth. fatisfeccion del agravio , cómo arroja el 

* i • corazón fuera la fangre , que en la oca-
? Véámos. Dón

de fe hallaba Tefu-Ghrifto, Señor nucí-

 ̂ Marc.t4.
Un huerto , que eftaba junto al Cedrónj Joan. i *. 
folo San Lucas dixo , que en el mon- 
tp de las Olivas: y todos dicen lom if-” ¿̂ *̂jjgf 
tno , porque eftá eíTe huerto á la fal-br.* 
da de eíTe monte. Pues qué hace eflb 
para el fiidor de; fangre ? Pudiéramos de
cir 4 que Cortfiderandoíe el Señor en el

, i  vifta de Bethania, de la obé- 
f¡deíde dqnde;¡ há de íiibir aí C e

lo deípíieS : íüdandollorá ían^e Con eí
íentimiento, al vér que fe ha de auíéntar.
Pero no., que antes fuda, por obedecer
enla -

I \

tód íuperior la que pcléa, por obede-
: *A.t' Lm "ÍTi _ i  ̂ > • •

ral de
te

cer ai cuerno raure en morir, en ah
, y íübir ? N o ¡es el deféó natü- 

yiyir quicrt pelea: porque íe dila-
miícrte ? Todo es aísi. Y la fin

iré no es la que defiende á efie deíeo, 
íuftentando i  coila íuya la vida , acu
diendo; para la defenfi al corazón ? Es

fangte
el Venerable BlOíio: Faĉ

t’<̂s ejt jUAor eps Jicut gutt¿é
; porque íi es la fiugre la que~ná- 

tíiralmente repugna á fi obediencia de 
rtiorir, :y de íubir ,; éS vencida la fih- 
gte dé la voluntad de obedéCer: Salga 
íbera la fangre, ( dice el amor, y obe
diencia ) (que fiendo la íangre la que 
caiifiba el' fentimiento de la mueité, y! 
lá fubidá , filiehdo fuera , fe verá , que 
es primero la obediencia del Padre,que: 
el firttimiento: Oh mtum  , ac horro
rem mortis ( dixo el Venerable Efcritor) marg f í  

f anguis ejús ad cor fluxerat i tum P- S‘
amor \>alidus \ (P  ardens defiderkm ^̂ -̂̂ - . 
pdternam exequendt voluntatem i \>icit^^¿
timorem illum , fangn̂ inémepue fortiter in Quad. 
expulit. Qué mas clara 
de el amor , qué JefU;C.,44̂ uw ,
Señor , nos tiene ! y' qué más eficáz

para aprender nofotros á
íubir! Sí umus íecUm dílumi ( dixo „ ,

mandatis Juis pbê  ferm. s i.
la divina Ley el q̂ ué de- de Sanéi, 

fea aíTegurar fii afeerífion j que por efib
f a l e á " '  •

\

íubir i y por eflb dice el Evangeliíla ̂  qué
es

/

r
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es llevado , aunque fube por fu propria 
virtud - porque Fuente amotofa fube, no 
tanto por fu inclinación , quanto por 
obedecer, y cnfeñar á obedecer; Aj[um -̂ 
tus eíl m Caelum̂

IV .

Señor nuejiroy^ue fube 
en demonflración

 ̂ amor. .T • ' t

\

t -  -  .•
.  Il

Ero aun mas nos dice la fuente., 
No haveis

13
- X  No haveis (Fieles) reparado, 

que quando fube la fuente no fueiia j no 
fe oye í Antes, al venir por los conduc
tos , yá fuele 
que

[• con el ayre, 
encierran ; pero al 

tiempo de íu Afeenfion, folo fe reco
noce un eloquente filencio , con que

fuente que fube. Yá oí- 
o , que ál̂ . Venir nuef 

por y

fe manifiefla 
mosíen el 
tro
tot̂  de efta ultiiína
coiyel ayre contrario de la ineredulidád 

los íüyos; 
tem eorum i pero al tiempo que ha de 
fubir diente myfteriofa, qué hace ? Di
ga el Evangelifta i^l^ofyuam locutUS
ejl eis ajfumptus efl 
blo á los Difcipulos, futió. Luego no 
no habló palabra al tiempo de fubir > 
Sería por no renovar , con défpcdir- 
fe , los dolores por fu aufencia LN o foc 
fino por manifeftarfe fuente de amor. 
En el ^lencio ? Si. l^o os acordáis, 
que ( como dice San Geronynao) al fu-

Hicr. de. • s^ñoj. defde el Olivetc al Cié

f I ̂ I

¡ i

1qc«
br.' lo imprimió fus huellas en una piedra

del monte > Por qué filé > Por la repug
nancia á aufentarfe í Mds. Temerofos 
los hijos de Séth de que otro Dilu
vio borraffe. las Ciencias, que havian 

[uirido , erigieron dos colunas , en 
que las gravaron, de barro una , y 
de piedra otra, para que fi el tiem
po injuriafle la de barro, 
fen indelebles en la de piedra ; y fuéJoreph.I.

i.Antiq.’ afsi (dice Jofepho) que duraba en fu 
cap. i. tiempo efta coluna. Pues ahora. Deír

pues de aquel diluvio de fobeibia, en 
que íe anegó tanto numero de Ange
les, erigió la Providencia una coluna 
de barro, que fué el hombre, en que 
gravó la materia de íu amor. Efta íe 
defínOronó con el yerro de la culpa. 
Qué hace hoy Jefu-Chrifto , Señor nuef- 
tro í^No habla palabra j fino gravan
do íilenciofo con fus divinas plantas

li
' í ?

en el Olivete í * - nos da á en-
ténder V que quantos paííbs dió deíde
que encarno

A  ^

que fu b e fu e ro n  
quiere no fe borren 

fu fínifsimo amor.  ̂ ;
1 Se entenderá efta verdad, vien

do él defengáño d^Ana la madre de
in

f . i -

K I

1 i f -
''l] ♦ '  %* 4

i ' > j i

/• si a

ES

'■■ti

i qiiant
do Elcana fu Efpofo íe pufo á confoi- Amb.tio-

, por qué te afli-
ges? Es porque te perfigue Phenenna ? jofeph.1. 
N o hagas caío. Es porque te miras Antiq,- 
fin íucceísion ? Pues no me tienes á 
m i, que puedo aliviarte mas que fi tü-

non ego
um , cf̂ am decem fiiii ? No- i; 

lo que profigue el Texto Sa- ^

'.'ñI . .

vieras

¡ /

Oyendo lo que
para ir 

dir á Dios Un

autem 
le decia fu Efpoíb, fe 
al Tabernaculo á pe-

mas extra-
ñ o ! Tan poca 
ger de íu

• J

tiene eita mu- 
, y de fu amor ? No te 

acuerdas, Ana, de lo mucho que Elcana 
fe cóntriftó por rio poder darte mas de 
una parte del íacrificio, y que lo fentia 
por lo mucho que te amaba í El texto lo 
aíTegura: Didit partem unam triftiSy 
quia Annam diligebat. No oyes ahora, 
que fe; ofrece á fervirte mas que diez 
hijos !  Dexa de pedir el hijo á Dios. EíTo 
n o , dice la prudente muger. Yo bien me 
acuerdo de que mi Efpofo Elcana me 
amaba: fatisfaccion tenia de fu amor,7

^ I
qUando me dió la parte del 
porque alli fe explicaba fq amor por los 
Interpretes veridicos de las obras; pero 
ahora, que me dice me afsiftirá mas que 
diez hijos, no le entiendo, no sé lo que 
me dice fu amor; antes me falta la íatif- 
faccion de fu amor, porque lo dice. Ha- 

menos, y obre mas , y de efta fuer
te

.  ' t í

f
i ' S
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I ' f-  y
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Gregího*
niil' 30* 
iiiEvang.

or

te entenderé j que me ama s 
entiendo é otro Interprete del amor, 
.que al de las obras: por efíb acudo a 
Dios á pedir un hijo, aüiique me o e
ce .elarnor de diez m i  E ípoíbr^ w xíí
autem AnnUi &c>. O, Fieles ̂  y que ver 
dad! Las obras han de decir el amor 
que á Dioá tenemos, mas que la repe
tición de palabras : Probatio dilectionis
exhibitio e [i operis, i^ueftro 
si %ue nos explica en el legitimo idio
ma de las obras lo finifsimo de fu amor: 
pues fin hablar palabra al ílibir, imprime 
fus huellas en el monte, mánifeftáí^ofe

Pojiquam locutus ejl
ajfumptus ê

i V. ■
> 1  m • •

f  VENTÉ ES JESV-CBRISfü

para mas favorecer<.

Í9

juzgara
Uk

Ltimáménte , Catholicos.
Si fe manifiefta nueftrO

Redemptor fuente amorOfá ^
Con filencio j cómo en el fubir mueftra
en las obras fu amor^ Mas re 
ia fuente. Qiuien la viere 
que retira fus aguas de ías flores; pero 
quien con atención la mirate j hallara, 
que fube, y fe retira , para más regar- 

y vivificarlas íubiendo* Pues ahora, 
qué penfais que el Evangelifta lla

ma á Je&-Chrifto, Señor nueftro , eri fii 
Áícenfion gloriofa, no folo Jefus, fino 

5 Et Dominus auidem leíus. Es
porqne fe Gonozca

'  P

|Uí>L-.en
:e

ét.4

I I  idé Jefu-Chrifto N; S;
d o ) quia ómnia in ómnibus adimptef 
ti. Es Señor al fubir, porque fiibe con 
óotñinio uniVérfal para nueftra eterna 
fallid. Es Señor ai fubir , porque fube 
para prepararnos ¿n el Cielo el lugar:
V̂ ado pararé Vobis locum. Es Señor al 14. 
fubir, porque fiibe con dominio para in
terceder: Semper vivens ad interpellan
dum pro nobis. És Señor al fubir, por
que fube para confumar nuéflita perfec
ción : AÍCendit, üt implerét bmnia. Es

Hebh 7

Señor al fubir , porque fube para eni- 
biarnos al Efpititu Santo con el lleno
de fus dones: 
dit dona hominibus. 
la fuente  ̂ para mas regár , y favore
cer f  Éa, que es fu retiro la demoní- 
tracion mas filia de fu am or: porqué 
( como ponderó Sari Agufliri) aunque 
fegun la préfendá dé fu Humanidad fe 
retiró, no retiró de nofotros los dones 
inefables de fu Divinidad : Tollitur cor-

4.'

pus ab oculis vejiris; f  ’d non j  e 
beus d cordíbus Veftris 5 antes ( conió 
dixo San León ) con inefable rriodo 
empezó á eftát mas cerca de nofotros 
fegun fu Divinidad , quando fegun la 
Humanidad mas fé retiró: 
ccépit efe diVinitaté prafehtlor, qüi f  
tus e(i humanitate lónginqúion 

20 O myfteriofa 4 y
té ] Q  Soberano Señor de Cielo, y  tier
ra i Subid, que ya eorioeenios que el

. « * * ' ■ *

eS el baxar.

Áiig. fcp.
ratur adDard.

\

Leci fer. 
z.cíe Af-

^, y en la. tierra \ Mas 
ernardó* Sube Señor, no fólo

j es, fino para mas
, Como 
para lle- 

cenait luper om-las cofas:
fUt to

las cofas- f  porque cumplió las Pfo- 
Gioíi ibi. fécías: y llenó todas las cofas, porque

fubió para llenar al hombre de fus do-
corrio Señor' del Uni-

camino pata
que yá fabenios qüé fubis obligado; 
porque no os déxará fubir viieftra amo- 
rofa iricliriácion. Subid, y aprendamos

, que el riiedio de fubir eS obe
decer, Subid, fuente fiíenciofa, que biert 
entendemos qüántas obras debemos a
lo firio dé vueftro divino amor. Subid;

> .  • *  ? ^

qrie utilidad nueftra es que 
fribis para mas favorecer.

qué
éfta Afccriflon; fin
fé ; creyendo que ,el que fübé és Hom
bre D ios: fuba nueftra éfperanza, ele
vando ios defeos; corifiados de fubir

Y  nofotros
V

á la vifta de
•  I ,

nueftra

a .

. fen nes

c-oní,
/

íunú
ms m

9abitur ama Domi-
M is/

adonde el que fube áié á preparamos et
amor .lugar:
> y en

P
amo-
♦  1 I  ✓

ro-

5^ .

í . ' - V j a * *  
* « _ ?_ < -s

r  .
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cic Af-
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fer. 17^.
deTemp-
Bern.fer,
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1 1 4 Sermpn 7. de Ia ArGenfion de Jefu-Chrifto N. S.
roías de Ia unión con el Señor, que ve
mos fubir: Tuba, nueftra penitencia, ha
ciendo { como dixo San Aguftin) cíta
la, de nueftras culpas , pilándolas con 
verdadera contrición. Advirtamos (di
ce el Santo) que no puede fubir la mali
cia con la inocencia, la culpa con la vir
tud , y el miembro nauerto con la cabe- la Gloria : J d  quam mihi, & c.

za viva ; fino deponiendo toda mali
cia , aborreciendo toda culpa , difpon- 
gamos nueftras afcenfioaes en nueftro 
corazón, íubiendo fervorofos de virtud 
en virtud, hafta que abiertas las puertas 
de la juftida ,  y  la gracia, fearaos admi
tidos á ver á Dios en el Sión eterno de

Y P R I M E R O  D E L  E S P I R I T U  S A N T O
en la Profefsion de mi Hermana la Madre Dorothea Maria de

9
------------------^  ^  A S

San Aguftin, en el Convento de Madres Aguftinas Re
coletas de Corpus Chrifti de Granada.

- r'
Ano de i 6 71

V

Toann,

S A L  U  T A C  I O N.

Ermoíá es á todas luces la va
riedad numero^ de las aves:

^ •
4

la variedad? En los diftintos nidos, di-

Job 35.

Arift.llb. 
de Anim. 
Ambr. in 
Hexam.l. 
y. c,
Gemin. 1.
4 * c, zo»
Cant. 2.

Ba/íL ho-
mil. in

que aunque todas exercitan en un ayrc 
mifmo fus vuelos j pero eligen fegun ías 
diftintas calidades los litios para íbs ni
dos. Elige la Aguila lo aípero de las 
fierras eminentes: /» arduis fonet nidum 
fuum ,  decia el Santo Job: la Filomena 
elige un árbol para ííi nido, dice AriT 
toteles: la Cigüeña, las torres elevadas, 
dice San Ambrofio : el Cifne, las lagu
nas , dice%an Geminiano: la Paloma eli
ge la piedra , Como fe ve en los Can
tares ; Columba mea in foraminibus pê  
tríe y y la Tórtola elige para íii nido un
lugar muy folitário , dice San Bafilio.

/

Eftia variedad de nidos de las aves aun 
es mas admirable en la unidad déla Ca

ce San Bernardo : porque imitando la 
Iglefia de la tierra á la del Cielo, como 
allá hay en aquel eterno Palacio mu
chas maníiones, coros, y grados en una

%  #  ^  M .

gloria ; aísi hay acá muchas ordenes de 
Religiones en una Iglefia: Simt tlUc muh 
u  manf ones in una domo, Ita hic muU 
ti ordines in Ecelefa una. Eftas diftin
tas ordenes fon los diftintos nidos de

Joan.r̂ i 
Bernard. 
Apol. z i  
Guillen 
Abb.

las almas Religiofas, que fe llaman aves 
con grande propriedad : porque havicn- 
do: Dios formado de las aguas á las aves, 
y á los peces ,  y dadoles fu bendición, 
que fon fymbolo de los bautizados, re
engendrados en las aguas del Bautifmo,
Como dixo San Anaftafio Sinalta; elevó

Gcnef u

J. Cor.
11.

Pial. 44.

tholica Iglefia ; porque viviendo las al
mas de un mifino divino efpiritu , co
mo decia el Apoftol: Di\>ifones gratia
rum funt ; Ídem mtem fpiritus ,  reT 
plandece la Iglefia con agradable,  y her- 
niofa variedad , como la pintó David:
Circúndate varietate. Pero en que eftá

á las aves á mas fuperior región , que 
es el beneficio efpecial , que hace á las 
almas Religiofas , facandolas de lo ter
reno á gozar los ayres mas puros de la
Religión, para que vuelen á unirle con 
fu Mageftad.

a Yá me parece, ( Catholicos) que,
‘  ̂me preguntáis dón-

dff

Anaftaf-, 
Syn. Jib-' 
7* in H«- 
xam.

•j
í .

,e*.
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Sermón 8. del Eípirítu Santo, y Profefsion. i .
ác voy) Pero ya os reíponderá el Real 
Profeta David, No celebramos hoy la 
Profefsion de una alma Religiofa , que 
atrahida de la vocación del Divino Pipi

ado la niñezlitü , defpues de haver 
en el Religiofo Convento de la Encar
nación de efta Ciudad , determina vivir, 
y morir en efta Religioíifsima Cafa de 
Recolección Auguftina) Pues oid , que 
parece miraba el Rey Profeta á efte dia, 
y á efta función, quando efcribib el Pfal- 

pfal. 8 5 • mo 83, Dice afsi: ^ a m  dilema ta
bernacula tua, Domine Virtutum! Con- 
cupifcít, &  deficit anima mea in atria 
Domini: O qué amables fon, Dios mió, 
y Señor de las virtudes , qué amables 
fon tus hermofos Tabernáculos! Hugo
I  ♦

Cardenal: Qué amables fon tus clauftros 
Religiofos ! Clauflra funt Tabernacula. 
Amables fon todos los religiofos Infti-

Hugo C 
ibi.

Pial. 83

tutos, que hay en tu Igleíia} pero hoy. 
Señor , deípues de desfallecer mi alma 
deíagradecida, es incomparable mi gozo:
Cor meum, caro mea exulta\>erum 
in Deum Ví\>um. Sabéis por qué 5 Ya lo 
dice: Etenim fajjer in\>enit Jibi domumi 

' &* turtur nidum Jibi, ubi ponat pullos 
fuos: Porque el paxaro hallo caía en que

y la Tórtola hallo nido en
donde criar fus hijos con

•  ’ » » '  ,  I

deícanfó,
es efta ?

y

3
I' >í

|C
ibu

La alma Religioía, 
fer turtur intelligimus Re ligiofum.:'2ox'̂
que u la T ortola ( como dice Caíiúdoro) 
es amante de la caftidad, la 
el vivir én pureza: fi la Tórtola ( Como

ám
* U* 4 * I

es muy
 ̂ la Religiófa proGüira guardar 

á íu Divino Eípofo : íi 
tcoiM  canto el Poeta) niin-

aun es gemir
cantar j la Religioía ( dice San Chry-

“ ) gime, y llora íiempre fus de
ros, fii aufencia de la 

Ghryf. V V ^ i lugmS domus eft Mo- 
s 9. mfterium. Si la Tórtola ( como eferibe 

íd J 'l.  ^erchorio) hace fu nido en lo alto , fe 
7. Red'! defnuda en el Ihvierho de fus plumas ,’no

toca a los' cuerpos: muertos j la Relimó
la pone fu defeanÍQ eñ da Gloria ■ , fe def-

Cí 70*

1 1 5
nuda de las plumas de íu natural en él 
Invierno de efta vida, y no toca las colas 
muertas dél figlo. Pues efta Tórtola ( di
ce David) hallo nido, en que criar fus 

: porque (como explica el Seráfi
co Doétor ) la alma Religiofa Cria los 
hijos, los afedlos de fu cafto amor, en el 
nido de las Llagas de fu Divino Eípofo:
In ipfa intrans, eluti turtur cajli amo
ris pullos abfeondit. ~2cxo efto (diréis) 
es proprio de todas las Religiófas, Re
parad bien, que es efpecial de la que 
hoy profefla en efta Religiofifsima Cafa.

4 Qué dice David? Que hallo fu ni
do la Tórtola: Et turtur mdum Jibi. Qac
nido ? El proprio de la Tórtola (dice Ti-

es en lugar folitario, y defierto: 
Turtur in locis máxime foUtariis. Qué

mas proprio de la Religión del 
Grande Auguftino, que es de Eremitas, 
y folitarias almas ? Ijidum , claujirumy 
dixo Hugo Cardenal. Qué nido ? Yá lo 
expreífa David en lo que proíigue, dice 
Caíiodoro: Ĉ uid per turturis nidum in- 
telligere voluerit yojlendk dicens: alta
ria tua. A l Altar llama fu mido. Qué Al
tar ? San Gregorio ejt Corpus

r. Corpus Chrifti es el Altar, ,y ni
do de la alma. Pues quién no íabe, que 
es Corpus Chrifti el Titulo de éfte Reli-

Bonav.
in Bibl* 
Seraph.
Pfal. 8 3* 
n. 7,

in Pf. 8 3.

Hugo C
ibi.

Caíiodí
ibidem.

Greg.lib*
3,Mor.c* 
zo. 6c in 
Pfal. 5 Oí

giófifsimo Clauftro de las hijas-querH 
das de Auguftino* Luego efte es el nido 
que halló la alma, por do que fe alegra

Et turtur nidum , - clmflrum.
tm x.orpus umjpt i 

fuos. O j fea muy en hora buena (dichoía
mia) que hallaíTes el -nido de

tu en que criar tus de
feos , en efte Religiofifsimo nido de Cor-D
pus unníti! Aquí es aonae proreiias per 
manecer con tu Soberano Efpoí’ó Chrif- 
to Jefüs j que fi efte Señor quando en la
Encarnación entró en el clauftro virginal 
de Maria Santifsima', íué para pocos

pues en el ine
fable Sacramento de Corpus Chrifti haf-.
ta el fin; tu , figuiendo el olor de fus

♦ ^ *

aromas, quieres ferviríe , y amarle hafta 
el fin en Corpus Chrifti. Yo me doy los 
parabienes de tu felicidad: Cor rneum^
&  caro mea exultaverunt in Deum vi

P z Vurm



1 I 6: S erm ó n  8 .  del Efpirltu S a n to , y  Profefsion. i .
. • )

yumh y ayúdame, con mi Auditorio, á 
alcanzarme la gracia para predicar con
íirierrn til Profefsion: A\>e MonA

si (¡uis diligit me rfermonem meum fer- 
yabtt, . Joann. cap. 14.

i -  r §. I,
I  . »

t a l a  e s p i r i t v a l  d e
boles hh>eftres,  la Profefsion y para

capdẑ  del Divina
1/é

 ̂ i
\

« '

Eucher. 
lib. 3. in 
iib. R^g. 
cap. (3,

» *

(Elva inculta, poblada,de arboles
fylyeftresy de luyo infructuo- 

fps, HaCimps los hijtís de Adám porque 
nacimos (dice San Eucherio) en el mon
te de aqnella antigua,fpberbia, conque 
deíbbedeaó á , Dios el Paraifo : Omnes 
homiñes in monte fuperbia natifm us y 
quia de. pravaricatione primi hominisy

hcit. y originem ■■ carniss
en nofbtros lo

lo

I.

animal  ̂(decía el ApPitpl) que 
eípiritnal: .porque fue ptimero: en: no-: 
íbtrolfia deígracia por > el Adám prime
ro , pue la felicidadi-que nos vino por el

eji.
ip

.̂Reg. 6. 
Euch.ibi.

3‘

úuod Pero yá el Divino 
( dice San Éuche- 

rio) paísQ de la íelya al templo los ar
boles fylyeftresporque haciendónps

(

Euch.ibí

Cbriftianps, nps hizo; la incomparable 
honra de que feaírios ihiembros del cucr- 

de fu I g l^  ijA 'los que en eleftado 
animal: del Adám primero nacimos lio-,
rando la eíclavitud del Egypto de la cul-, 
pa, paflandonos el fegundo por el mar 
bermejo del Sacrpíanto Bautiímo , nos 
hallamos en el camino de la Tierra de, 
PromifsioE de la Gloria: De monte .fu~

ad montem Domusperbibe .
transfer  ̂ ^
nebrarum, ad arcem virtutum y quae eJi
in unitate SanEliO EcclefiO y perveni
mus. O felicidad digna de una eterna, gra
titud !

6 (^eda otra cofa que hacer í 
( Fieles ) que aquí llegan los ecos de 
lo que Joíue dixo á Ephraim, y Manafés

V *

en el repartimiento de la Tierra de Pro- 
mifsion. Diftribuyó Jofué la tierra á las 
Tribus 5 y mal contentos con la fuerte 
que les cupo, los hijos de Jofeph lie-, 
gán á Jofué, y le dicen: ^uare dedifli jofue 17 
mihi poffefsionem fortis , 0  ̂ funiculi 
mius y cum fm  tantíe multitt 
eftás viendo de la fuerte que Dios nos ha 
aumentado con fu bendición , cóma

i

. »

quieres que pueda caber en eípacio tan 
corto tanta multitud ? Los oyó con gran
de efpera gI Principe Jofué 3 y les dixo
lo que podamos todos oír. Si tanto 
haveis crecido, como aííegurais, levan
tad los ojos, mirad eí& lélva: talad en 
ella lo que quiíicreis, que todo lo que 
taláreis Lera vueftro: Si populus ; 
es y afeende in fylvam y 0  fuecide tibí 

ia. O  fentencia digna de Varón tan 
, que hafta en el nombre repre* 

fentá á Jefu-Chrifto, nueftro Señor! Np 
reparáis ( Fieles) que toda la dilatación d«f 
eftas Tribus fe cifra en talar la felvaí Sin

:U

i .

X'.

' » !

' '  1
a» M i .

' i

. f ' S ,

tio bailante tenian en lo repartido, dice 
el Padre Cornelio j pero íi quieten mas 
efpacio que el común , Lepan 
que. ha de collarles el trabajo de talar:

'cende in fvlvam , 0

Corn.il';!

I

, ,7 Entendéis lo rayfteriofo ,de efte 
fuceíTo 1 Dio el Divino Jofué Chrifto Jer

^ N* I  '

fus á cada uno de los Chriftianos una 
fuerte bailante para fu falvacion ¡en el ef- 
paciode la divina Ley: Si vis ad vitam 
ingredi y ferva mandata. El que culti- 
váre. efta heredad, pofíéerá la tierra de 
la eterna Promifsion. Eila es la fuerte cOr

* '  i  >A ;  é *  L
'  f
.  < f

i . .  ,t

* t . v

mun* Pero íi hay alma, que defee mas 
lacio , porque fe halla con multitud 

de ¡defeos de perfección, á éila dice Jefu- 
Ghriflo lo que Jofué: Si populus multus 
es y afcende in jylvam , 0  fuccide tibi
fpatia. Si tantos defeos tienes de vida

,  entra dentro de t i ,  y 
hallarás tu corazón hecho un monte, 
una felva de infruduofos arboles

in Pvlvam. Alli hallarás retamas

n  >1

t ^

‘  ;  \

í  .  I  \

I  .

*  «

>• ?i

^  .  I -  I . '  L

• .  i  I

de amarguras, porque no fuceden las 
como quieres: alli verás efpinas de 

inutiles cuidados, y peniámientos imper* 
tinentes: allí encontrarás encinas brou*

cas

f i



r  n ' .

tnil. 17,in jof.
Sermón 8.

1

<-as en la dureza de tu voluntad, en la 
entereza de tu condición,, en Ip immor- 
tificadp de tu natural, y otros mil cha
parros de fylveftres apetitos: Succide ti
bi Jpm a : corta , y tala impedimentos, 
íl quieres dilatarte en perfección : Ad 

Ofig.ho- nos dicitur (efcribia Oú%\cvs^)utmun-‘
dcfnus in nobis ejt
cidmes inútiles , tnfiuBuofas ex no
lis rm̂ tp/ts arbores, faciamus ibi no\>a-
lia , au<$ Jemper tnno'Memuŝ , ex 
mibus fi:uciu}n capiamus. Veis (Fieles) 
que es menefter para la perfección dei al
ma talar) Eiiq es lo que le queda á la
aitm que hacet.

S Pero cpmo fe ha de talar i Aten
ción, ai Eyangelio ; Si ûis dilidit rne.

Si alguno
( dice Jefu-Chrifto, Señor nueftro ) me 
elige por e l ñiúco émpido de fu amor: 

' . i  m is'diligit/ me, id efl,
Cardenal) de aliis eligit', fi la alma fe 

A. halla prevenida de mi am or, de mi Diymo
Cafiod, Efpiritu, defeofa de vida efpirituaL Que ?

^  Sermonem meum fervabit, guardara mi
talabra., Que palabra ? I.a divina Ley? Los Mandamientos de Dios ? Mas, dice

*  ,  '  .  * ■ *  ,« , .  . • .  ,  ^ '  j  **

Aympn,: los confejos Evangélicos, que 
Aym.in ^ ordenan á la vida ^cScCtz: Debemus 
3oan.i4. intelligere y qu  ̂ in Brangelio continen

tur: porque fi la alma trahe al Efpiritü 
Santo con multitud dé infpiradones, y 

, ha rhenefter talar , y hacer efpar 
CIO. demás de la ley, en los

vsn
'Dítsu (a

I .  -  #

luc« tk*4i
\  ^Im

meum
nbi fpatia. Y con que hachas fe 

talar ? Yá San Buenaventura las fe-
fert Keligiofo pro

tas aufert ip- 
cupsttatem: cafiitas aufert 

i famatem. I.a. pobreza, la 
i , y fe caftidad, fon las hachas 

qfie dilatan, ios eípacios dé la alma para 
sí Efpiritu de Dios: porque la obedien- 
tíá tala la propria voluntad : la pobre
ra tala la cpdicia de lo terreno ; y la 
jq^Hdad tala el apetito, de los güilos de 
.efta vida. Ea, no fon eftos los votos

•  '  i .  . 5 .  .  ,N '  '  r  ,  « .

que ha hecho nudlra profeíía ? Luego 
con fu profeísion dilata los eípacios de íii

a o n . 1 , 1 1 7
alma, para la habitación del Divino Efpi
ritu , talando lo que impide fu perfeda 
habitación ? Es afsi; Aíanfonem apud 
eum faciemus. Pues entremos á indivi
duar , para aprender.

f  II.

EL VOTO DE
tala el árbol de la propria ypluntady 

que impide al Divino ,
”  " irítu..

9 Cupa la tierra deí corazón el 
árbol fylveftre de la propria

voluntad, que no quiere mas ley que fu 
querer , y embaraza al Divino Eípiritu lu 
perfefta habitación. Heredamos los h.ijos 
del Adám pecador, con la naturaleza, 
aquella tentación de fer como Diofes:
Eritis feu t dii. Porque como el verda- ĝnef: 
dero Dios hace en todo fu acertadirsi- 
mo querer, inftíga el enemigo, que fé- 
rémos como Diofes, fi hacemos en todo 
nueftra propria voluntad. O que árbol 
éíle, fobre .fylveftre, perniciofo! Por ef- 
fo viene á talarle el voto de Obediencia, 
que es la que corta á la propria volup-: 
tad I Obedientia aufert Keligiofo pro
priam voluntatem. Efta obediencia es
( dice San Bernardo) la que dilata los eD. 
pacios. del corazón: PerfeBa obedieniia, cept, sc
terminis non arBatur. Efta es la que, no
contenta con lo que fegun fti profeísion es % 
debido  ̂fe dilata á todo quanto le ordeña 
el divino autor: Neque contenta anguf 
tiis profefsiones, largiori Voluntate fertur. f  I J i-. : , o. . -fe;,,.:-;/m látitudmem chantdtis. Eíia es la que 
atenta folo á obedecer, no permite que 
el difeurfo ponga terminos á fu géneroía 

. promptitud: Ad omné quod injungitur ■" 
fpontanea ,̂ modum non conf derans, in 
infnitam ‘libertatem extenditur. S  éfta 
es la feñaí, y prueba de la 
amorofa del Divino Efpiritu, que 
Jefu-Chrifto, Señor nueftro, no necef- 
íitar la promptitud de la alma de repeti
ción de palabras, porque le bafta la mas 
leve infinuacion para obedecer: quis
diligit me y fermonem meum fervabit. 

l o Ahora fe entenderá por qué Da
vid
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Pf. ryo, 
Aug* ibi* 
Pf. 1 4̂ , 
Aug. ibi. 
Incogn. 
in Pfalm.

vH convida á las almas para que alaben 
en el organo  ̂Dios-. Laudate eum in 
chordis , Ür wgano. Qué organo es efteí 
Lláinanfe con eífe nombre ( dice San

IJO,

Símileŝ
\ •

* /

Símil.

Aguftin) todos los inftrumentos niuficosj 
y afsi decian los líraelítas captivos, que 
fuípendieron fus Organos en los fauces: 
Sufpendimus organa nojlra. Pero orga
no, propriamente es eífe inftrumentó Ecle- 
íiaftico , dedicado al culto, y alabanza 
de Dios; y por eífo (dixo Michaél Ai- 
guano ) es fymbúlo de una Comunidad 
Religiofa, confagiada al culto, y alaban
za de la Divina Magéftad. En efte orgá-
no convida David á alabar á Dios: Lau-

•  ♦ >

date eum in chordis y &  organo. Pero 
organO la Comunidad Religiofa, por quéf 

porque coniO el organo fe compo-. 
ne de varias voces ; pero todas fuenan 
con ayre, afsi aunque fon diftintos en 
uña Comunidad los naturales, todos fe

j  ? I • . I  '  ' , .  ^

unéll en un efpirítu de caridad í Será por
que como en el orgaho fuená cadá Ca
non con fu voz diftinta, fin querer' fo- 
nar con la voz de otro; afsi la alma Re
ligiofa atiende á fu obligación, ¿in Ciü-

‘   ̂ * '  ■ ' * ' . *  '* J f  f.

dar de las de otras ? Será pófque toifio 
eñ el ofgano , no íblo. hace‘ pf ayre 
la hkrhioma,, íino que le acompaña la 
mano; afsi en la Comunidad acompa
ñan íiempre las obras á las palábias ? Se
rá porque como para íbnar el orgáno'

» • ' ?  A . . * . ' *  e : . .  N A  ^  ^ s  .  ^

tieíié' fus cañones váCios; aísi en la Re-
el vacío de todo 10 terreno,

ite á las ala- 
banzás de Dios ? O almas! TodO es, y

afsitó tíero aun es mas;
ét órgano

-  •  » V i
1  • V  '

que es 
de la perfeáa obe-

I  ^
4 .  k .

! • 1 •

n  No veis que el orgaitp ííb fuena 
cóm o ,  y quando él quiere; 
y como fe lo  manda la mano, que le go- 
bierna? Pero de oue fuerte ? Preguntad á

« •

ün
íitos el ayre á todos los cañones ? Os 
dirá que n o , íInq de un miíhao íitio,

Pues como fuena
'

? Porque atinque el 
ayre viene dé un íitio, íliena fegun la 

QÍicion que tiene cada cañón en eí
tenor no fuena como tiple, ni en el ti-

*

qué llaman el
4

en tanta

ápie fuena como tenor. Empiece yá 
enfeñarnos San Aguftin, Sabed ( dice )
que es el Eípiritu Santo grande Organifta;'
pero no obra en las almas íino fegim la 
cfilpoíicion. de cada una; ni quipre que 
mda una fuene fino fegun fu eftádo , y  
Obligación eípecial : ^ am visfit mag- Aag. |?
ñus taBor organi Spiritus Sanctus , ta-

angujias humani fpiritu  ̂Jylla-' 
onat. Pues fuenen en el organo to- ‘ 
los ca ñones juntos. Eífó n o ,,

V  z

' • 4í-s'!
:-.á

♦ 4^
San Aguftin, que no fuera Organo, fino 
confoíion; porque cada uno ̂ ha de fonar' 
en fu eftado ; oficio , y éxercicio folo, 
quando lo ordena la mano del que go-'
bicrna feguy la Ley : dmrjitate torr
eor dij'sima confonent omnes :, JicUt ordir 
fiantur in ô í̂m(?, Ea, acabemos de en-

Aug. in
Pf. IfO. •

i "

<1

A . ;

12 Eftá el ayre en íu éhcéfranuen--gj^.j 
íp llemndo los cañones, ’̂ is  ai ( dice ‘ f . 
San Prófpcró) ai Divino Efpirítu llenando Pr6fp;.ep. 
las aimás de una Comunidád i ímpiét Spi- ¡̂ doeme-̂
ritus SanBus orgañum fuurn. A\\í en íh
clauftira eftá el ayre, proniptO ; i

'11

i .

i ••

" V

If V

Ai • . t

rente, para 
que le
del' alma, i

ta c a n o m • i ' J  

.i

propria,
él cañón,y exercicio que 

quifieren, Vámós práétícos. Tocan al tor
no: No es quien toca el qué de fuera
llama, ( dice San Próípero ) ñnO el dedó
de D ios, qué es 'el Efpiritu SantO ,'qué 
por medio de la obediencia toca la tecla 
4e;eíTa Obligación: Tanamm nía

Xkm
-  ' y f•I

■ r“i

. •  í  - V • ' l ' í ,  

'\Í

II,

•n
’  -  ’
I

A .̂

5’
<.  I

*V i

\  ^ t r vA
tangit digttus 1

runi. áonb cT canon? 
dixo;, O  qué biéh fuena, moftrándo que 
tiene el cañón efpiritu divino ! Vuelven 
llamar. \ Suena Deo gratiás otra vez. O; 
que eftaha en Oración, y fe

es afsi: nole quitan la Oración-, 
lugar en que eftaba én otacioU. 

Prelada llama dentro: pues otra vez 
gratias, Qué es efto ? Que como la obe
diencia quita al alma la propria voluntad, 
alaba á Dios con indiferencia, y promp- 
titud en todas partes : porque organo 
^rádo , fin reparar en los cañones de dis
tintos oficios, y exercicios, no dige cañón,

íi-

_ Profper;

í  ■*

iir. '
;.;-a

f *
>
X ¿
vi

I o

.  A ‘
. S i
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Sermón s. dei Eipiritu
fino alaba á Dios en el que la obedien
cia le feñala j con promptitud. O , ben
dígate D ios, inftrumento de las divinas 
alabanzas! Laudate eum in chordis 
organo. Alabad, almas , á Dios,enefte 
inftrnmento fagrado , fiendo vofotras el 
organo myftico, que fin propria volun
tad filena las alabanzas de Dios. Efta

.  >

promptitud tnueftra el lleno del divinó
Eípiritu: Jmpíet Spintus San^Us orga-̂  
num fuum ; y mtleftra la fineza del 
amor , que fin aguardar repetición de 
palabras, con una fióla, fin mas exprefi- 
fion, efta prompta á obedecer i
nem meum fery>abit. ‘

III.
•  ♦

l

E L  rO T .O  DE P O B R E R A
tala el árbol de la codicia, para di

latar al Efpiritu Santo fu
habitación.

* 4 •

I i ^Tr^Alo nueftra ProfeíTa , con el 
i voto de obedecer  ̂ el árbol 

íylveftre de la propria voluntad 5 pero 
defieando mas efipaciofia habitación para 
d  divino Eípiritu, tala con el voto de 

za la codicia de lo terreno , dice 
phicoDoftort Paupertas aufert 

ipfí terrenam cupiditatem̂  Si alguno me 
amáre ( dice Jefiu-Chrifto nueftro Señor) 
íi me elidiere por blanco de fiu amor: 
Si íjuis diligit ( de aÜis eligit )me. Si me
eligiere \ El qiie elige una cola entre mu- 
dias, defprecia éftas en comparación de 
la que elige j y el que elige á Jelu-Chrifi- 
to por empleo de íú amor, ha de def- 
preciar todas las cofias del figlo: Si <juis 
diligit me. No es efto lo que hace la al
ma con el voto de pobreza \ Yá fie ve 3 y
con efló dilata loa eípacios, para que el 
divino Efpiritu tenga en ¡ íu interior ha
bitación mas capáz ; Ad eum \eniemuŝ  
&  manfonem apud eum faciemus.
Pero fi la pobreza hace al alma, que fe
contente con poco  ̂cómo cauíá efta di-

í No vemos i que la golondrina 
fe contenta con un nido eftrecho, y po
bre, porque en breve le ha de dexar í No 
«8 fiymbolo de la alma, que viendo lo

♦

r . 1 1 9
•  {

al munmuy en breve qiie ha de 
do  ̂vive gnftofia en lo pobre, y eftrecho 
de una celda > Pues fi la pobreza ama la 
eftrechéz; cómo dilata al divino Eípiritu 
la habitación?

14 Nos lo explicará David : Élumi-
Hts impetus Utifcat Civitatem Dei fanc- Pf3Í. ,4 í. 
tificavit tabernaculum fuúm Altifsi-
Iñus j Deus in medio ejus non commo
vebitur. El ímpetu de el rio ( dice) ale
gra la Ciudad de D ios: íantifico fu ta- 
bernacuio el Altifisimo , y Dios no fie 
moverá de enmedio de él. Es inyfterio- 
íá íentencia 5 y fiuponiéndo con Hugo 
Cardenal, que la alma es la Ciudad de 
Dios, y fiu Tabernaculo: Cor Cupslibetfi
delis : por qué dice, que no fie moverá
Dios de efte tabernaculo ? commó̂
Vebitur. El tabernaculo no es habitación 
dé afsiento; Tabernacula ( dixo San Ge- niér, in 
ronymo )/e;5 í̂'r mutantUr, &  huC il~ Pial. «3* 
luepe transferuntur. Pues fi la alma es 
tabernaculo, caía fin aísiento 5 cómo po
ne Diosen ella de aísiento íu habitación?
Non
mo el

Aiguani

2H

Diremos, que co
es tienda de campana, 

mora Dios de aísiento en la alma  ̂ que
eftá íiempre en Campaña, y guerra viva mlT.4í. 
contra los vicios ? ó diremos , que fiendo 
eí' tabernáculo una tienda de campo, que 
no profunda los cimientos en la tierra, 
tiene Dios habitación en la alma, que no 
fixa en la tierra fus afedos ? Todo fe 
colige de San Bernardo: Cmd taberna- t, r 
tula, mfi noftra f u n - -  ‘ •’
peregrinamur ? Nec ..............................
manentem civitatem , fed militamus tn 
eis, tancpuam in tabernaculis. Pa  : es por 
efto la habitación de Dios en el taber
naculo dei alma ? Es por efto, y es por
mas, dice San Aguftin.

15 Leed lo que ha dicho antes el 
Profeta Rey. No dixo, que el ímpetu del 
rio alegra la Ciudad de Dios? Es afisi: Flú-
minis' impetus Utifcat Civitatem Dei:
Pues en eflb explica el modo con que la 
alma diípone la habitación para Dios.Qué 
rio es efte ? La iriifina alma, dice San Ge- 
ronymo 3 pero quál es el ímpetu de efte Hier. ibi
rio  ̂San Aguftin lo pregunta, y lo ref- Aug. ibi 
ponde: Cpui funt ifii ímpetus fiuminisí v.. 4.

Inun-

. i



I \̂ ^

f

>
>  >̂ J
v i

I 20 Scrmoti S.
’ .  I  '

(

, ,,, Jnundcttio Spiritus SunSti. La inunda--
^̂ eSpir. cion dei divino Efpiiitu enla alma, es el 
S.cap.io. ímpetu con que camina. A  donde ? A .

dilponer el tabernaculo para fu habita
ción. De qué fuerte ? Véd (Fieles) canii- 

 ̂ par á un rio por fu corriente natural: es 
afsi , que fe encamina á fu centro, aun
que con paíTos comunes 5 pero fi llueve 
con abundancia, qué fucede í Le vereis 
correr con mas impetu, porque le vino 
el ímpetu por la lluvia. Para qué í Ya lo  
dixo el Santo loh • .  Allu'\>ione paulatim 
terra coníumitur. Con la lluvia creced

y  »

I Si 
^  ♦

i  IV .

S  L FO T  O D E C A STID A D r ñ

\  •

■ tala todo extraño amor,par a <jue more 
c» el corazón el divino

;L2

Símil*
mtu. :}fi

> A

id

16

Job 14

A  tercera tala, que hace niief 
tra Profeíla, es de todos los 

guftos , y  delicias mundanas, con el vo
to  de caftidad : Cajlitas aufe
5 an Buenaventura-

r;

I  )  •
\ \

"K

Sup. n.8.

!  .

Eccief. I.

' 1

\  •

í y '

i V

r io , y con fu ímpetu fe lleva quanto le 
eftorva el caminar. Qué es vér cómo 
.arranca los arboles de raíz 5 Se lleva las 
cafas , las huertas, los olivares, las peñas, 
todo lo defarrayga fu ímpetu , confu- 
micndo, por donde paíTa, la tierra: A¡lu^ 
Vione terra confumitur. No es éfto lo que 
hace el rioí Piles eíTo es lo que hace la 
alma con la pobreza en íü profefsioil. 
Todas las almas fon rios, que vienen de 
b ^ s  , para bolvcr á Dios por diftintos 
páminos de vocaciones, y e fta d o s Ad 
locum unde exeunt flumina reVertm- 
'tur ', pero la alma,, que recibe la lluvia del 
divino Efpiritu, que con la lluvia crece 
en defeos de perfección recibe ám- 
petu para ch in ar ; y con d  jmpetu 
del Eípiritu'^vino, defarrayga los afec
tos , arranca los amores de la tierra. l)ues 
fi ya tiene al divino Efpiritu , para quéf 
Para dilatar mas al ímpetu del Efpiritu 
divino el camino , y la habitación , def- 
arraygando fu corazón de lo terreno, con 
la gracia del miíhao Efpiritu : Spiritus 
Santius dicitur flumen { dixo, Hugo Car-

uia terrenitatem corrodit , 0 * 
conjumt in corde hominiŝ  Ea , pues,
veafe,queefte rio con ímpetu es el que 
alégra la Ciudad de Dios 5 porque arran
cando de raíz todo afeélo Y los bienes

ra á los

Efta .pureza es la que difpone primorofa- 
anente la habitación mas capaz para el 
divino Elpiritu; porque apartando de la 
alma todos los ptros amores extraños: 
Jí (juis diligit me: la reduce á vivir to- 
dá, y fc^  del divino amor, que es el me
dio de hacer la habitación mas capaz:
Adanflónem etpud eum faciemus Efta es
aquella cama eftrecha , que dixo Ifaías, 
que no admite fino al divino Eípofo: 
Coanguflatmn efiftratum : potquc{ co
mo explico San Antonio de Padua) quan
to mas fe eftrecha la alma en la

'Á'
'  ̂VI

k .
/

í'l

■ 'i

,  a '

^ *4

l': i'
'

'I
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"  f  jr»!
.  I

1 V*

. z f l

r .

tanto mas capáz queda para recibir en si 
al Efpofo de fu caftidad : Religio jira^ 
mm e(l, quícfi hené fuerit coanguflatâ  
folum fufcipiet fponfum caflitatis. Es el 
Cenaculo del divino Eliféo, en qué no 
pone la devota muger mas que una li
lla : Ponamus ineo menfam ■, 0  feliam: 
porque folo D ios, folo fu amor ha de 
eftár de aísiento en el Cenaculo del co- 
razón amante, de la pureza : Sella una 
fit cor di tuo ( dixo el P. Ofíbrio ) qua 
Deus infideati Por elfo, alabando el Ef-

* - i i

Ant.
« I
* 4 ’  

•  i
I
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I  ■ ' T

'  V' • 'I'

• '  r ,
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Oñk. írt 

Dom.
Santo en los Cantares á la alma ef 

pofafuya,la llama Huertocerrado;7i/í>r- 
tus conclufus, foror mea fponf t j porque 

notó San Buenaventura’) de la fuer-

Cíint.
• : :íV

m
l '  .  É l '

Simil-'i

de la tierra^
C ielo: L^tiflcat Civitatem Dei : p e

“ tone el tabernaculo fín
cimientos en la tierra, para 
Dios de aísiento Non commovebitur̂  
porque p i  lo ofrece al que defpreda to
das las Colas por íü amor: Si Wis dili
git me, manfioneíp afU/d eum ¡aciemus.

te que quando eftá cerrado un Jardin, 
ninguno puede entrar en fu interior, li
no es por lo alto: afsi en la alma calla, 
no fe admiten defeos algunos, lino los 
que vienen del Cielo : In horto bene 
claufo, non potefl quis intrare , nifi de 
alto: (ic in homine caflo nullum defi-

debet intrare i nifi cslefle tan-
mm

Pe

' • - M

■ .'fá
' k

/4
Bonav. 

Di3et..$â  
íuc. tIt-4* 
cap. 4*

Mi



Sermón s.
17 Pero adviertafe mas, dice el Se- 

raphico Do£i:or, que no folo llama el 
Efpofo á la alma Huerto cerrado 5 fmo 

Cant. 4. juntamente fuente fellada: Hortus con-̂
clufus ffons Jignatus. Pues fi eftá cerra
do el huerto, para qué es el íello, y lla
ve en la fuente 5 No eftá bien guardado 
el huerto con la cerca í Es afsi ; pero lo 
eftá de los de fuera, y ha menefter tam
bién fellos, y llaves, que le guarden de 
los de dentro. Puede fer, que tenga la 
alma grande vigilancia, para guardar de 
laSj criaturas extrañas la pureza j pero 
puede fer, que al mifmo tiempo tenga 
menos cuidado con los afimientos, y ape-i 
gos de fu interior. Puede eftár muy 
guardado con la daufura el jardin del 
/cuerpo, cerradas |as puertas de los fen- 
tidos á las extrañás efpedes ; y al tiem
po /mifmo correr la ftientedel corazón 
por donde quiere, con libertad. Pues éíTo
no , dice el divino Efpoíb ; la alma, qii^
ha de dárme habitación de mi agrado 
con perfección, no foló ha de fer huer
to con cerca, fino fuente con llave; Hor- 
1¡us conclufus 1 fons JIgnatus i- porque- no 
folo ha de guardar la pureza del riefgo 
de criaturas ̂  fmo del peligro de s i , ün 
derramar con libertad fu interior: Non

1 21 1

fig
^̂ ponav. San Buenaventura) hortus con

clufus ̂  propter cajiitatem carnis y  fon 
natus,.4.
■ 18 

to tala

'Bito. 3 S.

pHñtatem meñtiSk 
Veis" ya ( Fieles) cómo, y quán-

de la pureza, y caftidad? 
me parece fue el myfterio de aquel 

lavatorio con efpejos,(̂ ue de orden de 
Dios
dzneum cum ;

cxcu

, que ai 
beniaculo, Qa

, mur
ijtío Taher-̂  

eran de las mu- 
á la /puerta del Ta- 

mugeres / éíán éftasî
unas vírgenes coníagradas a Dios ( dice 

Nífen.de San Gregorio Niíéno con Grigenes)qüe
oníTho" íantos exercicios. Pues por qué
irj Exod. les quita Dios los eípejosFEs porque no

4 *  • JL J l

|8- . íé adornen, para agradar á criaturas F Oji_*VPÍJ trt A  ̂ f
18. Exo dexan voluntarias! dice Lyra. Pues
Simil. qué' fes- eftorvaa 5- Véamos. El efpejo,

entero,

in

delante le reprefenta uno folo} pero que
brado , y dividido el ei^ejo :, divide fu ré- 
prefentacion en tantas, quantas ion las jRaul.fcr 
quiebras de fu criftál. La alma, qüe amá 5 3 
á Dios folo, es una fola al querer; péró

^  Hblcot.
dividiendo fu amor en criaturas j quebró insap.7.
el efpejo en tantas partes  ̂quantas criâ  ̂ leél.tó íi 

turas hizo objeto de fU ’amór. Es por 
éfto el inípirarles el divino Efpiritu * qué 
dexen los efpejos, y las vírgenes dexár- 
los í Peto no, que tenían énteros fus eír 
pejos. Pues por qué los renuncian, y fe lo 
infpira DiOsí O , qué fortcuidádos zelo? 
fos del amor de fu Magéftad ¡ Pregunto:
El criftál de qué íirve FMé diréis  ̂ que SiitiH; 
dé facilitar á la flaqueza de los ojos el 
vér. Es afsi: y por efló Bárgalio pintó 
unos criftales ,con efta letra,; ; ¿

tenga vifta para miraríé 
á sí. A  fuera/efpejos de complacencia 
propria, que ni en oración j ni en co
munión j ni én éxercicio alguno quiere la

i y complaceríe á sí : por-
qtíiéfé én todo mirar á DioSj 

agradar á D ios, íin divertir , ni aun en 
SI mifma fu amor. Efto sí qué es dilatar 
la habitación al divino Éfpiritü , pará 
qtie haga inaníion en la alma  ̂ que le 
ama afsi: ManjioHem apud cum facie
mus.

I p Efta es ( Catholicos) la impor
tante tala i que hoy hace nueftra Profefía,* 
con la obediencia ̂  con la pobreza, y eori

, de propria
vó-

. á'

3 Bargal.iií
ea per ipfa ; no fon los criftales para %. í i. 

detenerfe la vifta en ellos 5 fino para paf 
far por ellos á mirar. Pues ,ahora : ¡ Nos 
dio Dios á las criaturas tomo ciriftáles,
no para detenernos ellas, fino para 
por ellas á conocer ̂  y amar á Dios : lá 
alma mifma. es criftál, por donde,ha d& 

fu: vifta fin'deténérfé; Qué hace el 
ejo í Yá fe véque; aquella vifta / qué 

fin detenerfe havia de paíTar̂  á mirar, fe
fin- paflár, y fe mire; á sí. Eá,. 

pües, no quiero e ^ jo s f  dice Dios^ érv 
vírgenes confágrádas á férvirme : Nó 
queremos efpejos ( dicen las vírgenes) 
qüando eftamos dedicadas al divino amor:
De fpecuUs mulierum ; porque ni Dios,' 
ni las vírgenes quieren j qüe amor con-

á

. V -
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voluntad, de' todieia tcrténa, y  de atñor 
del figlo, el. íitio de fu torazoñ ̂  fen que 
defea more el divino E^irim ̂  épmo en

fú agrado, para íiempréi, 
Pero efta mlfma idla nos con&nde;, 
la óue nofotros no hacemos  ̂ teniendo

Vid.Def- mayor necersidad de talar. O  , aprenda-̂
mos de efte deíéngaño religiofo íi nO 
la imitación de la perfección a que afpí̂  
ra , la tala precifa de los vicios , íin íi

commocion dé lá codicia, ni én e] fue
go de la lúxuria : Abjiciamus a nobis vitria.io 
fpiritum ̂ ándem .fupér̂ bi¿yĈ
tionem avaritia at̂ Oe igném....... . ,
m  quibus Spiritus SañStus non niofa- 
Wr. Talemos, talemos en el monte de 
nueiftro 'cotazon eftOs nernidofos arbo-

: . K

’tecoft.

' ' A -

les , para que Venga el divino Éfpiritú á 
morar en nueftto corázon  ̂ que es el 

gaño > que nos avifá nüéftra Pro-̂

•

1*1

I .

que no
Oygaitios j que recibiendó hoy el velo, 
como Elias , del^idiéñdoíe del mundo, 
nos ayila ló mifmo que el Profeta, quan
do le viíito eí divino Eíbíritü enlacue-

• V i7 : 1

; I

ba de aquel monte* Allí fmtio venir uU 
viento grande , que deshacia los montes, 
y  las piedras f  peto no venía en él el 

x.Hg. X,. ^^dor: Non in fpiritu Dominus. Siguió 
ibi. al viento una commocion terrible j pC'̂

ro ni venia el Señor en la commocion

g.He.iy

de la tierra;
minus. 
dable j peto ni venia
Non in Igne 
Avilar ( dice el 
arrojemos
CGram.odon, y 
vino Efoíritu no

tn commotiórn 
un fuego
Dios en el

20 En hora buena, dichofa herma
na mía , en hora buena nos avifes , para 
que aunque de lexos te íigamos. Tala 
en hora buena los árboles de los apeti
tos, para dilatar la habitadon al divino 

iritu. Soror nóflra es, ( háblote con 
las voces, qué á Rebeca fus hermanos  ̂
al verla deípoiada ) hermana mia eres: 

''cas in mille milita: O , crezcas de 
virtud en Virtud por muchos años I Pof-

eat femen tuum portas inimtcwum
tuórum: tus taños afeaos, hijoS de tU

•

-i ::í'

el Viento
; porque el dí

te
ra
en

da en el vientfo dé Ibberbiaq ni en la

tus enemigos todos. Vive en ho- 
Cott el divino Ifeac, tu Eípofo  ̂

Unión i eii interior paz, en
,;patá que eternamente 

le poffeas en la gloria: ̂ uam mî  
húó^)^óbisiO*c*
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SERMON N O N O ,
y S E G U N D O  DEL E S P I R I T U  SANTO.
en la Proícfsion déla Madre Juana Maria del Santifsimo Sacramentô  

mi Hermana, en el Convento de Madres Aguílinas Reco
letas de Corpus Chrifti de Granada.

Año de I 6 7 5
/

1

fermnem meum fer\>abit, í
t t *

S A L U T A C I O N
t j

1 T  t K A  Paloma cándida, que fin 
_  querer defcanfo en el cnga- 

ftofo lodo del mundo, determina guP 
tola morar en cfta Arca de íéguridades 
de la Religión de fu Patriarca Auguftino: 

pfal. 83. Una Tórtola amante de íüEípofo,qu0
para la propagación , que defea fecunda 
de las virtudes, hace perpetuo nido de 
fus anfias en el retiro de eíle Religiofo 
Convento : Digámoslo de una vez: El 
qaílifsimo defpolbrio de Jefu-Chrifto  ̂
fíiieftro Señor, de la Madre Juana del 
Santifsimo, Sacramento , que hoy profef- 
fa debaxOde la ptoteccion del Gran Pa
dre de la Igleíia San Agullin, es hoy (Ca- 
t;holico Auditorio) el empiéo de nuef- 
rras atenciones, y el motivo de eíla Reii-

Durand.
Katioiidi
i.cap .t.

Cant, 5.
Hier. iri 
Job 38, 
Cifg.3 9.
Mo), r 5. 
Ked a in 
Piov.jp.

z Gracias á Dios, que defpues de 
fcis años de defeos, cuyo cumplimiento

la niñez , logra hoy nueftra 
la felicidad de vérfe admitida en

trejas hijas de Auguftino. Pero hoy es
configne efta feiicidad > No ha 

icis años, que vive á la íorubra de fu 
protección! Es aísi j mas hoy es quando 
la admite Auguftino á los cariños de hi
ja. No üempre el cuervo ha deferíym- 
bolo dd pecador , que Ja Eípofa de los 
Cantales eompáta al cuervo los cabellos 
de íii Eípolo: Nigrá ficut eof̂ us v y lo 
entendió San Geronyino de Jeíu-Chrifto, 
Señor nueftro 5 pero San Gregorio, y el 
V. Beda lo exponen de un D o ílo r , y

f

Predicador ApolJolico. Con efte fondas
mento confideraba yo al cuervo fymbo-̂  
lo del Grande Auguftmo, no tanto por el 
habito negro, que vifte, quanto porque 
íi el cuervo , aunque en algún tiempo fe 
vio huir de la Arca de N oé, filé deípues 
Minittro de Dios para alimentará Elias; 
Auguftino, íi huyo algún tiempo de la chryfoft. 
Catholica Igleíia, defpues fue , es, y ferá,
. ® ■,  ̂ . . r I 1 T- Elia,Do-de cuya mano recjbea, no íolo los Ere- 

les, fino fus Maéftios, y Dodores, el job.38. 
pan de la dodrina, Efto fnpuefto, haced Ec m Ef. 
memoria (Fieles) dé aquella íingular pro- 
priedad del cuervo, de la que habla San 
Juan Ghryfoftomo , y otros muchos 
Dodores , que quando nacen á los cuer
vos fus hijos , los vifte la naturaleza de SimiL 
blanco ,y  los padres, que los miran de- 
íémejantes á s i , los tratan con eftráñe- 
z a , y deípego, y como que no los reco
nocen hijos fuyos; pero defpues , cre
ciendo en edad, y viftiendofe de negro, 
los tratan los padres como á hijos , los 
admiten á fus caricias,, y fe encargan de 
alimentarlos cuidadofos.

3 Pues ahora : Es verdad, que aho
ra feis años concibió Auguftino á efta hi
ja fuya efpi ritual en efte nido rcligiofoj 
pero hallándola veftida del habito y y ve
lo blanco de Novicia, diísimulaba los ca
riños de Padre, moftrandole feveridad en 
las diícrétas pruebas de efta dilación. Qué 
extrañezas. no experimentó en el Novi
ciado! Qué temores! Qué rezelos! Ali

men-
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jjnentandofe, como los hijos del cuervo, 
del roclo íblo de la efperanza ! Qué era 
cito ? Que la miraba Auguítino defeme- 
jante á sí. Pero hoy, que, períéverando 
conflante en el nido de la Religión , la 
mira. profefía, con habito, y velo negro, 
hoy es quando fu Padre Auguítino le 
njueftra los cariños, como á fu querida 
hija: hoy es quandp la recibe á cuenta 
de fu cuidado, para alimentarla en todo» 
y hoy es quando íiji fuflo puede llamar- 
fe hija del Grande Auguítino; pero dito, 
por hallarfe ya Efpofa de Jefu-Chriflo, 
nueítro Señor. ■

2 .
* -5 l

•  ♦ I H  >

4 Parece dibujo el Eípiritu Santo las . 
felicidades de nueftra Juana en Efthér. Ya 
le fabe fue Reyna, porque fue eípofa del

cómo íübio a tanta, 
y tan fmgular felicidad ? Id notando có
mo lo dice la Sagrada Hifloria. Salió un 
Edifto del Rey, en que ordenaba , que 
de todas fus ciento, y veinte y flete Pro
vincias fe

que
tina P.eyna; 

nes en una 
de la Ciudádide

mas
, para elegir de to- 

Recogianfe eftaŝ  virge- 
clauíura del Palacio

, que era
del Reyno í y aíli eftaban por efpacio de

i \ ' f 0-.

el :a

I, como en
, y adó^ndofe, páfa 
de íii K dy; 2\4enjis 

mié \>ertebatur; pero con 
cia j (dice el P. Serario) que las que por 
niñas aun no erán Capaces para eí defpo- 
íorio,eflabarí mas años, hafta tener la

Entre
citas virgenes fue llevada la hermofa

>,que= delpues íe llamó'Efthér; y 
o fu nóviciado con felicidad, fe 

agradó tanto el Rey de fus amables pren4
das i que

y ’li 'r

■ i

por eipoia 
le pufo la corona dé Reyna en fu ca-

it tam Kex ,  6 ^  pofuit 
diadema in capite ejus, feciteiué

Bien. Y  no fabrémos detam
! J . M

,)

! : »

,1

• ri

quién es hija efta doncella dichofat Ella 
nO; lo dice: Naluit judicare populumy 
0* patriam fuam  í pero confla del 
Texto, que muertos fus padres, la adop
tó por fu hija Mardochéo : Aíardo- 
eheus Jíbi eamadoptavit in filíam.Vues

diga Mardochéo, que es hija íiiya. No 
lo hace. Es defamor ? N o , íino pruden- ' 
da i dice el V. Sánchez : Prudenter fe 
cit JUardocheus. Y en qué efta la pru
dencia? En no declarar , que es fu hija, 
hafta que efté deípofada con el Rcŷ ,. 
Tiene inconveniente ? Y grande, dice el

V]

n.fuo
X.
3̂̂ va

grande Expofltor: Defea Mardochéo,que 
Efthér fu hija fea efpofa de aquel Rey; y 
fl dice, que es fu padre, y ella fe declara 
fu hija, pudiera peligrar fu dicha en fu 
cariño : N e fb i aditum ad Regis grâ  
tiam , regni majejiatem praelude
ret. Por eíTo difsimuia el padre con pru
dencia lo carrñofo, y Efthér no fe de
clara hija Tuya, hafta véríe con la coro
na en la cabeza , que entonces podrá 
llamarle con defahogo padre fuyo. Su-

ÍA

’

A l

T I
i A

cedió aísi ? Dicelo el Sagrado Texto:
Confejfa eji Efiher ,  qmd ejfet patruus 
fuus.

5 O Rey de Reyes, Jeíu-Chrifto Se
ñor nueítro! O Auguítino, Grande Padre 
de la Iglefla! O Religiofo Palacio del 
mejor AftTuero! Llegue hoy la admira
ción á los umbrales de tu venerable clan-

% I

Efthér 8.

, a celebrar la admirable correfpon- 
, con que fe enlazan en nueftra 

, mejor que en el Palacio de
, el titulo honfofo de hija de

* %

I, Con el amorofo titulo de Ef- 
de Jefu-Chrifto , nueítro Señorj 

porque fí en aquel Palacio fe recogÍan,i 
por Edicto del R ey, las virgenes del Rey- 
no , para difponerfe en el efpacio de un 
año al derpoforio con el Rey: en tu

\ i v

y ■ w
4* 4

♦ i

% Á

^  ♦’̂J/¿

n
* S i 4

• jJ

• * .t!

< y i

recogen, por
radon del divino Eípiritu, mejores vir- 

, para deípofaríé con
por el efpacio de un año.

Sf alli las que entraban niñas, eftaban
mas tiempo, hafta la edad competente 
para las bodas: aquí nueftra Profefla ha
eítado feis años, por haver entrado ni
ña, éfperando coronarfe hoy Eípoíádel
mejor Aft'uero. Si alli havia una Efthéiv Bcrch. IS 
á quien "murieron fus padres, y á quien 

ó por fu hija Mardochéo: aqui hay 
una Juana, para la que, aunque viven

, yá murieron, á la que adop
tó por hija' füya Auguítino. Y  fi alli Mar-

r911
y>!
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Hynin, 
prop. S 
Aug.

dpchéo retira á Eflhér los cariños dé 
padre , y Efthér no fe atreve á publicar  ̂
le hija fuya » harta haverfe defpofadoi 
aqui AugUrtino fe mo/traba fevero á efta 
hija Tuya, y ella no fe atrevía tenierofa
á llamar á Auguftino fu padre, harta efte

diehofQ. dia, en que fe
corona,y habito de Efpofa de Jefu^Chrif-
to O , lea niil veces en hora buena, (her
mana mia, Juana del Santifsimo Sacra
mento ) que llegaífe yá erte día, y erta 
hora , en que puedes entonar á boca lle
na, y íiníufto : Masne Pater Augujh-
m\ que es tu Gran Padre Auguftinoj por
que hoy es quando te llaman tres veces 
Efpofa del mejor Aífuero Chrirto Je- 
fus : Veni Sppnfa Chrifli. Doyte, y me
doy , hermana mia , los debidos para
bienes;} aunque antes ferá bien ,quepu- 
blique, los aciertos de tu elección. Ayú
dame, y ayúdenme mis oyentes á folici-
tar la sracia: váve'A/driíí,

Si quis diligit me i ferntótiem me 
Vabit i Joan. 14-

il.
m

.  •

del amor de la Prore
e

â que, eltgé a
oTó̂

I • • ' 1

'N  concurfo de Opofítores á
una Dignidad ¡

ai novidado de una alma Religíofa; Pa
redame , que pone los edictos la liber-

/a
m

•  í .

en lus exercicíos mueitren quai en- 
todos; es el que merece Ja elección. 

El dladévla Profélsion es , quando la al
ie uno de ¡os que concurren;

> es el dia en que toma el 
la pofieíljoni Ea , fépamos qué 
i,es. á- la que fe Jlama. Eftadigni- 

amor. Y quién fon los Opo- 
quatro; y San Juan en una

iítOticia dedos tres;
fjoan.8 ,wrn.i/i,̂ ijeentta oculorumi 

uferma V/ííC. Pretenden el amor dé 
la alma , la concupiícencia de la carne,
la codicia de dqs bienes temporales, y la
propria defordenada cftimacion, ofre-i

y \
‘ ' - ' 1

Virg. iih,
t . M ü Q l d é

•  l

ciendo á quien los eligiere, honra, gufto, 
y interés. Sin, paíTar de aqtii, me acuer
do de aquella manzana de oro, que oca- 
íionó la guerra de Jos Troyanos. Suce
dió, ( dice el Poeta Latino) que celebran
do Tantalo unas bodas,y combidando 
para ellas á los Diofes, menos á la dif- 
cordia} ofendida éfta, eftando yá á la 
mefa todos , arrojó una manzana de oro, 
en la que iban efetitas eftas letras : 
chriori detur: défe á la mas hermofa. Ha-»- 
liábanle en el combite Venus, Palas, y

que luego fe moftraron preten
dientes de la joya, teniendoíé por lamas 
hermoía Cada una. Remitiófe el juicio á 

} y cada una de las pretendientes le 
ofreció fus dones, porque fe inclinaíTe á 
ella. Palas le ofreció íabiduría, para que 
tuvieífe ertimacion ; Juno le prometió 
riquezas, pata vivir con alivio: y Venus 
una hermofura, para paífarlo guftofo.
No es éfto lo que vemos en el Concur- 
fo? Es afsi} porque pretendientes del 
amor , 1a propria voluntad, la riqueza, y 
él deleyte , ofrecen á la alma ertimacion,

, y gürto , í 1 los elige. Eftos fon
loS r tres pretendientes. '

Y  eJquártó, quién es? Jeíit-Chrif- 
to , Hijo de Dios vivo , que del 
la tierra vino á pretender. el amor. . Oíd

de la fuerte que firma la opoft- 
: clon fu Mágeftad Si quis dilióit 
fermonem meum .ferVaht, 
meui dili^t eum̂  Út*yad eum; ̂ eniemuSi 

!. manponem apud eum faciemuŝ  Si 
corazón me ama, dice en el Evan- 

préfente. Repara en el diligit ^
, que es

mas que amar lo que figliifica; es amar ^  
por elección: fignifica elegir á uno entre Rom.

, ó: entre todos , para empleo, de Cafío. ín
o , quafí de alüs eligo: ‘

diligere ^quafi de omnibus eligere.X)\cĉ  
pues, Jeíu-Chrirto, nueftro. Señor ; Si 
quis diligit fne* Si la alma me elige por 
Unico blanco de fu amor entre todas las

la éliuirá entre todascriaturas, mi 
por blanco de fus favores; Pater meus ¿/1- 
ligit eum yy t\o io\o é&o  ̂ üiio que mi 
P ad rey  yo con el Efpiritu Santo, ven
dremos á morar de aísieúto en la alma,

t©
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tomando poffefsion dc ella: £ t ad eum
'veniemus , manjtonem apud eum 
faciemus. O , bendita fea , Dios mió, 
.vueftra bondad, que debiendofeos de juf- 
ticia todo nueftro amor, afsi entráis pre
tendiéndolo , como fi fueífe gracia nuef- 
tra , 6 nos huvierais menefterl Pero ya ad
vierto , Señor, que lo hacéis afsi, porque 
demás de no querernos en férvido vuef 
tro forzados , queréis aumentar nueftro

'immerito con la libertad : St qms 
me, id e j ide aliis eligit.

8 Eftos fon ( Fieles) los quatro pre
tendientes del amor. Los votos eflencia- 
les de efta elecdon fon tres ; y haviendo- 
fe ayer votado, la elección del amor de 
nueftra Profeflá, hoy toma poífefsion en 
la filia de íu corazón el eleíto , como 
dueño de fu amor. Pero fepámos efta 
elección cómo fue. Demos por íitpuef- 
ta la invocación, y gracia del Elpiritu San
to, que es madre de los aciertos ; pues 
ya fe v e , que fin viento profpero "erra
rá los rumbos el mejor Piloto; fin ayfe, 
fe caníará en vano el Labrador, fin' apai:- 
tar el grano déla paja ; y fin el-Efpiritu 
Santo no puede la alma acertar en lá 
elección de fu amor. L o  que Tuelepaf- 
far: eri' úna elección es éfto : Dáhfe los 
nohibres dé los pretendientes á los elec
tores, eferitos en

los votos én un vaíb, en que 
el éledor ech ,̂ el nombre del fugeto'pór 
quien vota : y recogidos todos, los la- 
can, y los leen ; y aquel que tiene mas 
votos es el eleélo para la dignidad. O 
Juana del Santifsimo Sacramento! Nom
bres te dio el conocimiento natural, y Ja 
fé de los pretendientes de tu ariior: tu 
corazón es el vafo, en que íé recogieron 
los votos : por quién votafte ? á quién

tus votos F á la propria volun
tad 5 a la riqueza 5 á los guftos del mun
do 5 Un texto nos dará luz. t

9 Para allégurar á Ananias Jefii- 
Chrifto, nueftro Señor, de los aciertos 
con que San Pablo entraba en la Reli
gión Chriftiana á fervirle, le dice eftas 
inyfteriofas palabras : , quoniam

Eletiionis ejl mihi, ut portet n<r- 
men.meum'. Llegare, y bufea á Pablo, pa

ra que reciba al divino Elpiritu , que ha' 
de hacer manlion en él; porque es Vafo 
efeogido, par a llevar mi nombre por el 
mundo. Mucho han dicho los Padres fo- 
bre el myfterio de llamarle Y a íó ; pero 
reparefe , que le llama jelu-Chrifto , Se
ñor nueftro, no Vafo efeogido j fino Va- 
Ib de "ÉXccáon-.V'as Eleítionis : Q^é es 
fer Vafo de Elección 5 Pues n6 le vé5 Va-- 
lo en que fe reciben los votos al elegir: 
Vas EleEiionis ejl mihi. Y qué votos fe 
reciben en efte Vafo de Pablo, al entrar 
en la Religión Chriftiana 5 Ya lo dice 
Jélu-Chrifto: ZJt portet nomen meum. 
Solo el nombre de Jefu-Chriftó recibe. 

'  Lo entendéis 5 Iban en las manos de Sau- 
Jo varias cédulas de pretendientes, con fus 
nombres: iba cédula de ambición , cédula 
del zelo de la antigua L ey, cédula de fo- 

, Cédula dc crueldad contra Jos 
Chriftianos. Eran tantos los empéñbs/y 
las cartas, que iba Sanio refuelto á I votar 
por la crueldad , quando de repente 
fe. le iriuéftra pretendiente Jefu-Chriftoí 
Ego fum j  efus: Gomo es éfto 5 dice 
Pablo. Jefus es pretendiente de mi amorí 

ne, quid mé \>is- facere'i Mándame, 
,;lo*que quiíleres, que yá tu folo has 

de ferél empeño dé mi voluntad.'A frie
ra, palsiones: á fuera j pretendientes de mi 
amor, que en el Vafo de mi corazón 
amante, no fe admite mas C édulay

I _  í   ̂ '  w

nombre, que el de Jefus: 'Ut portet no
men meum. No es éfto lo qiie Júcede á

í Pregúntenle, á quién 
aplicó f e  votosí que refpoiiderá con Da-

mea Domino reddam: Todos 
los votos doy a mi Eípofo Jeíiiá, por

mi Efpofo Jelüs es y y ha de fer 
el empléo de mi amor: Votamea Domi
no reddam. Sepan los Cielos, y la tier
ra , que no admite mi corazón otro 
nombre, que el de mi Efpofo Jefus: 'Ut 

nomen meum 5 porque Vafo dc 
, folo á Jefus eli, jo para mi amor, 

como lo quiere íü Mageftad: Ji
me: id eft, de aliis ,,.A

tm. ■■ v ' : >
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r o t ó  P A k Á  L A  ELECCIO H
el dé Id ébediéncia i defatendiéñdó

iodds Us fazpnes.

éñ

jobî »

^  votos, pues ya ayér falieroá 
dei vafO del feOi:ázon. t á  primera cédu-

" ” eñdiüm elenila^y Votó dice i—  ^
mümd méíd Eligió mi dimá ( diiíé con el

¡¿olgácia i jí 
mortis í

¡es éftá de mo-
C^id hcec é

i

i

i-ir ? Y réfppridé el Seraphico Dóáoir: Ex^ 
, Bpnáy» tingU é̂ íid fe  \>ítam péccdtóruín i iñ 
blio" \>hérl Elige morir aí proprio
táphici Smor‘j ŷ  própriá Voluntad ̂  párá Vivir fo^

lo de lá : vida , y voluntad dé Jérii-Glírir-
to } pbr<5[üe elijo la muérte dé mi pro-* 
priá ■ voíüriíád j pará ' obedé&r la volun
tad dé mi ^EípOfd Jéfü-Chriftó j de la qué

*  • k  . . *  • «  « V  A  • J  .  .  i  * ^  ^  ^  1  ^en la
’umé

prométO' éftár éolg 
de mi Superior: Sk
Md méd. ¥éniá ( H ,  ̂ ^
luntád li peiéíidér el dmot^ tari préfu-

j j i  '^\r^ pg dé lói fâ
^éricü-

nactói

él amor- ^

dé iüÉÍ^
.  ̂ 5 5 y teípdridib á las tá-
Zófaés^díffe pib|itiá  ̂Voluntad ̂  qüé íií rén-

' A . U  . . . . .  A  . .  .

^  ' I.

 ̂  ̂que
que rió íepügná la rá^Ori ,* es
de quilates cortos, y qué

en lo

.

r

2. 1 2 7
'en lo qué es más libré ̂  y áíSiftídó de ra
zones j es ló qué prüéba  ̂aun en ió mas
éfpiritriaíj Íó iM$ fübidoj y áquilátádo del

d o : Egrediatur vo 
urncmni benm

mas
t

i '?ara

j qué habla á Móyfés 
Hé detérminádú ( le 

dice) qué llueva á eíTe áfligidó Püébio üij 
pan del Cielo  ̂pará qde éri eftás foíédádes
ie aiiménté. IritimaleS de m igarte i qué 
íálgan todos los diás  ̂y récOjan lo que les 

párá el diá folO r firió es él Viernes^ 
que hari dé coger tariábiéri párá él iS'ába-

W ; colUgdt auíe , 
ídiei. Quién rio ád-

mira eita dilpoilCiOn  ̂Piics fi folO han dé 
Cogér dei Maná lo que bafte para ün dia>

 ̂ én
O rió llueva mas  ̂que ió qüé naite para 
hoy, 6 tengan licéndá dé Coger para mas 
dias i peró tanta taíTa en tari áburidanté 
Favor 1 Más, Eftá coriiidá rio és dél Cíelo^ 
Es áísi; La hecéísidád j rip éra ürgentá 

ién. No éftari en un défiértó ; íiii 
j que éíTe í

que les éftáncan ía riaéréed i Coja el li- 
iaelita el Maná coiíió qüifiéré. ÉiTó riój 
dice lá órdenáéiori divina; y es cOmó fu- 
,ya la irazpíi que dá :
blp í que me anta ̂  y quiero hacer en éffd 
la prueba de fu obédiéricia  ̂y ariiór: 
Jentem eum üt 'rkm ambulet in legeMédi 
dn non.' No lo entieridó. Pues éri qué 
prüeba éíla áCCiotí el amor , y obedien
cia dé éffé Püébló í  Qiué; bien él Moriópd-

! Porqué fi lloviera ( dicé) eí Maná 
ido, y lo que foíd éra riécéflatió párá 

un diá^ no fuera mucho , qué el Ifraclita 
no cogiera nías j peto que entre tanta 
aburidáriéia íe prive él Ifráélita de Id qué 
tanto guftá, foIo por

aníor j y réndimientp,' que tie- 
. O,qué hay muchas razones pá

rá coger mas ! S i; pérd fe coge' mas cri 
obédécér. O, qué es él manjar del Ciclo!
S i; pero es lá obédiériciá; niaS 
que es ía necefsidad urgente í Si i pero rió 
es dé mi cuenta, lino de Dios. O , que eí- 
tári éri ün deíierto í S i; pero há de¡ éíílr, 
mas deíiértó de nroprio diícurfó ¡ y pro-

que
ofrecer en la obediencia, 1Í rió huviera ra

zo-

• "  Vne a

i-

9 ,V

-  r ' t
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que obedecer en Iojzonesque vencer 
que aprueba el proprio juicio, no es tan
to obedecer á quien manda , quanto 
obedecer, y feguir Ja voluntad ala pro
pria razón : /ft hoc eoYU/m pcrpendebu- 
tur obedientia ( dixo el Obifpo d o d ó ) 

íp?ss. íi q^od cum abundamifsime plueret man- 
iü. '  s. na ,  necejjarium tantum y  prout Domi-
Laur.

'  j

ñus praceyerat, colligebant : in hoc di- 
vina advertitur dileEiio. Nunca mas 
amante ,  y obediente el Ifraelíta ,  que 
quando á ciegas elige obedecer á Dios, 
deíátendiendo las razones de la propria 
voluntad ,  y entendimiento, aun en Cofa 
de íuyotan celcftial; y nunca más acerta
da nueftra Profeífa , que quando dá fu 
primer voto áfu Efpofo Jefu-Chrifto, con 
ánimo rendido de obedecer fin difcurrir.

k
'  I '
. ' ' I  ; i , ' ¡ porque le elige por dueño de fu amor;

Si quis diligit jideíi,  de aliis eligit.
I

: m.
'I

P A R A  L A
• I i i  f

el de la Pobrezj> r ejiimando fobre
odo la de JefurChriJlo. t

I ,  i*‘i:; i  -  /i '  r jijt
I'

I  ̂ ;
'  • il i  ..

li. K al. 8 j.

» * * *

N la fegünda cédula j y  voto
ĵfe in 

in

Raynen
in Pf.83.

1

y
r

)
í  I

K  I

: 11

I j

mei i magts quam -
tabernaculis peccatorum. Elijo (dice) la 
pobreza ¡voluntaria en cafa de mi Dios, 
y mi Efpofo J efu-Chrifto; porque la ef- 
timo en mas, que las riquezas de los Pa
lacios todos del mundo. Muy- de la oca- 
fion San Buenaventura: Aíagis

dê Paup! abjectam,, pauperem, mendicam^
q. I. art! in domo Dei y quam regnare in Babylo-.

niai., &  in domibUs Principum. Venia 
( Fieles) la riqueza con fu efplendor apa
rente, alegando en fu favor la conve
niencia que goza el que la poífec: el guf-: 
to- con que fe vive fin carecer de cofa
alguna: la eftimacion con qué todos ge
neralmente la honran , y aun la obede- 

como lo dixo el Sabio : Pecunia

2 

In Eibl. 
Seraph. 
Pf.fi 3. n. 
22»

ir  i

!'• '
} ,

• i  ! ’  I I

£ccl« 10* j
ommoA y aísi, que la riqueza 

es la que merece; el amor. Traxo cartas 
de recomendación con grande empeño 
de los ricos ,  y de Jos que por fuerza fon

I 1I 11 .

■í;. i.  I '  k
en no

Mil

tener fifcales en los pobres voluntarios 5 y 
los pobres por fuerza, para tener alguna 
efcufa de íü avaricia. Pero qué fucedio ? 
Pufo Juana los ojos en Jefu-Chriftó, fu 
Efpofo , que fe mueftra mas amable, 
quanto mas pobre, y defnudo; y con la 
luz del Epiritu Santo eligió antes fer po
bre voluntaria con Jefu-Chrifto , que 
todas las conveniencias que pudo ofre
cerle el mundo: porque á la vifta de fu 
Divino Efpofo defnudo, juzgó todo lo 
temporal indigno de fu amor. O  elec
ción dichofifsima! (dice San Buenaventu
ra ) O  renuncia feliz! 0  bona ekSlio ! 0  

fe lix  renuntiatio 1 Pero oygamos cómo 
Ja confirma San Mathéo.

13 Quando pendiente de la Cruz 
nueftro Redemptor, fe ofreció facrificio 
cruento para nueftra eterna falud, dice el 
Evangelifta que fobrevino tan eípantofo, 
y general Eclypfe de Sol, que volvió al 
dia mas obfcufo, que la noche mas tene- 
brofa: Tenebra faB a funt fuper univer- 
fam terram̂  Diremos, que fue veftiríc de 
luto el Sol) por ver moría el Señor , que 
le dá la luz? O fue negar la luz, hallan
do indignos de ella á los que aísi ofen- 
dian á fu Dios ? Fue mas myfteriofo el 
Eclypfe, dice San Antonio Luíitano. Re- 
furefe en la hora en que íucedió. No fue 
á las doce del dia? Si: A fexta autem
hora tmebra faUa funu Pues ai eftá lo 
myfteriofo del Eclypfe. Ea, haceos pre- 
féntes (Catholicos) á 
nueftra felicidad, digno 
na memoria, a

Viernes de 
de nueftra eter-

, y amor.
Subid cerca del- medio dia á la cumbre
del Calvario j y defde alli dilatad por to
das partes la vifta. Qué veis ? O qué her- 
moü variedad de Criaturas! El Cielo, qué 
fereno, y apacible! La tierra, qué her? 
mofeada con arboles, y plantas ! Alli fe 
ven los edificios fumptuofos de la CÍU7 
dad: aqui los jardines viftofos de los Pa
lacios : todo es por todas partes ameni
dades, y grandezas j pero en un mo-

♦ '
mento yá eftán fin color las coíaŝ : los 
arboles, las plantas, los edificios, los jar
dines, todo es yá fombras obfcuras; to
do aquello que arrebataba los ojos, fe
ha convertido en horrores, Qué ha fidp

efto?

'  • ' I
' . ' ií '

I .
• ^  
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QÍló ? Eefo qué ha de fer ?. El Edypfe ro  ̂
bo á todas las cofas ;élí color.

. .  X I 2 9

ftié: A fexta hora. A  la hora 
que defiiudo, y, pobre fe expufo á 
del Tínív/íf-rr» nnpftrn Redemotor en la

/ ;

»  1

Paduan. 
íerm.'».
Doro. 3.

■ ^ruz. ■: : .
. 14  ’ yá  Ce defaibre el myfterio. Lue

go lo mifmo es vérfe en la Cruz Jefu- 
Chrifto, nueftro Señor, defnudo, y po
bre , que obícurecerfe todo lo que el. 
inundo aprecia 5 Ea , pues : advierta el: 
lEvangelifta la hora del Eclypfe, que es la 
mifma en que fe expone a la viña po- 

. bre, y defnudo Jefu-Chrifto, nueftro Ser 
S o t ‘. A  fexta hora tenebra faEia fmt: 
para enfeñar, que todo lo rico,

. prdfpero, todo lo grande del figlo f  pier
de fu. color, y fu eftimacion en el pun
to inifmo que fe ponen los ojos en la 
pobreza, y defiindéz de Jefu-Chrifto en 
ía C ri^  Diga la lengua incorrupta de

tonio , que parece hablaba ; en 
e de mi Profeífa; Dum emm ocû  
lf>eum mcMm , Sponfmn meum

m m Cruce pendentem
deo, omnis decor , omnis gloria, omnis, 
pom^a tranptoria in pallorem ârtitupi 

a me nihili afiimatur. Vengan ( dice 
la nueva Efpofaí) vengan las: riquezas, y 
proíperidades todas del mundo á pretenr 
der el amor dc^mi corazón : vengan las, 
galas, las joyas  ̂ los banquetes mas ef-,
pléndidos 5 que íi con fu aparente her-
imoílwa lifongearen al apetito  ̂ á la vifta

,m i
, y defnudo, fe eclypfáran, y per- 
e¡ Goíor, y la eftimacion. Sepaii>

brocados, y telas tiras 
comparación de riii toícO, y

y me
ÍUipreciotídad'^á ¿ I u 2̂

-  5  fiiiO; a
deda que me da el; Divino Eípirn

pam mirar á mi Eíjíoíb e ru e if í i^
Ijállo. 4 éfta luz eclypíada íu aparante pre-

: Sponfum

• " Y ' ' /

» r

noria m ; pallorem 'pemtur, 
&  d me nihtli a[hmatur. Solo-mi Eí-

>re merece el ainor
de mi corazón 5 y  afsi le doy mi voto 
para : SÍ quis diligit m e i d  eji , de
aliis eligit. . - ^ '1

, J  t  ,  > J  »  .X . .  .  S
f . . i • -  V

: el de y
'i

I '

í $ Eámos yá la tercera cédula, y ,
voto ::.en ella hállo:;; Diléc-̂  Gant: i

tus meus mthi, Cín egô  illi.; Mi . amado >
Jfeíüs es mi eledo paraimr, (^flbiesziir''*^' *

y yo para mi
no tengo, ni quiero otro dueño’ de mi

3 -  '

amor , y mi
bre fer fina > la reípuefta ̂ que dio la Ve- vít. V.

a de San Joíeph á; una,
, que le habloien Un caíkmiento: - °

M i voluntad i  Síj a>)¡no la merece otro.
Dios. O , almas, y qué verdad! Pero

es cafo que admira la 
que iveníai el deleyte a efte coneurfo, y 
la feguíidad: con que fe prometía qué fe 
llevaria-,él amor. Sabéis en qué la funda
ba V No en lüs prendas,, . porque ;es um 
bruto torpe; sí en una efclava domefticá 
de laíalma -r :que es la cárnea pof cuyo
medio ha arraftrado, el deley te á muchas

4  ̂ *

: porque' ella, es la Eva, que 
vence con fus,alhagos , al'Adám mas -jiif-
t o , para que coma ,de k  fruta prohibida; 
ella’ es la Dálila engañofa, que configuei Judie, n  
del Sanfón mas fuerte las mayores, indig
nidades;, y ella es la efclava del Pontifi- Matth.
ce, que .mas valerofo introdu-' líí.

ce á negar á fuMaeftro. Efto animába 
al deleyte para confeguir en la preten- 
fion del amor; pero nueftra Proféíla íé: 
defembaraza, con. la .gracia del Efpkitu 
Santo, de: efclava y pretendiente,, ,go->; 
nociendo fu fálfedad,, para votar a folo.

S; por centro de íii, caftidad y íiî  
querer. , /i--.

16 Volb la fania de la Íabiduría de 
Salombn hafta la Arabia 5 y la Reyna Sa- 
ba,y deíeofa de tocar con k. experiencia lô

R  mu-
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mucho que h  fama decía, hizo viage 
hafta Jerufalen, prevenida de varios, y

enigmas,que proponerle, para 
3. Reg. prueba de fu fabidurk tan celebrada r Ejs~

gína Saba.raudíta fama Salomonis ,\>e~ 
nit tentare eum in enigmatihus. Qnh

Sanch.ib. enigmas fueíTen eftos ,  dicen con varie- 
Pincd.de dad los ExpofitoreSv,Iy. los traben el Ver 
reb. Sa- ^erable Sánchez, y Pineda; pero el que
*°Griths, entre los que he'viffio hace> á rhi pro- 
ferm.47’. pofito, es eí que rtefiere Juan Griths de
Quadr, gj Enigmas, Própufo: á Salo-

Fabr.

Bapt. 
prop. 3

Ifai. 40,

17 Ea , Salomones fabios del mnn 
d o , que no fabeis hacer diftincion de las 
delici'̂ s verdaderas , y aparentes: 
venid á aprender de una abe;ita difere  ̂
ta V que en la claúfura de elle Religiofo 
Convento fabe diftinguir las flores, para 
labrar , y fabricar oficiofa fu panal, para 
el mayor agrado de Dios. Vedle diftin- 
guir. Ofrece flores el mundo en el ra
millete de fus güilos, i  los que llamo flo-

■ num,  &  om-̂

Cant. 2 .

nis gloria ejus quaji pos agn; y fe ofre
ce también flor Jeíu-Chrifto, Señor nueí- 
tro, que fe llamo flor del campo  ̂por
que en el campo de fu Iglefia éílá con
vidando á todos con íii hermofura: 
ños campu Ea, abe>ita difereta, quál de
eftas flores eliges) DileBus méus mihi.
Elige á la flor de Jefu-Chriílo, defprecian- 
do las flores de los deleytes de! munido.

món dos Ramilletes de flores muyher-vonc* o r

Dom. 1. mofas, unas verdaderas, y las otras con- 
PprtPafc. trahechasv pero Con tal primor, que no

era feeil qüe las diftinguiefle la vifta ; y 
pidió -al Rey le dixcfle quáles de aquellas, 
eran las verdaderas flores. Quehizo Sa
lomon ? No alcanzando la diftincion con

4

los ojos , ufo de éfta trazá para hacer 
juicio verdadero. Mando traher unas abe
jas , y que las encerraflen en la pieza en 
donde eftaban las flores. Pufpfe con aten- 
cion á mirarlas; y viendo que las abe jas, 
dexando el uno de los ramilletes, fe paí- 
faban todas al Otro; éftas, (di)co) éftás, 
que las . abe^s eligen , eftas fon las flores 
verdaderas. O ,  acertado juicio el de Sa- ■ 

1 Pero, 6  elección acertada de las 
, de quien Salomon aprende á éle-

O que fon flores todas 1 Es verdad, dicef 
pero las del mundo, contrahechas, apa
rentes ; y la flor Jefu-Chrifto, verdadera. 
En qué lo conocifte l  Dándome el Divi-' 
no Efpiritu fu luz. Véafe lo que dice 
líalas: Omnis gloria ejus quajt flos ágri: 
dice , que fon los güilos del mundo, no 
flor  ̂ íino como flor del campo: ^ a -  
JiJloS agrii porque no tienen mas que 
lá apariencia de flor, por fer flor contra
hecha, fin verdadera fragrancia : ^uají 
p)S. Pero Jefu-Chrifto, Señor nueftro, 
no dice, que es como flor, finó que es 
flor verdadera : Ego jlos, fin el quaji de 
las que dixo Ifaías > porque verdadera 
ñor tiene en sí la fragrancia, y verdade
ras delicias , que las otras flores no tie
nen Véafe, pues, que entre
efta diferencia de flores, que diftingne Con 
la luz del Divino Efpiritu , lapientiísima 
abeja, fe va, y elige á la verdadera flor, 
dexando , y defpreciando-las flores apa
rentes : Dilemas meus mihi. Véafe que 
miente, fe engaña,y engaña el mundo, 
quando vende por flores fus eípinás, por 
deleytes fus zozobras, y por güitos fus 
pefares : que íblo en Jefu-Chrifto hay, 
fin pefares, fin zozobras, fin efpinas, los 
güilos, las delicias, y las flores. O quán- 
to pudiera decir la experiencia de tantas 
almas, que aman é Jefu-Chrifto con ver
dad T Baile que hoy lo diga nueftra Pro- 
felfa, dando fu tercero voto de Caftidad 
á Jeíh-Chriílp, fu Efpofo, en efta elec
ción : Si quis diligit me : de aliis eligid

i
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§. V,
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que todos los dio a jefu-ChriJio,  fu
Efpofo SO'Profeífa.

•  .

•>c-

18 X ^ I f t o s  yá (Fieles) los votos.
y cédulas de efta elección, 

quién falio eleílo \ Quién gano el amor 
de nueftra Juana í Pero qué pregunto í 
No fe vé , que regulados todos tres vo
tos de las cédulas, todos tres dicen, y 
publican, que es Jefu-Chrifto el eleélo, 
y que ganó el amor por todos votos?
G cómo lo repite con la Efpoía de los

Can-
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'*tbnátí fiieí0fip tí^s, 
í0ÉafíÉfe|^8íJ¿á cjWeteítidiéntes.xfe 

' ' |%ést0dosíJéM>í millares fuera
:mijjeíasq que esfel íjae '

iyáa^asft í^0 es' dighiSínií i
fniltíbéy

■ ' rdfftHl ‘ de mi:
"tódíis-^is tesí poteó  ̂

f#tóS®d^á»*ñ:o admitir
iííáa)' fpdbréza '̂ y : eaftii

m w íV'K  ̂ - ■ I >  t  • '  ' •  •

. !  ' S'V ,:■-

loUi I>.

^  Cl  '  l\

É%os î ílaÉQÁ̂  áqud iniqiió
áz i y te- ■ 

íaoi^ádo í que aúnqiie 
g ilí  ¿lí^jfediíba elíEípr^';
* íjffb^is bí)iÉl|ueí'éícri 

lÉdfídírflghfé ̂  jS-apriieba' el cbra  ̂
■ '■ mas' íimpíé'ha de efcfibic'

eí tit!iil'é®frádí) 'dé fia *“Ctuz, ¡ Ya eftáel*' 
<Mtb'‘bhfdáa'bedüIa ^ '̂diééiNiGolao:dé L y-: 
ra'ílíj^-ÉíGé^

UórUni-̂
/fey' dé' l'é's Judios. vPdrecb'

Y qhahtas véGeŝ

"  - _ 5 a v * ‘

SGéái' Pités-dl>tíiul0ír(<ai'
eí^bdo''?' Éi> pdr® eft'á&éfótitd>ed:.fees¿ ■

i i t t i i l  í^%''idi0i»§^Hefcjré0 ^̂ íprfe4  '
t e j  dícerí'ÉM®ii<ma^^G^

“'* f  |'Mfá''Ha1zaréhb'' Rey de los'
®i® Yá fe véí Püis' blifemd ■ (’ EiekS’)’

aquí • juntos los tres

záreno és digniísimo; de qde jamáé le o]-, 
vide- Y qué eferibé ehi-el idioma; de la 
VGÍuntad'  ̂De la dxíifina• lúcrtc í i f

i'dT'̂ c.'i JeíbS Nazareno; es ib- 
lo dighiiimo de m í arnon Veis un míf- 
moí Jéíus dedo  poíifybáas las trés í po-

tehctósiídls -aísi i-H  jv ' íí' .  ̂ ' a  • ?  \

i t : <  í ' J  •

V

; zb ’ ‘ Pero méJ picMtlh; reidieár y  qye 
ai no fe e^réiaah'los vbtos'deTobeáém 
c ia , pobreza ̂  Y caflMadv Cóm&mol Re-*> 
parad'bieni.'ebmb'diéen?i'̂ e/m IŜ â pá>
TCnUŝ  ■ Jefuŝ 'N̂ ^̂  ■
Rey de los J u d ió se-^ eeá te  NazalenOj;
y llamarle aísi  ̂ (;;dké -Sán Bernardoíeom« . ^
Grigénes) 'lirio- llariiar flpr' i  Jefus ?-¿Yéisf if^sup* 
ái como le explica:  ̂'quedes Jeíusda,;dor mWius feíl
dé laputezafri quien dfi|ibdantíeyá\Efi^'.
pola por el voto de la caílidad r Jt:jus luJ, 
Ndz^ñttíy Qaé eŝ ífetq y  llamar iReŷ a.- 
Jefus, lino pülMicárldSeñor láAquién le  n;;; 
debe obedecer?' Veis ai cómo le ' le de
dica en el >ioto deS obediáicia, prómetiem 
dO'óbedeCer en- él Superior á Jeílis: Jü/m

' Y'quéies íer ,rY ll^
lÓ Réy de los Jüditís;, íqrié Ybndos^ qué 
pOníán cit la tierra íii felicidad, lino pu
blicat ^qüé triumpho/ coní lli pobreza de
fá fiqiíezá V J felicidad def mundo 1 Veis, 
áí cómo declara, que ybca-la pobreza, quq 
en̂  sí' miímo conlligrb' Id : Eípoíb ̂
JeJík î dStdreáuÉ-Mdx ¡̂ '̂Udiearum.' Due  ̂
gó irégúJadós loi'votosfié las tréscpoténri ■ 
¿íaákn' él-trifulb dé !lafGraz 1 lo miíino iés,;
^ é  ibda^iimií éícdlkn^í'm ^íí qudíél 
ótrO'Préjiid'énfe,'Jeiiss Nazarenó, kdy de 
los;JudioSl que dccír ,'y -votar tíod£¿;itre;s¿ ' 
qué'éligén/a jeíüs'por-tánico empleo de 
ÍU conbdriiientbó'de''íu';memorÍ£v,: y-fír 
amor, en obedien'da, en

< .  •  *  í  ' .  \  »  •.  4  '  >

 ̂ r

a , Y ;en
Nazjir

id ejt
* * ^ \ * * * * * * * ^  4* ♦ feligit i   ̂ '  >  1
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¿yjpmtu SantOé / - ' y' '
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j Gracias a; ti ', Soberanof Éfi
piritü ámorofo , que afsi

los aciertos de efía -eleccibrii a la;
R a nue-»



t1

9 .

; i

I 3 '2 í
nüeva Efpofa! A  tú luz debe, que negan- 
dofe A; &  propriar̂ îOluntad, i  ■ la codicia 
de los caducos: bienesr del mundo, y al

iri tu

apetito  ̂ciego de los Aparentes güilos del 
figlo.puficOe los ojos en fu

\ I I

fus po-

I .  I '  I Pfal. J4
gLayn.ibi

t ! .

I

,folo digno de fu voluntad
con. el Profeta Rey  ̂
tenciaS j y íentidos, cpnfeflaráu 
que no hay bien algnno piado , qnpaísi 
merezca fu!amori0í»wpM di-

Rayne-
' rPéro á t í, Divino ED

afsi.

«  «I

c •  «

i V :
Pfal.
V. 1: lui

I •I*I ^

1 k

.  '1

: 1

'II '  : îl |!.'i■ ) i  I ;

rjO;UOTf nvi 
, , piritú: '̂á tu gracia:!debéi ;.el <

,  No feS ello lo qüc David decp ?■ ; •

kper teyrawí>.
m ió, en el Cieloi Ni enla tierra que otra : 
cofa tengo que quererfino á tí > Rayne-

Rayn-ibi. m  : M hil p m m íe habere (¡uarq. G,
Dávid! .nada del Cielo , ni de. la tierra lie- 
va tu voluntad ,  fino .  titíDios l Gtande f i 

neza;! Pero dínos; quien te dio ^alor imra 
efecPoitan, deíhudó,! y generoíb >' Aá lopa
dieho-.dn el verfo unfeGedente: Tew^y?/;

meam. Eílo v Señora'
Pfal- 1%̂  
Y.i4-

.  11 I;
lo debo á que mi mano to-

I ü;

I 1
I f

u  '
I ,

Simil

n  I "
I .

I '

cade con tu gracia, para que no vacilaíTe 
mieorazon \Temiphper gratiamtmrn 

Rayn.ibi. (nixo'el lúiímo Rayuetio) ni ̂ aeillatem.
Entendamos bieii .áDavid. Toma'( Fiel ) 
en tu mano un reloxito de Solrepara de 
la fuerte que la aguja fiza fu mano en el 
Norte. Dile que mire á otra eftrella. No, 
lo hará. . Mueve el relox; verás que luego, 
fe vuelve la aguja al Norte. Mira, 6 agu
ja , á aquel hermofo Lucero. No fe mue
ve. Pues mira á las criaturas de la tierra.

' I I  t
I i i  1 • a

[  1

! I
;.if , :
$¡li.
i

Pero qué te canias, que ni en Cie]Q , :ni 
en tierra mirará á otra cofa, que al Nor
t e , que es fu centro. Sabes por qué f  Por 
eftár tocada la mano de ella aguja, a la 
piedra imán; y es de tanta eficacia eife to
que , que con dulce violencia le obliga 
á tío niirar á otra, cofa, Efto es Ip que 
dice David, y con las mifmas voces nuef- 
tra Profeffa : Quid Tntht eji w Cíelo) 
En nada del Cielo , ni de la tierra defcánla
m f voluntad , íitío en Jefu-Chrifto mi 
centro, y Norte amorofo ; porque toca
da de la inípiraeion, y gracia del Efpirim

' l

n . 2. \

> • , lAk I' U

Santo , imán de mi corazPn y efte toquC : 
la, obliga dulcemente á que haga éfta elee- 
don, fin vacilar : per .gratiam-
mam manum dexteram meami n i >

Gracias á t í , una, y imillares de, : 
veces, Efpiritu Divino , que afsi; fizaftei; 
efta voluntad, para que contanto acierto;i 
hidefle la elección de fii amor nd) 
diiigit me, id ejî  de aliÍLeligit< ,í 

2 2 Y  tu ,. Juana del Santiisimo Sa- ■
crámento, flor del Sol, y Efpofa feya, 
que no abres las hojas de tus áfeélos, fino,, 
á tu Divino Sol , y Efpofo r Myftica Ma- , 
r ja yápe eiigifte la mejor parte ¡en; la caía 
de4adgle%-Tal0ma cándida y,euyos ojos f 
de paloma celebra el Divino Efpiritu: ,
ÚcuU mi. columbarum pprque entre Luc. i». 
muchos,granos elige la paloma el mejor, ^  
como advirtió Arefio : Scit eligere me- ¡i-j-ii,’ 
liora i Y tu eligifte al, grano mejor ; de 14.11.33 
tuDÍvino Elpoío Jeíus: recibe yá-¡de to -1 . .
dos; losparabienesf, y enhorabuenas; de ■ ,
tus dichas: celebren los Cielos,, y la tier-, 
ra tu elección tan llena de aciertos; y 
pues llego yá efle dia, en que el eledo 
tome la poflefsion de tu 2xuor: Adan-

L ' f

•11

. - V i

• ' c :

 ̂ 1

I d :

0

tA

c ' - I   ̂ / 5*
^  rcciDC yá t  V

el velo, que es mueílra de la poíTefsion,; 
como lo filé á Elias de la vifita de Dios 
en la marea apacible aquel velo,, que pu
fo fobre fu róftro. Sea en ti el velo fe-

t í

nal de que folo Jefus es, y ha de fer 
el Idueño perpetuo de tu amor: Zdt nul
lum pr t̂er eum amatorem̂ admittam. 
Vive con tan amable , y noble Efpofo 
eteraamente guftofa, y pide por los que 
celebramos tu felicidad,

♦ •  ’ * %  t ^ 4  ^ *

• I

. H i

> O i
'.i'

y¿

23 Pero no fe olvide. Ytíltié fe hi
cieron los tres pretendientes .excluidos ? 
Q u éf Ayer fe cayeron muertos, luego, 
que oyeron los votos. No oííleis tocar 
ayer á. difunto) Quién murió en efta San
ta Cafal Juzgarán que la Profeíía, No hay 
tal,: que nunca tuvo mas piecioía vidaj 
fino que viendo la propria voluntad, la 
codicia de tierra, y el apetito ;de guftosy 
que quedaron excluidos , fe cayeron, 
muertos en aquel coro. No murió la 
Profefla; fino murieron en ella los ape
titos , y por eíFo tocaron á

, dice San Bernardo, que
re-

??S» v á i

m

. C i

.t

A',

•  J■ A l

de m  
&
Gane,

f i

\ .  á
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iK, íiH,oego4e pecar , lio
-criaütiras. Al EC*

intu Sant^ f  r̂oteision. 2. 1 3
el Cantico del amor, mi San Franciíco 
de Sales, que acaba afsi;fu libro del Amor 
de E)ios :

r *

tVl 1 . j.

muerte moftro qumto el, amor,, jexa, mas
i^doígue viyai 'Viva 

Tefus, glorificado, en la tierra como en el 
Cielo: Viva Tefus, .conocido, adorado,

' '— i  . ' ] • * '  ‘ V .  * : * '

obe4ecido 5  y amado de .  'las almas : Viva 
Jefus en todos por gracia ,, pam yivir 
eternam&te por , g l o r i a ^uam .fnihi.

Salef. 
Praéiic. 
Amor. c. 
iilciin.

r- ¿i* ?:•'

f  ijfiírciíVifo ■ íá'iíí'
■ h . '‘•■'a

to 'B ■ .nV'. . _ . _
mi'mmdumi ut jtl
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tetcera Perfona
•  A . 1  -  i

*<'. ^ - v

♦ A  "  ̂ »

premo Monarcha, poWar eftas ruinas del‘  ^  ^  ♦ s »  . 1  ; . . .  ■• * ,  . '  • •  í »  * . * •  . i  - •  4 .  j j - :  X  ^  í  . ; . '  É  * a  -  j *  . •  t  i  '  /  '

, ,quando en Cielot , epmo lo .íTijto Pít^id :• " ' '  ’ ' pe, tÓííé
i*'
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devota de efta 
, y dos

efta Venida del
i  .

t ' *'0
lo

?^r5g
A.  - t  ?»*K Monte Santo

^ff-^am4,............................
Hjzpb^Homlife; para^iéftp fin el pninA 
Verbo.,' .Naeid, oadem vm nrib, y relm
cito Jefií-Chrifto , fineftw Señor „, hafta-  « . • > • .  ; • « < • ' ,  -  , ' .  y  * • % . * .  ■./  ;  ;  v « . . .  j  4  i v »  v \  • • ' a  * ¿ ' A  V  >  . * . :

m
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[uémos el
.*4e:• e . j . x n s ^ á»á Í7Í .• V'
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cion en la tierra.,. fubib; gloriofq .á los
'? • < (  f  f ’ ’ J  I . ; V , w ^ . . .  : - í c  i V / , s  -

Cielos,
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, la jCelef-. ,  ■ '  V  '  i  ^  I  •

fty-lpybs principios
v ; > l^ íi s W W

líos juftos,
Abratiám >
rufalén, como

•• • • * ' > ’A

dixo David:

, que la
í  • ^  j I * ■ ; I

contra
ir i 3 f î T 'TTí- l J ̂  ' i4,

m M Z ^ T A i k f .
>r. i

Á f-’ í *  ■■'.«' 
. ^ A - r  #

I  . V ' » '  fi S  1 ^  ♦
íc»?.. Eero viendo que; auh faltan poblado-

y  . •  • •  -  •’  - r  ■ *  * ‘  = . y  t  ^  »  .  .  ,  •• i *  «  • .  A :  4 ,  -

res, vuelyea Ja diligenda :, embiando 
Eftandarte  ̂p vandera de anipr, ]>ara alis
tar gente ( que Í̂ íí/íí-íí̂  Uaiparon en la an-

■ -  ̂ ' tí-

Pfal 6y
Ephef- 4r
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tiguedad al amor, que es lo mifnao que 
vandcra , dixo Gorppió) embio al Efpi- 
ritu Santo, para aficionar á los hombres 
á la glóriofa empreña de poblar el Gielo, 
poniéndole ehfonliá de lenguas de flie- 
;0 robie las cabezas de los Apoftoles, y

como

• •
intu 3^̂

Cant. i .  
juxt.Pag- 
i>in.

para que
vandera de 
Has torres primerás dé la Igleíia, fe, ani- 
maffén ías almas á feguir fus impülíos, 
para poblar la Celeftial Jerufalén, como 
lo dixo, la Efpofa dé los Cantares:

Upen me, eharkas-y 0, átnon 
que dixo la verdón dé Pagninó. S i ,  Ca
tholicos : á efte glórioíb fin nos Hámh 
Jeíu-Chfifto^ nüeftro Kedemptbc;: aede 
mifmo viene el Efpiritu Santo n éfte 
cdníinamos por el de Ser to dé eftaAida; 
y á nfte encamina la Igleíia Santa;/y efta 
Congregación efta íieíla.' Veámoslo to- 
do en una Eliftóná Saáradá m

Pf= I n  •
V. 12'.

3 Con fuerte mano, con brazapo- 
derofo , con repetidos prodigios íaco 
Dios de Egypto A::fu. ,eícogido, Pueblo, 
para conducirle á la Tierra de Promiísion. 
Dióle por General á Moyfés f  y pard que 
ni el Sol les fueíTe moleño ,  ni las tinie- 

les ócafiónafieh temores, una '
Abul. in 
Exod. 13

Barrada• ^  • » .
Jein. 1. 3. 
cap.̂ .
Exod. 13

•\ . ' « ' v   ̂ ‘
üé' Lina , dice éí Abuléíiíe )

L'á, ya dé fuego 
en el dia , y en la

de; ÉgyptO:- 
er noc-̂

feM in iffhis. Afsi cáminabah 
por el deíiettb . Con 

á la colana, que fólb 
la nube paraba, y

dan tnahíion endoihdc la hacía la nube;
Nüm. 9- 
Orig.ho- 
ntil. y.in 
Bxod, &  
hom. 7̂• 
iii Num. \a

> pero ♦ »
a , que

Exod. 
ic.ibi. y

i

que
fii cOníiderácíoh la lexta ,  que me en 

Elim, en donde paro la colana ,  porque' 
en el litio doce fuentes, y fetenta 

mas: F'enerunt in Elim  , ubi 
idecim fontes y £> feptuaginta 

Efto es lo hiftorial j paño á lo 
myiteriofo. Que eñe viage de los Ifraelí- 
tas fuellé fombra de nuefíro camino á la

el' Apoftol - San Pablo:

Af. fen. 4e
^ vit.Moín 
Gre- Aug. ferl

, y es común; 
al . Efpiritú

j Ori- cío.
;

que Moyies lea imagen 
niieílro Redemptor ̂  
las Ghriftianas tropas, lo 
gorio Nifeno, San 
y que la Coluna re 
Santo, lo dixerón San 
;enés, y otros rnüchos; ^Arn ilh m p  T̂ yrii. 

timant nubem y Paulus Spiritum Sanc-^I , ■ Ĵ ern.ler,
tUm pomt y dixo Orígenes. Pues' ahora,' 5 e. ¡„ 
C îé íignifico aquel afsiftir la coluna dé Cant.

ire a Moyfés, finó la afsiP 
renda del Eípiritu Santo, eterno amor,orig.ho- 
eh todas las maníiones de Jeíu-Chriftó,j mil. 5. b 
Señor nueftro, para caminar, b parar ? ■
De fuerte, que íi hace maníipn en el pu- Hb. 1, iñ 
riftimo thalamo dé Maria Santifsiina, alli Script. c. 
efta el Efpiritu Santo: Spiritíís SanSlus 
upeWeñiet in te.- Sí lale al Jordán á fan- joañn. i.

- Match. 4.
Match.

h *  . V
* * p

. . V i l j
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tífiear íus aguas»i allí efta el
to en figura de paloma : Spiritum ipuafi
colúrñbdm. Sí cáñiiña ál déíierto á bata-I '

llar* con el demonio , le guia el Eípiritu 
Santo: DuEtus ejl a Spiritu. Si en el Ta- 
bbr fe transfigura,, :alli,nfsiíté iCO.fno:-|iu- 
be: Ecce nubes lucida. Y  en fin, quan-  ̂ Vilían. 
tas inaníionés hace nueftro Moyfés Di- 
vino por nueftro bien, todas fon guia
do de efte Elpírim de amor :

■ '¡Ifr•
4• '  v y- . ’ i

J

-  >

-A
a

• i - i

los Saritos Padres eri las quarérita y dos fuentes

y " 4 Pero veamos el orden de 
maníiones. La primera fue (dice Orige- 
nes) én la Encarnación: la legundá, en la |
Natividad : la tercera , en la muerte- dé i» 
Cruz : la quarta, en fu Refurrecdorí Num. t 
triumphante; y la quinta, en fu glorioía 
Afceníiori ; todas por el amor de los 
hombres, y por fu bien, Pero yá párg 
la riube : fexta manfion háce la coluna 
de fuego. En dónde f En Elim : en el 
Monte Sibn: porque íl en Elim hay docé

, y fetenta y dos palmas, ( di 
Tertuliano) en Sión hay doce ApoftoleS;! 
y fetenta y dos Difcipulos, r 
dos en ellas ; Elegit Ó* 
ta íuVer duodecim : quó enim

bntes in

:ñ
\:¡

á

Tá't. Iíb-1 
4

tÍ4íZ£lfl-̂  Marcio
 ̂ .adVérE'̂

I

T i
'  I

Hier. lib. 
de Man-

<

non &  fepmagmta fecundum totidem ifidór.,b '
palmarum'i En efte Elim hace Éxodi ít ;

maníion el Efpiritu Santo , como coluriá ;
de fuego, en el dia de Pentecoífés, íobre scripti b  
áquellas doce fueotes ApoftolicriS' de la 7*

(

i t ’ i

i .

•J  s

;  y

• , n
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verdad, y aquellas fetenta y dos palmas de 
los Difdpulos, que crecen en perfección 
junro á las fuentes. O , venerables myfte- 
rios de la Catholica Religión! Yá hizo 
inanfion la Coluna: yá vino al Monte 
Sión el pivino Efpiritu: haga maníion la 
Iglefia en eíTe Monte tres dias. Para qué í 
Para lo que hicieron itianíion los Ifraeli-
tas en Elim: porque fi alli, recibiendo el 
fruto de las palmas, y las aguas cryftali- 
pas de las fuentes, fe aletitaron para ca
minar á la Tierra de Promifsion; nofo- 
tros, bebiendo las agUas de la dodrina 
de los Apoftoles, y recibiendo el fruto 
de los exemplos de los fetenta y dos Dif- 
jcipulos, caminemos aniniofos, figuiendo 
la coluna de fuego del Divino Efpiritu a 
la Patria Geleftial. Veis aqui (Fieles) el 
fin, de cfta Venida, y de efta fiefta yAJt
omnis cĵ ui credit in ipfum ...- habeat v/- 
tam aternam.

5 Mas no eícufo reparar, por que 
han de fer palmas fobre las que aqui ha
ce la coluna maníion í Será advertirnos, 
que como las palmas tienen como eípadas

, afsi han deieftár los Fieles ar- 
í dontra los vicios , para que en

el Efuiritu Santo í
éoino la; paliiia dfpera den años 

con el fruto î batí de aguardar 
ávotfo €gló, en la eternidad el

Mili. Isb.
Í'* J » ''C

more en 
ER

crecigr Dide no

0 * mn fola. Seguh efto, 
regadoh de fetenta y dos 

, reprefenta á efta Gon-
y 'dos t Y  

: porque íi aque
nas credau con la

, efta Con- 
 ̂aumentos en la inter

de efte
Y taiiibien, porque íi las 

palmas ( como dice Paíadio) piden para 
crecer eftár junto á las cenizas fu raíz:

mn folum falem 
ed etiam cmeres y quién no fabe 

;regacion vive deíde fu prin-
de eftas fagradas

\ i

iritu 3 1 3 $
cenizas? Ea ,”qne es Congregación de pal
mas, como las de Elim í para que íi alli 
baxd, V hizo maníion la coluna de fue- 
go j íi baxó el Efpiritu Santo fobre los 
fetenta y dos Difcipulos en el Monte San
to de Sion , efperémos, que en eñe Mon
te Santo baxe hoy efte divino fuego á 
encendernos en fii divino amor, para ca
minar á la Geleftial Jeruíalén. O , afsi fea,, 
y á mí fe ñie dé en encendida lengua para 
publicar con acierto fu venida l Ayudadr 
me ( Fieles) á conf^uirlo por

de la Gracia: Ave Maria^
i  • 1 •

Sic Deas d ilexit m m dw m , at fliu m
im^nkmn daretf&e.Ao2s\ii,

>

. §. I.

D B  L O S  
amores i para cuy a visoria fe  ve la 

pintura del amor divino.

A6 SSI amo Dios al mundo ( dice
Jefu-Ghrifto, Señor nueftro ) 

que le dio á fu Unigenito Flijó, para fu 
eterno bien: Sic Deus dilexit v afti: dice 
que le amo. Cómo afsi? Tan fin medi
da , ni término ? Sic ? Afsi como lo havia 
menefter nueftra necefsidad ? Sic ? Afsi 
como no puede decitfe ? Sic ? Todo es 
afsi 5 pero efte Jic dice mas: Sic Deus di~ 
lexit: Aísi amo Dios; que otro, que 
D ios, no pudiera amar afsi. Pues cómo 
amo ? Lenguas tiene hoy el Divino Efpi
ritu, que nos lo expliquen. Veámos-

7 Fué célebre entre los Romanos Engelgr, 
Gentiles la competencia que huvo entre f̂ r. » 
fus Senadores, fobre elegir un Dios, en- 
tre todos los que teniaii, que fuefle el 
principal entre los otros. Adoraban fu- 
perfticiofos á tantas fingidas 
que aun fus nombres Tolos (decia San Aug.I. ,̂ 
Aguftin) apenas cupieran eícritos en mu- 
chos libros. Fueron varios los parece- 
res de los Senadores. Decían unos j que

^  4 *

Marte debía fer la Suprema Deidad de
los Romanos, por fer ladefcnfa de fus 
enemigos. No fue admitido efte pare
cer , porque era Deidad cruél, fembradoc 
de difteníiones, y tumultos. Otros vota-

ion
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Sermón, i b.1 5 6
ron por Bacho , Deidad alegre , y que 
arroja del corazón las ferigas , y cuida
dos. Pero ni éíle pareció bien , porque 
no eftaría buena la República , fi todo 
fueffe fieftas, y paíTatiempos en fus mora
dores Otros íe inclinaron á Pluton, Dios 
de la opulencia. Efte tuvo mucho'féqui^ 
to ; y yá fe executára fu adoración por la 
primera,, á no oponerfe los pobres, que 
íe hallaban desfavorecidos de Pintón.
Afsi andaban difcordes en aquel Senado, 
fóbre' eligir fu Deidad, porque los arraítra- 
ban fus ̂ afecciones particulares ,' fm aten
der á la razón , y al común. En fin, com- 

éfta lid un parecer defáp 
que propüfo al Dios Amor pará Suprema 
Deidad, y les moftró fu imagen , que 
era afsi: Tenia fórmá de un mancebo

' V

t x

í  *

muy hermofo, defnuda la cabeza , roto 
el veltidó, con lo qual fe le, défcubriá el 
pecho. Eh la Orla de fu veftido fe leían 
eftas palabras: i, mofs: Vida, y 
muerte; en la frente otras: Hiems  ̂ Ó* 
¿efias :Tiivierno, y 'Verano; y con la ma
no íeñalaba fu corazón, en qup eftaba 
efcrito : Ẑ onge, &  prope: LexÓs, y cer
ca. Eñe sí (.d̂ ecia) que merece la prima
cía entre los Diofes. Dios; que en vida, 
y muerte ama : Dios, qué ama en todo 
tienipó: Dios, que tan fino ama aufente, 
como prefente 5' éfte es el mas digno dé 
las primeras eftimaciónes; y éfte fue ( di
ce Áriftoteles) á quien Roma celebró por 
•el primero entre todos. '

8- Dichofos nofotros, ( Fieles) que 
adorando á tres Divinas Pérfonas, no te
nemos muchás Deidades, entre las que 
puedan fundarfe competencias de mayo
ría. Un íólo Dios adora, y confieífa en 
tres Pérfonas nueftra Catholica Religión. 
Mas quando el atrevimiento del hombre, 
fin perder aquella fe , erige en el Altar de 

; fu corazón tantas aras, quantos Idolc  ̂
árraftran lu voluntad: hoy hemos de vér, 
que folo es' digno de efta voluntad él
^ 4  }

verdadero Dios de amor, ante quien no 
fiipónén los amores mas finos de las cria
turas. Ea, vengan los amores del ligio:

: que fe darán por vcnci- 
: al vér que ninguno amó como
: ninguno amó dql miímb modo

)

írítu Santo. 3.
lexos, que cerca: ninguno amo en el lm
vierno de la adverfidad, como en el Ve
rano de la profperidad; y ninguno amó 
conlo en la vida, en la muerte: porque
de efta forma , folo nueftro Dios amó:

*

‘Síc, Deus dilexit. Queréis vér la imagen 
de efte Amor Divino ? Méjor que la de 
los Romanos nos la propone Ifaias.

9 Vió dos Serafines, que aísiftian á 
Dios fobre un excelfo , y naageftuofo 
Trono, y que con fus alas, que eran feis, 
formaban veftido á fu grandeza, texien-- 
do Con las dos decente velo á fu roftro;

4

cubriendo con dos los pies , y volando 
con las otras dos: Dmbm \>elabant fa 
ciem ejus, daabus yelabant pedes ejus,

, tP* duabus Volabant. Maravillóla pintu
ra ! Mas por que no vuelan con las feis 
alas ,:ó por qué no viften con todas feis al

* V

* ^

M

\ •• . - l i j

t

Ifa¡. s .

u
r>

i
:̂é

' - • m

. t
K ^ \

, a quien
rafiiies amantes, cubrid el pecho de Dios.

no harán , "( dice Ruperto) porque 
aqüi fe mueftra fu Mageftad Dios dé 
amor; y el Dios de amor ha de veftirfe 
de fuerte, que defeubra él pecho', que es 
aísiento del amor : Cor quippe efl locus, 
0 * habitaculum amoris. Bien efta; y de 
qué'firveri las plumas en los pies ? Lo de
cía San Bernardo: de encubrir al demo-

'í

r . i
1  ’ 'i V  J'  i C d

Rupr ili

nio el myfterio de la Ehcarnadon, para 
qué no impidicíle la muerte de Jefu  ̂
Chriftp , Señor nueftro : E x  hoc pe
dum Velamento' faZium reor, 0  nefa
ciens, Dominum gloriiO fecerit Crucifigi. 
Luego fe le oculta el myftério, porque
el Señor defea morir por nueftro bien ? 
Véis ai efcrito en la orla del veftido del

■ 1
- :m

’ . v .

Bern. de |
ver.

V  I i
¡l

I

* ■

I

, X ^ - n s  i

i r

Dios de amor, con plumas de Serafines: 
, 0  mors, que ama en vida, y ama 
morir. Plumas hay también en el 

roftro: qué eferiben í Qqc Dios retira fu 
' roftro de nueftras culpas ( dice Galfrido) 
para quede bufque arrepentido el peca
dor : porque fu bondad le procura fu 
bien en todo tiempo en el Invierno de 
la culpa, como en el Verano de la gra
cia , aunque lo defmerezca fu ingratitud,̂  
Véis ai en la frente el ZZiems , 0  reflas 
de la pintura del Amor. Sea afsi; pero,. 
Serafines fagrados, cómo voláis, fin mo
veros í Cómo no os movéis, fi voláis í

0^-
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no porque le quifieíTe bien, fiuo porque' 
le queda rendir r np tenia amor á Jp- 
íeph , fitip quena hacerle efelavp de fu
paísion., Véafe en lo que paro íu '^ p ^ : 
dice/ Sm  Ephrén : porque viendo que 
Jofeph no cpndefeendía, paró en prpcu-, 
rar íii dedípnrá, y aun lii muerte, toda 
fu; afición y M ulto m h i.m d m  eji úí-

tw , ut, Veljic requie jruar., 
Pero dénios, que le llamen ampr: qué 
amor;csí Amor, de létos, no de cerea;* .  * . 1  » * . A >

t

MSP

porche aman en lo lexPs del defep y
¡̂ borrecqrí j en lo peren de le poííeísipn. 
Kfp! ¡llego; Aronón baila enfe rniar , por ;el
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amores que 
ihppñí mas finos i y 

ífla? ofifta xie efte
^ 4

geVel nómbre de
’ ♦< '

dos;/mundanos fe;
t \

:eg/querenbienj; 
lílqfie q u i^  :bien el 

»f <lá infamia , ,Ia 
dfepnáífiñeia/i ¡y la condena-, 

á/í^uieif dice tiene amor?
# ’lofeph la E g^  tor- , 

pe:, :feuger dé EuriííáljEl texto §agra- 
do llama moleftia á fu ciega inclinación. 

3:»’ JiéoleÉa erat' adolefeenti. Le moleftaba,

Gen. 4r. 
Thcophfe 
lib. de 
Amici
Offee 10.

f A » 5 Í t i .  s .  - V  , f £ « . :.
X:\ -f "/

\ s> * ' -  V  s  ;

.\
•>-

~1 A i  V IVeííp^m tnor de Ipŝ  amigOsj, 
qué; feuníqwé::>’yéngan: ias;:/amiftadeg; cele-, 
b^ ^ s de: ¡Hercules /̂ yiThefeo, la de Da
mon ,  y nPithias:.. la. de Bilades,  Y' Oreftes, thef.

^   ̂ ív •  '  '  S \ T  t  f

y ’ feméjantes 5 .kfuerpn eífos unps amores * • ' 

baftardpst ,;í;büosv?dé da, vanidad, ó /inte
res. ElnqUe, viera de la inerte que.Fa-, fib- i- de 
raon honró a Jofeph , hafta dárle el fe-, 
gündo Trono de fe Rey n o , clarolefia lo 
tendria'por un extremo de ampr ; pero, 
examinéfe bien, y fe hallará, fue folo co
dicia de; loS: intereses ,  y conveniencias, 
que aíléguró ,  y quería áífegufar- O,
Ephráim!; Mirenle, ( dice el Profeta, Gf- 
feas ) y les parecerá Una becerrilla áfeiga 
de trillar : vk^la edoSia dili-̂
gere triturám. Dos príneipaléslexercicios^
confideraba el Profeta i él dcl trillo, y
el del arado. Pues por que no ,fe inclina 
a arar Ephraim ? Menor trabajo es el del 
arar, que; el. tríllaf. Es aísi ,dice el,Car
denal Hugo 5 mas con grande diferencia, 
que Ja becerrilla en el arado Itráteja pa
ra fu dueño folarñente; pero, fen él tri-

•  1 . .  V  ••

lio , para s i, y para fe dueño : porque
no dál páfio; alguno trillando, que no Ip
acompañe, comiendo de lo que tiilla:.

S Tri-

SimlL
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Trmvce affueta, libenter ad tritura la
borem redit, propter t̂ tticum (fuod te
rendo comedite Pues para dar á enten
der, que el amor de Ephraim es ampr 
intereffal, le comparael Profeta á la be- 
cerrilla, que apetece el trillo, porque en 
el aíTegura ílv interés: V'itula edoBa di
ligere trituram. De aqui nace, que efte 
amor es amor de Verano , no de In
vierno : es amor de profperidad, no, del 
tiempo de adveríidad, y por eíTo indig
no del generofo nombre de amor.

i l  Venga ahora el amor proprio, 
que íiiele fer el mas fino entre los hom
bres. A  éfte pintaban los antiguos ( dice 
Stobeó) con ojos á las efpaldas; 6 por
que no ve fus faltas, fino las agenas j 6 
porque no advierte los peligros , hafta 
que ha dado de ojos en fu efcarmiento. 
Efte es un amor achacofo , que padece 
de ordinario Vahidos de cabeza , con lo

t  • •  .  .

que juzga que anda la caía lo de abaxo
y no es fino fu cabeza',1a que 

anda •, y afsi, fin aplicar remedio á fu 
dolencia, quiere reforrfiar la caía , olvi
dado de reformarfe. Es amor eiigañofo, 
por el que dixo el Profeta,-que fe enga
ña en el pefo, y aprecio de las cofas: 

Pfal.íi. Mendaces jilii hominum in (̂lateris:
porque fiendo lo eterno mas digno de efti- 
m a cío n  ,  que lo temporal, por nó per
der lo temporal, arriefga, y aun llega á

eterno. Ama en vida; pero no 
ama en muerte: antes convierte en

...I .!■
. I

r :  ■

y defeíperaciones en la muerte, las que 
en vida tcnian apariencia de finezas.. No 
nos divirtamos mas.

» '  : I • ,I I I
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Match.
17.

Matth.

I

tllC . 12

1 3 Son eftos (Fieles) los que llama 
amores el mundo? O cómo triumpha hoy 
de todos el Divino Amor ! Apoftoles Sa
grados , decidnos, qué amor ocupaba an
tiguamente vueftros corazones ? Véaníc

, y fe hallará, que ya unos 
pedian las filias primeras con ambición: 
Dic utfedeanti ya otro queria hacer ta
bernáculos en el Thabór, para vivir con 
defeanfo i Faciamus hic tria tabernacu
la ■> ya ponen los ojos en fu interés 
ergo erit nobis'i Ya con ambicióla con
tención diíputan la mayoría: FaBu e[l 
contentio ; yá, i amor proprio>

•!!|: i
: i  i f .M

IMl.
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in tu 3.

Matth.

huyeron todos al tiempo de la priíion de 
fu Maeftro Soberano: ReliBo eo, gmnés 
fugerunt. Pero qué íiicede hoy? Que baxa 
el Efpiritu Santo eterno Am or, y en for
ma de lenguas de fuego fe pone fobre
íus Seditque jupra Jingulos eo
rum. Qué myfterio es éfte? Sobre las ca
bezas lenguas de fuego ? No os acordáis 
de lo que decia la Efpofa de los Canta
res ? Fexillum ejus fuper me amor. Co
mo Eftandar te dice que tiene el amor 
fobre si. Para qué ? Para aliftar gente pa- 
ra Dios ? Para mas. Quando un General símil, 
fifia una Plaza, y la rinde, fabeis qué ha
ce ? Manda poner fu Eftandarte fobre las 
torres, en mueftra de que - fe le entrego 
rendida la Ciudad, De fuerte , que el Ef
tandarte es lengua , que publica , que

no es yá del que antes la 
poíTeía , fino del Principe, que con el fi- 
tio la rindió. No es afsi ? Véd ahora las

« 5»

. ' 4

Cant. 1,
juxt.pag-
nin. f . a
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lenguas de fuego fobre las cabezas de los
ítpra Jingifloi eorum. 

Qué fon, fino Eftandartes del Efpiritu
r , que mueftran no 

eftár yá los Diícipulos fujetos al amor 
terreno ,  ni á fu temor ? Qué mueftran, f i 

no que murió en ellos el amor á filias, á 
tabernáculos j que yá. íe acabáron las con
tenciones de mayoría, el defeo de fu in
terés , porque yá ■ no misnda en ellos el 
amor proprio, finó el Amor Divino, que 
los rindió ? Véaníe los Eftandartes de el 
Amor fobre eftas torres de la Relkion

.íii'Ó
u• *  s '  ' J

.  f
í

■ íi

• T)
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Catholica,en feñal de que triumphó de 
todos fus amores imperfetos el perfec- 
tifsiiuo Divino Amor : Vexillum ejus 
'uper me amor. Véaíe en la pintura del 

Dios de Amor , que nos pintaba Ifaías, 
que eftá colocado fobre lo mas alto del 
Trono: Super folium excelfum ele-' ifai. e. 
\>atum: que íiendo efte Trono (como di- Ĵ ern. ibí. 
xo San Bernardo) imagen de la natura- 
leza Angelica, y humana, dá á entender, in cant. 
que es amor fobfe todos los amores : es 
amor á quien fe rinden todos , 

ninguno llegó á amar de la íuerte
que amó Dios: Sic Deus

é
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amándonos

14 Ero no es Io mas Angular, dei 
Amor Divino efte triumphar 

de los demás amores dei gufto, de la de- 
ida ;í dei interes:, y la vanidad, 

amando en lo cerca, y en lo lexos, en el 
invierno , y  Veran^, y en la vida, y en da 
muerte; filio que amo íin

Alb.
lib.
Comp. 
*rheo!. 
cap. ^

y  meatos para amar: antes 
méritos dignos de aborreceiv Quién ama 

; üfsi ? Solo Dios: Sk Deus dilexit i y efto 
es lo que hoy nos vienen las lenguas del 
Efpiritu Santo á perfuadir. Es común di
ficultad de efte dia , por qué, íiendo la 
fiefta de la Venida del Divino Efpiritu, 
xanta la Igleíia un Evangelio déla Veni*- 
da del Divino Verbo, que es el Hijo? 
fUt filium fm m  unigenitum daret ? Dixó 
San Alberto Magno, que en lo myftico 
fon infeparables la una mifsion de la ptra: 
porque la Venida del Divino VerboVá

al entendimiento, y' lá 
del Efpiritu Santo inflama la voluntad, 
para que eftén juntos en la alma la fe 
con el amor. Otros dixeron , que, como 
la prueba real del amor confifte en las 
obras, fegun aquella fabida fentencia de 

•bo- San Gregorio: Probatio dilePtionis ex^ 
hibitio efi operis i fiendo la Encarnación 
del Verbo la obra grande del amor, ce
lebra la Iglefia al Eípiritu Santo , que es 
A m o r, por fu obra de la Venida del 
Verbo. Pero me perfuado, que es por 
mas. Qué dixo Jeíu-Ghrifto, nueftro Se
ñor, quando prometió á fus Difcipulos 
que vendria el Efpiritu Santo ? Que le 
embiaria ( dice) en fu nombjre el Eter
no Padre : ^ e m  mitte Pater in nomi
ne meo. Y  qué es en fu nombre ? Por 
fus merecimientos: no porque huvieífe 
merecimientos de parte del mundo para 
que viniefle j antes quando mas ofendido 
del mundo, por la muerte que dio á fu 
Hijo, embia al Efpiritu Santo, pero por 
los meritos de fu Hijo: In nomine meo.

3»

*4.

lÓ.

intuisanco. 3- 139
Dice, pues, la Igleíia: Sepa el mundo* 
que íi recibe al Efpiritu Santo, defpues 
de tantas -injurias , es porque Jefu-< 
to le mereció que vinieífe , no porqué 
lo mereCieíTen los hombres; y por elfo

del Hijo,
j  '  í * ; * *

reparó, que

hago memoria de la 
que lo mereció.

15
o David, y xoujDavid la 

la Venida del Divinó Eípiritu, lê  llaman 
Efpiritu Griador. La Igleíia:
tor Spkimh y Dicúév‘¡Emitte Jpiritum, 
tuum y &  ereabuntm î' hy Eípiritu ‘San
to todos íaben que íe átribuyea las obras 
del amot i no las del poder, que fe atrif-

Hymtn 
Sp.Sanít. 
Lf. 103.

ce , que viniendo el 1

xera que reran n 
dos eípiritualmenté det efté Divino Elpi-
ritu ,_ efío sii.’ que por Cífo vino al Jordán, 
coriid fecunda paloma f  que r

al nuevo Seren ílasí aguas del
de la gracia i pero Griadós, por qué i 
xo el Gartujano , qüe cohio el 
Santo es un Dios con el Padre, y con el
Hijoi, y hí, <3br̂ %\ad extra fon indivifas, 
íe llama Griador el Eípiritu Santo* por
que’loues con las i otras dos Divinas Per
donas , por fer un folo Griador todas tres. 
Es afsi doctrina Gatholica i pero quando 
hoy viene el Efpiritu Santo, ya eftán cria
dos los fugetos á quien viene. Gomó íi yá 
eftán criados, fe verifica v que viniendo el 
Efpiritu Santo fe criarán ? Emitte, &  
creabunturDixo , el Gluniacenfe, que 
como el criar es producir de nada; afsi la 
recreación del Divino Efpiritu ha de fer 
en nofotros, conociendo que fomos na
da de nueftra parte con verdadera hu
mildad: que por efto ( como advirtió el 
erudito Gartagena) - baxó el Efpiritu San
to en lenguas de fuego, fiendo natural 
al fuego fubir, para dar á entender, que 
le atrahia la oración humilde de los Dif- 
cipulos , como baxa por la vara de humo 
el fuego á encender. -

i6  Pero mas á mi intento Hugo 
Gardenal. Grió Dios al hombre (dice) á 
fu imagen, y femejanza, como lo efcri-

: de fuerte, que tiene la ra-
S a zon

Dion. 
Cartux. 
enarr. in 
Hymn.

Raiil.fer, 
I . Pent.

Cartag. 
1. i 6 . de 
Vic. Chr. 
hom. 4.
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;zóa imagen por los dones naturales, y
.goza la razón de lemejanza de Dios, por

\

los* dones de la gracia. Pues ahora: peca el 
hombre: quepenfais hace la culpa gra- 
iVe >. >Aféa, aunque lio pierde ,1a imagen 
d.e; Dips,» pero,SI pierde, y deftruye lafe- 
mejanza, que es el graciofo ser: que te- 

como decia David : perfecijli
ejiritxermt i por lo que dixo el ApoP 

tolj^que es nada íel hombre:, ík la  cari
d a d Si char.itOíém non habuefo y mihil 
yiwj? :;|»orque aunque le queda eluíer na
tural perdió i por-la-culpa el. íer graeioío, 
el:íer< de la íemelanzay queLes; él mas

, y, noble íér. Con eflio ,fe en
tenderá̂  por que David, y la Igleíia lla
man al i Eípiritii: Santo, quando viene á

mus:

' ! lit  I :
'I \ coma) víniéndQ:;ái (los (hombres Mpeciido-

1 i al

I '
f
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; j i  I
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Hugo C.
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in Pfaltn-
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^.Eípiritn a vieniti. y loiqúe.hay es 
lolojlas nada de uk?iemejanza-iperdida, 
cau/ada de fu culpa, é ingratitud;; obbn- 
doííeniefta nada , obra el Divino JEípiritu 
como. Criador,’ que no. hâ la mérito ¡en 
eíTa nada para venir i y para obrar: 
te Jpiritum tmmiyii^ t̂ mhuMur. 
palabras, de Hugo ; 
adjtmilmdinern, ûce omnma

nihil jaEta jueriat. Ea , véaíé el, po
der, y íingularidad del Divino Amor , en 
efta Venida del Divino Eípiritu, que vie
ne quando menos merito havía de par
te de los hombres para venir. No os 
parezca, hombres , ( dice el Divino Efpi- 
ritu con las eloquentes lenguas de fuego) 
no os parezca, que fe le acabó el amor 
á Jelu-Chrifto, íuhiendo al Cielo ,  tair 
ofendido de vueftra ingratitud. V éd, que 
defpues de tan ofendido me embia, aun
que no lo merecéis, en teftimonio de 
fu infinito amor. Véd ( dice la Igleíia) 
que os acuerdo la Venida del Divino 
Verbo, para que conozcáis, y reconoz
cáis la fineza de venir el Divino Efpiritu, 
fin merecerlo vofotros, porque mere
ció efta venida Jefu-Chrifto , Hijo de 
D ios ,  moftrando fu fineza cerca ,  y lê  
xos, en los tiempos todos, en vida  ̂ y 
en muerte ,  y lo que es mas íingular,  vi-

/

m

iritu 3 .
niendo el Eípiritu Santo, fin poderío el 
mundo merecer. Hay quien haya amado 
afsi í De efta fuerte folo nueftro Dios 

amar:

i : a

í. 'A

. 1

.  rv^
L A  riCTOKIA D É L  D IVIN O  

Amor nos alienta, y conduced la
eterna felicidad.

/
1'

17 HAviendo vifto; triumphár de 
todos los amOres. al Divino

Am or, que fe mueftra con nofotros tan
yá/cs(tiempo)((Fieles) de (jue

atendamos lo que el Eípiritu Santo quier 
re; de nofotros con efte amor, Divina- 

. mente San Bernardo ; Cum amat DeuSy Berh.fer. 
non'aliud)uílt qudm amark No pre- '̂5- 
ténde Dios de nOíbtros amándonos otra 
feoía,fino que le amemos^jyíefte 
rerque le amemos ( profigusí San 
nardo )'no es porque bufque én 
■ amor fu interés,, fino porque

amándole : \

t  •  t

• '»

•  ?5 •
Cañe.

. I

'I

S * 3■ di■ n

uniore beatos qui fe  ama'verint. No és 
lo >que dice en nueftro Evangelio í ó/c

 ̂. 1  ;■ l\
. .  í * 'I i *1 • •

»  ‘ i

ISi'i

amo •  \

■ :m-Slos hombres, como otro que Dios no 
iera amar : Sic; mas para qué ? U t 

omñis y qui credit in ipfum, non pe
reat ,fed habeat \>itam ¿eternamí Para 
que gocen la vida, y felicidad eterna to
dos los que creyeren en Jefu-Chrifto.
Luego bailará creer para affegurar la íal- 
vacion i Notefe bien el texto, advierte Dív. Th!

: d' ■

í . n .

San Aguftin ,  que no dice ,  qui credit ip- 
íy b ipfum > fino in ipfum,..  Hay grande 
diferencia en eftas tres locuciones ; por- ins.diíh 
que credere ipji, es creer áD ios, creer 
lo que dice; credere ipfum, es creer que m 
hay Dios; pero credere in ipfum (dice Joan.

■ú
A

: K 'il
V

Aug.

San Aguftin) ejl diligere illum , es cre-̂  v'crb

. '• il l ' - I
I .

deTcnip̂
'  Alblí ;̂
lib. 1. '

que es, y lo que dice, amar á 
Dios fobre todo. Dice ,  pues :U t omnis Ser. i * '  

qui credtt tn ipfum, non pereat: lo que 
defea con fu Venida el Eípiritu Santo, 
efte infinito amor , es, que el hombre Comp 

ame á Dios, p.ra que unido por. per- 
feéla caridad, negado á lo terreno, llegue 
á eonfeguir la eterna felicidad: Sed: ha-
beaumam <€ternam.

Con

. . m
. r j »

A ^

cap.
i *1« .  - * ■di
I
:\r¿
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Caijt* 8.
Ghisler. m e  Ut

ibi.

i 8 Con nolotroS j y-cada uno 
bla eftc Soberano Erpiritu en lós Canta
res : atendamos V obfervernos :

'tiVer cor tuum. Pon
en tu corazon.

Eípiritü Santo.
har-

me ( dice) como 
Cómo fello > Si. Es para que 
tros defeos, y afedos, fean nacidos deí 
Divino amorí O  quiere que fé imprima 
en los corazones efte amor fagradó, para 
que no falten de nueftra agradecida me- 
inoria fus beneficios í Como fello í Es

én nueftros córazónes

mo
}

en los
por 
deben

» que 
fer uno en el

4

en

corazones

en Orden al
mifmo fin de la glOriaí de Dios í Todo

t

Symbol

)?iPíji€amemy
y

t i

i*
r.

c e , pues ii'one me utjt  ̂
cor tuum. Poríme á m i, que 
zón , én tu córazon como

¿ 9 Lo 
explica efta

Reparad (Fieles) en fus 
iin figilo de efte Sacro Monte í Si. Y  qué

tiene efte íicilo í Miradló bien:

Ghid. in 
Cañe. 8.

Sinjil.

para que
Jas anhas del Divino Eípiritü, conozca 
el demonio el dueño que tenenios, para 
no robarnos el teforo de fu graciía í

í Si i y eri el Corazon: no 
corazones; • Stiper cor tuum. Es piritu

uno con otro. 
Ya íábeis que el córazon es triangulo: 
aísi ló advirtió el Philofophó. Pues vol
ved á niirar > y vereis que el figiló es un 
córázbn unido ton otro coraZóíi.

armas íi

Arirt.lib. 
i.Phyíic. 
Berch, in 
BeduA»

nos que
lo qué quiere de nofotros el Divino Ef-

co-

es » pero aun es mas : i'one me. 
Ponme át mi. A  quién í Al Eípiritü 
no. Veamos. Uamáron á efte Divino 

Nifcn. Efpiritu  ̂ San Gregorio Nifeno, y 
Div. Th. Thomás y el corazon dé la Igleíia: por- 

c  taa corazón en el viviente es el
Sib. 16 . principio de la vida, el Efpiritu Santo es 
Vit.chr. la fuente de la gracia; que por eífo le 

vi Mama vivificante la íglefia : h<t Sp¡rimm
Oal. lib. ' ^
10, c. 1. S^ubtum Domtuum y
Sedef.i» y quando vino al Cenaculo

cas, que fe oyó fonido de ayre, como ref- 
piracion de efte corazon 
eji repente de Ademas, que íi
el corazon fe llama Cor , ^ cómo

, por' el cuidado, y vi- 
que tiene de todo el cuerpo,

ritu, vela, y cui- 
cuerpo myftico de la Igleíia í 

cor meum ; y aun para mof- 
trat que es cotazors ( dixo el Padre Gar- 
tagena) vino en forma de lenguas: por-, 
que la lengua, y el eotazon ion pareci- 

en la forma , y llegan á confundirfe 
oficios; de fuerte, que del corazon 

fe dice que habla ; Eru5ia\>it cor meum 
Verbum homms y de la lengua fe dice 
que medita: Lingua mea, meditabitur 
pu¡^úm,Mam. No nos detengamos 
m ^ i eselEípirim Santo, corazon. Di

es, que
razoh unido con él fuyÓ, que dé eftos 
dos corazones triangulos íe fórrrte üh íi- 
gilo fólo de zmót :’ ̂ t  figillüm puper cor 
tuuin. Mas páfá qú'é fe ha de formar ? 
Ea, advertid, que riuéftro corázOh, que 
es el uri trianguló tiéné ( cómo repa^ 
ró el Philofophó ) la' punta acia baxp, 
ácia ía tierra, que niuéftrá ( dice él Pic- 
taviéníe) la incliñación ít lo terreno, Pe-

Arift-ibú

Bercháb»

ro lengua go" V o corazón del

s

Pfa! 4 4
35

Divino Eípiritü, qué es el otro triangulo, 
adonde tient la punta í Acia arriba, ácia 
el C iclo, como fe vé en efl&s luces. Ea, 
pues: véafe ya lo que dice el Divino Ef
piritu : Pone me, ut Jignaculum f utfi- 
gillum , fuper cor tuum: Ponme como 
iigilo en tu' Córazon: formemos de mi 
corazon, y el tufo un figilo de dos trián
gulos, para que aquella punta de tu incli
nación á lo terrerio ceífe en la afición á

> / s

las cofas de la tierra ; y unida con mi 
triangulo bufque por mi virtud lo eter
no, y celeftial  ̂ que es el fin que preten
do con éfta unión: Z/tomniŝ q̂ui rre- 
dit in ipfum, non pereat, fed habeat 
vitam Mernam. O , almas, y íi nos dif- 
puíieíTemos para que íea aísi !

20. S í , Congregación iluftre : en
horabuena nos dés en tus Armas la ex
plicación de los intentos del Divino Ef
piritu en efta fu portentoía Venida. En
horabuena pongas fobre tu cabeza (me
jor que los Romanos) al verdadero Dios 
de Am or, reconociéndole por amor mas

f i -



fino ^qy^iacjps los «putido.
Vive .enhorabuena al aihp^ro dê  eCtos

folo reynes,y mandes en 
fér. Toma , Dios mio

t  * grado Mon- nueftros entendimientos,
;•  '  - r  '  ‘  -  <  7

• • '>>V1'
.  I

t  *

te , cnyo  ̂ corazones, unidos con ni 
piritu ¿ianto forman el íii 
mas con que te honras. Mas 
al amparoEmbebida tienen niieftros
Santos á eíta Congregación en ins; Cp-
razones.

, ^  i A

:i "I• .  I .  I
I

'  i i i  V»  > f I

Martyres ̂  Todos faben , que fpn̂  dpee.
; rgilos, q u e B  ep-

razones forman, unidos, con el Efpiri- 
tu Santp,̂ . Es afsi. T,nes pontad las púa- 
tas,, 6 rayos de ellos íigilps. Seis tiene~  «  C  5

I >

í conoce ,,qup 
dos, para

II I  ; ,I .  . 1

m on ap ara  que jamás te olvidemos: de 
, nueftra voluntad, para que unidos cora
zón á corazón , te amemos'  > • i  í i  V* ^

lóente ,fobre todo j y hecho nueftro co
razón un amorofp íigilo, nioft 
M undoal Demonio ,  y á la Carne, que 
np yiye. en nofotros otro amor, que el 
tuyo , y tiemblen ¡al ver tus ppderoías 
armas.,O , íea aísi;. Fieles! y para que

corar
zon . el Dagón dpi fc»aftardo amor, de lo 
terreno,*  .  .  -  '  d  y  '

Rompaníe las ca
denas, con

*, f

i i Cecilio,,, y liis once .Cpnapañeros, como den apriíionarnos I »  i  <} es digno de
fino

Sagr^p Monfé » íü ¡  exeuaplo
aUentanT .tpdpSii,pmÍhar al Cielo ,  y 
no perder aquella, eterna felicidad

nos amp, 
cer. Viva en

Dios , que tanto 
mos, mere-

.  tI I 'I ,
I . ' ' t ,

I .  i'  S  '  '  -

J

con el

.  I

por gracia, 
á Ja unión eterna , •

• '  7  «

en la Gloria:
Y o b t s ,

'  I. '  ►! 1 '  I
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X L
T U  S  A  H  t  a

dia de fu Pafqua , á la Gong 
en el Sacró Monte de

de 7 2 .

j Año de I 6 7 S ‘

Sk Deus ut hlmm íum
t

daret) Ú̂ c. Joann. cap. 3.
J

S Á < £ U  T  A C l  O H

ií T  T O Y  , .que ja.
celebra coii eftas feftivas me- 

lUOrias la Venida del Efpiritü Santo, quau- 
do en eloquentes lenguas de fuego ba
jeo en el Monte Santo dé Sibn y Super
montem J anctum ejuí. 
efta Congregación iluftté celebra en efte 
Monte Santo efta portentofa Veriidá del 
Divino Efpiritu j de%bria mi atención 
nna bien myfteriofa correípondenciá en
tre elfos dos Montes.' En el Monte San-• ♦ * * * I  * *

to de Sibn hallo á doce Apoftoles,, que 
con ias lenguas de fuego fobre ítjs cabe
zas parecen, o lamparas que encendió el 
Divino Efpiritu, para alumbrar el í ’emplo 
Militante, 6 faroles, que en la qbícura na'* 
vegacioii de la vida cncamman las almas

de
í y en efte Santo Monte hallo á

res, que dando en el 
de fu Keroyea fe , y lle- 
iritu, iluftraron á Efpa-
aon y

os de

Venida \fel Divino Elpiritu

con ful cenizas. En el Santo 
de Sion afsiften fetenta y dos Dif*

, que unidos en 
, fe difponian para la 
Elpiritu; y en efte Sa

cro Monte fe halla hoy efta Congrega
ción de fetenta y dos Hermanos, á quie
nes unió la devoción para celebrar, y me
recer la Venida del Eípiritu Divinó. En

Santo de Sión baxó el Efpí-
Uuvia de eloquente

O  ♦ .  »é $ ^  '

fuego íbbre los Apollóles, y DilcipuloS, 
que en el Cenaculo fe hallaron; y en efte 
Monte Santo folicíta el fervor de ella 
Congregación, que venga á nueftras al
mas, y las inflame elle amorofo fuego.

e Dios por correípondenciá de 
Montes! Tanto fe equivocan las 
tandas del uno, y otro Monte, que pa
rece efte Monte Santo un Sión, y parece 
Sión un Monte Santo.

a Veamos un fagrado fymbolo de 
efta correfpondenCia en el 2 5. del Exo
do. Alli manda Dios á Moyfes que for
me un caiidelero para el Tabernacülq, 
advirtiéndole, que ha de íer fegun el que 
le moftró en el Monte. Mira (le dice) que 
fea parecido , y no fe diferencie del que 
te moftre í Infpice eST* fac fecundum 
exemplar ) (juod. tibi in monte monf ra^ 
tum ejl. Supongamos, con el Venerable 
Beda, que moftró Dios a Moyfés , ef- 
tando en el Monte en oración, efte exem
plar de la Ley de Gracia, que copió deft- 
pues para el Tabernaculo de laEfcritat 

'enfum eJl Mqpfi tn monte exemplar 
candelabri quod faceret :^uia in altitu
dine intimae contemplationis didicit aper
te multifaria Chrijli) Ecclefcc Sa
cramenta. V eámos, pues, el candelero 
que Moyfes labró; y por; él conocere
mos el que vió en el Monte. Lo prime
ro ( Fieles) formó una bala , qne era 
( como dice Tornielo) de figura trian
gular ; y fobre ella fubla una halla, co

lu-

i  .

Exod.iy*

Beda.ibL
Marius

ibi.

Torniel. 
an.15,44. 
n. 71,
Greg.ho-
milr 6i, 
in Ezech.

• ? '  -
V -
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Sermón

• f

f ;

t
1

' /

'i'

;

Apocal.
ai.

luna ,  6 a r b p l  de oro muy hermofa, a b .  
que id ornaban quatro vafos, quatro glo
bos, yquatro lirios, que era el funda
mento de efte candelero. Y qué corref- 
pondea efte fundamento en el ejcemplar 
dei Monte ? La Iglefia, y fu fondacion, 
dice San Gregorio: Hajltle epfdem cm- 
deiahn ifj'a EccleJta 'debet intelUgiy y 
lo confirma San Juan: porque vio á lá

1 1 . del Efpiritu Santo. 4.
nms Septiformis (dixo el .Venerable Beda)
apte per f guram lucernarum, exprimi
tur. O ̂  bendigate Dios.por candeJero y
que bien copiafte el Myfterio del Monte 
Santo de Sion, que hoy celebramos! Se-

exemplar , qmd tibi in monte 
mjiratum eji.
:4 PeroMoyíes,

• ' ' S

-  . V

Beda ¡i, 
2-í-Exod.

ibi.

Iglefia edificada fobre doce fundamentosj
y aqui hay quatro globos, quatro 
y quatro lirios , que repreíentan a los 
doce Apoftoles, que fon el ftindamento 
de la Iglefia.

Mas. De efte árbol del candelero3

Gloff. in 
Exod.í f. 
Berchor. 
lib. i .  in 
Scriptur. 
c .  1 7 .

Jofeph. 
lib. Anti- 
quit.

Exod. i  y.

nacían, como ramas , íeis brazos, tres 
de un lado, y tres de otro, que fon (dice
la Glofla ): los difiintos eftados de; que fe 
compone la Iglefia. Y  tienen éftos brazos, 
adorno í También; porque en cada uno 
pufo Moyfés tres vafos , tres globos, tres 

y tres granadas. Jofepho: iErat:
.mmCium globulis  ̂ liliis, malifpuniciŝ

Bien : y qué les correír
ponde en el Monte ? Se conoce 
fe. Los brazos no fon feis ? Es afsi. Pues 
en cada brazo hay.tres vafos, tres glo
bos , tres lirios, y tres granadas, que fon 
doce adornos en cada brazo. Y  feis de 
á doce no fon fetenta y dos í Pues veis 
ai que a los feis brazos, y fu adorno 
correíponden efi el Monte los íétenta y 
dos Difcipulos de Jeíu-Chrifto, nueftro 
Señor j que >en diftintos eftados adornan 
ái candelerO de lá Iglefia, de; quien na
cen, y á quien componen. Ea., Moyfés, 
yá hemos vifto la fabrica hermoía de tu 
candelero : á qué fin fe encamina eíb fá
brica ? Pero yá fe fabe: á recibir en si íietc

alumbrar el Tabernaculo: Fa
ctes., &  lucernas feptem pones eas 
uper candelabrum, ut luceant ex ad-

Hicr. ibi. 
&: Zac.4. 
Orig.ho- 
inil. i?, in

ISJiftn. de, 
vic^Moyí', 
Rup. in

.Z5v

Y qué vería Moyfés en el Monte 
por exernplar de ellas luces ? Al Septi
forme Efpiritu Divino ( dicen San Gero- 
nymo, Origenes, San Gregorio Nifeno, 
y Ruperto ) quand» en figura de 
das lenguas de fuego baxo al Santo Mon-, 
te Sibn ey Sc fentb fobre los doce A

, y fetenta y dos Difcipulos , que 
formaban el candelero de la Iglefia: Spi--

mas
al viyo verás hoy copiado en elle Sagrado
Monte áSión, y al candelero. 'Vuelve

'*  * * • .  \  ' r *  *  -‘  * > *  ’ojos a , y veras no un 
árbol ,  que fe funda fobre un triangulo; 
fino una Iglefia infigne , ftindada fobre 
los triangulos, que forman los íigilos de 
fus armas, cómo en Sión fe funda fobre 
la fq de la Trinidad Santiísima. Vuelve 
los ojos, y verás, no doce lirios, vafos,

,< que ' o

como en
ir. el árbol de tu fábrica; fino, 

' >ce Apoftoles, en efte 
doce Sagrados Martyres ., labra- 

en el fuego de> eífos hornos ^ como
eftas; íiis venerablescenizas., 

los ojos , iy verás en efte Monte, 
de tus fetenta y ; dos vafos, 

ygranadas dê  oro; fino 
regacion de fetenta y dos 

de Granada, como en
fetenta y 

nan en r
te Y íi la fabrica de tu candelero

luces . como en
al Efpiritu Santo 

guas ; toda la i 
Monte íé encamina

en
de efte

á recibir en 
corazones al amorofo fuego del 

iritu Divino. Efta si que es copia de 
Sión. Efte si , que es candelero myfticoy
que al vivo reprefenta el myfterio de aquel 
MQmQ: Secundum exemplar , (juod ti
bi in Monte monflratum efl. Véis ( Eier-
les) la correfpondencia de eftos Mon
tes í Pues paíiemos á publicar el myfte- 
rio. Pero antes, ó tu,, Soberano Eípiri- 
tu , Luz, Maeftro, y Vida de tu Iglefia! 
baxa, llena, enciende nueftras alnras con 
efte tu amorofo fuego : enciende mi len-*

V
gua, para predicar con acierro , y fruto 
tus glorias; y fi el diár Maria Sanriísi- 
ma en el Cenaculo facilitó efta tu vifi
ble Venida en el Monte Santo de Sión,

fá-
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I í. del
t

Éicilite hoy fu intercefsion en efte Mon
t e , que no nos falte tu luz, tu fuego, 
y tu gracia, que necefsito. Decid, Fieles:
Ave M artay^c.
< ' I *

Deas dilexit mmdum  , «í filium
fm m  unigenitum íííí^fí. Joan.cap.3.

1

I.
■)IVIN0

iritu, (¡ue trahe di Hijo de Dios
ifionero.

1 4 5s

cebos hermofós llevaban los mas precio- 
fos defpojos de los contrarios j pero en
tre las muchas ceremdñiás de efta fun
ción , era la mas precifa llevar delante deí 
carro, en priíioh de hertiiofas caderiaSj 
á alguno, 6 algunos de los Capitanes 
vencidos: Succedebant tnde ( efcribio el 
Autor cuidadofo) qui ex hOj 
erant Duces VinEli catenis. '

capti

'5 N
o  es bien negarme á una di- 

_  ficultad común, pero forzo- 
fa drefte día. Canta hoy la Iglefia Santa 
ün Evangelio, que trata de la Encarna
ción del Verbo Divino: Sic Deus dile-

Celebro la Igleíia en el dia de la Afcen-
fion eladmirable Triunfo de Jefu-Chtif 
to ,̂ .Señor nueftro; y aífegura San Pabloj 
con David , que llevo configo á los Cap» 
tivos , á los Padres , que eftaban en el
Seno de Abraham: 
captivitatem. Pero h o y, que celebra la

el

Rofin, li.
10. Anti- 
quit.c.iy 

Maxim, 
ferm. z.
Pene.

xa munmm , ut tim m  j  uum unigem- 
Greg-ho- tum daret; y Tiendo la Fiefta de la Ve-
mil, 30. in del Efpiritu Santo j obliga á reparar,

por qué fe canta el Evangelio de la Ve-
Pida del Hijo í Dicen unos , como 
las obras fon las lenguas, que mas pu
blican la verdad, y fineza de el amor, 
para decirnos la Iglefia quien , y qual 
es el Amor divino , nos lo expli
ca por la obra grande del amor, que es
lá  Encarnación del V erboí Otros dicen,

io,para moftrar.

de Deo

r '  •

que canta efte Evan_ 
que el venir al mundo ci divino Eípiri-*
tu , füé por los meritós de la Í?afs¡oa, y
Ivluerté de el Hijo 5 y 16 explica Ruper
to con la comparación de

„al “ *

es el Efpiritu Santo, publica, que en eftc 
Triunfo viene todo ün Dios Hombre 
prifionero de el amor: |
( decía Sán Bernardo) fri 
tíwor. Triunfe de Dios el amor , y por
efib viene prifionero en el dia de íu
Túanío: V t  ftlium '' 
daret.

7 Bien: Pero yá qüé fea afsi , pot 
qué no hizo ayer efta inemoria la Igle- 
fia?No celebro ayer áefté divinó Efpi
ritu? Yá fe vé> mas no comó á 
Fué ley entre los Romanos, (dice Vale
rio Máximo) que rio ib cóncedieflb la 
folemnidad del triunfo, finó al que hü-

á cinco rriil en una ‘

Bern.fer.
6 4. i»
Cant.

a la
'padencia con que éfte fufre los golpes 
idel eslabón ,fe deben en la cafa el fue- 
^0 con íu calor, y íü luz. Pero yo (Fie-
*ks) vengo hoy perluadídó, á que el hacer

Ih: Legej cautum efi
ret y ntfi c¡ui <¡idn<̂ î  ̂ ^
U7ia acie cecidimt.

Iglefia del divino Ver-
, y que

i-
, Veamos.

que en todas las edades configuio el Ef
piritu Santo grandes visorias de las al
mas : es afsi, que faliehdo ayer á campa
ñ a, rindió á tres mil incrédulos-, ( como 
lo refiere San Lucas ) convirtiendolos á 
la verdadera Fé •. Hofi,

de fü

recibir á los ven
en el dia 

el vencedor ( dice 
carro triunfal , al

peccata fiilicet > ^ dia figüiente,
que es o y ,  íueron los vencidos, y Con- .̂̂ ePen-

cinco mili Péflridiei dQCh Smto tec.

^  >
)' en ün

que precedian muchos coros de concer
tadas muficas, cantáridoié varias alaban- 
gjas por la victoria: defpués, unos man^

Thomás de Villariuevá) quinqué millia |j 
converfa funt. Hoy, pues, que eñe Sobe- 
rano Eípiritu fe halla con efta gran Vic- peat. 
toria de arico mil almas rendidas,, ’noy es 
Guando le celebra con triunfp la Iglefia

X  nueí-.
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.niieftra Madre; pero para iu mayor ib- 
lemnidad trahe en ei Evangelio, que can  ̂
ta , al Verbo humanado por el mayor de 
Jos priíioner,os del amor: Sic Dem dile
pcit mmdumy ut JFilmm, fm m
tum daret.

8 Viílo ya peles) el motivo de ah-
tar hoy efte Evangelio la Iglefia, entre
mos á ver de la fuerte, que triunfa en 
las almas el divino Efpiritn , para que 
hos animemps á Gonfiar; de íü poder, 
que; es el fin de acordarnos el triiinfp 
cpníeguido de Jefii-Chrifto, nueftro Se- 
ñon No hay , de los Chriftianos elpe- 
eialmente , quien no defee fu falvacipn 
eterna. Ojala fuefle en todos eon la de
bida eficacia ! Í?ero íuelen impedir efti

,ya , que
engendra la repetición de nueftra ingra
titud :,yá el hielo; denueftros .afeaos : y 
ya una muy. perezpía tibieza.; Dice hpy, 
pnes^ la íglefia; nueñra Madrer ; Anirnp,
Catholicos hijos, m ios: np baya eobar- 
.dia ,:quandp|iay poder en el divino Ef- 
piritu para vencer en nofotros, cpn nb- 
ipiaos;, eíipsembprazos. Np Ip epnoceisí
Sic I^u i dtlex:it.f^ divi-
.np Amor,,, que tmap al Hijo de Dios a

V  4  *  t  K  A  ^

um uní-
aaret̂ . )03t£̂  amor, que -triunfa 

,dc Dios, qué no podrá vencer en
tr? flaqueza > M e ampf C alma) te
d#rá de los habitp? ■ que te
ampr eneetHera efle hielo, que te impi
de} y  piunñra, queriendo til,de tu ti-

efte amor.

/

iritu 4. r  \

/  ^

A  - z  ^  r
ú

Wiojos^ ♦ 4

0  primero íV pen a  la alma in-
1 dignamente los hábitos,, ya 

yicipfps, de las culpas, ya imperfe¿los, de 
ignprancia, de repugnancias , de temores. 
Quiere la alma veftiríc aquellas ropas 
nupciales , para las eternas bodas , que

- ha de celebrar con el Cordero} mas no 
pudiendo éfto íer , fin que dexe , y fe 
defiindé aquellas hojas de higuera ,.  que

le texib la defobediencia de; Adán, y fu 
defobediencia propria } qué remedio^
Vengan traba) ps, tribulaciones, caftigos} 
pero no fiempre coníiguen de la alma 
que fe defnude, porque fuelen crecer con 
el caftigo los teniores. Mas Venga elEf- i 
piritu Santo , venga al alma el ampr, y
vereis, que no hay fcrpiente , que áfsi 
dexe fus efcamas : no hay Aguila, que
afsi fe defpoje de fus antiguas plumas? : 
como la alma ;íe deíhuda de , los hábi
tos. No fe ve lo que en eí Cenaculo íü- 
cede 5 Confideraba Santo Thomás de 
Yillanueva de la fuerte que entraron en irh xm 
él los Difcioulos, y de la fuerte , que hi- ferm. 'i*

Spiir. S,

. I

n

.............. terrenos, y
ron celeítjales: entraron idiotas, y íalie-
ron íapientifsimos: entrarpn tím idos. y
íalieron fuertes: entraron tibios, y falje-
ron férvorpfos: entraron Pefcadores rû ^
dos,, y íalieron elpquentes
Quien ha hecho eíla mutación tan rara? 
^lien defhudb de eíTás imperfeccipnes
a los JDilcipuIos ? Parecerá ocroía la pre^
guñta j pero no lo es. Doy la razón. Lle
go el dia de Pentecoftés, y á la Hora de 
Tercia, eílandb en aquel recogimiento 
cpn. Maria Santifsima hafta ciento y vein
te perfonas,, de repente fe oyó un gran- joan. 
de ruido, como de un viento muy "fuer-

- -  ^
onm

t^ie^tk Spiritus V/ 
ciefon íbbre fus« '  - 4  f *  •  > '  '  ■ . í

das
j ♦

ijpertita imgua
íuertp, que huvo dosco^s en la Venidá 
de el Efpiritu Santo, para purificar á los 
Appftples: huvp ayre, y huvo fuego. Eftá 
es la razón de Dreeuntar; Onien inc

' • V
'•f V i l

tr,
M  .  <'la

unas encendi--
ruermi illis

fico? Qualde dos dos, ayre, ó fuego, ííié 
:quien defiiudó á los, Difcipulos de fus an
tiguas imperfeccipnes ? porque yá hablan
en todas lenguas Ips que eftaban mudos: 
yá falen animbfos deíafiando á los tor
mentos, los que tímidos fe 
de los Judíos. Ea, quién venció, el ay
re ,p  el fuego? Nos dará luz un Apo- 
logo.

: I o Compitieron el Sol, y el
. una ocafion^. ̂ Icribe

mía-

. M

- j *  •
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1 1>vdcl Eip
miaño ) fobre quál de los dos terna mas 

?d ai2 ‘. poder. Iba á la Jfazon un hombre por 
Pontif. un camino , y íe convinieron en qt^

-quedaíTe la vidoria por el que le quitaí- 
íé la capa. El Ayre fue quien _ empezó la 
diligencia, ventando tan, recio , que le 
tragaba al mundo, eftremecía la tierra, 
facaba de ratz los arboles, y aterraba a 
las fieras , y á los hombres; al paf- 
¡fo, que fe oftentaba mas furiofo , mas 
fe asía de fu capa el caminante. Porfia
ba en detnudarle el viento , repitiendo fus 
baterías ; pero firvieron folo de que el
caminante fe esforzaíTe mas para no de
sear íu capa. En fin , fe dio el Ayre por 
-vencido. Salio el Sol defpues a fu pre~ 
teníion,y la primera diligencia fud def-
terrar las nubes, y cauíar a 
nidad, pairando luego á calentar al ca
minóte. Efte, que iba temblando con 
el frió, daba ya mil gracias al Sol, que 
le  confolaba. Fue el Sol fubiendo tnas, 
aumentando por momentos ̂  él calor, 
hafia que defde el Zenit, doblo la muni
ción apacible de lus rayos. El canainan- 
te entonces, viendofe paíTar de ¿1 üriO al 
©tro extremo , no pudiendo ya fufrirón

íblfo la capa, fe quito él 
y fe acogíb á la fombra de

á fe v e , la vído-unos
ria por el Sol, que pudo mas con fu efi
caz blandura, que con fus bramidos, y 
fus rigores él Ayre» Ilie ergo ( dixo; ,con
cluyendo el Cardenal ) céfíítwí-

qtú leniter egit}
non qm vmeeréfurendo 
irrúffítnda tentdvk.' Ahora fe erítendera
quien vendo la cobardía de los Difci-

Caior del fuego, 6 la vehemencia

iritu 1 4 7

de él ayre  ̂El ayte lleno la cafa: Rfiple-
ípero aun fe qi:

, imperfedos ; mas 
el calor de aquel amoroíb fue-

de todas fus

le, éxclufa formidine , confumpto de- 
ñique ómni tepore , falutari eos om
nium notitia illu[lravit. Áfsi (Fieles) fabé 
el divino Amor triunfar; pero que admi
ra , que efte divino fuego deíhude afsi á 
los Apollóles, fi fue poderofo para def- 
nudar á Diosf

i i  Véd á David,deípues dé aque
lla, fu vidoria célebre de Goliath. Le 
honrarían mucho l Pobre Paftbr fe que
da , alimentado folo de las efperánzas de

'e con la hija de Saúl;, Rey de 
, O ; defgracia • antigua de férvidos 

hechos a hombres, cuya pagaí fuele < fer 
fola la ingratitud ! Pero advertid, .  que 
Ja permite Dios y pata éñfeñarnos zelo* 
fo en el efearmiento  ̂que fin áténdori 
a la corfefpondcncia de las Criaturas,obré- 
mOs' folo por fu divina Mageftad. vSuce- 
dib mas, que défde aquel día imitaba; Saúl 
con indignación A  David» Qi mancébo  ̂
tan defgraciado como válerofo,! .Hafta
quándo han de fer tus armas

tus
tofdas pieles, como ropas de Paftofcl No 
hay quien quité ellas, ropas á David l Si
hay, dice el V. Sánchez. Leed el ;Texto: i.Ré! í  %
'Spoliay>it fe
indutus, &
dice , que Jonatas el Priricipc fe defnüdo
de fus

tunica y qua

jy q u e
a AJavid» O , que tío dice, qué defnUdb 
á David de los ííiyos 1 Véafe bien quién 
defnudb al Principe j que elfe milimo defi- 

*nudb a David» Pues quién déftíüdo _al 
Principe ? Jonatas jí qu.é novedad ha lido 
ella l No fabes , si fabés, que tu padre el 
Rey eftá muy indignado contra David?

T  ̂ * « '
N q cOnOces la difiancia, que hay de un 
Principe de Iíiaél, a la báxa fortuna de 
un Paftbr ? Pues pata qué haces con él 
extremos tales ? Dexa á elfe ínancébo. No

que le tengo amor : D i- 
»Lo ya?

Pent.

nones,
lítámente con los Dones de el Efpiri- 

Lanfper. , tu divino, que los Ilenb: Spiritus Sane- 
fer-*-de4^5 (: efa-ibib Lanfpergio ) per Jpeciem 

,ŷ ignis v if bilis de C(vlo defeendit y hu- 
I. milium corda implens, depulja ignoran-

tía , expurgam m n im  citiorum rubí

es — ,
lexiteum A  V

12 Eaí Combatían el corazón da.  '  * • ♦ ♦

elle Principe, por una parte el amor, qUa 
tiene a David; por otra, la; Levéridad de 
fu indignado . padre Saúli Quién pudo 
mas ? Diga San Bernardo: Plus apúd jo~ hunc igc 
natham amor erga Da'vídem , ip^dm 
authorkas pdterm 'paíebat. Más pudo el

T 2 amor



. del Eípiritu Santo. 4.
; . i

Efpiritu del p

amo;r en el hijo, que la feveridad en el 
padrej pero eh qué fe conoció ? En que el 
amor deíhudó al Principe de fus vellidos 
preciofos,para veftir con ellosáDavid.Yá T K I ' V  M F A  
David, para veftirfe con ellos, quién lo 
defnudóí Ocióft pregunta! Si el amor fue 
tan poderofo, que aun á villa de la in̂  
dignación de un padre Rey, pudo deíhu- 1 3 
dar al Principe fu hijo; qué no podrá en 
un Pallor > Véafe, pues, queel amor filé 
quien deíhudó á David de íus antiguos 
toícos vellidos; porque el amor fiié quien

§. III

or
corazones

I

LO  fegundo, que fuele impedir 
la conquilla del Reyno de

primero defnudó al Principe 
r  r < preciólos, paira vellir cort ellos, co- 
S í T  «10 a Principe,á D a v id r ^ ^
'R.eg. iS. tus e ' ' ............

fe

Matt,x4.

fonam y

i t a u t e x m j -  

aflorem, agreflemper- 
duijfe Principeñi.' Pero qué 

refiero fombras, á villa de la verdad? De-
áber quién gaftó las im- 

lones en los Dilciuulos ? ■

Jos Cielos, es el hielo de nueílro cora
zón, que por elfo encargó Jefu-Chrilto, 
Señor nuellro,que no hiciéramos en el 

Invierno nuellra fuga: Nejíat fuga )?ef 
tra hieme; porque los hielos, y fríos del 
Invierno fon embarazo para caminar. 
Pero ello es lo fegundo en que muef- 
tra el divino Eípiritu fu poder; porque 
deshace nueílros hielos Ja eficacia de íii 
amor. Es lo que decía David, hablando
del'cfíílál : FlaVtt Sptrkus ejus ,

? •

'if‘

. ' r

r  ¡\

' - . 1

' J

' í - a

Bona.ibü

vendó fia temor, y deípues el dé tantas ma (hice San Aguílin} de lamiéve endu-
Virgenes para padecer ? Quién recida con el tiempo: aquel criftál , que

:\u
)

I •

■

á los Apollóles, y á tántbs co
mo defpues han rfegüido con defñüdéz á

o r
ededo dé fu exterior

las Eternidades á Chriílo Jefus, 'á la vif- 
ta dé la juftifsima indignación de íüEter- 

Gen. 19. no Padre con el mundo! No filé el amor?
ff. Pues elle amor, que def- 

nuda á D ios, éfte és el que defnudó a
" '' h

4 -Reg. I

Añor. 9

le quitó la capa ue ios nomoros í La ira
de fu Señora ? No , lino éP amor dé la 
caílidad. Diga Elias :■ quién le quito la me
lota ?Fué íu zelo ? Mas fue el calor dél

*

fuego de íü carro. Diga Sanio : quién lo 
defnudó halla de fu vóluntad ? Quid me

refiíle lá labor: aquel, que aunque Je lia 
men , y abran camino , no labe íeguin 
éfle; fi le toca el divino Efpiritu , fe li
quida,'fe ablanda, fe dexa labrar, y pue
de corr er : FlaW Spiritus ejus , SSr* 

fluent aqû e. Auguílino : Ecce ayflal- 
lumy ó * ni\>es refolwntury eunt in aquas.
Qué era ver, (dice Santo Thomás de 
Villanueva) aun de aquellos mifmos, cu- Pem! '' 
ya dureza de corazón venció la dé las pie- Aug.' i» 
dras, en Ja muerte de Jefu-Chrifto, nuef- 
tro Señor, en el día del Efpiritu Santo 
tan trocados! El precio de fus haciendas 
trahian á los píes délos Apolfoles.Qiié
penitencias i (^ é  ayunos ! Qué vigilias! 

oración!

.  v V
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V  N

y.i

\ns facerel^nc el terror de la iniperio- 
fa voz ? N o , fino la blandura eficaz de un 
amorofo Jefus, aun pronunciado : Ega 
fum fefus. O  immeníb poder el de él 
divino amor l O , canten, divino Efpiritu, 
tu poder quantos han experimentado tu 
eficacia ! G , experímontémos

tu eficacia, para cantar alabando lo
de tu Doder ! Confiemos ( aí-

ñós

en lagrimas por el tiempo en que no co
nocieron a íii Dios ! Donde eflabamos 
( decían ) quando curaba el Redemptor 
nueílros enfermos ? Dónde teniamós los

V;

• • • ' 5 2

OJOS
^  *'i

no vimoŝ  tantos

mas) que 
deíhudará, el que afsi

Dónde eílaba nuellra, razón, qúando di
mos la muerte al Autor de nuellra vida? 
^ lé  es ello, Fieles? No os alfombra ? Son 
ellos los que pufierorten la Cruz al Hi
jo de Dios ? Los que le blasfemaban, y

? Yá le adoran, yá le alaban, 
yá' lo dexan todo por él. Qiiién deshizo

ellos

-  L

• l  •

'  y

. t U



1 1. del1
♦ t .

cftos criftales í Quién liquido tales hie-
iritü divino k to^

pfal. i I

^  «

Hiér. ibi. 
Símil- 
laur. V.
Ctra.

los í Quién, flno el cipnuu uivuuj í 
do Amot̂  Fla\>it fpititus Éjus 
eryflaüumi ^  HMs í'éfolwntm

1 4 Oygamós en otra parte á
FaUum efi cor meum tan jUár
Uijiuefcenh Mi eorazon ( dice) fe _ 
cotno cer̂ ii De quál cotazon habla 'i San 
Getonynlo lo entendió del de 
Chrifto Señor nuéftro 5 porque la cerâ  
aunque fé liquide al fiiego '4 no pereced 
y el Goraion de íü Magéftad  ̂ aunque íe 
liquidó al ñiegó de íu "
m a, no pereció á manos déla 
don- San Hilario lo ex;“*‘ 
nados i porque jamás fé , aun-
qiiCi

pfal. ?7 ; fegOn
Hilar.ibii

, der de una 
vino ¡arñór 

i deeiá ’la

< J , .
>  • ( ‘  I f ' •

«  •

M  I  .  ;  -«  t ‘ < ^
Cant- í

Bona.ibí, detofá del ámót V 
sn Bibi. raí ; twé

;fei:.el liqííídátlaí "Si- 1
« í t f  i .  4  f  '  f  ,  .

^  W

de los CantátéS t Anima 
éli t Mis íalniá: íe liquidó-

*4 i* i ' * 1 • i _ ^pOí-

C i

¡WtuÉdmóns

îmii
-Cei á̂, Verá qpe to-

\  .

' I * t , *

recib̂ e fu blándura dócil. Po> 
efla Cera;: qüé íücede ^QuÓ 

i ydiqnidándoíele horra el ca-| 
i aduellás irnágenes i  que le im?*;

prímíeron los fellos- Nó folo; eíio  ̂finó' 
que mientras .éftá afslí íió mas

/

órfiá en mántener con fu 
ehéSjj pero llegue el divino 

_  í , ife j la liquida
».'q. ¡8." tía pone com

5'. darceás: Tan t̂ííom cera Üqaefcéns: y nó 
feibíno le dexa'las imágenes antiguaŝ

las hqrrá,' finoqué la pone fin 
na; y entregada folo á la di- 

• récdon de íu amor : Liquefit i dire rí
Bon. ubi r  ' - - . i J

I »

ris Aikíih O , almas V fi os arrojarais á 
[ • cfi'c ^niorofo fuego , que íácilmente li-

* A

Efpiritu Santo. 4. í
quidára j> vueítros hielos en la virtud! Elle 

;o es ( dice Sart BüenáVéntUrá) el que
hace las transformaciones todas j que fe 
ven en las almas heladas: InimicUm ami
cum facit y fer'̂ um faci

iofum , frigida facit ignea, 
ta tacit clara ■, dura

íbi.n.iiS

.15  Pero qué me detengo en ver ló 
que puede en las almas el divino Efpi
ritu de amor j qUando hos dice el ÉVam 
gelifta lo que pudó en el 
Chrifto Jefus 'i Sic Déus 
nos lo que püdoj áqu 
fe de Sol j quando eftüvó en la Cruz fU 
Mageftad- Ya íabeis  ̂qué duró tres

al mundo éU *  : •  \
X  • ^  ^ «

hias tinieblas -.TenebfafaCtceJuntJúp'er 
Uní̂ erfam terram. Grandes lacramentos 
oculta efta obfcüridad i guíenos para def- 
cubrir alguno la fé. No quiere Jefu- 
Chriftó V'nueftro S e ñ o rq u e  el ihundó! 
todo tenga noticia de fuiPafsion , y Muer- 
tc ? S i, dice San León j que aun para ha
cer mas públicas fus penas j haviCndo na
cido en la Ciudad pequeña de Betlehenij 
eligió, la Ciudad populoíífsimá de Jeru- 
falém parí morir.'L*ües para qué diípó-» 
ne , qUe ki oculte el Sol > Veank todas' 
las naciones, que havía en 
rir en el Madero de la

if

téon.ícr, 
í.de Epi- 
phaii.

i  ni Q r 
5  pero ti-

Ávil. de 
Paíl̂ p.íf.

que 'i
morir Fénix  ̂ dice un píadofo Eferitor 
Pero ¿tece, la dificültád i porque el Fénix Cant.*̂  z.

de creer á Tértuíiáno  ̂á Lié-; Ten. de
táncip, y otros) forma íü pyra de aro- 
mas para ttiórir ¿ alli bate fervórofo las Carm. de
alas; pero quien enciende el íüégo ert que 
fe abraía j es el SoL Sel  ̂ pues j ért hora 
buena nueftro Salvador Fénix al morir,. 
firvá de aromas la Criiz  ̂ los brazos ef- 
tendidos feán alas; pero el S o l, por qué 
há de faltar 'i No dixo David  ̂ que fe ha
llaba frió Dios \ Ante faciern frigoris
éjus í̂ uis fufinebitíSán Á^üñiú : &jusí
Del Aquel retirar del pecador indignó 
fus afedósf fe llama frió de Dios: 
de efi ejus frigus > Ecce deferit peccaió-

dcxc  ̂ que le caliente el Sol, 
tan extremada fineza por 

el pecador en Ja Cruz. No es menefter,
(di-

KáÍ,i47
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I 1 Joann.j
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I S O I I .
(dice el Eícritor piadofo) antes hace que 
cl Sol fe efconda, porque fobrâ  el calor 
del Sol, quando hay calor de amor, en 
que Fénix de la fineza fe abrafe: Tene- 
hr£ faBísfunt. Haya tinieblas, ocultefe 
el Sol,que fiendoJefu-Chrifto el Fénix 
de la fineza, aunque le caufe frió la in
dignidad de los pecadores, no permite el 
amor, que haya Sol á quien fe atribuya 
el incendio, quando el amor bafta para 
abrafar, y ablandar la indignación de un 
P íos Hombre : Tenebra fa^a juht. 
Tanto pudo en Dios el amor : véd( al
mas ) íi podrá calentar,  y deshacer nuef- 
tro hielo í Por efíb baxa en fuego el di
vino Eípiritu , para que esperemos nos
abrafe, pueé afsi pudo abrafar á nueftro 
Dios: Sic Dem dilexit.

}  «  »

IV .
f  « i t

* iritu de U
^  .  . tros corazones

de nuef~ 
en ferri

r  > V ’ .

T '
4* • í  í • i * v . . « 4

1 • Legó á vér i lo tercéro , -que 
retarda nucftra verdadera fe-

, qüe es la peteza - con que. cami
namos á ella. Es cierto (Fieles) 'que nin
guno podrá quexatfe de qüe lé faltaron ¡ 
avifos, defengafios,  y exemplos ,  que fe- 
guir en Jefu-Chrifto  ̂nueftro Señor  ̂y en 
los Santos; y fiendo efto afsi, aflbmbra 
ver , que las almas no huelan bufcando 
fu falvacion. O perezofa tibieza del Chrif* 
tiaño! Pero, ó poder immenfo del Elpi- 
ritu divino iHiera efteamor el corazón
del ht^mbrc, que luego le hará correr 
diligente á la Bienaventuranza; y lo que 
no configuieron avifos , exemplos , y 
defengaños, lo configue efte Efpiritu de 
amor con facilidad.

17 Que vino la luz al mundo, dice 
Cn nueftro Evangelio JeíU'^Ghrifto nuef- 

Señor; pero que los hombres ama
ron mas á las tinieblas, que á la luz: Ltex 
\>enit m mundum  ̂ dilexermt ho
mines magis tenebras quam lucem; no 
cs cafo raro l Pues quando no fiie la luz 
ia  común alegría de los vivientes 5 Que

\

iritu tatito.. 4.
enfermo no k  defeá ? Que cdminanteno
la íaluda í La luz no aman i De la luz hu
yen? Y  aíTombra mas , íieñdo efta luz 
Jefu-Chrifto N. Señor : Bgo fum lux Joan.

j y San ^ma v Erat lux \?era.
Pero yo me acuerdo, que hablando Da
vid de la Aícenfion eloriófa de ríueftró

::Í
•>i

't:

Redemptor, dice  ̂que no huvo quien fe 
negaíTe á íu luz: £ r  óccurfus ejus ufque 
ad fummum ejus  ̂ nec efl qui fe  abf? : 
condat d calore ejus. Reparqfe bien (ad 
vierte San

- 4
L*i

David no diccj 
á fu luzj fi-

J  1 3  -  í ?

■ í - i

•

que no huvo quien
no quien fe negafíe á fu calor: Islec ^  
qui fe  abfcondat d 
diferencia hay entre uno , y o tro , 
rá que el calor no

la luz ? Luego oyrémos, á 
San Aguftin: hable ahora aquel divino ■ 1

amor d e . '« o s ,  que:
tanto fijpo, y enfcno en ÍU'Práaica^nii' Amor.ii.:

l^eftro  San Franciíco:de ;SálesÍJ 4>cap.f,

• V - í v ’

r i

- . • ' í

í

i A'*

< V' t «

a unos, caminantes  ̂ cerca 
de medio dia en uno deí ¥ferano , que fe 
recoftaron á dormir á la fombra de Imoi

SimiL wB

i .

árboles rpero mientras íñcánj&ncio-,)y lo 
freíco de la fombra les ' cóníervabai .él
fueño , dando la büelta. el S o l, les dio 
en los ojos.
de relámpagos menudos les combate 
pero ellos fin
repitiendo en. los parpados la batería de 
fu calor, no püdiendo 
íiftir , los obli 
delpertar.
minantes  ̂que alegres > y 
Sol proíiguen fu j 
perro, caminantes í Fue la luz ? N o , que 
con la luz dormíamos. Fue el calor ? El

r ' . V '

violencia á ■ i .• i

\a
al

uien os
■ ’» 
i

É
iíi

t * . r

calor fue, que no permitió refiftieflemos: 
á fu eficacia, para caminar con la luz.

18 Yá (Fieles) entendereis el myfte- ' 
rio. Es el Sol ( decía San Cyrilo Alexan
drino ) el íymbolo, que explica mucho 
de laTrinidad Santiísima’japorque como 
hay Sol, del que nace la luz, y hay ca- Aug.fer. 
lor, que procede de ella luz, y de elle 0̂9. d» 
Sol: del Padre Eterno nace luz el divino

7 .

' . 4-  j

r \

1  4

-Y
\ V

• f t

•a A

Verbo, y de eftas dos perfonas
calor amorofo el E&iritu divino

^ Sol, ”

Cyr.Ale-í 
xaad. In̂

, calor í < .
• - . - i í ;

\h'.

íi
•1



, Spiritus
Sermón 1 1 . dei

Que es la vida de los 
un caminar á la eter-

irim Santo. 4.
• .  . . . . .  v v

>
. i

nidad dichofa \ Perp caminantes 
ios, nos dormirnos  ̂ la íbmbra de los 
vanos guftos del mundo. Venga á def- 
pértáraos la lüz.( Va íyino : Lux ^éniet 
in mundum'■ Ya vino JefurChrifto k 
iluftrat el mundd con fu doctrina , 'y  
exemplos , para que caminarámos á la 
eterna felicidad : pero cerramos los ojos 
á éfta lu z: Dilexerunt homines magis 
tenebrici y quam lucem ; que hafta los, 

. Diícipúlos, queda tuvieron fán cerca, 
ya huyeron temerofos , ya durmieron 
fatigados,ya fe retiran, y efédnden de 
los Judios. Pero venga el divino Elpiri>

corazones:tu , penetre ííi ^lor 
Ñ ec efl qm fe  abfcondat d 
No hay quien reíifta á efte , calor amo- 
rofo, porqhe ayuda el calor para que no 
fe jrefifta, fin dexar en los caminantes 
tibieza: tam- tepidus non ignefcat

. {dixo Siín ) cütn inípletur quod
de” Ĉon- diüum  e¡l,qm a non efl qui fe  abjcon- 
fenf.Evaií dat a Calore ejus í Véafe cómo correa 
gel.c.30. los Apoftoles fervorofos por el mun

d o : la pípofa promete correr alegre aí
Cant. I agrados: / » '  odorem cúrrer
íf. 1 1 8 . mm % David corre alentado por él ,câ ^

mino de los -Mandamientos: Viam. fnan̂
tuorum eucurrh^ 

tos fe han determinado: k caminar

ra tu pereza, quando hay un Eípiritu di- 
vino,^uecón íu calor obliga á caminar; 
y correr, Efte calor foberano te déíhu- 
dará de tus habitos vidoíbs e impcrr

pero, fi fiúye8deélSoÍ,¿ómb té 
demudará ? Llegare al Sol, camina en fu

a , frequenta la oración , qué los 
ráybs idé efte divino EípirL* 

tus imperfecciones. Efte divi
no fuego deshará el hielo de tu cora
zón jjjero es neceflario, que tu déxes 
que lo deshaga , ayudando con' tii dili
gencia á borrar las imágenes feas, que 
impriniiO , y dexo imprimir tu antigua 
ingratitud. Efte Sol amorofo avivará con 
fu caíói* tü - perezaf j pero es 
que quando: te defpíerta fu eíícaciá, no

á' dornair, á los alhágós falfos 
de: los eíclaVos traydorés dé tus Apeti
tos. Sí j Ghriftiano y de efta fuerte triun
fará .en ti el divino Efpiritu con ífi amo-

. O , Eípiritu poderofo Ifubf- 
tancial ’ SAmor del Eterno Padre , y fu Hi
jo : Lazo ̂ eterno indiflbluble de las dos

, y
fuegcv denuéftro camino á la M riá  :P£ieí-
piracion

.11’ ‘1.:
con que V I-

éf-•  ¥ >  4
para! tantas % . . c  ;

ex

vence y 
zones ̂  
toques 
no

^ • I

18

lo que- puede efte; calort 
pero qué no podrá el que afsi obligo 
al mifmo Dios á correr í Éxulta)^it ut 
gigas ad currendam viam. Sic Dem períeveremos

, manda en nuéftros córa-
qUé: tus

í  *  >

^9
4

Chriftianos ! Yá veis lo , qué
iíitu de amorí

amemosyique
de amarle con tu anro^ 
de corazOn = tus oíeriiás, 

en tu gracia ypará gozar
nos eternamente de que feas el que eres, 

■ , y ■  dcfpucs en la eterna
dad de la gloria:y^¿i»2

.  e

lo que quifieré
.  y j  . * ^ ^ ^
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liando mas ofendido Dios R
dé los pecados del 

quando la ingrati-? 
tud del hombre pedia la venganza de la 
divina Jnfticia porda mas injüftamuer  ̂
t e : y quando mas parece 
trar inexorables los áfilos de fu rigor) la

un en?-
tonces; es,quando rttueftra lo infinito de 
fu bondadolvidando el agravio de la 
muerte; de fú Unieenito

I '

.  J *.

.  .

' •T:

■

I ,;  I

K er. lib. 
xo. Hie- 
foglyph.

Cauf.I.ií.
fymb.Si?.
Simil.

/ii ■'

c-íí y  I cm-*
biando/al naufido íu divino EfpÍritU’,i<ter-- 
cera Eerfona/de la, .Trinidad: Santifsima  ̂
para que fea .ProteStor  ̂ Abogado j. y 
Goníblador; de los- hombresj; para que 
fea MaefirO de la verdad d las alnias.; pa
ra que de teftimonio de JefurChrifioj
y  para que arguya^y corrija,en el munr 
do los pecados j pero principalmentCj pâ  
ra que rinda los corazones al imperio 
fiiavifiimo del amor.

a , Es admirable el modo de que los 
cazadqres le valen para coget áf,¡Pelica
no. Fuéefta ave entre los Egypcios (dice 
Pierio) geroglyfico de la imprudencia: 
porque quando las demas aves procuran 
hacer fus nidos err Ips lugares dpmayor 
feguridad, yá enf las peña^, yá en los ar
boles , el Pelicano pone fu nido en las 
heras. Reconocido, pues y el nido pOr los 
cazadores, quando yá tienen álgó ere-' 
cidos los hijos, llegan, y cercando el ni
do con fuego, obligan á los padres á 
que baxen al amparo, y defenfa de fus
hije^ tiernos: Locum illum ( eferibia Ho-

I

\ i

4 *  • .

I t  s

» ;

to)árido circumliniunt^cui^^ ignem 
fubjiciunt. Qué es ver á los padres de 
la fuerte que fe arrojan para apagar el 
fiiego del nido! Alli baten con ligerezd 
las alas i pero no íbip no configuen,  que 
fe acabe el fuego , fino que con ella 
diligencia mas le avivan, hafta que que-

plumas ,no pudiendo helar, 
fon prefos padres, y hijos de los caza-;

Hor.Ii. r,
Hierogk
51. . ̂

- <j!

.  • >;  
r

V

' h!)Í1

ir

Jer.
Aug, de I  
Util, je- 
ju.cap.^.

Jcr.
Bibl. Sê  
raph.'

3? Pues ahora, Fieles: Por Jeremías 
havia prometido Dios, que embiaria al 
mundo muchos cazadores, para rendir 
las almas á fu obediencia: Aéittam ei:
multos 'venatores y &  Wnabuntur eos>
y aunque fe entiende efte lugar.comun- 
mente de los Miniftros del Evangelio; 
quién no v e , que fe puede entender de 
mas altos Cazadores í Embio el Eterno Bonav. f,

^  . J

Padre áfu Eterno,y Divino Hijo, para 
que hecho Hombre fueífe Cazador de 
las almas, como hoy lo infinúa el Evan- 
gelifta; L 't Filium fuum  
daret. Hallo pfte Cazador divino, que 
las almas, como imprudentes Pelicanos, 
ponian el nido de fu deífcanfo , y afeólo 
en las heras de efte mundo, y hallo otras 
detenidas en el LymbP de los Padres. Q ié

no hizo íii amor , por ca
zar - para fu bien á la Synagoga ! En 
fin , lleno fus dias ocupado enefta amo- 
rPíü caza, y defpues íiibio al Cielo, He- 
"vando configo las dichofas almas del Se
no de Abraham : Captivam duxit capti
vitatem y  dexando aquellos pocos hijos

de

■ 'I
*  ü'¿'.
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á j qüe fe 
, para que 

jpara íhs padres. Pero

I  /  .  «  4

s . 1 5 ^
habla Pierio V  aleriano. Pues id con tan-

viene , como *  X

divino Cazadór, otra ditina Perfoña , el

50: ¿ 4. de’
hoy Limes -̂2 4. de mañana Marres,  jun- rogl. 
radias todas : tres de á 2 4. hacen feten-

Pien libi
33. Hie-t

iitu divino y, que a
dc  ̂ ya á Jefus , les jcerca de fue^  el; ni 
do de Sión t

1  '

'Ui:e lgnu'4

4'
&

acude,que tus hijos eftáti cercados,de 
:o en el

r

« '  i

líráélfque íe abrafa el Monte Santode
Siom En verdad, que

entre ayer, y 
O4que

divino Eifbiritü vierte

(n.,;’y  ÍCn.,,
no menos .

el

ta y dos: Vigtnu cjuatuor 
Hugo Carelenal )j'unt diei naturaÜs,,qm Hug» c- 
mumerus tripticdmi facit feptmgintd íulucio

z/aa. Pues,para moih-ar el divino Efpi-V •;. * ^ - % i c] cj • c» V3n*̂
ritu quán Me fu ag;rado és y que una 
Congregación de ífetenth y dos le cele
bre, diípone, é, inípira á la Iglefia , que

. las hotas'i feftivas' de fíx eeíebridád 
eh el numero letenta dos. Jun-

oS horas en

una ggi,

^ázar : que éftees el fin d̂e fij portentoíá
j lo que

tres dias féftitbS la
- f

cfto ylo que 7iehe 
elle SagrádóMonte;3
de el fahtó -Monte 
gacion fervórbfa de 
WiaUQS, endmitacion'íleto.de lo^de- 
tenta y dos Difcipulos de Jeíus 
y dos 5’ Sí  ̂qUe ennoeiíoryo en otro nu- 
ímero f  hÓ’íUérá tan agradable, al

I* <

» ^

K

. f .  . 4  iV f c  - i

• '  . i  4 ' \

qüe .tl-4 mveis re 
jñlendo iál tóütido la Íegündá/Peribn%el

f  *  t  ' '  ^
iVerbo ÍDiviho y y láí-térceta el Eípifitd

• /

enidapara la é
d ia , que es eí de la
ín la de éí Efpititu Sánto 
que fon los de eíta
.ferá 'i N o es lá Encarnación de el

.

el principio
es el eímero nía

I

fu amor y
, o tenga

la Venida
é W

un fo

Lian-

las accio
nes ; de la IgleOa j pero( el Cardenal Hu
go nos dá luz. paca: reíponder.

tiene el dia natural f  Veinte y 
quatro; qiie fon los veinte y quatro-dio 
fes de la :
« i «

4 S ua

.«a
al Éfpiritü' divino,' en re

íos fetenta y dos Difci-
Pér

»

dixo él Cardenal) 
inta daas 'horas i que 

Monte' fe juntan’ á ce- 
y dos Hermanos, myñí- 

luz, ño tanto pot las que 
éh fus manos, quánto por las qüe'-el 

iíitü enciende en fus corazo
nes. ,'Gy fe ve

ígne

ta por

en
una Pafqua del 

fi eft él tiempo du- 
fón féteuta y dos 

, én ella' Iglefla 3 íe ven ' todas las 
feteíitáy dos hotás en eñe dia: : Perfep-

uagmta
En' hora buena . fea’ atSi; y

•. f- ' • .  ̂*
- eftatari ' as

atéiidemos al lípirhu divino, confio me 
concederá la .gracia’f  que neceísito opa

car con fu
la intercefsion de

.V- . é

* * *
i*

• f ' 4 . % * Jjfe
/

V
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, ut Filium
umgenmm daret. Joan. 3

H O  R

PfaU II I . 
Aug. ibi. 
ProY.

5 fV  1̂  hay cofa mas coinnn en las
divinas Letras , que llamar a 

la Igleílá Catholica Edificio : yEdificatur 
ut Civitas. Fundo, y edificó efta Cafa la 
Sabiduría humanada, Jefu- Chrifto Señor

'íbi do-

Aug. 17. 
deCivic, 
cap.io.
I .  P e t . i .
Aug. ier. 
i^íí. de 
Temp. 
Greg.34. 
Mor. 10. 
3.Keg. 6 .

capientia dempcaw  ̂
mum. En ella los Fieles fon las piedras 
vivas, que unidas unas con otras, com
ponen el Edificio primorofo de la lgle- 
fia : Tanquam la¡ 
camini domus
ponen el quarto 
es la celeftial

'S ViVí luperaaijir
comt

•  . . .  •  «  '  •  A

de efta Cafa, , que
s .  ♦

I  r

/

Gregorio) los que labrados eqlef .campo 
de efte mundo, paífaron á íer, piedrasj 
vivas de aquel eterno Templo del met 
ôr Salomon; y otros, que lo.n los Fieles 

de efte mundo, conipónen efte qftárto 
baxo de la Iglefia Militante, g cuya pían̂
ta de merecimientos correfponde ia me

Pfal. 47. 
Aug. fer, 

de
Temp.
Bern.fer,
1. Dedic. 
Ecclef. 
Raynau. 
t om.  8. 
orat.i.de 
S. Ignat. 
Chryf.ho 
mil 7. 
op, inip. 
Gemin.l.
2. c. I , &
9-
Ifai. 4T, 
Bern. fer. 

I . Dedic. 
Ecclef.
líai. 26.

dida de la íuperior vivienda de la Glpria: 
Sicut audivimus, (te vidimus. Pero vea-
mos que fe requiere para la unión de 
las piedras de un edificio, porque (como

niateriales no for- 
man cafa , fi no hay unión: Sola con- 
junñio dotñum facit.: En los .edificios 
materiales ( dice San
firve la cal para la unión de las piedras; 
y en el elpiritual edificio hace eflas ve
ces la Chriftiana caridad : Jn adi&io Ec-

hrijiianus ad Chrifianum-me- 
charitate conneBitur. Eftó filé

lo que explicó San Bernardo de Ifaias: 
Glutino bonum eji.

6 H oy, pues, confideraba yo (Fieles) 
al Cenaculo hecho un horno de myfte- 
riofa cal para edificar la Iglefia Chriftiana, 
que fe comenzaba ehtonces para nueftra
fortaleza: fortitudmis noflra , Sion.

iritu 5.
Veaíe bien; porque fi en el horno de caj 
eftán las piedras encerradas unos dias, ef-
perando al fiiego , que las abraíe; en ej 
Cenaculo eftán diei dias los Difcipulos^

la

Símil.

del divino Efpiritu, que les confuma, ept
rne> el feego ,á las piedras , Ip terreftre;
Erant omnes pariter Jn eodem loco. Si viUanor. 
en el horno n. ícrm.lorno de cal la jeña(fe confume, 
para que fe abrafén las piedras , en el iLíperg. 
Cenáculo ( dice Santo Thomás de Villa- ler. í. de 
nueva) fe confümen los temores, tibien 
gas, ignorancias de Ips Efiícipulos, para
que: &s eípiritus fe abraíen, en el amor

Y fi en el horno de cal vemos.

. *1 .  tI /
'  : * •  

‘í
•  >

deípues de algunos dias , 
de fuego, indica, que ya 

las piedras como braías
encendi-

. . J  *  .  • • .  • - <  V '

;en el Cenar
culo fe ve, que apareciendo.ípbre, 1̂

de los
vino

runt

ipuios 
, es. feñal dé
^  i, \ í ' I '

s en, el divino Amot r Apparue-

-las del dir
’>  . •  I  .  '

. •  i * .  « >  .•

ertítíC
1 . uve-.

i  -

» V .

. . .  t S 7 Veis
I ^ m

de

1  ; .  ' 1  *

. k  :  ^  í  * \ . S .

al Cenaculo de; el 
hecho un horno de• w « '  i  V * s

am or, conio de cal: , para edificár la Igk- 
fig Chriftiaua 5 Pues advertid ( dice el

adhu¡
de

que aun
, á que debemos 

concurrir. : Conít 
(Ira <1

í^ow^w-Pneftp, pues, que nos ha* '
llamos en un ,Monte, fitio. á propoficQ
para diíponér en horno de Cal , y que pí 
fqegp del divino, ÉipiritU; fe 
también, aunque, invifible, a los que no
réfiften á ,íus llamas aniprofas: fabriqué-, 

hoy un horno de amor, pues los
tenemos obligación de

tros s

5 que ya puede animarnos el ver* 
que para fundar la Fe en Granada nuef^

res, el uno de los 
fue de cal, para el edificio , co

mo lo teftifican eftas venerables cenizas*
immortal calor vive fundada efta

\
a

;regacion deyotifsima : Tanquam
'es m calce conVerfi funt. Ea, ma

nos á la obra.
S

tear
Y lo primero: Quien ha de coí-i

d,e am or, como de cal?
Mas

‘í
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• . 1 '
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Mas claro:
Sermón ra^ clel Eípiritu

■ n ha de t la Ve-

.  .  y  x - . f

V'S

—  •  ■■ -  ■ ~ ~ ~

: Ifpüiitu divino í : Qjje feamos
Yii f /4itrírî -‘fi"íí»CTr>̂ NilfiftrO.  y

/

^  • — r - 7 ^ . .  c r - i .  ,  ^

;hada para tanta cofta: y i íe vcj ?
jp̂ ro i Jeíur<3hiriteff w

meritos infinitos-hace la 
tanto mas j

h f l <

EfteJiiK
f  V la,

4

masV '

. .  -
yo s es el motivo de- cantar

____ , ..„eftra Madre , un Evangelio
de jla Venida del Hijo ruando boy cefe 
bra la Venida deHElpiritnv;̂ t̂o :
Dern diiexií jmndimiJft Fitium fmm

i porqne; aísi nos dá át 
e n t e n d e r e l  divi,..  ̂
Ĵ bre} los I)ifcipulos. en yifible, lluvia de 
fuego, y ;baxa5invifible,|^re;ios Chriln 
B ^ os V para a pn
Ibíanaor, todo fe debe a'''

,̂ 'í.
L ílofií y Muerte" ̂ fteo, dos

■ ' ‘ v J

ÍUr Venida al mundo, que yá en
/• •  *  * ' * * ' • *  ^  ^

tuc, la; #

\ tantobtierm, .y-
como queíaídaíiyfe ^

ûpOn̂ nSóSj que.;habláhel Señm |de el
_ 1 1  f  ?: 1 17/1«: ___

9

.  «> I'
ivitu, como lo

z '

 ̂ .
^  '

Similes.

el Grande Au- 
>mas, &  

ignis ' ille
i J pero .cómo fe ha de en-r

los corazones ¡ efte amor í Si
los corazones con tanto hielo, co?

en ellos efta 
í Veámos : Muchos modos

itrduiria pam encender fuego. Enciende- 
fe poniendo al Sol un criñál ^

■ ■ ' ■ enw; prenr
% >  

1

: v

:

5 1 5 $
der fuego en la yefea, qué le recibe. efi> 
tando en proporción. Ha de encenderfc; 
afsi el feega, del divino Eípiritu > Pero 
dónde hallaremos eftos criftales puros, 
para encender ? Enciendefe también fue
go, baxando por la vara de humo deíde 
la luz fuperior á, la paveíá. Pero fi no hay 
calor i que exhale el humo de fervorofe 
Oración , cómo ha de encenderfe el frie
go de la caridad? ^

I o Hay otro modo para encender?
Si, dice el Abad Ruperto., y es el qrie

;pr tuyo para 
en las almas el amor r el dd pedernál, y 
la yefeav: Yá has vifto,( Catholico )-de , la *̂'”*1' 
fuerte que la porfia golpea al pedernál, 
cómo tfpite n n o ,y  Otro golpe, hafta 
que la yefea í fe enciende. Dime ahora: A  
quién 'fe debe efte fuego ? Aqui hay yefe

, hay pedernal; á . qiiál fe 
? A  la yefea ? No. Al efe 

Se debe, al pedernál, que 
es del eslabón. No es

,  I .  *

^  V

ca,
debe de los
labón,?A*! •

- V  c

af^t EuegOi el fuego , que prendió enla 
yefea, lo cofteó recibiéndolos golpes el
pedernal ? Ea;, pues: Jgnem yeni mittere

Vino el Hijade Dios á en- 
cender fuego de amor: Volo nifi
M aceendMur i. QyÁctQ que venga á las 
almas el fuego amorofo del divino Efe-

pero hallando que el mundo no 
lo merece , fe expiifo, como el pedernál 
mas firm& de la paciencia, á los golpes 
de & acerbifsima Pafsion , para meter 
cernos . y coftearnos con fus golpes'fu- 
fridoS?, .efte amorofo fuego, que defea en 
nofotros encender : ut

Ruperto: Z/íífeí qt 
cutientes y ignem elicimusChriJlum.Jig- 
nijicat , qui prcu^s \>€rbere Cruciŝ  cap. »s: 
Spiritum SaríBum nobis effudiu O alr 
mas, y lo muy mucho, que debemos á 
efte Soberano Señor. ! Haya la debida 
memoria, que excite el agradecimiento 
á tantas finezas: pues no folo. nos re? 
concilia enfe fu, muerte con íu Eterno
Padre, fino que nos coftéa con fus me
ritos la Venida del divino Efpiiitu, fus 
Dones , fii gracia, fu amor, para erapré- 
hendet las obras de fu agrado : que á efte 
fin nos acuerda hoy la Iglefiaefta Veni-

y  *  «1»

/
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1 5 6 Sermón 1 2 .
da dei Híjó dd Dios  ̂ para que no- pa
guemos tanta'fiñezaeon fea ingratitud:
Sic Deus dilexit mundum y, m Filium

fuum unigenitum daret

V II

TALA DE
tros, para encender én nostros él

horno de amor. ^

-  i

r.
i  4 :  K

I I Eniendo yá (fieles) quiefl= nos 
e la febfiéa dei < horno

;

Ant.Ric-
ciard. V.
Vulcan.

Vid. de 
Euch.fer.
^.n. 17.

Exod.n 
Berch. li 
a. reduc 
cap.íí.
Clitif.hó

de cal , lo que ahora íc requiere es, 
qué tálemos leña battántc para la' eélerai 
porqué fin eflb , ni |)renderá  ̂ífí fe é̂on-i 
ftrvará en noíbttos el fuego ámofí 
j^llá lOs antiguos'pintalon’á í’^Ulfcárióyíit

Dios del fuego, con i 
en la mano, fin el qual, déeiaa , : 'no fe 
podia mover; y filé (dice Ricciardi»')'par'á 
moftrar- que él fuégo fin matéM no câ  
mina; y afsi, es menefter eqrtár4efiâ  qué 
fea báculo pará fuftentaf el füé^.- 
miímó f  con mas razón, nos pide el fiiê  
go fagrado, qUe 
tos , fi le ' queremos cónférvérJ'”Aho¥a 
advierto por qué mandabá -DibS á'¡ loS> 
líraelitas, que para comet Isl GorderOf 
que fue fombra dé Jefu-Chfiftb l'nueftfo 
Señor , en el inefable Sacramentó de é l 
Altar  ̂ a quien hoy recibe en fii'pecho 
ella Congregación feryotofa , eftuvieffeny 
no folo calzados , y ceñidos  ̂ finó cón 
unos baculos en las manos: Tenentes bâ
culos in manibus. SenA (direisf pard qué 
al comer fe confideraíTen caminantes, en 
fignificacíon de que los que fe llegan á.

ja . mi. la Mefa del Altar ,  han de vivir en éí
mundo comó peregriños  ̂Sea afei; pero 
tiene’ mas myfterio, dice Guillelmo dé 
Cailoe^ A  qué viene Jefii-Chrifto, Señor 
ííUeftro, al mundo menor, al pecho déf 
hombre 5 A  loque dixo havia venido al 
mundo naayor: á encender en él corazón 
del hombre el fuego del divino Eípiritu: 
ignem "réni mittere-. Pueltenga el hom
bre , quando le recibe, aun en fombra, 
baculo en la mano -.TenentesbacUlÓsin
inanibus - ,  de tener a la mano
leña, con que mantener en si

r :  r  <

iritu Santof. 5.
r  V

del amor; y para tener á fxianoi yáA '

le v e , ha de tener cuidado dé talar: a
ritatis ignem ( dixo Cáiloé y ^ i pinpá î Qy¡¡ ^ ..
in Altari mdeat yiñédti§amlninuéw>a^i]^
mus. Si>, alnaas«ffi hansiiiiiabra f̂ie^MsI*"^®'* !̂;

s de nueftrO' hornOtayftÍGo en fUéí*
h i i jgO del Eípiritu Santo s 

la íegur dé lá’ mor rificaíc|onéotte ypra^ 
le la própria voluntad f  el <|uiíi0 ^ p̂topfib|

tOtCídaS f  quéJfifil
■feñá'V'no>&-coniér\4 el>

úlíxO cni ̂ 1 gran Sermon-dedaí C ü a|

Jgan«

amados, y amantes Difcipulos.

dráí^fi nO Os áU^^ntais'í'A^al&gürais/qUé
. .  o*

•*0 « t .

r i \  •

ut ego
mío , mi ignorancia ; pero po

effa Venida del Eípiri-» 
, que nos merecéis ? Ea, eiiten-

es, que no
fu-

•  t

\  S

y  ■ >

XM: por i »  >no

ne; á los ■
.  a*-

,ni
Señorj con fii prefen- 

, que conviene ab-
que convic- 

; por
de parte de los Difcipulos ci

k*

i  \ *

c*

eltorvo. Amaban los Difcipulos enton
ces con imperfección á la  ̂Humanidad

fu Soberano Maeítro: ci
taban afidos, como niños, á los pechos 
de íu cariño fcníible: vivían contento?;
♦  ♦  4

con aquella leche de fu amable conver- 
, fin defear mas ;y  como ello les 

era impedimento para la perfección, que 
de ellos quería, y que les havia de comu  ̂
nicar el divino Efpiritu, les dice , que les 
conviene fu aufencia, para que cop la

fe,̂  purguen del afimiento:
pe-
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Quien i» imo jS: 
^“5- haviai dc explicac'Lf'\Aî a/o: 7 
joann. 3e

de Ips. pobies.:
5v̂

.  ̂̂ i ^ c l m 0 ÍB r Piil. J J
eum. No iolo. Ia.  4  «■ < . Í  Í ’ ' 

■  ' ,  i*< !  « »  «J

ro aun lps deftoS ; foloS

,  • a  J i

j t r . i s o . d c infantei
V. Dom, ad mu Jf

menta terrena quibus ms alui, non fub- 
traxem r folidum, cibum ¡ non̂ / ejjwietisti 
"ife:amt carmftítcr ,h<^mis4 capaces Jpk 
ritus iion eritiŝ  (JEieles:̂  que no; es

‘ Pfalm. f
^  ! * ' •  I

. Í  /  • '

oracipn^
de! pobre le oye D ios: ¿yeji

Dominus. Como , fea•  /  - •  • :  • - *  '  .  :  :■ ^  - - ' ' I  i

aquella preparad^
de íu qprazpn: dicp qnê  le pyra: P raj^  “ 
tatimemz cordis fo r ^ ; ¿r?/íi(íWf ¡auris 
tua. Los ovrá Dios i  dice la Glofla) qn^Pr GlolT.ibi

Cito VOr
/  '  '

I m t  p e t e r M ó m  c i t é D e m  ¡ d i ^ a ^  a p r

diré, Y j David mifmo vemos . que ale-
A  . _

r l . V ;
i

I . É''

va fino la afácdon imperíediá; dcvlPS
> Viü<; i:nHe icsinenefter cprtac

-» ; . . i ^  i . .. .

,venga eldin ga el ti^Io de pobre i, ,para\que
vino Llpirittó Pues in^rü:íi lo imper.-. Dios \Uibem.me , quia egenus, <Srpau- 

de nna afidon tan faiita, y tan de- per ego jum. Pero no Tiendo Dayid po
bre, obliga á que examinemos efta. ora
ción de pobre tan

■  *  '• f <  ó *  k.

za es éfta, que ha de tener la oración? Ha 
de imitari al pobre-en la fumifsiop con

. m < 1“ •>.  V /  I•  l  i  ■,
r' %  • ©

Pial. lof.

« ♦

bida impide la : Venida del 
t o ,  y es 
táñtos

í̂Gómo,impedirán eUle. 
de el iMnOE ?Daya talaj^fi queréis efe

cion, fi queréis paz:, 
inegaeionfefi qudreisquietndiyiha- 

ya > privación d e cohfueló terreno, íi que-

t1
i

V  r
ti k *

\.V i
'  I  • j  >  4  < KámDr:

»>'
'  •

unigenitum ■
S  1 - L

. i". 

'  / »

t ii : . •• M 1 r  i t
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1 Y

L

i.

^ / • r-' í
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« f
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-  ,  i  j  • í

facilidad con que fe contenta ? En la ver- Drexel. 
dad con que aun lo poco agradece ?Mas, ŝ ‘ 
y mas, dice San Aguftin. o ; : -v̂

14 Pero oygamos antes á fu hijo
as de Villanueva. Hallabaíc

en dia como; éftc.
Fieles de

i '
( Ies dixo) qua
fer varón efpi- 

s

el Santo

_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ étdcioniy
ûmiendb lo que no le de xa

"r. . 7'

eri conor j eo amplius cama-- ^111^*.

t ¡

ts

■?rt al. J8

tenemos yá leña junta, con 
__ la relbludott (te cortar

í que impide al divino Efpiritu 5 
dfda' iá calera: arda el horno del amor

ha. de ttaíiér el fuego IPéro ya lo
dixp David 1 Jn meditatione mea €xar~
’déjcet- Qúkn bufea j y trahe al hor-

s ^  • . 1  . i í  i n •  i  ^
es la

y refponder 
■eperire po/sim  ̂

umeret, mentem
y qm ep Spiritus SanBus. Pero fa- 

beis ( Fiele8 )québ’fácioh es la que trahe el
L  .  . « « M  ■ .  - A  .  .  •  í .  *

me abrafe el Spir. S.
divinPi Eípiritu ,  y =  no hallo medio para 
que me venga á abrafem Pero atended, 
que yá he- hallado medio, y efíGácifsimo.
Cómo cllatían eíperando! Proíiguió aísi:

Pues D^erOt>i itaque de me ipjh f)?idens
quia nihil projicio : Ún hoc Jolt-m mihi 
reliquum efi ,  levare ocülos meos in mon-̂
teS y&c. El medio ( dixo) que hallé, ha 
fidoun defeíperat de mii un defeonfiar de 
mis diligencias, fin dexarlas de poner, pa
ra eíperar fojo en Dios. Veis aqut i ( dice 
San Aguftinj qüál es la oración de pobre, 
que oye fian pi e la divina Bondad: la ora-> 
don del que como pobre, que no tiene 
caudal, deícenfia en todo de s i: la ora
ción del que como

que oye
.  »  t  N  .

e , no nene 
mundo mas que el ulo de él : la oraden
del que como pobre , conociendo fu mi-

fc-
i

• - í  .• .
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Simii, 
KauL fer. 
4« de Sp. 
S.

Gemin. 
foL 4z, 

Vicriac. 
fer, z, in 
die Pene.

-V.

Sitml.

1 5  s
ieria; pteî ria j d^Qíéia si para eomer*
para vdftir, para todo j idiratklo folo #  
Dios ri<¿d en miieiioordias!^e es iii 
do\ y dnioo cáüdal i'eftá es lá’braeioíl

• ' V  - V » :  ‘  ............................................................ «, que o y e  Gemore
clama\>it, <!p*
y  éftá es la btatiort V que trahe el
dei divino Eipiritf^ para;
hbrhb dé el atnor ¿o rttb d b ‘¿ál<vque ii

. / oracion 
oraddri

én
( dirá San
clamat, Úf*

W  Jnô s 
Et quo-

de Vtribus
tPttî ut im elÜ ^te iim ^  :

■ 1 5 " Véámósyíi arder ia ’  calerá de el 
amor. Vino el" Eípiifítu divinó' al Cénacu^ 
lo íobré los Ajpoftólés ̂  y ©ifcpiilos cri 
forma de fuego vTlañqúím i^m. Eor 
qué viéríe én ella fórnú ? Será ' porqué 
couib *él fuegb dá liízy y cálór ¡i-diEípiri- 
tu Santo alumbrará! entendimiento ,  é
inflama la voluntad ? Será ptJfirî é como 
el fliégo íube-i y hace íubib: el divino Efl"

^  ̂ É I  ̂ ¿

pírttu
Será porgué' como el fuego íblida al bar
ro; :e^dÍvino E^irim'dá á rnueftra íra-í-

> Sei‘á porque Como 
gb liquida los metales: el Efpiritu San̂  
to ablanda i l  mas duro corazón ? En for
ma de -íiíego ? Sü:̂  que viene al horno de 
cal; No Veis, que en efle horhp 
¿1 fiiego fíi Operación en lo combuftible

I Halla lema j tetanias y efpinas.que
heno py halla piedras 5 pero que hace? 
Confume la leña j y heno , hafta redu
cirte á cenizas; más á las piedras no con-
filmé, fino purifica de lo terreo icón que 
entraron: no las reduce á ceniza Vil,  fino
las cueze, para hacerlas cal. Por eflb vi
no en forma de fuegO el divino Elpiri- 
tu ,  dice Sah AguíUrt; porque vino al Ce
náculo j y viene á la alma, para hacer Un 
honio de amor, en que confume con fu
aélividad lo viciófo, y purifica lo imper- 

Aug. in feéto- natural: Sicut ignis \>enit Spiritus
gj
187. éóEíums i  jfifrgaturm.
Tenf. 16 • Atendamos (Fieles) que habla el

iritu S.

» I

divino Elpiritu con la>íalma Eípóla\fe<i 
ya ,i en los Cantares. A lli, deípueSde iemi 
eárgarle »  que le ponga como ielloicriól 
corazon ̂ y \en el brazoiyde:javi& y quq es 
fuerte como la muerte el amor

K » "•'A m
*  >

/  \

- '

' ep u t mors dileRio. Y  en qué eftá la fe- Cant.*. 
mejanza de la muerte , .y la caridad ?,í Es  ̂
fomejanté á'lamáiiette, porqnje coma efe
ra- igüati á todos, aísiv el; i Amor divinor 
hace mirar¡ií todos en Dios y fin reípetp

\ '

i

?-.v

con- a y biinterés? ó;¡ • !

al

, s

Guia cíISp  
i.cap.

porque como la muerte 
hombre mas rico , el amor 
al que pofléc y que lo dexe todo por 
Dios ?3 O féráiy porque iiró 
aparta á la; álmafde los íéntidóS del CuéM
po yaísi el ampr íla hacefínegarle 4 Jos
apetitos dedá’ carne ? San A^uflinJoidéi Aug. cp.
cid<: ’Sícütmoi^ imimam di^eltk â  fm p s *¡>- 
bits carrmiijteHharimiáimmup^ 
tiis fiornalibus. O fcrá;) porque,convo^pá 
ra la muerte; no hay iefifleñeia y-cnordá 
hay para la fortaleza del amor ?Lq ^ixo 
eP miífocí sSamAgüita: eprnorn
te ,fórtmtpropter£a \>kíbm 
comparata efl. Pero ;au 
Sabéis qué bs uauértef No es otra cofay 
que aquel deftruiríe en los vivientes la 
trabazón con que eftaban ligados alma, 
y cuerpo : mas pprque entre los vivien
tes unos fon brutos, y órfos^ racional^ 
defune de diftinto modo;:al bruto, ,vque 
al racional 5 porque en el bruto apartan- Símil, 
do á la alma de el cuerpo , deftrnye á la 
alma; pero en el racional, aunque apar
ta del' cuerpo á la alma " no la deftruye,

sí, f^ra que no viva ya fu jeta á 
las leyes de la carne. O fortaleza diícrc- 
ra del amor, como de la muerte ! Fortis 
efl ut mors dile^io. Hay en el pequeño 
mundo del corazón unosafeétos brutos, • 
y hay otros humanos : fon brutos, los 
viciofos: fon humanos, los afedps natu
rales. Pues la fortaleza del amoiv como la

• 4

muerte j eftá en deftrnir en el corazón ,

4
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todo lo yieiofo, y bruto, y en apartar de 
la carne , y fangre lo natural, para que yá 
no viva íegun leyes de naturaleza, fino 
fegun las leyes del divino Amor. Divi;- 
namente Sm Agu&inl ^ ia  0 :* ipfa: chí  ̂ Aug.
ritas occidit qmdjuimus, m ̂ muŝ  quod Pf * ’

non
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í factt ín
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17 No es efto ío que íe vé ¿n las 
de fiiego del divino. Eípiritul 

 ̂ .Piel) en ,1a mano un hacha de ef- 
,fas encendida , pon fobre efla llama un; 
papel / verás, que aunque efté algo dif-̂  
tatjte, lo quema j lo confumci Pon eíTe
papel al lado de efla llama 2 Éo quema? 

- confume ? No- Por qué ahora no
como antes ? Porque como 

inclinación del fueao á ; fübir, aud-
m , y ,<

j- porque entonces <

opone á fu 
je im

i pero como no 
lo que íe ^pone: ^1 lado* 

lo defeca , no loacaba : lepurific^ la hu-
Attib, in medad;, no lo, defttuye- O
Pf, 08- nobilifsima del divino amor3

... . . .  -  -  , . • ‘  , . <•

nísi dixo San Ambroíio), aui c,
V •

mW ynejcit emrcre ., mji jo
un papel, (ó  

viciofo eftorva J o  tira 
mit , que ho es
embaraza al am or; pero 
embaraza ̂  lo purifica

amor a.  4  i  . :  *  >  J .  >r

y cuece;

deflruye ja leña 
lo que
quando nos liacê  la cofta para. la; calera

■ I ’ * i  •  •

del amor: '  1  «

I  y •*

§.

que enfeñm a
er cada qual d 

mumáon.

l i

#

4 p yá las
) es de advertir, que quan-

el foego en len
guas dé llamas po,r lo alto , á lo que lla
man coronarfe de fuego la calera- Re-

eri el G
ertttce l

rue
runt

 ̂ 4

nls. Unas lenguas de, fifego fe ven fobre 
las' tábfe^S de los Difeipulos. Qpé és

r.-5 9̂^
C 4

en el amor ¡divino 5 porque: yá eftá co 
tQmdo “ go el horno f de el amos?.

ex
ixutano 4

mente’
noW f coroné

'X-

Je* 
roíi Ca“ 
tech, 1 i

wmi Ño reparáis ( Fielesf) que en eftan-̂   ̂
do abrafadó d;iritenor ;̂íak' á lo exte-i 

êl fiíegO; 5 j.Que caftá; ¿de ̂ amor íerá̂ j sírtiij, 
la que no feive’ en ló f e x t e r i o r . 
obras de tearidad 1 Sale eliuego á lo ex̂  
terior j perbrno luégo> qtie émpezoi die Pent®
á lencendeí fihó.' deípites de perietipdo î

¿l ihteriQr/vQ:?,admirable>

maeflros dísE-pCñfeceioU deldc la ,
luz !

(Oí como;
Hjipcrtitie’ tingUdi) Mas yá fe‘Ccí.̂ ¡ 

baxabáiiel-Éípiritu [Santo á los Difei 
,, como, á i Predicadores del EyaU-̂ s 

geJÍO,.(dice, SaniGregorio>)':y por eíTo eiií 
ellos-.fe manifefló; en íenguás encendidas,; 
que ion el inftrumentopataiexercitar 1
fu oficio: rcpfevmí , diférGrep p,

UÉnt€S jack\ si y-Catholicos:
irr.u ‘  'i

no fe manifiefta én los exercicios 
fedo * y oficio de cada uno , no le teU-̂  ; 
gais por verdadérq E íp ir itü y  Am otf
que el que lo es, luego í'e mueftra; en 
unos en mañeé de obras dU caridad yeti;
otros en ojos de vi;

5 en ©tros en oiclós de atención-
para ja  divina verdad , como fe moftrbf •  ̂ « - -

i t
para él bien común. -)r>

I 9
lo la fuente del Paraifo, comé

muy proprio del Efpiritu San

to : Fons afeendebat de terra, irrigans 
untrerfam fuperficiem terré i y la lgle-
lia invoca al divino Eípiritu con el miP 
mo titulo de Fuente: Fons \>ms. Pero Éccíef. 
fabeis por que 5 Porque fecunda las aí- liym-Spi, 
mas, como la agua á la tierra, para 
que lleven frutos de virtudes ? Porque, 
como la agua, nos limpia de las man- simif. 
chas que tenemos \ Porque fe mide, Co
mo la agua, con el vafe que le recibe?
Por mas, dice San Cyrilo. Entrad ( Fieles) die Pen”



. del; Eípiritu Santo, "s .
en qn hermofo y

A  «  A

y: en, fus
ta

dc)(enios nófotros , que cádá flór de la 
Iglefia fe manifiefte en el colóf de ílt ofi- 
do  y atendiendo cada qnál á fu pr'oória

aísífe 'gación >
creación del olfato: alli la 
vel  ̂ el hrioy efjaznaín, la azucena!

 ̂y qué diftintos, olores, y'GO-̂

fuego ef horno del am or, conio ¿f de
f •  - . *

' * V

i

agua de üHá 
la agua Una: , fe i/if- 

te dedo ,  purpureo en la liolá- i de lo id»
ra lo que 

Uos

i 1. Je

jo en el 
rio ,  y de 
cena:

en el' 1f -• * / * *' * 
en eli jaznim:,  y azia-̂ ' 

%

(
roí, cace- cion

í , .

X *

j

r  •

rof is,
ÍS

omnt4íV

con fo fuentei?N
%

debe paifarí éá el 
lá fuente, viva: que la nrántiehe , que es
el Efpiritn Santo: Fom áfeéndebat' "-
VíWí j porque quando- fe Gomunica 
alnías, para el r ie g o y  aumento de las 
virtudes ; en; la rofa fe mahifiefta fofa  ̂
eri la azucena fe dexa vét aáiceria 5 por
que dá á cada üna de las almfa# fu vir
tud , fegun, el eftado y y. oficio de Cada

ibidfm. una de las alnías::Sic, &  íSfkitus Sanc*\
..... f i

U

eS ( Catholicos) el hórho'
¡ que en imitación del Cenáculo 

fe forme en nuéftrO corázon i pa-<
el ver»

la coftá Jefu-Chrifló S!
lo fylveC*' 

interior, con 
de tener orácioil, y orá-

1 • >  f

, que encienda el'fnégO, 
árda el cotázOñ eá efte diviho

lo qué de iná«

amor á en la caridad
Con el progimo ,  cíñendófe Cada uno á 
fu propria Obligácioni Dé eftá íuéfte edi'̂

„ ’í:" - í ' .  -  ^

to

mos y ( almas que el verdadero Eípiri-H 
t u  fe ha de manifeftar en la propria oblk 
gaeion 1 Y  entendamos mas , que pue¿ 
en el jardin ninguna flor fe atreve á uíur 
par i  la otra fu color, fino que la 
idexa que la azucena fea blanca,  y la azu
cena dexa que fea fojo ¿I clavél, vien-̂  
dofe todas vivir con una

exem
plo jhaflá ítlbir á compoinet'el qtiáftO al
to

iritu-|í:Por los méritos de Jefü-Ghííf-
té' pedimos

peramos y que fea afsi. No nos falte tit
continua, para vencer éb no- 

ío que te efloivá j Si, con tu
nos atrahe, para que obede-

\  '  ♦ '

te firvanios , firviendote te 
amemos. , amándote te pofleamOs y y pbf 
feyendoté nos gocemos de que feas el 
que eres, igual con el'Padre , y con el 
Elijo y un Dios con las dos Divinas Períb- 
ñ is , un Salvador de quién recibamos lá 

gracia, y un Glorificador, que nos ad- 
mita en la gloria: 'Quirnimihî

ve

« • '  1 /  •
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Y S E X T O  D E L  E S P I R I T U  S A N T Q
ie g u n d o  dia d e  fu  F ie fta , á  la  C o n g r e g a c ió n  d e  7  2 . H er

manos , en el Sacro Monté de Granada
Año de 1 678.

. V

y

Sic Deus dikxk mundum, ut Filium fuum unigenitum
♦ ♦

S A  L  U  T  A  C  I O  N .

\

■ •

[1 “pN Em onos hoy unos 1  otros 
I  J  los debidos parabienes de lo 

tnifiuo celebramos : alegrémonos 
( Fieles) de nueftras dichas, al vernos tari 
amados , fin merecerlo, y tan fayoreci-
dos de n u e f t r o  Dios. Ea, yá fabeis,  íjue
movido del infinito, y eterno am or, que 
nos mvo íü Bondad, hizo aquel inop^ 

extremo de fineza de tomar

I t «1  *

fiísima Redempeion. Véd fi tenemos bafî  
tante motivo para la alegria, y para dar
nos mil parabienes de hueftra felicidad; 
En hora buena celebré la Iglefia Sántá' 
eftas amoroíás memorias ; y en horá 
buena efta Iluftre Congregación rnueftré 
fu agradecimiento en eftos feftivos fer- 
voroíbs cultos , qüé dedica todos loS

tra naturaleza humana la fegundá Per- 
lona de la Beatiísima Trinidad, para rc- 
ditnirnos de la antigua efclavitud

dilexit mmdumr Qué correipon- 
dencia hallo en el hombre efta indeci
ble fineza? O. Santo Dios ! Dcfpreció in
grato él hombre tanta honr  ̂í y no pa
ró hafta poner á fu infinito Bienh 
en un afientofo Leño. Yed que

nos.

hieu hiciera. entonces la mi 
tan ofendida \ Deftruir

/ .  , r -  ' les culpas embio
uáfeerfai. Que h

Señor

;r

«¿M feíM wrte

«  y

quando 
_¡nacion

bfeníá. ,
olvidando 

finezas á finezas,
al i mundo la tercera Perfona, al^  ♦

- que con apacible
nueftros cora-

____ antiguos (co-
, Briidano, y los Poe  ̂ *  
formado Prometheo Fulg. l.2,„

______ __ 6  imagen del hombre müy
hermoía, aunque de barro; láftimartdo- 
fe Minetva de que nó 'tenia vida , le ofie- 
ció dárle del Cielo lo que riecefsitaífe Orat.I.r, 
para vivificarla. Elévb á Prometheo al ad3.Al-
r  , 1  ciat, Em-

; elquaVbi. jqz.
celeftiales Carear.

fuego fobérano^
_̂___________ ___para la vida de j^eor.

fu eftatua, encendió la hacha én lós ra
yos del Sol, y baxando í á la tierra , con 
aquel fuego vivificó al hombre y y co
menzó á; correr con agilidad. Dice aho
ra

; corv una

al Cielo eftaban animados

m ies  ̂  ̂ experimentar la
de los frutos de aquella copio-

, que en memoria dé éfíé be-
____ ___  todos loS años una
fiefta, en la qual falia uno corriendo con 
una hacha encendida, éfte la daba á otro, 
y éfte á o tro , corriendo afsi él fuego 
de maño en mano : teniendo todos por 
hado ímieftroel de aquél, en cuyas ma-

" X nos

. .  j
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I

nos fe apagaba la hacha con e l íuegos 
Efta es la ficción, y éfta la celebridad

Pero quién no advierte hoy en

Sermón 1 3 • del Eípiritu Santo. 6,

3
efte Sagrado Monte enmendados en Ca
tholicos aciertos • los ciegos, errores de 
aquella celebridad, y ficción ? Porque íi
Ja) Gentilidad. íuperfticioía; céleBraba- las
memorias del fuego, que Prometheo tra- 
xo del Cielo quando fubip alia , para dár 
vida á fu imagen I efta Congregación ce
lebra las Catholicas memorias dei t .

Monte Moyíes,' y Aarpn, y la Congre
gación de los 72. Ancianos de Ifrael. 
Congregación de 72 ? Al Efpiritu Santo 
pertenecen, dî e la {Interlineal: ^ui ad 
Spiritum San3 um pertinent. Los feten- 
ta y dos Difcipulos, fon en myfteriofa

dice Laureto -..Sunt

• A 7
I.  ' 4

* i  -*• Y.  - v f

T

incendio amoroíb del divino Eípiritu, 
que ^hiendo al Cielo Jeíu-Chrte-S. N. 
embio al mundo para vivificar á las al
mas, Si aquellos repetian‘ lá fiefta todós 
los años, efta Congregación repite la

Yá tenemos aqui Congregación
de fetenta y dos Hermanos del Efpiritu 
Santo en efte Sagrado Monte. Y  aun es 
mas ajúftado el fymbolo, porque profi-
gue el Texto: Et Viderunt Deum IfraeU

lib tedihm eiu c nuaíi:

Lauree,
n. 7%.

■ ú '

Exo. 24.

faphirini, que vieron á Dios en un Tro
n o ; de Saphirp. Aqui Lyra leyó del He
breo : Gpuaji opus latens faphirini, que

íuya todos los anos, efte día. .Si aUi lie, " e l  Trono era.de Jadrillos de íaphiro. De Eyra ibi.
•  é

Cartar.

vaban una hacha encendida en memoria•  * * * ' * •

de la hachá de Prometheo : aquí íe vén 
encendidas fetenta y dos hachas, en me
moria de las eloquentes 
gOj.que baxaron a Sion. Tóíi.aJli íe te
nia por hado fin ieftro fi fe apagaba la 
hacha: aqui: Pero que, es efto 5. Y  las lu
ces 4ue havia, en; eflas hachas) Qué es 
efto, Congregación devotifsiraa ? Apa-

lfEa.,jque SI. Cuiden allá 
ips^entile? de que Tu, luz no, íq apagueí 
qu? con. grande.. gCierta apaga,líus; luces 
efta Gongregacion. íf*o r {qué > < Significa
ban los antiguos jen jaquel dár, ¡de mano 
en mano la luz, ( dice Cartario )quc po-

S i, para acordarles, que aque
llos, trabajos, quetuvieron en Egypto íus
padres, los doce,hijos de Jacob en los

, y fus taréas, eran yá, nó ladri-
en el íuesco 5 fino

♦

• . i

J

l . v v - ' i• í  • 1 ' - í M . , .

irospaia el trono de íu IJíqs:
. / : v S

A  •
U '

Ved; (Fieles) aquellas venerables cenizas, á

gacion. No Ton; de vaquellos doce ,hijos
de ■ ' ■ ‘ -

j

ubilupr. ;; ^ S í
dian naturalraeute conocer á Dios

• &

I

a ,wios, y
que unos de otros lo podian aprender. 
Pues quándo apaga las luces. éfta 
gregadon í No es quando sel 
de efte Myfterio fube á+predicar 5; Es áfsi. 
Pue^f en eífo eflá ..el acierto de apagar
las luces 3 porquéfa^i ;dán á , entender, 
que apagan la luz.de la vifta  ̂y conoci
miento ¡natural, para conocer e l myílcT
rio por el oido, y por la Eé, que es cl 
ccmocimiento mejor.. ; , ^

4 Atendamos ,qüé habla
fu Miniftro MoyíeSij íSube al
dice) y  ¡lleva contigo á 
cion ,,;qneTbrmé para tu
bieron ) ¡ Si.. PerO id motando) Pieles) la  ̂
circunftancias del ~

yíaron , eptua- 
raelv Subieron al

cilio, y fus .Compañeros í Véis aqui el 
Trono de íaphiro; que íi padecieron en 
eíTós hornos fagrados, yá fon faphiros
preciofos de el eterno Trono de Dios.
;í .5 Bien :<y á qué íe encaminó aque

lla liibidaalM ontel A  recibir Ja Ley Ef. 
en las Tablas r DahnauedbitSulas £xo. 24A /

w •

i . * ! »  '  í*

con
i  le

grega-
•

Fxod.24,
Hugo C, ^

kmta de
\  ^ 5  '  . . .  J nP  f  :  .

[á) q k e n e l  Monte Santo de cioffibi. í 
Sión fe Jiavia de pronaulgar la Evangélica
Léyyyiniendo eíEípiritu Santo, no á un
Moyfés folo, fino á Jos Apoftoles, y Dif-

ro ahora, que, el Texto dice,
que vieron á DioSiiA^ V;
Gomo es pofsible eniefta vidaimortal ? Y Exo. *4« 
fi una nube cubrió todo; el Monte, por
que no pudieíTen , vér r Operuit nubes 
montem ¡ cómo vieron á Dios ?, 
mejor , que con los, ojos abiertos i 
lítela j porque para, vér , , y conocer; los 
myfterios, que Dios Ies qtieria manifeftar, 
como mas firven los oídos, quelos ojos, 
émbió Dios una nube , que apagando, las

lu-

Iftel.

Í K

» 1 ¿ V * .r ;
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Sermón 1 3. del Eípiritu Santo.
lüces de los ojos, dexaffe los oídos libres 
para poderíos percibir: Ea, pues, apa
gue las luces efta Congregación, quan
do fube el Miniftro de Dios á predicar: 
que apagada la natural luz, que no pue
de entender los myfterios de la Venida 
del divino Efpiritu, quedan los oídos de 
la Fe libres para percibirlos mejor. En
tremos yá 5 pero pidamos antes la gracia, 
por medio de Maria Santifsinaa : Ave
ÁAaria, t¡^c.

» *

Sic Deus dilexit mmdum , &c. Joan. 3.
4

$. I.

d e b e m o s  a  l o s  M ERITO S
de Jefu-Chrifto la Venida del Efpi-

eíi\
• /. ímat

A

- ^

SSI amo Dios al mundo, que 
le dio á fu unigenito Hijo. 

Eftó decia Jefu-Chrifto , nueftro Señor, 
i  Nicodemús; y éfto canta hoy la Igle- 
fia á fus hijos los Catholicos: Sic Deas 
dilexit mundum,& c. Pero celebrando 
hoy la Venida del Efpiritu Santo, luego 
Obliga á reparar, por qué canta el Evan- 

elio de la Venida del Elijo > Pero an
tes de refponder, hemos de oír ál 
tro de Santo Thomas, De dos modos 
(dice) fe comunico, y fe comunica el di
vino Verbo á las almas : uno vifible, que

en íü Encarnación) y otro 
que es quando iluftra los' entendimien-

luz. De otros dos modos 
comunico, y fe comunica 

Efpiritu Santo : uno vifible,
en el

f e

o en el Cenaculo j y otro 
es quando comunica á las 

dones, y el lleno de
D Th. i t«it%̂i,a San Alberto Mag-
p. 43. comunícaGion vifible del Hijo,en
arí. 5 . ad -la EncarnaGion, pudo, fer fin la Venida vi-

; pero la Venida 
por gracia, es 

invifible del Hi-

3 intu

Alb. M.
Competí.
Theol. li. jo,.pór ’ la 

•̂ cap.

3 6 3
Pues como lo que hoy defea la lgleíia es, 
que nos difpongamos á efta inviíible Ve- 

a del divino Efpiritu., nos propone en 
el Evangelio la Venida del divino Ver
bo , para que recibiendo en el entendi
miento efta iluftracion , pafíemos á que 
el divino Efpiritu inflame la voluntad.
Es por éfto cantar efte Evangelio i Buen 
motivo a nueftra confideracion!

7 Mas yo (Fieles) vengo perfiiadido 
á que íe nos canta hoy efta Venida del 
Hijo, para acordarnos, que el venir el 
Efpiritu Santo fue,no porque el mun
do le mcreciefl'e j lino porque lo mereció
Jefu-Chrifto, Señor nueftro , con fu Ve- 
nida,y con fu Pafsion, y Muerte' en la 
Cmz: Spiritus mifsionem \  dixo ;Theo- 
philato) per fummos meritus efi crucia- 
tus. Avivemos la fé de efta verdad , y Joan, 
veamos cónao la enfeña nueftro Redemp
tor. Llego el dia de fu Afceníion glo- ,, 
riofa, y antes de levantarfe de lá tierrâ  
dice San Lucas, que bendixo á fus Dif- 
ci ; pero es muy dignó de reparo, 
que para darles fu bendición diga , que le- 
vanto líís mmos: Elevatis manibus, be-

eis. Si dixera, que levanto la una , 
manOj eflb si 5 pero ambas, para quéí Pa
ra íignificar ( dice el V. Puente ) qué la

e les daba era, no de bienes v.Puent. 
de la tierra, fino dé los celeftiales ; y lo t.p Med. 
principal, para decir con la acción , que 
porque levanto las manos en la Cruz, les 
mereció la bendición celeftial: Eleyatis 
manibus fuis, benedixit eis. De; fuerte,

ue á efte haver muer
to por noíbtros en la Cruz debemos las 
bendiciones, y la Venida del Efpiritu San
to ,̂  que;es el primer Don: Si Chriíiusnon
fuijfet Cruci fujfíxus , Spiritus Sanatus ôan. 
non fuijfet datus. Por elfo llamo Cytha- 16. 
ra á nueftro Redemptor el Santo, David:
Exurge Pfalterium., &  Cithara \ por
que (como advirfió Ruperto) íi goza el 

. hombre enfermo de el confijelp , y, alivio 
del divino Eípiritu, es porquq; íufrieron 
las cuerdas de la cythara las heridas, para 

. que reíultafle la harmonía, que cauíá ali
vio. Y por eflb dixo el Apoftol, queqque-

«  - I .  \  1  «  « «  / - « ’r x t  <
^  ' i  •*. ' .V
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I 6 4 Sermón 1 3. del Eípiritu Santo. 6 .
tem erat Chrijlus 5 porque recibid los gol- 

Num'i’ pes la piedra, para que gozaffe el Puebjo
de la agua, c o m o  gozamos nofotros del

simih íúego, que nos alumbra, y calienta, por- 
Rup.f.de que íufrio los golpes el pedernal, en lig

nificación de que gozamos la agua de la 
gracia , y fuego del divino Efpiritu , por 
los golpes, y Cruz de Jeíu-Qirifto, nueí-
tro Señor ; Petra autem erat

Offíc. c,
28.

8 Pero no íblo debemos á los me
ritos de efte Señor la Venida vifible del 
Efpmtu Santo, fino también lainvifiblej 

<í”c.iií! ’ porque á los dichofos nvedéftinados me-
Ephef. I. redó la predeftiriacion: mereció la remifi 
a.Tiirvi* • mí*reria Iíí erraciá . VfioH de los pecados; mereció la gracia,  y 

difpoficiones para ella,los efedos de los Sa
cramentos , los auxilios para obrar bien, el

• •  • ̂
don dé la randa: mereció, que me

con las buenas obras, y me
reció á las almas ̂ fu eterna felicidad. Efte

fdlonií; es (Fieles) el fundamento de la humildad
cap. 3. Sí Chriftiana ,  que tanto nos conviene te-
Lib de neí j porque fomos, fegun la naturaleza 
Cor, ¿  folâ  pobres, fin caudal» para obrar bien 
Giat. c. jnéritoriamente i y por eíTo fiempre ne- 
“  Cefsitamos dé la gracia del Efpiritu San- 
 ̂ t o »qué nos mereció Jefu-Ghrifto. Por

peñfais , que llamó Salómón á la al
ma líave í PaPtU' éji ĉ uaji ISla'pis 7 por-

la nave, que no tiene remos, 
S  ’44, no fe imuevehafta tener viento favorable,

que le ayude: afsi la'alma fin el viento de 
la gracia, no puede moverfe ázia- elpuer- 
to de la gloria: Ĝ afina'\>is. Por lo mif- 
mo le llamó pluma David: Calamus feri- 
¿.c 5 porque fi no hay manó, qüc lleve la 
pluma para efctibir,nópuede por sí fola 
eferibir bien-, antes quedó nueftro natu
ral tañ viciado por la culpa, que repug
na la pluma á la mano de la gracia, y fe

Aug. ep- inclina por SI, mas q u el eferibir, á bór-
* ^ rar. Sabéis cómo es > Llevad una piedra

ir un monte arriba. Es verdad

Lori. ibi. 
Sitnil.

I07,

que íübe i porque la íltben, y porqué fe 
dexa fübir; pero ya veis, que éftó es coh
tal iritlinadon á lo prófundo , que lo

mano, que la lle-
Au ho qüéempezar la piedra á caer. Á ísi, fi 

50! Dióé nos dexárade fu m a n o , luego nos
ep.i4J,

pecar. Es verdad , que fubc la alma>}. pero: 
el natural por sí folo repugna al mifmo 
fubir.

9 Efte es uno de los myfterios por 
que en las divinas Letras fe compáran los 
hombres á las aguas: Sicut aê ua düabt- 
mur,  dixo la Thecuites á David > y en fu

•

Apocalypíi San Juan: A(ju¿e mult<€ y po--
\rpnoo l/-kc hrkmKi'PQ > .̂ í nnr la

2. Reg,
H.
Apoc.IT

X

pulí. Aguas los hombres ? Si. Será por la, 
facilidad con que corren á la muerte, co- similet. 
mo las aguas al mar í ó por la inconftan- 
cia, que tienen, como las aguas? Más. Lle
ga (Catholico) á ver una vafija, con agua, 
pueftá al fuego : llega á entrar en ella la 
mano: O cómo calienta ’ Es afsi; pero di- 
m e, el calentar la agua es por fu natura
leza? No , ya fe v e , fino por el calor, que 
le da el fuego; porque el calentar en ella 
es obra, que no folo excede fu natural 
virtud, y para la que por sí no tiene ca
pacidad ; fino que tiene natural reíiftencia 
á aquello miímo , que obra por el calor 
del fuego, y fu virtud. O almas! Ow/wcí Ji- 
cut atjua dilabimur. Agua fomos, nos 
dice el divino Efpiritu, para enfeñarnos 
la verdadera humildad ; porque de tal 
fuerte obramos con la gracia ; ó , comp 
dixo el Apoftol, la gracia con nofotros, 
las obras meritorias: Gratia Dei mecum.

. 1 1:-4

Ü

* . * r i

:ií;

• <

.  \

Cor

qUe no folo no tenemos, fegun la natu
raleza fola, difpoficion para ellas? fino que 
tenemos refiftencia en el natural, por el 
pecado, y fu corrupción. Veis nueftra ne-

I.
it.
Aug. lib 
de Grat 
& lib.ar- 
bitr.c.í*

•5

*4̂
-s i

l
10 Acabad de entender efta verdad

importante eiT aquellos dos Sacrificios de
lam. yéd  al uno»; y al otro 

levantado el brazo para quitar la vida, 
Jepte á fu hija, y á Ifaac fu hijo, el padre 
de la fe. Pregunto: Executaron el golpe? 
Abraham , no ; péro Jepte, si. Válgame 
D ios! Ambós no tenian ya el brazo le- 
vañtadó ? Es afsi. Ambos no tenian incli-

I/'ín
*  - 1f-:

Gen. 22* 
Judie, u

V . '' .X1
m

f ,
. V i

t

m
nado ya el cuchillo fobre las gargantas? 
Cómo nolleaia en ambos lances la exe- 
cucion ?
d o s!

3 Í 4 f

.-; r  f 'í -  • i ’ í
M

lUl-
« 'J

, é .  t
1

;  * V

ue ADi'anam tuvo mano
rior , q̂ î  detuvieííe, y Jepte no Ja tu
vo. De fuerte, que Jepte executo el gol
pe, porque le permite Dios , que lo; exe-
cute V pero Abraham no lo executa, por

que

 ̂c tu
• ó

• f A . • \ • i ?

'  '  T

l.
♦  -  >
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Sermón 1 3.* * ♦ 
que Dios no fe lo permite, fupuefto que
no quedo por uno como por otro la exe 
cucion. Luego elexecutar Jepte el golpe 
fue por oculto juicio; y el no executarle 
iVbraham faé por manifiefta gracia > Ya
fe ve. Pues ahora : Podrá Abraham glo- .
riarfe, porque no executo el golpe ?,Po-
drá defpredar. á Jepte, porque lo exe-
cutó í N o , claro eftá, porque no quedo 
por Abraham la execucion. O Fieles!
por efte fymbolo conoceréis efta verdad,

; que dignamente ponderaba San Aguftih:
■ Nullum efl peccatum, quod fecit homo,
' quod non pofstt facere alter homo, Ji 

deft re^or d quo fa^us efl homo. No 
hay pecado, que uno cometa, que ii le 

 ̂  ̂ ’ otro cometer:falta la gracia, no
Véd cómo puede hayer animo para te
ner vanidad, 6 para defeftimar, al proxiT- 
mo , porque peco, fiendo cada uno tan
frágil, corno el otro  ̂para pecar. Cono
ce pues , la Iglefia efta neceísidad, que 
tmanos dc la,gracia, y. qued raerla 0
porque lioS la mereció '  '  "

; y por eflb, para que 
y- agradecidos, aunque es la

_______Efpiritu Santo, nos hace me-
i^ d a d el Hijo;, que nos la vino á agra  ̂
dccct: Síc Beus dilexit niundum , ut 
fílium fuumuñigeriitum

4

r y '

ifpomen’-

f

V

i )}

tía!
t  i

1

fundamento, para 
la concordia del Evangelio, y 

Jií! feftividad veimos fi hay quien quie
ra, efta grack del Eípiritu Santo, que nos

Queréis (Fieles) que
venga á :vuefttás; almas el Efpiritu Santo? 

ve,que sí, pero ft nos mereció 
i el: Hijo de Dios, (pudiera ah

ia fe nos debe dar.
. És afsi , que refpeüo de los 

_____  méritos de Jeíü-Chrifto, es de
bida la Venida del divino Efpiritu; pero 
es' gracia;, reípeóto de rioíotros. Como 
,es éfto;? Hable ifaias.:.Gw??fí ftientes, pe~

•  f

iritu banto. ó . ,
nite ad aquas. Vofotros ( dice) los, que
tenéis fed de la eterna felicidad, venid a 
las aguas del Efpiritu Santo , para dár> 
fatisfaccion á vueftra fed. Pero dice mas:
Et qui non habetis argentum, propera-, 
te, emite, comedite ’. Los que no te
néis plata, dáos prifa, comprad, y , coi 
med :V~enite , emite abfque argentô  &*•. 
ahfque ulla commutatione. Venid fin
plata , no traygais otro precio alguno,; 
venid, y comprad-Quién no rcparaFQue
vengan (dice) á comprar , y que noi 
gan precio: cómo puede fer ? El comprar; 
trahe eflencialmente configo la paga, y fa
tisfaccion del precio por lo que fe com
pra. Luego no fe compra , fi fe redbé
íin precio ? C óm o, pues, llama el profe
ta á las almas á que compren : Ĵ enite, 
emite, y juntamente les encarga, que yen-i 
gan fin precio alguno para comprar?
Emite abfque argento, :&* abfque ullq 
commutatione. No me era fácil hallar la♦ •  '  •  I  ♦ /

folucion, fi San Ambrofio . no mC; ,diera 
luz. Llama el Profeta á comprar ,( dice el
Santo D odor) y llama á comprar fin al
gún precio, porque llama á recibir las 
aguas de la gracia del Efpiritu divino. Lla
ma á comprar, porque hay precio por 
el que fe dán eftas aguas, que es la San
gre de nueftro Redemptor iV'enite, emi
te i pero llarna, y dice vengan fin precio, 
porque no hay en nofotros caudal ;para 
comprarlas -. Abfque argento : para que fe
véa , que refpedo de nofotros, es fin pre
cio , porque es gracia; pero refpedo de 
Jeíii-Chrifto, es por precio y y es jufticia:
'  we (dixo San Amhrofio) prf-

 ̂ ?fnt d nobis, qui pro nobis fan- de joieph
guinis fui pretium fobyit. ,

12 Pero fegun éfto (Fieles) aunque 
fe nos da de yalde la gracia del Efpiritu 
Santo , que nos mereció Jefu-Chrifto, 
es menefter ,que el que la quiere ven
ga por ella. No véis lo que dicê  Ifaias?
Ĵ enite ; Vertid? efto es, viviendo bien, ex- 
pone Hugo Cardenal: Ĵ enite , ¿ fw  Vi- simil.  ̂
'Siendo* Pero oygamos la explicación á 
San Aguftin. Qiié hacéis para traher agua
de la ftiente? Es cierto, que fe da de valdej
y es cierto también , que coftó preciOftel

:1a; d la Ciudad rquéiháeeisLLleyar
va-
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Vafija en que traheila. No es afsî  Lue
go no traheis mas agua , que fegun la 
capacidad,y vacío , que tiene la vafijaí Es 
evidente; el que lleva vafija con capacidad 
de arroba j trahe arroba; el que de me
nos , menos: y el que de mas, trahe mas. 
Pues ahora: Es afsi, que cofteo con fu
Sangre Jefu-Chrifto, nueftro Señor, que 
vinieíTe á nueftras almas el divino Efpiri- 
tu : es afsi, que fe nos da de gracia; pero 
íe nos da' fegun la capacidad,  vacío ,  y

i. Luego íi eftá el vafo del co
razón lleno de tierra, no lleva vacio en 
que recibir ? Defocupe el vafo (dice San 
Aguftin) íi quiere el Chriftiano que le den: 
y^as es ,fed adhuc plems es : funde quod 
habes, ut accipias quod non habes. O, 
que yá pido con inftancia á D ios! Ya lo 
entiendo, buelve á decir San Aguftin: Pe
tis d D éo ,  dicis: Da mihi. Bien ha
ces: y Dios, Como fuente de la gracia, 
te quiere dar; pero no halla en 

que
re y non habetf- ubi det. Si tienes ocu
padas las manos Con el lodtí de ía tiéría; 
atínque yo echáta defde áqui perlas, diá: 
rhahtes, y 
■ qué no las pudieras recibir, íin< defoCnpar

manos.

no de fu gracia. Efto es lo que hoy he-- 
mos de ver con brevedad.

.  L A

♦»

§. III.
DEBEM OS ABRIR A L  SOL
diAno. la "ventana, cuyo primerpojligo es 

la refolucion de no pecar gra-
\ementey C^c. :

; Á• • . T iy  1
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13 Ntre los fymbolos, que mas;

ii
T.
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nos acercan á conocer algo 
del fér de Dios, Trino ,  y Uno , es el Sol- c*í •*

el principal, fegun San Cyrilo Alexandri-, 
n o ; porque como en el Sol hay. fu fubf- 
tancia , el rayo que nace de ella , y el ca
lor que procede de efle Sol, y de effe ra
yo : en Dios hay Sol Padre; ay rayo , que 
es el Hijo; y hay calor, que es el Efpiri- 
tu Santo , que procede de los dos. Pues 
ahora: Para que el Sol entre ppr aquella 
pared, qué íe requiere ? (^ e  i haya por 
donde pueda entrar, Y  para qüe haya por 
dónde, qué ? Gabar en la pafed, y abrir 
ventana, para que entre e l Sol. No . es 
afsi ? Luego es menefter quitar tierra, para 
que entre en nueftras almas la luz, y ca4 
lor celeftialLPues yé abrió ventana la Fé.

(A ̂«I j
i

• i
' • • • ' t i

Hñ

a :

rt)

VJCWí
V  . 1 m

las manos de tus afedos, 'ócupadós en 
-las cofas terrenas, íi quieres recibir al di
vino Efpiritu con fus celeftiales dones:

Auguftino) 
manus enim tua occupata funt terrenis'.

'na,&  accipe cseleflia. Vea- 
fe , queaffegura San Lucas, que llenó el 
divino Efpiritu la cafa : RepleAt to- 
tám domum i y no folo la cafa, fino á 
los que eftaban en ella: Repletifunt om
nes. Por qué fiíé, fino porque halló en 
los Difcipulos vacio, que lipuin- > 
es ( dice Sari Bernardo) que a eitár ocupa
dos con otra cofa, no los lleriára el Efpiri
tu divino: Spiritualis gratiá plenitudi
nem, oceupata mens non admittit. Inferid 
yá: luego arinqué nos cofteó Jeíu-Ghrifto, 

ro Señor , la Venida del Divino Ef
piritu , y fe nos dé fin precio alguno de 
merecimiento nueftro, es menefter ve
nir por las aguas de, fus dones, con el 
vacío de tierra, por el que mide ellle-

es tan poca en nofotros efta luz, 
y efte calor ? O Fieles! porque hay ventá? 
na de madera, que hizo el apetito, y los 
habitos, que no dexa entrar calor, ni luz. 
Luego es menefter abrir) Yá íé vé. Pera 
cómo ? Suele haver en la ventana quatró 

os, que fegím fe yán abriendo, fe 
vá comunicando dentro de la cafa el Sol; 
y fegun la alma , vá abriendo con la gra
cia poftigos, vá recibiendo mas, y mas

Eípiritu. Ea, veámos quá-

'  ‘ ’'Í
• f  * 'J

. « ’  K

■ 4
* V ii

■ I♦ j  r í.*'■ v ' wV  • «
,
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14 Abre el primer poftigo la alma, 
llenar > Claro con la fírme refolucion de no cometer

culpa mortal, y de huir las ocafiones de 
poderla cometer; porque el pecado grave
(como dice en nueftro Evangelio el Ré- 
demptor)es el cerrojo, con que el pecador 
cierra las ventanas á la luz : Dilexerunt 
magis tenebras, qudm lucem. Con él fe
mueftra la alma rebelde á la luz (como de-

' 0

* j ;
i  .

Simil»

da d-Miito !ot>) Dor mas que

f i '

No íolo rebelde (dice Stephano)
lie-

Job »4
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Sermón intu W
de, los Babylonios íe cortafón los Levitas 
con fus pr oprios dientes los pólices  ̂para 
impprsibilitarfe á ufar de los inftrüíiieá-
t o s ^ $ io  Levita praciderunt fibi' p'&- 
lices cufn dentibus fidsj&  dixerunt: 
Wff^ cantabimus)Qaé ĉ  éfto, FielesíC^e 
no folpdlórán para éníeñar á llorar la cap* 
tiviífád-de lá culpa» fino’que fe impofsibi*

» V

, illga i ĵ êíprecí í̂ (3I «ilrvino Sol j porque
cpnio lamochc pone íil‘Solí debaxo 4 e .si» 
el í pecado morral, qUándOa'pyo  ̂en; la al- 
jmá,:;hacM.qiie,defprccieJa alm

 ̂ í.Cenef. ^  peccatu^
' vê t̂itiÍMSQtyiiw\\ hQMO S

alma defea, qne el divino Sol la vifi- litan para dar gufto á :lbs que los captiva- 
rPmpecon Ja Córítricipn el cerrojo, rpn»paraCnienarnos á cortar por todo.

Chald.ib«

i ajbfc cont,Javeonfefé.tó̂ ^̂ ^̂  Y la
* M ;) u!. ¡p í̂ol̂ cíon Je 4 e bplyefie á

tCu't

i »

para mó bolyer, á pecar; ^omodo cañ-
¡Efta reíblucioh es lá? que pide 

el Efpíritu di vino, para coniunicaríe: en 
la juftificacion de el alma, y es la qUe abre

• í > - í i :

í^tarví con Jó ^ e  dá lugaíf para queentre 
ei; d̂ înoi iEí îrÍtu:,Con;.fíj íUcalpr^
{;í:i'5v,,KEfl0 4gnÍ%arpnj^ el primer poftigo de la ventana á íu luz.

16 Pero no entra por efte poftigo
i • f V U p r ^ ' : í

j  ' . t . '  I ' t :.l

^  T . - «  r

di«Q
rt. in ® ^

Gardenál íjüco la cpniíiq

lpl§ fj^lliz de lleniSf ésftieneíler aMrfnásA 
Sab|it\qpién5ab̂ e ej fegundóíLa'aímaíjque 
con lá-g^ia e^
lo los pecadas mortalesr l̂finS también los 
veniales, por lo menos los advertidos: pa-

dpi|ddzi,í^^lu|amor. |ifto es 
lp?Í^?dí¿Ql&ividaPini¡a) la VenidabdeL

incala JaaitWí y dice, que cohv
como .deiiéni of caliente amo*̂  í 
^iála^^de- la gracia á inun*̂  
^^^XL^kfpwítus ejus ■■

ti;< r̂ddnal; I Sppi"itm'̂ ’̂

T — * -

I V • ,  ■ I n n ^m r̂̂ qtmvtd  ̂ept̂ pmn- ̂  ibi.

^ g ^ tá ;í| ló ;v te 4 ichbs
ífífíut ĉivfet'eyiVi
cóni la gracia l 

ttieveidd.'la culpa, la  ̂
ñeia \ piáísóHá êlpacCiíf ia!; 

lenizan Pqdsf la hiebla^no íig^̂ ,.í

< • s

44
t nemt^m peecata 

de-íít Ja penitencia, yí cop-* í
îqieye ? ■ Stephan#  ̂ Gantua. ;̂ cafiod.in 

)ií La nieve«és;íimagendeJaijpíai.x47. 
poíilO Á io  ;f.que i deftiér ra al' ̂

■ Afean, ia^
wmreeéditd'L^mno, dixo -
perp la niebla, aunque le opoK  ̂ ® 3 •

lie al SoLy al cilór ( dicé Stephano) rió e j , 
tanto, qimrió‘íe compadezca eón el Sol,
yjGon fuju^j/yipor e ^  es imagen del pe
cado venial^que'íe córapadecc conlagra^-

da

i  >



v j r r ;

I  6S Sermón 13. del Eípiritu Santo. 6.
Stcph.ap. 
Tilín, in 
Geñef. i .

da de Dios: Sicut Sol nebulam fuflinety 
fie gm ia ŷ eniale peccatum. Veafe, pues, 
(dice David) qué quando la alma , deípues 
de deftruír la nieve , cuida también de

♦
echar de sí la niebla: quando defpues dé 
deftmlr las culpas graves, procura efcular 
las leves; entonces: Flaw  Sp'kkus ejuSy 
0 *fiuent aqUiC,  vendrá con abundancia 
mayor el divino Eípiritu, para comuni
carle fus dones , y mayor gracia : Et 

finent aqu<t, id eji y fluenta gratia. Cui-
con los pecadosveniales, que 

impiden el Heno del divino Amor.

IV .

m B E M O S  A B R I R  L A

: J  ■

tana, cuyo tercero, y  quarto 
es lá refolucion de

eccioneSy '0 *c.
ti  ■

4 ,  *  *

\ : .

d.7 1  Uzgais, que no tiene ventana
mas poftigos 5 Tiene mas,' que 

los dos dichos caen debaxo de precepto: 
y; hay otros.dos, que fon de coníe)o fo
jo , porque miran á ¡ la. mayor pei:feGciorí.(
El uno, que es el tercero, fe abre Con la

'  \

Cañe. 4*

\ . II

i !’  II

I

, para eicuiar, no loio ios peca- 
•aves, yJos leves; finó ías'qúe feco»; 

nocen imperfecciones. En abtiéndo éfte,' 
es muy mucho lo que comunica 
el diyino Efpiritu.jAqui mira fu Mageílad 
á la alma como á Efpofa ítiya, y como á" 
tal la zela, aun el cabello mas tninimo dé
la menor falta: In Uno crine; y la alma 
aquí mira al divino Efpiritu como á íu 
aaiabiliísimo Efpofo, y como á tal pro- 
cura no déíagradar, aun en la mas mini- ' 
ma imperfección: y á eftelin vive en con-̂ '- 
tinua vigilancia, para romper por todo: 
lo que le eftorva mas amar. Es muy digno* 
de reparo lo muy mucho, que llovió Dios • 
de favores, bendiciones, y promeíTas fo- 
bre el Patriarca Abraham, quando íu ce- * 
lebrado facriíicio: ^ ia  fecijti hanc remy 
Cite. Diréis, que fue por fu heroyea fé, 
por fu ciega obediencia, por fu incom
parable promptitud. Todo fue afsi; pero 
miradle á las manos, (dice Philón) y ai- 
tendereis por qué. Qué lleva en ellas? 

Gen. i 2. Confia del T exto: Portabat m manibus

i
V  '

,  (

j'.

Gen
•h*

11

I

ignem, &  gladium. Llevaba el fuego en 
la una ,  y el cuchillo en la otra. Que He
ve el fuego, eftá bien ; pero á qué fin 
lleva el cuchillo en la mano ? Llevele en
la cinta, que en la ocaíion le faCará para 
el facrificio. Eflb n o : In manibus : en la

•  . %  ' i  ^

í
mano le ha de llevar, dice Philón : que no 
le lleva el íiiego perfedamente, fi al tiem
po mifnio no hay cuchillo en mano, para 
cortar lo que le impidiere arder: Accepit 
ad ignei gladii fimilitudinem, ignemy Phii. i¡s 
glaSum , refecare, Út exurere quidquid 
mortale habebat. Pues al ver Dios la fi-i

{

.  <

neza, y zelo de el amor del Patriarca, que 
por obedecer rompe por fu miíino cora
zón ; cómo no havia de colmarle de fus 
bendiciones ? fecijii hanc rem. Imi
te la alma á Abraham en cortar imper
fecciones , para fervir á Dios con fineza, 
fi quiere recibir el lleno de el divino Ef-

j.i

t  i r'
i •'

pintu,
18

‘¡i\

Pero aün
.nénte

í
para fi

que
t  *.i

, y le 
irar en to

=1

cortar, mas es deshacer, que
*

que abrir él quárró póftigó 
una intención
do á lo mejor: de fuerte, que no fe con* 
tenta la alma con quitar imperfecciones  ̂
y paílá á executar Jo que conoce mas 
perfedo. Buena es la atrición, pata lle
gar á confeífar; pero afpira la alma á te- 
iier perfedá contrición. Bueno es amar á 
Dios por el interés de gozarle en la eter
na Gloria; pero la alma afpira á amarle 
fobre todo, por fu infinita Bondad , fin 
mirar fu proptio interés. Sirve como hi
ja , no como el jornalero, que mira el 
poner de el Sol para acabar fu tarea de 
fervir. Reparó San Geronymo; que deí-

aquel Templo de fu 
dice , que fus gradas 

miraban al Oriente: Gradus autem ejus 
'iSerfi ad Orientem. Siendo fymbolo de E2ech.4j1 
la alma, como fupone el Santo Dodor, 
fera para iignificar, que la alma, aunque 
cfté hecha un templo del divino Efpiritu 
mifaíiemprc al Oriente 7que es al empe
zar el dia, porque fu amor la eftimúla 
fiempre á empezar: Nunc coépi,  decia el 
Santo David, defpues de muy adelantado Pfal* 7  ̂
en la virtud. Sea afsi; pero dexenme pre-

-  í

íy
s - i c . % :

-Hm
•ts

c í

« y

v ' í

gUll-
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Sermón 1 3. delEípiritu Santo, é. i 69
hántas ¿fánt ¿fías Vivé en continua. bero ddcirsima criizj le

Hieh in

•i .*

«  -

»

« 1  •

I  •

gtirttar á
-gradas No lo dice. Hay cafo mas raro! 
Leale todo efíe capitulo 4 3 • y fe hallaran 
muchas medidas, pontando_ los corazo
nes con notable menudencia, yá de qua
tio, ya de doce, yá de catorce  ̂ en el Al
tar , y demás partes del Templo.Por que 
en las gradas no nos dice el número?
Divinamente el Máximo Doitor! Porque
la alma, (dice) que ha de fer templo per
fecto del divino Eípiritu, no ha de tener 
gradas determinadas, y taííádas, que íú- 
bir-í porque ha de aipirar á fubir fiemprc
mas, y mas: Proptered gradum nume
rus incertus relinquitur ( efcribía San Ge- 
ronymo) ut quantocumqueJludio afcen- 

Jere ad altiora potuerimus , cogitemus
illud Pfalmijice i ibmt .......
tutem<’ O almas, y íi nos 
á elle fervir, y amar fin tafia á Diosj nuef-

'tro Señor,que de lleno recibirianiosal
divino Sol del Divino -Erpiritu , con fu 
(Calor, y fu luz!

19 Veis aquí los qüátró poftigoá
'de la ventana de la alma,- por los que, 
/egun fe, ván abriendo, fe vá comunican^
. do efte amorofo foberano Sol. O fi los

l A  la aima  ̂ que los 
fucede ? Ved la venta- 

naquaiído fe abren todos quatro pofti- 
gos. Cómo queda ? Reparad, y hallareis-,

, y"entrando por 
ella el. Sol, forma una cruz con la fom  ̂
hm m  lo interior. N© es, aísi ? Pues- afei 
es eq la alma, que llega á abrir ,al divi

sosid
*  '

Vivé en continua, pero 
ts cruz el comer, le. es cruz el doimii, 
le es cruz el tratar criaturas, y hafta el vi
vir le es cruz 3 porque afpira, y fufpira 
por ver á D ios, para amarle fm los em
barazos, y los peligros de la vida mor
tal , clamando con el Santo David: Attol
lite portas Principes yejíras. No dice, pfai, 

que fe abran las puertas, que yá lo eftán; 
fino que íé quiten, que fe arranquen:

: para que fin embarazo éntre el 
Rey de las Virtudes, y de la Gloria, qué 
reyna en ella, llevándola á la eterna fegu- 
ridad: £ t introibit. KexglorUí Qué ha
cemos, Fieles ? Añadir puertas á puer
tas, y cerraduras á cerraduras, ponien
do impedimento con las culpas 3 y Ha 
tibieza á nueftro mayor bien ? No , no 
fea afsi j fino devotifsimos defde hoŷ  
defde efta hora del Santifsimo Efpirim 
Santo, no nos contentemos con me
nos, que con abrir toda la ventana á elle 
divino Sol) para que de lleno éntre en 
-nueftros corazones , como quifieramoá 
fhaverla abierto á la hora del mórir. O  
Soberano Efpiritu l tu bondad ha de faci
litar en nofotros efta refolüción de no 
eometeí mas 
ni aun im

nigrave
, para que a 

á lo mejor en todo , te firvamos , té 
amémos, y te agtadémos fiempré, hafta 
«na muerte dichofa en tu divina graciâ  
para paffaí. á glorificarte, y amarte fii:|

por toda la eternidad en la
Gloria: ^uam mihi

K  .  . . .  A
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S E R M O N
Y SÉPTIMO DE

fegundo dia de fu Pafquá, a ía Con
dos Hermanos. en el

SANTO,
dé fetenta

Año de I 6 8 o.
Granada

y

D€Us dilexit mmdum i ut fil cap. 3

S Á  L  U  T  Á  C  I O  N.

J g le n  cierto es, que no baíia fbip- ^ arc  en calma en el Getjacnlo: Erant fe-
dentes. Por qüe ílie, fino porque ]e íal- 
taba e l '' ’ '

mar la nave, fi no hay viento 
que la encamine, para llegar aí puerto 
deíeado: no baila plantar el járdin her- 
m o íb , fino hay fílente que lo riegue," 
para que íe pueble de viíloías ííores : no 
baila fembrar de dorado trigo la tierra,- 
li no hay lluvia que ía fecünde': como ni
baila formar los vafos de barro, fino 
hay homo que lOs fortalezca, para rete
ner los licores: m baila qué elCaftilio
tenga piezas de batircargadas: de fina'
pólvora, fi no hay fuego, que mueilre 
fu adiívidad, pára defender la plaza: ni 
aunque fe acabe la torre de una Iglefia 
con perfección, podra Uariiar á los que 
fe hallan fuerá, íl nO ha  ̂en la tofíe cam
panas que los llamen. O Fieles, y lo que 
debemos á D ios! Avivemos la Fe, pará 
mas excitar nueilro debido amor, y gra-̂
tituci

¿ Embió el Eterno Pabre al mtindcs' 
a íii Eterno Hijo: Z/̂ t Filium fuUtn uní-

ídieilro

A a

’ili
Jogn. 19.

gemtu?n aaret, para que 
formafíe la Nave de la Iglefia ^eñ ¿'que 
pudieilen las altnaS navegar á la Bien
aventuranza : V i  omnii tfui ct̂ ediíinip  ̂

fum  , non pereat,  fed habeat 
xternam. Acabo eila Nave >. SÍ

efli dixo aí efpirar: yá eilá aca
bada 5 yá tiene Pilotos en los Ápoiíoles:
armas, en los Saaamentos: Soldados, en 
los Fieles: velas, en las Virtudes: eñ la

viento del Efpiritu Di-
vmol Gracias á Dios, que yá la Nave 
tiene viento qüe la encamine, como lo 
predixo DaVid: Spiritus tuUs btinus dedu
cet mé m tetram reBain,

3 Planto Jeíu Chriílo, Señor nüeí  ̂
,fro, el Jardín, y Paraifo de fu Iglefia, 
con tantos arboles, y flores, quantas 
virtudes eníeñó Con íii dOClriUa, y exenj- 
pío i pero fe bailaba éíle Pataifo marchi
to con el temor, hailá que tuVo al Ef
piritu Santo, que como fuente viva de 
-Vivas aguas le regaíTe: Fons afiendebat

terrâ  trrigans Mní\>erfam fuperfidem
á Dios, qúe tieiie yá fiien- 

;iá para Crecer en
ü-Chriílo la i tierra de elle mundo, 
■ él mifmo el grano qué inurib!

para multiplicar en los FieleS íu femeian-
facrit, mulmrn fiue^ 

Aperti pero qué poco haviá muí- 
tiphc^^creyentes , hafta que vino la 
apacible lluvia del Divino Eípiritü fecun
dando los corázohés! Pluviam Volunta
riam Segregabis Déus hereditati tue. 
Gracias á Dios, qüe yá nO dirá David, 
que eílaban las almas eílériles, como la
tierra fin agua í Anima mea ficUt terra 
Jme aquA tibi.

4' Acerquémonos mas al Monte

Píi

.V̂v
9

. 1  .  »  ̂ í  »  I ,  * ,  '

te h

GéneH iri 
Vitriac* 

ferm. u  
Pene,

joan.ii- *.  í

Aug. tr,- .  t

Joan* I ' .  I
*   ̂ I' 1- * .' • p i  ( . i

I

Pfal.

PE 14a*

I  . Cruz, entena: y baílimento, ei1 fu m íf 
ma Carne, y Sangre j pero fe eftaba ella

1 A frágiles vafos eílaban
^os Apmioles , y Difdpulos, retirados de

I metum '̂ udeorum.
Pe-

Jcan.20*
\

p -



14. del Efpirítu Santo.

Pent.

Aít- 1

Pero que mucho, íi aun no fe havia encen
dido el horno del Cenaculo con el fuego

Vitriac. del Divino Efpiritu ? Gracias á Dios, que 
ferffl. ya viiio el fuego á dár á los vaíbs de bar

ro fortaleza para íalir guftofos á pade
cer por el nombre de Jefus: Jbdnt Afof- 
toli gaudentes, Es afsi, que formo 
Jefu-Chrifto , nueítro Señor , en los 
Apoftples, y Difcipulos hermofas piezas 
de batir corazones, para rendir al mun
do á fu obediencia : es afsi, que los lle
nó de pólvora, y municiones de exem-̂  
píos, y dodrinas; pero yá fe vio, que 
uno niega, otro es incrédulo, nadie los 
teme , los mas huyeron : Keli^o eoy 
omms fugerunt ; pero qué mucho, fi 
aun no le havia aplicado el fuego a lasf" 
piezasí Graciasá Dios, que yáelíliego 
del Divino Efpiritu obligó á que falieíTe la 
munición de doctrina, y tan eficaz, que 
en dos baterías folas de ayer, y hoy fe

hiitt.ld-

Añ.x.& rindieron ocho mil: Aíultt. eorum qm
Es ver-audierant "rerbum, 

dad que edificó Jefu-Ghrifto á fu cofia lá 
torre de fu Igleíia, para convocar a ella 
las Naciones , íiendo los Apollóles, y

A¿i.

x8.

Diícipulos las campanas; pero que mu
das eíluvieron, hafta que" les pufo len
guas el Divino Efpiritu 1 Apparuerunt il
lis difpertitce Gracias á Dios,
que ya tienen lenguas, de fuego las C2im- 
panas, cuyo fonido llegó á los ultimos 
fines de la tierra: In ornnem terrarn exi-

eorum.
% ♦

5 Veis yá (Fieles) las felicidades que 
nfeguimos por efta portentofa Venida 

fpiritu Santo í Eílas fon las que hoy 
agradeáda la Igleíia Univerfal;,

en efte Sagrado 
, imitación Sagrada del Monte San-

regacion fervoroía, 
imitación también de los fetenta y dos 

ipuios de Jefu-Chrifto, Señor nueftro, 
convidando á todos los Fieles, para que 
fe diípongan i  recibir los dones , y frutos

en efta fiefta. Pero
, y frutos quiere comunicar en

efta fiefta el Efpiritu Divino í Obfervó ad
vertido el Cluniaceníe, que tres veces fue 
efte Divino Eípiritu enibiado: la primera,

embiadó del Eterno Padre al Jordán

*  1* - •

7. 17 l í
en efpeeie de paloma: JAtdi fpiritum joan.i. 
quaf columbam. La fegunda , fijé em- 
biado del Hijo Eterno , comunicándole á 
los Difcipulos con el aliento de fu boca 
foberana: InfufflaAt, &  dixit eis Joan. zo. 
pite Spiritum SanCium. Y  la tercera, fue 
embiado, del Padre, y del Hijo al Cena-- 
culo en lenguas encendidas de fuego : Ap- ha. %. 
paruerunt illis difpertita lingu¿e- tan- Jlaoi. fer. 
quarn: ignis. Cluniaceníe: Spiritus

prius d Patre mittitur in fpe cie 
, fecundo d Filio in flatu , ter̂ , 

tib in linguis ab utroque. Pero por qué 
viene en eftas diftintas formas I  Para fig- 
nificar (dice) los diftintos afedos que co- 
munica. Viene ¡ á las aguas del Baptiímo
como fecunda paloma, para moftrar Ja 
regeneración de las almas por elBaptif- 
mo en el nuevo sér: viene como alien
to , y refpiracion, para dár i  entender,, 
que por fu gracia recibimos el aliento, 
para vivir:: y viene en lenguas de fitego,, 
fígnificando, que no folo nos da el ef-.i 
piritual sér, y el vivir, fino el coníervar 
efte sér. Pues quando hoy celebramos 
la Venida del Divino Eípiritu en lenguas 
de fuego, celebramos los frutos, y efec .  I

tos, que como ruego nos quiere comum- 
car, para nueftra eípiritual confervacioii. 
O y diípongamonos ( almas ) para recibir
los ! Pero folicitémos antes la divina gra-
Cía, para que yo acierte a pro 
y fea por medio de la Madre de la gra
cia Maria Santifsima, faludandola, como 
vá fabeis: Are Maria ..& c .

t

Sic Deus , ut
fuum unigenitum daret. Joan. 3.

§. I.

F V E G O  B R A S A  y
llama, y  fuego luẑ y en

nica el Eípiritu
que fe  comw-.

6 SSI amó Dios al mundo : afsi
comunicó fu amor , que es 

el Efpiritu Santo, dice Jefu-Chrifto, nuef 
tro Señor:: Sic Deus dilexit i y fin paf- 
íar adelanté, reparo yá en efta palabra; 
SiC, afsi amó. Qué es. afsi? Es decir-

Y z nos.

\
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172  Sermón 1 4. dei
nos, que cs tan infinito, é inefable el 
amor que Dios nos tiene, que no hay 
cómo poderlo explicará Sic dilexic. Es 
moftrarnos, que nos amó libremente, fin 
havernos menefter í Que nos anno fin mi-

iritu Santo. 7.

rar interes fuyo ? Que nos amó, fin hallar 
en nofotros meritos para amar 5 Todo es 
afsi: Sic Deus dilexit; pero mas myfte- 
r io  defeubro en efta fola palabra: Afsi 
amó D ios: Sic dilexit. Cómo afsi ? Las
lenguas del divino fuego nos lo dirán. No 
hay fymbolp,qnc mas bien explique el fér 
de Dios Eípiritu Santo, y fus admirables 
obras, que el fuego, decía el grande 
Areopagita; pero hay que atender al fue
go allá en fu eíphera, y hay que confi- 
derarle acá en el mundo. Vedle (Fieles) en 
fu eíphera; alli es luz, pero no encien
de. EíTo explica, que la tercera Perfo- 
na de la Trinidad Santifsima, que es el 
Eípirim Santo, dentro de la efphera de 
fu Divino Ser nada produce porque 
íiendo afsi, que el Eterno Padre engen
dra al Divino Verbo fu Hijo; y que el Pa
dre, y el Hijo efpifan al Efpiritu Santo, 
que procede de los dos; pero el Efpiritu

no ni ira , que es
fuego,que en fu efphera no produce: para 
que no haya, como no hay, ni puede ha- 
ver mas Perfonas que las tres, Padre, 
H ijo, y Efpiritu Santo. Pero véd al fue
go en la tierra. Principio de todas las 
cofas le llamaron los Eftoycos: porque 
aqui arde , enciende , y engendra va
rias coíás ; y por eflb es fymbolo del 
Divino Eípiritu, que viniendo al mundo 
como fuego, hace arder las almas en de
feos de lo eterno v enciende los corazo
nes en el divino amor ,  y engendra en 
dios varios,  y diyinos; afedos, confu- 
miendo todo lo que halla desfemejante.

á en efto lo nlyfteriofo de el Sic\ 
Más hemos de ver.

7 Diga el Piftaviehfc. Hay ( dice) 
tres linages de íiiego, ó un fuego con 
tres refpcftos diflintos, y fon, fuego luz, 
fuego llama, y fuego braíá. Es el fuego 
en fu . propria efphera luz : Jgnis lux., 
ut efl in propria fphera. Es el fuego lla
ma, quando enciende el ayre: Ignis jlam-̂
WAr ut ejl in materia aerea. Y es el

fuego brafa, quando prende en leño, ó ' 
materia de la tierra: ígnis carbo, ut efl 
in materia terreflri. Infierefe de eñe 
principio: luego fe mueftra el fuego dif- 
tinto, fegun el íitio , ó la materia en que 
fe halla í Yá fe v e : porque en el madero 
es brafa: es llama en el ayre: y en fu e f
phera propria es luz. Ea , que aqui eftá 
el myfterio del Sic. Cómo amó Dios > 
De qué fuerte fe comunica fu Divino Ef
piritu Sic, afsi como el fuego fe comu
nica, Sic ,  afsi como eftá dífpuefto el co
razón , y efpiritu en que fe halla: Sic 
Deus dilexit. De fuerte, que íi los A pof 
toles, y Difcipulos eftán pofléidos del te
mor de tierra, y efeondidos, es fuego 
brafa para confumir el temor: Tanquam 
ignis, carbo. Si fe levantan de la tierra 
con amorofos afeftos, es fuego llama, 
que enciende el ayre de fus aníias amo- 
rofas: Lingua tanquam ignis , flam^ 
ma. Si fe fóísiegan en la reíignacion, y 
efperanza de las divinas promeflas; Erant 
f edentes, es el Divino Efpiritu fuego, y 
luz fpílegada, que fe lienta, porque los 
halla femados; ̂ Seditque fupra fingulos 
eorum, ignis luxs afsi fe comunicó efté 
Divino fliego en el Cenaculo : porque 
afsi halló á los que eftahan en él: Sic 
Deus dilexit.

8 De otra fuerte podíamos difeur- 
rir. Componefe (Fieles ) la Igleíia de 
Apoftoles, Superiores, Sacerdotes , Se
glares , unos adivos exercitando la cari
dad, y otros contemplativos, empleados 
en conocer ,  y amar á Dios. Pues: Sic 
Deus dilexit: afsi fe comunica el Elpiri- 
tu Santo, fegun la obligación, y cmpléo. 
de los eftados diftintos. En unos es fue
go brafa: porque abrafados en amor, en
cienden á otros con el exemplo íanto, 
como brafas de brafero, por no fer pro
prio de fu eftado el enfeñar de palabra: 
Ignis carbo. En otros es fuego llama:, 
porque demás del exemplo , deben en
feñar , alumbrar, y corregir con el ayr© 
encendido de la corrección, y doétrina: 
Ignis flamma. Pero en los que por vo
cación fon contemplativos, es el Divi
no Efpiritu fuego luz , porque fin ma
teria de tierra, ó ayre viven aun fobre sí

mif-
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1 4 .
mifnios en la efphera de Ia luz, y dei amor: 
Ignis lux. Buen camino eraefte para el 
Sermón, en orden á que aprendiéramos 
cada uno’ á cumplir las obligaciones de íu 
proprio eftado, y dexar a los demas 
por el camino de fu eftado, y vocación, 

9 Pero fin falir de eftos tres fuegos,
hemos de feguir otro camino, que fea 
mas práaico para todos los eftados: Sic 
Deus dilexit. Es cierto ( Fieles) que fe 
comunica el Divino Eípiritu íegun la difi 
poficion del fugeto á quien fe comuni
ca : Sic. Es Sol, que fiendo fola, engen
dra en los minerales o ro , plata, cobre> 
pero el oro no le engendra, fino en donde 
halla difpoficiones para oro : Sic. Es Sol 
(dice San Cyrilo Jerofólymitano) que 
aunque efparce fus luces para que fe co
nozcan las cofas, ninguno las ve fino fe- 
gun la difpoficion de fu vifta: Stc., Es (di
ce San Aguftin] la alma, que vivifica ef- 
piritualmente al cuerpo! myfticó de la 
Iglefia j pero en cada miembro diftinto 
obra fegun fu difpoficion; los efeoos:
Sic. Es (dice San GCronymo) el mar im- 
menfo de las aguas de la gracia j pero la 
comunica Como el mar, fegun ef yafo,

Es

ferm.
Péiit.

2 .

ano
el Efpirim Santo-(ivólvamos á nueftro 
íymboio ) el fuego myftieo del amor; 
pero no alumbra, ni; da refplandor (dice 
el Cardenal Vitriaco) á; la piedra, conio; 
al cryftal. Es fuego, que al quo halla lo
do, endúrece v pero al que halla cera , li--

mos mas>

Sil

2ctn. I.

c

. I

finó atendamos á efta brafa, á efta lla-r-
« a ./  y i  efta luz ,que aísi fe comunica a 
quien fe'difpóne aísi : Sic Deus dilexit.
• i' í  o’ 'Guienosd Profeta Ezechiél.. Vio

eafrbzá militar y fymbolo de la
, en la que los myfterio- 

¡vivientels, reprefentacion de las al-
S de un efpiritu fu-

•erm Impetus ■ fpiritus, illuc
5 pero ilendó uno el efpiri

tu , es muy de notar la diferencia , con
que los vio Ezechiel. Profeta Santo, qué
áfpeclo tenían? Yo los vi (dice) como 
carbones mc&ndiáos : carbonum
imis ardentium. Tamblen lós vi (añade) 

amo llamas encendidas: af~

iritu  t a t i t o , , 7 . -  I I 7 3
pellus lampadarum. Los v i , demás de 
efto (concluye) como la luz , y reíplan-, 
dor del fuego : Jn medio animalium', , 
fplendor ignis. Qué es efto ? Ño reparáis? 
Habla el Profeta de unos fugetos

.  J

Pint, ¡b¡

mos ? S i , dice Hedor Pinto ; mas va 
contando los grados por donde 
hafta fer una femejanza de la Gloria:
'i>ijio Jimilitudinis gloria Domini. 
bien, Es afsi, que los gobierna un 
mo Divino Efpiritu; pero primero fe ven 
como carbones ardientes; Duafi carbO" -  u

* * iV *  1 /** T  ■ J l lZ C C ll#  %num igms. Efle es el fuego braía: Ignts 
carbo. Deípues parecen teas encendidas:
^uaji afpeHus lampadarum. EíTe es el 
fiiego en llama : Ignis flamma. Final
mente fe ven como refplandor de fuego; 
Splendor ignis. Efle es el fuego luz en > 
fu efphera: Ignis lux , en cuyo eftado fe 
halla en Jas almas una femejanza pacifica 
de h Viflo fímilitudinis glcrî ^̂
Domini I porque fe iba comunicando elí 
fuego del Divino Efpiritu fegun la diípo- 
ficion.que fe jfia hallando enlos myftC
riofos vivientes. VeámOs, pues 
grados i con djftincion , y las feñales 4? 
eftár en ellos las almas..

4

N  \

> II. <  ' '
c »

l í• t  t

, B L  C O M
¡Ẑ UyCon el amor flagrado el temor

de que fle apague.
¿ >

1 1 1 7  L  fiiego primero es braía: Ig-̂
nis carbo. Prende el fuegoi Símil, 

material en una materia terrea, como un c a 
leño. Qué pretende el fuego aquií No left, 
otra cofa, que hacerle fu femejante. O , Hieron

“ I

refifte Taul.fer.como el fuego trabaja! O , como  ̂ ^
el leño! Cómo llora! Cómo cruxe, que 
que parece que fe quexa! Qué es efto ?
Que no puede el fiiego introducir fu for
ma, fin que arroje el leño la difpofi- 
cion de fu humedad. O , Efpiritu Divinol 
O , corazón humano! Qué es ver de la 
fuerte que cerca el fuego del Divino Eí
piritu al corazón del hombre 1 Qué ba
terías de iluftraciones, y de inípiradones 
le da para transformarle en s i! Y  no lo 
configue ? Pero cómo , íi le refifte lo

ter-

í i ? ,  - *
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terreno, y húmedo de la malicia 5 Lle
varon á la hoguera ( dice Suetonio) el 
cuerpo difunto del padre de Caligula, fe- 
gun la antigua coftumbre de íepultar; 
pero, cafo raro! fe reduxo todo á ceni
zas , menos el corazón, en el que no 
prendió «el fuego. Qué fue la caufa? Ya 
la defcubrieron los Medicos : que tenia 
en el corazón veneno, que refiftia; y qui
tando el veneno, fe abrafó luego como 
lo demás. Quedaba antes por la aétividad 
del fuego ? No por cierto; fino por la 
difpofidon contraria del corazón. No 
queda ( Fieles) por el Efpiritu Santo, fi 
nueftros corazones no fe abraíán en el
amor Divino; queda si por el veneno' de 
la culpa, que refifte á fu amorofa aélivi- 
dad.

12 Véd á Saulo, quando fale de Je- 
xufelén, que llega cerca de la Ciudad de

, adonde iba á cebar el fuego
de fus iras con fangre de los Chriftianos

5 ya llegaba, como carnicerp 
lobo\j con ánimo de hacer preíá en las 
jovéjas tiernas de Jéfu-Chriftó ; yá i he- 
^ o  nn rió decorage,iba á arráncár las 
reden nacidas plantas del > huerto de la 
Iglefia 5 quando una luz del Cielo íe 
cercó : CircumfuUit éum lux de Coelo.
O  divina luz 1 qué haces í Si vienes á for- 
rnar de eíTe perfeguidór dé 
un efcogidp vafo, para llevar , y dilatar 
fu nombre; entra, penetra eíTe corazón, 
mueftrale quién es á quien perfigue; en- 
feñale lo errado de fu camino; pero cer
carle nó inas ? Es ponerá ella aniniada 
Ciudad fitio de luces, para que fe en
tregue á Jefus ? No es ( dice San Bernar
do ) fino que embeflido Saulo dé la luz, 
no halló en fu corazón mas lugár: GV-
cumfuljit. Es afsi, que la luz venia para 
infundirle j pero no daba lugar fu furia 
para que le penetraífe: Circumfuljtt j y 
con effo, hallando el eftorvo de la mali
cia en Saulo, fe quedo por entonces fue
ra la luz, por no hallar la difpofidon 
conveniente para entrar hafta lo inte
rior: Grcí#»2^///rmm lux. San Bernar
d o : infundí poterM  ̂ disi
pa fdltem circumfunditur claritate. O, 
almas, y quántas luces fe quedan fuera.

/  •

iritu V  ■ -7 .
por eftár mal ocupado el corazón, que 
las havia de recibir l Quántas palabras,  y 
fentencias del Predicador no paffan de los

t

V i

Quántós defengaños , que pone 
Dios á la vífta , fe quedan en lo exte
rior de los ojos ¡ Salga la culpa,Ti ha de 
penetrar la luz: falga el veneno de la 
malicia, fi cfte divino fuego ha de abra- 
far; que fe quedará fin abrafar á quien 
afsi fe refifte, fin que jamás quede por el 
Divino amor: Sic Deus

'  f

13 Pero yá el leño arroja la hume
dad ; yá llora el corazón fus Culpas, y em
pieza á arder. Pues yá es carbón encen
dido el corazón: Quafi carbonum ignis 
ardentium ; yá le hace brafa el fuego 
del Divino Eípiñtn: Jgnis carbo. No mas 
de brafa5 Pues es poco? No veis que

^   ̂ — A
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aüneftá terreo cífe corazón. Sin paffar 
de aqui ,  no ouédo dexar de advertiros

«

un yerro peligrofo 
Que efte ayer un 
do en las culpas, y quiera hoy tener la

de algunas almas.
todo meti-

'  '  ili
:'á

■  ’)é
' i  V

É
:ííí

Oración Como un San Antonio Abad 1
El que tuvo una enfermedad peligróla,, simiies. 
ferá bien que fe defazone porque no fe 
vé en dos hóras uon fú perfeéta falud ?

5 ! . » .

t .  » •  .

(í
La muger á quien halló fu eípofo en 
adulterio, y la perdonó con benignidad.

.  .« 1

. •  i

'  - ' 4 -

acafo con razón , fi al
:  ir.

-  •

dia figuiente lio le trahe fu marido las 
aves del Paraifo que comer ? O , válgame 
Dios ! No ferá bien fufrir la convalecen
cia hafta recobrar la Talud ? No ferá
bien, que la adúltera fufra un poco de 
defvio, pues fué traydora por fu volun-

el aprecio debido de la 
del perdón ? Si ,  almas; mucho fa

vor nos hace Dios en fufrirnos en fu Di-

I . « i r i

■ V v
•I,

.  V.'

*f- i

vina prefencia, deípues de haverle’fido 
traydores, y enemigos, con tan fea in
gratitud. Contentefe con fer bfafa, quien 

' há poco que era leño verde en la felva 
de los vicios j el que fué traydor con
téntele con vivir. Ea, hay calor? Hay 
fuego ? Hay brafa ? S i: Ignis carbo Pues 
cuidado j pues temor. De qué ? El cui
dado de que el fuego no fe apagué : el 
temor ,■ de que 11 fe apaga, no fe halle 
cOmo volverle á encender. O Santo 
D ios, y lo que fe ye de lagrimas én la

v̂l
-•  J l
:i,‘ I.'
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Sermón 14. áel Eípiritu Santo.
Quareíma! Qué alientos! Qué fervoíes!
Qi]é brafas encéndidas! Qué fe hideroní 
Mudias dé ellas fe apagaron j y le vol
vieron carbones. PLles lo qtié hay que te
mer es j qué ellos carbones rio vuelvan á 
encencierlé i deíaniparados dé Dios,

14 Én el Pfalnio 17; en qué David 
vi refifiérido laS trias poítéritofaS obras 
del Podeí Divino  ̂ dice entre otraS mri-“
Chas afsi: Ignis d facte ejtis ekdYjit: fá- 

Beilar.ibí ij¿f dg fd roftro cí friego, que és ( díéé
Heíichio) el fuego del Eípiritu Sánto, qué 
Vino ai inundo. Ahora i Carbones fuc- 
(énjífunt ab eo. Efte fuego ( dice DaVid) 
obro una grande iriáiavillá ̂  porqué en
cendió los carbonesw Priés ella es máraVillá

7 . 17  5
( almas) íi hay que temery velar ? Pues 
cuidado, braías  ̂ que anda el demonio 
muy folicito para hacer provilion de 
carbón para el infierno. Temor, carbo
nes t qué quiza qüarido queráis encende
ros , rio podréiSi Arda  ̂arda el corázon, 
hecho brafa  ̂ halla confümir lo terreno: 
ígñis cdf'bo; que aísi fe comuriiea el Di
vino Eípiritu á quien fe difpoue afsi: Sic

Hdieh.
ibi.
Titel.jbi

i  iii.

'  - . J
(  :

del Poder dé Dios  ̂ y del fitégo del Di
vino Eípiritu ? Sí ditierá ̂  que encéndib loS 
leños verdes  ̂ elfo sí qUe acreditárá lá ac-* 
tividad deí fuego  ̂pot lo que reíiíleri cotí 
la hurinédad í peto carbones? Acá rio ve
mos lá facilidad cori que los carbones fé

? Es afsi en lo natural f( dice 
San Agüítin) pero eri lo efpiritüal rio lo 

Vitriac.- ¿g, Jq natural eS fácil j porqiíe eftá el
carbón raaS feco f peto en lo e 
no es fino fnuy difícil y porqué efiá el

 ̂ eómb ínás ingrato  ̂ mas frió. 
Éri qué í 1̂ 0 veis que el carbón tuVo yá 

> tíableirios cláro. Que Un pecador' 
convierta 'f auriqüe eílé' lleno de verdo

res de liialídá í no es difícil al fuego de 
el Divinó Píbiritu f riofaUe tiene

FVEGO L L A M A , E L  CORA
ZS>n cori el Divino Efpiritu, gdjiando 

*émbarazps del amor.

fértil.
Dom.i 9¿

P«nt. carbón

.  , r  , •  ^ ^

i 5 f  ?L fegundO fuego eS
que es quando el ayre fe en

tiende j cotrio fe ve en eífas luces: Jgnis 
jlammai f  el fegurido grado en que fe 
comunica el Divino Efpiritu eS j qUando 
enciende éri la aliriá áfeélos, anfias, fuf- 
pirosi ji y defeos; ardientes de la unión
con D io s ^ d j t  afpeHus lampadarum  ̂
ÁqUi es qüando la álmá  ̂ cotrio la llama 
de friego i háeé' dé fri ariior pyramide,- 
pafándo >fn Un punto, que es íolo Dios, 
y fri laiayor agrado i cori pureza, y rec
titud*. de inténcionj Aqrii eS donde la al- 
riiáitedriee al, diViriO todos fus amoreŝ

% k.
del fue2o fío admite di-

a , ’ b eferifa - en lo de fu

rA

A

o Ignorancia;
que el que Pe hallo con fuego , fe apa 
gue tinque'; el que eílüvo ferVorofo  ̂fe per-

nue: el que yá gufto de Dios  ̂de- 
pqi- el detrionio 1 que fe vUel-

 ̂el que íué braía: 
>' de íliculpa, fu in_

es tan difícil volverfe á enceii-'
qwedcr pofidetd el Apofiol cou el

í es tari difícil, qng? 
por una, de las grandes 

e deii.divido anior;
nt ab ea¿ San Aguf-

porque la uama uei mego 
vifion qriándo arde ■ con reétitüd. Aquí 
es qUárido la alma amante de Dipé fun
da fu quietud eri íü mayor inquietud: 
porque á mas de qué él pararfe es muer
te del coraron 5 en el fuego llama no cef- 
fari las anfias de fübir. Aquí es quaudo 
crece la alma en humildad, qüanto íiibe 
mas en la perfección, porque, Coiriofe 
vé en eflas candelas, quanto mas árdela

i

« i ~ s
a

K .

16' Ahora' entenderéis ( Fieles ) uri 
primor’ del fuego del Efpiritu Santo, que 
llenó dé admiración á Moyfés. Apare- 
cibie Dios eri Un friego llama éri itria.zar
za deí Monte; Iñ flamma ignis de mé- 

■̂■ mpirtui éfant, deflerti ab dio rubu Moyfés miraba arder la zarzal
pero qué no fe' confümiart ton el friego 
las efpinás: Videbat qudd rubus ardéreti 

non combureretur.: ÁqUi era dofíde
iba.

Gemi. 11,
I. c. 73. 
Siriiiies. 
Baí'g. lib, 

Symb. 
n. 6 ii

t)aíT!,
ópiiG 12, 
táp.
Therodin 
Deut, é,
q* 3*

Éxod, 3

Huga
Vistor.
ibi»
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1 7 6 :>ermon 1 4 -
ib a , y venía fu admiración : Adirabatur, 
dixo Hugo Viclorino. Cómo es eftoi O 
yo me engaño  ̂ó efte es fuego verdade
ro, Ser fuego verdadero , y no abraíar̂  
y deftruir la zarza, no puede fer. Lue
go m e engaño? y no es verdadero fuego, 
fino ilufion. Cómo pueden convenirfe 
en una zarza, llama, y eípinas 5 Pues ello 
es verdad que hay eípinas, y que hay lla
ma : qué myfterio es efte 5 ISIo es efta 
llama del fuego del Divino Efpiritu 5 Es 
afsi, dice Hugo Cardenal. Y  fe aviene efta 
llama con efpinas de imperfecciones, fm 
deftruirlas í S i, dice el Cardenal ? que eftá 
en eífo un Angular primor: Amor fa- 
pienttíS lumen hubet y non coñfumptio~
nem̂  En no coníumir i Veaíe bien. 
Si deftruyera la llama las efpinas, pudie
ra la zarza olvidarle de que era zarza, 
viendofe tan llena de fuego. Pues para 
quer no íe olvide, arda la zarza, y v eafe 
juntamente con eípinas 5 arda la alma Con 
el fuego del amor, y véafe con efpinas
de inaperfecciones, para que íi la llama
la eleva á otra región íuperior , la ex
periencia de vérfe con efpinas, no le dé- 
xe olvidar que es zarza,, y coníerye la 
humildad. Qué bien entendió; eftaf rovi-

Eern.fer. denciá San Bernardo: Z /̂qué fadi fupre-̂  
tk Quat. exercitii fpiritualis gradum, y Jí
oríid pervenerit y aliquid ei de

primi gradus imperfeBione relinquitur y 
ut vix (ibi primum videatw adeptus. O 
humildad, y qué bien fabes confervar el

Santo. 7 i

fuego del amor!

1 1«

1 7 Mas. En efte eftado fe emplea la 
llama en deshacer la cera que la detiene: 
y la llama del Divino Efpiritu fe - ocupa 
en deshacer en las almas los afimientos

'  I i

Lúe.
í  II '  I

a . ; íVr-

, ) r

que las impiden 5 ó no ferá llama de Di
vino Efpiritu la que arde. AíTegura el 
Evangelifta San Lucas, que no fupo San 
Pedro, mi Padre, lo que dixo, quando 

p quería en el Thabor Tabernáculos.
’ ciens qmd diceret. UÁs por qué no loíu- 

po í Si reconoció la prefencia de Dios en 
Thabor , qué yerro íué querer Pedro 
permanecer alli i Pero reparefe lo que di
ce : Faciamus y hagamos. O Pedro ! Tu

v ;

I ,
(, t

yerro efta en que quando defeas habita
ción para Dios

mus. No , Pedro; lo que te toca es def- 
hacer, para difponer la habitación que 
defeas. Si , almas: deshágale voluntad

gufto proprio, proprio juicio, 
y modo proprio ? y havrá decente habi
tación para Dios : que quererla fabricar

iS

fin deshacer, es ignorar: Nefciens quid
diceret. Pero atendamos, que habla con 
Pedro el Chryfoftomo. Repara ( le dice) 
en efta nube, figura del Efpiritu Santo; y 
aprenderás á labrar el Tabernaculo que 
quieres: Hoc fecit nubes. Tii quieres 
Tabernaculo, con clavos que le fixen en 
la tierra i pero verás que la nube hace le
vantado de la tierra el Tabernaculo:
Hoc fecit nubes. Si hicieras Tabernaculo, 
excluyeras de él la luz mifma que preten
des: porque la habitación de tierra hace 
fombras? pero la nube, de quien debes 
aprender, como no efta afida á la tierra, 
hace Tabernaculo fin excluir la luz: Ecce

!  -

\ '.I

, nubes lucida. San Juan Chryíbftomo: Si
fecijfes Fabernacula, illa ficijfe 
includerent umbram lucem excluderenti m
nubes autem lucida non excludit folem 
jujUtU ? fed includit. Ea, almas: á def- 
afirfe de la tierra: á deshacer la cera que 
detiene , para que crezca la llama: del di
vino amor.

\

V '  A

18 Aun íiiass í llama,
5 fino abraíando, íea lo. que 

fuere, Id qué le impide fubir,; O , que es 
cofa ligera! Pero la llama no tiene por 
cofa ligera á la que impide ? y afsi vemos, 
que no fufre fobre si ni lo delgado de un 
papel. Y queréis que lo fuffa la llama del 
Efpiritu de amor í N o , almas: no fufre 
efta divina llama voluntarias imperfec- 
dones , aunque vifteis que fufria invo
luntarias efpinas. Por efíb es menefter 
fuma vigilancia , y cuidado fumo en 
las almas de efte eftado. No os acordáis 
de annellos mvfteriofos vivientes del

' O .

V .

•*fí

' . ' f i é
i / * '

t

'Jii¿i
K - s i

/ i -  l u

V . . ' ,
. r  i * í r ;A- . i l ' i

aquellos myfteriofos 
Apocalypíi í Miradlos llenos de ojos por 
todas partes , fuera , dentro , á to
dos lados: In circuitu, &  intus plena 
funt oculis. Válgame Dios ! No bailaba 
tener ojos en la cara, para evitar los tro- ■ 
piezos ? Pero ojos en la caía, ojos en 
manos, ojos en los pies, ojos en toao .>1$

interior i Para qué l Para reparar

\

•4

I '



V Sermón 14. dá Efpírím Santo.
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. el dóíHfsimo Eufcbio) en todas paites,
f e i n b . h o - e l  mas mínimo átomo de imí^r-
mil* fecdon : ZJt \fel ad MoiTWW

tionis perfpicaces El
ojos en la cara, los guarda del menor 
polvo 5 pero no íuele hacer cafo del poh
vo de los pies > y fi tuviera ojos en los 
•pies, yá íe ye los guardara como los ojos 
■ .de la cara. Hay almas que reparan cori 
el debido cuidado en menudencias para 
3a guarda de la< caftidad; pero mo fon tari
■ atentas en materia de codicia. Otras tie- 
inen vigilancia grande en las palabras; pe-
,ro no es tara grande, la en

-  A

penfamientos. Otras>elan mucho pn st 
mifmas el no hablar mal de los proximosi 
pero fon linces agudos para juz; 
iQué es efto í Tener ojos en una parte, y

jifiU no en otra¿ Pues no i. In c&cMtu 0 ^

« k

I  \ intus plenít funt ocutis- .ha de ha- 
ver .en todo 5 ’P n todas partes, para abra-- 
lar, como el fuego llama,, todo lo que

á-Ja ú^féccion f ■ -Ve/ ud uto- 
Bonis perfpicaces fim usf ' 

, .19 Pero defearéis faber
'de efte fuego en llama. Serán los 
dulces > La devoción fenfibleJ Los

ternuras í O almas! O íd , á Ja
Verdad etéma', Jefu-Chrifto. Cum Venei- 
rit Ule, arguet mundum, quando venga
el Efpiritu Sapto ( deeia á. fus Diícipulos 
■ efteSeñor) ha de argüir al mundo. El 
.Efpiritu dé Amor arguyeL SV: y efla es 
lamas fegurafeñal de venir, o haver ve
nido éfta divina llama al; corazón: Cum

' * •  I

fisenerit y drgMet. Me podéis negar, que
,de arder la llama,;un ver, qué 

ilúememente vienen las de
■ L - -á

.  * . 1  I 
,1  i .  •

,Y4  fe ve > que para luz apagada 
•ñuhcá fe tóman defpaviladeras. Pues afsî

un fentir la alma repetidas re-
: un

. f -

, para hu- 
eífa es Ja fe- 

el fuego llama: es 
que arde yk la luz: Cum \>enerity 
Ño oífteis á San Cyrilo, que lia- 

Hierofol.. mb. al Divino! Elpiritu. EoHEues véd en- 
Caceeh. Sol én Ja pieza ,de una cafa: qué
f  ,íucede 1. Que aunque; efte; limpia, k diU-

..gencias, .del mkfQi cuidadO;, defeubre el

7. 1 7 7
Sol los átomos que hay en ella. Se def- 
tubrian antes í No. Los haviaí No hay 
duda. Luego el defcubrirfe los átomos 
es feñal que entro en la pieza el Sol í

O  , alma 1 No téy>enent y arguet. 
turbes, quando te moleftan en la ora-r; 
don los penfamientos, 6  acuden Jos cui
dados deípues de comulgar, que ¿1 Sol 
que entro en ; la fala, te defeubrib los 
átomos que havia, para humillarte, po-

á la vifta tu ímuerfeccion r "

1

'fienerit y arguet. O  llama zeloía del di
vino fuego , r Traba) émos (Eieles) en nuéfi 
tra cultura j que afsi fe porta la llamá con
quien correfponde afsi: Sic Dem
XÍ.L \ - í . ;  L  ' A - '  ’ - ' i  ■ - c - : ;

1 * ' *  t  t

IV. -

\ y

ama> el Bfpiritu fin  inmes y y  fe  le 
i ! conforma el

A  W '
1

llego á yér el fuego ter-**,
cero, que en íu propria ei- 

pherá es lu z : Ignis carbo v y es el grado 
tercero en que fe comunica á la alma el

\r
no sé fe fuera mejor dexárle á que Je go-- 
een los experimentadosí Pero digamos 
algunas cofa , aunque no fea mas que

yfe con la divina
4 ^

gracia nos diíponemós. Q ré eftado es. 
efte del fuego luz í En donde yá la alma
vive en la efphera del am or, fin tener
materia , ni terrea, ni aerea que le impi
da, y fen necefsitar de una , ni otra ma
teria para confervar el fuego fagrado: 
porque aqui ama fin atendon á pro
prio interés, ni eh Ja tierra, ni en el 
Cielo , como decia David : 
e f inCcdo'i B t d te quid Volúi fuper 
ícrr<íwí Raynerio: Mihtl praeter te Dmm  
meum habere qumo. O id , para mejor 
entenderlo, al Divino Apoftol : Lex jufi 
to non efl̂  pofita. No hay ( dice) ley que 
le obligue al jufto. Pero tened, Maeftro 
Samado de la verdad. Pues acafo cftá el 
jufto libre de la obligación de Ja leyí No: 
que fue pife error ciego de los libertinos 

. Pues cóm o, fe vive fen ley, puede ''
jufto í )Qué bien . el Padre Gomelio 1 N o

Z  ' di-

o

r.

1. I.

' N
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7. • c

dice el ApoftoI ( advierte el grande Expofi- 
tor) que obra contra la ley , 6 fin ley , ei 
jufto} fino que obra por amor lo miftno 
que k  nianda la ley. La ley cómo manda > 
Ofirecicndo premios, y fulminando cafti- 
gos. Pues de tal fuerte obra por amor el 
jufto ( dice el Apoftoi )̂ que aunque no hu-̂

:os, obrára lo mif-'

V. f .

) f

Viera premios, y 
mO, como fi no. huviera ley, por el agra
do de Dios ,  á quien ama folo por amar; 
L ex jujio mn eji pojita. Cornelio i Chrif- 
tianis pro íege datus efl fpiritus .gratiâ  
Úr* amoris, ut fuá fpontefaciant id quod 
lex Deijubet. Veis eftár fin materia elfue- 
go luzí

21 Más, En cfte eftado obra Dios
en la alma todo Ip que quiere 5 porque 
no hay en ella cofa alguna que le impida. 
Toda la caía ( dice San Lucas) lleno él EL-

~ .eple ît totam y

^ .

Tauí.fer* 
%. de Spî

I  • m . S

no folo la caía, finó á los que eftaban en 
ella: Repleti funt omnes Spiritu SanSto. 
No reparáis, que dice, que ios lleno ? 
Luego los halló yaeios, capaces fin impe-

vé : porque á ha- 
ver otra coíá, no .fe pudiera decir ;, que el 
divino Efpiritu lós lledó : Repleti > funt. 
Pues fe halla Maria SantifsinaaiehielCe-

>

1 '

Luc. x«

naculo, pidamos á efta Madre y Maeftra
amorhermoíb , que nos en-, 

feñe éfte punto : •  mea
Dominum : Mi Alma ( dice Maria San-

engr
t

\
\
1I

■ \

1' 
i k

f  i.  I'
II

;

:

como ̂ y
t Porque aunque tenga efta Se-* 

ñora tan incomparable perfección, es cria
tura : y hay de la criatura al Criador, no 
menos , que diftancias infinitas. Cómo 
puede engrandecer Maria á Dios ? Le ala
bará grande : eíTo si > le moftrará grande, 
por la grandeza de"lo que obró en Maria.
EíTo ya lo hacen otras criaturas j ( dice en
pluma del Blefenfe efta Señora ) pero yo

Blef. ibi. engrandezco á Dios :, Alia magnúm pr^-
probant y ego autem

la fentencia, dice Orígenes. Engrandecer a 
Dios en si mifmo, yá fe v e , que es im- 
pofsible; pero no es impofsible engran
decerle en fu obrar. Cómo? Obrando

1

\>

. í .

\ i
*  I

Dios como grande. Quando la alma eftá 
indiípuefta, que no dexa obrar á Dios co-

\

mo quiere en ella, obra Dios eftreehaíi- 
dofe á la corta capacidad de la alma > y en
tonces ( dice Orígenes ) apoca á Dios en fu

■catores fuerimus, minuitur
Deus in nojira imagine j atque decrefeit. •
Pues como ai obrar Dios en Maria Santif- Luc.

.  * x

- í

• ll(W

fima no halló en fu perfeótiísima Alma
cofa o im

que le engrandeció: 
en María San

ie; por efló dice
Jldagnificat; 
tifsima lo que quifo, como grande, djl- 
latandofe como quifo, £i poder : -Maĝ  
nifcat anima mea Dominum, ■ Veis aquí 
de la fuerte, que laalma, reípedivamente, 
engrandece á Dios, quando el Efpiritu dif 
Vino como fuego luz obra eri ella, fin 
embarazo, fin impedimento

\'

/
, porque yî  

ve unida, y conforme en todo con la divi-
Adagnifeatur Gloif. 

noftra y qua ad ima-
 ̂ . jtfiitiam fe

Chrifio conformat. " .
Pero fabeis de que nace efte no 

11 ? De oue yá con la ¿raGia deldivi-

.  i

V .
' .  V i

que ya con
:u, en los grados, antecedentes, 

ha illegado á fu jetar á la porción inferior, 
de fuerte, que ino hace opoficion al Efjji- 
ritui , i fino fe le conforma con humildad.
Ved como lo dixo, David: 7 “̂
j e f  ate ejus omms terra y fa t  y fa t. Ernán- "
ces ( dice) fe llenará la tierra de la Magef- 
fad de Dios: hagaíe, hagafe. Quándo fe 
llenará ? Quándo venga el Efpiritu Santo,
dice San Geronymo: Cum Jeilicet effude- nier. íbí 
rit Spiritum fuum SanUum. Se llenará

iritu ( dice Caíiodoro) toda 
la tierra, toda: íÉrm ; porque to-
do el jufto fe llenará. Sea afsi: mas para 
qué dice dos veces, hagaíe, hagáfe ? Divi
namente San Bernardo ! Para dar á enten-

« *

. 1  - C

' V.vií

• j

der, que quando en la tierra del jufto fe 
el hagafe, hagafe, entonces ferá lle

no de la Mageftad de Dios. Lo entendéis?
Dios á la alma: hagaíe mi voluntad. 

Dice el Efpiritu prompto: hagaíe tu vo- 
; pero en las almas imperfetas di

ce el apetito : no fe haga fino mi gufto.
, yá fe v e , es haver un hagaíe no mas. 

Mas quando llega á eftár rendido él ape 
tito ai Efpiritu : fi el Eípiritu dice, 
repite el apetito, otro hagaíe: Fiat ,  fat.

Pues

- • i i W.

. I V * *  V Ó* .  y  • 1 *
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iritu
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Bcrn. fer. 
í. deBer» 
Ifaú

Pfal. Ji'

dos votos fe conformen,
inferior al fuperioi^ entonces felá lleno to
do el hOrñbre -de la divina Mageftad: Re
plebitur mujejlate ejus ownis terra. San 
Bernardo: Replebitur tnajejh
ofmih terrâ   ̂ . .
ejus tratíĵ rejsio ulla non erit.Weis ell leño
del divino Eípiritu; que San LucaS; dice >
Repletifunt omnis. '

^3,,. EBp 9S lo quo dixo en otra parte, 
D ^ d Pmamtcor meum Deus, para
tum cor \ meum. Repite una, y otra vez,

en aísiento, en igualdad: Erantf edentes; 
en donde hace aísiento el lleno amOrofo 
del divino Eípiritu: Sedif fupra JinguloSi 
que donde no hay materia que eftorve.

comunica , por 
afsi: Sic Deus dilexit.

fon

• *

y

que eftá prompto á hacer la divina volun
tad : porque tenia el eípiritu prompto, y 
tenia al apetito mortificado con prompti- 
tud. No faltan muchos (dice el AbadGuer- 
rico) que digan la promptitud primera con 
verdad; pero es muy raro el que puede

los gra
dos con que fe enciende en las almas el

divino atríoí. Quien yá , fi defea 
r á éfta celeftial Efphera, no advierte, 

que . no queda por el Eípiritu Santo, fino 
por la falta de nueftra difpoficion' para lie-' 
gar >. Ea  ̂íalga del corazón el veneno de la 
culpa, para que prenda efte divino füegos 
Hore el corazón, para que fe forme brafa: 
y apárteíé la tierra, para que la brafa íe 
conferve, y no fe apague: Jgnis carbo, ut 
efl in mdteria te rr^ ii A x^  el corazón en 
afectos amorofos, para que encendida la

Cuín.fer.
iiic.

lO.

, y gaftandodos afi-
mientos, fes feltas,, é imperfecciones :
nis flamma , ut efi m .materia aerea,
crezCa él vacío: de todo lo que no es Dios, 
para vivir de amati, fin interés, fin eftor- 
var las obras de 
formes

e.
i .« *  *•

II.

n

____ ______ ___ ___  eji , ^
nem cjuidem femel paratum, non cpii- coníervandoíe la alma en el conocimiento

' ' .Eíta es la íéñal de las Ovejas
á las que baila

una vGz fola j para qué la figan el efpiritUj ■ 
carne , fin que fea menefter la repetí 

don : Obes m^^ ^ocem.meam audient.)'
es el eftado, en qde fe hace la volim- 

tadde Dios , afsi en la' tierra del natural, , 
como en el Cielo del Eípiritu; Sicut in 
Coelo, &  in terra; : que esquando la tier-. 
ra dei natural ayuda á la alma; á bolar á ila

, como lo vio; San Juan eU; la :
* * ^

ierra mu-y •

es la alma á fer
^

fe multiplica en otros quereres, reducidos
al uno neceíTario para la perfección,

la divina voluntad: Fuit bir
es el eftado de la paz, no de

a* fálífl de los pecadores, que Da-
___ ^ eccatorum bidens, en

k  quefeínjeta al apetito la razón, para
• -  ^

HliO clWĵ Uvila ^
ba San Aguftin, en que para que haya paz 
cn kcaíaó óbedece;, como debe en todo

^  , que es 
k  d^etkiCarne en todo d k  razón: Si ma-

i. tp* uxor áprninetur, pax 
\ autem uxoT:. marito domi-

es vi-
amot i del ftiego luz,

, para que con- 
, y el eípiritu ̂  reciban d  

lleno del divino fuego luz: Ignis lux , ut
e(l in propria fphera.

¿5; -Q ! íeaaísí y divino Eípiritu Sdv- 
t o , Amor eterno del Eterno Padre, y íu 
Hijo, centro de las almas', imán de los co- 
razonés, exemplar ,r y ívfaeftro delamor: 
fea afsi , por tu infinita bondad-, y ven. 
Lluvia amorofa de invifible fuego , 
los que humildes te adoramos, y Gelcbra- 
mos. Ven,Eípiritu Criador, aniquilando 
nueftra malicia , é ignorancia, y fortale
ciendo nueftra flaqueza. Ven, amqrofilsi-
mo Padre de los pobres , que yá conoce
mos nueílrá pobreza fuma , y la necelsl- 
dad que tenemos de tu focorro. Una li- 
mofna pedimos, por Jefu-Chrifto nueftro 
Redempt-or , que nos mereció tu Venida. 
Limofna de gracia, para falir de la miferia 
déla culpa: limofna de tu fanto temorj, pa
ra huir los peligros de ofenderte: limoíiia 
de piedad,- para defterrar el tedio eri fer- 
virte : limóíha de ciencia , para o.bfervar 
tus avifos: limofna de fortaleza, para las

Z z  obras

, • í  <  »

> .  ,  i J  ' •

-  »  .
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limoiha de coniejo,

I S O
obras dem
para difeemir, y executar lo que quieres de 
nofotros: limoiha de entendimiento, para 
conocernos, y conocerte: limoiha de fa-
biduria , para guftar de tu fabrofifsimo

iritu s.
amor : limofna de períéverancia cn ttíi
ainor , y  fervicio hafta la muerte ■ para 
continuar amándote por toda la eternir 
dad en la gloria. mihi, >
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Olemniza en eftos tres'diasv fefti- _p«í
Vos la amncion de la

'•'7

Mefia aque 
iritu Santo i 

y ‘ elóqüéntes lenguas de* fuego baxo al

eíle íSagrádo montea en aquel móntela
Porque ii aquel eftá al Orienter-é
de Roma: éfte eftá al Oriente, re

k k'. í h
de Granada. Si aquel tiene al rioí Liber A

leS '̂-y
gr^gadon le e;

Venida es hoy en efte
emuládon devota de Siorí, a la qüc, dedi-

s

► r la parte día: éfle tienen ácia el
I

cá tan feftivas, y
nes, efta fervoróla 
mayor
mas eficáz fúplica por fus 

2 Dexad que me 
unos recuerdos profanos,

‘ s
,o

vios de ñueftra luz. Su

, para la 
iritu, y para la

1;!rV

fa reverente 
fe llamo 
la cabeza de un 
éfte mejor monte

monte 
do en iiis

., ':\1
> i nr - . ' í

>

•l.yíi

4
S í .

.níé
SI doce cuerpo '̂

Santos Martyres, de qüe fon Teftigos eifas

. s . - r

. ' ¿ if
eénizaSj qüe veneramos; 

tó , al abrir la divina Providencia los ci- i •4̂:'
w 'í ' . '

ciega la áUtigua Roma, 
do de fuá montes, en efpedal de el mOn-

mon-

miehtos á efte Te
\f a

ymí f

Roñn.
te .O

- té (eferibe Roíinó) á la parte del Oriente,lib. I. an  ̂ , - . V , ^
tiq. C.5. réfpeílo de la Ciudad, y tiene a la parte

I t Y » í l .

: . * . l S r 5

K.,
de las \'$smm

Plut. ap, 
illum.

Canter.
lib.i.var,
Icól.c.i I.

dia al RioTiber. 
é Plutarco , con Otros) por-

en él los cimientos para el 
upiter, fe hallo en

es
aquel monte ?

3 Lo

I
J • .  »:■

. . s  i  i )

íima los Romanos
una

al Dios

Arnob. 
lib.íí.con- 
tr. Cent.

cabérnas üha
1

Ums moni.

Dios Efpiritu , para que les
adeftós,intu para

Uit, ô uoá in eo cum
' ■ "  ■ , Teí-

no mentem c0
€r§ntur

’  '  V
que i'i:

1 A 2 . .
' ' U

*
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15. dei Eipiritu Santo. 8. 18 I
que ica redamo á la luz de nueftra cele
bridad : era aquella ( dice elmifmo Roíi-
no) á los, íiete dias de Junio: Sê timUiS

/  ___ , • •  •

Idus Junii facrufn jiehat mentí in 
tollo. Ea: no es hoy el íeptimo dia de efte
nies de Junio? Todos lo íaben. iNo dedi
ca hoy efta fervorofa Hermandad efta fief- 
ta, no al Dios Mente, 6 efpiritu fabulofo;
fino al verdadero Dios Efpiritu Santo, ter
cera Perfona de la Trinidad Santifsima? Es 
afsi. Pues que hace, fino defagraviar a efte 
dia, borrando la fuperftieion ciega de los 
Romanos t Qué hace y defterrar áquéT 
fia fbmbm con efta luz ? Y  qué hace fino 
avivarla
defengañando á los Gentiles, y 
d o , que eran vanas fus fieftas, y 
nes:, porque fu fabulofo íeípiritu, por mas 
que le pidieíren, no tenia  ̂ ni podia tener 
elpiritu que<dár \U t bondm mentem £on-r 
cederet l O Gpngregacíon íef votPlal T u  
si que tienes uii; verdadero Dios- Ejiyrim 
Santo , de quien , quando en efta celebri
dad le invocas, puedes efperár 
ritu, el Eípíritu que defeas; que fi vino fo-

íes, y Difcipulos,: por ha
llarlos en el monte Santo dé Sion unidos, 
Y hermanados en caridad : Erdnt omr 
nes pariter in eodem loco j cómo no ven-

r Gongrcgacion devotíísi-
ma, ü á todos

aun no tuvieron efpiritu : Spiritum m
habebant.SJdvexonic los hueflos , toman-

%

do cada qual el litio de fu coyuntura v̂ para 
formar un cuerpo perfeéto: Unumcpuod- 

’ ■ ^  ̂ Vino el Efpiri-
?JJus ejl in ed ^imus^

tP* 'dixerunt. Yá tienen efpiritu, ya viven, 
yá forman un exercito formidable á fus 
enemigos: Exercitus magnus vknis yal-̂

Tuego la unión fué el medio pata re
cibir el Eípiritu ? Es aísi; pero la uuion en 
que atendió á fu Coyuntura cada uno; 
Unumquodque ad junbluram fuam. 
Nunca recibieran elpiritu los hueflos, , fi 
el de los pies acudiefle á la cabeza,, el del 
brá¿o al eflomago, y poique afsi  ̂no far

tuipetiQOr manan; cuerpo

,4 Bien nos fiinda jcfta elpéranza Eze-r
e

%

en el campo \n
íióuna 

i,des difuntos te parece, 
vivir

es que

ego intro- 
\>ivetis. Huef- 

id Ja palabra de Dios: Dios

no el

- y  V . ,
j  V v ’ *'CvT

• ̂  t'  • •  ' otros

para que vi-
f.Yá lo , ve- 

arón .(. dice: el Erofeta) á com-
: Ecce commotio. Vi- 
, v i n o ; Spiritum non 

^onfe á juntar unos con
i ojia s pero

truo j pero acudiendo los pies á ferpieS, 
el brazo á fér brazo ,j y la cabeza á fe? ca
beza luego recibieron elpiritu : Ingref- 
fus ejl. in ea fpirituSi: Chxo efta , que fi 
laCabeza no quifiéra que huviera brazos, 
fi los brazos no quifieran que huviera ca
beza, fuera monftruofidad indigna de re
cibir el Efpiritu de Dios s pero admitien
do la Cabeza en fu lugar a los brazos apor
que es cierto , que ha menefter á los bra
zos: refpetando los brazos en fu lugar la 
cabeza, porque yá fe vé deben reípetar á la 
cabeza:cón efta unión d,e atender cada uiio 
á fu coyuntura, fin querer uno la coyuntu
ra del otro , le difpufieron, no folo para re
cibir él Eípiritu,fino para formar un exerci
to incontraftáble:^^ -̂^^^  ̂r mamus nimis.

5' O Hermandad fervoroía 1 Ya te 
miro , no folo Hermandad, fino lucido 
exercito, contra las culpas ,  y apetitos , f i  

te afsifte el divino Efpiritu que deíéasí Ei
de, qué confiada puedes pedife, quando 
tiís miembros de Congregación , 
en ehriftiana Caridad, y devoCionfe ayu-

v  * V  .
dan linos á otros para 
fó cuerpo en orden á celebrar, y recibir al 
divinó Efpiritu : Spiritus

I
t
Z  I

quam ViPipcat _
San LautenCiÓ Juftiniahof w ^ /^erí f̂ f»
p a c e  fraterna ctiiectioms umta.:, 
ritu Soberano 1 Baxa, vifita,' vivifica, en

ña , y llena de tu eípuitu los
vivir unidos en

Juft.ligti.
Tit. c.I y.

pará comünicar
< - ’  f  i

s  i '.  J L

K 'A f- ..- .K . V '
\
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I 8 2 Sermón 1 5 . dei Efpiritu Santo. 8.
fu lleno la unión, paíTenios á atender lo 
que pide mas 5 pero antes pidamos la gra-
ria nara el acierto: A)fe Abaría > & C .

fue

• *•

Sic Deus dilexit mmáum , <?*c. Joan-
< • 3

í. L

FUEGO DEL ESPJRJT
Santo da luẑ  para leer las afras 

del amor 5 pero pide can-
delero.

6 SSI amo Dios al
i-Chrifto Señor nueC* 

tro) que le dio á fu unigenito, y dilec- 
tifsinio Hijo. Afsile amo: Sic Deus di- 

Cómo afsi í Es cifra nos dice_̂  el

T,Con^.

amor, que Dios nos tiene > S i, 
licG s; pero es en dia que baxa al mun
do el divino Efpiritu. Por quc íGuienos 
el divino Ápoftol : fpiritum hujus

Th. vill.
lérm. I.
Spir. S.

mtum qm ex 
Veo e(l , ut feiamusqu^ d Deo dona
ta fant nobis. Sabed (dice) que; el Efpiri
tu que recibiníos, no es efpiritu de efte 
mundo, fino de Dios , para íaber por fu

los dones , que hemos recibido 
de la divina liberalidad : feiamus. Y
es lo que havia dicho Jeíu-Chrifto, nuef- 
tro Señor, que quando vinieíle el Efpi
ritu de verdad, que es el Efpiritu Santo, 
nos enfañaría toda verdad. Y  la verdad del

Joan. 16.

Símil.

divino Amor í S i ; Docebit '̂ os omnem 
\eritatem. Es un fecreto , com 
con la experiencia, que fi un hombre 
eferibe en un papél alguna cofa, uíando, 
en lugar de tinta, diel jugo, 6  agrio de 
ana lima, en fecandofe, no podrá leerfe 
lo eferito, fino es acercando , y calen
tando al fuego el papel. Pues ahora. Que 
dice Jefu-Chrifto, nueftro Señor í Que 
amo Dios al mundo , dándole á fu dilec-

Hijo. O quánto extremo de 
amor! Pero cómo fue ? óic Deus 
Afsi le amo í Cómo afsi ? No lo ex
para que viniendo el fuego del Efpiritu 
Santo, podamos leer , y faber la: cifra 
del cóm o, y el quánto de eíTe amor. Do
cebit \os : ut feiamus i porque fi el em-
biar á fu unigenito para

L- en el papel de nueftra natu
raleza con el agrio de las penas, y dolo
res la cifra de lo infinito de fu amor, y
fus beneficios:!© que fe eferibio con agrio, 
no puede leerfe, fino al fuego, y fu ca
lor. Por eíTo dice el Apoftol, que reci
bimos al divino Efpiritu para íaber los 
beneficios, que debemos á la divina Bon
dad ’.'U t feiamús qua a Deo donata
funt nobis.

7 Ea, Fieles, á leer, que yá viene en 
fuego el Efpiritu divino, con que fe pue
den leer las cifras del amor. Qué tanto

í Tanto, que le di6 
á fu unigenito. Tanto, que fu unigenito, 
nos^dió fu íangfe, fu honra , fu vida. 
Tanto, que amó á los ingratos. Tanto, 
que nos dio al Ei|) 
tan

amó

amor
pero ventendereis eífe , fi leeis al fue-' 
go del Efpirit u Santo ella verdad; porque 
á mas de fer cifra eferita con agrio la 
de efte am or, fob tantas las tinieblas del 
figlo, que fin efta luz de fuego no acer
tareis á leer. Por elfo viene el divino Efi, »  • * _  .  S  .  • ,

piritu en lenguas de fuego : Difpertita 
ute tanquam ignis : para que como

á luz de lampára, ó candela,
leer con fu foberana luz. Pero necefsita- 
mos de tener candelero en que poner efi 
ta jlu z, para leer las cifras del amon«Hoy, 
pues, defeo , que veamos cómo ha dé fer 
efte candclero , que eftando formado, y 
con luz, luego nos ferá fácil el; leer.

8 Oygamos , que habla á Moyfós' 
Dios nueftro Señor. Advierte ( le dice ) 
que fe ha de hacer para el Tabernaculo 
un candclero, y te quiero moftrar las ca
lidades , que ha de tener. Ha de fer de oro 

mo: ha de fer obra de martillo , no
idicion: Facies ■, ^  candelabrum

duElile de aut o mundifsimo; y ha de te- - 
ner unas deípaviladeras, también de oro, , 
para cortar las pavefa  ̂á la luz:
ria quoque fa n t de auro purifsimo. Bien¿ 
Y  para qué es efte candclero ? Para colo
car en é l, no una luz fola, fino ficte lu
ces hermofifsimas, que alumbren al Ta
bernaculo : Facies, lucernas feptemy 

pones eas fuper candelabrum, ut 
luceant ex adverfo. O  myfteriós de la

Ley

> 4  -
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Aug. in
Pfa .13'•
Sl ferm.
1 9 7 - 
Temp

15 :.
Ley de G rada! Que es el Tabernaculo,

y

E ioiriiij . u i i i f i  V '  I

gis:me}Y efto es para contriftarie > Nd- 
tenfe
el

, , ^ ^ V , /^'^guritas.:No le'
una imagen de Ia Santa Iglefia>Tque rê  el Señoriblamente,:fi le ama ; iltio il le

ac...r Pi^efentan aquellas iietq luces (dice el V- ania masque losdttosi: i ) i t ó ^ ¿ ^ / ^ ^
Hier, in Beda, con o tro s) fino al Septiforme di“ /iw I  Pues que, fienite . l̂ ApoftoI’ que le
« a  yinq Bipritu , q u ^ la  iluftra : Spiritus pregunte, por las ventajas, quelle^ iá los
£od.zr. per:fy m m M e r m m  otros en elamoi^aGofdkndoícdelqmuy
Hier, in eAprp»i?ifr iLuegO; primero es formarle eara^j-que le '
Zacli. 4. el Candelero , que recibir las luces LClaro
mil̂ ŝ n̂ cfta : que primero fundo la Iglefia Jefu- 
jxod. Chrifto:, nueftro Señor, que la Uenalfe de 
Mariiisin fusluces ,y  fus doncs el divino Elpiritu^
Exod.zn la irufiria foerte , primero que re-

cibir el lleno de eftaiduz , y .done^;la ,alr 
m a, ha de formar: en s i . el 
Cómo ? No \ tehia tres, eofos. principales 
el dei Tabernaculo ? S i : fer de o ro , ler 
de martillo, y tener 
cortar las pavefas á

pfcíumpdóp de sí>
Es m as,, dice Sarr Bernarda i.at pregunta de Dlilg!
es, fi le ■ ama mas que 4 s í, mas queiílós Deói ’ ’

i,jmfo que ávfos colas r ©í/foíi % ¡á
-

qudm -tuás ij^ s ipíám -tel >, Oy&Mdm

para
la luz. Pues ellas 

de 'tener eP

amot’,
CoMnifldtme^

i'miós,
mis colas V a  vifta íde la divina 
paira expli^  lo igrande'deí rtfi

am or, ' ■

Cant.

• *  t

lero del alma para redbir \ la luz de 
go del divino Efoiritu, con que leer las
cifran del diviao Amor. ;: Jic Dem dilexit.

*  ) §. IL “  T
A ,

luz, del Efpiritu Sumo, ha ae ler
fino,j í  ,1

 ̂ _ es anas V que a ___
ellas colas PEI que dixera a fo padre, que
le amaba mas que Aúna, pluma dePíue-
lo , mas que á una cortádura dé : pápél,
«xplieára mucho; amor ? Pues fi delante de
Dios Ion todas las colas criadasi mienos 
que el papel y y lá pluma I no hé de afiren-.
t a r me y  : contriftarm© alfofo, que fe oha 
de explicar; ¡ mí ardiente amor 'áü

Situif.

• • u

folo porque es mas que a una plumá  ̂y
á un papel? P ot efiorme cOntrifté:: dirt»

9
o

Tención á la ¡ primera:
ro mundifiimO‘^y 

(dice Dios) ha de fer de oro- ' S í, 
amor ha de fer. tu candelero, que lo ipanr

; De auro.Qnh Sixc ? Qpe lo 
? La íum a, é infinita Bon- 
que le amemos ? O yillania 

iqueies nieneftcr mandarnos amar•  Étf >

;0;,que ríeexpliCapoco alsi, lo  íubido

- f l  f

eJiPe--
, y cómo al oír elle manda- 

amor íobre todas lac
' I - , ,

V

10
<  /

 ̂ r  \ I t . -  • >  >  .

que es para 
áos , fea por lo me- 

auro : de oro- .  t  -  ^  .  .

d  oro el mas
amar

nfíier aprecio ̂  íobre 
se íi es efto otra

mi Padre San
Mus tfh Pcr̂

mas en el oro dél 
• qw  ̂ ha de ; íer un oro purifsi- 

xno: vin oro fin liga: ufi oro con verdad: 
De uwo wüfidtJstfHo y para íer digno dd-

luz. Y la alma, fi ha de fer 
,:y depofito dé la luz del divino 

Eípiritu, ha de tener oro dé amor á Dioá, 
fin liga de amor mundano: amor purifsi- 
mo y que íea verdadero am or: ¿)^ utírú 
mundifsmo.

trus.̂  Sagrado Padre m ío , qué te.
u-

, y tres veces, fi le amaba:

Or explicación á Ifaias,
Una vara heimofa de la. raíz

de Jese , y  dp ella rhifma raiz íubirá 'una 
flor : Egredietur

jlos de rddice ejus: afeendat. Ahora 
lo eípecial: ret^uiefcet/uper eum Spi
ritus Domini,, ^©bre ella flor ( dice

4

Ifai, 11

* 5 -



• :

I
iritu Santo, g w -V J

el Profeta) toaiara afsieiito, y defcanfara, 
con todosi iiis üe^ Dones , el Elpiritn dei
Señor. Ideamos q u e : ’ 
que ha de d e ie a n fc fc  Suponem os ,  que
eu priqier lugar ■ Jeiu^Chrifto i Señor 
uh#ro'5!pero e§ también el corazón dd 
hómbtói dice er Serajphicoi D o d o r:

o • chm ^irm s <■ Domini refdéfieret in
fen kfiifionem 'ppm  dómrum. 

yaph. ibi péíip*: iTi£^cuérdo:/que dixo Di que
^ r̂t’ no haviá de permanecer fu Efpiritu en el
GeneW. .  '  v ^  7 ,

íiendo en la
eá amor

> * *

cha de féda

Ifai. 40

lifijhominé. Direis:y iqup cfíbfuc al mirar* 
leLcarne: ^uia caro ejl. Peroel mifmo 
Jl^ás dice, qüetoda^ia carne es flor

frnám i: omnis g h m  ejus
m afi flos. liiiegQ :̂ íií el di ’
¿nfta; -de tomar aísiento en 
;d0 flor -el hombr^yiaunque fea carne,

m-

nererie la aima á si,
, flor fingida, he- 

quien no fe
fienta el Eípiritu de-Dios i jioŜ

^ "  iritus WKUS in homî  ■

ne \ cjVA:̂  caro ejî  l̂ ê u un an
ebn verdad , guardando con V
divinalfey, dando íbuen exemplo á los - 
próximos: efla sí tpfe es flor verdadera, 
con verdadero cólor , y Olor, fobre la 
^ e  hace aísiento el Eípiritu divmo: Re*
áítiefcét fuper eum Spiritus Domiñu Por 
éflb Ordena i  que el candelero fea , no 
fólo de oro ,  fino -de oro fino ,  puro ,  y
verdadero, para; que fea depofito de íu
divina; luz: f  ’ candelabrum de aura

•
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frmn̂ \ Isimo
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III.
r  ! I .

t *  \ :E

gnftarái de tóniar íaísiento en el í
' noíiLéaíe el textoeon cui*

0  ó

a  i

\orM e)us epuapk jtos
;4iceíIÉias:, qué laúcame es flor ¿ finó cq 

;mofloiÁ ‘  i

X I

dMna lM¿M 4 e Jer de< martillo^
tificacion^del '

.-m
, IAíó

\  • “ >  t •. ••IV V < ‘í A

V '

‘ i’ • i \ i  *•  ■<

Grlths,'  í í >4 iiv Macect itieimpria,

ferm, 4 7 * 'cyatCüderÁ̂  d¿ iiuo ‘ de los qué
,  t  * *  j  «  r  —  —  _ i O  s  %  ^  \  -é t  ^  *Qijadrag. á Salomóu la ReynafSábpiiAUéi.
cU^’S-vófenunos ramilletes;fle flores ¿dál finés
V i  « O  •  J u ' W  \  t . <  V  ^  .

?v

✓

min. X.;¿ngidás7y las pt̂ as ^
poft PaC- jasi contrabechés fiólas'fiattitales,

- q h e ^ ' era fácib lés. püdiéfíe -la viña difi 
. tinguir. El íabiO -Riey -hizo-poáerlás to
das‘jen ; una! íala<̂  ipará hacer cOn la éxpe-

*  .  . 1  s  • . .  . 1  . .
rienda la i • » I r  .

unas abejas, y fe pufo Con cuidado 4  ob-' 
1 fervar. Mió, que las'abejas fe í®taron en 
. eliun; ratónete ^jfiuíhacer cafo del otro.
:y; prorrumpió:. Eftas -̂eftas íón laSVerda*
'  dems ‘ flores t éftas,  enqife hiciBtou aísierí*

I ^  f  ̂ V . k.

O  feghúdo, que ordena Dioá
en el candelero e s , que fea

3, no fiéVundidoñ : Candela-
, y la: alma ha de labrar de 

martillo lu candelero , para - recibir la 
luz del divino E fpiritucon que poder, 
leer. O ,  y lo mucho que nos dice efla ca
lidad!- Dé ifiartillOSi S\: DuSÍile: que na
^ ie ré  Dios candelero para íu luz, fi na 
es labrado á los golpes de la mortifica* 
CiOn; Póró porque éfta ,  una es adiva, y 
fitíáÁpaísiva , hablemos con tóftindon de 
fina’, y de otra. Experimentas (Catholico) 
'el natural cóntrátio, la condición recia de

- i

' - - 4

1 i

/ 'f :iñ
■V '

• v |. |

■:>á‘fís

/ /.

« T  »>.>

. > > r t

•  L- •  .  .  • .  .  4  k

■ to las abéjaSiElizoquicio
íYá-fe ve. Pfiesialfiexto- ahóra. dice
Jíaíasi Que::laycarneies,uofflof, fino|o-
moj fflor, - flor-cohtrahecha r ̂ uaft jios.
ílC é̂ dice eldivinotEipiritufquehace afi 
.fieato; fobre .Ififlor q Reqm^ét- Juper 
■ £Um-<:C0  veisr yáfilaro .í ¿No defeanía, ni 
toma afsientO:, ef divino Efpiritu r ehflor.
en con y con

,  »
4, ̂  4

las perfonas, qüe tratas í-Tocas en el otro
la finrazón->'Otiso te correípondió lâ  fi* 
fieza con ingratitud í Pafsó el otro á la
fialumnia, y perfecudond ,Q quánto fe 
-experimenta de ello entre criaturas! Te
■parece, que noEe puede fufrir i Aguarda:
finiralos bien , y los hallarás oficiales de 
lÉ'divina Providencia para tu labor; por
que f i  ha de haver candelero ; es precifo, 
qüe con lOs golpes fe haya de labrar:

• /  V'.

:T-] fifi

' m‘' k'-?
n ’ -s»

l*
í f '

*  ^  ̂  4
I

't. M
> . V-

..•X
• AV'•J'

en: f e r , en alrna ̂ ênAambr- fin íiccipn, y 
con verdad
fitm Dominio A  decir ,, amo á Dios>

13 . M i r a  como,lo miraba como be-
ido 'David: tribulatione, dilatajii

mi-
.  V V " V4'I

V r.

• /

i i,í\y; / -  S i
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í/?¿. Ted^y gracias,  Dk>s mi(? ,TOrciué
mi fúplica i Bxcrndmt me DeM'i f  

me dilatafte en la tribulación.

no lo quitar^^ue ixada uno dif “k
V y - J< - l y

« » V  »

, para que con 
la labre. Muehotíe enojo iDio¿ ^on Moy^

I  •

Dios el córazon con la paciencia

el
dahai de ivérle , ^
Quiete David decir, explica Hugo Gar- 

; Ho haveis viftoá tin Plar̂ **«
de oro ?

irió con la vara la: piedra del

#
que li no V.

vara, porque 
fabeis porquet Porque? no hiera con la

herir., SÍ novara.

un
\O

varâ

entra lalbarra; en la í íraguá 
uña, y otra calda la pone el fuego trata
ble; y luego en el yunque le repite, con
Iq? oficíale^, los golpes. Pregunto: Se for-- 
ma el candelero-en las

alli con? hirieflie la ¡piedra. Pueseflq noVDleveyara#
mas no'UÍe de la vara,j finoífegun Diósfí, *y?

,6 ferá enojolo^ Díos.¡ L oíM P í 
la alma la vara de fia riatu“.1

Yá-veis que no;: porque
íe enfila , y íe queda barra como antes, íin̂  
alguna novedad., Pero en el yunque > Alli: 
si 5 porque con los golpes fe dilata la bar
ra, V va recibiendo forma con la laboní

[ice

"i
ral, con íu> condición ,;iínélinacíorEi;:?yi 
pugnancias j pero llévela ,/noi párá ufarS de? 
la vara, simara vcnceríe en no ular de>ellâ

Kai
de ibenefido reconoce

pial. 17. ^ o n p c e  qué,tieneorode amor: ütLimrm’
(e Domine- No duda, que tiene

Pfal. 38. > 1 ^  ^  M  ̂  ^   ̂ •  y  ♦

las caldas íol^ miraba al pro devíu amor,
la

■ . í

é n  ,íu  p o c a  C Q nfianzá V y m o  íe  e n b já ra í

Dios 5 perodexar de dárlos? golpes en ;sií 
miímo»ydierirfin piedad lapíedra, 6 poE'
piedra.^ b;iporque fufre^hiio, ¡M c^ s:
no eseílbde lo que Dios ^frirá.vSr AGaí^ 
tholico : dé golpes de mortificación en si 
mifmo, el que quiéte! tenfr candelero para 
la lu z: Du¡^tle.
iV...l:5 A*.

- h r

• <
;olpcs del odio de Saúl i de la i 

dcí
ra á ,  (dice.) que fe dil^t^mi oro condosí
golpes de ;¿ftos ;oíkiales de mi labor i :hi

mm
íque evitan í^uiUerán, algunas “á f i  

mas ferd^as-de repente A-en:im dia, en 
una hora : y no es lo que debe fer. Etfo 
fuera hacer el candelero fundido , que en

1

echando ¡el loro en; el esa
Yríiocüha de|fer:ímo>ások>es| dic^

Ín::rVm^

um¡
f

palliyapara la febril ,

compáciencia^
'  A .

s . i  V «

íiéd€3

Ii'-

eg del candelstP M  amor i
no menos, importa la mot- 

yaéliy^, con la que el Ghriftiano
:s ensi mifnio , íi ha de 

j para la luz. [Quiere el na- 
r? emlpe ep él. ¡ Quiere ufê

a «

muerte
mnt eum i y el 
que

"mtd CKumpxmê  
beis poi^quéeligip,^! SeñoclaimUercbid© ,̂urtjg 
C ru z ,  y  por qué. iíe ha^í bbtlet: en

lara moririyI '

•% r

| O'trQ golne. Se inclina; a
H ...y

¡ p i e y  juzgat jp^quc: no es mcuefter?, que maten 5
que aneguen r ■.

San Vicente»

que tal di- quemo
y£es l-Bi

' t  . ' . . '

, ¡muerte :;de!̂
Áa "
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SBti!' " íücm iori 1 5 *
îa p̂er nmtem Crucis nm folum fu- 

■ mus redempti ,fed etiam inflruBi. Pues 
en qué eftá la inftruccion í No advertis la

muertes S El que muere 
ahogado, 6 á los filos de la eípada, muere 
préfto j mas el que muere en cruz, muere 
defpácio; Nd!:eS'-afSi5 Pues> fea Cruz, y 
no efpada , i én la que muera jefu-Chrifto 
nueftro.Sefidr : Seá ,.no éfpáda, fino cruzj 
la ¡ que 4é la muerte myfíica al natural: 
Crucifixus ejin para que íufriendo el na- 

los golpes de la mortificación , fin
, tenga' la muerte 

á la de/ Jéíu'-Ghrifío nueftro Se
ñor 5 (que fí labro ifu, Mageftad el candele- 

i de fii Iglefíaicon los golpes de la Cruz,
deípues la luz del divi- 

_ iritu: es bien, que á íu imitación la-i 
la alma fu candelero, para la luz del 

E^iritu divinp , corl los íufrídosf y per
manentes golpes deilaCrüz, y mortifica
ción ,y á  pafsiva?, yá adiva d e , fU' natural:
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ihUitde tener defpapiladeras 
de cautela pt^a las menores
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Símil.!l
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ordena Dios es, qúe tenga defi 
pavjladeras también de oro s 
ria :íjlúoque j i pará > el
candelero luz  ̂ tenga también' quien le 
quite* las paveías, que/ no la dexán fubir,  y 
qaéümpiden eíléer-:' á  efto COfreíponde 
en ll t  I

Cía < í
•e.'

9 ,  : *

I'

/i

f í / ■es
cauoda eHo
acoíiíejába el

eterna ♦ con tem or, y coii
Philip. 1.

\ ̂
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r: 2

s .
yo que 

les: ¡Ve í
no

: A/e 'appropies hm  Aguarda , efperaj
llegues. Pues que , iba Moyíés á nreciA

Exoj.

pitarfe? No. Qgeria llegar á vér el p ro #  
gioíb: luego de la zarza myfterioía : Va^
dam i &  - Pidébo vijionem hanc mat-^
nam. P\3&̂  qué inconveniente hay en que
llegue ? No ha de llegar: N e appropies, E» 
malo el deíeó ? * No lo es 5 pero; eftá calza-'

i
'  t

.1

ya 
ñor

mas aprifa ?; Ea: es afsi, qUe negara
do mas apriíai; pero llegará menos cauté- 
loíb. El que va calzado no repara enlâ s* 

s , y efpinas del camino 5; pero el que-
é  v e , que aun en la me-

)fentar con tiento^
camina. Pues, Moyfés, 

tienes deacercar- 
te á mi divino luego, y participar de ccr- 
Ca de íii luz 5 pero no tienes la Cónvcnien-

SitniL

Íes por
»

le ¡dice Dios, buen defeo
N

te .  i

Calzare V11 has* de
á m i luz ; porque
vayas dando 
coní temor én ' '

acercarte; áutit^íhégoV y
quieto

V  ^

■ 1
'^5• eiÉ

vez el btien; deíeo íef
, y aunfuele

, fin rejpárat en chinas 
de culpas ligeras f  en eípinaS dé lalta de ca

de los proximos, porque por leves, 
no llegan á apagar lá lüz 5 lid ¿óníiderar, 
que aunque np la apaguen ,  fóíi pavefas,  

que ino la deiían íubir, y eftender íu ref-
Y ■

de illegar ámás ^
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, ys íanta catiteláq que nos es 
cnioda ocafion: ipórqcie ya^véis (^Fieles)
emeíát lampara V' quántoS enéntígos tiene
íuftuz s el vientO'la/míáta ̂ j' la tierra laaho- 
gau itó agua la apaga*,; • y * 
mifhaoy li le; íalta^a* hace moririf *y fi le

pue-
Caía nbf llega á hun

dirle, por nó cuidar al principio una go-
i Símil#

anega,  por

• 4

diríe, á anegarle;, ;y á perderle V‘íi no hay-
en ellas ligéras culpas:
5 quite la alma elcal-

vig

zado de eíTa 
pone en la 
do el
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Sermón 1 5. del Eípiritu Santo. %. 1 8 7

Joan. I. 
Bernard.
ler.4v.in
Cancic.

- . 1 ^

en fu aprovechamiento' con feguridad, por- 
niendo los pies con tem or, y con tem
blor : Cum mem , O  tumore vejlram 
falutem operamini; tenga defpaviladeras 
de vigilancia, para cortar eífas pavefas, fi 
ha de fer candelero decepte para la divina 
luz: EmunHona (juoéjue.

18 De efta fuerte (Catholicos) fe ha 
de formar el candelero myfticode la alma, 
para fer depófito de la luz, y fuego del di
vino Efpiritu, con que pueda leer las fine
zas de D ios, eferitas con eí agrio de las 
penas de Jefü-Chrifto, Señor nueftró: oro 
de amor verdadero, y puro: labor de 
mortificación aftiva, y pafsiva del natu
ral : y vigilancia con cautela para cortar lo 
que impide la perfección. Venid á las ri
beras del Jordán, y lo hallareis todo jun
to. AÍIi baxo el Eípiritu Santo en figura de 
paloma : Vidi Spiritum defeendentem 
quafi columbam. Pero por qué viene'eñ 
eíTa forma ? Por qué fe íirve de la forma 

Aug. in de paloma, como de trono , para venir él 
ep. Joan. Efpiritu í Porque la paloma es

fymbolo - de la paz, de la mifericordia, de 
la manfedumbre, como la que no fietíe 
hiel j para moftrar, que el Eípiritu Santo' 
fe comunica á la alma pacifica, mifericor- 
diofa, y llena de manfedumbre í ó la elige 
por la fencilléz, en reprefentacibn dé qüe 
mora en las almas que tienen fmeeridad i 
Oygamos al Efpofo Santo, que habla con 
la alma fu efpoíá en los Cantares, y repe
tidas veces le dice, que tiene los ojos de
paloma: Pulchra es : oculi tui columba
rum. Fue decirle (explica San Bernardo) 
bien puedes, Efpofa mia., mirarme en ef- 

;n, lo que antes no pqdias: ya 
: los fecrétos de mi amor , lo que no 

antes, porque ya tienes ojos de pa- 
S?fí!, fer. para poder leer: lam  me intuere in

» ''lll  ̂ ’ 7 f i ' J •jpm tu: qma habes unde id pojsis , quta 
ocüli tui columbarum. Pues qué tienen los 
ojos de paloma para facilitar efta vifta , y

\ No veis ( dice San 
el Efpiritu Santo en

loma , y le dio ojos efpiri'tuales de palo
ma para vér, y para leer ? ^ i a  inZ'
0\ñs hujus Spiritus SanBus apparuit, 
rituaUs im ea imuitus cotímbae nomine

y

a-

.ibl ecte

‘  J

de 
trib.n.35;

Gemin.
L4,C.7̂ «.

alma paloma dá el Efpiritu Santo vifta eí- 
pii itual; por qué í Porque mora en la al
ma femejante á la paloma i que por eíib 
vino en figura da la paloma al Jordán:
^uaji columbam.

19 Ea, entended el fecreto. Es pro
de la paloma ( dice el Obiípo Are- SimiL 

lio ) elegir, entre muchos granos que le
, los mejores, para comer: 

Plurimagrana ante fe  habenSyfcit elige- Aref.dífc 
re wc//(?ra. Veis ai el oro que quiere Dios »4 
para el i candelero^; ¿queches el mejor, y 
más noble de los metales, en lignificación 
del amor fino, verdadero, fobre todo, 
con que la alma, como la palonia , fabe 

á lá divina Bondad por eñipléo de fu 
amor. Mas. La paloma ( dice San Aguí- 
tin ) |íeléa con gran valor por guardar íii
nido, aunque carece de hiel: Fel colum- Augulf. 
bot n&nfaketi tamm rojiro, C¡?̂  pennis *r. 7. in
piro dídei pUgnat. los golpes para hu^vIc'
labrar el candelero , yá paísivos en la man- tor.lib.3.
fedumbré, yá ááivos, en el valor con que de Beft. 
1̂  álma íilfte,; y fe mortifica, para defen- ^  ̂
der el nido de fe interior, con qUe labra, 
fu candeléfo para íá luz. Aun mas. La pa
lom a' ( dice Ricardo V itorino) fe pone 
junto á las corrientes de las aguas, para véc 
en ellas la fombra*de fe enemigo, y huir: 
porque teme aun ja íbmbra fola del gavi
lán: Solent columbio fuper rivos aquarum 3iic.vift„ 
rejidere, ut umbram accipitris in aquis ín Gant. 
V/í¿c<í»í. Veis ai la vigilancia, y: cautela con

1 t 1 1 /V- ® ■ daque la alma, no tolo teme la culpa, fino Mod.viv. 
aun fe tombra j que fon las défpaviíaderas Gemin, 
para el candelero, que Dios mandopre- ^'‘̂ *** 
venir. Ea, pues: véafe y á , que¿juiitando- 
fe en la alma el oro del amor puf o , la la
bor cuidadofa de la mortificación, y las

de cautela, y vigilancia, co
mo en la paloma la elección del mejor gra
no , la defenfa de fe nidó, y la vigilancia 
aun con la tombra del gavilán, fe difpone 
para que el divino Eípiritu lá elija para fu
throno como en paloma, y ponga en ella 
cómo en candelero fe divina luz, y fes
dones /para acertar i  leer las finezas, y be-̂  
neficios de Dios: Jamme intUére m Jpi--
ritú^ quia habes unde id pofsis i

O ! diípon^tnonos( aleñas j  para
a  lees
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leer las cifras del amor divino, fabricando 
efte candelero para la luz del divino Efpi- 
ritu , con la que fe pueden folo leer! Si, 
foberano Efpiritu: i afsiftenos con tu gra
cia , que fin ella no podremos fabricar, 
para que no pongamos eftorvo á tu piado- 
fifsima inclinación: P̂ eni SanBe Spiritus. 
V en, Eípiritu divino ̂  que yá, con tu gra
cia, amamos eflá Bondad infinita ; yá gol-

, fin idexarle falir 
con íus deíbrdenadoshápetitos :,;yá caute-r 
loÍQS velamos, para reparar Viyliuir aun 
en los menores defedos. ven , Efr

i'véri,

8,
fiarnos: ven, luz divina, y foma afsientcSit 
en efte candelero de nueftro efpiritu, para
que leamos las cifras de tu amor 5 leyendo 
tales finezas, aprendamos el agradecimien-, 
to debido > agradeciendo, paflemos á cor-

i vivamos dé

düefip de riueftros '/corazones, á poffeer-

reíponder; y corre 
fervirte,  y amarte. J^eni,  ven ,  ayre amo- 

, para que refpiren nueftros corazo
nes am or, prádica de'̂ las virtudes, exem
plo á todo el Tabernaculo de tu Iglefia  ̂
obras las mas perfeClas de tu agrado  ̂ y de 
tu gracia, coií que merecer llegar del Ta-'r 
bernaculo de paftb , á glorificarte en el 
;! eterno Templo de la Gloria: ^uam

>  »  . v ’  .  y  *

nos: ven
- 5
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Añor. I.
V. lí,
Leo. fer. 
Spir. S.

ma i que todo llama nueftras atenciones 
á la confideracion de tan admirable myf- 
terio.

4 \  ̂ ^

El tiempo fue á los Cinquenta dias: 
nara
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, que por el Efpiritu Levít.» 5 

la caridad, y la re
as, por fer numero de 

cinquenta; fino para que cor-

"V'í' 

v4r
'

. 1 - A
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que eran en 
con

Congregación lucidifsitna la Perfona 
de

ira: porque
Efcrita iué dada á líraél á los cin

quenta dias de la Pafqua del Gordero, y 
de la Salida de Egypto: la Ley de Gracia

iromulgaílc al mifmo numero 
:S de la Pafqua del Gordero

Iib, 

terpr.

■'ii y

,1

mo Jiipirim ^anto > que en a] 
de fuego lleno los corazones de 
abra&ndolps en íu divino amor, y col
mándoles de dones celeftiales. Advirtá-

4

mos (Tieleá̂  el tiempo/̂  el litio, y b  for-

Tho. 
lan.íer í̂

. >

1:

, que nos
el Egypto de la culpa 5 pero efta fue con

: porque la Antigua
era ley de temor, la Nueva todáde ámor:

gua en tablas de piedra por  ̂1er jpe-
ía-

.  i  ' «: ^3. i  '■
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Sermón 1 6.
Exo. »0- fada, la Hueva en tablas de corazones por 
Rayn.ho- pj^ve: la Antigna fe dio en el de-
Safii iierto <iel monte Sinai,lleno de efpinas,por

fer muy afpera, la Nueva fe dio eii Jeru- 
falem, vifion de paz, por fer muy dulce. 
A los cinquenta dias viene el Efpirim San
to á las íiete femanas: porque íi en tiem
po de Elias vino la lluvia, defpues de ha- 
ver fubido flete veces á la cumbre del Gar-- 
mclo : Jn feptima autem \>ice: la amp- 

Reg, rofa lluvia del divino Efpiritu (dice Lyra) 
I#,' viene al mundo defpues de flete myflerips

de Jefu-Chriíio , que fiteron, fu Concep
ción , Natividad, Baptifmo, Predicación,

uia• t y r s  ibi. Pafsion,  Refurreccion,
Berchor. pĝ j; Jeptem Chrijii myfieria defce^dit

abundanter pluvia grati¿e fuper ̂ po^a-'t 
■ los 5 y también para flg-,

niñear en el numero de flete, los flete do-;
\ I

nes que viene á comunicar.
j El litio á donde baxo el divino Efr. 

piritu fue el Cenáculo, que eftaba, en el 
monte Sion , en donde le hallaban los 
Aportóles, y Dífcipulps congregados, uni
dos en caridad, y perfeveranres en ora- 

Salmer. cion. No baxó fobre los que eftaban íue- 
tom. Ii. j-a  ̂para denotar, que folo á loS que ef-
v\'llVn"ov. tán dentro del Cenáculo de la Iglefia Ca- 
ferm. i. tholica fe comunica el Efpiritu Sarttoí por- 
Spir.S. que como la paloma del Diluvio no hallo

lugar en que hacer afsiento Hiera dé la Ar
ca : Zdbi requiefeeret pes ejus i afsí el divi
no Efpiritu, figurado en la paloma , no 

a en quien morar fuera de la Iglefia. 
0  dichoflísimos nofotros los hijos de la 
Iglefia Catholica, pues nofolo vivimos en 
efta arca del mejor Noe libres d}el diluvio 

errores, que tanto inunda la tierra de 
la infideiidadi fino que abriendo la ven
tana de la djfpoficion, vendrá á nofotrós

el divino Efpiriru, con la oliva 
de fu piedad , y mifericordia : V'enit ad

^efperampoYtansramumoliv£.
4 La forma en que el Efpiritu Santo 

vino, no es menos myrteriofa; que fue en 
varias encendidas lenguas de fuego: para 
moftrar la diferencia de érta á la Antigua 
ley; porque la Antigua fue dada en un

.8.

Sylv. in' idioma, por fer para un pueblo folo ;pero
a . i . q . i  K  T de Gracia, como era para todos los

uas; y

iritu Santo. 9. 18 9
para que fe vierte, que fi fue caftigo de la 
íbbervia la diviflori de las lenguas en Ba
bel : la unión de las lenguas con un efpiri
tu en el Cenáculo fue premio de la humil
dad; ¡y tambien para fignificar en el fuego 
los efedos admirables de fu Veriida: por
que fi el,fuego qtintrahe , el divino Efpiritu 
pontrahe al alma, c,onel tenior; fl el fuego RauP fer 
liquídalos metales, él divino Efpiritu liqui- 4- spir.s. 
da Ips corazones éqn la piedad: fi el fuego ^ ^  ̂  * 
diftipgue lo comburtible: el Efpiritu Santo 
enfeña á la alma con el Don de Ciencia áA  A  «  .  -

diftingüir: fl el fuego dá folidez. a l barros
iriturcon elD ón dé.Eortaleza 

dáA nueftro corazpn íblidez:; fl el fuego
jbe, y hace íubir á lo que

iritu eleva; con el Don de Gpnfe- 
io nuertro entendimiento; á lo celeftial: fi 
elfuego alumbra,,éiluftra con fu luz, el 
Efpiritu Santo con el Don de Entendi
miento llena de luz nueftro corazón: y fi

tira con íu operación á 
, w. Efpiritu Santo por el Don de Sa

biduría transforma las almas cony

virtud. Veis (Fieles) lo myftctiofo de el 
tiempo, íitio, y forma de la Venida del di
vino Efpiritu 1

5 Erta es la que en eftos tres folem- 
nifsimos dias celebra k  Iglefia nueftra Ma
dre., y k  que celebra hoy con eftas devo- 
tifsimas demortraeiones la fetvorofa Her- 
mandad de fetenta y dos eneíle fegundo 
Sion de el Sacro M onte, mejor qpe la fu- 
perfticion antigua ¡de Roma celebraba á fu 
mentido Vulcano. Fue érte tenido de fu ce
guedad por Dios del fuego, dice San Au- Aug. 7 
gurtin, Prudencio, y^jtros. Fue ( dice Ric- de Civ.c 
ciardo ) el inventor del ufo de las hachas 
encendidas, en las bodas. Celebrabafe íu caml. 
fierta (eferibe Plutarco) fuera de la Ciu- Eufeb. 
dad. Pero quándo la celebraban í En efte g® 
mes de Mayo: porque (como dice Cin- Rofiniiib. 
c í o )  cafó con Maya, de quien fe llamo i . c . i z .  

Mayo erte mes. Y en que dia l  El Kalen- ^
profano expreíTamente dice , que cinc. ap'. 

á los Z2. de Mayo : ndecimo Kalendas Rofin.ib. 
’̂ uniiJ^ulcanijirU. pues; veafe def- 
agraviado efte dia 2  2 . de Mayo por efta
devotifsima
con hachas encendidas en las manos, y
con ardores de fervor en el corazón, no al

fin-i

r  '/
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I 6. <Jcl Eipiritu Santo. 9.
fingido Dios dei foégó ,  Vulcano; fino ̂ al
verdadero Dios Efpiritu Santo,

asen a en
cender los corazones en lu amor; 
brefe fbeta de la Ciudad, en efte

donde vive eftaM ontó,
la protóccioh de

á

i

la orla del antiguo Sacerdote fe miraban 
7 2. campanas de o ro , con 7 2 
aqui fe véán en la orla del gran 
Cecilio una Congregación de Gránadá en 
el numero
ces
panas de o ro ,

, que con las vo-» 
, Como con 72: cam-

•« I

célebre , y alabe la
. llamando las aterieio-

nes ae toaos para agraaeeeria > pero
nen también en oraciones para
me la divina gracia, por medio de Mária 
Santiísima: V

. .  r

)>enit in
quaní

§. L

t  , S A 0

hemos de
feriar.

la auf mcia del Sok
,jy con- ^

6

in
3-

Ino la luz al nlundd, y los hom-
'  ^ j

bres amaron mas 
que la luz. Voces fon eftas de Jefu- 
to nueftro Señor en el Evangelio, y en el 
que hoy canta la Iglefia, para celebrar la
Venida dei divinó Efpiritu. Veamos qué 
luz es efta í El mifmo unigenito del Padre, 
( dice Cayetano ) que vino al mundo para 
la falud ¿terna de los hombres: ipfum,

nominaverat Filium Dei uni-

game D ios! Si lo que hoy folemniza la 
Iglefia es la Venida dei Efpiritu Santo : por 
qué nbs canta Un Evangelio de la Venida 
del Eterno Hijo al mundo ,  y del Hijo en 
fymbOlp de luz í Lux Venit in mundum. 
’Perfuadome ( Fieles ) que es para que en
tendamos la necéfsidad, y utilidades que 
tenemos de la Venida del divino Efpiritu.

Reparad en que no folo dice nueftró Re- 
o r , que vino como luz para los

hombres 5 fino que los 
ron en tinieblas, por no admitir ; efta luz:

magis tenebras, quam 
Por qué í No véis de la fuerte que el mun
do queda en faltando el Sol í Todo es no
che tcnebroía j í^ta el calor, entra el ftio, 
acude el miedo, yerran los hombres el ca
mino , no vén los deípeñaderos, íe en
tran por lodos, ninguno acierta á leer  ̂
nada fe halla. Qué es efto ? Se aufento el 
Sol. No hay remedio \ Ea que s i , nos di-

íue-

Similes.

iiilSi
. :n• V

y . É
í  * . - ' 4

• i ; '

•  t V  ^iS
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¥il
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«  I
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Aug. Áhi  : ? . í id* M 
Verb.Re.;#ce la eicpenencia. 

go al anochecer, para luplir * la felta del 
Sol, y de fu luz ? Es afsi. Luego el aufen- 
tarfe él Sol, publica la neceísidad que hay 
del fuego, por fer folo el fuego el que Tu
pie las aufencias del Sol ?

7 Pues ahora fe entenderá el intento 
de la Iglefia. Vino al mundo 
como luz ' .  E 70 fum lux

m
' >  I T ' im

Joan. 811

Malac,4|

i
:

Sol Con alas, que profetizb Malachias: Sol 
jujlitiíe. Corrió ̂ e  divino Sol fu carrera, 
iluftrando al mundo con fu doélrina ,  y 

píos ; pero fe llegó fu ocafo , dixo 
David: Sol cognovit occafum fuum. Bol- 
vióá fu glorioíb oriente en íii Aícenfion á V' ;¡ 
los Ciclos: Occurjus ejus ufque ad'fum- |
mum ejusi O quál quedó el mundo con 
la auíencia de efte Sol! Qué noche tan te- 
nebroía! De los Apoftoles, unos tibios, 
otros tríftes, todos cobardes, en aquella 
penóla noche de la auíencia : 
propter metum Judaorum j de los demás 
del mundo, unos en la noche de la igno
rancia, fin acertar el camino de la falva- 
cion: otros en

l¡fsl

• •  p-m
-

vd''  I i . ' . '  •

Joan. i-P*

1

eftimar, y agradecer tan indecibles benefi- 
: otros en la noche de la malicia, def- 

peñandoíe en los vicios, entrándole por 
el lodo de las culpas; todo era confufion, 
todo ceguedad, fin acertar á leer las fine
zas del Redemptor. Qué filé efto ? Que fe 
aufentó el Sol, y quedó el mundo en ti
nieblas : Dilexerunt magis tenebras. Pero 
reparad. Yá lalen los Apoftoles, que efta- 
ban triftes,, ¿legres: Ibant Apofloli gau
dentes. Los que eftaban llenos de temor, 
yá eftán esforzados 5 yá &
eftaban tibios. Lo notó Santo Thomás de

Vi-
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I 6.
Villanueva: Jngrefsi Jim  timiS.^-exie- 

f ‘ mnt fortes: ingrefsi fm t tepidi s ^kié^
dc*sp.' S, runt ardentes. De losv deiiiás , yá \ â er 
Ador.̂ . (dice San liücas) recibieion  ̂ tres;mil- át-
f¿íeT. mas luz deífe ; hoy cinco mU; , encátrii-
ĵ SpÍr.S. jiandoíe á la vida etetíM VíMiédctó'devios

precipicios de los errores •, y culpas, C^é 
novedad es efta ? Que ha de fer ? Que hay
íuego yá, qué íuple ‘ áiíeudas deD Sol, 
porque viáo en fuego' el lípiritu divino: 

Ador-1 ■ Apparuerunt Mis dijpê rdtee UngaÂ  fait^
ôfuSA. auam ignis. En /pueS, baftfe,'( dicé la lgle-

x.pghU ' ¡decir las tinieblas^dé ef ntíindÔ‘ ' i ' ' fi'  *5 - '
' para que nfe conozca'da* néceísidády q[ue 

tiene de elle divino fdégb :
A  m  * V  ^  V * ^

1,. ,̂'y
r ' V  T  i ”  

* \ 'magts . I
juzgaba yo nos canta-efté'■Evangelio', en 
ella fiefta : paia qüe fi en la'fielía célebráf 
fnos el fuego del divino Erpirim , en el 
Evangelio leamos la ; necéfsidadq¡ué ■ té'̂

i nenios de elle fuego y-mientras nos ha> 
llamos en la peligroíanochede éfta^nür
ferable vida ’yJS/amvir petfeMus‘ ( efóribiO

Elaviaeenfé) tótaW^^' hupífés
in Lev.6. cmi , pP̂  pr<^ntÍS ^ÍM v í^ s fu i^  idefl^
H«^n. ¿harkam [-nimmdni fm M re' ■ debet ¡^ttí 
" ' í¿ií' i>(TO fndrte íiMégfc^teyfubDefp^

, 8 í ; <JEa f>aíiináSd hay * fuego 'i ya hay
‘ luz deDElpiíitñ SañtbdUaydüz, para léeii 

•i!pgnt!* tjue debéinos á'Dio%y‘y p^  ̂ ‘eítudiáí 
¿tySho la debida'gtíaülüd í hay f ü ^  , p a rá ^ é ^  

’b ler he iOsS cOfaZOnes el tóod hay lúi V p ^  
ra entnif ‘ al éiÉmendB ih féfió fha^  

roí, Cai go, p^ra fertilizar nuéftrOi Caínpo ^ue-
mando las* éfpiñas déiláŜ ^̂  , i" dos
. ----, 3§-déi"íus p e l ^ É ^ f  eíiqüias' r  Hay
lhZ ípaúiy)erd6r el micdó #éritrár* áí 'lo ’ 
' itirado' deí dirazon^í^hay'' fuego

'̂' Mos'bOcá^
V »  • .  f « « ( I

o , que
W dOhloíe

oy
\ f y ' íá ingrafitódi'• ./•-•■ ..Vicomo le. .  *' f

efté fiiego/
éíl

I •i;
■' *  '  • * f  f  ^  ?

V  j  í  ^ /  • <> r»> »  í  I

• h '  '  .  o  ; i  ̂  11.

s •• - y \. * - V  >  f

V

ipéh lós'
' ^̂ áUien fhéét^si'^dt‘ có^y^--,  ' V  .  ^   ̂ >  , s

\ £  >  ;  f  , f  .  . . . J  i  ^  J  V  I  .1 1  » f  ‘  «  5  í  / ,  r  i  '  S -  ^  i  í^  t .  r  % • > / !  a . , A  ^  A  .f í*''- « • r « » •' , > * ,■4* i. i 1
.1 y  '• ' •? . \ : ri 'j ü;i  * . /  V

\ \ f ' í •' ! : ' ̂
i

9
i. «i^íielié hiegO fy^éftalttó'í *í*d£

í.i
<  * »

C  A

nuevo, que lé
Sátttoy dél ‘ ̂ ualííe eofhhnichldiif'li' todo 
el* Teníplcí ,y  jüíigb'ifiihna inSagéh'íbĵ lf 
fériOía'de lái Venida? déí*dEípifitffií

 ̂ Simife *

mál.ffcS;fépaieft^diééímpgrtO ^ i^eP és 
Jefu-GhfiílO! el péde'rrál diVihO dé íá '''pa
ciencia- i' qué* recibi'éridOJ lós g’oípeis • he' '■& 
Eaísión yy ihuer te ̂ Sanhfeíihiá - nOs ííaeaê  ̂
d o  ’ éPfhegO'del 'di¥iaO'ítípirith P Riipillí^

de OfKc#
- cap.aif.*

'  é' • '  /  *•  ;  V  .  .  V  C  ,  í
,  S  I. J

i ^
' ? *

Bodavcn.
fer* 4. de 
Penu-

.dff‘&^irmPSÜdñS% 'WrMó'TniffU '̂
m í m u m ^ m  ^M<%ípediríHhé%sJ fL'  ̂t  *.  \ . . .  V  ^

emptOri'deá^'mxo\9\
% •  1 -  * Í .  í

qué'fiíéifeh'^éftíhO^^ virttóf^e^ioj^'
to'^ q[LÍé és 'd divino^^í^'ofii • ^WÂ ¥P-\ÍW'
CfütM^iiWoddu^ 
ex’ Étb:' díxo' (hépafO' él' ’ V;

» .  ‘ < Y
1 , '  > •  •  f

V  V  • í V  4  J  ̂

Lup% 24,

r  ' X
\ I :' hada que-fe viílieíTen ell

fuelie'fí veftídos ‘
; potqué de íu baffd hÓ téhMh^'*-’"‘^

para veftirfe,ni ,,
ritos própfios para qtie'V inié^ d  ídívi-

VéPuent*
$*p*med,
i/.puat**

=efta' lu!¿>̂  de'qtíe tahtePnécéísitamos éh  ritos pro|frios para que viñiefle el hívi- 
" lVnóéhé“dé eíla vícía'H ■ y de que ‘ no Eípiritu, íf no hiivieta los méfitíOS#

los tatj
i  rj» I, I'  •* , - : í

r  r  ^ ' A i *  '

J
♦**

1  »>  ( *  t  a v ’l A . V  l
■I' !  c  ) s ,  A

*' < í i ' } ?
^ .

mim.
10 fét&Quh digo t tttófítps í NÓ! fó- 

lo no Ips'havia en el ñiundo; pero háyiá
demefifo^y dignos d^M  mayores ?^íti

gos,

.  .  '  V  '  '^04
i N  

*í
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¿itnii.

gos. No havia quitado d  mundo la vida 
al Hijo de Dios ? |̂s|o >avia mueito aque
lla luz del Sol de jufticia Chrifto , aman- 

y |q 'm af;| la s^ ie ||^ ,;,q u e  iqz ? :Mr

dia mer4<|g5 elimurjdo la ,^éíi¿a del di-, 
vino Éfpirítu. Y .é^%x ŝ otra hzon  por

*  *  f | L % ^  ^  ^
que vino en íiiego: Ĵ ítfUjUd?fí í̂ HtS 5 pot-*

díjiffgc^rfie^e Í | d f  a-

'  "  d

'-V

lim
v*M 'tívj
a-i?:mn

'f
'\-.rj *
■ ■ 'i  '•f i

auegura , que. (y r 'í l  ¡miímo?; 4u' ihcH- 
íii corazón: Inclinavi

^^(^^jmendM p ^ i f emones
parftiS;?Si:yáí,l)a; íu corazón» '
per-jqué^ pide .a Dios^que lodnclíneí Y ., 
^[iQí^a^eineliijais D ios, qué. le queda 
,niie itnqlinar,! DÍMinamente San AguftinJ

‘es menefter(dice) lo uno, y lo 
-. ,—- inc íü corazón ,. y

^„w,.^*os lq;jnc)ine aporque ha de com- 
Cijĵ rk él alvedrioíCon Dios :(y í

<n

á
: - ; n ,  

* ~

* t  ^

* íu
É V«o
* 'fe

I V >hm̂/:

íá| ,|a,-;|e^ní-^pi|ri®3e§¡ .CQ
• Á f e i  |^m.a;Í.itie£m,ie^índeWwF o,_
^que, enriada Jaíperra >* mv̂  ^ uv.í«>
:e}xfuegOp.4<?l ;:EfpkÍM&nCQ.% Í9. vímC ‘«r M i el ipedernálfdio; íljego ¡ ya JefmChriftp
depi(Jankntei?ielíqjegf,u^^ al Bípiritu SatitOépero íe
tr^jrpzí^^ Y ‘p o i i ^ i  íea requiere; qpéi Aquí eha el -punto. • Qué
4eCÍrnientPí i  f S M ;  npeíf m  r^enefter ipara .lograr el fuego j, que ef
jtjrq.̂  je. ,rnejéCjK)J,ei9:aUehî ^̂ ^̂  pé,#:rnal. herido nos da í Aplicar fomen-»
!e^¿ id |nyfteriq /jie .aqpfc SP ffth ̂ ue.pre

>c¿ 
• ,  *%

*b:i ̂ f •*#

*
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íctJ
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jérq JefeC lidílq
I Cor ttí

ja, éonpcifte.yQ^que fuvo buen;

j porque de no , paila
jciíiuep^ mi?^m)4^^M im:finmejrp^ :| 
t r d  ,g^Q;;rel.Mediolaneníe.- .Puesíp Picdn.ií. ■ 
§far¡;el) fuegP í¡déf ;divinO;;Eípirim;:íe re  ̂ íi.O'mS

/TL- -  iJ J.
'4 *1 V

y  '  . 4 .  4
' i  j  '  l  I ’ .

la vara , , y en

Máchar̂  
Orat. de 
Cfuc.

mf^9 t 
^ 0 7 .

á ^ iP f iá ^ a p ^ í is f J I

no < 3oi,

•U? \r^y^:rrITy-^^r .

^vjq^^l;íPnei^j^ PmmH-i
t P k f ^ í l S ^ n ^

« .  k S ♦ J  L-

V' f.-rf A- * \tmm
íjnpjChtifto i

. f •

Hiet. iil

p q ^ é  die S é^ ^  fue el q u q j^ d id q ^  
y crucificado , dio ¡̂ 1 mundo las aguas del

h

m(t̂ MS: e[l
repente de Fue, decir:. Al-
inaL£UÍckda;;^no í

♦ >  ’  t  / •  ' •■ »

" f

á^íepenting.p:
• ,  ,? ..

.; K i '
, i ¡  \  f  A  , i

-  . í 'íw#
i
i

*

ñipe . . ,

tft
#  ............................................................................................................................

tal pádiéricia , tal hón4a4 , de, tjpeftrq, Re-̂ ,
Míia§

• h  *•< I r -  1'  • ~ - 
/  ' ■ . '

' í I  >

, \  -  í

t  k .«

^  c   ̂ *
' M  J  í  i  J c-

élnauidp ? te: iayqÉ Ícd,na^:l|^^ ,d ¡e%:
tie^ádfibeinos jila s jg ü as  Pederá

é U ‘ t  V Á  ' '  A ' '  '  '  V  .

.  / .  1  X  r  4 , s ^  í T - X  • ■  •  •  • •  A  y  ^  •

. . . , x (.p ifef»^encipk rfnuy tp ref
%ípórqncqqpaifefr.-í .r.
.íoA - , ,

^ íp te .n  d^ Izfddiíl íio sio ,explicará, Piun
vivientes ,,-y,,tqdq. aquel 

magedpqíbn.de,,^^ Carroza de
Í 9 Í !  ■ X:te^SP*jl^^do7 recppüadqn,; díi ?

i  . -  « >  •• •

Faene.it||,

3 |f S J#
rf'>Í

^ v 5 ‘ i

V . .  V

.  <  /. V
t-

. V

m

m

•jv̂

C'iJy.;Af¿¿
ili

3 ]‘Id iW  ̂^
pe-

d e í í l l^ & e g q , pata .qpd ̂ n$fpip^ ÍPe-,
' j\éi; meneSerconcurrír cpn el peder- 

nal. Comb lo  deCfá David! Pide a Dros,,.
que je. incline ej Cprazoii pata obedecer

Píal.u*. íjtó;^ Í̂táCiaqiCS^^^^

\ I'N
«  V .

• "

, ,  ÊaCi
i.

4, i  v,ua .la vVilion le
^  ^ dí^í.fep.:f9hkáíp!andqni:;Y.A
•̂1-̂  '^p^gp^, queJ #lra. jdeh aquel ílic-/ 
,^^j.,„ndereis ,Iq que íjgnidcaiiEldie- 

gó á  él É |ip ty a i« p  ^ .d ic f^ á a v ie n -  
Ítí De Spiritu 'Sp̂ pílg.̂ qû  tgnis.'EX ,p 
felamp^o , y centella, que íále de eílé 
fuego (dice San Geronymq) es la inípi- Hi<?r.ini| 
ración del divino lÍM Ítu ; Í% i^ r ez^Iv |

1 ♦ í A /:X;i¡
- >  A K ’:

n j v 3
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Sermón 1 6. del Erpirioi Santo. 9. 19  3

diensde kne, eft iLlummatio aprms 
Sanai ^i^o por que fe Uama relampa-
eo efla infpiradon ? Porque viene de re
pente como el relampagoi Mas.Porque 
llumbra al caminante, y le defcubre e

caufa diftintos efedos, y de diftinto mo
do, ieguh la diftinta diipoficion. Pues 
difcurrid lo miimo ( dice San Gerony- Hieren.

^ •  I  '

Ephef.

peligro > Aün mas. Que es reiampagu: 
Quê  es rayoí Es una exhalación , que

Vhil.Nat. encendiendofe en la nube, la jom pe , y 
«ap.íi - • -1 — .. •
lítcU-^

fale con refplandor, que alumbra, y con 
incendio, que abrafa5y aun llega (dice 

Arlft.1.4- A riftoteles) á formarfe piedra la exhala-
don que baxa encendida. Pues ahora: 
Dex¿ que baxe el relámpago, y rayo 
con la piedra. O cómo alumbra l Como 
abrafal sii; pero búfead defpueseffa pie
dra con fu luz , y con fu ardor. Yá no

Sitnil*

parece la luz: yá no tiene ardor la piedra.
^  éñoíQue fe dexo paliar la luz.

, no fe

I

V -  % '
I  '  *J  !  *  *  i

.1 \4

y el ardor j y en paífando 
Pues efta es la razón por que fe llama re
lámpago , y centella la infpiradon: De 
ne fübur egrediens; illuminatio Spiri
tus Sañái i porque el que al venir no 
logra la infpiradon , en paflando , no 
fuele parecer. Yefca, Catholico. Alma, 
yéfeade voluntad , como fomento , al 

la infpiradon del divino Efpiritu, 
que es centella de pedernál, que fe ma
logra fm  fomento: Sme fomitefrujlrd.

IlL

EL FVEGO DE EL
ifpueftj 

y obra fegan la difpo-
jteion.

13

ú>. e -  \ * <  t  .¿  i  y  . t >

2.
W f  .

o  folo pide el fuego mate
ria en que prender , fino 

inateria difpuefta, materia enjuta. No baf- 
ía aplicar la yefca de la voluntad, para 

rar el fuego del divino Efpiritu: es 
,que eífe voluntad efte enjuta, 

una yefca; porque fegun la difpo- 
, logran las almas el fuego del Efi

Yá vémo-s en el fuego ma- 
él Cardenal Vicriaeo) que de 

modo prende en la paja, que en 
: en la madera , que en el hierro, 

es un fueuo níifmo i mas cómo
*^o es lina la difpoficion de la materia,

mo) en los efedos del divino Efpiritu: l i b . m 
Gratia juxta menfuram credentibus da-  ̂
tur i non epuod ad menfuram fpiritum., 

gratiam tribuat Deus'-, fed quod jux
ta menfuram \>afculorum infundat li- 
ijuorem. O, que dice San Lucas, que to
dos los que eftaban en el Cenaculo frie
ron llenos del Efpiritu divino 1 Repleti Aélor.». 
funt omnes Spiritu Sanao. Luego fi fue
ron llenos (diréis) todos le recibieron con simil. 
igualdad í No fe infiere 3 porque fi lleváis
á'" la fuente dos vafos, uno grande , y

__________________________________________ . .
punt

otro pequeño , no veis que fe llenan 
ambos í Es afsi. Y por eífo afirmareis 
con verdad, que ambos tienen igual can-  ̂̂  
tidad de agua > Yá fe ve que no. Luego 
aunque fea verdad,que todos en él Ce
náculo fueron llenos de el divino efpiri
tu ; el lleno dé todos no fue igual, fino 
mayor en unos, y menor en otros, fegun 
la difpoficion: 'juxta menfuram
lorum infundat liquorem.

14 Bien: y quálfué la diftinta
o n , para que conozcamos 

to lleno ? Veamos á aquella Cóngrega- 
cion de Fieles en el Cenáculo 
omnes tariter in Aílor*
vieron diez dias difponiendofe para reci
bir al divino Efpiritu. Pero por qué efpe- oecum. 
ra el divino Efpiritu diez dias defpues de in Aft. i-

^  •  ____________________  V . < .v.y.
lílcb. in 
Levit, f .___ dixeron, que porque crecielle con ___

la dilación el defeo 3 otros, que porque Eucher.

íuéfle mayor íli gozo , defpues de los 
diez dias de trifteza 3 y otros, que para 
mo(lrar , que la primera difpoficion es la 
guarda de los diez Mandamientos de la
Ley. Pero m a s  myfterio bufeo. Diez dias
de difpoficion \ Si. Reparad (Fieles) en SimiL 
elle numero , que íe compone,!del uno, 
y de él cero. E l cero, qué vale 1 Por si, 
nada í pero con el uno, vale diez. Veis 
aqüi unaimágeñ! de nueftras obras: que 
ellas por si folas fon cero , que nada vâ  
len 5 pero con el uno , con, el divino Ef
piritu , con fu gracia, valen diez, que es 
él mérito del denario eterno: Ẑ i

inde
Bb de-

/

Owétt. 
ap.li, I9m 
fymb. n.
4̂ -
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moáiez.vHo,íGatbolieos ;:y, pata, verlos ■ 
foripiadren'.pít papél utî UÁQ k V; üii peto.
<^ánto;YVlé ? :'Píez^;iJ^^adid, otro Éptoj
vale; ejento, O .to ceto i vale ,mit. Qüién 
les'dio, tanto valor J Aqnel uno ; pnrp 
'aqliel' urio;;̂  .aumentandoíe: los. ceros. P e 
inerte, que el nno; con un cero hace que 
valga iin ; denatibidé. unidades ;.■ con dos

;sj; con;tres, unceros,. un •  * K

denarÍQ, ;cjíe denrosí,;'Í!!5o ¿ es aísi i  Luego 
aunque ttodos íbh denarjos, es- mayor el 
denario viegim es mayor el hümero de
los ceros; ¥éisia evidencia l  Pues atended

0  * *

al.;,i0ehaGula: Esáfsi;^,qüe ;todos;,eftuyi&?- 
roii diez días, difponiendbfe para recibir al

pitítu ’i E^m t omms.parkm per
K3íial xéeibir JU- Usno;á los;diez diasiv fue 
difHnta e l; lleno de unos^ que elde otros} 
porque unuque era tuno Polo leP erpiritUi 
era diftinto en la dilpóGcion e l uuntero 
déblos ceros :,^áxt¿i. mmfuroM, ¡ í

QaJmasj^y íiaumentá^isocSos^
quántoiIJeno recibieíais,del divino.. Efpiri? 
tudlSk) esí'el cefo üna O >, Añadid ora» 
don  iijbbediehcias,obras,, y os; llenara 4
divinoíEfpidtu defíU§;dones  ̂No cs el .cp- 
fo  uu;4rcuJq tEnr fin , fymbolo de 1¿1
Eternidadí Añ&didj ireros deoonfiderádon
de Icr eternoi,)y auínentara, e l; uno,; Eípii
dtu Santo el valor ee yueftro deíeuganoi

• «s.

• ♦
r  .

No es el cero, en quanto cero, 
añadid ceros ,.y vados que,el divino EP| 
piri^mllene :uneero ¡enj 
el vacío; "de afé£fco,s.
eero;en el entendimiento,: con e l  vacío ;de
diícuríbs,. y peníamiéntosr . inutiles i iqtro 
cero  ̂ en dainaernOda.pconjdívacíqde efe 
pedes dínpcrtinentesilQtro cprp en la; in% 
gmacibn " [con epvado dé imágenes, npcif 
vas/ Añadid ceros: en lossdemasfentidos 
exterroresiy con lanií*tificacion., quélos
forrad} porque:, alpafib dé., los ceros,, es
el valor y y al paila de. los. vacíos yel- I!e> 
n o : Replem fum  omms. Si, almas: en
jugúele. ; lámatería, íedindó potencias’ y 
íentidos,;ddla humedad de jas culpas, y la§

fáltas; cqníéntidas-, fi;qüe|eis,aflé^rapef%
te; divino fuego ,̂ qiie íe eníien|e?3í^J<?  ̂
gra, aplicándolê  materia preíW, ¡y.p^at^ 
ria diípnefiapara recibirle, cqnua i^. tl- 
nieblas, que íanfo nos,; %tî ^
rmt

' i  ’- y a
, v » .

; V '
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fmgo condm0 ,cera,y olep de morúfh, 
; (acjon-f ya^ion , ^ .  oi>r(ts 4e ' ■ V-:*
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16 dfto ya .cómo de enciéhdeeftc 
., fiiego,: veamos como feeom
in d ío u  -Iqs Antiguos a. Vult, b

cano j fu fingido p ío s „del;,fiiego (dice-Erj-; Brix, y.
xiano) con ,un báculo enla mano . finí; e|

; no fe podía; ):enel:.. pda  ̂  fignificari ‘
^ e  el fiiego fin rnderia-y.no-folo noeai c- i
mina , fino fe apaga. En elloi fue fabuíorj ’
fe j pero en noíotrosf^ verdkl':ldice San

) qué no fe. con,ferva 
en. el corazón el verdadero Dios fueao» 

esplEípiritn Sanm ,.yíü gracia, .fin 
patéria;en que íe.poníérve; _  _
mém-^ps:mdiget; l^ms\ ita,& gra- «ndi

yere perpetuo pojht. O , válgame Dios! 
Quántas centella^de ijfpiradones pren
dieron en la yefca de una buena volun-
t^vqñeprom etianpn incendjo'pe m t
fécdou, jpararon;en:; utphielo ahorred-

•• '^5:

I

• / . * . v  v u

m

: Ü
* 1 -

w
1 ChryfhíiJ

t.'
/  *.i

. / ; * / 4

■ ■ Á

• n
"  . - í - ' A* - i ; ) '♦♦

4 t  rif

> - 2 h

ble dedxl.axada uigratpud pro-
poíitos fanfbs , quantos' buenos princi
pios de ajuftada vida, femataron en fu
ndios fines de deígraciadaí y deíconíblada
muerte f  Por que pNo por otra cdía,ñno
porque falto, al fuego materia en que com

: Cum -rde
> » . •  1. i-.' igna,rpxtm
gífemr^nis ,,;que dixo ;Saloippn.,

17 , Aqui miraba lo myftcriofo de

Prov.il

divino mandato de -la

LeviÉo,̂

Ley, en que ordenaba Dios, que ardief- 
fe perpetuo fuego en fu. A ltar:
^Itari femper 0rdebita porque;lcomo 
lo explica San Gregorio) ha de arder 
perpetuo el fuego del Amor Sagr^dn en;
d . Altar de nuefiro corazón. Perp note--- cap.7. 
fe lo que profigue: el mandato.



:per jingulós
Sacerdote fo

I  • t

mpciens Ltgna
Ordenaba Dios, que

aquel ¡ fuego íiiate- 
leña todos los dias por 

S ¡ ñ a n a . Que nos enfeña éfto , ( dice 
:San Gregorio) tino e l cuidado, que el
Chráiano debe tener ,

1iueg<̂  del amof ? Sea
Ghriftiano, que juntando leña de fan-

, trayendo á la mer

.lu'O:".

r i
,  ■ f

I  \

tas
jnória los exemplos de lps Santos , y nae- 
ditando en la divina Ley i,, foniente el 
íbego íagrádo  ̂para que dé cbníerve , . y 
no' falte del Altar de. fu corazón el fuer 
go perpetuo, i que debe* arder en

" ' 'ima\ i í
lelís qmfcjUe^qm, n& m eoi 

Jlamma^ deficiat, debet / m  ¡excitationem 
'̂ amoris exempla Patrum ̂  ¡vel pracepta 
dominica minijirare, Y adviertafe, ( dice 

Prej. il». Santo D oftor) que efto conviene ie^

I i » *  • *

todos los dias, y por la mañana :
igna mane ; porque como la

mañana es el principio
. n e  , que ocupe el primer

de

, convier 
t|empo del diá

Ibidem.

t  * -

M
ritatts m
es
divino 
ra que haya

ti que ^
ifibus j fiudium

. S i, almas , leña, leña 
confervar el

Corazón: y pár
es

I >- t  r  .  t7Ü

mortificación, que íé*emplee continua
mente en talar: Subjtcieñs ĥ na- 

i8 Mas no íblo
p  y también firve á fu cbnfervacion el 

acey te, también la cera;- Que es la 
que arde en el * A.ltar. fino un 
proprio de los
Qué es el licor de las olivas, fino 
lo! ide las Obras de Mifericordia i Pues > fii'■ 1.1 n

%&ho. 
j I. io I .

cftos exercicios, os parece fácil Le 
el fuego del Eíbiritu ~

dice San Juan Ghryfoftomo: «ft-

umpto eo ipfum qmque una eon̂  
" ‘"'m evanefcit: ita¡ Spiritus

mírnam
'mus i manet'l qua f i  non

•w»

d . Pues fin
fu ;Iüz, quién fe 
obÍGura ^decaer ?

Pfal. 90.

del alma,'que negocio en
nieblas, ¡qué bien le ( >

fu primera diligencia matarila,lüz:
latrones lam

guunt,
nos lo dexordicho;el fSanto

> lí

--Í
- con

y, dice , que es 4 
neéeísidad V-y pobre:^; de la 
aciem aiusxiJfacedk eíieílas.

que; é; efta, pobreza ,; figue él demouiQ
f acometer » 1 »  *-

curforí Afiegura afsi (diceSíGregoriq) los 
tiros de ; fu malignidadí' Pata entenderlo^
véd como un I

riotcQ
ygran

a áSo piérdela
el eñíipléoij Un dia le vtobani,, otro le em-

ta
;gá la alma á/ la puuiicz,a ub vuluu, pul
que; uní dia pierde láí éonáunion y; otro 
la oraciom  ̂otro la: mortificación y otro 
dexa las' Obras de cáridadí. Veis k;po-
breza k. Pues ;efta &s la .precuríbra del de-̂  
monio y querile facilita los \ tiros á 
liciat S k iem ; ejus pracedit egefitliciat S k iem ; ̂ us pracedk egefiasi¡pa&-̂
que: hállando ; ál alma fin el calor de loS 
buehos; exercicios, la halla faéif para; caer 
i>n ;lan rnliSas *: xPrtiM senim’kAice. Sañ;Gte:-f

nc-apertiorem : notitiam xfiuax iniquita¡̂   ̂̂ Üiór*
¡irfimditi&l libréos Dios (almas) de. cap.
perhiifiokqiobreza , que quita el fo^ 
ento al fuego , con; lo que Mtandodómentó al luego , con lo ■ 

que le conferva, fe apaga.
A

« •

K  4 v  '  V  i
^  V . -  S  '  V  -r  .  • C  -

f  >
• - V •ÍT* * -• /

i< * >
P s i i ¡  Li  V.- V
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terion ^
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fuego..
‘ttGhSeñór, al ititü , para que

a
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ma^
Vino \ Si.

en

I 9 6
éttuvíeíTe en ellos pata
mdt^obijcum in ¿ternum
t o i Heno ? Yá. fe fabe. 
cllosl También > peto vino, los llenó , y

los -hallói femados:
i erdnt fe-

dentés. O almas, y cómo permanece el 
íritu Santo en eí que lé recibe de af- 

fíento l Oge es de áfsientO í  Oiga David.
rio dormir  ̂ ni

%

9 .
no Caben vivir dentro de sí ,  poco 

pueden confervar^ al divino fuego, 
tiendo ahora el íécreto de

• /-Jíf

*.) *?!

.*•*1

Ézechiél un femblante de pedernal: ‘t / f  Num]»o! l
i 'filMem dedi jactem tuam. 

■rara ! Es para que imite al
, en dár aguas 

gracias por agravios 
porque le enibiaba Dios á 
ras i y

.  . . a

-Ha
* ' B 4 J

los golpes*,

criatn-

eri que more D ios: Si dedero fomnum
^   ̂̂  1*íatviri¿- ¿ \

ttonem..*
%1 i

aifems metí 
in\>eniam 

no
porque es el fueno im ^en de el peca
do í péro , ni aun dormitar ? EueS qué em
baraza que dorm ite, para la morada de 

? Muy mucho , re 
tin.H ío veis lo 'qriehat^
Qiié ? Mover con -variedad la cabeza. Yá
la í ióclina,, corno* diciendo de 5/ yá la 
tuércc á un lado, ¡como diciendo* de noi

no
para alumbrar con la luz de k  
y encenderlas con el fu ^ o  del 

locum Domi^ en el divino amor J

, y luz, • 6*

'  '  f

ya levanta 
k¡ tierra. Qué es ófto,

i

á ' mi ®ios ?' JúrO * de rio dordnitac*: -̂ u-

:étt mr^'íi'
I domoi í

SimiL

dérnál: 'Ut f  licem. Vot¡ quéí Oíd á Sym-f Sympof.
poíio. Esdefentir,que el pedernál tiene el *n¡g. ry 
firego en fu interior, y que le guarda alli 
fin falir á fuera , , fino es quando le toca eí 
eshbbn: Semper inef imüs  ̂fed raro cer
nitur ignis \ intuí enimlatitat., fed folos
prodit ad Muí. Pües ahora : 'Oompatad 
(Fieles) el un fuego con el otro. 
eriJa mano^ y aunque fea en \un monte,

, porque tiene materia; 5' pero aunque 
k 'f  reriemo es difícil que fe a|»gue. Pero el 
fuego del pedernál í Eífe rio es afsi 5 por- Símil

, g ran iceque le echen 
un mar'

.

>:aí• .  '<C
*)l

■ ' í i’  ' ' i í i
• Í . 1* ‘ v;' '

• K ' S -

.  1  * í v

■ / . ’

: V .
'  í i ? .

‘ • 4
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• 4

fierr^í
{ • am a

en fer*< fieriapre conferva fu fuegOí Tor qué > No
*e‘ 4MA4é íirIt/firfW í* T?l

'  V

raciones ,  y luego decir de r io : ¡ un mirar 
al Cielo Con_______ ,yw ego
las cofas de la tierra j es un dormitar po* 
ligroíb, que no dexa habite Dios de ef- 

en Alt
amore

j t. eum í quajt dorm itanteí cá̂
diWwí. De afsiento, con firme, y per
manente refoluciori fe ha de recibir el 
divino Efpiritü, fi fe ha de confervar: Je-

7  ' 1  <■ i .  -I •li -!i
t

j i

< l

i  r

i i 

I  [  ií ií'
i ; !I

I ;

Pues aun dice mas
4

de los Apollóles. Eftaban 
tro de la cafa, no vagabundos fuera: Do- 
mumuhi erant /edentes. Elle sí que es 
el medio de coníerVar perpetuo el ftte-

Efpiritu ; un eftár dentro de 
si la alma de afsiento en la Cafa de fu In-

4 * * ^

terior:
i I I
il*i; 1

1 !

monte
és i un fuego exterior, y por eflo ex 

iuro i el fuego del pederriá| es un 
in te rio ry  por eíTó lexos del rief 

o : Jntus enim datkat. Dpj

quien mira al pedernal, ve :eri lo exterior 
Una piedra Como las otras; pero tiene co
mo ninguna el interior. En el-exterior es 
una piedra friaf pero en fu interior íe abra- 
fa. E a , que no es fácil qué fe ; apague un 

o tan interior, y que
i

fed folos prodk ád tléve , (
Dios) lleve Ezechiél el toftro como pe-

ilicem de di faciem mavm pori  ̂
que quieto, que fe conferve el ¡fuego en
Ezechiél. Un fuego todo exterior , íe aca
ba con el ayre, que adula, con la tierra de 
la Codicia, que oprime f con la aguá del 
trabajo, que molefta. Adentro., adéntro,
Como el pedernál, para confervar el fue
go '■.Xdtjilicem dedi faciem tuam. Si jú'-

mas,

l\ \
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- mas, 
do lo pida

1 6̂
o ialga

iritu 9. 1 9 7

la calidad , b
• Haga la al- aéfta liiz | á

de nueftras tinieblas de- ignoranaa, 
queza, y aun dé-maliciá í y cobrad amor

♦ k  ^   ̂ -  *  «

en fu interior, y confer
ci fuego dé el divino E^i-

Va
íritii, á feftelliéñ0 (Jg

y con
♦

contra
«id-

mófe güftoíb en nüeftüoS ebrázonei G! 
fea afsi, íoberano Éfpirítü,

en las tink- 
véis, que

i ' 
t

Elle es (Catholicos) el modo 
con que fe enciende, y fe
vino fuegopara  no
bjas de 
noqu
que nos mereció efte fuego con fu Santif- 
fiftra Pafsion., y Muerte: No queda por 
el Efpiritu Santo, que con inefable amor
fe nos quiere comunicar; queda si por 
nofotros , que no nos difponemos á re
cibirle ,  y recibido , no procuramos fu 

.confervaeion.;, Ea , cede yá el amor necio

luz cláíifsima! Sea aísf,  coni 
te de nueftra ceguedad ̂ ^ara que con - tu 
luz caminemos j cort -  tfcl-ftiegO' * 
inos lo aúe té deládr^áil ■ cón‘ tu 'tro
nos deipenemos en las cuipás f  con tu 
go defterremos la tibiézk^l y'^io^s 
mos en tu DerfeftifsimG á̂mor;

tus á cfta tu

f  $

todos nos'

' iJ ay

, /  J  I  i  ^  ^

t  i  i  . i

u .  :

f  ? C  i

’  «  i  /  1  •  > *  V ';: Mi ); ■ ,Ji- '

S A L -U -T  A 'G d v O ’Ni: :í'húííJ d.:;.
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f I  '  1 -  !  C . f

í  '  »
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tfc*

p/*

1 ^^Qnfíeflo deíde luego 
V J  mas que nunca 

it á, elle puefto á callar, que á predi
car s porque ü decía Sócrates , que lo
•iĝ fablc fe explica mejor con la rhetorica

, que con las mas eloquentes
IBS : }uñd inf fF/ihtle eíî  Rlentit tum-*

$

,k‘ .

A

ii. í̂i

f>é
crio de la Trinidad Santilsima; 

el acierto del íilencio eló-
eoía, que de

mis , cortas „ y : defiguales voces. Y 
en efte infinito océano de 

temieron navegar las naves 
s mas remontados, Véanfe

f y íe halJatlq;qu€fá
Moyíes le embarazari los paíTós, qúando

;ar á regiftraf ef > prodigio de uh 
Dios trinO en el foegb‘>de la Zarza í S'iS  ̂
appropies huc. A Jeremías verémosdeeit, 
y.efcribit , que no 
inefable Myfterio : Eece nef :io loqui. 
los Apoftolés hallaremos áterrados f pof- 
trados por tierra en el Thabor , qUándo 
la nube^ fymbolo del divino Efpiritü, los

la eterna
íii Hijo '. Hic eji Füius 

meus üuecius. Y hafta los Setáphines, que 
vio Ifaias, fe verá, que encubrían fu rOftro 
Con las alasconfeírandofe iriCapaees para 
atender á aquel Señor , á quien adora

ban

4

Jerem. i

. r  :

i
Coroálíi.

\tk
Apoc.
V. 4.
Villanov,
ferm, i,. 
P«nt.



t

Í

tr.

porque ( como
ave; y

Matt. 171 l>au eu, A íiumaui  ̂ ml^kont fa
ifei. ciern* Ppr cfto
S ”  ; '9  i”" » !
verb.' piataoan iL Ia
líaí, efcribePierio) carece de

»0 Ja hay  ̂ni la^puede haver para explicar
de In-- digngmcñté elier de Pips. ; r r. 
compr. ; .  2 , .  Jgndo.etó^ que ie^cncogen

H i^;haftalos,pias
ro¿i. lUQ toblare yp iie ̂ efte ineicrptable Myfte- 
Aug. lib. .  jio ,  gn que(comp deci?,
i.deTri-

I  .

nes:GO-

nic. c. 3 tifip) es rpas 
es

« I que el acertar? 
todo efcpllos.

t
• ^  • 9  >

rios foberanos? Es porque folo los alcanza 
la humildad^la feneilléz, y la cúníideracion? 
JSIo,(dice RicardoYidorino) fino por
que efte Cordero es Jefu-rChrifto, Señor 
nueftro s y íblo efte Señor es, ( dice San 
Ambrofio) quien abrió los Sellos, por la 
revelación de efte Myfterio Soberano: E t 
mi \>oluerit jilius revelare > que por efíb 
dice en el Evangelio, que tiene toda la 
poteftad : Data ejl mihi omnis potejias  ̂
porque (como dixo el Abad Joachim) 
hafta que el Cordero Chrifto defeifró el

Ric. Viñ. 
in Ap. y. 
Amb.ibi.

Mate. 11,

t  •

Eiergos. 
ta Inés: como
terio
mos la voz

enigma, nohavía humana poteftad, que
le defeifrafle dignamente.

que debamos efla luz á 
r ;

Joach.in 
Apoc. p. 
1, text.4. 
Afean, in 
Geiief, I,
p. (

.  1!
ún. í habla al

Apoc. 5 qnintp del Apocalypfi: c
re lí

i * .

i^nus 
epsi

(^ ién  íerá digno ( dice ) (^.abrit; 
y defeiftar fus myfteriofos fellos ? Qué li-
bba ?í MPftrb'1 ^

por que para 
darla fe manifiefta Cordero ? Es porque en 
aquel divino Sacramento del Altar iluftra

• :  I. « ■ a .  .do u »
fentadauna Ma

• 7 ^  *•

Apoc. 4.

& Dios“ ( M  el> n

en qu€ 
ra

i

para conocer los myf- 
íterios déla Fe ?, Dexemos que reíponda la 
devoción. Es porque quiere que le bufquc 
como Cordero , 'el que delea íáber el
Myfterio de la Sañtifsima ,1,'Erinidad. Há-

radvertido en dónde eftá el
AfÜQf eomOi

¿í
7.* v  >

•a :

ibi* trino en las Perfonás , y uño en la Efíén-

vivientes 
do
SanBus
Dem Omnipotens ; porque los quatro

Hieren. Evangeliftas ( explicá
Matíh Gregorio, y San Aguftin) nos enfeñan. 
Gregor, que Dios es en la Efléncia uno  ̂jyJeñ; laS 

hom. 4- Perfonás trino. Pues ahora. Tenia efte Se-
^tfcnda mano un libroicerrado y; íélladó 

de 0)níi com íiete íellos--;¥ fe íábe qué doñtiene > 
Evangcl. j¿osmyft:eños.dfeDfes, dice San Buena-

¿e ventuta.; Él Myfterio de la "
Fide' ad niddd, dice SaUíMicente Ferrer 5 que por 
Peer. lib. eflp fe muéftrá cerrado, porque lOi eftá el

myfterio d. la. humana: «  ' '
lib. 3. de preguntaba el Angel v
Fid. c. 3 - p̂exíre hbxumf' Havrá <juiend‘

?i.Me diréis, que en 
Santa Inés. Es afsi, que el Cordero es fii

v|ercyá fus vpidrcs;, ’ con uh

.  . 1

■■V

'.•A• u

^nes , y Agnas en 
poco fe diferencian. Ule Agnus ,  ( dixo el 

' Gbiípo;) Ú?^^aíAgna.Ai}í^^í,éé Santa 
Inés hallarémosá Jefu-Chrifto nueftro Se-

Vorag:. 
ferm. 5. 
deS.Agíi.

4
f

Iy
:'lí‘ * '  •

- tiñop como Cioraero, para que nos decla
re el inefable Myfterio de la Santifsima 
Trinidad ? Éticúm aperm^tiiBrmPh¡ Sea, 

, muy en buena hora, que efta Reli
de Santa ;Inés dedique 
s. cultos á la Trinidad

d m: deftifté los myfterios de dft& < Señor
cend.atn. P rin o y  Uno ? TÍO fehalla.

:no
ote‘

s uiqnpue-cap¿'3.
d a : hafta qne un Cordero tomó el libro 

dc"*Trií’. de los divinos Secretos, y le abrió:

f i

m

me toca la pu
blicación del Myfterio , y pudiera enCo^ 
germe , con los Seraphines: me alienta, 
que haya en Santa Inés Cordero, y que me
dé luz para los aciertos, y fruto ; que si 
confio, y mas íi intercede Mariá Santiísi- 
m a, y mi Auditorio me ayuda á folia- 

tar i y confeguir efta gracia : Ave
Aíarta, ú>*c.

■' ' « i

* 1

i-\

'  1

que es uñ
Da-

,  \
i >
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« f  ^  •  ♦  .

i ;  ;  .

Datd eji mihi omnis potejias in Ccelo,
in

Vfde fu conciéit6)í David de- i<f.Mor.

V r -

♦  w  ♦  ♦  I

eia ,  qiie eftendio Dios los Cielos coinci
ca^ 2 8> una

e  »

c

-
§.M.

c . . .

« •  J .1

Z)wi, /?  alcanzó por ia razón
natural.

Afean, in 
Genef. i. 
p. 1398.

Similes. 
Aug. fer.
3S.&<ii.
deDiver.

> porque ( cómo dixo San Aguflin ) 
los difpuío como libro abierto, en que 
pudieflen todos leer las perfectiones de fu 

C 0  IV 0  C l j \4 l  E  IV E o D E  'U lV  Hacedor: Si extendkUr JicUt pMis ., tañí
(^uam líber eji extenfus, ut legatur. V&t
éftofdice San Juan Chryfoftomo) nodics 

' al principio Dios el libro de las Éfcritürás 
ISÍA luz ̂ eíi tres diftintps dias: Sagradas ; porque era bailante el libró dó 
v .q:es íliflintos dias pon una fola fus obrás, para que todos le pudieflen CO'* 

luz. Aquella luz dé los tres primeros dias hocer. Criando oyes una Harpa, que cori 
del mundo , ílié un fymbolo admirable fus cónfonancias acordes te íuípende, lió

f e
IT

%\ V *  '

fr k ’

cap. 8. 
Trifmeg. 
in Trim. 
lib. 3.
Pf, 103. 
Aug. in 
Pial. i?3.

Chryf. 
ho. 9»^d 
pop. 
Símiles.

f»u
<  í  . . L >

- conoces

\ A

Anañ. 
Syn.' lib. 
4. in He- 
xam.

dad^n tres diftintas pierfonas; y de las tres
una Efíencia/y Di

que (añade el Santo) 
d'quarto diá en que fe vi^ el Sol, no fe! 
cctoocfó/cáiúplidanMite ̂  que- la-luz dê

fc  —  o -  •

eta
de luz í porque haftáí la venida de el'Sol* 
deíJuftida Jefu-Chriftó V no tuvo el mún-* 
doda cumplida noticia

ia'de Dios en rrinioadper-
‘ fín^ cm dprff^ia Jo- -

i. Gmo apparuit, >

<üeA trinam- ikeém ejufdem Jimul ejfe 
tiw , -in ’ ' “ ■

L'egorio
qne hay dieftro Muiieo qnela pulfeír Quam 
do vés uha Nave, qué con profpero vien
to fe- engolfa en el O cean o nosháces jui-

.  %

!ue

Ñaz. lib,
► *4i

I r■ T . '  t - . t • t

Nt i

Theoph.
: la 'gobiérna í AI ver uii Antioch.

lib. ni. de 
Arit.

nocer V y alabar la 
Pues mira él ordeñ dei<]Os- dias 'j y  . las no-i 
ches, el Goncíérto de los tiempos 3 el mó-^

los AftrÓS ) la" eoníoñaácia,t
quien

•V

■ r  M  « ' •
f  f. y  >.St .  f  ^

Sap. 13. 
Clement. 
Alex. lib. 
í . Strom. 
Apg. in
Pf. I4J.

í porque COMO: la 
me

óriatufás
en íymbolo? de que í^cilmenté íe adqúle
re él conocimiento de la Uriidad de Dios;'

, como era una* Éflencia de luz en 
tees diftintosidiás V hafl;a venir el Sol nó ̂ 

il deéonocer ;■ porque hafta la divi-*' 
naí..tevelad©ri mo era poísible conocer- e f

éíio de la Santiísima Trini-'
con la• ,

aíeftoscono-
ancioBi

ii5rero¿ hay Dios prin—'
cspievy pmue todas las colasV caula de to-í
das'las caUiaS 1 ■cs-'tan manifieflo y.que ñó'
lelo la  ra¿on l o ' cóñOoe, lino que hafta' 
las-criaturas in|niínadas^ló publrcam
. . . . . .  * r *  •  ’  t ;  T .  T  . .  . - i  .  ^  i  V  ^  ;

Aug. in 
Pial. *̂3. y*oar
Bafil. ho. f(gr«; en qüe
i.inHe- ^
xam,.
Grtg.Ub.

) tiene
en

í ípfefeeu nos r poxep̂ z 
bliCan ,  qUe las hizo Dios-f y nos 
conocimiento *de que hay Dios, 
dio( el íér \ H:oc (piod cóntmei 

entiam 
mos. , que
huvG nedo que dixO húlo haVia,eomó ré*¿

en lo mas retira-J
do de íü corazón ; Dixit inñúefís iw

Q  \ M  % •
y . . v  ,  .

m \ non ejt Ueusi 
darlo , Tas criaturas todas

\a - o

tannárahpató'

Pfal. 13, 
Aug. in 
Pfal. 52.

‘k<
mses

lúñ
Vdric¿ con
el diícüríb poi- la

Crkitóas ,̂ venir fó rzolamen-

b.Thom.
i.p .q.ii, 
Scot. in
i.diíl. 2,
q. 3,

ntríólo en }a  ̂bien íórúaádas letras de
unj)rindpío de if

Pues efte principio
en la enqtiadei'na- i principió es Dios: -  Mas. Si huvieflé : -I

Dio-
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I  '

Piofes, havia de tener algo el onp, que 
no. tuviefle el otro. Efto, ó fuera perfec
ción , ó imperfección. Si foera imperfec
ción, no fuera Dios el que la tuvieOTej
porque Dios ha de fer un íér en todo peiv 
feAifsimo; y li fuera perfección, no fuera 
Dios el otro aquieneífa perfección falta-

' S  •  í  /  . •  P '  * '  “
ra. Pero oygamos á mi Padre San Pedro, 
Entrelos adornos del Tabernaculo, orde^ 
noDiosáMoyfés, quepufieíTe dos Che-; 
rubines de oro á los lados del Propiciato- 
rio , y quefueflen de martillo, y no de 
fundición: Dúos Chembim áureos: , 
produSiiles facies ex atraque parte Ora-

____culL N o  reparo en que fean labrados de
íib. z. in martillo : porque íiendo imágenes de los 
senpt. c. claro£ftá, quefehan de labrar á

los golpes déla mortificación5 que vir
tud de ftrndidon es una virtud vaciadiza.

5̂

Bcrch.

: Mazizos quiere Dios que 
Olead, in fean , dice Oleaftrp : que tengan, en fu in-

\  * i ^

Exod i j ,  el Qj.p que mueftran ,cn,lo cixterior:
ad mor.

r

1 ^
\

r  I

porque a fer yaciadoS, jnoM ran oro  ̂y 
fueran en lo interior i vanidad, Q almasl 
Mueftras exterior^ .de Reiigiqu^ yrChrif-, 
tiandad., teniendo el interior vado,de hn- , 
inildad, y amor de .píos ferá ,fer .cetroS' 
de dorada caña, para burla
tO , no Cherubines pargyér á Dip^ , en -el 
Propiciatorio de la Celeftial- Jeru&lein. 
Pero no paílemos de lo literal^, Dos han, 
de fer ios Cherubines? Si ; Dúos Chenu-

Pues, D ios , y Señor rn io , no co-, 
noceis á elle pueblo, y fu inclinación a la 
idolatría ? Yo me acuerdo, que Moyfé& 
no eferibió la creación délos Angeles con 
claridad, porque los Ifraelitas no adoraf-
fen a los Angeles por Dios : cómo man
dáis que Moyfés ponga en el Propiciato
rio dos eftatuas de Cherubines í Idolatra-,

1  .

L  -

Señor, No harán, dice mi Padre»
San Pedro, citado de San Clemente Ro
mano, Pero cómo no ? No fon eftatuas.

i  . •

*  .

de Angeles > Es.afsií pero quántas íoní 
Dos , yá fe fabe : Dúos Cherubim. Pues 
no hay riefgo ( dice) de que los adoren
por D ios: porque diñando la razón,que 
Dios no puede fer fino uno} viendo que 
fon dos los Cherubines , no  los tendrán
por Deidad. Si fuera uno folo el Cherur 
b in , pudieraier que erráran en adorarle

- f  . j  
< '  K

I .  ,
por Deidad; pero fiendo dos las eftatuas, 
fuera contra toda razón adorar á dos por 
Diofes, porque no puede haver mas, de 
uno que fea Dios : Pofuit Deus ( decia

I

'  •>»*

. .0  i.

mi Padre San Pedro) dúos Cherubim in
r  rr íi- “P- l̂eni.Propitiatono, ne jt  unus ejjet exijtmor i¡b. j . re, 

retur Deus. , cogn

II,

O N O C Í M I E N T O
Santifsima Trinidad en si mi 

no fe alcanza f  no p(
la  Fe.

L A

X j A f t a  aquí ( Fieles) pudimos na-
vegar con el norte de la razón 

en el conocimiento de la primera luz del 
divino fer 5 pero fi hemos de pallar ade-̂  ̂
lante, á ver cómo es una efta divina luz de^. 
la Eífencia de Dios en tres días de tres dife .

♦ \i  o

tintas Perfonas : nos es precifo mendigan 
luz del Sol de Jufticia Jefu-Ghrifto , Se? 
ñonnueftro j gobernándonos bot'clotro 
norte de la Fe,i para el conocimiento dé 
la, Santifsima Trinidad. Yá en elEvange^ 
lio líos dá luz el,divino Sol:

?  i

i i \  S

eos m

t ,

■omine
^  Diee-á los Difeipulos, que 

bapticen en el Nombre de el Padre ,  y del,' 
H ijo, y del Eípititfi Santo. Diciendo en 
el nombre en íingular, explica la Unidad 
de la Eftencia de 1 la luz del divino fer} y  - 
nombrandc) p a d r e H i j o  i jy Efpirim. 
Santo ., dice explicitamente las tres diftin-: 
tas Perfonas ,i que fon los tres diftintoSí 
dias con la efténcia de una fola luz. , Efto

%

dice la Fe s peto entendéis efta Trinidad 
una ,  y efta unidad en Trinidad , aun fu-; 
puefta Ja revelación í Cómo es Dios uno,) 
íiendo Trino í Cómo es Trino , fiendo, 
uno^ Ea ,, guieiiQS San; Buenaventura?) 
que íi fe nos dá á conocer el niyfterio en 
tres dias con una eftencia de luz : En tres.

y .  :

dias de coníideracion ( dice el Doótor Se- 
hico) hemos de confeguir la noticia 

de la Santifsima Trinidad : porque pode
mos coníiderarT Dios en fu veftigio, que 
es el primer dia de conocimiento; le po
demos coníiderar en fu imagen como en 
eípejo, que es el fegundo dia: y  le 
mps coníiderar en sí mifino, que es el dia

ter-

* ,

I ^  ’

; i

y:

'  K p ’ ’  { ^
. i ¡  ; , k .  *

u  .
• V

;r.i

X
q*.

í

• ( ;

i

. t  ,

■ ' ■ i
, { j

'íK
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• 4í

• i
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n
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I

Bonav. in 
Luc. 13.

Exod. 3.

Pfal. 3Í- 
Simii*

. de la Sa
tercero de fu noticia mejor : Prima dies 

Jit contemplatio Dei in fuo Vefligio: fe 
cunda Jit in imagine y jhe  in Jpeculo: 
&  tertia in feipjb. Caminemos ,  pues, 
eftos tres dias con los hijos de Ifraél, 
para facrifícar nueftra Fe , nueftra efpe- 
ranza, y nueftro am or, á la Santifsima 
Trinidad : Ibimus viam trium dierum  ̂
ut immolemus Domino Deo nojlro.

8 Empiezo por la confideraciori de
Dios uno V y trino , en si 
templado Del in feipfo. luz ( cohio 
decia David) no fe puede ver fino en la
luz mifina de Dios : In lumine tuo vi
debimus lumen : porque como dixo Phi
lon ) de la fuerte que debemos á la luz 
la villa de lá luz j debemos a

Phil. lib.
dePraem.a
&  poen.

divina con que fe ha de conocer: 
afpeEium nonne luci debemus ? ad eun
dem fane modum , Deus per feipfum 
illujirat fu i notitiam. Pero oygamos á 
San Aguftih, que tanto participo de eña 
divina luz. Deíeas ( Catholicó) conocer 
la Unidad. V Trinidad de Dios en si

Eaym.
Sab.The.
natur.tit.
jo.&feq.

u niqad, y 1 riniaac 
mo ,  ÍUpüefla la divina revelación ? Di- 
me. No es Dios un fer e
tifsimo irífiíiito l Luego tiene infinito en
tendimiento, y voluntad , con que pue
de conocerfe , y amarfe , y fe conoce, 
y fe ama á sí mifino infinitamente í y eñe 
fér de Dios, no es eterno i fin principió ?
Luego eternamente 
fu entendimiento, y amarfe con fu vo- 
luntad, y fe conoció, y amio 
te en fu eternidad 1 Todo es afsi. Luego

Un

vh.
conocimiento de sí mifmo ? Yá

'  N
es la eterna gener ación

el Eterno Pa-
\  '  • I

• •

% ;

I > •

> ^ •

J  ;  f

, porque 
, no pro

si’miimo inhnitól No 
éis' la emanación del

I .
es el conocimiento : y Amor que proce
de , que es el Efpiritu Santo; y como elle 
conocerfe ,  y amarfe es todo infinitamen
te en SI, '  y dentro de un fér : es un mif- 
mo fér el de el que conoce, el del cono
cimiento, y el de el Anior ; que és 
una la EíTencia de la

Cum mens Aug. líb.
y

-» - . . —, . ‘ 9.deTri-enovtty úv̂  amat pnpitur ei amore
Las palabras de

ejus \ &  quoniam ama$ noti
tiam y eip* novit amorem y &  V'erbtóm in 
Amore eji-, amor in V'erbo , 
utrumque in amante atque dicenié: '

E  '  ^  1  '  1  .  ^  ' /  1  \ *  * 5  i  n í  •a : lo haveis
Juzgáis (' dice San AgCiflin ) que yó lo he 
dado á entender ? Ay Dios, y Señof iñio! 
dice el Santo Dodor. Digo, que té íó -  
nozco én ti V y es aísi: CbgiioVi té'^üf ies Aug. i¡b 
pero te conozco, lio como eres éñ'ti) Soliioq. 
fino cOinO eres pi\r:a'mirCo^OVÍtóifon ^
Jicut tibí es í fed co^dii te , JicÜJiMú 
es. Bien fé que te conozco en tí con tn 
divina luz s psro rió 
mo eres en t i , 
dad:

i.-

31

i ,¡ '■ ), ,  .

co-

es lux qu¡e

porque no tengo tapáci- 
Jine te y féd in te ¡

tino : porque 
el Myíterio de la 
de términos , y 
es

t ’ me. Si y
dé si todouri

/

más da á

nos 5 y

ras para 
rás%̂  y

de la rázótf del
termi-

en SI es
razóninéñarrable, infeícíu-

X

dem tibi Trinitas integre 
nitas " .........

córiócidó dé
Aus.ibid

es .Tvir paul.ant

(ítíyerihítru-
>i  5,

queréis que os 
terió con

' Sari Aguftiñ í "Per o
'  \  '1 i '  .

domo es éfle m

ies i .

.  ’  ^

c  -

cede dél ’Pádre , que 'íé‘ conoce, y \iel 
Hijo , qué és el conócímiénto. Luego hay 
el qué fe conoce, y hay el conocimien
to ,  y hayefamorí Yá i fe ve. Pues ellas
fon las tres Perfonas dé la Santifsima Tri
nidad : Padre , que fe éorióce: H ijo, que

que pro- H ijo D io s  Eípiritu Santo ,  treS"Perfo-
nas diftintas , y uirfoló Dios verdadero.
Por qué creemos que es afsi ? Porque afsi 
lo ha dicho Dios. Y cómo es áfsi? Co
mo lo labe Dios. En efte articulo íolo 
ha de fundarle nueftra creencia en la di
vina Autoridad, fin que quiera la curio-

Cc fi-
i .  Cor. 

10.
/
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fidad difcurrir, captivando la razón en ob- 
íequio humilde de la Fe.

i o Aqui es donde íé verifica, que 
las Eftrellas que no pueden véríe con la 
luz del medio dia, fe defcubren en me-e  '  .  ’

dio del dia , mirando al Cielo defde lo 
profundo de un pozo; porque el Myfte- 
ario de la Santiísima Trinidad, que no fe 
puede conocer con la luz de la razón, fe 
alcanza con la vifta de la Fe , mirando 
defde el profundo de la humildad , ne
gándole el diícurfo á íii luz. Por efto los 
Apoftoles, al oír la voz del Eterno Padre, 

raron , cayendo íbbre fus roftros; 
Matt. 17‘ Ceciderunt in faciem fuam. Fue de te

mor ? de reverencia ? Mas. Qué dixo la 
voz del Padre? Declaró á Jefu-Chrifto,

1 ♦ ♦ A  • ,

fu Hijo , y les encargó , que le oyeflen: 
Ipfurn audite; y entonces, dice el Evan- 
gelifta ,.que oyendo, cayeron: Audientes 
Dfcipuli, ceciderunt. Para que ? Para no 
íolp i Oir, íinp entender el Myfteno de la 
inefable Trinidad. Con eíi& . acción ? Si.

. de lá Santiísima Trinidad. I .

1̂ ppftrarfe íbbre el roftro fe explica con 
poflf^rfe pueftas fpbré el roftro las palmas 
de las manos. Pues ahora: ton,efta- aC"

. *  -  •  1

..t ’ . i. í - *

r  »
i  • .  -

cipn feinipide el ufp; de los feritldos, . de
para fu. ufp. Pues 

dicen iífrin la acción foaApoftpjes fQjjan-
do el Éternp Padre np§ dá noticia del in-
efable Myfterio de la etérna generación, 
y nos d íte , que le qygamos: ípfum au- 

. yéafe j que,,!nps poftramps hiinail- 
des, y ¡reverentes, para o ír , impidiendo 
los /entidos para regiftrar, y examinar: 
Ceciderunt in faciem fuam ; enfeñando 
el modo, mejor para conocer, que es rin
diendo a la Fe toda razón. S i, Cdthoü-'  . 1 1 .  •  * i * . '  ,  « • .  .  .  -  .  •

eos: de efta fuerte conoceremos el inefa-
ble Myfterio de lai, Trinidad en si mifino,
con la luz mifma de la Santifsima Trini- 
dad, que es el primero dia de efte cono
cimiento , iluftradp con la revelación de 

i-Chrifto nueftro Señor: In nomine 
Patris y Filii y ^  Spiritus

Sanlii.

*** *** V
V  V

V
.*• • •

§. m.♦ * * 

C O N O C I  M I E  N T O  D E L A
Santifsima Trinidad, por las criatu

ras yfupuejiaja la Fe.
V

I I  T T A v ien d o  caminado efte dia de 
X  X conocimiento , bien pode

mos paíTar al fegundo, que es el conoci
miento de la Santifsima Trinidad en los 
veftigios de las criaturas: Contemplado 
Dei in fup p̂eJUgio 5 porque ( como de- 
cia San Aguftin) precediendo el conoci
miento , que fe funda en la divina autori- 

para creer , fe puede la alma para fu 
cpnfuelo valer de la razón natural, para 
difcurrir: Nihil falubrius f i t , qudm ut Aag. de 
rationem pracedat authoritasy y por efló 
dixo el Apoftol, que fe ve lo invifiblede

, por lo vifible de fus obras, quan
do á ellas fe aplica la inteligencia, y con-

r.

ta co

imus- a creatura 
per ea <j¡uce fa a a  funt intellec- 

muntür. Ea: qué diceja Fé de efte
? Que Dios es tres Per- 

diíhntas s pero que no fiendo una. 
Períóna la otra;^ ion todas tres un folo 
Dios. Pues efto fe explica ( dice San Bafi- 
lio de Seleucja) con el arco celefte, que 
fiendo de tres diftiptos colotes, ion todos ep, 43!*̂* 
tres reflexo de una fola luz: por lo que le 
trahe Lucarino ppr fymbolo de la Santif- luc. in 
fima Trinidad : Zdno lumine trinus. Qué Picin.lib. 
dice la Fé ? Que el Hijo procede de el Pa-  ̂‘ 
dre, que del Padre, y el Hijo procede el 
Efpiritu Santo 5 pero deelEfpiritu Santo 
no procede otra divina Perfona. Pues efto 
fe dá á entender ( dice San Aguftin) con 
la fuente, de donde nace un arroyo, y va 
á parar á un eftanque: en donde fe vé, que 
la agua del arroyo, y del eftanque es la fyVb.'c. 
mifinaque la de la fiíente; y  también fe, vine, 
v é , que el arroyo nace de la fuente, yi 
que el eftanque procede de la fuente, y 
del arroyo ; peto no procede otro arro-, 
yo, ni fuente del eftanque : en fymbolo Baíil.bo
de que del Padre procede el Hijo , y del mil, in 
Padre, y el Hijo procede el Efpiritu San- * • 
t o : pero del Efpiritu Santo no procede 
Otra Perfona divina , fiendo una mifma

la

Simil.
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1 7 .♦ * * % 
la cfleneiíi de las tres divinas Perfonas.

iz  Más: Qué nosenfeñala Féí Que 
aunque el Eterno Padre engendra al Hi
jo, aunque del Padre, y el Hijo procede,
el Efpiritu Santo, no es una Perfona ma-, 
yor, ni primero que otra, que fon iguales, 
coeternas , infeparables. Pues véd al fue- 

Simil. go ( dice San Aguftin) fymbolo de efta
verdad; porque en una candela de eíTas
yereis un fuego, del qual nace luz , y del 
fuego, y fu luz procede el calor, fin que 
fe dé inflante en que hay fuego, pn que 
haya luz, y calor; y fin que fe puédan fe- 
parar el calor de la luz, ni la luz, y el ca- 

ásimplic. lor dd fm^Q iI^nts yfplenaor y ^  ca--, 
Aug- de lor, ftmul atque infeparabiliter ,nec d^-'
Cuit.agr. aqualiter habitant unam lu-

cernam. tu ( dice San Aguum) que 
Jüft. lib, pueda diayerjnftante de fuego fin que ha-
T iriit*-’ ’ y --  concederé, qqe pudo haver

*̂ Cyril. Eterno Padre fm tener Hijo: y lo mifmo 
Ale x.in- del calor, que es el Efpiritu Santo: Co<e-

y^ eji ̂ p,amma generans lucí quam ge  ̂
A^.. tr. nerat: da mihi jlammamjine luce 
ao- in do tibí Deum Patrem fine Filio. Qué 
Cypr, in 1̂ . Eterno Padre
Syxrtboí. es Inimenfo, es Sabio, es Omnipotente:

que el Hijo es Omnipotente, Sabio, Ina- 
menfo: que él Efpiritu Santo es Immenfo, 
Omnipotente, Sabio > pero que no fon 
«es Sabios, tres vOninipotentes, tres Im-

un folo Immeníb, Sabio,
Omnipotente ; y aísi las obras de eíla 

sima Trinidad fon indivifas, infe- 
j , como dice San Aguftin ; Infe- 

Auguft. parabilia funt opera Trinitatis. Y íi que-
írAo.m íymbolo de efta verdad, véd deno-

en una fala. La alum-
gi^ií, bran toda í S i: toda la llenan de luz. Y

es la que alumbra efta pa
red $ Me haveis é c  confeílar , que no fe

que una alumbra la una 
parte , y otra la otra ■> fino que todas tres 
juntas alumbran á todas, y cada parte de 
,1a fala. No es verdad 'í Pues mas lo es,

Trinidad to-

:;>an.

que llenando la 
dos los eípacios con fu imrnenfidad, obra 
con fu fábia Omnipotencia, yá criando, 
ya confervando fus criaturas, no una per
fona á una, y otra á otra, fino todas tres
en unidad de eí&ncia, como ua folo Sá-

N

í i 2 0 3
bio, immenfo, poderofo Dios¿

1 3 Pero Vemos efte conocímíentó 
por veftigio, déla Santiísima Trinidad, en 
un Texto de la Sabiduría : Candor efi lu-
cis ícterna ,fpeculum fine macula Del hoIcoc. 
mafiflatis, &  imago bonitatis illius, î i. lea. 
Llama á la Sabiduría increada, al divino 
Verbo, candor üe ¡a eterna luz, efpejo li.deTrí 
fin mancha de la Mágeftad del̂  Padre, y nit. c. e. 
imagen de fu Bondad. ÁfsiSan Ciernen- 
te : Patris 'veriFilius F'erbum/peculum̂ , cob. 
imago y&* caraPter efi. Cómo explica 
la imagen dei eipejo la eterna generaciori 
dei Verbo divino ? No folo la eterna ge-

«  «  1* ■  ' « • .

neracion , ( dice Aniós Cretenfe) fino la 
procefsion eterna del Eípiritu Santo , y 
el Myfterio todode la Santifsima Trini-* 
dad. Oygamosle. Véd ( dice) mirarfe una 
períbna al Eípejo. No es verdad, que aí 
punto que íe mira produce úna imagen de Amos
si mifina, femejante á si en las facciones,

. . s /- /- rr • n • deTriñir.y movimientos ? y íi meue viva efta ima- ovand. 
gencapá2;de am ar,no es cierto , queconc. 6. 
en aquel punto fe complacerían, y ama- «feTiinit,
rian , el, que íé miraba, y fu imagen? Yá 
fe vé. Luego aquí hay, el que fe mira en 
el e^ejo , la imagen en el efpejo produci
da , y la complacencia, y amor , que de 
los dos refulta ? Pues fubid por efta efea- 
l a y  veréis, que rairandofe el Eterno Pa
dre en H flatifsimo efpejo de fu divino 
fér, produxo una imagen fubftancial per- 
fééhfsima de si mifmo, á quien comuni
có fu mifmo fér, que es el divinó Ver
bo : y amandofe el Padre, y el Verbo, 
produxeron un amor infinito , que es el 

iritu Santo , al qual comunicaron el 
Padre,y el Hijo fu mifma effencia. Veis

I

la imagen, y el amor en el mifmo eípe
jo ? TpfCií/ií;» fine macula.

14 Más. El que íiempre fe miraíTe al símil, 
eípejo, y fe complaciefle en mirarfe, no
es verdad, que experimentaría fiempre 
aquellas producciones de fu imagen, y 
fu amor ? Pues como íiempre fe mira el 
Eterno Padre en el efpejo de fü divino 
fé r, íiempre produxo, produce , y pro
ducirá al Eterno Verbo por eterna gene
ración, que es el hodie genui íc, qué can- 
tó David: y como íiempre fe aman el 
Pádj;e, y d  Hijo, íiempre el Efpiritu $ai>

Cg2 to
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2 04 Sermón 1 7. de la Santifsima
to procede de los dos. Aún mas. No es 
cieito , que el que fe mira al eipejo, al 
inflante mifmo produce fu imagen, y 
fe figue fu complacencia, fin que haya
tiempo en que íéa uno fin otro í Pues 
aunque el Padre engendra al Hijo, y de el 
Padre, y del Hijo procede el Efpiritu San
to,no es antes el Padre que el Hijo, ni fon 
primero el Padre, y el Hijo, que el Ef
piritu Santo; porque todas tres Perfo- 
nas fon coeternas, fon iguales, con tal 
perfóccion, y unidad de fér, que recibien
do el Hijo del Padre, y de las dos el Ef
piritu Santo , el poder, la fabiduría , y 
todas fus infinitas perfecciones, no fon 
fino un íábiq, un poderofo, un perfeftif- 
fimo Dios, abyfmo incomprehenfible de 
toda perfección, y fantidad. Pero dexe- 
mos ya eftos fymbolos , y veftigios, que 
quando mucho fon unos retazos de car
ta rota, que dicen algo, mas no todo el 
concepto del que la eferibió, aünque no 
ayudan poco (dice San Aguftin) para co
nocer, que lo que nos dicen tío es de 
Dios, como en si e»: NonparVee nofitU 
pars ejl , f i  antejuani feíre pojjumus 
cpíiid Jii Deus ̂ pojpimus jdm fcire quid 
non Jit, Sirvanos de guia, como 
para entender lo que á ciegas cree’mos 
del inefable Myflerio de la Santifsima

, por la revelación de Jefu- 
Chriflo, nueflro Señor: In noniine Pa
tris , Filii, &  Spiritus SanSli.

9
1.

as.

§. IV,

CONOCIMIENTO DE L A  SAN-
tijsirna Trinidad, en fu  imagen la 

alma, que le copia en conoci
miento, j  amor̂

15 Leguémos ya al tercero dia

la del Verbo , que acabamos de dedrj' 
porque muy de otra fuerte fe ve en el 
hijo, que fe ve en la moneda la imagen 
del Emperador : Imperatoris imago in 
nummo aliter efl, &  aliter in Fiho. Ea: 
cómo eftá en el hombre la imagen de la 
Santiísima Trinidad ? Mucho han dicho

Aug. lib. 
de 10. 
chord. c. 
8. /

D.Thom.
opufc.íír

los Santos Padres; oygamos al Angélico 
D odor : Porque como la Trinidad San
tifsima es tres Perfonas, con una effcnciaí 
fu imagen, que es el hombre, tiene tres 
potencias en fola una alma: Repr^fentat 
anima Trinitatem perfonarum in uni-  ̂
tate effentiíC, per trinitatem potentia- Aug. 15, 
rum in una mente. Luego por npeftra,
Como por imagen, fe da á conocer la 
Trinidad Santifsima ? Es afsi, dice Santo 
Thomás; pero hemos de paíTar al cono
cimiento prá£fico,por la imitación. No Trlñit.c. 
veis que en el Evangelio, no folo dice iO. 
Jefu-Ghrifto á los Difcipulos, que bapti
cen en nombre de la Santiísima Trini-

ConfeíT.
cap.i I.
Amb.lib.
de Dign. 
aniiri.c.z. 
Aug.4.de

dad ; fino que enfeñen á la obfervancia 
de la Docentes eos fervare
omnia qu¿ecumque mandavi vohis. Tah 
porque ( como dixo San Aguflin) para la 
perfeíta imagen, y íemejanza es menef- 
te r , no folo creer, fino efperar , y amar á ' ’
D ios: Vbi eji fides, fpes, ubi charitas, 
ibi Deus habet imaginem fuam.

16 Ahora entendereis (Fieles) la imi
tación , que dice Santo Thomás j porque 
como procede del Eterno Padre el di
vino Verbo fu Hijo, y del Padre, y el Hi
jo procede el Efpiritu Santo: afsi en nuef- 
tra alma debe proceder de la memoria la 
inteligencia, y de la memoria, y la inteli
gencia debe proceder el amor, para re- 
prefentar con viva femejanza á la Santif-
fima Trinidad: Reprafentat anima Tri
nitatem perfonarum, origine, ordi- 
ne: quiaficut Pater origo f l i i , &  ambo

del conocimiento de la San- fimuL Spiritus SanBi: fimiliter memo- 
tifsima Trinidad , que es en fu imagen, ria origo intelligentia, atraque Volúnta

lo.

que es el hombre, dice el Seraphico Doc
tor : Contemplatio Dei in imaginen por
que aqui es ( dice San Aguflin) en donde 
mas hemos de conocer: In
fuá Ü ’eum quaeramus: in imagine fita 
Creatorem agnofeamus 5 y no juzguéis,
(dice el Santo) que es efta imagen como

tis. Luego la alma, aunque tenga fé, me
moria , y noticia de D ios, fi no tiene 
amor , no tendrá la femejanza de la San
tifsima Trinidad, para conocerle en íú 
íemejanza ? Yá fe v e ; porque ( como dice ^  j 
San Aguflin ) el divino Verbo es noticia deTrinit. 
con aiaior: Verbum quod infmuarein- cap. 10.

ten-
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I*
tendimus mm amore notitia eji No es 
el Hijo etenHo de Dios Verbo efteril, (dice 
Santo Tilomas) es Verbo, que con el

Div. Th. efpira amor : Filius efl Verbum, 
i,p.q.43. non qualecumque, fed fpirans amorem̂  
are. í. ad y  afsi, la alma que Con la memoria , y  no-

ticia no reípira amor en obediencia de la 
divina Ley, lexos eftáde la femejanzade 
h  Santifsima Trinidad.

17 Por qué David comparó fu al
ma á la pluma del que con ella eferibe

pfai.44. Lingua mea calamus feriba w- 
Lonn.ib. lociter fcribenús. Es porque como la plu

ma fin la mano no puede eferibir: áfsi la 
alma fin la gracia de Dios , no puede 
agradar á fü divina Mageftad. Sea afsi, 
que dependa dé la gracia para eferibir eñ 
el papel de la vida las obras del agrádó 
de Dios : mas por qué como la pluma, 
que eferibe ? Oíd á San Zenón Veronen- 
fe. Obfervó él Santo en la pluma, que

Símil eferibir bien hade tener dos picos
Con igualdad ; porque fi el uno eftá mas 
largo que el otro j mas ferá rayar, que 

, eferibir 5 que uno fin o tro , no dala tin- 
ta para formar las letras en el papel: Gí-

des'omft' \>erticesgerit in
j a c o T accummis tenuitate digeJlos,unam

litteram- utroejue conjiciens; cui fi unum 
adimas", alterius inanis efl ufus. De 
fuerte , que ha de haver tres cofas eu
una pluma para eferibir i el cañón en que
ella la tinta, y los dos picos á donde íé co
munica del cañón, en los quales ha de 
haver igualdad. Pues fea la alma pluma,
fi ha de agradar á Dios, dice David: Gí- 
íamus feriba; porque ha de tener la me
moria como el cañón en que reíide la 
tinta de las efpedes: ha de tener pico de 
entendimiento para conocer; pero igual

tad para amar á Dios : Ca- 
O , que tiene la alma efpe- 

cies de buena tinta! Eííb no bafta para ef
eribir. O , que tiene buenas noticias de 
Dios fu entendimiento ! Poco importa, fi 
no tiene igual pico de voluntad con amorj 
que no ferá eferibir, fino rayar: Si unum 
admias, alterius inanis efl ufus. Almas 
capaces, diferetas, entendidas^ doctas, def- 
engañemonos , que no hay femejanza de 
la SantifsimaTrinidad , íi ‘á las eípeciesde

¿ 0 $
la memoria, y noticias del entendimien
to , no fe junta el amor, y obediencia de 

, para conocer praéticamente la al
ma á la Santifsima Trinidad en fu ima
gen, que tiene dentro de sí:
t>are omnia quíceumepue manda'ri t>obis.

V.
«  ̂ * * 

PROSIGVE LA COPIA DE LA
Santifsima 'Trinidad eñ la alma, 

refpeEio de los proximos,y
de Sí.

1 8 STA femejanza refpedo déla
Sandísima Trinidad, en obc-

y amor, debe reíplandecer en la
de los proximos, en chrüp. 

tiana caridad, para conocer, y hallar en 
si la Trinidad con unidad de Dios. Oid

i ...

como lo dixo Jefu^Chrifto, Señor 
nucQito: Pater San5te y Jer)?a eos m nô  Joan. ry. 
mine moy quos dedijU mihiy m fmt umm  
fmt nos. Padre, ( dice hablando con 
fu Padre Eterno) conferva en tu nombré 
a eftos Fieles, que me diíle, para que 
íean una cola, como noíbtros lo íbiiios.

como puede fer \ Los Fieles han de 
fér una cofa , como las Perfonas divinas? 
Si hay en la República tanta variedad de 
eílados , fuperiores , fubditos , fabios, ig
norantes, ricos , pobres : cómo pueden 
fér una cofa \ Si en la Comunidad, en la 
femilia j hay tanta diveríidad, y aun con
trariedad de naturales: cómo han de fer
una coía, como las Perfonas de la San-

1 mudad ? Stnt unum Jicut , 
nos ? En una palabra reíponde San Aguf- 
tin : Per charitatem: por am or, por cari- Auguft. 
dad,en femejanza de la Unidad,y Tri- 
nidad de Dios. Diga Ghislerio, y lo en
tendereis. No es Dios Uno 5 Sis pero de 
tal fuerte, que el Padre es Padre, y no es 
Hijo; ni el Hijo es Padre, ni el Eípiritu

< y ni és H ijo: porque la 
unidad no quita que fea cada Perfona la 
que es. No es Dios en las Perfonas Tri
no 5 Es también afsi; pero de tal fuerte, 
que el fer diftintas ]̂ s tres Perfonas, no 
embaraza a la unidad. Dice, pues, Jeíü- 
Chriftp, Señor nueftro: Sean los Fieles

una

k
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una cofa, a femejanza de la Unidad, que 
tenemos las Perfonas, divinas: que lo que 
en eftas es unidad de effencia en tres dif 
tintas Peribnas, fea en fus perfonas dif-
tintas unidad de caritativo amor; : díwí
mum fim t , nos. Haya en hora bue
na diflintos eftados de perfonas , haya

re-grandes, haya pequeños, den unos 
ciban otros; pero: Smt umm , fcu[, 
ms. Eu medio de eífé oMen, con que ca
da perfona tiene fu lugar, fean uno, co
mo en la Fe, en la caridad, en el. amor:

V.

y fin que ella unión de caridad, y de amor 
quite a cada perfona fu lugar. Ghislerio:'!^t 
quemadmodum unitaŝ  quíc inter nos ejty 
non confundit ordinem y fed unus es tu 
Pater, alius ipje Filius , alius: Spiritus 
SanStus: ego d te, Spiritus Sanctus S  
utroque fim ul, &  d te , &  d me, tu 

d neutro procedens: itâ  &  illorum
EccleJiiSy

Jint'Paflores, aliioVeSy&*c. Si, 
Catholicos, no puede haver femejanza de 
la Trinidad Santifsima , iin unión de
Ghriñiana caridad, y fm el debido orden
dentro dei mifmo amor.

19 Efta es la femejanza refpedo de
los proximos; pero en cada alma reípedo 
de si miíma , fe ha de ver también cita 
Trinidad con unidad, Diftinguio el Apof- 
tol tres cofas en el hombre , efpiricu, al
ma , y cuerpo: Integer fpiritus vefler, &  
anima, &  corpus; y eftas tres fon las que 

Aug. lib. componen al hombre, dice San Aguftin: 
de Fid.&: qî Ujus homo conflat,fpiritus,

ani?na, &  corpus. Pues cómo pueden

I.

10.
Kic.vitíl. íer uno eftos tres 5 A femejanza de Dios,
lib. 3.de esDiosUnoíYáfcfabe: tenien-
Comítñ do las tres Perfonas una effencia, un po- 
i.Tlwfal. d er, un faber , un querer. Pues no haya
5 en el cuerpo, en la alma, en el efpiritn 

mas de un poder, un faber, y un querer, 
y ferán uno , á femejanza de Dios. El ef- 
piritu quiere caminar a lo eterno; pero 
ii el cuerpo fe va á lo temporali Quiere el 
efpiritu amar á folo Dios fobre todo; pe
ro fi la alma, llevada de las pafsiones, 
quiere aniar á las criaturas fobre Diosi 

Vid. hic Ya fe ve, hay tres ; pero tres fin unidad.
Pues para que haya unidad, fujete el ef-

 ̂ piritq las pafsiones, y al cuerpo , con 1%n.22.

oración, y mortificación, y con cffó ha- 
vrá unidad en el am or, aunque efpiritu, ^  ^
alma, y cuerpo fean tres. Origenes: Ai ita
mortijica'fero membra mea, utjam non ub. Reg, 
concupifcat caro adperfus fpiritumSŜ c. 
tune, &  ero ego Yir unus.Sot elfo decia 
Jefú-Chrifto, Señor nueftro, que nueftras 

iras fueffen, es, es, n o , no : Sit fer- 
efler, efl, efl, non, non ; porque (co

mo dice SanBerftárdo) hemos de tsaba-

Matth.

'  k

jar, porque no haya un si, ni un no, en
tre el efpiritu, y el natural, fino que ref- 
ponda el natural un s\ f l  del efpiritu, 
y reíponda al no del efpiritu con un no,
para, imitar la Unidad délas divinas Per
fonas en el querer: Non inYeniafur apud Bem. ep. 
'pos , e f l ,  &  non,ut Jitis Filii Patris
peflri.
, 3 0  folo efto, fino que efta uni
dad en Trinidad fe ha de ver en nofo-

Euch. ibi 
cap. .̂

tros en las ocafiones de padecer. Cómo?
ISlos lo dirá San Aguftin. Mandó Salo
m ón, que fu magnifico Templo fe fun- 
daffe fobre unas piedras hermofas, las 
quáles hizo quadrar: Lapides pretiofos 
in fundamentum TempU, &  quadra
rent eos. Suponiendo, que es el Templo 
imagen de la Iglefia; qué myfterio tiene, 
que las piedras fean quadradas ? Para fig- 
nificar, (dice S. Eucherio) que han de fer 
afsi en la Iglefia los Fieles, que fon fus 
piedras vivas. Por qué > Toma (dice San simif 
Aguftin) una piedra quadrada, arrójala á 
la tierra: no vés, que fe queda en pie? 
Buelvela á arrojar: cayó ? N o , que fe que
dó con la mifina reftitud. Derribala; pe
ro no te canfes, que no podrás; porque 
eftando quadrada, fiempre ferá una la pie- 
draen quedaren pie: Quadratum pfai.W 
dem quacumque Perteris, flat. Pongan- 
fe , pues, quadradas las piedras , dice Sa
lomón , para fignificar (dice San Aguftin) 
que las piedras vivas de los Chriftianos 
han de confervar en los accidentes de la

•I
S'i

> P
U .

• i '

■ f.

fi
• , y ¡

% i

. . b

* ^  I

vida la unidad de la reétitud , fin que ha
ya trabajo, ni tentación , que bafte á ha
cerles caer: Similis debet ejfe Chriflia- 
nus quadrato lapidi; in omni tentatione 
f  ia Chrifiianus non cadit: &  fi impelli
tur .Ún f i  qua Pertitur , non cadit. Sea

tres, pata conocer,

íi'i

i ' r
,i

V'

>
pe-

/•
4
.



1 7
pero cóníervándo, entré el conocer, y 
íéntir, la unidad de la refignadon, y rec
titud. I

2 1 Mas podianaos dilatar en la Tri- 
nidad del hombre efta unidad , que á fe- 
mejanza de Dios ( como dice San Am- 

Senec.ep. broíio) debemos mantener en la conf-
Amb.lib. para perfeverar en el amar, -
i.ep. I. nt: Tu adJimUitudinem Domini vmm

eflo 5 porque hoy fervorofo, y mañana 
relaxado: hoy honefto, y rnañana torpe,
es apartarfe de la unidad, y negáríe á la 
íemejanza de la Trinidad Santifsima: Non 
hodie frugi y crajlinadie incontinens. El- 
eana foé un varón: fue varón uno , 
el texto: Fuit \>ir unus > porque fué (dice 
San Geronytho) conflante, íiempre uno 
en fervir á ; D ios: Firmus atque incon- 

íjjus férffleps, vir unus erat. Pero bafle

. de la Sandísima Trinidad.

i.Reg.i. 
Hjer. ibi. 
Orig.ibi. 
hom.uni.

1 . 2 0 7
ya : y quiéra Dios (Catholicos) que quan
do nueftra Fe adora á un Dios fo lo , á 
un Dios , que es Trino en Perfonas, jun
tamente le copiemos, empleando nueflro
eritendimiento en conocerle, nueftra vo
luntad en amarle, y nueftra memoria en 
no olvidar lo que le debemos, imitando 
fu Trinidad, y Unidad en el amor de los 
proximos, en la viétona de los apetitos, 
en la Conftancia en padecer, y en la perfe- 
verancia en fu am or: para que defpues: 
de conocerle en nueftra alma como en 
imagen , en las criaturas como en vefti- 
g io , y en si miímo por la luz cierta, aun-' 
que obfcura, de la Fe, paflemos por una 
muerte en fu gracia , á contemplarle 
en si miíiiio por la claridad eterna 
de la gloria : ^ a m  mihi , ^  yô
b isy ^ c .

. <

-
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\>obis d P4tre y Spiritum feritatis y qui 4
Joan. cap.i j.

-  J • >
4\ 5
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i  ; i

podrá hablar con i
de Ip que es á 

>
íf^pdr 4  p ^ n e s  un aflurnpto, que es 

tpd^;  ̂ quien baftará áex- 
:ar con- oalabras un obieto- que para

henftble ̂ Allá el otro I 
nidés, pregunpdo de Flieron , Rey de

, le 9  k ■ • - . I ? Pidió
tres dias de termino para refponder. Paf- 
faron 16s tres dias, y pidió otros diez: 
paíTarón Ips diez, y pidió treinta; y como 
el Rey defpues Je inftaffe por que dielTe 
réípueftaá fu pregunta , le dixo , como 
rehere Tulio) quieres que reípon-

da ,n i que puedo reíponder, f¡ quanto
mas lo confidero, es menos lo que me
ocurre , que decir > Efto reípondió el Deor. 
gran Philoíópho á la pregunta de quién es 
D ios, teniendo por mayor acierto con- 
feílar lo impofsible en explicar lo inefa
ble , que reíponder con palabras, a rieí^ > 
go de parecer temerario. Veafe qué di- 
xera, fi le preguntaran , cómo es efle 
Dios U no, y Trino ? Aqui es donde aun 
el entendimiento, y luz de todo un San , ^
Aguftin confieífa, que no lo puede al- 
canzar: S t libere tne fiejcire Trinit,
Aqui es donde cique íabe mas, íblo la
be que no labe > que es Jo que decía Je
remías: A. a. a. Ecce nefcio loqm,

ve-



l •I <

I 8 . de Ia Santifsima Trinidad. 2.
veces dice A, porque intentaba hablar de 

fe?7 j"dé has tres Perfonas de la Santifsima Trini-? 
Trinit. ciad; con una Eííencia 5 mas reconocien-

do el iinpofsible, dice, que no fabe ha-
Trinit. h h t ' E c c e  nefcio toqui. Pero ti habla,
Aug. ubi (jpijjo dice que no íábe í Porqué ,tolo

fabé para decir que no fabe: Hoc /cito 
quU nefcias, decia San Aguftin 

 ̂ 2 GonfieíTo , como debo  ̂
loi, (Dios, y Señor mío, Uno enEíTencia, 
y Trino en Perfonas) confieíTo , que nc>
se Jo, niifmo que. hoy vengo á predicar: 
creo lo que no sé decir: adoro lo que no. 
sé explicar; Ecce nefcio toqui; pero que 
he de hacer í Religioíifsimo Coro de pru
dentes Vírgenes , que con tanta grande
za folemnizas efte Myfterid' Inefablê  que 
he (de.decirí Notad (Heles) que efte Im
perial Monafterio me da hoy, para que 
me guie, un Evangelio muy otro del 
común, que fe canta en efte dia; porque 

I és déla Venida del Efpiritu Santo : Oí»/
i \>6fl€Ylt Sf es

defde hoy hace la oración de rodillas. Sa
ben por qué ? dice Theophilato :,Para dar 
á entender, que haviendo celebrado al 
divino Efpiritü, por fu medio confegui- 
mos luz para adorar, y conocer á la San
tifsima Trinidad: Significantes ,■  per Spi-̂  
ritum perfeBarn, é^abfdutam nos di-̂  
" '̂ e Trinitatis adorationem. Ea, es

el Eváneelio del

• ; j

i n

i .  **

por efto el cantar 
divino Efpiritü efta Religióíifsima Gafa?

4  t -

Cum Yenerit
Pero me3

Efto bailaba.
es por masj

porque enfeña afsi el mejor modo de

r ? Sfê E§ r' ,’que
ia luz del divino . Efpiritü no es

•A •l

fin dudaTmr6/la.;&̂ ^̂ ^
hizo' elección de efte día parâ  fa feKa de
la Santifsima Trinidad"? pbrt̂ îê ’qoahcJo 
efperabamos , que celebrafíe hoy la Oda- 
va de el divino Efpiritü, no'̂ háy 
fino nueva Gelebridád dé la

á la Trinidad Santift>

tima. Me explicaré con dos vifiones da 
los dos Profetas, Ifaias, y Ezechiél. Vio 

unos celeftiales Eípiritus y que aí- 
fiftian reverentes á la Mageftád de Dios, 
en un throno magnifico, que el Profe  ̂
ta llama excelfo , y elevado. Vio Ezechiél 
otros EípirituS; , celeftiales en 
unos myfteriofos vivientes, que aísiftian, 
p llevaban 61 carro trmmphal mageftuo- 
fo de la gtóriá hierfo^. Pero es muy dig-

, no de r(;patQ{ , qqe j. los , qpé 
 ̂ le qüe* eftábán éantandó - áivilias alaban-
isas: Ctam^bapt fiter;^  ̂
ios qiie vio Ezechiél, no leemos que can- 

- ikñén. Los dé * líaiaé entonaban aquel 
célebre trifagio, en que alabando publi- 

, que Dios es Trino, y Uno, como

> i

S  • T  .•* A  i

L >

'it

' i

Ifaú
• » É

Santifsima; como diciendo á íiis hijos: 
Celebro la fiefta de la

tres veces , y una Señor
'- HugoC

Dicebant
Dominus

"'M

S i )

ma en la Odava del Efpiritü Santo; por- Deus; pero _ no oímos, que hablen pala- 
que: ;íi no es fuponiendo,' y precediéndola 
Venida, del divino Efpiritü, no fe puede *

el Mvfterio de lá

Vi

unos, y btf os ‘fa
6h1a

t  f i■ V

. Y aun* reparo con 
ilato en'la nueva ceremoniá ,• qué ‘ 

praaícada Iglefia defde hoy; porque fien- ‘ 
do afsi, que defde la Refurrección trium-‘ 
pitante de Jefu-Chrifto, Señor nüeftro, ha 

Oración-en pie : yapara que entéri- 
ís., y confefíémos, que nos levanto 

poft Paf- nueftro Redemptor á los que eftabamos
cii.thef.i caldos poiTa culpa ; ya para que empe- 
juñm. q- pairemos á caniinar ala gloria con la ef-
I I ? • yCl  ̂ . ..w-

< V
K . e

a quien
t i .-‘11

es unos,
uéntés ■ otros ? Es ádmiraciórí en 

y en los que cantan, fef-
4

'i
-I

Fabr.Au-
éior.Do- 
minic. r.

que
vor ? No es 
tf a, el cantico de los unos, y el filencio de 
los otros.

t í
-n

<

Orthod. peranza: ya para que eltuvieliemos en pie
períeverantes - en el divino amor: y en pie 
, como Soldados para pelear por no caer;

Seraphim
quienes eran ?

: ínteUexi

eran los que 
ines, dice Ifaias: 

que callaban, 
, dice Eze- 
tm ejfent. 

Qué

I. v t

- ¡ jt - i

Ifaí.^.

Ezecb.io

r
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2  i
d fon los Seraphines 5 Spiritus:

ferm. de todos amox , ,diee Saii Bernardo. Y que
V e r b . l l a l

D. Tho.
I .  P- s -  
<í3.art.7.
ad I.

i n

los Cherubines Í unQSüipintus ,  to 
iabiduria y  dice Santol Thomas. Ea, 
, veafe , que callan .los Seraphinds fâ  
y que iblo cantan ,  y 

amantes
cap.io.

ámor> quela niayor 
lia con Io Íutíli Enmudezca; la?

, lino cante amor

dad j que Iblo
 ̂ efte M^ftdrio; ielü amor

Sí ' . í  /> y puDiiqu©
el Predicador ;¿1 Myfteripi'indfable-de .jií

tQ , no él EMan^elio del y que

} - * A

biduna >i fineieír'dd -
cenent

iritii' • » '

 ̂ 1

V X

 ̂h
I

)

1 i

bS V

ra que el
que el amarles ícl

ble. O! íem 
tancial Amor dei Eterno Padre, y fu Hijo! 
$eaaísÍ5 y ven á eñeeuder nueftros co
sazones en tu amorofo fuego, para que

5 ' . . v - p .  : : v í
G€)nÉ)-i

cer ̂  auorar, yíceieDrar á m i
_  tjísima: Ber Mi ¡hiamtiSi:daĴ  ̂ ,  nof-ŷnitSpe T̂‘) • \

camus atque ritum  yteique utnujque 
Spiritum credamus omni tempore. Sea 

> ? ejuev é;! eíberámos
efta

. grada;i Y 1® daluda nueftra/devocionf ̂ »1  -  “  .  «  > *N '  • •

'  . A .
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Ule te (limonium perhibebit de me,
Voí tejUmonium perhibebitis. Joan. $,:

*4

Santo ,  d que fe  
con encilleZi . .  . >  A

 ̂ ¿ornó és ,

en
fia tiene en la 
tiene

con ti
'veamos

? Es pata ávivar en
' •  ' K * ' S V \ j * : í  v 'crio t o ex

amor de la' Saú-
^  *

pero' ítiin es mas: porque 
en efta’fiéfta :' una, qfiS 

conózcan “ílis hij os Y Díoí Trinó j ' y ' uno, 
(Sryainfétg  ̂fiétien^n sli y 
cüréúiéóíifeguir'laí'feme)ánza de la Trini- j

Durand, 
lib.í.ra-

Quándb'yéhga' el Elóiiitu
ce
os embiáré dé mi Padre, 
de 
ces
fímM perhibebit ;
(Difcipulós míos) quevbíbtrbs taM i^  
le haveis de dár: Et

enton- 
Ule teflimo-̂

dea) le ex

•  I

t

' el Myfterio de la
’e

•* •  A

A . \> «  
'*  h  í

.  V

no i'aare ,  que 
que habla, y también 
rifií
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1 8 .
y Otro , que debemos dár nofotros de 
J^u-Chriftó y, hombre Dios, uno en la 
E^U îa îyim^con el Padre, y ell^iritu 
Santo: Ét̂ >os tejlmoniwn perhibebitis. 
Digámoslo de una ¡vez.; Uno , delEípiritu 
Santo, para conocer á ía Trinidad Santif- 
(ima i ;y otro deinpíbtros  ̂para lairnitar-
c í o p , y íemejanza de la Santiísima Tri
nidad.

. 2. i

6  Veis yá ( Catholicos) los dos fi
nes de la Iglefia eujefte dia? Efios han de

f . ’ ’ '  '  • >  ^
fcr c} aíl'umpto de mi Sermón. Éa , va- 
monos acei;car^ ,yá 4 «̂ p̂ el reftimonio 
del Eípiritu divino,, para’cpnocerpl myfíi
t p r i r , .  n ^ ^ P  v - i  r . n c  p g p

í Jitientes,Ifai. ss
i > i

ue amentao, emite
\vnwn-f ^  Vpfotros (dice) todos 
IpSiqpe teneis f td ; venid a Jas aguas; daos; 
grife, corred, y comprad fin precio vi-

! i >

ibi.

.aguas, vírp:^
Oleañ. ¿^,dp¿h:ina Evangelicíif(dÍ€pQl|a)te^ 4

^nifpeta

*  i \

ibj.
feofe^ de feber Ips myftprip? ípheranp^de 

: venid, cqrred ,y  íé qsdar4 fin pre-  ̂
cip la, do¿trina que necefsitais 
ñbfque Eftá bien j, pero ppr que
efta doélnna de Jps inyftetios Sagríadps fe, 
compara á eílbs licorés diftintos 5 Muy 
de ia ocafion Paulo Arefior, figujendo a 
San, Aguftin. Porque fon (dice )muydií- 
tintos los modos de entender los Myfte- 
rios: -porque la noticia de unos fe bebe 
como agua; la de otros, como vinp ;y la 

Joan, & de otros , como leche: 
j  em iteyim m r& U c. , ' V;!
deDoít. * , ' TI t7 Ved los unos, y,los otros, i Pode?- 

mos Gonfiderar á Dios, refpeélo' de fus, 
criatura^; yá de la liaíurale-;
za^ yájtonio Autpr de la grada. J?ues 
aHprá. El. conodmiento natural de un

Afean, in 
Gcnef.r. 
p. 1311. 
Aug. tr. 
58. in

Chrift. c. 
12.

lib.
a. €.3

k . j I '
A »  <

Dios, Autor de la naturaleza, es tan cía-
■ ' ~ f. ' i. \ ^ .  7

ro Gonipiaagua, y tan fecil conao Jangua 
•r , pues aun los Gentiles le halla- 

Simil. ron. Por eíTo cJ Profeta combida lo nrí- **1  ' .

mero á las aguas: Venite ad aquas. Pero 
el conocimiento de D ios, Autor de la
gracia, es como el vino; no tan fecil de 
hallar como la agua, mas le hallan los 
Catholicos en la oficina del vino, que es 
la,Iglefia, en donde fe exprime de las di
vinas Eferituras: Introduxit me in

f  ^

Carit. 1.í.

a comprar ¡el vino: Emite Vmum.
los conocimientos de Dios, reípec^ 

to de las criaturas; pero conocerá 
en si milhio í Entender cómo esTrinoi 
fiéhdp unoií'Saber cómo es tuna Efíencíá

I  >  ' *

«  ■‘ t .  f -

ibi. ap. 
Tüm.

X

m >

, ̂  4 . 
^  • '■7

noticia j ni es taá fecil dé hallar Gomó
, aunque mas íe ex

prima con el difeurfo, como el vino : es
Hacerle,niñbs;>pam a P  

niños
f ' , 5»

 ̂ como
ctamifii n

Matea 9»

para beber efta noticia 
de la Iglefia, - como leché 

chps. Por eíTo llama lo ultimo á tomar
pécho el Profefá: viniim^ &  te í
] l̂;!Í îfpo Arefio: Jn aqú>a>^gntfcatm

; in ̂  *

ratí¿e,

Aref.
dife. 14, 
de Sanñ.
a.

r •  ^

? \ ' k

■ í  f '

I  > t

e n.a ae a. 
examen.

i  ^  :

V

A i  niños V ^ a j t
infantes (dice mi

t.Pct.í.

San Pedro) /¿re concupifeite. Ve
nid, comoniños,, á¡ recibir íla noticia ,  y
doftrina de efte inefable Myfterio : Fa¿ii Hebr. y.
eji,
jit. Venid á los pechos cié la Iglefia: que 
los niñés neceí f̂en de tomar el 'péchó 
para vivir: y para venir con feguridad, 
dexaos traher, confp, niños, dé los Pa-

i.Cor.3.

dres de la Iglefia,  y le entendereis; que 
( como dixo San Aguftin) álimcnta á los 
niños la Fe , quando como leche reci
ben fu noticia en algunas comparaciones: Chr.c!Vi
Fides in rerum temporalium quibufdam

Augull. 
lib. 1, de 
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8. de la
etinabuUs, (juaft lac alit párvulos. De-
feais faber, cómo es una Eflencia en tres 
diftintas Perfonas í Poned un efpejo al 

. Sol. No es verdad, que fe ve luego e
. Sol en el efpejo í Dexad que la reflexión

del efpejo dé en la agua: fe ve en la agua
el Sol. No es afsi í Y fon por eflb tres fo-

‘ les > Ya fe ve que no , fino uno folo, en
v'. el Cielo, en el efpejo, y en la agua. Que-

Trinit. veis faber cómo íiendo el Padre Padre, y
no Hijo : fiendo el Hijo H ijo, y no Padre:

i d i r S  fiendo el Efpiritu Santo Efpiritu Santo, y 
I. no Padre, ni Hijo: fon Perfonas , aun-

que diftintas, iguales en perfección > Ved
Pier. lib. un triangulo perfedo: en él hay tres li-
3 9. hie- neas, fiendo un triangulo folo 5 pero to-

das tres lineas fon iguales, fin fer launa
la o tra , pordo que le llamaron los Ma-
tbematicQS E qu ilá te roque  es un triari-
gulo folo con tres iguales lineas. Queréis 
íaberd  ̂  ̂ f

9 Pero dónde voy í Donde vamos
con eftas comparaciones ! No es pofsiblc 
( dice el Angélico D o á o r) que digan las

2. 2 1: t

comparaciones ... ^
3 Son unos borrones toÍGQS, que no, pue-

den expUcar , aunqqg llanien, la atención.
símil. Son coniQ las Eftrellás i que aunque dan 

* a lg u n aW ,n o  quitan a ,1a noche da obf- 
curidad. Nada le dice,; aun quando fedi-

' \  ce mas, ( dice Sari Agnftfo, Y fofo fo di-
*rih!* ce , para confeflar, que no  fo puede en

tender : Multa fm t ; m x  de Tm itam

reis la razón. La agua, y el vino fe ven, 
fe examinan para beberfe; pero el niño 
para recibir el candido licor del pecho de 
fu madre, qué hace ? Ya fe vé: 6 cierra 
los ojos, 6 aunque los abra, no vé lo 
que recibe, con la fatisfaccion de que es 
feguro lo que recibe del pecho de fu ma
dre. No es aísi! Pues : £/WÍte lac: lac 
concupifeite. Recibid como licor del pe
cho la noticia de efte myfterio, fin querer 
vér, fin querer examinari que foguros 
fon los pechos de nueftra Madre lalgle- 
fia, de donde le recibís. '

I o El grande Profeta Elias nos lo ex
plicará. Quilo Dios, dárfele á conocer, y 
le ordena, que efpere en un monte, pa
ra recibir el favor: Sta in monte coram j. Reg 
Domino. Eftando allf, paíso un fortiísi- 
mó viento , figuio luego un terremoto, 
defpues un fuego muy grande, y última
mente un ayrecito muy blando. Sintióle el 
Profeta > y al punto fe cubrió todo el rof*
tro con ,1a capa: ^uod cum audijfet, ope
ruit v u l t u m Profeta Santo:
qué haces! El roftro encubres ahora! Pues 
no le encubrifte quando paíso el viento 
fuerte, el terremoto, y el fuego : y le en
cubres al fentir el ayrecito apacible ! Qué 
demoftracion es efta! Notefe bien el texto

 ̂ camr h ¡ed m Mis, diEits i dict mn
■ " ” •, Confeftemos, (con

C t̂licflí. ‘ Aguftin. ): que no fe puede entender, ü y 
má. csf. pé publique , que la Santifsima

“ -Trinidad es^Dios Padre ■, Dios Hijo, Dios

• r - ‘-

un,t0ioverdadiípDfos.,'Yconio.fabe-
^nos que es afei

« PQr eiteftimonfo:dei Eípiritu
to , que bâ reveladô  áíu Igleíia efta yer- 

: dad.: Si,  .Catholicos ̂  íen efte myfterio. fe
; ha de, captivár la ra?on ( como decia el

i . Cor. ^pQjjQj^ 1*3 ifín Uíirf'r
lO.

mas examen, la . No os acor-
dais ,  que llamó leche Ifaias

Arcf.ubi • ' > ín  l

Ahora

I. Venia Dios en el viento! No:
Non in Spiritu Dominus. Venia en el ter
remoto ! Non in commotione Dominus,
Venia en el fuego! No yenia: Non in 
igne Dominus. Y en el ayrecito blando! ^
En elle s i: Ibt Dpm̂  fe lee en el original,
De fuerte, que el viento, el terremotoj ibi. 
y el jfuega, no eran Dios, finó éfeélos, ó 
indices de íü poder, fabiduria, y bondadi 
pero el ayrecito blando, y fútil, en que 
Dios venia, era feñal de la Trinidad de 
Dios: Jbi Deus. Por eflb, pues, quando Ovad. 4. 
el Profeta atiende á Dios como uno ,. en de Trin.

, en fabiduria, y bondad , puede 
eftár con ojos abiertos; pero al fecretó 
fútil del Myfterio de la Santifsima Tri- 
pidad, cubre los ojos , para poderle aten
der

I I Bien eftá 5 mas para eíTo no baf- Coppen, 
tara, que el Profeta cerráva los ojos ! Por 
qué cubre todo el roftro con la capa ! Se- p ^
Aa ppr moftrar que no folo es inveftiga?

b d  a ble
• I  « ■ /
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ble el myílerio , fino ineíable : y por eíTo 
cubre, no folo los ojos, lino la bocaí Mas 
para elfo baftára cerrar la boca, y Ips ojosj 
pero el roítro todo , por qué 5 Acabe de 
decirlo un cuidadofo Efcritor. Qué encu- 
bírió Elias? Su roftro : Vultmm fmm. 
Levanto las manos con la capa , y po
niéndolas fobi;e fu roftro  ̂ le encubrió: 
Operuit \>ultum fuum pallio. Pues aho
ra. Reparefe en efta acción, y íe verá, que 
lo mifino es poner con las manos la capa 
íbbre el roftto , que impedir el ufo de los 

Símil, quatro fentidos, taéto, gufto, olfato, y 
vifta; pero es más: porque al paíTo que 
fe impiden los quatro , con efta acción, 
queda mas libre el oído para atender. No 
es áísi ? Pues dice con la acción el Profe
ta : Efte, y no otro debe fer el modo de 
conocer en efta vida él myfterio Arcanif- 
limo de la Santifsima Trinidad: un impe
dir el üfo de los quatro fentidos, para 
que no intenten regiftrar con 
el myftério  ̂ dexando libre folo al oído,

con la Fé á la

Trinidad. 2. « 1 4

Ovand. 
ubi l'upn

€ii0il:
non opermt ames: (juia 

teriumfide\ efÛ  eji per auditum, pérti-
cognófcitur. Véis (Fieles) el 

teftimonio primero del Efpiritu Santoj 
que debemos atender ? Efte es el primer 
•fin que la Iglefia tiene en éftá celebridad: 
Cum '\>enerit Paraclytus, Ule tejiimdnium 
perhibebit dé me/ ^

/  i  ’

' S. .IIL  '4« 4

■ ; ■ • • . . l •.. , ■, • ■  ̂  ̂ -

T E S T I M O N I O  DE A
, que t
conocimientô  

y amor.
J

. 1  •<

\

,  : ' !  : i  !
\ I jI

12 B 'L. teitimonio legunuo que pre
tende con el Evangelio la Igle'? 

fia, és el que debemos dar nofotros déla 
Santiísim^ Trinidad : Et Yos tefiimonium

'itis i 6 como leyó San Gyrilo 
Cyril. Alexandrino : Teflimonium perhibete!

5̂ Joan" I^ád / como debeis dár , téftimónio de la
Trinidad Santiísimá. Elprimero téftimó- 
nití del Elpiritu Santo es el que baftápara

•  • • , que

dar nofotros, es el que fe requiere para la 
lalvacion , y perfección. De qué fuerte? 
Confeííando la verdad que creemos de efte 
myfterio ineíable? Efte fe fupone : Ore paiuj. 
confefsio j i t  a d  fa lu te m . Debemos (Fie- Dom. ín- 
les) dár efte teftimonio de la verdad que 
creemos, con la vida Chriftiana, en femé- Rom.ió. 
janza de la Santifsima Trinidad. Guíenos, 
para ir con claridad , el Chronifta de Dios,
Moyfés. Refiere la creación de la alma del 
hombre, y qué dixo Dios: Hagámosle 
á nueftra imagen, y femejanza: Facía- Gcneli i. 
mus hominem ad imaginem, ^  Jtmi- 
litudinem noflram. Bien. Luego todas 
las almas de los hombres fon imagen, y 
femejanza de Dios ? No fe infiere, dice el 
Subtil Efeoto. Todas fon imagen de Dios; 
pero no fon todas femejanza de la Santif- 
íima Trinidad. Por qué? Son imagen 

, porque él fer imagen coníifte en 
que, como Dios es fuperior á todas las 
Criaturas : la alma (dice el Ghryfóftomo) Chrif.ho; 
es mas excelente, que todas las corpora

;■ -como Dios eftá en todas partes  ̂ y Amb.iib. 
en qúalquiera parte: la alma ( dice de pígn. 

San Ambrofio ) eftá toda en todo el cuer-
y toda en qtialquiera parte del cuer-- jjyg’yjj.. 
cómo Dios todo lo vivifica j y go- tor.líb.i; 

la alma ( dice el miíhio Santo deAnim.
á todo el cuerpo que 

pero lo principal es ( dice Santo opufc.í̂ t
Thomás ) porque Como Dios es uno en grad, ro. 

la Eflehcia, y  Trino en las Períbnas: lá ^
aínia és una en la Ellencia, y en las poten- Álb. m*
das trina. Pues Cómo en todas las almas

lo.in Ge- 
nef.

pój

,por 
la razón de ima-

cheoUib. 
X. c.

gen,
' s >  / '

3' N o áíM la razón dé la femejanza;

El fer
en mas,

la Trinidad 
én las tres potencias; 

pero él fér femejanziá confifte en los aePos
potencias, ' femejantes á los de la

Santifsima Trihidad : In ipfís potentiis (i-
non efl fimilitudo , fed 

cum operationibus /«/y. Pre- 
( Fieles) á los Theólogós V quáles 
aétos dé Dios dentro de si miíiiio,

que es Trinó én Perfónas ? Os di
que el conoeerfé, y amárfe: porque

c o -

: i :
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conociendoíé el Eterno Padre, eternamen
te engendra al divino Verbo fu Hijo; y
amandofe eternamente el Eterno Padrea
y el Hijo, eípiran al Eípiritu Santo. Pues
ahora. Crió Dios al hombre imagen de fu
divino fér T rino , y uno , con tres poten
cias en una Alma ( dice San León) para 

Leo. fer. pudieffe imitar á fu Criador fobera- 
I. de Je- imitator fui ejfet Auroris j que
meñf. ' poi‘ cfío encarga tanto San Pablo, que 
]|phef. y» leamos imitadores de Dios í imi

tatores Dei. Pero en qué le hemos de imi
tar > Santo Tilomas divinamente. En que 
como Dios fe conoce, y fe ama, em
pleemos nueítras potencias en conocer, y  

, / amar á Dios;: Imitatur intelleUualts na- 
tura máxime Deüm; quantum ad hoc,47*

SaníS.
D. Tho. 
i.part. q.
>3.art.4.
Aug. lib.
I
Trinit,c.

Leo. ubi ' 14 O almas l Inferid i, que bien po-
hipia- deis; Todos tenemos las potencias, y por

^fíb fomos todos imagen 5 pero no ten-
drémos la' feraejanzá, fino con los a£los 

imkacioÉ de conocer , y de amar. 
Luego alma que no fe emplea en cono -̂ 
cer  ̂y amaf á D io s, aunque tenga laima^ 
genj no'tieriélaíem ejanzadéla' 
Santiísima. íl no íbló no fé en

uod Deus feipfum intelligit, 0* amat 
ftoTerá ob^ar, refpedo. de Dios 

San Léon) ío que Dios obra dentro,; y 
refpedo úq ú ': Ipjt (ĵ uô ue (juod operatut

4; tle ; y efto lera dar con la
momo de la Santusima -

Ang¿ lib

C f , '

a iJios^ en conocer  ̂ y en amar, 
fino que íé emplea en ofender á Dios , en  
hacer guerra ¿  D io s e n  divertir en las 
criatufas fu ám ot, no folo no tendrá la

de
Dios,, aunque imagen hunca dexará de 
fér. Explicóme para todos, pnes foy á to-

cí

imagen
íé) uná eífatua de madera, acabada de un

Prom iar. . c
í'umopríÉ- ptimoroíO' Bícultor,
di.v.Ani- (.'pongamos aquí por exenipío) del Gran
nia^n. 
í$irv„Tri- 
nit.nax. mientras em  en maocra esrimagen 5 pero 

no es femejkiza de Sán Bernardo i hafta 
que el Pintor da vifte 4 y  ¿dorna con: tos 
cólbres' al Santo femejantes , fegun la 
:mente def Dícultor. No es aísi > Ya le vé, 
que fien lugar de pintarle muy blanco, 
y  m uy hermófo, le pintaíle negro, y feo:

fi en lugar del habito blanco Religiofo, le 
pintaífe un vellido de Soldado, ó á lo 
Turco: fi debiendo ponerle en las manos 
las infignias de la Pafsion, le pufieífe un li
bro de profanos amores , ó comedias: 
quién dixera , que tal eftatua era femejan- 
za de San Bernardo l O que la hizo el Ef- 
cultoráeífefin! Qué importa, fidefpues 
el Pintor la echó á perder ? Tan lexos eftá 
de fer femejanza , quanto diíla mas del fin 
del Efcultor. Afsi, pues, Dios Supremo 
Artifice, efculpió en nueftras almas fu ima
gen Con foto criarlas j pero encomienda 
luego al alvediio de cada uno, como á 
Pintor, la femejanza de la imagen , que 
pende de la gracia, y la libertad. De fuerte, 
que es imagen déla Trinidad Santifsima 
en fuerza de la Creación: pero es íeme- 
janza' en fuerza de la gracia, y de fu amor: 
es imagen por la natural perfección , pero 
es femejapza , quando concurre con la 
gracia fu libertad»: Accedunt gratuita 'na- ^ho. 
turalibus ( dixo elíAiigelico Doétor) ex Aug. 

c'refcit imagini fimilitudo. Y fe ve con 
claridad ep el texto.' Qué dixo Dios f  Ha-
gamos al hombre á nueftra imagen, y fe- Gcnef. r.
mejanza: Ad imaginem, 0
.dinem nojlram. C^é dice luego Moyfésí 
Que le crió á fu imagen : CreOvit Deus ho
minem adimáginemfuam 3 y lo buelve á 
repetir : Ad imaginem Dei creaút illum.
Pues fi Dios dice, á imagen, y femejanza: 
cómo Moyfes dice foto , á fu imagen l 
Porque Moyfes foto dice , que le crió} 
pero Dios dixo el fin para que le criaba: 
que era para- que demás de imagen en lo

, flteífe fu femejanza por imita
ción : Ad imaginem, 0  jimilitudinem 
nojiram.

15 Ea,alma , imagen de la 
ma Trinidad: fi es elle el teílimonió que 
debes dar, de conocimiento, y am or: Et 
\>os tejlimonium perhibebitis: Mira bien 
qué colores lias fobrepuéfto á ella ima
gen í Qué aélos han obrado tus tres no- 
Ñlifsimas potencias í Memorias, recuer
dos de lo que debes á Dios ? Conoci- 
mientó prádico de fu divino fér l Amor á 
Dios fobre to d o ) No vives para otra co
fa , Pintor Catholico , ni Dios quiere 
otra cofa de f i , dice el Grande

tl-

Vid.

/

4



514 I s .d e l a
. tino : Moli quier er e qmd ei retribuas. Ó1- 

pf.  ̂iol". militudinem ipjius retribue illi, non plus
qUiCrit. En tu interior tienes la imagen de 
la Santifsima Trinidad, que pufo en ti pa
ra que le fuefles femejante: qué colores 
has puefto para efta íemejanza i Olvido de 
Dios í Ignorancia de fus verdades! Mali
cia para defobedecerle ? O qué colores tan 
desfemejantes, tan contrarios al fin del So
berano Efcultor! Y querrás que te colo
que en el nicho de la gloria ? Oye á San 
Ambrollo. Reparó el Santo Doétor, que 
íiendo aísi, que al ir dando Dios á las cria
turas el fér, las iba juntamente aproban
do : Vidit lucem quod ejfet bona; y aísi 
las demás : Vidit quod ejjet bonum; al 
criar al hombre, no leemos, que le apro- 
bafle Dios. Que es ello í Merece menos 
efta obra ran primorofa, imagen de fu di
vino fér ? N o , dice San Ambrollo ; pero 
no era entonces tiempo de aprobación:
O I que aprueba entonces alas demás! Es 
aísi; pero las demás tuvieron fu perfec
ción cabal en folo fer hechuras de Iti infi-

Genef. i.

■*r

nito poder: y por efío lucgb que les dio 
el fér las aprueba ; mas .el honlbre ñor es 
afsi: porque fu perfección 'pende también 
de fu libertad, para aííemejai5fe, á ; Dios. 
Pues como al criarle, aun no ha obrado 
libremente para imitar á la Trinidad San
tifsima: fufpende Dios la aprobación de 
fu imagen, hafta que obre en íemejanza 
de Dios, conociéndole, y amándole con 
iii libertad: ’̂ u id  in interiore homine an~ 

Amb.lib. te probandus ( dixo San Ambrofio ) Jic 
de inítit. pradicandus ejl. N o , almas, no fe aprue- 
vjrg-c. 3 • (q coloca en el eterno Templo la

imagen que no tiene 
que es el teftimonio, que ha de llevar para 
que fe pueda admitir : E t 'ros tejiimo- 
nium, &c.

§. IV.

I V I D A D Ú  C¿V£ DEBEM OS
tener de conferrar la f  ̂ mejanzji

Santifsima Trinidad.

16 üLtimamente. Doy ( Catholico) 
que hayas dado, y dés con tu 

vida efte teftimonio de la Santifsima Tri
nidad 5 pero debo advertirte el gran cuida-

2.
do que debes tener para fu Goníérvacion. 
Efta femejanza de Dios ( dice Santo Tho-

I

más) tiene fu principio en la naturaleza, £>_ 
tiene fu aumento en la gracia, y tiene fu opufc.ci 
perfección en la gloria: H<ec Jimilitudo 10. 

habet exordium in natura, incrementum 
ingratia, complementum in gloria  ̂quan
do beati eritis. Por elfo decia San Juan, 
que entonces ferémos femejantes á Dios, 
quando le lleguémos á vér como es en sí:
Similes ei erimus , quoniam 'ridebimus 
eum ficuti eji: porque entonces tendré- 
mos la femejanza con perfección; pero 
mientras vivimos , aunque tengamos la 
íemejanza de la Sandísima Trinidad, la 
tenemos :

• »

V,

•!roan.t

fabes como ? C)ué diferencia c* -t- 1 1  oUtUl#
hay entre la eftatua de bronce  ̂ y la de
murta, ó ciprés, que eftán en un jardin >
Ambas fon eftatuas : una, y otra repre- 
fentan lo que el Artifice intentó. Es aísi*
dirás i mas con grande diferencia: que la
eftatua de bronce reprefenta con perfec
ción , y la de ciprés folo amaga á reprc-* 
íentar: la de bronce tiene eftabilidad , y 
firmeza, mas la de rnurta es muy fácil de 
perder: la de bronce 110 tiene que crecer* 
ni menguar, mas la de ciprés puede cre^ 
cer, y ñi puede diíhiinuir: la de bronce no 
dá cuidado una vez puefta en íu lugar, 
mas la de murta pide cuidado continuoi 
Y has advertido, por qué í Porque la de 
murta, y ciprés tiene viva en la tierra fu 
raíz: por elfo es continuo el cuidado del 
Jardinero en cortar las ramas que brótala 
raíz, para coníervar la imagen de murta^ 
que fe le encomendó. O  Ghriftiano! ■ Ten
gas en hora buena de tu alma la femejanza 
de la Santifsima Trinidad;} pero mientras 
vives la tienes como la imagen de murta, 
que fe puede con el pecado perder, íé puc  ̂
de diíhiinuir. Lps Santos en la gloria la 
tienen ya , como la imagen de bronce, 
que ni íe puede diíminuir, ni perder , y 
por elfo eftán fin Cuidado} pero mira tú 
quánto debe fer tu cuidado, hafta que lle
gues á poíleer en la gloria ella íemejanza 
en toda íu perfección, y

a Da-

. 1
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vid. Hace una exclamación lameiitandoíc
en el Pfalmo 21. en Períbná de Jeíu- 
Chrifto nueftro Señor, de que fu corazón

cu

t :
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i 8. déla
én íiiédió dé fus entrañas íé ha puefto co- 

pfjl. %T. tho ¡a cera Fá^umefl corweurft
táincfuam cera lî mfcérts in medio ven- 
tris mei. Sabéis ( Fieles) de quién hábla?
qué éorázoní qué entrañas í que liqui
dación es eíla \ Divinamente Hugo Car- 

Hu. Car. J,5óu el corazoH de Jefu-Ghriíto
* los Chriílianos , y efpeciáilrriente laS almas
Aug.lib. : Cor Chñjir ̂  En
Meicap. efte corazón imprimió con fu fello la ima- 
jo. sen ^e k  Trinidadi^antiísima etl kcrea-

don V y cóh fu gracia, y anior la íeméjan- 
 ̂ 'Ut fímaculumdppericorimm. Aíúvant., c. . J ,i\ i' ■■ ¿V- j i # 'tiene á efte corazon.eii Jas enttanas deí̂  lu%

Iglefia, para dar á efta femeianza la per- 
feCdóh; V; cómo dé#  Apóftol)Mééí#^

Calat. 4.  ̂donec farp^etur- Chrijitts mpor
i-Chriftq, 'Señorbis. Dice V púes ;

^m m  cera Ütjuefceñs,
irs Pues tanto mal es efta liquida-

símil. • Aiiora lo Veréis ̂
mi. Tornad un Agnns dê  cera, en qué 
eftampada la imagen de k  Trinidad San- 

; yá veis.qué hermofo, qiié agra- 
I Arrimad eñe Ágnus al fuego: qué 

íkcedé ! qué al calor del ftiego fe liquido 
k  cera, Y perdió la íémejanza que tenia 
de la SántkMma T\-inidád. Véd il es pe
queño mal éfte de que fe lamenta, por 
David  ̂Jefu-Ghrifto nueftro Señor t Fac
tum efl cor meum tamquam cera íiquef-

, cens. Eŝ  pequeño m al, déterminarfe k
la Tri-

, cuya imprelsion coftó á 
Jefu-Chrifto, Señor nueftro, una Pafsion, 
y Muerte tan cruel ? Pero por qué la per
dió ? Por árrimarfe al fuego de ios apeti
tos , con cuyo

2 . 21  5
dice el V. Cardenal: FaH:um efi Jficut ce- q  
ra hquefeens, quia ad modum cer<é dif- in Pf.i 
folvuntur ad ignem cupiditatis ;, &  con- 
cupifeentU: (imilitudo Dei ,
naculum Chrijii, quod f olebat in eis ejje 
impréjjum, jam non apparet in multis.
O alma! Mientras eftabas en gracia de

4 ♦

Dios, adornada con fu conocimiento, y
I ^  '

am or, y chriftianas virtudes, tenias 
mejanza de k  Trinidad Santifsima ; pero 
la tenias, mientras vives como eii cera. Si

* 1  f ,  .
el Agnus de cera al fuego: lite  

en el peligro, en k  converfacion 
menos pura, en Ja iocáfion del pecado: 
cómo no havia de liquidarfe la cera, y

I

cor-
meum tamquam (er/ag(^£ceñsMiicqs;3r
zon, el Chriftiano, el Religiofo, mío pqr 
tantos titulos: m ió , pórqde le'crié á' mi 
imagen, y femejanza: niio , porque le 
redimí cóh'el infinito gireeio de nii fartgre:, 
m ío , porque le pdfé ’éri las • entrañas- de 
mi Igleíia : m ió, porque le entré en el

meum, Hh medió 
timtris mei: Efte, á quien tanto favorecí, 
pará que Con k  graCia ŷTu libertadlfevaí-̂

, retirg, lapar-T 
ta k  cera del fuego, y de íii calqr, ft po
te quieres perder, perdiendo la fem.éjanza

■ Fabiumeji[ft- 
cm fera liquefcéns ,q^ia ad modum cer<t. 
dijjolvuntur. , ;, _

■ 19 Efte cuidació, fundado en el te
mor de que la íemeianza fe borre: efte

el fruto qué hoy d'éfeo del Sernipn. Si, 
Catholicos , trabajemos con vigilancia 
funda , pór retirar la cera del fuego, para 
confervar efta divina femejanza, que es 

la que confígüé k  aprobación , y el 
premio de vérfe eá los nichos del eterno 

lo de k  Celeftial eloriofa Terüfalém.
Eli tiempo éftamós miehtrás vivimos, qiie 
no nos faltan medios para logtar efta di
cha ,fi queremos aprovecharlos. Y fí ( co
mo San
tiano) por k  culpa j dé k  femejanza de k

iTrimtas a (¡ua g^n.fer.
................ ñritus de Trin.

; íi k  trinidad de ms potencias 
cayó por el pecado eri k  d 
olvido, y la ingratitud: Éjt 1 nñitas Qu<t

, memoria,
Mj j fí cáiftc en la abdtreCible trinidad de 
k  ignorancia, flaqueza, y 'conCupiícericia 
que te árraftra: Efl trifiitas in quapí ce
cidit , impotentia , ignorantia, con- 
cuptfcenfia advierte ( dice San Bérnardb) 
que tiene tu trinidad una trinidad cpri que 
levantarfe de eíTa Trinidad de raiférias á k

• -  \

femejanza de k  Trinidad Santifsima, que 
es la Trinidad apreciable de la Fe, de k  Eí^

pe.

V
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,  y ]a Garidad: tnnittis ,  fer

q̂uam trinitas cadens refurgit ad Trini- 
tatem,de qua ceciditJ'cthcet^des,ff es.,& 
charitas. Ea, á levantarte, fi caifte; á ref-
taijirarven tí la divina feniejanza: a confer- 
varla 0 n el exercicio dé las virtudes: para 

démás de dár crédito al teftirnpnip 
del divino EípiriW, en la fé de efie inefable 

■io de la Trinidad Santifsima , de

♦ ♦ f

también tu alma teftimonio prádíico de la. 
Beatifsirna Trinidad , en la imitación de 
fus ados nobilirsinios de conocimiento, y 
amor j para que hallándote femejaiate en 
la muerte con fu divina gracia, te pjtfle á 
conocerle, y amarle fin fufto y temor de 

perderle en la eterna felicidad 'de; la 
Gloria: niihij .0*

yéis:r0c^
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por del Monte, y por indigno parece d - 
traño de, la Compañia j aunque baftára 
para fatisfacer á la admiración el advertir, 
que nunca fue eftraño, el hijo en la cafa de 
fus Padres, ni lo fue el Difcipulo en la Ef- 
cnela de íús Maeftros: las circunflancias•  v . ' . i ' * .  V . . Í '  t . / >

}  \  ^  C T / ‘ ' '  /  * > (  \  i  - r

¿E/áhS^pfGguntad;,(Ei^leS:)^a los Sagfa-
doS) Evangeliftas: î ;̂  quién fe encpmendd 
elvGuerpp Santiísimo de Jefus ,  para que
le firvieffe , en el primero de aquellos tres 
myfteripíqs>dias,hen que fue celebrado en 
la A r a ; de la Osun él primer Sacrificio 
cruentO; de nuefiro Salvador í Qs dirá San

> y :
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m
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- í ' i .' i ’ i y
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 ̂Ennod. 
de Ac-

miímas deldia eftáii.publicando, que no 
hay razón para la eftrañeza , comp; ni la
hay enmí para el temor del acierto j; pues 
( como decia Ennodio) quando es tan 
caudalofo el afllimpto, no hay que temer 
en el ingenio pobreza: hJumquam pattr- 
Per 'rena timeatur ingemi,  ubi dires eji 

. Veamos.

Marcos, que fe encomendó á un Jofcph: 
D m m t corfm^ofefh y por qué á- éfle 
mas que á otro í Réíponden ,jSan Ma- joan. 
theo ,  y San Juan: Eo

efu. Era

•) 'A

.  /
No es hoy el dia en que cftrena el 

Altar un nuevo Sacerdote, hijo legitimo
V* '  '  ’

del Patriarcha Grande San Ignacio, ofre
ciendo fu Sacrificio primero de la MifTa, 
para celebrar á JefuS; ¡Sacramentado 5 Es

ejf/cf 1)1} a~
Diídpulo .de Je-

M  ^  M  ~ M

fus 5 que aunque no mereció lér de los 
doce de íu compañía, como advirtió San 
Chryfoftomo: era de los otros fetenta y 
dos Diídpulos: Difcipulus y non ex dúo- chrlf.hy. 
decim, jedex feptuaginta- Pues por efló 
fe, le encomendó la a ccion , dice Theophi- 
lato: porque ninguno con mas afeéfo, 
que un Jofeph , Difcipulo de Jefas , y_  ̂ 9 ^
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:  ’ t -

-  - p

. r j ¡

M■?í#
"f

. . v «

/t
1

M É Í '

-  .• ’  i

- : k>

4
Y

r  --------------------------------- t / y  J J  —

Domini rfciebmm^
^  m

. ó ' . ' f

• s  *j; '

- t
M

kt^‘

J . ':  • O ' í ' - -

I L



\

✓  *

pi honorare deberet Pata qué tengo de
embarazarme en aplicarlo^

3 M á s  i No es hoy el día en que la
Compañía llena de gozo fefteja á fu Je-
fus en efte Sacramento inefable , como 
á Triunádor de las Carneftolendas pro- 
fonas, que tanto tiempo triunfaron de
Jos Chriftianos 5 Yá fe ve. Pues quien, fi
no un Predicador de el Monte Santo, ha 
de publicar efte admirable triunfo de Je- 
fus Sacráméntado, y fu Compañía > Que 
feria ver á Adonibefech , Rey de Cha- 
paam, vencido, trifte, lamentandofe, poí^
trado debaxo de lamelá del que le ven-

«  V£10 ,
y m^nos \ C¿eft$ J.. ./ i

Judie. X. pfdum. Sepamos quien le pu
fo de efla fuerte \ Un Capitán de la Tri
bu .deJudT, que falio contra él con un 
■^xercito. Pues por qué no le quita la vi
da de unavez í Yá morirá de las heridas,

Abulibi dice e l A b u le n f e ip e r o quiere Dios, qua
í f  « te s  padezca éffa pena cotrefpond,en e 
íudvc. I. ^  .̂yipa. Qué culpa 5 El reo miftno la

Idice : Septuaginta Reges r ̂ mptatts ma^
Villar! mun^ pedumaue fumn^'daübus, colhge-: 
Freirábi. jub menf % mea ciborum relujutas-

fué efté Re^ foberbio tan cruel, quesjíár
fetenta de

Régulos, 6 pequeños Reyes de la tier- 
■ ■ ’ Cbanaam, á ^odos corto las tmn-

tas ;dslos .e
nrrojo, com o: 
íá ie n  donde, 
£11 fus combites

pies»y
me-

él mas fe deliciaba
ie^^ener

• \

algunas migajas, 
coaneue el mifmq, que 

le hace penar por los miímos filos un
de la Tribu de Ju-

&k / tu é  tedien© poftuado debaxo de , ̂ íu

» . V  *  -  •

 ̂ - i* Tenia el tyrano mundo deba
xo de la mefa profana de fus aparentes 
güilos, no menos.que á fetenta Reyes, 
o  íétenta Naciones ( que fon las que en 
¡Babéi fe dividieron) fin pies, ni manos 
para Dios, porque fervian folo en eftos 
diasá la ditfolucipn , y profanidad. O

’ - ̂  mundo * t  como te jactabas

'2J
ronces! Pero , 6 mundo, m undo, y co-* 
mo te lamentas ahora, quando toda El» 
paña, toda la Chriftiandad afsifte á la Me-í 
fa de Jefu-Chrifto, y te miras poftrado, 
y vencido, fin pies , ni manos , porque 
no hay yá quien las tenga para fervirte!
Qué fue éfto í Qué 1^ de fe.r ? Que el
Capitán divino de la Tribu de Judá,t 
Chrifto Jefus coU fu Compañía, venció, 
al mundo, que en eftos dias triunfeba, y 
le ha puefto debaxo de efta foberana 
Mefa : Sicut feci, ita reddidit mthi Deus.
Ea, publiquefe efta viétoria s pero por 
medio de quien í,De un Samuel, que fue 
(en el mejor íentir) el Autor del Libro 
de los Jueces:: de un Samuel, que defeen- 
dia de el Monte Ephraim, en donde co
nio en lugar faiito tenia fu habitación} 
fea un Predicador, que venga del Monte 
Santo, el que publique el triunfo de Je-
fus, y fu Gompañia»

4 Aún mas. N o és hoy el dia , étv 
que efta venerable Congregación del Ef- 
piritu Santo, que vive aí immortaf calor 
de la Compañía de Jefus, empieza á mof- 
trarlo mas ardiente de íli fervor, con que
ha ayudado á la Gbmpañia en efta glo*
rioíá empreíla , para gloria de D ios, y 
ntilidad de jas aliiias 5 Todos lo faben* 
PueS; atención y que fe .detiene la coluna, 
para que haga manfion el pueblo de If- 
raél. En dónde LEnElimvque fue la fexta

j defpues que falieíon de la ef-
de Egypto. Y por qué enElim? 

en aquel fitio (dice el Textb) do^
, y fetenta palm

tn■ Ehmiubt eramduodecim jontés 
feptuagintapalm<£. Y por effb hace mam 
fion í SI: para que recibiendo los Ifrae-
litas' las criftalinas aguas de las fuentes, y
el fruto dulciísimo de las palmas, cobren 
aliento para alexaríe mas del Egypto,y mas 
acercarfe á la tierra prometida. O Santo 
Dios , y qué preñéz de myfteríos ¡ Seten
ta palmas junto á doce fuentes \ S i, dice 
San Geronymo , que crecian con laS

las " -  -

■ i , >

iCid. Vá-í
tabl. Se* 
rar. Vi-*
llar*Freir* 
Veg’Pro- 
oem.in L 
Judie,
i.Reg.r. 
Abul. iti 
Jofuci4*-

' - r

BaPfádtáS 
Itiiii fil. 
Ifrael.L J

ta has aquas feptuaginta crtcerunt pah 
Si í dice el ‘ , que efta3 

palmas reprefentau á uná Congr^acion 
ds Itusnos .,, y devotos ChriítíanQS j

Hicí'. ia 
Manf. 6 , 
Berch. 1̂ 
i i .  Red..
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Hier.

notum ajjotiationém. A' una ■ Congrega
ción , que fe aJimenta, y crece con las 
fuentes de las cónfolacionés divinas: Can

tones fptntíiales ̂  dixo San Gerony- 
fupr.&in tno; Yo oíiara decir j que reprefentan a 
ifai.ij. efta venerable Congregación del Efpirim

, nó folo por los doce Frutos deí 
iritu, que recibe, y por los do

ce frutos del árbol de la vida de efte Sa
cramento inefable  ̂ que uenta;

mas j que 
de ííis hdjas ̂  Cdñ lo vivo de

j  »*

laco
<

de las Cáriieftolendas

Berc. ubi
fiip.
Hier. ubi 
fupr.
Lauret.v.
Elim.

Hier. ubi 
fup.
Berc. ubi 
fupr.

de los ApoftoleS; 
Gón que conoce el Reyno de Por

de la Gonipáñia. San 
o i Biiodedm fontes 

; y dcf])ues ; Magiflri fpiri- 
f^¿íi es menefter nías que 

es Gbngtegadon 
crecerf

de eílar 'prt'dâ  conipa&íá í(//7fo  ̂
El quiía decir^; qud: cp' la cbm- 

pañiade- otrajpálrria.s

la Cpinpaflia ddJefüs r A? fbcíemte¡
pues, haga

y
eí

Pueblo Chriftiané en elle myfticd
unas

aguas de la dd£b:rina 
fruto de, efte devqtiísímo dxéfflpló ■ ¡ idas, 
y mas íeí alexe deí Egynto
que le tenia en ellos/ dias captivo f  y dé

palios á la tierra de los vi-
las / diligencias de/ elle ̂ Jubí- 

etant dubdedhí fon--

r
-  \

vientes ^
leo

y toncas'iy' jepmagm
dft foeíétate.'

Ea  ̂(Fieles) bien conozcp;  ̂qUe no 
:e de ellasdoce^ para fatisfaCer la 

íed de doítrina,  con que vienei vuellra

y

en la íed
de aquel campo / que >

I .
dio Contra fii natural aguas Copióos, paa 
ra que bebieíTe el pueblo, porque inter
vino el mandato de Moyíes : Egreña 

funt aqua largifsma  ̂ ita m biberei 
populus 5 cómo no efperarc yo , que

de un Monte^

*. i

i
VS" " ♦ >

EXO. T7,
Num.ip.

de la doílrina 
prodigios la 

ita 
gorio

tni corazonj 
á los Fieles las falüdables

4
*•

*

•I
\  • !r

1
'í1

' i

< f
♦ "5

i?
4.

/me ái/dedr
Greg.Na-
ziaa.Ora-
tioa.8.

H
i  í  
j.

nie lia xmóátdmPartm ' .  'd
ir

•V i

\ >4

tíiorem
yyD i4

añia,

■ -f-L'í.

. en cüyá
de la polanidad. Y  pues te-

iin ríueVo Sacer
dote í el Altar hade ;íer Pulpito ¿ la MiRCÁ . 'íf ‘ . . . A . . '  ̂ -'.JT

, que
paira el

A\>e Édatioo^c,

■ -ii
./ 

t ¡  

• h 5

»' i
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( K

■' *  A  l . í '..' /
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■ efus j t f  ít fdcum addud ad fe¿
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cb* ¿í-
Ht meum fanguinem in me manet
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6 Dios 7
a

que tiene y í  
de Jericó. Greg.ho. 

mirar art-
Bed.Hay-

(S- Diviná

tes de aflora los Piedicadofes á efte po^ . t: ri .  ̂ ínoíKtui#
bre C ie g o   ̂ co m o  fym bolo  del m undoj F.mif. ín 
que lo  eítaba en ellos dias. T od as Ets L“c. 18.

i íagradáS eran Contra ella pei> 
nicioíifsinia ceguedad  ̂de que fe feguiart 
¿n las almas innumerables precipicios.

que ya vé el C iego, püe.s
yá tiene villa el an u n d o; Confeíiim

V?

v«
; v ^

'• f - V <  G»'Mf

■ m

■ m•f
V  *

m
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no feiá bieti ,quc reprehendamos la ce
guedad y que noliáy j filio que leUiíke-
mos  ̂y acompañemos j quando yá figue
á Jeíus-, y fu Compañía: JSt fe<juebâ  
tur ittuM i mugnijicMíBeum. Y lo pri
mero :<^ién te dio vifta, Ciego ventu- 
rofo > Quién triunfó dé' tu antigua cégue- 
dadí Atendón al ■P.v̂ atiffdio :

•  r
‘  . 9 .  •. i

tem Jefus jufsit coecum • ■ adduci ad 
Detuvófe Jeíus en d'camino j y 
en él fmando traher al'Giégo á íu pre-''‘
fencia. Quién le 'ñSniJierió
Yum, dixo él erudító Sylveira : los

.̂ixi''ÉV! cipulbs del Señor. Luego quien 
cap. 3 8. de la ceguedad del CiegO', es Jefuŝ p̂ara-
S*»í‘ do en el camino,por ifiiniftcrió dedos

de'fu Cotripañiá: Jbíiñiiiefio
O  mundo-que eftabas ciego en 
tólendaá 'l ¥á tienes vifta f'pero k quién M 
áéo^ iStms^efus x k  Jéfus paradO‘dn 
camino.' Ma's' claro : k JefuS en efíe Íí 

1' blfl Sarramento. oue esdóúde le teneUiOS

./í'i
. • W
I i

-  ,  \

V»

^  '

l
.1 a

rS

ble Sacramento, que d^ndí 
■ ' parado en el caminó ■ dédá vida pero df-;

í o , pOr medio , y  niinifterio de la éora- 
jyii jpañiá'de Jefus; Mmifiérió-aliorUMJ

ISxpofíto '̂ ñueftro nue\̂ -̂ 
Celebra hoy el Sacrofaiito Sa-

ífqué (¡en
Cardenal 'Bclarmino'■, 4'

acción de covifa-
:s

>

dos acciones de la Mitfa
figue Jeíus dé lá 
la viétoria de las 
:* la de las Gár-̂  

las

exéCütaí

-  », 

*4

el
ÍDef- 

térrea del pan, 
Jeíus. Pero cómo 

de las palabras, 
el Sacerdote: y hoy un 

miia. Veis claro el 
triunfo de la ceguedad del Ciego I Ado
re la Fe un myftcrio foberano , en que 
por las palabras que el Sacerdote pro
nuncia al coníagrar, íé deftruye la fubfi 
tancia terrea del pan que havia antesj 
porqué úo'háypan deíbues, fino d  Guer-t

A

pero la

- 'tes

Caro mea \>ere efl cibm
celebre , que por las pa

los Sermones de los Sacerdo- 
Compañiá, vemos hoy que es 
la que era profanidad: la que 

era ceguedad,yk es defengaño : las que 
eran Gárneftolendas, fe han convertido 
yk en‘Semana' Santa : y donde triunfaba 
con fus líbértades-la carne, triunfa ya con

. • <

-fu puiáfsíma Carné fáerámentada, Jefus.
S ; ■ fíállo individUaf prbfeCÍa én eí 

Pfalmo 'á'.- E x oré infantium lac- 
téntiuni perfecijli íaúdem propter inimi
cos tuos 'püt defiruas inimicum P&-* ul- 
toréní. Biñ̂ -,T)k>s'̂ j;Séñ<f}r: mió (decía 
David Jíó cabal dé;''iu 'perfecciOu k m 
banízra-,'pám deft'ruif- k tu enemigóy- por 
■ bOek-dé'íós ‘ infantes 1 tiernos dél pecho, 
■ ( é̂''infantes í Los Ghriftianos, qué‘Co- 

!ÍaV dignamente ,' ‘dice San ■ Aguftin;

Pfalm.

porque el divino V erb o  , antes de hacer- 
i'é *hoii1breverá manjar de fue.rtes tani

9  ' * ' *  ■

ib ’y qúe río le comían fino 
peto hechb Hbfnbre, pueden ykcomér- 
le ios‘hóiribrcs, .porque es en éfte inefa
ble ‘Sacramento' rríanjar de niños: Opór̂  

titmenjá ilM laClefeeret, &  ad 
uhs petWniret. Lo mifmo San- Ber

nardo V'Cíír/ííWíríow habet mfanteS: ha
bet'É'l'ch fia y qiiibüs dicit lac vobis dedi, 
non efedm. Pues ahora. Sea afsi, que ala
ben k Dios los que Como niños le reci-

D ios k fu ene-

Aug. ia 
Pral. 33̂
Bern.íer. 
(íg. in
Gant*

5 pero como 
migo , 'por la boca de eflbs infantes ? l / í  

ef rúas inirmcum i &  ultorem. Recur
ro a la lección dé Remigio, qüe no lee,

'sCmo laElanttum. Eñ̂  viéto-
riaque coníigüe Dios, (dice)no es por bo
ca de los que reciben el pecho como in- 
íantes ; fino de los que , como madres, 
dan a' eífós infantes el pecho. Eftos fon 
(dice Remigio) los Predicadores, que co
mo madres amorófas alimentan con el

^  t* , /

licor de la doétrinaa los Fieles. EftoS fon 
(dice San Antonino) los Sacerdotes, que 

■ an, y dan la comunión fagrada k 
los Fieles , como k niños. Ségun éílb, 
(me dirán) aquí habla David de todos los

, y Sacerdotes. N o , 
pecialmente de los de la Compañía. No 
tne atreviera á citar una verfion, que por

K íitv

Remigia 
Pfelai. g.

Antonin,.
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Veg. in 
JuJic.to. 
i.n.ioí3

\

. j

!f

* <

fingular la he extrañado , ii no la hallára 
autorizada en el Expoiitor infigne de el 
Libro de Jos Jueces, el doftifsimo Padre 
Chriíloval de V ega: E x ore laEiantmm. 
Dice -ahora; Aüi fcribmt: ex ore Je- 
fuitarum. Lo miílno es, de boca de los 
que como madres dan el pedió) i  Ips 
hijos de la Iglefia, que decir: de boca de 
los Jefuítas: E x ore laEiamium; rOX ore 

efuitamm. Dice, pues, David: O . Dios, 
y Señor mió! Llegue el tiempo en que los 
Jefuítas prediquen i llegue el tiempo, j en 
que los Jefuítas confagren, y répartan á 
tus Fieles la coliiunipn Santifsinia  ̂ que 
entonces tendrá toda íli perfección m 
alabanza; E x ore mfantiurn , Cíp? 
tarum perfeciíii. laudem. Entonces,con- 
feguirá tu amor ,.j por eíTps míni^  ̂
Apoftolicps de los > Jeíuítas , Ja yidoria 
que pretende de fu enemigo i def-
trms inimicum ultorem. . f  

, 9,; Ve^fs pudo, hablar rpasycla^p 
id ,.de Jayidoria de las CarneíJpleq- 

das . públicas antiguas. Gradas %Dips,j que 
afsi.la úa conlegúido , por medip; de fa 
Gpuapañia- de JeJus. V" apn .^jc (ej|

r-

, - *

Bonaven, 
opufc. de
tAp.Mií.

eleva.; el Sacerdote la fagrada FJqllia. Sa-
) Juzgo S,an Bu^iaventura, 

qué, es un citar á ' Ips efpirituS;̂  celpftiajes,
p

liemos á la gloria , mDftrando en la ele- 
vacion el titulo, que nos. dexó Jefus,nuef- 
tro Padre, que es el miímp JeJur 

efies jttis quodyita aterna nójtri pns  
ejh: ad hoc confirmandum itlcyamus
privilegium nojirum, id efi¡, Chrifium
pro nobis pajjumy Bien dichô
mas. Para qué eléva la Hoftia Cpiifagrar 
da eJ Sacerdote í Va nos. refponde en un 

Cant. 1. texto myfterioío de los Cantares: ¡ntror
duxit me Rex in ceUaiss 'vinar iam} fa
vorecióme el Rey jáe jas Eternidadesfdi-
ce) con la participación de fu Cáliz, ha
ciéndome Sacerdote: In cellam vinariamGenebr,

ibi.

Gafp.San 
chea ibi.

(exppne Genebrardo) Sacramentum Ca-r 
licis. S  pvoñ̂ uQ\\xĉ o : Ordinavit in me

A

1. Haciéndome Sacerdote, pu
fo en orden la caridad; efto es, ( dice el 
V. Gafpár SánchezJhizo, y ordenó un 
exercito dé amor:

\  ^ •

1

I .
aciem. Y  venció efíe exercito í  Mas có- 
mo no havia de vencer , faliendp una 
Cpmpañia de amor á la Campaña > Mi
rad , dice, (fegunlaverílon de Pagnino)
mirad ya levantado el Eftandarte del 
ariior fobre la cabeza del Sacerdote, en 
íéñal de la vifiloria :

"4•• ' 3

epsjitper Pagn.ibi
me anior. Qriién np advierte aqui la ele 
yádon dé la Hpftia coníagrada ? Luego 
jo miímo es eleyarla el Sacerdpte , que 
levantar el Eftandarte Real de Jefus Sar

vidpriofp í Es afsi j dice San 
Buenaventura : EleVat Sacerdos Corpus 

'i. ciuafi eleEiis dicat: Ecce Vexih
proptemos in crur- 

iEium.

I 1^1

Bon, ubi ’
E m m  I

' i
no,

ce [rubricatum
10 Pero repárele en quién ‘ levanta 

hoy el Eftandarte. Nó es un Sacerdote de 
Id Gompañia ? Piies es como íi dixeraj 
Q fteles hijos de Dios ! Advertid , que 

le : ye Jefus exaltado , eonio Eftan»?
t y

darte del triunfo , de las Garneftolendass 
perp.en nianps;de la Compañk de Je-̂  
f u s Wexillum f0 s fuper nit amor; , qué
n o '-fuedcalb el yéf Santa

 ̂ s *

fus á los PadreSf .de la Compañía con 
vanderas blancasL Llame un Pontifice ú 
efta Apoftolica Compañia el brazoi de
recho de la Iglefia : diga otro , que es él 
dedo de Dios j para obrar prodigios, 
que quanto a la yiétoriade las Camefr 
tolendas profenas , ño un dedo , no un 
brazo folo: los dos brazos íe ve hoy, que 
exalta,n á Jefus, eomo á Eftandarte de

mp*,.
trum. Kexillunt ejuŝ  fuper me amor ̂
Y que fuefle efte el fin que tuvo Dios 
en embiar al mundo efta Gompañia dc 
Jefus , lo dixo con fingular obíervacion 
el Doüifsimo P. M. Fn Domingo Gráyi- 
na, honra de la Sagrada efclarecida Re
ligión de Predicadores. Sabido e sq u e  iá 
fundarle las Religipnes fagradas de Santo 

ingo, y San Francifeo le nr^ifefto 
Dios, nueftro Señor, arrojando contra el 
mundo tres faetas, en caftigo de íus pe
cados; y que ellos dos grandes Patriarr 
cas detenían el efeébo de la indignación dc 
Dios con fus nleritoSjCon fus oraciones, y  
con las Religiones que fundaban.. Pu ŝ
ahora; Quántas eran las laeta§ |; Tres,

con-

» V  f o  I

T >
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*  > En
ijoan.i*
v.î » 
Valingh- 
Diári B- 
■ M.Aiig'4

4íontfa los'tires principales vicios del mun
do, que dixo San Juan: foberbia, códir 
d a , y î ^̂ uria. Qnántos eran los reparos
para detener eftas íáetas í Los dos Pa
triarcas grandes, Santo Domingo, y San 
prancifco ,:Con fus Religiones. Infiere de 
,aqui el do.aifsimo Gravina : Luego para 
que fean cabales los reparos, tres )para 
itres, faltaba el tercero , para la tercera 
Laeta. Efte es el grande Patriarca San Igr 
;nacio, con lu fagrada Religión de la Com- 

. . -pañia de Jefus: Tertius fupererat ad ter- 
vocItu" .tiam fagittam reparandam, Bn Sanc-
».p.c.3o. ,tus Ignatius. Es cierto , qne todos, y  ca

da uno de eftos Patriarcas grandes, fia 
militado, y ■ milita con Pus

'T I t  .  »

giones contra todos los tres vicios ; mas 
quando fiace' guerra San Erancifco contra 
Ja foberfiía f con cfpeciálidad , y Santo Dor 
mingo contra; la codicia 5 veafe r que 
Ignacio y  : fu Religión 'hacen e
guerra contra la luxuria,  ̂diífolucion j y 
profanidad. Por eflb levanta fioy fu EL 
tandarte db Jefus ,en feñal deL 
Ecce '\>exillum nojirum' : \>ex 
Juper rne amor: Caro mea ~vere e

• I

9. IL

emspoT' la t i  ^

'  2 r  ^

I «

‘■ Ll.I aun en
de é M

Nueva. 221
tro Sacerdote, y os dirá / que quando co
mo Sacerdote de la Gompañia, eñá íig-
nificando, en la deftruccion de la fubftan- 
cia del parí, la deftrüccion , que la Com-  ̂
pañia ha confeguido de la diffblucion de
eftos dias j'aunque es afsi, que la Gom-
pañia concurrió á deftrúlxla con íus Ser^
mones; pero como, heredera que es del
efpiritu del grande' Ignacio, no quiere 
alzarfe con la gloria de efte triunfo ,fi 
no la atribuye á fu Jefus , cuya mayor 
gloria pretende en efta campaña. : .

12 Texto expreflb en el Libro: de 
los Jueces, fi hallo folucion á uríagrave 
dificultad. Llegó el tiempo de repartir la 
Tierra de Promifsmn á las Tribus, y far 
millas de Ifiaél; y por efpecial orden de 
Dios (coríro confia del catorce de los Nuf Num.14. 
meros). fue dada á Caleb la Ciudad v. 14- 
irizda Ucbtbn: Dedemntíjue Caleb ¡He- 
bron ificút dixerdt, yJkloyfes.' Y  do pri- ° 
mero. Qué Giudad es éfta í Tres' nom
bres tuvo. Llamófe Mambre ( como fe ye 
en el 2’3. del Genefis) aunque Pagriino, y 
el Galdéo leyeron ylLííwrP, en cuyo Va-, Gen. 2.3.
lie habitó el Patriarca . Abraham:: i y en, -n j 1 PagiJin.
donde tuvo aquellaícelebre vilion de Jas chald.ib. 
tres divinas Apparuit ei Do- oleaft. in

' minus'in comalie Adamre. Defpues Te 
llamó Gariath-Arbe , que es lo mifmo 
que Ciudad de quátro , por eftár. en ella

quatro grandes Patriarcas. Pe
ro, en tiempo de Caleb fe llamo Hebron: 
pafsó á íer Ciudad ‘ de' refugio , y habi
tación de Sacerdotes. Gran Ciudad !:̂ Y

18. Gen.
I  8 .

• A

k . X  ’ i

# . > -  ' f  \

l .  :

Ambr. lu  
de

por que con tanta n 
Dios efta Ciudad para Caleb ? entre todas 

. l ío  deftruye lafublí las demás iluftres familias ?.Por fus íingu-
' lares viitudes , refponde el Sagrado :Tex- 

to : j  ̂ ^  Jofue i4
Dominum Jfrael. Axxc Caleb ( eferibé v.14.

un varón tan
brifli,

á los Theologos la razón y
es el

nu*nt.c.4 
Cypr. cp.
«3.

principal sacerdote queconiagra, en:cu- 
cap.4, ' yo nombre, y perfona ( como dice Sani' 

3. to Thomás ) coníagra el Sacerdote: A? 
confecratione ,faeramenti loquitur in per- 

3« ’ fina Chrifli, cujus Ác—
-Mas pregurítaL la razón

♦  Vno loio VIVIO ajuttado a 
vina,fino que procuró en todo,y, con 
gran zélo , la mayor gloria de Dios, y 
ía ' fallid eterna de los proximos: Mon f i - : Mafias ib. 
lumprivatim pie fanñaqué Axit i fid  com.ibi. 
Dei etiam gloriam, proximorumjd- 
lutem' fidulo , &  conftanter proeúraW.
Fue Caleb ( dice el infigne Padre Gorne- Com.ibi
lio.)el que (no con todo Ifraél, comó nor

tó



Sermón 1 9.
A bul in 
3of. 14*

Judie. I.

tq ,pí ■ Abulcnfq;), rto'n fu familia formó
cxqrdtQ , para deftí-ülr unos tres Gigan
tes,; que infeftaban. Ja tietra de P 
y . Jq dice el Texto Sagrado : ,^ 1  
ex m  tresfilm Bnac.
’ 1 3' ., Valgamé. Dios! Dónde voy 'i Ha

bla 'el Texto de Gáleb, y losde fucaía, ó 
.ípinta; á San Ignacio, y la :¡ Gompañiaí 
¡Quién íino Ignacio fue el qué én Manré, 
b, Manreía , logró favores de¡ Dios, en

I .

-.viíiones admirables celeftiales í aruit
ei Dominus in. conMÜe M.amre. ; Quién,

V

•* . • .

x j  . •

ícomo'jgnacio j promovió la mayor glo-
da de Dios, y utilidad de las almas Í jDé'í 

onam , proximorum faluiem pro* 
eUrapiti C îén. i fino Ignacio., 'con fu Fa- 

íagrada, deftruyó los tres Gigantes 
perñiciofos de los tres dias de Carnefto-

\ui-delepit ¡ ex catres jilioŝ  Enaa 
a,\pués, fi poriaquellas; virtudes , y vic

torias) ;dió Joíuev á iGaleb la pofleísion de 
la Ciudad de auátrori de la Ciudad de re-

Jofue 14
V. 13 .
% <

Bcrch.H. 
ít . '  Re-'

:.c.7.
•;

i / »

uatrarfC
fugió í, y habitación 1 de; Sacerdotes  ̂ que 
es í̂Hébrón -.Tradidit ei 
in pojffsionem i  por. fus virtudes;, y la 
viéíqria grande,-que ha conféguido Igna
cio iéondos fnyos', de los tres Gigantes 
de la ¡diflbíucion de eftos t res dias,y -tenga 
la gloria dé pofíeel eíta Ciudadvi habita- 
eioni;de Sacerdotes, efta Ciudaddé refu-. 
giO para: las, almas , efta Ciudad j ó  Reli
gión,(que dixo Galfrido) Ciudad de qua- 
tro , por el qüaito voto de Mifsiones pa- 

Oa’f. ap. fa inftruccion,  y remedio de ambos Mun-
! nm in ' . .  .  ^  .

aós : ¿puartum, eruditw nejcienuumh pe- 
. EO llámafe efta Ciudad. Pues que

H i eron.  Gs Helorotá Diga San Geronymo, á quien
es que

Pocietas'. Lo miímo es Hehron., cpxcCom-, 
Tenga Ignaéió la Religión de la 

Compafiia para aúmentó de fu gloria,, 
e

i’iim. in 
joi. 15.

f . ’  . .::-igii. no- 
nuil.

líuir. V.
Ikbron. •1- . <

k  I

ei
ejsionem
1 4 No he podido efcuíár efta di- 

refsió'n; paíTo á mi grande dificultad. Ya
coiift'a que Caleb, y
s

deftruyó los tres

<Tt?

Judie,' I.ídr
rO;de los

S (

es ,  y el 1 5. de
■ ex ea Caleb tres flios

el capitulo i j , de Jofue, d«

% • Oe f  eonfta, que- el tniimcT i 
todos , los Gigantes déla tierra , fin dexár 
ni üno : ’ reliauit ullum' de Stirpe

«
I

\  i  } < I.
‘  ^

m terra mtorumi . Ya fe ve
lacóntradiccion: á quál de Íos;dqs Textos

ly
íJoflK I.

* > 
i

. '•'i

* .*
s*. o 
✓

l íe ha”" de eftání ue fi 'es cierto, qué
VI

antes; qué
, para que Caleb los 

cierto, que

eron que- 
é 5 Y  'fi

V

t

► J  ♦  •

* .  »

dúOs: , qué es -Verdad que Jofue limpió de 
los'-Gigantes la tierra; pereque huyeron

á los Philiftéos, ¡y n-

'•i
í  •  V i  *  .  ^  ^  í  »

fuerzas bolvieron á las Montañas de He-
Vid.Cor,
nel.ifl 14, 
Jofue Y.
I I .

bfón ■ y que eftos fueron los que deftru
yó Galeb. Otros dixeron: Mas' para qué 
me canfo, fi hoy no he dej feguir, fino 
ál Abulenfe í  Ts afsi (dice) que fue Caleb 
Con fu familiá quien dió muerte á los Gi
gantes. O , qiíe el btro Texto 
íhé; Jófüé! Es fin duda, dice el Expofitor 
gtande; pero no:fué Jofue enperfona, que
ya-havia tmuerto y como confia del primer- 
ro de los Jueces 5 fino Caleb en períóna de J“díc. *. 
Jofue; y como fué Jofue el Capitán Ge
neral de los Ifiaelitas, fe le atribuyen to-

, aunque conféguidas poí 
otros. Mas claro. Es cierto que Caleb con 
los fuyos configuíó la vidoria de los tres 
Gigantes, y para que confie, lo refiere un 
texto; mas no fe queda Caleb con la glo
ria de eífe triunfo, y por efló el otro tex-

á; Jofue, fu Capitán Gene
ral. Diga elAbulenfe Gímdé ; Caleb de-: 

wantes Años feribuntur tamen

.. í  '  Á A
I X

* J  
s ' A''ÁA'-i■k
■ V
*, a
e
r.

" í

. f .
V  i ,*\- 
<

pojue, (juia ipj e juit a
capiendum terram Chanadms. ideo 

dd hanc captionem: pertinet 
ddj'cnbitur Joffe., quamtjudmi alii fece
rint̂  Quién no advierte ya corriente la

Abul. ÍQ 
Jofue 13. 
q.4. &  ira 
Jofue 11,, 
q.84

' '‘í.
í;'*
.V i.

•1
\  I 

f , 
s  I

'  - I

• l'f •

V 'lii■'í

myftico , Ignacio 1 0  Hebron fagrada, y 
añia de Jefus! Es afsi , (Fieles) que 

añia ha deftruido, ,coii las ar- ■
mas de fu Apoftolico zelb,, los tres, Gi-
gantes de los tres días prQfíjriQS. de Cai

ro
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•U »

to  hija legitima dei eipiritit de Ignacio: co
mo Ignacio no 'quifo que fe llamafíe 
Compañia fuya , fino de Jefüs aísi no
quiere la Compañia atribulrfe a ■ si efta 
victoria ) fino da toda la gloria a Jofue, a 
Jellis, como al Capitán General de efta 
Compañia: Afcribuntur tamen jópe. 
Sepafe, - que deftruye nueftro Sacerdote 
de la Compañia la fubftancia de el pan, 
quando confagra ípero adviertafej que ufa 
de las palabras de Jefüs  ̂para que fe atri
buya á jefüs ella vi£toria: Cafo mea Ve-̂  
re efl áhus\ Y veafe , que fi tiene ya viftá
el mundo j que eftaba ciego j a diligen
das de los Apollóles j y Compañia de 
jefus: Miniflcrio aliommi no quiere que 
fe diga j fino que es Jefus el que ha da-

al ciego quandó le adoramos 
en .elle Sacramento iriefableí 

fus  ̂Confejiim '
< w  . I

i ^

1
i

'  f  . • • <

epe pide di Sacerdote fu  ejiado  ̂y
los daños ̂  que de no tenerld

en. • I . ; '

f

J  *

Emos vifto la primera vÍííIo-  
eia: de las Carneftolendas

♦' I

Bolvamos á* .poner los oíos 
en el Altar  ̂ para ver la vidoriá de-las

 ̂ en

vo
par
: , que es

de la
^ . c rdote ia Hoftia'

• ^

íuadome, que no folo es para niollrar lá 
ia: de ía dilfolucion de ellos dias, 11-

atf

2 2  5
r

alba. Dice, pues, el Sacerdote con la ele
vación de la Hoftia: Como Chrifto,Señor

, por la falta de la fangre, fe pufo 
todo blanco: afsi los Chriftos, que fo
rnos los Sacerdotes, hemos de renunciar 
todos los afedos de la carne, y fangre, 
para ferimagenés vivas de Jefu-Chrifto 
en la pureza : Ideo húS

en:

\

una ' Imagen dé el Sacerdote; porque co- 
nio en ella le deftf uyo ia fubftatida ter
rena del pan, qué havia aptes: afsi en el 
Sacerdote fe ha de deftruir toda afición

i  * * • * *

de las Goíás de la tierra; Aun dice mas: 
imite el Sacerdote la Hoftia

vénla luerté  ̂que aunque 
en ella; los accidentes dé>; parí', no contié  ̂
nen pán  ̂fino: al miftiiO Jeíü-Ghrifto; al-̂  
f i, aunque véf'Sacerdotoparezcá en lo e5ó
tenor * '  •  ",

como : J- no

:a
de fer linó un Jefu-ChfiftO por imitación^ 
oculto en

17 Qué bien el C'iego ̂ del Evánge-̂  
lio ! Ya vé á Jefu-Chrifto í Gónfefíim W-- 
dk. Yáq&toca, dice San 'Mathéo ; 7 ĉn-‘ Matuidí 
git '■> mas no para, que figue á Jefu-(
to: E t fequebamr illum. •Mokibre, á
de vas?Qué qüereisi

; En aquel
imagen luya : y afsi, ilüftrádo j-y ya 

>, no fe-queda en el camino en
;ue á JéfuS j Como figue al 

Sol elHeliotropio flor delSol: CWcM í/ ' Paíac. ¡n
•ijicdtus i Sotemut Helió^

’uitur. Qué comparación tan
á ella flor her-

útratm lO.MatCi

troptum'

: para poner; deiante^una imagen d 
mifino Sacerdote, vidoriofo de si mif-
rtío. Reparad en la Hoftia, dice San ' Vi
cente Ferrer. No veis que es blanca =5 Pa-'

:í fér encarnada,
fignificar la ía¡¿,

, que oculta j pero blanca ? S i, dice San 
; . Vicente ,que eftá reprefentaiido la Hof- 

,tía aquel primero Cruento íacrificio de la 
Cruz, en que el Cuerpo del Señor fe. 

íevt^de blanco, con-la falta:de la fangre;

mofá,iaiageh del Sol, de la fuerte qué Simil.
fin
le

, como le v e , le figüe^
i, le atiende, le contempla, m i-
por los delSol todos fus palTos? 

alsi el ciego favorecido: con el con- 
, y viftá' de Jefu-Chrillo , dice el 

Granateníes y aísi el Sacerdote, que lle
go a tener a: elle 
que ni un mirará ni un 
cion ha de rener, que'

en iLís iiiános :̂
.. , , . . : .> ferm.17.

, ni una ac- g 
’ íea de sjVn.ij.

(Zor̂ or, Corpus ChfiJU inyafsíoneerat
Chníl, r / i m u i n i í i é k ñ f í ^  h o í i p d

ex

, ut
píum , / equitur¿ Pero aun mas 
en el Evangelio de efte SácrameníO ine
fable. El que come mi Carne, y bebé mi

en
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3 2 1 9 .

Efcob. de
Euchar.l.
3. fcil. 5.
A»7 «

en m i, y yo quedo en é l : In me manef. 
&* ego in illo. Leamos mas. Como yo 
vivo para mi Padre, (proiigue) afsi el que 
me come vivirá por m i: ^ui iHandun 
eat me, ipfe vî et propter me. No 
reparáis? Aqui dice, que vivirá, de futu
to: I^fpet; antes ha dicho que queda, de 
prefente: J\danet. Qué diferencia es éfta? 
iVéd de quién habla , y la conoceréis. 
Quando dice, VíV/M, habla del que le 
com e: Qui manducat meymás quando

. habla

]
í
i

I

i I

j

l Auguft. 
de: Conf. 
Evüng.lh 
3 .cap. t. 
Chrif.ho- 
mil. 83. 
in Match. 
D- Th.3.
p, q. -81.
a r c .  I .

Alh., M.

Palac. in

V. 1 .̂
A£t. 10.

,, que
del quéTle come, y le bebe : ^iman-^ 
ducat i hibit̂ xSÁ como íi dixera el 
^eñor : El feglar que me recibe eomien-

íer hombre, con efperanzas 
de que recibiéndome vivirá por mí: Qui 
manducat me ,ipfe {not2Á ú  ipfe) '\>ipet 
propter me; pero el Sacerdote , ;que co
miendo, «y bebiendo me recibe : ^ui

, no ha de quedar 
ipfe: no ha de quedar en s i, lino en mb 
cfto es ) no ha de quedar el hombre que 

, porque ha de quedar todo transfor-*

illa, . .
: ‘i:& Ambare de explicarme : con un 

texto. Inftituye Jefu-Chriftp, nueftro Se^
ñor;efte inefable Sacramento , celebra

fu prihaera MiíTa, y apenas acaba 
de coníágrar el Cáliz, y beber íh langre,' 
( en fentir de San Aguftin, San Chryfof- 
tom o,
áfu  compañia de Apoftoles eftas tan 
myfteriofas, como difíciles palabras: Di
co autem \>obis , non bibam amodo de 
hoc genimine w is , ufque in diem , cüm 
illud bibam y>obifcum no'̂ um in regno 
Patris mei. Sabed , Difcipulos mios, que 
no he de beber mas efte vino confagra- 
d o , hafta aquel dia, en que con vofo- 
tros le beberé nnevo en el Reyno de mi 
Padre. La dificultad confifte en íaber, qué 
dia es éfte, en que ha de bolver Jefu- 
Cfírifto á recibirfe á sí mifmo Sacra
mentado. Pixeron algunos, que feria defr 
pues de fu triunfante Refurreccion. Pe
ro entonces, aunque comió, y bebió con 
los Apoftoles, ( como dixQ mi Padre San 
Pedro) no confta que Gonfagraffe el vino. 
(Qfrps lo explicaadel dia deda Eternidad,
i

2.
y Reyno de la Gloria 5 pero e(fo es myfe 
tico, y hoy no he de falir de la letra;
Pues advierte (me dice San Eucherio) EucLâ  
que es, y fe llama también la Iglefia Mi- inMaS 
litante, Reyno de Dios : Kegnum D á  
Ecclejia eji. Sea afsi; pero quándo eú 
efte Reyno buelve Jefu-Chrifto á recibir 
fu fangre ? Quando la reciben los Sácere 
dotes, refponde el Santo : Ecclejia efi, in

fuum Chrijius per

yo

uosif aun parece que es quan-í 
do el Sacerdote la recibe en fü Miflá nue-i 
v a : Cum illud bibam 'robifcum no\>umî
E a, déme Dios fu gracia para explicarlo.?
Comulgaba antes de ahora nueftro Sacer.̂

^  .  ' 1 ' *

dote, recibia á Jefu-Chrifto, nueftro Sed 
ñ o r: es afsi; pero le recibia no mas de 
como un hombre, que llega á comuR 
gár. Llega hoy á celebrar fu Miflá nue-í 
va : llega á recibir al Señor? mifmo qu6 
antes; pero con quánta diferencia! An-: 
tes comulgaba córiio qdien come ; peror 
ahora , como quien com e, y quien be-í 
|Sé.\ Ahtés, quáfldó llegaba "'á:coHÍef, lléd 
gaba como hombre, qué defeába unirícr
á JefmChrifto ; pero ahora, aunque af 
llegar á comer dlegue como hombre, 
quando pafle á beber el Cáliz, yá no h  ̂
de der hombre, porque ha de eftár lie- 
dio¡ yá un Jeíu-Chrifto por transforma-i 
don. Ahora fe entenderá lo que

4

efte Señor á los de fu Compañía, en fu 
MiflTa primera, y á todos los Sacerdotesj 
Sabed, que no íólo efta vez he de reci-i 
bir el Cáliz de mi Sangre, que aunque; 
voy á morir  ̂tengo dia en que recibirle  ̂
que es en el que vofotros celebrareis la
ÑíiíCz mevi i ZJfque in diem, cum illud 
bibam yobifcun^no)?um: paca que en
tendáis , que haviendome recibido en la 
Hoftia,haveis de eftár tan unidos con
migo, quando lleguéis á beber el Cáliz* 
que íéa verdad, que
vofotros le recibis : Cum illud bibam 
Vobifcum. Todo lo deda San Pafeha- „
^ ^  ■ , • , .  Pafchai.1.
1ro: Quoties no'mm ex hpc 'rmum bi- de corp.

' "uS tllud & Sang.

nos membra fu- ̂ cap.iXr,

emú Del ,
‘ate tur, cujus 

19 O Santo Dios
en

, que me cftoy 
l Tanta ka de

fC3?

..

.  kI
1I

■

•t ( ̂

• /  . r

. f

. V»

• *1

. * r i

. ;■

!• '

•T,



Era
ano

Óregor. 
Mag. Ho.
i xAn  E-
t̂ ché

. -r r  - -  En
íe'r la pureza, la perfecdoti de quien be
be el Cáliz ! Ya no me admiro de aque
lla tan íabida j aunque de muchos poco 
coníiderada , fentencia del Venerable 
Padre Maeftro Avila  ̂ quando íabiendo 
la muerte de un Sacerdote, que no ha-= 
via celebrado mas de la primera Mifla, 

el dixo: Bajlante lle\>a de que dar cuenta 
d DioSé Pues qué cuenta daré yo de 
diez y fíete años de Millas, fí havia ya 
de eftár deíde la primera transformado 
en Jefu-Chrifto! Q ié  cuenta dará el Sa
cerdote , que no es Chrifto en íiis coi- 
tumbres, fíno Antichrifto  ̂contra Chrif
to ? Y  qué cuenta darémos los Sacer
dotes de las coníequendas que fe fí- 
guen, de no fer Chriftos en la vida, á 
todo el Pueblo Chriftiano, y aun á to
do el mundo de infieles í O punto  ̂ que 
pedia para fu ponderación el efpiritu de 
todo un Xaviér en efte pulpito ! Pero 
diré algo, aunque fea contra m í, como 
en ocafion íemejante decia San Grego
rio : Dicam ü dicam  ̂ ut etiam contra 
mé fermo Dei foñet per me.

20 No fé fí havreis reparado (Ca-> 
tholicos) en que, fieiido aísi, qUe el Sa- - 
cerdote muda en el Altar varios litios' 
mientras celebra, en llegando á la con- 
lagradon j no fe aparta de en medio del 
'/litar halla defpues de confumir. No 
fiaera bien que fe apartara, para que el 
pueblo viera al Santifsimo Sacramento?

que recibiera fin embarazo fus fa
vores ? Pero, 6 aciertos de la Iglefia San
ta i Antes para que mas bien reciba ef- 

s favores el pueblo  ̂ ordena  ̂ que no 
fe aparte de en medio del Altar el Sacei-

,  \  I

Nüevá.
/

amos, para mejor entenderlo, 
LuCítí. á jeílí-Chrifto nueftro Señor 2 Ignem

Meni mittere in tmam 5 &  quidSolo  ̂
nifi m accendatur ) Yo (dice fu Magef* 

) vine á
Hieron.

a’áNépó-
tian.

Anc,Î ad< oan

o en la tier
ra ; y lo que mas defeo es que arda. 
C îé fuego es élle? £l de el Divino Amor,

de Padüa ; Ignis ek 
Luck’ Y  en dónde fe ha de encen

der ? En la tierra de los corazones hü- 
manos. O cómo lo defea encender! 

Kom. 5 ] Orígenes : O quantum cupio acceñdi 
inEzech. j a m  ¡ Pues cómo no arden , fí taiito

2 2 '5
lo defea ? Porqué fé hán de encender 
( dice el ihfigne Padre Cornelio ) por 
medio de los Apollóles, y Sacerdotes.* 
'Idt illi eo accenjij eodem deinde CíCtê  
ros jideles accendcrehU Vámos prádi- 
cos j para que lo entiendan todos. Có- 
iiio cftá Jefu-Chrillo j Señor nuéllro, ert 
el Altar? Ella como Sol , dice Orige- 
nes, fegun Malachias; Sol p ^ iM  5 qué 
es el Sol mejor de Jofué, detenido coii 
nofotros halla el fin j para confeguir lá 
vidoria de nuellros enemigos : ZlfqUe 
ad confummationem fceculi. Pues poned 
un poco de yefca al Sol. La éndénde?' 
No. Poned ahora un cryllal á diílancia 
proporcionada entré la yefca , y el Sol. 
La enciende ? SI. Luego la enciende el 
Sol por medio del cryllal. Es afsi; pero 
fabeis por qué ? Porque recogiendo el 
cryllal én s'i los rayos del Sol ( como 
notó Guillelmo Parilieníe) explicój he
cho'imagen del Sol  ̂ la adividad qué 
el Sol tiene. Luego fué conveniente áquel 
ponerle e f cryllal entre la ĵ efca j y él 
Sol  ̂ para qüe íe encendiera la ycíca. 
Oid ahora á Jéfií-Chriílo, Señor nliéí-

Cornel.
in Lucse 
i i .v .4 P¿

Hom. i 
in Joñie

Malac. 4; 
Jofue I O; 
Match, i 8 
Chryf. in 
Pial. 14. 
SimiL

Guil. Pá- 
rif. lib.de 
Fid. 8¿ 
Mor. c .ii

tro ; jgnem Ment mittere íh terrdm; á 
encender vine en los corazones él fue
go del Divino Amor : para elTe fin mé 
he quedado en el Altar 5 pero rae he 
quedado como S o l, para encender eífe 
fuego por medio de los Sacerdotes, co
mo por cryílálés : ^ id  Molo j niji ut 
accendatur ? Afsi ? Dice Ja Iglefia. Pues 
luego <̂ Ue el Sacerdote confagre: luego 
que nazca elle Divino Sol en la nueva 
prefencia del Altar: pongafe el Sacerdo
te éntre Jelll-Chriílo, y el pueblo, co
mo un cryllal entre aquel Sol , y eftâ  
yelcá : pára ^ue recogiendo en si los 
rayos de elle Divino Sol, paffen por el 
Sacerdote á encender ál pueblo en el 
Amor Sagrado : ZIt illi eo accenji ̂ eo
dem deinde Cuteros jideles accenderérit.

2í O Iglefia Santa j y lo mucho 
que nos dices con ella ceremonia! Yá 
nos ponemos en medio los Sacerdotes,' 
íiempre que celebramos. Püeblo Catho-’ 
Ifco: cómo no ardes ? Pueblo Géntilieoí'
cómo tan fin luz ? Puede fer que ellé

la yefca. Pero aunqUé
Ff lo

muy

, V . /
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Io efté , quién duda que 
el Sol en paíTar por el Cryftal, la defe- 
cárá, y ardiera ?. Luego el eflár fin luz 
los Gentiles; luego el no arder en Amor 
Divino el pueblo C a th o lic o es, por
que no eftá limpio , ni pro 
el cryftal , pues no queda por el 
O quanmm cupio accendi i Si el cryftal
eftá quebrado, fi eftá. cubierto de lodo,
fi eftá empañado con culpas > y coh
afeétos de tierra j cómo ha de arder el

*

en el amor? O cryftales! O Sa-

I.

cerdotes! O yo mirnio, qué lo, predico!
\m i, y a mi cargo 

d  juicio de Dios , el yelo de los Cora
zones i que á fer , Como debo fer̂  cryf
tal puro; á eftár transformado en Sol, no 
huviera eii la rénublíca tanto
tantas veces en medio Como cryftal. TO- 
do el pueblo ( dice el Evangelifta) vifta 
la maravilla del Cielo, empezó á ento
nar las. alabanzas de Dios ;
Ut vidit  ̂ dedit laúdemr Deó; pero qué

fi miraba ir fisuiendo á
Como flor del Sol, unáliombre deifica""
do ? B í feciuebatur illum 1 deijieátus,
Efto es lo qUe indica nrteftro'Sacerdote,, 
quando mueftra la Hoftia Confagi-ada, en 
que no hay fubftanda de pan y fino eí. 
mifiaio Jeíü-Chrifto : y, es 1@' qué .'.dice, 
efte Señor, que el que llega â  beber fu 
fangre no ha de qüedar hombre como 
antes, porque ya ha de haver" triunfado 
de los afeétos de h o m b r e man-'
ducat , &  bibit 'i in me manet y ^
ego in illo.

i. i v: /. '

FIC T O  RIA D E  DAS
Jecciones (jue hay cjUe Yencer en el

Arde' llego á ver la “ Viétoriá 
tercera de Jefils, que es de 

las confequenciaS y y reful tas de- uñas,.
cas y y - par- 

«ac-
y otras
tiertíares.' Eftas fe vén. en la 
don'en. que coráifte'" la efleheia de la
Milla , .  que es el coniumiL O ,  lo que

♦ • *

y c<jmo ár
.  V

a

res , efta aedon 1 Eleva el Sacerdote \á 
Hoftia confagrada , y eleva defpues ef 
Cáliz. Para qué ? Para la adoración, que; 

hacer el pueblo que afsifte , no»
la primera elevadon pues eftái- 
It-Chrifto ert la Hoftia ra-í

da: Oídme lo que medito; En la pri
mera , .es
del fer humano en. la Hoftiá, coníagra-
da, como imagen del Sacerdote tranft»

ert Tefü-Ghrifto i oéro aun coii»

IJ

, que veia. e l; j 
de Jefü-Chrifto. En la,fegünda, .5

en el

A * 9 i

,  noF
vé el pueblo, fino, folo* el Sacerdo-í 

te.' O Sacerdotes de Jefü-Chriíio l Difidls 
és, que fio ténganlos accidentes de hotri-,

» • k •

; pero no los vea el pueblo : y yát¡
, no , los vea el

pero vea los Unos , y loS otroá; 
el Saceídotév Para qué ? Pará confumir-; 
losj que no hay íaCrifieiode Mifla, íi no»

i • , ^  f

fe; confurnen también loS, áccidentesi’
>  ̂ N

Bien claro lo dice efte Señor ert el Evan-;

aue vea

In rñé m á fie t& , ego In Ubi 
ert mi , y yo quedo en éf De 

quien habla ?,  No del que coníagró, 
del que come, y bebe íu Carne, y ían-»
gre : nianducat  ̂ &  'bibite Mas-
claro, del qUe recibiendo á Jefu-Chrif-; 
t o , deípues de deftruir •  la fubftarícia ter-' 
fea del pan , y vino, confume tambiení: 

accidentes que; quedan agenos 
JefU-Chrifto nUeftro Señor i ^ u i  man^.
ducat i &  bibit.'

Veánlos eftá Verdad á la luz déi.•> *2?
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áqUel candelero del antiguo Tabernacu
lo. Mandó Dios que tuvieífe fíete luces, 
y que hídeífe Moyfés unas derpavilade- 
ras de Oro , para cortar las pavefas: y 
demás de efto, unos vafos con agua, ert 
que las paVefas fe apaga'íren EmunElo-' 
ria y ubi qU£ erfiunEta funt extin- 
gumitur i jiant de duro purifsimo. Su
pongamos , con el Abulenfe , lo literal, Abul.ibi* 
en que moftró Dios la 
que quiere ert las eoías de fu fagrado

; á lo m

■ I.
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^  J En
, tin : Smificai virum jufium ( dixo el 

Nu- Piftavienfe ) &* maxime Eccleftaflt-
mer. eum : porque el Sacerdote ha de fer

depofito de las fíete luces, 6 fíete Do- 
Sr'mü*' nes dei Efpiritu Santo , para iluftrar el 
Aug. Hb. Tabernaculo de la Iglefia. Según elfo, es 
I. de Ser- jjien que tenga el Sacerdote cerca de si
Domi in las defpaviladeras de oro de la pruden-
Mont. te mortificación, para cortar las pavefas

^  «  •  •Berch,
lib.

' de los afedos defordenados, que impi- 
Mor. iñ den la claridad de las luces. Sea aísi; 
Exod. c. ntas para qué fon los otros vafos con

agua í Si lo que fe pretende e s , que las 
luces eftén fin las pavefas, que impiden 
fu claridad, ya las cortan las defpavila
deras , ya eítán las luces brillando fin 
impedimento: Por qué quiere Dios que 
haya los otros vafos l  Porque pretende 
m as, defpues de cortadas las pavefas, 
dice el myftico Rusbrochio. Es afsi que 
las defpaviladeras baftan para cortar las 
pavefas de las luces; pero quién noj ad
vierte , que defpues de cortadas, queda 
el hum o, queda el olor defagradablg, 
que fon accidentes de las pavefas > Pues 
és tanta la pureza que quiere Dios en 
el candelero , imagen de el Sacerdote| 
que ni accidentes quiere que queden de 

Riisbroch las pavelas cortadas : Purgamenta exr
tinguébantur ( dixo el fegundo Arebpa- 
gíta) ne aut tetrum odorem  ̂aut atrumt

fumum in Dei tabefna-̂
remerent. Haya vafos con agua,;

éfi; que le confoman eflbs accidentes de
qu<£ emuncta funt ex- 

de él Sacerdote!

3»

■í
I  i  A IT ■ í\  V  k . 'S f
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nos pide deftruir la fubftancia 
os de tierra s fino que paí- 

' , y confumir hafta los
t

libres : ni humos de
de fur

de Jefu-Chrifto,

m me manet.; 
la

file llama la ultima ^

en las dos

H a 'í.

el A lta rre 
de la: Hel
ia Hoftiaí

■ y ^ k Jtn

fignum populorum. Es íevantar la raíz
de Jefsé , como Eftandarte , para ani
mar á los Chriftianos á la guerra. Afsi 
San Vicente Ferrer: Stat infgnum po
pulorum , fcilicet in Aiijfa , quando ele
vatur Mas claro San Buenaven
tura : Elevat Corpus Chrifli, quaf di
cat : nolite timere, fecure pugnate, ec- 
ce 'vexillum noflrum. Y qué es elevar 
el Cáliz Í Es moftrar, como los Maca- 
béos a los Elefantes , la fangre, para

a á los Fieles: Ofen- 
ub^ , ad acuendum; 

eos ad prcelium. Pues contra quién es 
la guerta, y la batalla? Siempre contra 
las culpas,, y afeélos defordenados; pero 
hoy , Contra las Carneftolendas. Qué es

no acabaron ? No

Vinc.Fer.
Serm. f .
Pafeh.
Bonaven.
Opufc.de
expof. .
Miíf.

I. Mach.

inurieroia : Adonibeíéch es teftigo : tef- 
tigos fon los Gigantes , que deftruyb 
Caleb. A efto reípondo : que es verdad 
que murieron ; pero no fe acabaron. 
Murieron? pero ha quedado el cadaver. 
Se deftruyeron-, como la fubftancia del 
pan al eoñlagrar j, pero han quedado 
unos accidentes , que es menefter cqn- 
fumir: y contra eífos prefenta hoy nuefi 
tro Sacerdote la batalla : in (ignum

Wia.quando.
i Digalo el Ciego de Jerico. Yá

no es¡ ciego. Es aísi j pero reparad co
mo vé. Pregúntale Jefus, qué es lo que
quieres y reíponde, que vér.: U t Vi-

Pues mira f Bjsfpice. K\ punto 
vio : Confefiium vidit., No adverris la 
diferencia de verbos ? 'V t videam. K c f 
pice. Quando el otro Leprofo dixo á 
efte Señor: Si quieres, puedes limpiar
me: Siyis , potes me mundare, le ref- 
pondib fu Mageftad con los mifmos ver
bos : V̂ olo j mfíndare i : quieto y 
limpio. Pues por qué aqui muda de ver
bo? El ciego dice, que quiere vér:' 
videam. Su Mageftad le dice que véaj 
pero es con un, yerbo , que fignifica mas 
que vér: Refpice  ̂le habla con un ver-

y ér, y yolver a vér: 
mirar, y, volver á mirar: elfo es rejpi  ̂
c io  -, rurfus /pecio. Por qué es efto ? Por
que fepa, que aunque tenga yá vifta pa
ra vér j tiene que volver á vér. Y qué

f f z  hi-

Matth.l*

Calep. V-
Refpiciok
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hizóí Vio : ConfejHm ; pero no 
revio: miró : V i d i t i  pero no volvió á 
nlirar. Quedó la ceguedad antigua ven
cida i pero no luego quedó vencida la 
falta de confideracion, háfta que déxan- 
do los paffos antiguos , íigüió a Jefu- 
Chriftó, Señor nueftro, con nuevos paf- 

Luc. 7. fo s: S t  fe íju e b a tu r  tllu m . OChriñianó 
pueblo! Murieron laŝ  Gatilettolendás; eS 
verdad. Gracias á jefus, y íti Apofíoli- 
ca' Goiiipañia ! Pero preguntad á San 
Lüeas\j á qué fale fanta gente fuera de 

■ la Gitldad de í í a im r ^ í  tUrbd CmtaüS
>A ’  * •

, que confagró tü padre al idoló 
Baal. Que fe deftruya al punto s y i , Se
ñor  ̂ eftá la Ara demolida. Pues mas 
quiero, dice Dios : Tala también eflfe 

[ue, que ha eftado junto á la Ara: 
m  ̂ quod circd Aram efl ̂  fuc“ 

cide. Válgame Dios I Si lo que intenta 
fu Mageftad es acabar con la idolatría 
del pueblo, no bafta que deshaga el Sa-

el idolo, y demuela el altar pro  ̂
? Por que ha de talar el bofque? 
r, y Dios mió; el idolo, y el al-

^  V

cum UMí tjs uira que müno un 
hijo de Una viuda | y faléñ á 
las' hótiráŝ  t ' £cce ; Üéfu

'fftrebatUf̂  Ó Sáiitó Dios 1 Lais
olendas murieron: pero á qué 

lir fuera de la Giüdad , á las Eras ,  tanto
i Es por ventura , a ‘celebrar 

, y Icntir la muerte de las

otros üfos las arboledas, T ío  han dci 
, dice Dios ;

la razón el Abulenfc Ufabatii 
(dice) plantar, y tener boLi

\  /

is âliares , por-i
que no les faitaífe leña, con que foniert-
táf la fuperíiiciqn de fus facrífieíosv Que-S 
riiií'Dios, no

que-ver j ’y  igue vén-̂  
, (dice' f

pór; entonceSj 
á íii pueblo de? la idolatría  ̂ fílno deff 
terrárla para (ientpre. Para defterrarla eit̂ í 
tóntés-, es aísi que bailaba que: deftru
ya' el idolo, y  la ara Gedeóns pero íís

[i

un iftcentm

reis;texto? VámoS ál íexto de los Jue- 

16 LlaiTíá Dios á Gedeotl,  y le <1h
ce afsi í Quiero que edifiques 

Judie V utó ofrezcas en él íiil facrifieio

.............................. #
é

ues otro
qüe él boíque vmifiiio eftüviera convi

no , dice Dios, Ce
rnió :

el bofque: á deftrUir ellas arbO*; 
que aunque fon indiferentes pqrv

de la idolatría; y>

a
fé5

i lido
urt Altar; ferá ^ cil, fí quedan, que con efla oca-«

i  ^  \  -  ^ ^  ^

)

• v a
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I i

'á

'M

1 »

de

< .
ofrecer el 
de la Tribu

, fino eS Gédeón
la de

pues mi pueblo á idola-:
’ ' .  El Abülenfe aho-;

-  ^  *  y  ^  f i

ll'"j Judie.

...... . jUÍjjet dítáre. Debuit ergo fuc-‘ 3®*
cÉi lucui i tdncĵ udm principium pertk
nehs dd ídoldtrtdm.

%

" > í l

. 1

Corn.ibi, püdieíle
V. 16. r.1-, ■ , . J .,

ofreciendo fu
nuevo

primero faCríficio a Dios.
Atendon ahora d io que le manda en
efta ocafion fu geftad: Deíirues Ardm el
Badbrdptá c[l pdtrií mi. Prefto, le di-

de deílruír eífa ara fa

' 2 7 Ó  árbóledas , y alamedas! O 
campos! O conGUrfos, y falidas de efta

! Ellas por si , yé fe v é , fon indí- 
; pero qué queréis que os diga, 

s? Sí fueron lena , y fomento 
de las culpas, y profana dilTolucion, en 

de las Carneftokndas: quién no vé 
igro que hay en, confervar eíTos 

fomentos ? Quántas ( como

' 4 '
,  i

• A

i

.* I i

- L

'  1*

ce trata y
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En MiíTa Nueva.
llenas -de manchas § Quántas volvie- 
íon adulteras /  que falieron muy ho- 
neftas í Pues Succide .  coñcCc eíTe boí-

‘  .«  A ' - ' .

q u e : talefe, digo  ̂ tánta leña de oca- 
íiones, que pueden fer fomento de cul- 

. pas, para que no reíHciten las
aíladas Si manfiífet

2 29

que
ma pues : al arma

Simil.

nemuSi
veis

fieras entonces haver vivido.. Kefpce, 
medita quanto darás entonces por el

Al ar-
contra las culpas,
j y ocaílones ,  que

para eíTo levanta li6y el Eftandarte Real
■ ^  > — •

í:¡ I i>
M /  4

•  < »

• • . /  í f • '

Clones, 
con%i

( Fi^es)-,que no es mas ̂ qüe 
el calor que queda en ,1a vela  ̂ def- 
pues que fe apago ; pero quién nb íâ . 
be , que facilita effe ■ ácéídenfo V i^áfá 
que mas prefto fe vuelva el, fuego á 
encender t  Qué importa; que fe .deftrü^, 
yeflén aquellas públicas aras de la dif-, 
Iblucion de eftos dias  ̂ y quei 'fd ajfia4:̂ ; 
gaíTe aquel incendio profano de las Car-
neftoíéndas 
ques , y el 
do , y
Cenderíe ,: 'y 
dice'
cidentes! para

¿tas treS ; viíforias de
; Alma ,

. f ♦ •

cónfumir culpáis, , y füs

ñoflrum 
do los muros de,

de las

: Ecce
Y pues yá i 
i>‘ Jericbi prplpa a 
odoiicas tubas de

V

Vir
que habla Jo-
Altar ) mde

♦̂ci-̂
ta\>ent
ficSS

coram uomino , ĉ m 
ícdiJicaSerit civitatem Je-̂  
ferá de Dios el que fe 

atreviere a reedificar los muros de Jc-
rieb f; íePque; cQUíi Jú )pEoíanidadT Con
fu mal exemplo ,  y gícandalo ,- í^  atre
viere : á fireedificar i la 'dilfolucion j que >, jel' 
íús :.S:¿Con ííU; -Ciompañia , i ha deftruídoi

T  f  í /  •

'  V vvr .!CQram. "

S'de

*

r  c* ••

tienes 1 vina s  pero ,
y i vuelve á;' rríirar el 

con q u e ‘Vives de lo .eterno. 
repara que caminas más ; que bolando al nos p e &  de

imomento derla muerte.

y te
tro
mos norJegüir 
te s : no r mas
de

otros que tus 
as: no más

y nos

. r
\  * •

i» i t-
'  1 1

. • v •

atiende i cui 
catriinasd

f  y rciaj:a; y  cóiiio qui-
*

r  i  ‘ i' . .
í5.f i  ‘ t
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tu gracia,.
que .nierczcamos ir á g 

enE lá j eterna gloria : ^ a i
h if& c .
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♦/ ^ a 1 3 - Febrera de 1 6 84 ' ai^s, en ocaíion de
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de aguas.
i
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IQgcm quidam J^debat fecus^iam mendicans. Ex Evang. Left. Luc. cap.
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* * . k

!  í t  ;  .  _  >

\  < >

*  .  •

. i

. / %

»  V

• .

( .
I I

*í #  V S S A L U T A G I O  M.
<  X '♦ ■ í . . ■ V  ■• ^ » > >

de drcúnf-
taiicías la deefte diayea que 

la’ muy Iluftre Efdavitud del
Sacramento de _ , ,
lebraí̂ ,̂' con eftas' devotas y .feftivas dC's 
óióftraGÍones á fu Señora y Düeñd Sobe
rano ! Ya vémosi (fieles) qud todo el año, 
todos los mefes repite fu
¿ion; ella celebridad 5 pero
á fer' en el dia níiímo; v ‘ qué cO
el: ífflurido d fes amadores ciegos^para la

meía de fes-’ i

en elmés de Marzo s y efto defde ua
combite, advierte el fagrado Texto: K.c- 

Aman celebr ante conAAum. Efe
théri entonces daftimada de faber tan fe

Abuí. irt 
Exod.ií»
Eflhec Ja

dó expone en aquel Altar la Mefe fobe-
raña de efte Sacramento inefable! Y  que

-  •. «  1  1  A  t  .  _ • *

fean efte‘ año las.
kt ' á los

trece de Febrero! era‘ parecer
et¿ el ife-

I 4,S,e.t4*

efta:̂ . concurrencia, íi no 
grado Libro de Efthér Un myfteriofo di
bujo de eftas circunftancias.

2 Hallabanfe efejavos de 
Rey de los Perfas, los Ifraelitas , defde 
el tiempo dé Jechófeás, que frie, captivo
de Nabucodoñoror, quando él foberbio,
ambiciofo , y tyrano Afean . defeofo dé 
acabar con la Nación de
blicar unEdido tan inhumanarñebm
griento, que fin mas delito que fu ápre- 
henfion , mandaba dár la muerte á todoá 
los Ifraelitas, feñalando para la execucion 
de efta crueldad el dia trece del mes ul-

neftoí Tdido contra: los fuyos , y defeofa 
dedibrarlús dé la muerte, que les ame' 
nadaba: Viendofe elevada hafta el tronô  
dé: éfpoía del Réy, Afíñsto, diípuíb otro 
mageítuofo combife, y en el pidió al 
Rey la libertad, y vida de los de fu nâ  
eióUÍy Ja feftiísimá: , muerte dél tyrancí 
Afean. Lo configuib F Si. Fue puefto 
Amfe: en una horca , y íalió decreto re-( 
vocatorio á favor de los Ifraelitas, y con-̂  
tra los que perturbaban fu quietud; 
ello para eidiaifeifmo trece de Febrero,' 
en que eíperabaU Jos Ifraelitas : íli muer-̂ ; 
te ; Et conflitáta 'eji ma altiónis dieŝ  
(dice el Texto fagrado) id .e^A^fia deck
ma menjis duodecimi Adar.

\ Ella es (Catholicos) la letra de la

(•:>
í<*i

4

Efther̂ i

♦ f

í ♦

Effiwr

'■'M
Hiftoria 5 pero quien no repara en ella, y 
adniirá ló lingu% de la diviíia Providen
da ̂  Aquí f^vvéndoscpmbites: uno pa
ra el triunfo de %  foberbia de Aman, y 
lá rñuerte de lós Ifraelitas efdavos ? y otra 
para la vida de los Ifraelitas eíclavos, y la 
nluéíte del foberbio Aman. Aqui hay 
un dia diputado para deftruir al Pueblo 
de D ios: y hay dTe mifmo dia conver
tido en la felicidad de eífe Pueblo. Aqui

A

} , M

. * ' í Vi
• Á '  . V A i

<  • s r
''i
\  .

t
♦ \

• ' J*

timo, que fe llamaba Adar, y correfpon- 
de(como obfervo el Abulenfe) ánuefe
tro Febrero, por empezar ellos el ano

fe halla el dia trece de Febrero prepara
do para la mayor alegría de los Idolatras, 
y la mayor trifteza del Pueblo de Ifraél»y

\ 'C
1 * • >• ' sí

.  .  K

y

> s ^i
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ie halla éflé mifmó dia ttece de Febferoi
,;etí Ia mayor alegria 

blo dd Ifrael j y la triítezá mayor de los

UcL eí Texto
cune

I mtémcuoújudms
\>erfa, \>im ^^udd /upertores ejje
rmty&^. fe  de ádverfanis

4 Éa  ̂ haveis
J Eues yM bit. ella una pro- 

priísimaí imagen de. lo^qué hoy nospaO
ía. No era hoy el dia, - eri que el mundo," 
tyranó Aman  ̂ celebraba ;el.coffibite pro
fano de fus; diveríiones párá dár muerf 
te á jas almas de los Ifraélítas verdade-

É • • 4 ^

rosó los Chriftianosi-Digaío íá mem< ’̂iá 
de las mtiguás .Garrieftoleridas: dnidi

conddami:,'
otro : mejor ;de: ja Igleftái'Eía
pofa del diyino AíTuérO-.j‘ ,eri aquel A B  
tar, de donde faíe la .vida: verdadera dá, 
los >, y la muerte de la pro
fanidad del tyrano mundo i Convidapi, 
(juod; regina ,.jj<ír¿ivér<íhr N o era hoŷ  dia 
trece
él ntürtdo yyrano deftruír  ̂con la divciv

i , á los efclavos i no de Na-», 
bucofj ílnp del rnejorr Affuero , Jeíu-'

mifmo dia tre-i
ée de Febrero, convertido, en la mayor fe-

de; . eftos dichofbs efcláyos.. N h, 
era hoy el dia preparado'i para la perni- :

5tia de los mundanos, y la raa-" ¡ 
ezá de los Efclavos dé JefU-Ghríf-: 

,'veafe effé mifinO diá con ver-, 
eri: k  . rriftéza de los. aniadores del

:;,raS: Ciegos de fusdeleytesy.
|  « r k  mayor alegria de los Eíckvos del

Sacramento vcon la que ce-
N  X

í B '

A '

ejje£(̂ perum:'
f cante (fieles) nueftro corazón

a la divi-
 ̂permuta, que ha

hedió de Cariíeílol^rídas eri Semana San='
en' c

,Cn \
í i y de ce-

, y de tu Reyná. y Madre' la 
Igleíia, Aplauda el univerfo los aciertos 

tu devoción j’ míenírasyo' paffo á com

2 3 1
la mifericordia , con que Jefu- 
, nueílro Señor , dio vifta al de- 

go del camino de Jericó ,, como lo re
fiere él Evangelio. Ayúdente (Catholicos) 

Oración á folicitár para el acierto 
la divina gracia, por medio de la inter-

poderofa de la mejor Éñhérj
en-

rara do, como acóflumbrais: A)>e Aíaria,&n

qumam fe 
. Ex Luc.

ecus )?íam men-‘
. 18.

I  •• §. L

i

dor y que Viém á curar pefu-̂  
'̂ 0, NiSeñor̂  en el Santtf- 

fmo
4 %

I k

t N Ciégoi junto al camino dé 
’ Jericó ( -S. R. Divina

tra

a la perfecta vida por Jé-
or i es el ar- 

fagrado de efté
>y el myfiério,encerrado eñ eila le
ba de fer el argumento del Sérnioh,

dio vifta ai Ciego Jefú-Chriftof ¡¡j 
autern paráildofe en el cá- Luc; i§. 

mino fu Mageftad.' Veis ai (dice San Gré- 
gorio;) de ía fuerté que recibió vifta ef- Grfeg.hó* 
'piritüai eí iinage de los hombiés , a í.in Évi- 
quiert tenia ciego íá cUÍpa: Stat Jefuŝ  
ut luceni Elitro el divino Ver
bo en eí camino dé los hombres, h.3cien- 
dofe Hombre  ̂párá dar viña al Iinage dé 
los, hobtbrés. Pero aüil hizo fitas, dice el 
Evángeliftá , que no foío entró en el éa- 
ínino , fino fé detuvo en é l: Stans 'pe- 
fus ; porqué fio foló fé . hizo Hombre, 
filio que fe detuvo cOrt ; los hoifibres, 
quedando cofi ellos háftáí eí fin ,■ eri efte

i ■ , / -rego Vobtjcum
furn ómnibus diébus ufque ad eonfum- 
rnatióríem ffeculi. Y  pa,tá qué fe detu
vo 'i Stans pefiís pfsit cúecuni aáduci ad
je. Para ddíerrar las tinieblas dé la ce
guedad del íiómíi'Le i Staí Péfus i ut lu- 
ceni rejíituat. Veamos v pues j eftá cegüe  ̂
dad y y ¿orno Ja remedia Jdu-Gliriftcyéri

 ̂cjtie fe 
qu'e-

Matt.z tv'



2 3 2 Sermón 20. . 2.

Ambr. in 
Cae. ad 
Lúe.

ijuedó con nófotiDs pára remediarla :/»
;̂oc(dixo San Ambwílo) tjpuspopuligen- 

iilis ejl i ^ui Sacramento Dominico re* 
cepit amijsi lummis claritatem^

7 Dio en el Bautiímo Dios, nuef* 
tro Señor, al Chriftiano ojos, y lliz, pa
ra ver, y conocer fu verdad: para cono
cer , y confiderar fu mifericordia: y para 
confiderar, y ponderar fu jüftida: todo 
á fin de que no tropezaffe, y cayeffe en 
el camino de fu eterna patria;finó que 
caminafle con el conocimiento , con la 
confianza, y con el temor, hafta verle 
eternamente en la Corte Celeftial. Pero

' /
Eiifeb 

Emif. ho 
in hoc

a

I

1 ■ ■ 
t

t ■

qué íucede \ Empieza el hombre á an- 
<íar\ b por decir mejor, á Caer j y pierde 
la alma los ojos > quedando ciega pata Ja 
verdad, fin vifta para ver la mifericordia, 
y lili ojos para conocer la jufticia. Veis 
ai al ciego áiera del camino, fin feguir 
á Jefu-Chrifto, nueftro Señor : Secits
viam; porque ( como dice Eufebio Emif- 
fcno) folole figue el que entiende la ver
dad que cree : Ilh fecjuuntur cĵ ui illu-̂  
minaú fu n t: illi Vero illuminati funt jui 
in eum credunt»qui intelligunt ventar 
üm. Solo va por el camino el que con
fiando , y temiendo, ligue los ■ paíTos de 
Jefu-Ghrifto, que fon Mifericordia, y Juf- 
íicia : Redi ad viam (dice Emifíeno)/crí 
ad quam viam í Ad illam , per quam 
tranjit, &  ambulat Jefus: univerf^ emm 
VM Domini, mifericordia j Veritas.
Veis las ceguedades? Pues véd á Jefus 
parado en el camino para curarlas , y re
mediarlas con elle foberano Sacramento:
Stat "jefus ̂  ut lucem reflituat. Indivi-
duémos.

I t

CE G V E D A D  PR IM E R A  DE.
pecador, la ignorancia de lo que cree 

en el Sacramento San̂
tifsimoa

8 A  ceguedad primera es la de la 
verdad, ignorando el Cbriftia- 

no los Myfterios de la Fe Catholica, que 
profeífa. O , que cree elfos myfterios! Eflb
es eftár junto al caminio, dice San Gre

gorio : Credendo in Redemptoris nóflñ 
myflerium  ̂ viam fe  demus ; pero
eftb noes eftat en el camino de la vir
tud ; fino eftár ciego , y fuera del ca- 

! Secus viam.mino ; óecus viam. Ya me explico. 
Recibió en el Bautifmo el Chriftiano 
la vifta que necefsitaba para efte corlo- 
cimiento ; pero de la fuerte que para 
ver íé requiere, no folo vifta, lino luz, 
( yá fe v e , que el que eftá en un apo- 
fento obícuro j aunque tenga buena vif
ta , por faltarle la lu z, no puede vér) afsi 
para el conocimiento Chriftiano de Ja 
verdad , no folo fe requiere la vifta de la 
Fé iníuía en el Bautiímo, fino íalir Con la 
diligencia á la luz de la noticia. Luego el 
qne no fele á efta luz, eftá como en apo-

, con la buena vifta, que 
le da la Fé ; pero ciego con la ignoran
cia, y fuera del camino de la falvacion.

dixo Euíebio Emifleno) qui- 
cumque illam lucem non fequunturt qua 
a it, ego fum lúx mundi, . 
i 9 Hüveis (Fieles) hecho reparo en 
qué eftuvo la prudencia celebrada de laá 
Vírgenes prudentes, y la necedad conde
nada dé las necias ? No tenian unas  ̂ y 
otras íus lamparas prevenidas  ̂y cotí luz, 
para recibir al Elpófo í Del Texto confta: 
Accipientes lampades fuas , exierunt 
obviam. Y eftas lamparas encendidas, no 
reprefentan la Fé, que fe infundió á to
dos los Chriftianos en el Bautifmo ? Es

>‘

Emif. ubi
fupr.
Joann.

2

a

afsi, dice San Hilario: Animarum fplen- 
dentium lumen eji , qu£ Sacramento 
Baptifmi fplenduerunté Pues íí todas 
tienen efta Fé, en qué mueftran las unas

• í * 7 í ?

non i f fB  
ia Manb|

■ /m
. (
-  i]

- • W

la prudencia, para fer admitidas á las bo* 
das, y las otras la necedad, por la que 
íueron excluidas de la Bienaventuranza?

■ M
■ . KI.1

‘o! 
• *7^1

Veaíe con cuidado la fentencia que lás 
excluye. Llegaron, cerrada ya la puerta, 
las necias á llamar, y les reíponde el Ef- 
pofo Jeíu-Chrifto con efta voz formida
ble : Amen dico Vobis, nefcio vos. Os di
go de verdad , que no os conozco, no 
sé quien fois. No véis (Fieles) que no les 
dice , os repruebo ) os condeno, os ex
cluyo ; fino, no os conozco ? IVefeio Vos, 
Qué es éfto ? Declarar en la fentencia íu 
culpa , y necedad de íu ignorancia. Oíd

m
..á

• i .
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cómo. Previnieron las prudentes» no fo
jo la luz de fus lamparas, fino vafos Gon 
aceyte, para confervar con fu viveza lá 

' luz; porque no folo fe previnieron de Fé, 
fino de noticia para confervar la Fe con 
viveza: Acceperunt oleum in vafs f  ús. Y
las necias í Aunque tuvieron en fus lampa-

{  ̂ ,

ras la luz de la Fe, defcuidaron (dice Orí
genes) de prevenir en los vafos de la me
moria la noticia para avivar la luz , por
que quando pudieron, y debieron, no

...... quiíieron aprender : Non fumpferunt
oleum fecum. Orígenes: ^ m d o  debue- 

. orig. tr. Yunt dif :ere, neglexerunt dif :ere aliquid
utile ex eis , a quibus difiere debuerunt.
Luego la ptudeneia de las prudentes eñu- 
vo en tener Fe, con la noticia de fus Myf- 
terios: y la necedad de las necias eftuvo 
en ignorar los Myfterios, aunque tenían 
la Fe) Pues por eflb dice el divino Juez en 
Ja fentencia : NeCcio '\>ós. No os conozco.

2 ■ «1

:Jl. in 
Mauh.

no sé quien fois: no folo para moftrar 
que, aunque las conoce , las ignora íii 
aprobación; fino para que fe entienda, que 
las ignora en caftigo de fíi culpable igno- 

• rancia, con la qual ninguno íérá admiti
do á las eternas bodas, en que folo fe ad
miten ios prudentes, que faben lo que 
creen , hallándolos la muerte en la divina

r  •

\

l o E a, Catholicos, qtiántos fon los 
prudentes, que procuran tener la noticia 
de lo que creetó Quántos mas fon los im
prudentes , y ciegos, que tienen efta cul- 

ignorancia \ Preguntaremos á mü- 
'S fi creen el inefable Myfterio del San-

del Altar t Todos, yá 
s que si -j pero paíTemos á 

. , fi faben lo que creen f  Sabes

y

fe oyen! 
Otro 

mas. Y  aun 
Veis

evencion de no
ticias? O qué rieígo tan grande para la ul-

íé caftiga el deípre- 
cio con deípredo * y la ignorancia con ig
norancia , no conociendo por foyos el Di
vino Juez á los que cuípahles no cuida- 
ion de conocerle: Nefiio Vos. Efte es el

.

* ^  s

ciego de ignorancia, fuera del camino 
la vida eterna: Secus Vtam.

i  IIL

V * * i

de la ignorancia  ̂con 
lo ^ue hay que* 4 .A neno

la noticia de
f  ibef en efie

•  ^

1 1 ciego de ignorancia, quíê i
i  res villa? Quieres entrar en ca

mino de íalvaeion ? Pues, Kefpice, mira,;
á lo que debes faber de elle . MyP 

terio. En aquella Hoñia confagrada eftá 
Jefu-Chrifto,Señor nueílro,Dios, y Hom
bre , real, y verdaderamente j íu Cuerpo^ 
íii Sangre, Alma, y Divinidad, debaxo dq 
aquellos accidentes, el mifmo que ella ert 
el Cielo á la dieflra de fu Eterno Padre.Por 
qué pienfas,  que en los Cantares fe llamo 
efte Señor Flor del Campo, y Azucena de 
los Valles ? Egó jiós campi \ lilmm

ir,que fe com-' 
pára á la candidéz de la Azucena, porque 
la blancura de eíTa flor fvmboliza la de efte

*1

m . lib.
iS.etytn.

foberarto Sacramento 5 pues, como dixo 
San Ifidoro, fe llama lilio por el Color lác
teo, que la hermoféa : Lilium laEtei flo
ris herba, qudfilaBea. S'cro en la Lec
ción de Cypriano Monge fe defeubre ma
yor myflério, porque lee: f^tu-
ritatis, que es Jefu-Chrifto, Señor nüef- mo!i/ iñ 
tro, Flor de hartura, y fatisfaccion. No és Cant. i. 
comparáción extraña? Que fea Flor, Azu- 
cena, por la hermoílira , la candidézJ,^y el 
recreo, que comunica al alma , eftá bien; 
pero Flor,y Azucena, que fatisface? Quién 
jamas fe fatisfizo comiendo flores ? Si fe 
llamára fruto- de fatisfaccion,y hartura,eífo 
s í, que los frutos fe comen , y fatisfacen; 
pero flor que caufa fatisfaccion ? S í, dice

, que es Jefu-Chrifto, Se
ñor nueftro , el que caüía fatisfaccion co
mo fruto, y como flor,en las almas: Idem 
fos 'eftyÓ* fiuEius-, nías con efta dife
rencia , que de la» fuerte que la flor del ár
bol correfponde á un tiempo, y el fruto i  
otro : afsi efte Señor fatisfice a, las almas

Hugo

Mugo Ci 
inGatit.í

como flor, y como fruto, en 
tiempos, y eftados. Satisface como fru
to íl las almas, que gozan de fu clara vif-

%  ta,

'  s



Sermón 2 0,

Ibidem.

, I.ppfíefsípn en ¡el eftado de lagloriaj y 
faris face com.o, Flor á las que aiin eftán en 
eftado de efperanza en el tiempo de etta 
vida mortal j pero es el mifmo Señor 

i;diee -Hugo) el Auto y Flor, 'que A íatif- 
face' co modVuto a los Bienaventurados, 
que le gozan , fatisface como Elof á los 
mortales, que le reciben, y efperan: Chrif- 
tus Dominus (efcribia el Cardenal) Floŝ

2 .
' %

d ita  : atendámosla ahora prontindadaí 
Yo pronuncio efta palabra: Jéfu-Chnfío. 
Preguntó: qué oye aquel í Efte í ■ Todos,

, y pequeños, quantos me atien-4- 
den í Oyen ,  Jefu-ChriJio. ¡ No es verdad  ̂
que todos perciben una palabra mifmaí Euchar. 
No es verdad , que íiendo afsique yo no 
pronuncié mas de una palabra, llega ente-? 
ra á los oídos de todos ? Pues veis ai fe

Myft.cap*
17.

Giiitm.
averf.lib.
de Verií,

Cantuar.
l i b i  I .  d e

Euchar.
Vid.Am*
brof. de 
Myflic,

el miímo Jefü-Chrifto^, que. eftá en el 
á la dieftrá de Dios Padre, eftá con

nofotros en efte foberano Sacramento^
r

otro; paíTo, para vér mas, 
m ŝ que ver. Yd , fe fabe quién

 ̂*

ce Raymundo Sebunde ) como fe explica, 
aunque no le. prueba, el modo de eftár 
en el Santifsimo Sacramento; Jefii-Chrif* Init. c,j». 
to , nueftro Señor ; pues íiendo un 
Jeíu-^Chrifto, eftáen todas, y en

5 .

12:

<
f en

cada una
opuic.60

de todas las Formas confagradas 5 y por. cap..;?;,,,,. 
efíb fe llama palabra, que fe pronuncia:

cor meum verbum bonum:

. ;

a  preguntarcomo eftá hO quantoS cie
gos dirán, que ¡ no lo faben! Pues mira,

cfpice.AYii eftá todo Jefu-ChriA Jpecie:k 
to en ;tpda la Hoftia ,,y todo de la 
fuerte , en qualquiera parte la mas mini
ma de la Hoftia.' El miímo Señor eftá en

i'mun.

/

la; Hoftia pequeña , como éftá en la gran-; 
den yielmiftnq; eftá¡en todas las; 
confagradaside todo el mundo, uno eni 
todas „y tOdo ̂ en cada unan ,ün ¡que le . 
divida., porque vfe. dividan i lasHoftias: por ¡ 

.eftár con modoStícrañientai*,á modo d e ;

Si en'go (eferibe Raymundo) ííró Vox ho-¡
mims efl in pluribus auribus tota eadem̂  Seb.Th'é!

s oportet daré unum 'gra-‘ ' Nat. tit,
dum Carni Chrijli v&* Corpori jltos uiA^^' 

fcilich unum., &  idem numero exî enŝ  
pofsit ejje in pluribus, locis..

Véd ahora efta divina ?
con lai

i'- 
V ' I

,I

> ••

■ j

14
en

> I V ii Í.  J

m ano; de fu infinito, poder , y los dedos
de' fu'incomparable amor: Dingua me a 44
calamus ferib^ velociter feribentis. Ef-* i 
Criba ;üno de vofotros (

, Con unas , le-

1 .
/ » /

efta palabra,  Jefu- /

.   ̂i
$ .•

Pfal. 44

i j  Se cnténdetá efta verdad^ finxar 
minamos por qué Jefu-Chrifto :,. nueftro 
vSeñor, le llama palabra ,yá hablada, yá 
eferita, como; leemos en David:

'ua

\

Vít Cor meum
me.Ui
Qpe hable de nueftro

Auguñ.
Hug. ibi.

y;‘Hugo

i eterno era 
ra mor-

D irán, que porque.
Yerbo immortal ,;íe 
ta l, pues la palabta:. deípues. ;de. pronun
ciada muere; y también,porque el que

a eterna del Pa--

tras' muy. grandes: Efcribala en otra parte
1

con letras muy pequeñas. Pregunto : Es 
diftinto 'iignificado.nl de las letras peque
ñas,de el de las grandesíDireis qUe no. Pe 
ro pregunto mas: Es mayor el fig 
do en las letras nlayores, y menor en 
menores? De ninguna fuerte, diréiŝ  por
que; lo mifmo. fignifican las unas, que las 
Otras, f|angrandes ,6  pequeñas. No es; 
afsi ? Pu^ por efta comparación os acer- • 
catéis á entender lo que creemos del mo- ■ 
do Con que eftá Jefu-

Simil, . • J 
S.‘

I

A ’-
. S /  i

.• t i
. • - a

Señor . en efte Soberano ■ 1̂1

\  '

íiempreine i y ;
dre . Con: immenfidad, que no' puede re-
dueitfe á terminos, fe eftrecho en la En
carnación , quando fe eferibio en el papel. 
candidifsimo de Maria , Señora

Innoc. li 
4.de Sac, 
Alear.

Bien 
labra pr 
cramento

5' mas: que. es pa- 
, y eferita en efte Sa- 
Luego la veremos eB

porque eftá R eal, y verdaderamente en ■ 
la Floftia pequeña tan grande, y tan en
tero como en la grande , fin que fea ma
yor , ni menor por la diferencia de las ; 
Formas: que es el verbo, y fignificado, ' 
que fe halla en todas el mifinoq fean las. 
Formas en que eftá el fignificado grandes, 
ó .pequeñas : panis j  fpectes

(di-

i
• '.^ 4 5

'  j*

A l

.'<r.

i -  fV-

: : 6 ' ^

• 9

fi • t .tó ;

e l  '
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i f

r' ■ ';'tii/ ■• .i ., i

(i fi
, S p n  m  fim ifcm i, &  C«rpits Chrifti efiji-

mt fignificamm: ideo neque parva for- 
tua j neque tnUgna aliquid vattat̂  quia

ê(i in parva ficut in magna
'oltiâ
1 5 Auri tid he dicho todo lo que 

cxplicá la palabra efcrita de efte Myfterio. 
Efóribe ( Catholico) JéfpúChriJió̂

'  rá efi eftá palabra. No adviertes, que eií
él papel es negra < es ancha  ̂ es larga* 

DThóm.- ŝ alta i b al contrario? Dime ahora: en 
ubi fupr. la alma del que la lee * de qUe color 

“efta ? Qiátita anchura tiene ? Quánta al
tura? Qaánta longitud ? Ninguna : por-

la alma en s i, la eípi- 
qnedá una palabra coñ 
firi color * fitl latitud*
* y medida qtie ténia 

^n el papel * por eftár toda junta dentro
de la almaJ Pues entiende ahora el nioi*

/

do de eftát en efte Sacramento inefable,' 
JefmChrifto nueftro Señor, porque co
mo eftá aquí fu Sácratifsimo Cuerpo 
ion  modo eípiritual * cabe todo en la 
menor particula de la Hoftia * y eftá to- 

junto etí, toda ella * y todo junto efi
la mas minima particula de toda ella;
^uam d fcTipium fít corporate ( efcri-

-  d ' ^  <?»<«»-
I t k M f T é É W t  i

A

.y

que
titualiza: y afsi

e
y fin la

J

A  '• •

, í - .

ciega j efto 
ignorancia* 

at /é-

t  *•'

ingrato
‘ i j . "

ctos de

fegundadel alma
ojos para

23 S
ver, y coníiderar los grandes beneficios 
que debe á la divina mifericordia. Quál 
filé (Catholico) él criar Dios tu alma* 
dándole de nada el ser * y un fér tan

fu-nobilifsimo j á imagen, y 
ya ? Quál fue el de haverte Confervado 
Con tan paternal providencia? Quál el
haverte redimido con tanta cofta ? Y 
qual fiid el havetfe quedado en el mun
do para tu alimento ? Pues qué dire
mos de la cfpecial miíericofdia * cotí 
que te ha hecho hijo de íu Iglefia, pa
ra qué ert ella puedas gozar del fruto 
de la Redempcion * del alimentq dé efta 
Meíá Soberana* y de,todos los otros 
henefidos ? O válgate Dios * Chriftianoí 
No vés á quántos fe há dexádo en las 
horribles tinieblas de la infidelidad * qüan- 
do te traxo á la Sagrada Lu¿ del Evan
gelio? Dime , por qUé á tí * y no á los 
Otros? Por qué dexo á los otros en el 
camino * ó precipicio de la perdición, y 
te pufo eü el Camino de la feguridad?

s no mas de todo un mim-

)

perecen! Que es 
de de Dios. O

\  ;

! Es

reíerVo Dios entre los innumerables 
que eii el diluvio murieron anegados:
OEio animx falvá faSt^e funi per 6enef.#í 
aqúam ,< dixo mi Padre San Pedro. Ocho 
folos en la feguridad del 
tantos naufragaron ert el diluvio ! Ocho 
folos fe hallan cuidados * y fiiftCrttados 
de Noé < aUáfido tantos

i pe-
ro es mifericordia que para en coníer- 
var la vida del cuerpo. Qiál ferá la mi- 
leriCbrdia de haVerte Dios entrado en 
la Arca dé fu Iglefia * ért <̂ ue te libro 
del diluvio de loS errores, y en donde 
te Cuida, y fuftenta con fu mifmá car
ne , y fangré * aíTegurandote , li quieres',- 
la vida de la gracia, pará que 
fegüro al puerto de la gloria ? lyunc ibidem.
fimilis firm a f  alvos facit baptifmo. Hdy
piedad que llegué á eftá piedad ? Hay 
quien Confidere efta mifericordia ? Hay 
quien atienda á los demás beneficios par
ticulares *-y eípeciáles * que fobre efte ha 
recibido ? O quántos * ciegos * los tienen

i,y Oye de la /uertc* qiie íc' quexa
Gg z Dios
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Dios por fu Profeta Jereniias :
Jcrem.i* • / t . . . . . . .quid obliVifcetur virgo ornamenti fui,

auf fponfa fafctíe pettoralis fû e í  Popu
lus Vero meus pblitus eft wei diebus in
numeris. Por ventura (dice Dios) podra 
Ja doncella ,:,ferá ppfsible ( no lo ferá)
’olvidarfe de fu yeflidura , y ornato í Po-

' \

drá olvidarfe la Efpofa ( ao fe 
de la faja riqüifsima de fu.

X

.mi Pueblo me ha olvidado con
la ra-

Corn.ibL 
verf. 31* 
Qííiae 2.

; i

Calac. 3.̂
. I

I 
' i
¡ I

ijua 1
zoii por que para quexarfede efte oIvÍt- 
do  ̂ trahe la memoria de Ja doncella, y 
lá Efpofa, que no fé olvidan de fu vef- 

 ̂ y fu faja ? P ,  qué tiene gran myf' 
terio! No folo ftié para dác ai entender  ̂
que aquel pueblo ingrato le eftimabá 
menos que lá mtiger íus adornos, Como 
dixo el Padre Gornelio 5 fino para que  ̂

de la alma, que olvida. fus bénefi!' 
Icios. Oíd como j: Es la álma;̂  por la Fé̂  
Efpofa de Dios  ̂Gomo dixo pOr fu Pror' 
fetá: Sponfábo. te mihi in ’jide. Dióle en
■d Bautifmo^ Como veftidura que abri^ 
igaífe fu deftüdéz , y laddornaiTe , u o  
menos que ,al miíhio Jefu-Chtifto j COt- 
mo lo dixq el Apoftol : Qi/ucumaue in
Clmflo bapizuti ejiis ,̂ Oorijium
és. Dice, pues. Dios nueftro Señor:
de cabe que: Ja alma haga ,, oon fu im

un ^

I

4

Vatabí.
Jer. 2.

Giéiido impófsible olvidarfe de fu vef
tidura, y ornato la doncella , fe olvida 
la alma de n ií ,  fu Divino Efpofo, que 
Eoy defde el Bautifmo fu veftidura , y 
ornato ? Númquid oblivifcetur virgo oTr'

i fui l  Pero noi folo fe quexa 
dél Olvido del Baüiifmo j notad lo que

A  *

profigue el Señor.
18 Se olvidará acaíb la Efpofa de la 

faja de fu pecho í Aut Sporfa fafcU
Í4>£ 1 Vátablo traslado : Ado-

rumf cpQ es (diceel doélif-
CU ff fimo Aíá

de con- 
cepc. p.

Corn.ibi, 
V. 31-

el collar, la cadena de 
o ro , el cintillo de diamantes , lOs hilos 
de perlas, con que,fe adorna la Efpofa, 
y con que concilia el Epofo fu amor:

Pues cómo> mi

es, caten£ aurea ,• qua 
d Sp'onfo\) ut eam Jíbi 

i no ife olvida la Efpofai
la alma ( dice

« j
' r i

 ̂ .i

ii i‘

D ios) fe olvida de tantas piedras precio>f 
fas, y perlaS:, con que la he epriquecH 
d o ,  y 'adornado ? Populû  autem m?us..
oblitus efl meu Qué otra cofa fon (alr
m a) los innumerables laeneficios que 
Dios te ha hecho , fino

« i  k

;.*í

: i

Margaritas 5 • Repara bien, en Jos hilos de 
eftas perlas. Uno fe componende los, do,- vid.Def,

4

nes naturales , la alma
• < - - j  *  V .  .•

1 .

i)»

1

J .4

fus tres potencias, el cuerpo Con fus-ciur j 3 ̂  ^ 
Go fentidos, la vida, la falud i ,Jas fuerzas,,

a , la nobleza , la honra, Ja 
autoridad, con todos, los,además bienes 
que llaman de, fortuna, iQtrqifiilo fe fotT' 
ma de los,foienGs de Ja^gracia^í^Fé;,,^ 
peranza, Caridad, Infpjraciones,
¡mentos, con todos los demás medios, pári
ra coníeryatte en Ja gráciajjO recuperar} '̂ 
fi la perdifte.: O tro, y otros; hilos de pei>
Jas fe forman de; los, beneficios eípecialejí’ 
que Dios te fia hecho, los muy efe

,,y;QGUltGs que ;anní no conoces,;
Y  es poísible ? r-en tí ( dice Dios) lo que 
no es pofsible en Ja Efpofa f  Y  tfi 
ingrata fique , eres la Efpofa., haces .efte

impoísible ,■ olvidando mi^, beri 
,? ÁJtjMmÁÁ oblivifeetupifíes ciarai

fuera def camino de ,lf

t i

A

•l

•rí
i-:

V  i*

*.s

ií

'.VA';
. '/

19 ñero quieres entrar en camino 
tener vifta ? ^efpice, pon .los; ojos en efte 
Sacramento inefable , cifra , y memorial 
de todos los bertéficios de D ios, como

> * • -  í >  * j  1 / •  »' / ' t '  '
decia Da\id t Áíemonam

I o ,  .

• k
Da A l
V

. .If

mí

lmni füoru0 . Llega á eftá Mefa Sobera ”Aug.Câ i
na , y no folo no olvidarás los beneficios fiod. iWí

; 1

• 0

que ñas reciniao de la divina bondad, fî  D- 
no que hará que olvides todo lo que dif J  .¿̂ .

, /  /  *  • ' . N

vierte tn , memoria , para acordarte df p. q. Sji 
tantos beneficios. Por elfo llamo David á 
á efte inefable: Myftcrio,  Galiz que em
briaga las almas: Calix meus 
Porque ( como dixo San Laurencio 
tiniano) cnagena al que dignamente le 
recibe, para que no atienda á otra cofa:
Inebriat profetio Calix' ifie Sanminií taujufe7̂  • - * J I I /,• o y,. Cprm
Dammi i ex toto cbrde diligentem alie- 
nat k f e , X0 . copulat Chríflo- Qué 
lo eníéñá la Paloma de Noé ! 
del Patriarca, le llamo San Juan

uñum

1%
r a

1-:

i . t n

rao €
.4-  . i

que
en-

'  Í í s

J í 'y . .vi
A f i r

• %

v¿<?



eiifenala Paloma Í No adviertes (dice'
S S ’ e l 'Satito) .qüántá filé íü gratitud V W ?

Ea  ̂ ya íabes
que embip Noé al Cuervo  ̂ para recqnor 
cer fi haviaU ceífado las aguas delDiluvio^
y que embib^ también á la Pabma. Que

2 37
eípada la jumenta ,  y que no la yéa Ba- 
\zim\Cernéns ajina Angelum i é\>agi-̂  
nato gladiú. Que ja jumenta de el cuer-: 
pp véa la efpada ; y, que el eípiritu racio
nal, como B a laam n o  la véa ! Vámost

Genier. S hizo.el Cuervo? Egrediebatur ̂  &  non

K

Yevenehcím  ̂ Salió dé la Arca  ̂ p ^ p  no 
volvió -̂ Q Cuervo ingrato ! No conoces

 ̂ que defep abramos Ips ojps  ̂
Qué yé el cuerpo ? Lluvias tan exeefsivaSi
deíde el dia 2 5.

lo que debes á Noé ?, Qué huvierá íido de 
tí  , á no haverte recogido ? Quántos otros 
pomo til ,pérecieron,j y tu fuifte privile- 
iriado ? Noé te libro de la muerte í Noé

tp como el pecador.no, ;ve j que de la. 
que las lluvias; nacen de jos,, .vapo

res de la tierra, que,iuben contrásel Cie
lo 5 afsi efta calamidad bá nacido de■ loS

. —  • . ^  _  l ( .. -í »  (k - •  <  *. •  .J , , V  > I* • •

•  -I

: y na 
Yá no me

tíU. lié

Cenef. B*

Vil

admiro de que te réprüebe Dios t Omm 
cpr\>inigenens. Pero la Paloma? Salió de 
la Arca 5 pero volvió a Noé :
efl ad eum in Arcam. O Paloma agra  ̂
decida ! No la detiene,- ni el anaor de Xu 
antiguo, nido, ni el afedo de fu libertad, 
ni todo un mundo que la

e las Culpas que íubierprtcon^ 
tra Dios ? Qué vé el CuetpO ?, piluvíos de 
aguanpíde fuego.,mLotrpelemenfp; al
gunp. Pues cómo el-

^  i  I r

/

V

haviendp ejíperimentado el alimento ,  de 
Ñ p é , vuelve las efpaldas á quanto ja pue^ 
de divertir,  y fe vuelve agradecida ,  á fu 
Ñenhechpr : Vide qmnta jit  aVts.gra-* 

doi b , aprenda aqui N o é , y aprertéá-: 
ntos todos á fer '

i  i

(alma) fer Cüervo reprobado , p Palo- 
stia eícpgida ? Llega, llega á efta fbbeta^

rn o v ei,q i
como la agua es,, cpñtraíiá,, ’y  enemigó 

, del fuego ̂  viene .efta calamidad; contra ej 
infolente, y perpicipfp fuego de k  -tOrpeTi 
za ? Qué ve el cuerpo ? ,ft.ios que fajen dlo 
madre , apartandofe ¡de fu debido curíb¿ 
Pues cómo el pecador no vé que le. vie-s 
nen raoftrándo á los ojos la delbbedien-
cia con qüe él trafpafla. lós; térniinpsy Ik 
mites de, la Divina Ley?
, 2 í . Mas. Qué yé; el cuerpo L^ips^ 

qUe.arrancañ de la;tierra jos arboles que
encuentran, coílfufuria- Pues copap ef

no vé que, le avifart, que éj eftá
arraygado én la tierra con fus afedoS, co*

t  '

na Arca , pues eres por la Fe 
ips f, que. a fu Efpofa dá efte

Señotí pjos de a
C í f  V ' ? -  i .

if*
^  .

- ♦

*

/  VmP finó le efperaráuna eeter-

» v  •« 1

i  V  > k \

t '  i  i  ' L  I  • T .  .
~  i  <  * í  ,  ;  ;  ’ i  V.

SI >

mgamndé da, caufa de los édifício
“•ji'ihw fu  remedioi

. v

^  : . e  ! V . f í  * . c 4  ^  A  ,  ¿  „

j v  . . -   ̂ ■•••.■
c » ' i J r \
■ k -

í • ’ •

i
•*. í’

,con-"
tes  no vtevPiconr

fe k  Divina Jüftíciá í 
ame Dios! Quien,íi no 

es,, como Éa-
páda' dei la indignación 

a : én tantas,  y  tan; repetidas calami
dades :í;Quién no vé en la íaltíf de cau
dales j de rrwnteniniientos, de Viviendas- 
eort tancasftnundáciones,los enojos juD
.tps de DiO&f N o es cafo taco, que véa k

á
s .

. •  A

Num.

nidad ? Qué vé el cuerpo ? Ríos fUriofos,
' (̂ ue .derriban caías, y  ve-caías árrUjnadas
con laS lluvias.; Pues cóino el pecádor no 

, vé. qUe le reprehenden la an fia con que 
prócura hacer habitación del camino, pa
tria del .déftietfo, y qUe aníenaza ruina at 

io de fu Vida, por np eftár fundado: 
fu amor en la piedra .Chrifto ? Qué mas 
vé el cuerpo? R ío s , que fe llevan los fem- 

, brados, que cortan las acequias:, que im
piden el ufo de IpS molinos para tener 
pan. Pues cómo el pecador no vé, que 
íl' le quitan-el paU, es por el que quitó fo 
crueldad a los pobres, ed ej trato iUjufto, 
en k  ñlta. de caridad, y dureza de cora-;, 
zon?̂ Qué vé ei cuerpoÍRipS, que ahpgatt

;s ,- que incautos' fe, ar
rojaron a ,ellos. Pues cpmp, el pecador nO
vé,' y cpnGdará. el Rio dé la culpa ,'qne 
ahoga con fu malicia a qiiantos fe optí-

• t  , -  '

a »'
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fieron en la ocaiion, y peii

i  2 UIrimamente. Qué ve el cuerpo? 
iRios impctuofos, que á todo correr váii 
huyendo de fu origen. Pues cómo (peca
dor) no te miras retratado en eíle rio (di
ce' San Agúftin ) huyendo de Dios al mar 
de la malicia ? Cómo no Ves , que lla
mándote Dios á penitencia, tú huyes, fin

>-

\
‘ i
, 5-

2. A

I

fuentes ̂  dé donde nace, una al Occidente, 
que es la naturalezasy otra aí Oriente, que 
es la gracia ,  y fuente del Sagrado Pautif- 
mo. Pues ahora. Nace ,  y renace efte Ca
tholico rio 5 pero qué hace ? Quanto mas 

fu vida, mas fe aleja de íü princi
pió , Volviendo las eípaldaS á Íií divino 
origen , fíempré qué peca

< j

■ " ■ l
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•X'Jj
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querer refpondét á fu llamamiento ? C ó- .hafta ir á parar al mar muerto dé íá etér-
/  »;i

jiió no íttiíás qüé falierido Dios á déte--
nerte f , y con g s ,• tu no
has hecho cafo de fiis golpes ̂  y fus avi-

Aug. ín
Pf. 113. 
Damian. 
Ser. 1. de 
S. Joan.
Evangcl.

foS ? ^UtJqUtS
( oye á San Aguftin) &  4

i tanquaM jluvius in WAte, /4- 
m hujus fA culi a^AricAntem mA-̂  
i. O rio ciego! No vés que te preci

pitas i Quieres remedio í Jeíú-Chrifto te 
lo ofrece: Quid íibi fAciam 5 Sí quie-
tes remedio, mira í Kejptce,  mira á tu 

, á tu Rédemptqr, que quiere en
efte i

V.

,con
á sl: Staní jefus jufsii ccecum

Mira,  confidera,  y recibe 
á efte Señor, para que fe detengan tus 
defóitienádos impetus,  y vuelvas por te
mor f f  anlot á fu Mageflad, que es tU

A

Qué m
al rio

riofó fiavid! Mira de

■>g
a ■
mci
Gresí

para que paíle el 
pueblo de D ios; y íé pegunta la cauíá

Odg.Vio! pór <̂ üé nó ptofigüe* fu Ctitfoí Ĉ uid efi 
í.inNu- tibi fnare', ^uddfi^ijii i &  tUjordaniSi 

• CjUiA cóhVerfiis ei tetrórfum\ Qué te ha 
3 3 mor' ftteedido, Jordán ? lUo CáUdalOíci ,* quién 
cap.7. ha detenido tus corrientes ? Répátéíe (di- 
Hiefón.in ¿q San Aguftin) qüe David rio' pregunta
Job ¿.40« 15'r... A 1..Í Ja eau—

I. üm

w al Rio la caufá que leDatií. ubi  ̂  ̂ ^ r
fupfá. fa por que vuelve paíTos atras í Cónverfus
Greg. in ¿-5 rettorfuM̂  Bien: y ha de relponder el

rio ? Refpondcrá la alma del Chriftiano,» 
lífd. lib. á quien reprefenta, dice San Aguftin. Es

el Jordán fymbolo proprifsimo deí Chrifi 
. tiano, c'onlo también lo advirtieron, Ori-AbuL in ^ ^ 1

13. Gen. géneS, Sari Gregútío,  Sari Gefoíiymo, el 
í.|.¿8.So- Cardenal Dámkrio, y otros í porque co-

Ethrrtí.

lin.iiíPo-
C.31S. mo efte rio náce de dos fuentes ,• que cf--

Hieron.in tári á la raíz: del Libano, una llamada Jíir 
Máct. íí. a'l Occidentey otra áf Oriente, llamada'

^un-, como dice Sari tódcrró j eÍ Abdleri-
Z1. I írf 1' afsi el-Chriftiana tiene do#

riá perdición. O  rio ! Detente, que te 
as. Mas corre, mas fe precipita eri 

las culpas. No es efto lo qué íüCede ? Pues 
mírale David retroceder, y admiradó le
pregunta por la cauía: ^ i d  éft  ̂ quia

6s t‘etróf'fum ? Que novedad es 
eftÉj Jordán? Antes volviasá tu' princi
pio las eípaldasí cómo yá le Vuelves el rofi 
tro L Arités huías, ápreíúrado, de tü ori
gen: cómo yá corres tari diligente á 
Carie ? Antes impetuoíb te delpenabás aí 
mar muerto; cómo yá Vuelves ápriía á la 
fiiénte de agua viva ? Ĉ uid efi tibí ? Qué*

elChriftiáno á Dios,' 
dice Sari Aguftin; "JordAfiíS cón\>ettitut‘ re-

um, cum illi CúĤ eftuntur AdDtumi
Sea afsíi

1 H':t 
í-SÍ
. S

>  I

iV
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Amb.Scr*
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Ut eum pM  retro Hóií 
pero fépamoS la Cauía: ̂ i d  eji tibí ? 
el mífriio David la dice: A  facie Déi Ja-* 
toh. Entro en el rio la Arca deí Teftámen- y

. v a

fuprá.

to, fombra de efte Sacramentó inefable; y 
á íú viftá fe detuvieron, y volvieron ácia
fu origen las aguas del Jordán: efiy Aug. ul4
A faeie Déi jaedb ( eferibia Sari Aguftin) 
n if ejus príéfentiA^ qUi dixit ̂  eccé egó 
\>obiJcum fum  ufqm in confumUiatio-̂  
fiem feculi ?, Vés ya (rio Cathoíico) la
eficacia qüé tiene eftá Atéa inéfabíé con\

$

ttú h  ialpetüoía cótriente dé ítis paísio--
atien-*

. .  *1

4¡
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,

N «V:
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- U*1
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da á efte Soberano Myfterio: recíbale den
tro de SI 5 qüe rio folo parara el ímpetu, 
y precipicio deí R ió , firiO qué volveri 
Convertido áciá ílt órigeiij fordanis Con- 
yerfus éft f-etrorfUm:

24 O Chriftiários í Y  fi páraflé' el 
Ímpetu de lás Cülpás, que prefto viefá- 
mos parar el impetn de la jüftieia de 
Dios, qüe rios avifa en el impetíiofo bra
mido de los rioS, qUe rioS aneganl Mu
de de ánimo Baíáárii: retroceda de fu te-

* I
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Inerariá deteririinasiofí, y verá que el An-
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Domingo de
gel recoge k  eípada, que amenazaba á fu 

Prpfp. vida : Cejfat -Vindica divina { dicQ San
it.iio' fi:oC^cm)jt com>erJiopr¿ecHrrat humanâ  

No queramos y como el endurecido Fa
raón,que primero cede la plagâ  para com 
ceder la libertad al Pueblo de Dios  ̂ que 
fon en nofotros los defeos buenos  ̂ la re- 
formadon de la vidâ  y prádiea de las' bue
nas coftumbres 5 y pues fabemos que en 
lo natural ha de fer primero el ceíTar de 
llover, que el ceíTar la inundación 5 ceíTeii 
nueftros corazones  ̂ de embiar contra el 
Cielo vapores de malicia y y ceflará la 
inundación de tantos trabajos como nos 
anegan. Abramos ya los ojos, pues viene

tanta

N

\

=2;3 9
de las eternas bodas. Rffpke , abramos 
los ojos y para conocer los innumerables 
beneficios que debemos á la Divina Mife- 
ricordia, cifrados todos en efta Mefa fo- 
berana, para que no nos reprueben, coi- 
nao á ingratos Cuervos  ̂ fino féamos eí- 
cogidos, como Palomas agradecidas. Ref-

ojos, para conocer que 
íi la juftidá de Dios nos aflige fon cala-

y en ellas mifmas nos défcubre lá 
caufa que damos con nueftras culpas f  pá-* 
ra que aplacada la jufticia con niteftra con-

fiones con efte Sacramento inefable  ̂ vol
vamos á nueftro divino' origen, por nue-

a curary y
efpice j abrámoslos ojos al Có- 

noeimiento de lo que creemos en efte
y para que no nOs 

defpidan , como á ciegos imprudentes  ̂
quando llegüémos á llamar á las puertas

vo conocimiento,por nueva _̂___,
nuevo tem or, y am btvqiis iios una 
fu Mágeftad-Santifsimapor gracia, y nos 
difponga para la eterna y y gozofa unioti

de la gloria : mihi f vo-'
• bis, Ú ĉ.

* ^

I 6 7  3.

ecus \>iam
’  t  ■

fl8 í
■ r  ■ ' ' ,
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elmuní.

fá ta
;efio la Iglefia la

\

í á £ vangi
é

r  i  \

«r.

®adanás<atilendct-lel' precipicio  ̂de los 
;fimridanosf eh? eftos dias baftára hacer

;o del camino de Jerí- 
pria imagen de- los; q u eciego s

Lüs delicias y fe’defpeñañ - éri ■ la di 
■ cion ;-qllé 'es la otra partedeí Evartgdioi
t S p i - O  l í i  / P a f e í O t t  ^  O l í a '  f i n  S D i m

narratio-, y quan- 
la lglefig omite la Alíeluya , y el Can- 
y Gloria ín exéeljis y en feñal de’ fu

es 11
po , es ce
ligio. Pero es mas.
Pafsion de

pero la; PafsiOn, á qué f  
.para que maSríé Conozca la ceguedad dé 
' ' ' ----- ^ y . en tratar de alegrias vanas.

. . .»•

. f

í  »•

- t ’

que ( Gomo dixo el Sabio) es importUha
la niuíica en, el tiempo dé M t ú ^ t z z i A d u -  EcclL it i
íca ivi

• i -  *  i . y

% -y.

t , Ciego en 
quanto eS en s i , renuéva con fus culpas 
la Pafsioh ? Afsi lo dixO el Apoftol, ha
blando dé los pecadores cruci- Hebr.í̂ .
ĝentes [tbmetipjts filium Dei. Si pre^

guntamos á Jotné, qué es lo que fuena 
en los Reales dé líraélynos dirá, que oyd

da-



Exod.3»

?2 4o Sermón 21.
cl^iTiorcs ds bíitíill  ̂ •
auditur in caJi
oye en el Pueblo ^Canticos de alegría:
Vocem cantantium ego audio. Quál de
los dos acierta {Dirán que Moyfes , por- 

Haic. Bi- que eftaba el Pueblo en los bayles, fef- 
bi. Max. ̂ gjQĝ  y canticos , con que celebraba al
Lippom. 'Idolo ,  imitando á los Gentiles ,  como 
in Cateii. T inDom ano ‘  ̂ i’ '*—

4

3 .

1 aVl

yo dixera, que aceitaron los dos: fon 
canticos, como Moyfes dice ; fon clamo
res de guerra, como dice Jofué ; porque 
Jo miínio esentregarfe el Pueblô  á los 
feftejos profanos dê  el Idolo, como Gen
tiles , que hacer guerra, y pcefcntar ba
talla al verdadero Dios : Vocem cantan-

con que fe crie róbúfto. Ahora cnten-̂
dereis el efpiritu de la Igleíia. Defea que 
las almas bufquen con pureza á fu Dios: 
mira, que aun las que fe precian de devo
tas le bufcan por la dulzura que hallan; 
y para que apetezcan alimento mas ro- 
bufto, pone como amorofa madre en íüs 
pechos la amargura de la Pafsion de fu 
Eípofoj porqué á vifta de efta myrrha, fo- 
lo bufquen á Jefu-Chrifto por Jefu-Chrif 
to , y no por la dulzura de Jefu-Chrifto: 
Inter ubera mea commorabitur. Buena, t
importante doíliina para las elpi¿

tium cgQ ¿ludio : ulluÍMUS pugn£ ¿tudi-̂  
tur. La batalla de la Pafsion de Jefu-Chrif-

V

to renueva el necador. cuando le

j. Pero infieran de aquí todas las al-j
mas fu mas importante dodrina. Si aun
el áfimiento á la dulzura fenfible Juzg  ̂

Iglefia conveniente, que fe quite en las
almas con la amargura de la Pafsioni

Cant.

' t

j I

i. '

.i1

I'  t 
I'  I

! ; $

\

¡en los profanos feftejos de eftos dias.
2 Son eftos los fines con que acuer

da la Iglefia la Pafsion de fu divino Efpo- 
; fd í Aun me perfuado, que miraía rnas en 
eíie recuerdo. Oygamosle , que habla 
myfteriofa en los Cantares 4' Fafd 

I. myrrhiC dile^us meus miB'i inter ubera 
î nea commorabitur. , Es (dic^ n^.'^a^ado, 
Jefu-Chrifto para nVi un hacecito de myt- 
tha,y le tengo de poner entrb' mis 
Qiiela myrrha reprefenteaqui la.Pafsion 
amarguifsima de nueftro Salvador, es co- 
anun en los Pádres, San Bafilio, Sah Ber-

 ̂ < I .  .  . i '  í' '

in nardo. Orígenes, y otros; y que efte en
Pial. 44. forma de hacecito, es eftár.tpdqs los paf-

de la Pafsion ligados, y unidos,co-
, mp fe ven, con el hilo del Evangelio: Fâ -

Qú̂ .ho- myrrhie- MstS para que le pone la
 ̂ Iglefia, y tan de afsiento en fus pechos?

Inter ubera. Si quiere experimentar fu
Beda ia amargura faludable , ponga la raynha en
pnt. I. |abios;pero en los 
Siuul. „  ^

O, que es un m
veis vifto (Fieles) á una madre cariñofa, 
que pone en fus. pechos azipar , quando 
eftá criando á fu hijo ? Qué intenta con 
(CÍTa amargura ? Yá lo fabeis. O , que deft

quánto importará apartarfe de la dulzura 
deffiglo , para percibir la fubftancial dul
zura de efte Pan vivo, que baxo de el Cié- 

> Fá nnp efte es

Bafil.

con que en 
dias acuerda la Iglefia la amargura de la 

; Páísiin^ble Jefu-Chriftcf, quando expo- 
''-ré efta; Meía'fánca del inefable Sacramen

to  í,á íüs hije  ̂Iq̂  Catliolicps, para cpie ^  
amargura aparte A fus hijos de las delicias

del éngañbfo mundo, y hallen, 
en la Meíá de Jefti-Chrifto las verdade
ras , y fubftanciales delicias. Aqui fe cum
ple lo que figuro el Patriare ;̂, 
quañdo hizo un Convite eíplendido en 
el día qué fe quito el pecho á fu hijo

.  A  •  A

4 5- 
Cant.

Ifaac: Fecit grande combium in dieo

rnií. I. in
Cant. 
Comcl.

Lejrifi ; ; porque ( cPnio» dixp 
JR.uperto ) entonces participan las almas 
del : convite grande, y regalos de efta So
berana Meíáy ^ando fe apartan de las

en
pechos de la prqfana diverfioh del figlo: 

ablaíiat.ionis eiuŝ  El Abad ahora:
Jllic

• 'C
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orecio

1 1 abre al infante! Qpé importa, fi atiende

on^Mum efl, 
dejlitutis labréis, id eft , infantilibus 
bus, tranf ducit : fUos ad gerúm, Úr* 

fícrifiem
: nam hoc el rande congMum.

. t

J'  . 
V «

I  I

á fu provecho mayor., Es afsi que le 
amarga j pero le anaa,  y le cuida; pprque 
apartado el infante de la dulzura del pe
cho, con lá amargura, apetece el

tenfe las almas de efíbs peligrofos pechos, 
que á los que fe hacen fuerza para apau- 
tarfe, prometió Dios por Ifaias fanarlos 
de la interior ceguedad, dándoles la fa-

t i

1

i
'I '
I •

5 4



Domingo de
biduria, é inteligencia en efte Pan vivo 
de vida, y entendimiento ; G^em docê

ifai. bit f dentiam >. E t (fuem mtelBere fa
ciet auditum í AblaEiatos d laBe, a\>ul-
fos ab uberibus, importa que el mun
do combide ( como Saúl) para la mefa
en<̂ añofa de fus paflátiempos vanos. Di- ̂ _  -  -  * •

2 41-
• ' i  . .

ofrece al hombre fus bienes aparentes; 
Jefu-Chrifto, Señor nueftro, ofrece los 
verdaderos bienes en efte Sacramento 
inefable. la competencia por 
el amor del hombre ? Quién vence en efta 
competeneiaí Dénos 
una noticia.de Plinio.

ara r

ga el alma ( como Davidj que tiene me-" 
jor combite en Bethleem, Cafa de Pan, 
en donde aflegura la vida que intenta
quitarle con fus páflatiempos el mundo:
Dimitte me quoniam facrificmmfolem- 

x.Reg.»o ne O  , que porfía el mun
do en combidar! Pues vengamos a ra
zones para no feguirle. Pero lleguemos 
antes á folicitar la gracia, para acertar á 
proponerlas. Sea por medio de la pode- 
loía intercefsion de Maria Santifsima , di-

5 Zeuxis, aquel 
Antigüedad, defeofo de ganar los aplau- 
fos de primero , vinci á publica compe
tencia con Paraíio , que era Pintor infig- 
ne. Determinaron, para que fentenciaífe 
h, fama , hacer cada uno una pintura , en 
que aplicafíen cada qpal todos los esfuer
zos del Arte, para que expueftas al Pue
blo , en vifta de ellas juzgáíTe á quál de 
los dos fe debía M primacía, Pintó ZeU 
xis unas frutas, tan al

M aña

Coecus W ^  M

0 ĉ. Luc. 1 8.

, V con tari
buen, fuceíTo, qüe pueftas eñ páblieo en
el theatro, bolaron; muchas aves á co^

J  . y   ̂ #

fecus "viam men- metías.. Yá con efto fe' prometía Zeuxis
la viél:oria;:y aun ehdoriidüríb todo cali
le

I '

las glorias de primero en el 
arte dé pintar : Ea, Páráfio, (decía lleno de

fu com

brijlo , que le Ví 
ramento inefabl

r

fe atreva 
■ araño Señor

intentar competencias con,el
miünó'DíOiiJd emulattonem eum- pm

" voca\>erunt David. Que fe
la dignación de Dios á ex

aun lo irracional m e  anuncia 
. veamos lo que has pintado. Havia Paraíio 
trahidó al certamen un lienzo hermofo, 
en que pintó un velo con tal propriédad; 
que creyendo Zeuxis  ̂que ocultaba algu
na pintura, inftaba; á Paraíio, que ladef* 
cubrieííé. Gorfe Corre eflé velo (decia^ .̂ 
ver fi :lo:que oculta puede compétircon 
las frutas de mi lienzo  ̂ Aqui íué (dice Pli-

í  3 .
api

! In finem duextt; donde 
otros: In contentionem- Yá me

íé i

nio.)
veló fqlo ) el

quesera un 
Zeuxis fe Gohfeísó

f
in vang. andguo ingraCP:

b lo , no folo jé ofendía, ftiao fe ponía en 
,  g cónipetencias con fu Bondad : ^ a r e

e . contemiofah^^xQ que áqái íal- fet Par api 
eniDÚblico. á

i\ > f i  - t  ’

Pliiié Iib, 35.cao*
wetiu^

Pón el velo V al que

I (Raígate jDiosp voluntad -del;
" " * tRoi- pfta voluntad fon las com-,

>.,; Ppx; efta voluntad

juzgó vencer con}él; engaño de las avesi.
el munda

4  \  4  f. ,í i •  í

pete.nciasSndel 
fe expone A la competencia el miñno 
Dios. Pretende él mnftdo; arraftrar á sf la

*1

voluntad def nomotR» 
atrahef ;^#  ̂ Si

llar en 
fus

, ,i Gómerlas, júzgahdo bá-'
la / íatis%:cion cuniplida r; de

Ya con -efto íé imagina Viélp-

voluntad. El mundo mas
,  4
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 ̂̂  2 Sermón 21.
dieftirO; Jqfu-Ghrifto, pone á vifta dei thea
tro aquel herniofo Vielo de Pan , para

i en efte certamen, me
de: iZenxis Parafio* He-

3

f . jorque
guen, negneñ a . efte theatro los hombres. 
Qué, miran en el profano lienzo del figlo? 
Frutas aparentes, honras, riquezas, guftos,

" a las aves ignorantes; pero
digan las aves niiíinas , li quando mas 
defaladas por eíTas frutas, han hallado 
en ellas alguna. íatisfeccion l Su experiai- 
cia miíina les dirá fu engaño. Qué mi
ran en el íagrado lienzo de aquel vitilí

blanco de, pan. Peníarán Ips íen- 
tidos, que íe oculta la fubftancia de pan 
debaxo de aquel velo. Pues fubftancia 
de pan no puede prefumir vidórias a vií̂

a . -

1

i

'

: ' ¡

I

ta de las frutas del mundo. Aguardad, 
dice Jefii-Chrifto v que lo que veis es fo- 
lo un velo de pan > pero no es pan, fino 
mi verdadera Carnea y  Sangre , en que 
folo podéis hallariatis&ccion:'OiroTweii 
Vere eji' cibus ' Sanguis meusyeré ejt
potus. Ea, que podenios ya cantar á

, qué folo
merece hueftra voluntad. . .;; f 

7 i blo es efto í ló que.dice ell Evange
lio del día 5 Un Ciego eftaba en el canii-
no de
^ % ♦ •

Greg.ho- honibrés J dice San Gregorio, y 
mil, in del necador en el caminó

r  -

Evang. hacia él ciego en eE camino i Mendigan--

Abul. in 
zô Matc.

q.liO. de iun
. '  1

que pallabam: Secus
pro-

y

< ; #

. > I  í

i i ' | !?!^
I  I  ,

'íHí

tes áiás enaturas 
que fiempte ván de pallo por - el eáthino
de \ la
Ciego has hallado én las criaturas 
geras ,el lleno que deféas tSiempre éftabá

1 ' í porque no puc-
den:las ctiátürb fétisfecer el eóra>^

I '

1 : hombre i Mendkeés^ Pero yá^Mexa' de
de-k,' i '  '  ^

j  I 'Í|M
l ' M  ■ x6 de
1 '  : ;

f '

I '  . ,
11 ' 

i.  (

[li

Ciego 

emm
en ei camino: otans je- 

y y  -abrió los ojos del ciego i F̂ efficev 
y de ella ' fuerte, el «juc ¿antes mendiga-

' , j  •
t  , 1 • ■

1 I- ,  r

11
l i  I

ir

ba de los que paíFaban por él camino, 
dexó de fer ciego, y dexó de mendigar, 
figuiendo á Jefu-Chrifto , porque halló 
en Jefu-Chrifto parado en el camino , lo 
que nunca halló en los que iban fiem- 
pre de paflb; Confeflim  vidit,  &  feque- 
batur illum. Ven cómo triunfa Jefu-
Chrifto parado, de todos los palfageros 
del camino 5 Qué mucho  ̂que efte hom
bre entregalTe á Jefu-Chrifto toda fu 
voluntad ,  y fu amor > Sequebatur illun% 
magnificans Deum. O almas ciegas, las 
que mendigáis de las criaturas honras, 
riquezas ,  y guftos! Si no os delengaña 
vueftra experiencia mifina, pues nunca 
halláis en ellas el lleno , para dexar de 
mendigar : Venid, veréis á Jefu-Chrifto, 
no de paflb, fino detenido con nofotros 
en efte Sacramento inefable : Stans Je- 
fus. Venid ,  y hallareis,  que folo en efte 
Señor eftán los verdaderos bienes , que 
pueden íatisfaceros. Aqui efti la honra, 
la riqueza, el gufto, que inútilmente men
digáis de las criaturas. Dexad que os abra 

ojos, y vereisyque no el muñdo, y  
fus aparentes bienes, fino Jeíh-Chtifto, 
y fus bienes verdaderos , eS folo quien 
merece la viéloria, la alabanza,  y el amor:
Sequebatur illum magnificans Deúm.Sjx
hora buena ( Dios, y Señor nuéftro) en 
hora buena triunfes del engañófo mun
d o , para atraher á tí nueftíra voluntad. 
Pero vamos práélicos, oara celebrar efte
triunfo. • *  <  >• .  >  

f
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'va-
: ^ ttd del mundo.
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A , Venga el mundo con fu tabla yj 
pintada de aparentes bienes, ferm. 14.

Jefu-Chrifto, tot.fer.j.que yái; eftá en el  ̂ ___  ̂ ^
Señor ttüeftrc), embozado coh aquel velo

Stans JefpS. 'Véog-
es verdad, que toda la que 
do no - sÉs otra cóía s qué üná

?Es mas que una
•Ulos lo

* •

dr.fer.itf
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án. 17.

vantóíé éntre ellos uña conteheiori
quál éfá el mayóle-de todos
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Domingo
contentio inter eos, quis eorum \>tderetur 
ejje major. Tan atrevido es el efpiritu de 

r ambición, (dice San Juan Chryfoftomo) 
cat.̂  íbi. que ni reípeto al Colegio de Jefu-ChriG

to , mientras no fueron _
imperfecciones. Pero por que es la con
tienda? Por la honra de fer mayor. Re-

elparefe bien en lo que 
erudito Sylveivz v^uis eorum videretur 
^  major. No dicen, que difputan fobre 
quién es el mayor; fino fobré quien es 

Sylv. lib. el que parece mayor: Videretur. El Lu'* 
7.in EV. . ¡s/ón inaumit qms effet, fedmis
c.S.n. i. . Que es éfto, fino confeífar, que 

todas las mayorías del mundo, fio fon rea
lidad,fino folo un parecer? In 
unus non ejl major alio ■, licet altas ma
jor videatur.

9 Bien pudiéramos confirmar efta 
verdad con la experiencia de los que tie
nen en el niiindo las mayores honras. 
i\ntes de pofleérlas las miraban llenas de 
eftimaciories, conveniencias, y quietudi 
pero defpues ? Les fucedé lo miímo que 

Símil, á los que miran una cofa con anteojos dé 
multiplicár. Miran un grano de aniS fobre
una meía , y parece, no uno, fino mu
chos: tantos como divifiones tiene el 
cryMl, á diligencias del Arte, para que re- 
pitieífe la imagemdel anís 3 de fuerte, que
apenas fe conoce entre tanto numero quál
es el grano verdadero. Demos que le ha
llo la mano 5 qtié hallol Un granito folo.
Y  los demás, que havia ? Como no tc- 
nian realidad, defaparecieron, burlando- 
fe de la mano,que los bufeaba Efto di
rán los que poífeen las honras de eftc

5 que las que antes parecían mul
ti is eftimaciones, al alcanzarlas fue-

un granito, defaparcciendo to
do lo demás, por fer folo un parecer: 

 ̂ is efjk ,̂ fid  quis videretur. V eis 
como no es mas de una apariencia lo 
que ofrcGó el mundo como honra ? Y  hay
quien le entregue la voluntad, el amor,
y aun la conciencia, y el alma, por fola una 
apariencia ? Qué ceguedad’

10 Ven, ciego, á que te dé vifta Jefu- 
Chrifto. Stans Jefus. Compixz la honra, 
que efte Señor ofrece en efta Mefa, con 
la que el nuindo ofrece,en íü pintura, La

2 4 3
del mundo ya ves, que es folo una opi
nión aparente , un parecer, que no pue
de dar fatisfaccion, y te dexa íiempre en 
eftado de mendigar: Secus viam mendi- 
cans. La honra que te ofrece, y te hace

es realidad,no es folo parecer, 
combidandote en efta Mefa con todo lo 
que folo puede dar á tu voluntad fatisfac
cion ! ^u id  tibi vis faciam ? Míralo bien.
Quién es Dios ? Quién eres tii ? No fabeSj 
que es Dios el Rey de los Reyes, la Ma-

geftades, el Señor de la Gran
deza , y Ócceano infinito de infinitas per-,

í No conoces, que tñ eres un 
pobre andrajofo, hijo de la tierra, nieto 
de la nada, y un mar dilatadifsimo de mi- 

tias ? Y que efte Señor te combide, té | 
fíente á fu mefa, te haga plato de fu mií- de Saer, 
ma Carne , y Sangre, incorporándote en Alt.c. i y. 
SI , para dáfte vida divina ! Qué entendi
miento criado podrá comprehender lo 
immenfo de efta honra ? Si David, fiendo 
Rey eftimaba en mas tener el lugar mas 
dei|)reciado én las Cafa de Dios, que to
dos los Palacios,de el mundo 
jeElus efe in domo Dei mei, magis quam 
habitare in tabernaculis peccatorum: Qué

é

dirá, y qué debemos decir de la honra 
de eftár ,’no folo en fu cafa, fino en fu 
Mefa,en fu gracia, y en fumifmo cora
zón, para que vivamos fu vida? man-

T̂ e vivet propter me.
II  Podemos entender, que nos di

ce efte Señor defde aquel Altar lo que 
dixo á los hijos del Zebedéo. Yá fabeis 
que llegaron , ó por s i, ó por medio de 
fu madre Salomé, pidiendo á Jefu-Chrif- 
to , Señor nueftro, las dos primeras fi
lias de fu Palacio: Dic ut fedeant. Pfeten- 
dian (dice San Juan Chryfoftomo) la 
honra temporal de fer en el Reyno de 
Jefü-Chrifto los primeros: %Jt qua(Íprh 
mores Regni, utramque aurem occupent: 
unum qUicrebant, PrtefeBurapotin. Re- chryf.ibi 
probo la petición fu Mageftad : Reproba- honi. ee. 
ta ejt petitio. Pero por qué ? Por vana?
Por ambiciofa ? El miíino Señor dice, que
por hija de la ignorancia: 
petatis. Pero en qué eftuvo la ignoran- 
cia de los Difcipulos? En bufear honra
dd figlo) á vifta de los defpredos del Se- Mace. 10.

Hha ’

/



Sermón 2 1. 3.
jnor í En defear pi-̂ f̂tos, oyendo tratar de 
inucíte 5 En juzgar que era algo la feon 
xz qüc pcdizn) P e t e n s En tener 
las dignidades del mundo por defcanfoí
V t  fedem t Sea ignoranda por todo efiq
la peticiona pero en el miftno T¡éxto fe 
deíeubre ,en que eftuvo la ignotarida. 
Que des dice Jefu-Chrifto Señor nueftroS 
Potejiis bibere Calicem quem ego bibi- 
pmus fum\ Podéis beber el Cáliz 
yo tengo de beber IQué CalizfEl^c la 

Matt. itf. Pafsion fe entiende en Iq común:

como las aves de Zeuxis •, y comó lqs que 
entraban la mano en da urna celebrada de 
la fortuna, Juz  ̂
des theforos, ¡y entrando ■ la mano, folo

puntas de un erizo: fa- 
cando, en lugar de la pretendida; riqijeza> 
llena de heridas  ̂ y de dolores la rnano. 
N o fon otra eofa las,.que ||ama ;el niun-
do riquezas: eípinas fon como des llar
mo

t

j♦ 9' d;
. « I

a me Calix ijie. Vero íambim e& .
e l; Galiz de el Altar y que es jUiemoria^de

jy afside llamo el
nonne

de pdntas ,'qüe hieren con el defeo, con 
la poñeísjon.fcpn el temotíde; ¡^rderlas, 
dexandó burlado al que bufeaba cii ellas

^  *  A  »

alivio; Por eíTo les llamo

Luc. 8«
'■M

y
4  . ^

. 9
' J  7  :  \

EccleC 
Etholog. 
5*81. n.y.

Pma in Sangutnis Chrijii eji ? Dice, puesJefu*
Chnfto á los Difcipulos yy en ellos a no- 
fotros: Sillas, primacías, honras delíñun'i 
do pedis,' y defeaisd ISÍo f 
pedís.; ISÍefcitis <j0Íd petatu > 
podéis beber el Galiz de mi í^Altar

rancia defear , y
na, inquiera del mundo! ,doS que 
recibir la honra de recibirme eh ;

foñadas, que al defpertar
; que'lo que fe fo ño i Bormier. 
fm m  j ^  nihil in'vmerunt 
diyiüarum in manibus fuis. 

13 ' Y  que pretende el;

menos
Pfal. 7í

Si
i  -V

•• • *1 *

í A : . é  \

.-T* •-
con

poique ü 
qué

va^

, y Goii unos 
k  -sUa

;víenpñtQs de
, ar-

Ili

:' U

tendéis ■ és nada, aunque, la ' teneis ̂  por; a l 
go: Jliqmd. Es inquietud  ̂aunque lar.iuz- 

.. gais a{úento:^tfedednt.'S¡. qúcrpxS:'b̂  
xa, afsieiito, algo, y  el todo, que; 
íear para vueftralatisfaeeion,tódQ do halla
reis en-eftaMefa íagrada del Altar: Potef- 
tis bibere Calicemi dNefciüs

,  engañólos:, yf doñados híPig^ Qavid
quánd© r fe haUoi/Vfrdaderampntie ün 
ver,, la cara á da neceísidad .,:: rê

s  '  I •

wíc, San Geronymo con los _:̂ etenta; 
Dominus pafeitime. Dios . ,  como mi 
amorofo Paftór

4  *ic!

C‘.r

que me falte

* I*

s.

Ciegos., los que mendigáis honras apa
rentes del mundo.: Mendicans 
ñaos,que folo en Jeíu^Chrifto eftá la hon-í 
ra verdadera, que lléne vueftra voluntad:
Duid tibí yî s ifáciami

i;!!
I

1
I '

C O N

Á \

de fu A íef$ la 
peligrofa del jiglo.

IZ Enga al Theatro toda la ri-

i'me
ti : Pafeit me, Y. qué fe íjgvite.vdem I  

■ mihi: deerit que-mo?ten3,o- (dice)
a ,. a%una: r rodb Iqten-

dré con ahutíáancia :. M ihiC imíhi dee
rit i porqüe hallaré en la, MQíl!j;.quc me 
ofrece en:: el. Alfar, toda la:Vérdadera ri
queza,l/w/ecn Pafauie. Meno.chio: Sa~ 
ctx Euchariflii£- Aqui eítan ( dice, San
Juan Ghryíqftorao) las riquezas indefeéti- 
bles, con que podemos comprar el Rey- 
no de los Cielos :DíWia mdffn.entes, 
cjUce Coelorum nobis regnum conciliant. 
Aqui eftá verdaderamente • aquel ■ Señor,, 
en cuyas manos pufo el EternO ; Padre 
todas las cofas dedit ei Pater m
m a n ú s .  ' e ñ a  e \  nrecio infinito de

Pfal. 1*. 
Hier. 8c 
70. ibi. 
Lyra, Ef- 
tiaf.

. */j
Mcnoch.
ibi.

Chryfho--^
mil. <lc 
N atal,Sal# 
vator. aa
ñti. pl

'M
, 4 ^
♦ C.

. : s.V\3

• . . i ;' ‘i
: P .

P  I

I 1

, U  ■ . 1 11  .

queza del
es folo pintura de riqueza , que dexa

Georg. fiempre a la alma mendigando, fin po-
raTyritu! ^̂ â de algún modo fatisfacer : ‘ Mendi- 
muad.c.fi. Hallaufe los hombres burlados,

i eftá el precip j 
nueftro refeate , ;en la ¿mere del Gorde-/ W
ro immaculado:

Joan.
c.
i\Í*

.1
' IT . ♦

M l ¡

o oangume (fua- 
fi> Agni immactilati.pA éftO;Vérdad,,Ga^ 
tholicos í Yé fevé lo que refp,onde la Fé. 
Pues cómo hay quien aprecie otf^s rique

zas-̂

1.1

í'! ' 
1' i<: '!¡i-

I 'n

ir l
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Domingo de Carneftojendas.
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zas í Cómo hay. quien entregue á las, del
mundo, fií yoluntad,y Tu anaoríGonio hay 
quien niegue á Jeru-Chriftp ,fu .ypluntadi
y íu amor, por ad q u irir9 coníeryar rir
quezas áparences í Veis Ja. ceguedad? Pa
ra libraros,de ella Jale al Xheatrp
Chritto Teoia ííus rique^s cja 
no .Sacraniento: Stms AeCus.

14 Éranqgpo Xanáarca, Joí^h, de
Un rlí-1 Ú p v - He ÉüVDto- conibidaba aorden del Reŷ  de ^ y p íp ,

^  padrê , y herna^nc^que; 
íbn á íínnel País los

• y I -* -V

‘  I

Gen. 4 5 '
t  '

■ . j

bienes" eje; Reyno y, ;qi^ eomenan la
medula'desatierra.: ^4  m e^m

'  \  ^ \  ► . '  . '  -  * y  '  •*  '  ' '

dabo.VQSis;MmnM̂  kfí̂ 0'^S} fPSK í ^

nes, es

Bon. ibi*
ui BíBI.
S e r a p B . n .

iH6o.

' ■ • P  ‘  -  " 5  i.

aquí ( con e l .
fue imagen de _ ..........  .............
y queja cbmida,. qup aien? todosjps ̂ blsty

¿  4 i \  >

ce á los Fieles fus-hervíanos tíic  €
Chriílm nobis pnaparat
pro ciha jJliíicet
fpínt owpip> . J^ptefe. ahora I9 , que
les encarga Toíeph: Mirad (dice) que traye  ̂  ̂ . . t í ;,

®  ̂ • ;^ybie- .do, y Jas hallara enganofas: lâ^
Chrifto, verdaderas. Xas del mundo , Jn

2 4 5
ce Jofeph, en nombre de Pharaon: Mi
rad que no os dexeis, ni la menor de 
vueftras alhajas : Nec dimittatis quid- 
qmm 5 porque han de fer vueftras lag ri
quezas todas de Egyptp : ^aia omnes 
opes ^gypti ,.yeflra erunt ; para que 
pueftás vueftras alhajas á vifta de eftas ri
quezas, vpfotrqs rnifmos os defengañeis, 
y conozcáisqpe no merecen vueftras

coa;Ia§;ri-
quezas,, y bienes que ps be d̂ ,r t-\
dimittatis quidquam de, fuppellpBiliVefr
tra y iquio; omnes opes .^gypU
emnt. \ ,, ■ y

P  verdadero Jofeph, Jefn^Chrif-
1 Todas las riquezas de 

nos ofrece- en efte Sacracnentp 
inef^biej,: Mbps
quiere .que trayga. élihoiqbteál theatro, de
la .conftdet^CÍPU todaái las riquezas del
mundo,, para qúe eomparandO) riquezas
con riquezas, conozca que fon indignas
de aprecio todas las del naundo , a la yifta
de las, que aqui le ofrece,:. ISfec dimittatis

Véa él Chriftiano las del mun-

J 5
to
el Cielo

' i

♦

j  • 1

gais.;qon:yoíptros todas las, 
lies de vueftra caía., íin dexar, ni íg HTPr 
ñor; Jimittatis^^mdquarnekji^^

•)>efÍra. No es.cafo extraño ,!, Por
.........  ‘ ............ ■ i>No

'J *• 

7

J'*

V.
Y

Á

X >

. y

Tígur. in 
BibUvia" 
xim, hic.

%

quéhandeverúrcon
podrán paftarfin elíasICj) es porque, no
no deíeen boíyerfe a iu; caía, p̂  ̂ fne-
moría, y afefto de jo que dejaron ? Otra 
es la razón que les da Jofeph, y }a qne me 
caufa mayor dificultad. Nada dexeis (les 
dice) porque tendréis por vueftras todas 
las riquezas de Egypto : Nec dimittati$ 
qtddquam; quia omnes opes ^gyptipef-
tr<£ erunt. Gomo es éfto ? Nada de los
bienes han de dexar, porque lo han de 
tener todo? Lo contrario havia de- de-, 
cir ; porque acá lo tendréis, todo , no os 
fatiguéis en traher lo qne teneis allá. Y  
afsi leyó la Tigurina. Pero que porque han. 
de tener acá todas las riquezas, han de ve
nir de allá con todos fus bienes? Para qué? 
Diré lo que fe me ofrece. Para quemas,
aprecien las riquezas-, que han de tener. 
No es cierto, que á vifta de un diamante, 
fe deíprecia mas un vidro, y á vifta del vi- 
dro fe eftima nías el d iw ^ te  ? Pues di- .

* r  * ,  ̂ * W  \  s

coiiftantes. ..Tas deiJefu-Ghrifto , p,erma-
nenteSíTas, del mundo, Jlenas de peligros.
Tas de .Jeíu-Ghriftcíilleras dq íeguridades. 
Las deí mundo tan :cortas,que no: baftan á 
comptar ,cpn,ellas,el alivio de unaxalenm
, ra. Las de Tefu-Ghriftó tan '
fe cbmpra con ellas 'Ja eterna felicidad. Tas 
del mundo*veii que le dexan fietúpre men-

'  4 *  V  §  *  •  •  <

f

fu-Ghrifto verá, que folq baftan a dárle fa- 
tisfacioiijcoiuo en las que

m.et
...... , , , .  g

in. qudfunt omnia bona. Confieífe, pues,
el mundo, que je vence Jeíu-Ghrifto ien 
las riquezas de efte Sacramento : y con- 
fiindaíe el Ghriftiano de haver puefto íu 
voluntad en bienes,que no,pueden íátisía- 
cer, teniendo en efte Sacramento las ver

daderas riquezas, en que. cftá íii tem
eterng fatisfaccio

.̂IVs

. sf
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§. IV .

V E N C E  J E S V - C H R I S T O
con Ids deliciAS dei Alldr todeis las

'  i  / delicias de el mundo.

16VEnga ya el mundo al eerta- 
men, eon todos fus guftos, 

y delicias. Efta es la pintura con que mas 
engaña j pero fon fus delicias otra cofa 
que pintura í Menos qUe pintura les llamo

que eran
pfal. 37» Lumbi mei impleti funt illujionibush

porque (como dixo San JuatvChryfófto- 
mó) no fon ma§ que una iluíion, 6 ápre-

enganofa, todas las que llama el
luJío \ Vanitas eji 

carms concu :entia: res enim hxc nonChryfof.
in 6 . ad 
Ephef.

Euc.
y

I I  I

I :

J >  ̂ I
t •

4
1

eji volupta¡
&  bien como pUede íatisfaeerfe un cora
zón capaz de DÍós,con aprehenfionesl De 
aqüi nace, qttií pór mas que el horribre, 
como eí prodigo dé la parabola, defee 
hallar el lleno de fu gufto eri las criaturas:

implere ventrent \ hi' MUa en 
l gufto ■ qué préténde : ‘ Nemo lili 
V ni aunque íe le dieran, déxára de 

lamentar que muere dé hambre: Hic fd- 
me pereo 5 porque fienipre 
coirio el ciegOj íiíéndigando tSeciisMam

^  •  i r  í  ^

pan en el Caníino á 
i.Reg. <?. Saúl : Pañis défecit infit arciis nofirisi

falta agua para la fed en el cerco de Be-
ijlt

en las bodas de Caná: Venciente vmoi
Judith 7. 
Joann.2.

1

porqué el pan, la agua V y el vino de los 
guftos del mundo fnele faltar quando

i|'d i  i<

mas es
íedietitos , y fin
ron el caudal de

: I

á los que emplea- 
potencias, fentidos, 

tiempo ,  y aun fu éonciencia, por tener

1 7 hitos ion los güftos del mundo, 
de; que pueden dár teftimonio los que 
ciegos han corrido por alcanzarlos í Vol
ved ( Fieles) la vifta á efte Sacramento

:ri!
• '  i

:i!i < . \
\

¡ V

No es yerdád ( almas experi
mentadas ) que le gufta en efta Mefa fo- 

D.Thom. berana (como decia el Angelico D o d o r) 
Opuf. f 7, la dulzura verdadera en fu mifma íucnteí

t  i ' i

i I

No es cierto que halláis aqui (como de
cia San Bernardo) la dulzura de todas 
las dulzuras? No coméis en efte com- 
bite el panal fabrofiísimo, en que ( co
mo dixo Honorio) fe halla la miel de la 
Divinidad en la cera de la íacratifsima Hu-

^  I

manidad de Jefu-Ghrifto ? Afsi lo confef-
I * '

laba la alma Santa de los Cantares: Come-
ñ

panem cum 
mi Divino Pan, que filé para mi un pa-

, y fabrofifsimá rUiel, por 
la indecible dulzura que hallé éh la ¿omü- 
nion. San : Illüm pdnem qui
de Cceló defeendit comedimus, &  ideo 
dicitur : comedi panem cum melle meo. 
E a, comparad delicias pintadas con dul-

Bern.Ser. 
de Dign. 
Sacer.

Honor.in
Cant.j,

Cant. y.
Septuag,
ibi.

Pafeh. IL 
de Sacr. 
cap. 10.

zuras
con los

con eftas
tienen

? Las del mundo , apre- 
pintádas  ̂ y engañpías: o  las

, Íégüíásy y per-
•

V v  . A18 Bernard. 
to. y .  Ser. 
yy.art.i. 
cap.x.

Match,

oír la refpuefta de Hugo 
yidorin o, devótifsimo de efte foberano 
Myftérió, hemos de vér lo qué íucedio á 
la viuda de Sarepta, y á las vírgenes im
prudentes de la parabola. Afsi uha como 
otras fe hallaron neceísitadas de aceyte; 
péró la viuda fé halló con todos ítis vaíbs
llenos : plena fuijfent vdfa i Y las
vírgenes necias fe vieron con fus vafos 
vacíos, mendigando, como el ciego de 
hoy; Date nobis de oleo ve jiro. A  la viu
da fobró aceyte, y faltaron vaíbs: alas 
necias fobraron vafos, y faltó aceyte. Que 
diferencia es efta ? La que hay entre las 
delicias del mundo, y las delicias de Dios, 
dice Hugo. El aceyte,que tuvo la viuda en 
tanta abundancia , fué milagrofo, dado 
por virtud divina , fjunbolo de los gozos 
eípirituales: el aceyte, que faltó é las vírge
nes necias, fué natural, comprado con di
ligencia humana , fymbolo de los guftos 
de la tierra. Veafe, pues, que paíTa en los 
corazones con los guftos, lo que fucedió 
cón el aceyte en los vafos : porque guftos 
de tierra fon aceyte que falta , dexando
vacio el vaíb del corazón > pero

del
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toriíb‘1
Mircell.
cap.yi-

* y 
!♦ ^

Cant. r. 
Ephren. 
Scfm. de 
Judicis. 
Theodor. 
in Cant. t 
Fulgent. 
Jib. L. ad 
momim, 
cap. 10.

laurjuf- 
tin.Serm. 
de Huch. 
num. 7.4. 
Aponi.li,

del eípiiitu llenan el coraron, fin que fal
ten. Cjué b i^  lo
het oleum Deuŝ , habet oleum, &* mun~ 
dus. Ad oleum Del \>afa dejiciunt, oleum 
mundi in 'vajis deficit. Oleum Dei dul
cedo ceternorum, oleum mundi dele¿da- 
tio pr<gfentiumilla fufificit , ijia defi
cit. Veis (almas) como folas las delicias 
de efte Señor fon las que permanecen, 
para dar fatisfaccion,la que no pueden dar 
todas las del mundo, por no tener perma
nencia , ni folidéz) Pues qjiáles de las dos 
elegís ? A  quáles da la visoria vueftra 
elección, para entregar el aprecio de vuef
tra voluntad?

19 Oíd, que os enfeñaálreíponder 
la Efpofa Santa de los Cantares. Llegue yá 
Señor (deda a fu Divino Éípofo) la unión 
amorofa del matrimonio que celebrafte 
con mi alma en efte Sacramento de amor: 
Ofculetur me ofculo oris fui. Es expo- 
íicion de San Efáñ: Copula nuptiarum 
caeleflia facramenta funt. Y  lo dixo 
Tbeodoreto, explicando el texto miímo 
del Cántico : Sponfi corpus fufcipientes  ̂
complebimur * 0 * ofeulamur. De la mift 
paa fuerteSan Fulgencio, San Laurencio. 
Juftinianofj.y Aponio. Sea afsi, que defee, 
la alma efta Union Sacramental; pero

tic.

xenme reparar en el motivo. Defeo efta 
unión (6 bondad infinita!) ; dice la Efpofa, 
porque fon mejores tus pechos, oíue el 
vino mas generofo : G îa melien
ubera tua \>ino. Lo entendéis? Se deter^

Ber.Ser.sí'
Cant.

mina a aipirar a a 
havguftado que es mejor que el v i n o e l

pechos de la divina
Pues qué ha hallado de diferencia en el li
cor de los pechos, para darle la ventaja en 
comparación del vino ? N o veis ( dice San

que llama vino á las delicias de 
mundo, y leche de los pechos á las 

delicias de Dios ? Por eífo da á: eftas la
V

ventaja, porque eftas delicias de Dios ven
cen á las delicias del mundo : Carnis Vo- 
luptatem "vincunt hce quas tua nobis infe
ra íiillant deliciae Jpirituaks. Aun no 
efta claro el myfterio. Acabe de explicar
le San Bernardo. Hay ( dice) efta diferen
cia entre las nbas de que fe faca el vino, 
V los oechos de donde imna la leche. Es

afsi, que dan el vino las ubas, á fuerza 
de^explrimirlas, y prenlarlas} pero expri
midas una vez , llegad á que den mas
vino. N o le tienen: fe fecaron , quedando
en perpetua eftérilidad: Z^ba femel ex-
prejjd non habet jam quod denuo fun
dat, fed. perpetua tarditate damnatur. 
No paífa afsi en los pechos, dice el Santo: 
V̂ erum i iéena non fie : porque aunque 
el infante tiernp atrayga una, y otra vez 
paraalimentarfe el licor, noíé agota la, 
fuente de los pechos, por eftár el ma
nantial del calor de i fu amorofa madre

SimU.

, para que tenga fu hi
jo que atraher: H<ec enim cum exhaufi Ibidem, 
ta fuerint, rurfum de fonte materni 
peaoris jim um  quod propiríent fugen-

Y
A

20 1 Eftais yéf;(JieIes) en la diferen
cia? El licor dé las nbas es un vinojíin per- 
manenciai la leche de,l0s pechos es un li
cor Dermanente.DiCe;, pues, la Efpoía

,el modo de elegir: 
Afpiro á 1̂  unión intima con mi divino 

V porque eftoy en que fon mejo
res los pechos ,dC; fu bondad, que el vino

el mundo : ^ ia  meliora 
funt uberá tua '\>ino. Conozco que la fua- 

, y; dulzufaide fus pechos vence en 
fnavidad y tdulzura é los guftos que Ofre
ce ¡el mundo en fu vino : Carnis 
tatemMwunt. ícpxQáo , ni quiero 
vino del rnundo , : quando tengo tanta

de tu bondad. Efta 
permaupce j la del mundo efteril no dura. 
La del mundo; cuefta el alan de exprimirlítt
la detu¡bqndadno’Cueftamasque,atra- 

:La del mni^Q es; un vino, que/pri
va la razón: la de tu bondad es leche, 
que me alimenta fin privar. La del mundo 
es de arroyo, que fe feca; la de tu bondad 
es de fuente, que janiés fe agota. Sepa el 
mundoj que aborrezco fus guftos, y deli
cias de aprehenfion, engafioías , inconf- 
tantcs :’ípóique ion mejores las que ea 
efta meía me ofrece mi Divino Eípoíb, 
verdaderas, fólidas, y permanentes, con 
las que me trahe á la unión eftrecha con 
fu infinita bondad: Aderito proinde ( con
cluye San Bernardo) meliora carnis fe -
culi )te amore afferm túr ubera Sponfi,

qute

■ ' :: , i

r * t  t  :
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Sermólii 21.

/

■ mmera
are^nt yjea jemper

...........  pmm. unas
delicias de efta Meia íbberana fon las que 
debemos elegit, aborreciendo las de, el 
mutido jvpues eftas del mundo no íacp  
al iCOíazon de eftado>de mendigar: .

; 5 y folo las de
dár á la voluntad el lleno , y fatisfacdon:
^md tibí vis faciam.
, -  Ea, almas Catholicas: ya 08 ha-
veis : hallado en el certamen, á que la de
mencia del mundo provoca en ■ eftofe dias 
á Ja; bondad dei efte JSeñor, para arraftar 
á si las voluntades y con Jas frutas pinta
das de fus aparentes, honras, riquezas, y 
guftos. Yá veis de da íuerte que Je veqce, 
Jefu-Chrifto  ̂Señor nueftro , faliendo al 
teatro con efte velb de p n̂ y en que ocul
ta la honra, la riqueza  ̂y Jos guftós ver
daderos. Gonfefíad ,̂ quién merece Ja glo-, 
ria de vencedor 5 Quién es digno del apre-. 
cío ,  y amor de i vüefti:a voluntad *No 
es verdad qué foloda merece Jéfu-Ghríf- 

ífai. jj .  ? Pues! ( pid'que * os'dabla efte
por fu Profeta Ifalas)

:is ñúfl‘ W

3.

en efte Pan 
•e

ñtate ? 
tales, vana hujus

^  i  ^  »

, t^nien-

véjtrum non 
: Cur  ̂ "

f  ' «

tanto

o mor- 
i bona,ut opes,

Pre~

ibi.
■C

m jectamim qu¿e non pojju 
waréi
22 Venid ( dice efte Señor ) venid,

o íd ,  comed ,  y hallareis en efta Mefa to
dos los bienes félidos, que podéis defear 
para vueftra fatisfaccion: Audité audien-

, Comedite bonum , Cí  ̂ detes me
Ifai. y 
Menoch.

in eran anima vefra.
Ven, Catholico, vén á experimentar lo 
que corifiefía tu Fe. S i ,  Señor ,  yá vengo 
á obedecerte , que eftuve ciego mientras 
mendigué de las criaturas fus bienes en-

ibi.

\

i

que
en lo que no es efte foberano'Ean'd Por 
qué trabajáis tanto; vpor adquirir ’ %  q̂ue 
no Duedé daros ^
por qué ? Hay razón para comprar á eoí^

1 ! I '

, (

ta de dineros, 
que íin ^
perdición eterna d a

non in " ^

No me ofreces lo que necefsi- 
tq? Pues, Señor, ábreme Jos ojos para 
que conozca las apariencias de el mundo: 
Domíne \ ut Véa y o D io s  mió,
los engaños de el figJo , para que no rae 
arraftte fu vanidad Quiere»
yér, y conocér que en ti efténios ver-

bienes pata éftimarlos : Ví-
. : Véa ya qué en tí ,  éh tu Mefa, 

en tu combité efté folo erileno,y fatif- 
fádon dé mis defóos : XJt VídéOm. Oyga 
yo j como él ciego , qué me dás la vif* 
ta que pido: R ^ ice ; que nié das íiierzas 
para huir del mundo ; que nie das valor 
pará empezar-nuéva vida i que nle dás
.tu gracia,  para amarte,

*» ^* m  .

imitarte> •

la muerte  ̂pata ir á cantar los triuá-í 
fos' de tu gracia en la eternidad de

I  I* *  ■

uam
razón: por que os

• ? í  . V
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Caro mea veri ejl cibus fanguis meus vere eji pdtUs*
cap. ó '  1 a  , í  •  r  \
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Ntre las doceiieftas  ̂qüé co- 
mo eftrellas lucidas, ó  fig  ̂

! nos del mejor Sol en los; 
del año  ̂̂ coronan efta Igle-f 

lia Iluftre de San Gil: Coro;/ít Jiellarum 
duodecim: Entre las doce fuentes fagra-* 

Exo. das de devoción ,  con que ^  mejor que
Exo. 25. '
Liiuret.
Nuni.i2

lebrabanla} peto dexenftós- las i'J
clavas por las 
go^ por laŝ  divinas S'-que éñ el 3 7-̂  déí

ftottii llü.
G>

Apee. 12
ibt.

en Elim ,  í̂ í̂ scen las palmas de los Es
clavos libres del Santilsimo Sacramento;

fentada nueftra fiefta 
feph, ( no füé tanto Eteño y co'nio itíyfte- 
rio  ̂dixO E^uperto Ab¿d) y qué

, que él miflnO lo refiete 
fus bermanos, luz

\a

Tere, lib, %Jbi erunt duodecim fontes : Entre los tros todos nos 
deidoiol. Panes de la Propoíicion, 6 entre las

Rlíp.í. Éi 
in Gene£ 
Cáp; 22W

tap.io.
doce veces , que manifiefta efte Pan del 
Gielo en fu hermofo Tabernaculo ef fera 
vor de efta nobilifsima Efclavitud, es efta

mas el reen la que
fu fé , lo abundante de fu liberalidad y y. 
lo . adivo del

go en. el campo : que cada unofe oglí- 
paba en formar fu manipülo , 6 maco-* 
lia con deftreza : que cadaqual ie eíiiie-i 
raba en ; éoniponer
con '  :¿futabam ̂  ms ligare;

 ̂ reparé y quent ŝ 'mi

de
&

I-

fuego de ;íu: 
amor á efte inefable Myfterio. La Eleftas 
grande llaman todos á la deefte mes.de;

d̂fto i y á la verdad , ella mifraa pubü-?; 
ca que lo es 5 porque es grande por la

del culto , grande por la limof-
, y grande porque las 

más del año la ConfieíTan por , grande,
fuperior.

 ̂ Muchas fieftas celebraban entre
de la Antig

%r

la viñom

á quien :re;
de Jacob: a aquellos hermanos  ̂a qitiei

y

d

, y  Lili
pero entre todas ellas,( dicen Plutarco , y 
Roíino) la fiefta grande , la propria délos 
■ EfClavos R,bmanos, era la que celebra
ban á mediados de Agofto x Die decima 
quinta Augufli ( eferibio  ̂Rofino ) fefi- 
tum erat iervorum i Cervarum. Ce-».

nes
el pan que meceí;

dixo uno por 
mo de ijoíeph. Luegi 
aue en efta Hermandad ,ó
los hijos de ? Jacob,

Eícíavitud de* ■ fielés

Gen* 4 4

nos del 
dice el; 
íes,
duodecim-

' •i  >

unt inte

f  I

i f d k

ojtoLPS, creaentes y 
o ¡tolos ■ imitantes. Y  íe ,ciq&

li no-

Berchjbi
1- i.Mor. 
cap.ẑ .



Sermón 2 2.del Santifsimo Sacramento. 4 .Fuente.
ngí;e,, en qW , a  » # ielIos Iqs lleyó a la 
^íelayltud ía néceísidad del pan : a eftos 
felayos los" atíriíiónb el ámór al divino 

‘id" efta dVlela: Pues ahora : Cómo 
mira Joíeph á íus; hermanos 
guftofamente entretenidos en
jCada uno de los doe? una macolja her- 

dd trigos É í^ e  maépdos hi agro. 
Vues^p cnirq4  Ws, hermanos de efta Es
clavitud nobiíifsima devotamente ocu
pados todo el año en componer doce 
fieftas al Pan vivo del Altar. Pero repa-
refe , que mira Jofeph á las once de las

á la btrá reco-
^ “  1

bosre lo mifiyio: ̂ uantHfP
Jtgnificationem , unum fuit f omnium.
Pues íi repreíentan una mifma cofa, qnd '* * *
es la exaltación de Jofeph, no baftaba pa
ra eflb el fymbolo de las Eftrellas ? Para

íiocimientos de grande, de íiiperior: K  ej~ 
trofcjue manipulos adoraro manipulum 
meum. Y  que macolla grande era eftaí La

/  i
X  . ? Sea la

Ja de Rubén el primogénito i y íi efta no.
'  el ~ ' ................ ..

que es el de las eípigas de trigo í Acaíb 
para que la tierra, y el Cielo Concurr^ 
á celebrar la felicidad de Jofeph ? Aísi a  
docto Expoíitor. Mas para efloi fuera en

de unos arboles, 6 otras pían- 
tasí pero en fynibblo de eípigas, para quéí 
Es para que eftas repreíenten las fieftas del 
Pan vivo del Altar í Afsi puede juzgarlo 
Ja devoción; mas para eflb baftára eftár el 
trigo en las troxes 5 pero íegandole ? Si, 
Catholicos, que fí aqui fe reprefenta la 
exaltación de Jofeph fobre todos íus her-r 
manos 5 para íymbolizaf nueftra fiefta •&-;

$

, que eftán

íQ la de Jofeph ? Ea, que su N o es 
el que con gran providencia junto el pan

dice

Relig. c.
1 4

Gen. 3 7

"
.

V ‘ .  < ¡jU

' 1

rumenta
frat. N piesljófeph el que fe vio

k ílíSi heríiianbs en el Cariño, f
cjqdorno ? Afsf Confta : Diligebat'̂ .ofeph 

pmnps^^os ifhoso fecitáue ei tu 
nieartí polymitam sPuesi fea 'íu 
la ique. entre JáS demás ;
manipulo ,\b  macolla coihpuefta por un 

í caritátivo en cl pan í manipulo, 6 
macolla, de quien afsifte conj ihayor ca
tinos y  adorno, cíTa feá. la i<Jué goce los

a

mayoríasjporque en el Agbííó es quando 
celebra efta devotiísima Efelávitud íh fieifr

*

fa grande, á la que irecbnoCenEupeiíor las
otras once del áño : Veflrofipue manú

meum. Ea, no
de los

mam̂
fe haga memoria de la

de Roma , que celebraban en 
á la vífta de la fiefta grande, que 

en Agofto celebra efta Nobiíifsima Efcla- 
vifud de el Santífsímo Saa-amento á fn

íi lográramos todos 
el e  efta devoción 1 A
efte 'fin intento

. \

v i

• \ I 
I J ! 

1

' I

; mM
mos

'meum.

impe  ̂
ú PíL-̂

r i  eí adeita necefsíto de k  divina gracias
A ' .

a

.11

, que fiefta á quien com-̂  
pone, tanta, caridadíén tan copiofa limof- 

an , como' hoy fe ve  ̂ y  é  quien 
la devoción cón tan

.  *. <

n e 0  )^ i\> e t t n  a t e r ^

num.

• 1  I
I •

. Ih'
1

11; 
*í!

' i * 1 '(*.!: Gen. 3 7
r I

I  ■I

no, y carino: efta es da que coii razón fe 
lláma la grande entre las; demás de el

%¡: V ■  V ;.;r! , V .!
,̂ Jofeph, águarda ¿ (^uántoS 

l El texto dice que dos. Vio 
fáthbién , que once Eftrellas le adoraban: 
£ t  [{ellas undecim adorare me. Pero ef- 
m fignífica otra cofa, que el otro fueño?
No j dice el

-^BSV-
tifsimo Sacramento es Puente de

5 y

, que ara-
; )

d los hijoS dichofos delaluz(So-
* \ ^

berano Señor de los 
la tierra ) íi los profeffores de la Santa Fe

'  ‘  Vp^tate*
Clr

'  \*í

» xJ kr*.
y -

• t  •

I  .

• V

■ l
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/cibii la verdadera inteligencia del fagra- 
,do M yfteiio,y beneficio de efte Sacra
mento inefable: Si abftrahidos de los afee-

I

tos terrenos, aplicalfen la Fe viva  ̂ para 
entender en la divina \vd fu felicidad, en 
tener configo facramentado al eterno 
Dios : Si dignamente conocieífen los Fie
les efta gran dadiva : fi eftimaíTen efte 
-theforo: fi guftaflen fu dulzura: fi par-- 
iticipaffen en ella la virtud oculta de fu 
Dios Omnipotente; O  almas! (hablo con 

Ciudad voces, que la Reyna de los Angeles
if í*c Vi .'  ̂ Venerable Madre Maria de Jefus) na-
j¡.' iioo! da quedaria que defear, ni que temer en

efte deftierro. Ninguno de los mortales 
debiera querellarfe, én el dichofo figlo 
de la Ley de Grada, que les afligen fu fra
gilidad , y fus pafsiones 3 pues en efte Pan 
def Cielo tienen á la mano la falud, y la 
fortaleza. Ninguno debiera lamentaffe de 
que fon tentados, y perfeguidos del de
m onio; pues con el buen ufo de efte Sa
cramento inefable le vencerán glorio^- 
mente, fi para efto dignamente le fre- 
quentan. Aqui tenemos comida, armas,

; ; medicina, confuelo; pero oygamos, pa
ra fundar efaíEimpto, á San Juan Cbry- 

Chryfoft. foftomo: A menfa hac prodiit fons, qui
fuVios irituules diffundita Levantad

in Joan, (̂ âtholicos) los ojos á aquella foberana
Mefa : que veis fUnaHoftia coníai 
Pues es un manantial (dice el Santo D og- 

< ? ; tor ) es una fuente Gopiofifsim% que me
jor que la del Para'ifo, fe difunde en rios 
de gracia, y dones éfpirituales, para be
neficio nueftro:ví menfet hac prodiit fons. 

6 Allá refieren San Aguftin, y San 
Aug.ifid. Ifidoro una rara propriedad de dos füen- 
ip.Gemi. tes en Beoda, que bebiendo los hombres
llD t e   ̂ * 1
j j ( \ ■ de fus aguas, la una caufa menaoria, y la 
Theatr. ótia olvido y pero quánto mas bien efta 

vk.hutti. y Fuente del Altar cauía al que dig
namente bebe de ella un olvido de todo 
|o temporal , y terreno, para que folo 
fe acuerde de lo e te rn o y  celeftial 5 De 
otra fuente de Egypto hace memoria San 

g.“ubi Aguftin , en la qual fe apagan las ha- 
íTfm- ' encendidas , y fe encienden las apa- 
Adágii/"̂  gadas j pero quánto mejor íe apagan

en la Fuenife de efte Soberano Sacramen-
to, los ardores del apetito, y fe enciende

Z.

' •  J

%

2 5 I
t*

en fervores la mas apagada  ̂y tibia devo-
cion í No menos celebrá Juan de San Ge- Gemin.I.

los Garamantes,
qpe de dia fe experimenta un yelo , y hum. v.
tan ardiente de noche, que abraía á  quien Fons.

le toca fus aguas; pdro quién no vé en
Fuente, que tiene yelo pa- " 

ra el que ‘ quiere examinar fus aguas de 
dia; efto es, con lá luz de la razón natit  ̂
jral, y abrafa en divino amor al que dig
namente llega á íiis  aguas en la 
la Fe í Ea, es por efto el llamarfe Fuen
te efta Mefa foberana 5 Diga Ifaíás: Hatí- 
rietis aquas in gaudió de fontibus Salva- líú. n . 

:. Efta es la fuente, y aún fuentés Cart.ibi.
del Salvador, de donde las almas reciben 
con gozo las aguas faludables de fu re
medio. Efta es ( dice David) la fuente, y 
manantial de la vida: Apud te eji fons pf¿i,  ̂j . 
'vit(€. Y  efta es (dice Dios) la qüe fatiáfa- Apo. 1 1 • 
ce la fed de los i Sitienti da- Arê ibi*
, j c  • Gem-DO dejonte aquxvttíCi . ’ i.ü.i.c-

7 válgame Dios , y con quánta 3.8c 33* 
propriedad fe llama efta fuente de nueí- 
tro Salvador,fuente de las aguas de la vida!
Porque fi la agua mitiga la fed 5 efte Sa- 
ojamento inefable mitiga la concüpifi- 
cencia: t ex aqua, quam ego
dabo et, non fitiet in xternum. Si la agua 
templa el calor; efte Soberano Sacramen
to templa el ardor de los apetitos : Bi- i.Cor.io
bebant de fpirituali,  confequerite eos pe
tra. Si la agua une la tierra , que eftabá 
dividida; efte es el Sacramento de Union, 
con que nos une á si Jefu-Chrifto, Se
ñor xM&ñto: ín me manet y ego in
tilo. Si la agua conferva la verde ameni
dad de los campos 5 efte Sacramento ineí 
fable conferva la eíperanza de la gloria, 
de quien es prtndz i Pignus futurx glo-̂  fi. Th.ín 
rix. Si la agua llena los vacíos que en- 
cuentra 5 efte Soberano Sacramento llená 
todos los vacíos del alma: ImpkVerunt 
eas ufque ad fummum. Si la agua fer- r
tiliza la tierra para que lleve fruto co^io- 
fo j efte Sacramento inefáble fecunda los 
corazones para el fruto copioíb de las 
buenas obras: inm e^&  ego ^
in eoi hicfert fuB um  multum. Si la 
agua fube, y hace fubir á lo alto; efte So
berano i Sacramento íevánta á las almas '

li a haf-
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:a. la eterna vida: Fiet in eo fons

fallentis in^kam  atemams ̂ ^ la: agua; 
pero dónde ve¡y  ̂íque no ^acabaré. Oid

mr de nueftro Evangelio
. Quí manducat hunc 
in (Cternum I El

fiempre. 
de-

,en una
fa

come efte Pan •yivira 
No

m urbis plateis. Yá todos acuden á 
las cifternasj algibes de laCiudad por agua; 
y los hallan llenos de pohó : Defecerunt 
cijierna, colle Piones aqu'amm. T  o- 
,do es defmayo, fatiga, clamores ̂  lamen
tos , y confüíioñ. Qué ha fido éfto,  ̂Ciu
dadanos de Bethuliai No teneis unafueá- Sei-ar.¡b¡*

1  '

X .

• ‘ A

■ II 
1 .

j

>

f .

guita la vida eterna; 
que vrvira cqu perpetua vida, de gracia 
pote virtud de efte 
to:, que es la i fuente de , la 
in. aternum. •

.  V -  . i * ' f

DESCUmESB EN
VI. la alma los efe
■ fi

, que re 
, entr  ̂en

pór azé- 

texto lo
cónio eî

\ .

8
de 'lo

Afta aquí (Fieles) no he 
mas que fuponer algo 

mucho, que fe puede obfervar. d e. los 
frutos deefta foberana Fuente ; demos
otro: paíTo, con una duda digna del ma
yor alfombro.; Válgame D ios! Sí es efte 
Soberano Sacramento fuente de la vidâ  
cómo hay tantas, almas muertas, bebieny 
do frequentemente .fusaguas ? Cómo cS 
tan grande la> fed ,y  el ardor de los ape-í
titos t  Córno la efterilidad; devjos cora
zones para las obras de virtud es tan 
grande ? Cómo es tanto, en ■ lo general,, 
el deíinedro de. los Chriftianos ? Sacerdo
tes de JefU' 
tianos

te muy 
quias, y

>7 '
dice : Fonsqui m
tais tan trillesy  defcaecidos í Oíd (Fieles) 
en el texto la tazón. Cercó
la Ciudad; y reparando en la fuente que 
los fuftentaba, qué hizo ? Seco la fuenteí 
No era fácil; pero le cortó las azequiaSĵ

con que fe
aguasen’ ^
duUum illorum. Fuente tenemos, dicen 
los de Bethulia; pero es Como fi no la tu- 
vielfemos; porque faltando los; aqueduq-» 
tos por donde comunica fus aguas, nos 
falta el conluelo, y aun la vida, que nos 
diera, li tuviera corrientes los atcadücesí 
Efta es la caufa, porque aunque tenemos 
fuente, perecemos: A/̂ í̂ííÉ' tn ip-* Grsc.ibí,
f s  amplius robur fupererat.

1,0 vO alma, Chriftiana,que me 
Ciudad de Dios eres , para cuyo 
fe inftituyó efta' myfteriofa fuente, que en

gracia entra en tu pe-

> :

ñ

i >i
e

• y

I '  -I

l

l

nos mi j
y

Judich u
i ! « K

In
h '■

i'i I,
i ; 

. 11

Greg.ibi.-
Serar.ibi.
Judich.7.
V-ii.

, qué es éfto ? Comulgáis? 
Pues cómo quedan las pafsíones tan vir 
vas ? Cómo ella el fervor tan muerto? 
Cómo triunfa tanto eldemonio ? Me ía-r 
breis facar de efta duda? Veamos* fi en 
la Ciudad de Bethulia falgo de ella.

9 Llegue (almas) vueftra atenaon á
ver efta Ciudad, quando mas aftigidá con 
el cerco de los Aíyrios. Ya 
a fus vecinos por onzas - .  .Ad menfurarrí

populis aqua. Yá fe vén morir 
tiernos infantes con la íed ,- quitan̂ -- 

do la vida á fus padres con el áo\or.Exai- 
minabantur infantes earumSk. las muge- 
res, y niños fe vén caer en las plazas desfa
llecidos cqn la falta de agua: Adulteres, ac 
luvenesprafti

cho ,  y efpiritu para
lo^.humtnis impetusiatifk̂ ^̂  Cmtatem Pfal. 4í
Z)ei. Q, qué fuente, tan copiofa I O , qué

s ex- 
, y vL

da que reciben Pero digan las demás, íe
ha fecado eftafuente ? No es pofsible, que

de Dios. Pues có-

es

agua

es fü’ origen 
nio hay tan grande íed de apetitos, y tart 
poca falud de;aumento de virtudes? Yá 
refpondieron los
cepitaquaduHums La cauíá e s , que aun
que hay fuente de vida', hay Flolofernes, 
que no la dexa paílar, porque le cortaos
arcaduces :

1  %  f

S I

Vn^  t

■M
i

ó
♦ •  r J

■ m

De parte déla fuente hay amor, ha 
nación , hay promptitud para dár á
la vida perpetua- de la grada
<£ternum i pero cortados los arcaduces de
la Ciudad del alma , íe queda fin lá abun

dan-

fr *>í
i  f  * V - f >

• >  i  *‘ .

■ t ' jvó

1* r - 7 - r ’ l



2 2 .
danda, y perpetuidad de los divinos do
nes : '

^  »

»  i

ont lo que fe difpone.para niievós bene-¿ 
um. No fici(3s.kCori eftas tres fuentes  ̂ que mananf 

es lo que enfeña la fabrica > y-dirpoíicion dé ella fnenté, fê  conferva en la Ciudad
del alñiá la vida  ̂y alegría efpiritual i .P'i-*. 
\’Ct. in íeiermm.. Peró; ,por quáíes arca-̂  

..llegan , á .lafe .plazas dé las potendas 
las i aguas de efta fuente ? Guidado ahora  ̂
A l enténdiiniento! pot eí arcaduz de la 

, y  Ja íCóníideráeion .tvá la

de el cuei-po humano ibs cierto, que es 
el cprazon fen  lo natural^ lá fuente de 
la vida. Dédalo Salomon: Ex.ipfo úr  
ta prpeeMt. Pues preguntad al que tiene 
perleíiá,^ fi tiene eotazon: >, Dirá. que si. 
Pues cómp eñan loy miembros íin mcw

Pr4i*nnf=í O

« • ♦

*

vimiento ,(' y 
y obftruidos los canales  ̂por donde co-í 
munica, el corazón; ella vida ( dice el 
Pidayienfe) qüedart loS miembros pa-' 
ralyticps fin.fentidoj y movimiento^ co4 
mo íi les faltara la fuente, dél corazón;

tntus im W :
4!deiiat! membrum i' ad quád tenebat  ̂Jen/U ii&í 
rer. c.$> motú privatur̂  Es afsi qué tiene la, alma

en efta íbberaná Mefá la fuente de la vidaí 
pero, obftruidos los canales, y cortados 
ios arcaduces  ̂ cómO' queréis qué eomu-> 
ñique todos fus efedos de vida. el. epraé 
zpn amante  ̂ y fuente, faludable de JefiH 
Chrifto? . l >

í  I 
>

Eá i ño ños gamos xn̂ s¡•i
Qué áreaduces fon eftps? Quien , y co-, 
mo los Corta  ̂ para qué no Comunique 
todos fus divinos efedos la fuente de la
vida f  Para aqui. defeo. (álmas ) 
atenciones. Entra en : la Giudad, d é , el a k  
ma efta; divina :fuente: y  lueao íe ;enca:í

rnturatío^
lonn. m ^voluntas i qué lat^ funt,
eant.cap, piĝ .̂  el entendimiento f, otra, lá,

5 y la memoria otra. Y

\a

niina,á las trés principales •plazas, que tie
ne, la Ciudad. Qüáles fon ,5. Lo dixo R k

a grave,.

s.

-i que ■ no
divina fuente fu efedo del ,a,u- 

mento de la gracia : corre efta agua de vi-:
r .en las plazas fus e

en el entendimiento en cryk 
raudales de luz,para el conodmien- 

, y fus perfecciones,, com ofé 
ue, vio en los Difcipulos de Emaús: Aperti 

fuñí, oculbeormri, &  cognoverunt eum. 
Mana en. la voluntad en amorofos, afec.-
,tos , con que reípira ,dulzura, y devoción: 

; Guern hoc. fonte bibit i &  non amaviñ
fp.j.Na, íDixo Guerrico. Y' en la memoria manaen 
uv.Dóm. beneficio tan„graadéí

V.

de k;/pureza j y
y a la memoria, por el arcaduz; dé lá;vk

i y reGOsimiento. Pues coma
corta eftos arcaduces la ignorancia ,  la

, y e} ■ defcuidb i dé ai na- 
en la ciudad de el; almace j que

* J * *

tan jpocos.j efpédalesí .efedos dé las aguas 
dé; efta fuente : Jneidi pracepit; aqué’̂

'Individuémósi coa brevedad ek 
tas tres cofas. '• '  - ' f  i ;  *

/ ^ V • i

.* ' " f  
* K

i  i
V i ';dR r ,'7 ;; r,

É .L  . S:;ANT ISS^A Mf

cramento :es para el entendimiento ‘ tuenn. 
te' de hiz¿ i-y le ¡impide' la i

 ̂ romia î • I  <

1

• . I

12 Lovpriméró*. Que ' > B ̂ 4
foberaha fea para el 

mienta fuénte de. luz  ̂ lo
t í s

Real Profeta David: te e Vt-
•» in tuo;

* A

ntus’

t<e i
mem Habla.. cort D ios, y 
efta en til ( Señor.) la fuente de. la= vida,- 
en tú luzí verémos. k/lúz.-NO repáfais;, 
qué junta; k  luz con la fuente de la vida?, 
Es (/dice.. Caííodoro f) 
junto en
porque eS; fuente de vida; para Íádárí.kí
ied del alma 3 y juntamente es 
quando la facia , la
enim y &  fons y ún lumen
fatiat i &■  illuminat
éípédal luz fe. comunica/por el arCaduzi 
de la Eé/; de fuerte qué ,fComo dixoISaúí 
Gypriáno) mide Dios por nuéftra Ee. M

k y .
dár en efta fuente :.
quantum fe credit capere qui /umiEY

i - .á ........................................................................................

Pfal.
Bon. col- 
lac-41.in 
Joari.Aii" 
guilin. in 
Pfai. 35:0

Cafiodo, 
ibi Paf- 
chaf. lib. 
de corp, 

farig. 
cap. 8.

Cypr.lib.
i.Epift.íí 

M a r-rSi c h afi c
•  .  I

haUrimUñ Bien fe vio en el CemiriOri;-' k.ap.c.i
a ¿ /

tro;
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íidê  &  Jictit aedidijü fattibi. 
Como lo creifte afsi fe haga- Pedia el 
Capitán la íálud de un criado íiiyo t y 
ofreciéndole el Señor, que iría á fu ca
fa , replico, lleno de Fé, que fin ir alli 
creía tenia fu Mageftad virtud para la
ñarle: Sed tantum dic 'verbo. Con ef-
to fano el 
turion el beneficio a la medida de íii
grande Fe: Sicut credtdijlt Jíat tibu Lo 
miímo fucedió á aquellos dos ciegos, 
que San Mathéo refiere; que les dio fe- 
gun la Fé que trahian la luz quemecefsita- 
ban: Secundum fidem ^efiram fiat 'vo
bis • CíT* aperti funt oculi eorufn. De
fuerte ( Catholicos) que á grande Fé cor-
refporide grande favor , como á grande 
vaíb granide cantidad de agua, y á gran
de ventana grande luz.

1 3 Pero vamos práélícos. Llega el
á comulgar. Quiere luego efte 

divino Sol comunicarfele de lleno : quie
re efta fuente de vida cómunicarfe i  fu en-

Sacramentos , por los quales fuben lás 
almas á la eterna felicidad : Hac fcala 
funt facramenta. Reparad ahora en dón
de eftaba Dios. Eíjrivando en lo alto de la 
eícala : E t Dominum innixum fcale. 
Éífo fígnifica ( dice el Seráfico D oftor) 
que Jefu-Ghrifto , Señor nuefiro, efta 
realmente en el Santifsimo Sacramento

Bonay.
Serní: iu
Dedic,
EccL

Barber.íit
Genef. z

t

Chrifi,
innixus /aeramento Eucharijli¿e. Mas 
cómo no baxa á donde efta Jacob >. Dios, 
y Señor m ió: qué hacéis í Los Angeles 
fuben, y baxan para favorecer al hom
bre ,  y Yueftra bondad efta detenida,  fin 
baxar á favorecerléí No os mueve a coni-

Pral. 4j>. 
Boqav.
ubifupra

Efeob* de 
Euchar, 
lib. í.
íeñ.i*
S8.

tendimiento con abundancia; pero hallan
do ventana pequeña , eftrecho el vafo, es 
poco lo que la alma recibe, porque es 
pequeña la Fé, es eftrecho el arcaduz: Ji- 
cut credidi[lt fiat tibi. Pues qué ,•fi hay 
Holofernes de ignorancia, que le córte? 
G  , Santo D ios! No halla por donde én
tre al entendimiento-el agua de la divina
luz. O  V qué tengo Fé de efte foberano 
Myfterio 1 No dudó que la tienes, fien- 
do Catholico j pero fabes lo que crees 
cón effa Fé ? iQuántOS de los que comul
gan ignoran lo que reciben ? Es compaf- 
fión hablar efto entre 'Chriftianos, Pre
guntemos a muchos^ que contiene efte 
inefable Sacramento ? Unos no lo faben.
©tros lo faben mal, y refponden a bul
t o ,  lo primero que fe les ofrece. Veis
el: arcaduz cortado ? Por ̂ o  es tanpo-

eneftadivi-lo que reciben de
ná

iS

14  Aun no fe han acabado los myf- 
terios de la^fcala de Jacob. Ya fabeis 
( Fieles) que la vio en un fueño, poblada 
de Angeles, que baxaban, y fubian al Cie
lo defde la tierra: Angelos afeendenteŝ

tes. Pues en efta éfcala ha-

San
fc i  -

páfsion, y piedad efte pobre Jacob, re- 
coftado fobre lo duro de las piedras en 
efte campo ? BaiSad , Dios mió. No fe 
mueve fu Mageftad. Os ha faltado aquel 
grande amor que le teniais ? Pero no cabe 
en vueftra bondad eífa falta. Pues baxad,*

____ «  4  *

Señor. Aun, fe efta en lo alto. Por qué> 
Deípertad á Jacob, y os lo dirá. D e se r
ta de fu profundo íueño: Cumcjue e'vigi-̂  
lajjet > y dice afsi : Fere Dominus efi 
in loco iflof &  ego nefciebam. Verda
deramente eftá Dios en efte lugar: y yo
lo ignoraba. Jacob, qué dices? No vif- 
te en lo alto de laefcala á firMageftad? 
Si le v i, fefponde j pero fué eftando dor
mido: Fidit tn fomnis. Ea, pues: Si aun
que efta Dios verdaderamente en aquel 
lugar, lo ignora por eftar dormido Ja
cob : Et ego nefciebam: Cómo ha de 
baxar fu bondad á hacerle mercedes ? Jn̂
mxum fcal£. Es fin duda , que Dios, 
atenta fu bondad , fe inclina á hacerle 
favores, que por elfo efta eftrivando en 
la Efcala, moftrando querer baxar: /»- 
nixum 'i pero fi Jacob dormido lo ignora; 
I ê/ctebam fS^^ fueño, y efta ignoran
cia de la afsiftencia de Dios, impiden los 
paíTos de fu bondad para los favores, y
por efló fe queda fin baxar • Jnnixum 
fcaU.

15 O  Chriftiano , y quánras veces 
no ba-xa efta fuente de luz a iluftrar tu
entendimiento con la eípecialidad que 
defea! Sabes la caufa ? Levanta los ojos
á aquel Altar, defpertando del faeno de

Qué ves ? El Santifsimo
aa-

\ :
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jCramento. Penetra aquel velo de Pan 
con los ojos de la Fe. Sabes que allí 
no hay fubftancia de pan, porque por
virtud de la Confagracion perdió el pan
Ja fubftancia, y paísó á fer el verdadero 
■ Cuerpo de Jeíi-vChrifto? Es verdad ( di
rían muchos) pero yo no lo fabia : F é- 
r̂e pamims efti \>erh efl cibusi &  egó 

^efctebdm. Sabes que eftán los accidentes 
.alli fin fitgeto milagrofamente , porque 
.aunque hay color, olor, y fabor de pan, 
.no hay pan, fino el Cuerpo, y Sangre de
nueftro Pedemotor . tan erande como

•̂2 5̂-5
pierte el Padre de familia á enfeñarvla 
dddrirta de efte Myfterio.^y los demas á 
los de ; fu Cafa i  que es grande el daño 
que de efta ignorancia fe figue, y ferá gra- 
vifsimo el riefgo eñ la hora de la muerte, 
por no hallar Dios areaduces de noticias 
para comunicar fus. e ̂
Muera el Holqfernes ¡del fueño, y la ig
norancia, que Corta el arcaduz al enten
dimiento, para que copra fin embarazo 
eftá. fuente i de la vida : ^ut

I  •

«ftuvo en la Cruz , y como eftá en el 
C ielo , con inefable modo,? Es verdadi 
pero yo no lo fabia : F " e j i  , &  
.ítefciebdW- Sabes que efta Jeíu-Chrifto, 
iiueftro Señor, en toda la Hoftia, y to
do de la mifma fuerte en la menor parte 
de la Hoftia ? Es afsi; pero yo no lo fabíaí 
V'eré eji, ego nejciebam. Sabes que 
aunque fe divida la Hoftia, no fe divide el 
Cuerpo del Señor?Qué no crece éftC, aun
que fe aumenten las 
eftas fe difininuyan^fe difininuye ? ,;Y, que 
es uno mifmo en las formas todas de la 
Chriftiandad ? És verdad; pero yo no lo 
fabia: P̂ epe e(l t 0 * ego jiejcicbam. Sabes 
que eflá todo Jeíu-Chrifto en la Hoftia,co-
mo en el Cáliz, el Cuerpo con todos fus

, las venasenteros, y;, o
con íu preciofiísima Sangre j la
tiísima que les da vida, con fus i
merecimientos í la Perlona ;de el Verbo
Eterno con fu Divinidad j y todo Dios

la Per-.........  no,por fer i
íóna deí êrbo de la del Padre, y la , del 

iritu Santo ? Es 5; pero yo no lo
rmnMS; eji in loco ijioy ^  
O Catholico,! Pues fi no

que admirar, que no
as aguas de luz, y cono?
les  ̂ que deíea comuni-

uente , como lo pro
metió.la, noelpe dé la Ego diligam
eam manijejiabo ei me ipfum. Ea, 
deípierte el Jacob Chriiftiano al cuidado
de feber lo qtie recibe;-DeEpierte el Pre-

 ̂ dicador Evangélico- , á expljcárlo á fus au
ditorios. Deípierte el P^re de almas á

al que*liega -á confeífarfe. Def-

1

f. rv .

efeoos dio. jmnte dé la la faU,
confideraciom v '

» i *

• .  •
¡  »

.  i  «  '  i*

Quiere
ríe .al que llega á re

cibirle, como inefeble fuente de ;divina 
luz 5 pero haviendo de íer por el arcaduz 
de la confideracion del que le recibe, fal
tando efta,fe priva la alma de innumera- 
bles bienes. Aqui miraba el divino Efpi- 
ritü, . quaiido en pluma de Salomón ̂  de-
da afsi: jQuarido (ederis , tít

te fentáres con elcum

P r o v .if .
' . * < • *

Corn.ibi.

á fn mefa: tgenter

f i

j Y, idera los nlatos
, para que comas. 

Qué MeüieS; efta (idicé San Agnftin ) fino 
en la que-nos ddi JeimCtirifto , Señor 
nueftro , :ÍU,Guerp0 ¡, y; Sangre?>^Qué es

des ? Y  que es
atentos tan

Confid'
miam 
conMiVÁQ ojl
qué es :tan atenta
cen los

á los platos, fino

quam nobis- in hoc 
Biení Y  E r̂a

í Vo Ir, Ji-

X  ;

Aug. ,tr.
47.&48. 
in joann. 

in
Pfal. i i ,
&
Bóríav. in 
Joan.col- 
lát.34-^
Si?.

talia preparare
. Digámoslo da-

Septuag.
in ProVir

1

. t

í'O : s no impida la r
nes que efta
-la
los bienes :

.,(dixo e l,:

comunica, fi le falta 
í es el

Cornel. 
in Judith

í  •

r é

* « !  -
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úvamne 0)>erm. ,
17 Oygamos efta importancia á Ma

ria Santifeima, en aquel fu Cantico ad- 
mirablé de Ádágnificat. Engrandece á 
Dios la Soberana Reyna, yá porque mi

ílî  ̂ inCórñ• I .  f ' l  
, - i . :  *' !

T i '

1 ,

'  >' i, I 
• . ' i l

; II I'. \ ,

I ' i ‘
• ' } '  I I'

t

■ l ' . t
I 1

iI

I ] '
I ! - '  <

, '  t
I 'I;i

r ;

r  ; '
♦ I :

ro UCUlgUO lU iiuinii'ui*'-.,
yá por los otros grandes beneficios que
reconoce de fu omnipotente mano ; y 
paífa á decjr eftas m 

Luc. I. '¿'Jpi
de íüs bienes h los que tienen hambre. Se
ñora , y  Maeftra de la verdad: y 
de bienes no ferá para los que tienen fed? 
Y  o he leído en el ‘ Evangelio , que fon 
bienaventurados no folo los que tienen 
bambre , fino también los que tieneri fed 

Matth.í. de .ia\jnfticia : Bedú qui ejjuriunt, 0 *
fiúmt jujUtiam. Pues fi - los fedientos 
fon capaces de la bienaventuranza : por 
<pjé no ló han de'&  del lleno de bie
nes que comunica Dios ? Para falir de eC-
ta '  dificultad , veaifiós otra. Combida el

Íl1 I

■' ' ' " l i  
. 1 '  !

á las' aguas de ttia 
Ifai.íí. o. fuente del Altar- Oid cómo ' Oínnes

. i i ' i  J '!;i 1 !'
'i' !v

Jítimíes ,wni 
que teneis

!■ r!
111. f !

aguas’̂ de eñe
I ! :>

í
. I Hiei'oii..

ibi.
' i ' l l1 I I 'I' i 'I '  ' .  I

, \  .
'I l, ' S .I I , ♦ I

I ! !'

' I

,:1 ;

com
m

Botiav.in V cómó no
Glol.Bar.  ̂ sc\m comsín íIfal

que 
La fed pide

i < :  I 'i!i h
f i .

I :

11'

I li

( .
1 I

I
'  II

i>.

' •  t  ^

la bebida para íli alivio , no la 
con la que íe aumenta la íed. Si tuvieran 
hambre, fuera bien que les ofreciera co
mida > pero fi ios^füpóne fedientos í M- 
tientes r por quedos llama áí que comani 
Comedite. Un Prófeta tan diícretod Ea, 
advertid que íe gobierna el efpiritu que

' N
a efta Divina Euentev Y  para ’t

.

'  • i ! ' !

k
I

i

I <'
I '

i ; !

¡ : '

i¡: !'i
i i  !. .

I

í  l !

t.
r
M U

Símil. IS - Qué diferencia hay ( fi baveis fe- 
pafadoi) entre la hambre, y la fed i O erí- 

Fabr.con tre lal comida, y bebida \ Notefe bien, y 
cluf. 2. pg versL , que el fediento recibe la bebí-
PgS¿ĥ n. da ; pero efto fin detenerfe , fin reparar 
3 -  '  en ella ,  y aun fin tomarle el fabon N a

afsi la comida , porque de, tal fuerte la 
recibe el que tiene hambre , que la de
tiene en la boca ,  le toma el fábor ,  y 
definenuza, paífandola de un lado á otro, 
antes de pafl'arla al eftomago, donde fe 
incorpora. E a, pues, mira Ifaias á las aR 
mas, no hambrientas, fino fedientas de 
D ios; Sitientes. Mas claro : halla, que 
defeando comulgar , quieren la comu
nión folo como bebida; efto es, fin re
paro , fin Gonfideracion de lo qüe reci
ben. Pues eftb n o , dice el=Profeta: Pró- 
perate  ̂ emiteS-0 * comedite. Venid k 
Comulgar; pero venid á comer r porque 
debéis deteneros, como el que come, á 
confiderar lo que recibis: Comedite. De-̂  
beis paífar epU la Gonfideracion ,  y deí- 
menuzar efte beneficio, tomándole el lâ  ̂
bor, para que ós éntre en provecho: Cô

■ e; porqué el lleno de )os bienes de 
efte Sacramento inefable ( dice Maria San- 
tifsima ) no es pafá los que, foló fedien- opac"̂ ,̂ 
tos , le reciben fin. reparq, ¿orno bebí- cap. i?.

c

1

'  1

D. Tfe.

da ; fino para los que hambrientos le Bonay.in
* • ■ “ ■ » 4-

unentes in
S i c u t  e n t m  Barber.irt

Prov.iJ»( dkb el Seráfico Doéior) 
t'ione- corpórUh corícurrit , ínter abai,

tfi

émoltt¿e m

incorporatio , Jic etiam
autem

cibi y.fcilicet
. V

ptatur 
noticia  ̂ y

itínoré ei'- 
O  almas 1 Eífe

■ ru

f  V - I
• . . 1 ' V í

€S d

c o
V  ̂ •

efta fuente ? y ni faltá 
que corta

para qué nOífoimuniqtíe la'perfeo- 
ta'luiz , y vídaque da á los'que' cOm<3 

verdadera comida le reciben :
\te: ^ui

hum panem îvet ih
num.

%
• v f l

t  ■> w

* 2 '

l  • \

V
%

-  :  '  '

V  *« *
V '

¡ir

Sk. • VA*  
. 1
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'f■ yi

a  I
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y

§. V.
E L  S A N T I S S I M O  S A C R A -

mento es Fuente de fortaleza, y  dul- 
Zprd para la )^olukad ,y  le impi-

' f i '

i \  y  V -  . X  <

19
1  *  '

1 4, i  » /  '

¿orre
que es

(dice el DsOí̂ oi:
Seráfico ') para que en ella manen dulzní

♦

ras, devoción - afeétos amórofos, en or-’
den á lái Union con Jefu-Ghrifto Señor

Bonav.In íiueftro;: 'Delellabitúr dulcedine anima
Gloflf.
Barb. ad fontem vi)>£ 7 Chrijius
Jíai. ĵ ejusfi] advierta Ja alma \ aiice c>an

Efrén ) clue fe mide efte efeílo íegíih éi

de Judie
>4 . *

í

arcadúz, y condudo de la pureza ,J  déf-
ñudéz dé los afeaos del mundo: 
fus calix plenus vita in próximo e(i- 
to propinquior , qUdnto tjui accejferi 
rior fuerit. Queda en mi , y yo 
en é l , dice Jefu-
^ < = . 1  rmp :iWihí'• I n  m e  m a n e t . &

esin illo; pero como í 
€n mi: y líiego: Fo quedo en el > porqué 
primero , como difpoficion , ha dé .quê
darla alma en fu Mageftad , no en la
culpa, no en los afeaos de tierra t wé 
manet, para que Jefu-Ghrifto quéde en
ella por amorofa unión: in illo.
O , válgame Dios, y qué esforzadas que 
dan las almas, quando llegan con 
reza de afééfosá comulgar! Pero fi no? 
Corta el deforden de la voluntad el coh- 

, y queda feca , fin los efeéfos dul- 
efta fuente, y muy fin vigor 

para vencer los apetitos, pafsiones, y ten
taciones.

20

s
los treinta'f

, ntteftro Señor, 
para la campaña contra 
Trecientos folos elige de 

con que falib contra 
ellos Gedeon. Sabéis quáles ? Deípedidos 
veinte y dos mil por medrofos, llevo 
Gédeoriá los diez mil que quedaron á 
las aguas, para reconocer, de orden de 
D ios, el modo con que bebian. Llegaron

á las5 pero unos, 
tientes, pueftas en

A

cor- 
manos , be-

bieron con la mifma boca en la agua; los
otros, que fueron los trecientos, tomaron

^ ♦

la agua con las manos, y con ellas la tra- 
hían ála boca. Efíbs (dice Dios) elfos fon 
los que elijo para la viéloria : In trecentis 
viris, qui lambueruht aquas , liberabo 
Vos, efy: tradam in manu tua 
Y  vencieron éftos ? Si. Pero de que fuer
te? Tomando en la lina mano un canta*

Judie. 7

« í* '

ro,en que fe ocultaba una luz, y una 
trompa bélica en la ótrá. Luego no ufa
ron de las armas ? Es alsi. Pues quién no
repara? o • » 

con ella lu z , y eífe barro , todos
pudieran ir , aunque íueífen medrOfos, y
aunque bebieífen llegando la boca al agua.
Por qué, pues, no van todos, fupueftc>

{

que no és menefter valor ? Porgue es 
meneíler pureza, dice una Mitra dodifsi-: 
ma, pairando de la letra al myfterio.

21 Era aquel barro, con la luz ocul
ta j fymbOlo de Jefus Sacramentado, que

s *

oculta la luz de fu Divinidad en el Barro 
de fu cuerpo, y uno,y otro en la noche de 
aquéllos accidentes. Veafe, pues, que aun* 
que todos pudieran llevar el barro con la 
luz 5 pero unos con la mano no limpia, 
y otros lavada la mano: y los de manos 
menos limpias no fon á propofito para 
confeguit la viétoria. Mas claro:los que 
llegaron con la boca al agua, tenian las 
manos femadas en la tierra; pero los que 
llevaron la agua á la boca con la mano, 
lavaron antes la mano en la agua, para 
tomar defpues el barro con la luz. Eftos, 
éftos (dice Dios) fon los que vencerán á 
los Madianitas, quedando los otros ex
cluidos : para que fe entienda, que aquél 
vencerá apetitos , y tentaciones, que lle- 
váre las manos de los afeétos limpias, para
recibir á Jefu-Ghrifto 5 no el que con las
manos de los afeélos en la tierra, íe lle
ga á recibir á fu Mageftad: Sciamus ergo 
(dice el grande Expofitor) éoi quivel um
bram Venerandi corpor is portabant, ex- 
clufos effe quia loti non fuerant. O  ma
nos , y áfeéfos de Sacerdotes! O maños, 
y afeTos de los Seglares ! Mirémonos 
todos (Fieles) á las manos í examinémos 
hueftro áfeétos, quando llegamos á reci
bir á efte Señor. Eftán en la tierra, 6  eri

Kk

Villarr.ín
Judie. 7. 
V .? . aph.

h

- . • 4 .
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2:5 8 ^ er^ lu^ 2  2 .
h  agua Í Eftán manchadas, 6 limpias ? No 
hablo de mancha de mortal culpa, que
yá fe ve el horrible facrilegio, que Come
te quien afsi llega i hablo del afedo á 
culpas venialesdel ,afe¿''« dprnrdenado á
las cofas de la tierra* 
bien 5' porque afedos de tierra por una 
parte, y querer luego experimentar el 
valor:, que comunica éfte Señor para ven
cer los eftorvoS de la unión divina ? No,
Catholicos, que íolo fe eligen' para- ella 
yiftoria las manqS:limpias, que; llegan a 
recibirle Con pureza í Jn tr¿cepi.tk, viris

' V05* Excluji fuñí quíUj IqÚ non 
uerant. ■ . . U

2 i  M ás: Cómo la voluntad ha de 
ientirJa dulzura de efta fuente „  ñ la 
alma no ha teriido vigilancia para que lle
gue con defnitdéz de afe£los,y 
O , que fon muy mininioS I Sí i pero fon 
aíimientos, y baftan para cortar el con
d u jo 'p o r donde fe comuüíCá'la dulmra, 
Todos faben, que fué el man^/ombra 
de efte admirable Sacramento i perp, fâ  
ben cómo venia > pícelo el Textq/agra- 
d o : Cumque defenderet ca f

i„yra ibi. tra ros .dfcendebat pariter i,¡
Caía de noche fobre los Bscales ; fie- If-
raél un roclo , y  luego yema e! 
que era aquef pan - del Cielo , lleno de
íuavidades, y dulzuras, 
lenfe. Venia lo primero (dice) un viento, 
que defecaba la tierra, luego el roció, y 
luego el mana , y efto fobre los Reales. 
O  myfterios í Para recibir la dulzura del 
mana divino fe ha de fecar la tierra del 
corazón de las humedades délas culpas, 
ha de llover el rocío de la gracia í y éfto, 
no fobre qualquier campo, fino fobre los 
Reales de campaña; porque ha de hacer
ccuerra el Chriftiano a todos los vicios,
que impióen lá dulzura Super, caflra»
Bien; pero bufeo m^s.

2 3 era lói que baxaba fobre
los Reales ^EÍ maná t e  píín-
ter y ü n  Aían. ,Y que forma tenia éfte> 
Erat dutem M a n ,  (dice el Texto) qua- 

Uxo. ’lg! f t  femen Coriandri- Philon Alexandrino 
Phil. ubi leyó r Simile pupilU oculi- Era femejan-

te á las niñas de los, ojos. Válgame 
Dios ! Gomo las niñas de los ojos es la

Imagen de Jefus Sacramentado. Dire
mos , que como lo que mas fe eftima fe 
dice, que tanto como á las niñ^yde los 
ojos: afsi fe conipára efte Sépor a las,̂  
niñas, de los ojos,para que, ^^ ÍPvque 
mas fe eftime. A w h s  póy ma4 .óíce el 
infierne Expolitor de Iqs Reyes. No fo-
ló  fe llama afsi para la eftimacion , fino 
para; conocer fu dylipdeza. payfcoifa mas 
delicada, que Tasmmas deJqs Yá
fe.ye que ,utia;paja;,;Un j^lilío^limencm

aoueflas niñas,.

SimiL

lá dé-í.

¿eadeza! he efte -Maná divino,, ;fe ,cúmpá  ̂
E9,,ávlas niñas;de:l(i <ujos i Shmkpupiiy 
oculi f  porque una: paja de eñm^btó he 
la. vniMntad al mundo .un pelillo de afee-

- ****^fi

- • r  ó .

to terreno, y  un polvo el mas
de amor deíprden^o, le ofenhe îy 
pide, qo el aumento de la gracia, sí la 
emeóenciá he íh pnefeble vAjaízura - M
Euchariftu Sacramento ( dixo el Expor
fitot grande ) f i  H Í; níinmaf: pffi
V I " .  . .  • '

á

t ;  •  '  f' 1*' r J f  ,• I- !>; :\ it
/fVvVl

■ ^ í ^

C ñ

¿
j í i  

I  V

*

/ r

Mendor.
in,:i.Rég®̂  
6. andojú̂ ’
%z.ññŝ '%

Num.i I

Abul.ibi
q. i 8.

fn fu  ; Bs afsi ( alma^devotas),
que hay en efle, foberano Maná todas las;
duhUraS. Si falta la experiencia de ¡ ellas, 
nof queda por el irnaa, fino porque no 
hay eonduao devpftréza, y deíhudéz en, 
la. yoluntad, para que las comunique. En 
hora buena defeeis , y recibáis efte Manáí

indeci-

t .

'.íTJ
- w .

*
■ 11'.<

J'*

peró ño oS quexeis y ñ os
ble dulzura, qUafido no lo guardáis co
mo á las niñas de los o jo s: Simile pupilU] 

Pureza;, pureza de culpas, yhefnu- 
déz de a feáo s, y afimierttos, para no im-̂  
pedir las dulzuras he efta fiiente de la vi-

aaUíeduBum.- In,

4 .■ t

me maneta

- ’Ví

* f| x y  

• - / V J■ n
x K i

■1 
. .>^5* .. *

* * s y *
• t V '

•* -'/V.

. k

1'

y.

Phil.li.
■ jpemoria fuente de per-*: 

fayores-y j  k  impide et pl“ 
yji falta de reco

gimiento.
r

o  tercero ,  y ultimo, y lo que’
rnas defeo quede impreflo

en los Corazones, es la corriente de efta
Fuente divina á la plaza de la rnemoria,
en donde quiere quedar efte Señor para

ha-

. . C » 4mW

íli
i' í v

‘ •df.
i f J Á
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hacerle, y confervarle nuevos dones, y 
1__ \ Uolma: ín me manet. &

Efcob.de
Eiidi.fi”

eqo in tilo. Donde dixo undofto Expo-
,?Som íitor: V t  conferrem in gratia yút \>m  
jApd; d̂ augeam 5 pero requiere el conduftoj

y arcaduz de un vigilante recuerdo j y re- 
GO<̂ imiento defpues de comulear. Lo ad
virtió San Buenaventura,ex

^  i  '

aque
lla ley , en que ordenaba Dios  ̂ que en 
recibiendo el mana para el Sabado, nim 
guno falieíTe de fu Tabernaculo a fuera, 
íino fe eítuvieífe dentro: Maneat umtf- 
quifque apud femetipfum., nullus egre~ 
diatur de loco fuo. (^ e  es quedarfe deiv 
tro del Tabernaculo finfalir, (dice el Se
ráfico Dodlor) fino recpgerfe defpues: de 
comulgar, para recibir los frutos de; la 
comunión con abundancia í Debet enim

A  ^  A

fionav.in femetipfum, fciUcét ad in-'
• /> • 1 í  ̂ 7 -'teriora fe colligere cum honore

Bonav. de\’otione in hofpitio peEioris traBare '
Opufĉ de rlí=»nricin—

Joann. <?. 
Vid.An-

i(i.¿tu J  ̂  ̂ ' n
Miffic.i4 dar Jefu-Chrifto, Señor nueítro , que re-

cogiefíen las íbbras, quando el milagro 
portentofo de los cinco panes con que 
fatisfizo las mrbas: Colligite qu<e fuperor

tiodi. iíi )>erunt fragmenta, dixo‘ Viétor Antio- 
6.Maccí. queno, que fue para hacer mayor evi

dencia del milagro- SanBafilio de Seleu- 
leuc. Or. da , que para que quedaffe memoria del 

’ beneficio: U t memoria fatigatione com 
f f '  fervetur. Lo mifmo San Bernardo j pero

diré el modo con que lo entiendo- Era

SaíiL Se-

/

\ .

t  »

Lan, imagen del nueftro. Pues
, dice Jefu-Chrifto, pata que 
fe recogen las reliquias, fe 

ten quedas las turbas, y no fe vayan
en la confideracion, y a;_ 

cimiento del beneficio , que recibieron:
i^ e  fragmenta (dice San 

eji me minima benefeii obli- 
a. u , y de quánto fe priva la almâ  

no fe recoge á feoníiderar!
á efta feente de aguas vivas 

con fé , conocimiento, y c
•de ¡o que recibe; con pureza fin culpas, 
y con defiiudéz de afeáos dé tierra :, re
cibirá fin dudad aumento de la gracia, 
y la dulzura celeftialque fortalece al ef-

r

piritu; porque la - Comunica eñe Señor en
punto que le recibe el Chriftianoj: §ot.¡n4. 

pero fi luego lo olvida : fi en apartando- dift. 11. 
fe deGomulgát fe vá á la converfacion: fi I.

no fofsiega en la confideracion agradeci- 
da de tan iminénfo beneficio, fe queda- cap.a.
rá con aquellos efedos que recibió ; pe
ro fe priva la alma de otros theforos in-. 
comparables, porque corta con el def- 
cuido, y  olvido el conduéto de eflbs inefi 
timables theforos. ó

Becan. c. 
a x.deSa-
cratn.

2 5 Luego que Judas comulgó, dice 
el Evangelifta , que falió del Cenáculo: 
Cum, accepijfet buccellam, exivit conti- 
nuo y j  fe determinó San Juan Chryfof- 
tomo á decir,que fi no huviera falido, 
no huviera lido Judas traydor: Ififi:enim 
exnffet üle , proditor faíius non ejjet 
alma, comulgar, y  Itiego á la calle l Té-j 
mo que venderás á tu divino Maeftro- 
En quántos fe acaba luego la devoción,: 
la dulzura, y aun la gracia, por no dete-, 
nerfe á la confideracion, y acción de gra-i 
cias portan indecible favor í Quién tiene 
en fu cafa un huefped de tefpeto , qtip Le
lo dexe folo con el bocado en la boca?

Joaa-tjí

Chryfoíí. 
l'enn. de 
Baptifirii 
Chfifti t- 
6 .
Gyr.Als-
xand.I.i?.
in Joan-
eap.tí)-
Similes,-

Quién pierde la ocafion de recoger agua 
en fu cafa ? Quién al entrar el Sol en fu 
cafa en dia de frió, no fe detiene á re
cibir fu calor ? Quién no repofa un poco 
defpues de comer ,;para la peife(fi:a digef- 
tion de la comida ? No,eran eftas las an-
fias de la Efpofa én los Cantares: Indt-̂  
ca míhi i ciuem diligit anima mea  ̂ ubi

........ ....... meridie. Mneftranie,
(dice) ó amado de mi alma ! Mueftrame 
el fitio, en donde apacientas tus queri
dos rebaños al medio dia. Reparad, que 
dice mas, advierte. ¿1 Abad Celenfe. N o 
folo defea faber en dónde apacienta: 
pafcas; fino también, en dónde repofa: 
%Jbi cubes h porque á ley de Eípola aman
te , no íóld quiere comer á la mefe de íu 
E%ofo , fino repofar defpues de comer:
V bi pafcas, ubi cubes. El Celenfe: Non 
cubat eñim ,niJÍ ubi pafeit. Juntos han 
de ir elcon ier,y  el répofar, para que 
entre en mejor provecho la comida; “Ubi 
pafcas i ubi cubes. Efto sf ; pero ün falix 
Inego: fin repofar; ó almas ! Indica poco 
aprecio del huefpeft, poco eoaocimien-

i  to

Cant- I .

Ceicnf.
epift. j .
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I '

to de la necefsidad de: las aguas de efta 
fuente, mucha ignoranda de lo que ha 
menefter el calor fobérano de efte Sol,

f'l

y poco afeito á erecér en la vktud Con 
la dígeftion perfeita de efta comida. Efta 
e s , par a m i, la principal raiz de tanto

, aun en las almas que frequen-
^ V  '

tan cha Meíá. ¡  ̂ ;

Joan. zo.

f ;

l l i l  I '  :
I

, 1 ' ^r  :■ ■

ili ! i'

: 1.!

i'i! í ■!
14*

¿ó Gaurame gran reparo una pro- 
, ion de la Madalena amante. Llego 

al fitio del Sepulcro de nueftro Redemp^ 
toi: , y viendo quitada la piedra con que 
fe havia cerrado  ̂bolvio corriendo a los 
Difeipulos Pedro, y Juan ; Cucamt ergOi 
yi les :di}ío afsi: Tulerufit Dowtnum de 
Ŵ onufyiento'. Pobres de noíbtros, q̂ ue nos 
han, quitado al Señor. Hay cafo mas ex
traño ! Muger Santa, cómo te arrojas á
decir IS que no labes 5 Entrañe por ven-
tura en e l  Sepulcro í Examinafte bien 11

faltaba de alh elGuerpo facrofanto,? Na
da de efto hicifte. Pues en qu&hasconor 
cido , que falta de alli el Señor 5 O , que 
tiene feña grande! dice San Vicente; Fer-:

ta del corazón , en recibiendo á Jeíu- 
Chrifto , fi queréis aíTegurar con vofo- 
tros á Jefu-Chrifto > y fus dones.  ̂San

: Quicumĉ ue m fe bene hu- 
' m , diligenter eum cufio- 

__ , ne eúM perdat. Silencio (almas) re
cogimiento , oración, gracias , deípues de 
comulgar, para que no ceffe dé hacer be
neficios la Comunión íagrada, que aísi 
fe logran con abundancia los theforos
de efta Fuente de la vida s In me maneti

>

i.inLuc.

Catholicos , hemos vifto

■' I'i'lU'
 ̂ I '

'U • ̂ •
1: '

' 11
['.i I

i i,

rer. ^Cómo vio la Madalena el Sepulcro? 
Viole abierto, dice;el Evangelio: K íiíí  
lapidem, fublamm d monumento. Pues

I I • 1
/ I • .

I ̂
¡ I .

Vinc.Fer, 
Fer. V*

, Pafeh.
I

r  1:

I ' 0

11

Mi ’ '

de ai infiere, (dice el Santo) que no eftá
e n  el Sepulcro Jeíii-Chrifto : Qtiandiu
)>idit monumentum claufum non' credi
dit Corpus Chrifii: furatum i fecus, (pari
do Vuíit apertum. Sepulcro qué recibió
á Jefu-Chrifto , y eftL abierto ( dice el
amor de Madalena) no efta Jefu-Chrifto 
en el. Tulerunt Dominum. PaíTad a Jo

V/Ví in (éternum.
- % 7 Ea
quién es el Holofernes , que corta dos 
arcaduces, y condudos , para que no co- 
ndUnique efta divina Fuente en la ciudad 
del alma fus incomparables bienes , con 
la abundancia que íu amor defea. Qué

hacer, fino que, conocida la raíz
del daño , tratemos con refolucion de 
aplicarle el conveniente remedio ? Haya 
en la ciudad del alma una Judith vale- 
rofa , que corte á efte Holofernes laca- 
beza.: Haya i digo , una valerofa refolu-
cion dé quitar, con la divina gracia, los 
impedimentos á eftas corrientes dé la 
Fuente de la. vida. Muera a manos del cui
dado la ignorancia de efte fobérano MyP 
teriO ,;y la inconfideracion al llegar á re

para que corran al
»s raudales de conocimientos

de Dios

' l . h . ;

i: 'I'

myfteriofo. Sepulcro , alma ,  y. corazón.

Muera á manos- de Ja
cacion , la falta dé pureza, 
fa i que manen en

/ \ aIJ'

!i m

: ''h
.■Í!

I 1 *

. i'.i-

que reamo a j e m - , y que 
fe abre para la diverfion, y converfacion: 
ó Chriftianos I Mirad que es querer que
os roben el theforo : que efte pide ‘ clan-

_______ ^  1  ^

ño! Muera á manos de la vigilancia,]?
m  m  • « «  1-- V V  _molvido de

1 i;:'' y
I I

i\

Ibidem.
Sían Vicente:

, para

' I 'I

! ' iJ: !
f . '  '
I J

i I I

I 1
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pulcro el pecho que recibe á JefiHGhrifto, 
porque es proprio del Sepulcro abrirle

, para que no
de la memoria efte beneficio, no 
efte Señor de hacer nuevas mercedes 
mientras efta dentro deí pecho que le re
cibe. Sea fepuícro el corazón, que no íe

á Tefu-(
ala

il

I I

I
j ...
) I

rarfe para rm 
piedra , y piedra 
íideracion, y

el cuerpo ,  y luego cer- 
otra

carne: para que

pefo de con
que cierre la puesv

do á la culpa, al demonio ,
en él fu Magei- 

fe haga fuen
te ,  que fuba hafta la vida emma
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S E R
y Ñ T O  DEL

dei en metáfora de
En el Convento dei Carmen

» I

%r

Caro mea \>ere ejl cibus i ms meus vere ei potuŝ  ■
cap̂  6>

r  -  r  i i  .  Í  .  :  . :

.  L * \ < »
S A  L  U  T  A C I O N . I  : .  j ■

.  - f

 ̂ 1
« .  v«*

f '  y

ÚE intenta hoy efte Religio-
de

Jefii-Chrifto, qüe fe honrarí 
€Oñ el titulo fagrado de Garmelitás, quan
do con eftos devotifsimos alíeos cele-

De

brá á fu divino Efpofo Sacranientadó, má-
nifeftandoíe á todos en aquel Altar í Es 
para alentar afsi nueftra Eé , 
la confefsion de la verdad de efte myfte- 
rio inefable Mntenta que, confeífando'ef- 
ta verdad inefable  ̂ ofrezcamos

I '  * f f  '  * t  *

deis con'acierto ;á eftá queftion r 
problema, dicen: Sepamos eífe enigma 
tan difieil. Pues atención i : combidados;

9  \

exivit'cibus Ĉí̂  de jor-̂  
ti egrejja eft dulcedoi 'Dtl que comefar- 
lio la comida, ;y del fuerte la dulzura. Qué 
refolveis í Nada, refpondeh aUnque pien  ̂
fan mucho'j dice Lyra 5 f)éro en el ültinio sei-ar.ibi.
día i de el combite refol vieron, acer taron,

íí

ciones rendidas a efte Señor Dios , ŷ  
Hombre, cuya real prefencia creemos en 
efte Sacramento Santifsimo í  Pretendf

y ganaron ¡el premio
fue éfto 5 Que la efpofíi

4 *

claró el enigmaVy con
;s de

pudieron deí̂

que, adorándole con humilde rendimien
to un
ficio tan incomparable  ̂
de nofoti’os en efta

quiere 
5 pero aúñ

4 ^

me perfilado, que pretende mas, 
vando efta fiefta para el dia oélayo: por
que defea animar nueftra confianza, ex-

efta foberana fineza. Me expli-
ei Cap. 14. del libro de los Jue

ces; :  ̂ ,

ortms î eone>. Kiv 
dulce qiié la miel, 
que el León ? Pero 
fortaleza del León la 
de la miel:

.V
nmas 

mas fuerreii 
en la

\ N / enig
ma? Ya fe ve 5 pero lo debieron á la eí- 

de Sanfón en el dia ultimo de el
combite.

rr<

2

y

que aquel nomore co- 
o por íü üngular fortaleza quitó la 

a Un León junto á unas viñas: def- 
que en fu boca halló aquel celebra- 

, diípufo un combite de mu- 
, y en el propufo un problema 

il á los CQxŝ î zéo% í Proponam Vó-
enigma. El

í interpretó (juejliom Ea , Pbi-
liftéos, dice, un'*premio grande ofrezco, 
fi me d^ciftais sfte enigma: fi reíporf

3 u  enigma myfteriofo de la Ca
tholica Iglefia ! Es Jefü-Chrifto,Señor  ̂
nueftro, ( dice San Aguftin) el Sanfón db 
vino, qüe ddlpuesde muerto el León de Tert.Ii.4, 
fu íacratiíMüio Cuerpo en la viña de lá cont.Mu- 
Cruz 4 hallo en la boca de íu

'1-

ty

»4.

r

xricmo : Demorte i Cjua. i 
atcjue confumit, exivk cibus ille i cjm dî
xit y ego fum pañis vms. Ha propuef-
to efte enigma de myfterios, y maravi
llas en los dias de efta Octava á los Ca-- 
tholicos , qUe fon fus Combidados: De
comedente exibit cibus: Care mea Vere

eli

Cían. Au- 
guft. fer. 
107. de 
Temp.

l \ r

t  .■ V

i  -

« 1 ^  _  <  C#V * k
V
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2 6 2 Sermón 2 3. del Santifsimo Sacramento, 5. Carta.
\ ‘

. eíi cibus. Ea, hijos de Dios , entendéis
rlfif* r  et fécreto de efte problenia ? Qué íignifi- 
Y. I. exp. ca un Dios Hombre, hecho comida del
3

i i :

;' i;C:

I |] '

l !  !'<

> ' l  J ' . l l '!’ hn iI, V 1 ;

i I .
: . T I

í  I  ' t '

/

hombre? Pero íi no lo alcanzáis, yá 
lo explica efte Convento Religiofó de 
Eí^ías de , Jeíu-Chrifto , ,en el  ̂ultimo

Tî hf-ranO combite:

ra eípoía fuya j y empleo de fus favorcsi 
Locutus eji ad Abigail, ut f  vneret eaii% 
Jibi in uxorem. Tanto premio' á Abigaíl? 
S í, por cierto, y bien merecido de fu 
gran prudencia. No es Abigail la cono
cida de todos por la Carmelita ? Confta 
del Texto Sagrado: Abwáil Carmeliti^

cius ^elle i quid fortius :Leone\ Os
acordáis ( dice) de la fortaleza grande del 
I.eon de Jüdáí, de' cuya ifídíghaCion tem
blaba, y huía la campaña de los hortr- 
bres ? Llegad, y Vereis convertida aque-

w  O

de. No es Abigail la Carmelita, que ex
pone el pan, y vino para aplacar á Da
vid, quando fu nlayor enojo ? Ya fe ha 
vifto: Tulit ducentos panes. Pues Car-̂  
melita tan difcreta, .que afsi fabe tem-:

^  --------- M «UivD * JLrflŴ<4vl j j  V VA. WAV» wv.*- X • • * 1 T% *J XTT
¡¡/t. mdigmeion .enicomiito-deniirericor- piar kindignacioa dcDavid conttaNa- 
áíai’íu r ió s  á iíe n k  Llagad; y guftad, tó l; Carmelrta tan prádenta, qua fabe la

que es en efte Sacramento /dplzura de
miel la que antes era terribilidad de León:

ûid M c tu f mellé y &  m íá  fortius 
Leone'i

4  Jtito me, periuaao v'-arnontus; es 
lo que intenta efta Religioíifsima C o
munidad, quarídoaísi anima nueftra con
fianza .para llegar á la dulzura de eftai 
foberana iMefa ,  exponiéndonos el enig
ma de fu inefable: dulzura. O  quántofe 
íigrada. efte Señor de efta manifeftacion 
de fu piedad ! Cómo, premiará á quien 
no folo la manifiefta' en eft#  fagrados 
cultos, fino qUe lafolicita, paraquano 

lie  nueftra ‘
no fepa i que fue 
David para efpofa fuya, y empleo de fus
cariños; pero puede fer que no todos

an la razón. Defde el defierto. de

condición de David, y la publica, ofrecién
dole el pan , y vino : ella es la bendita de 
Dios, y la eípbfa favorecida de Davids 
BenediEta tú. Creo (Fieles) que ya lo tie-: 
lie aplicado vueftra devoción.

5 Sea mil veces en hora buena ( Re-* 
ligiofifsima Comunidad Carmelita) que 
quando el mejor David pudiera, fegun 
fu divina jufticia, venir á deftruírnos pot 
nueftras ingratitudes, y culpas, afsi le fal- 
gas al encuentro f  manifeftando efte Sa-* 
cramento inefable de pan, y vino, para 
aplacarle, como quien tan bien fabe íis 
condición pizdoín : BenedíEia tu. Bendi
ta feas de Dios , Efpofa de Jefu-Chrifto 
que defcifrando hoy el enigma de la dul
zura en la mayor fortaleza , nos mani- 
fíeftas el medio de aplacar A Dios cois 
eftos íoberanos mvfterios: BencdiEta tû

Pharaon embib David un recado á' Na
bal , hombre rico y que eftaba enel Car
melo cuidando de fus ganados , pidién
dole le focorrieílé con alimento. Nabal
no quifo /fobré defeortes , ingrato : y 
indignado David y determina deftruírle.

entonces, prevenida de pan , vi
no i y otras viandas, falib al encuentro á

feftina\>it Abi 7

Sea afsi, Comunidad prudentiísima; pe
ro aim entiendo, que tiene mas que def-í. 
cifrar efte fagrado enigma del amor¿ 
.Solicitémos, para intentarlo , -el focotíf 
ro , y luz de la divina gracia; y para quf 
fea, como debe fer, por medio de Maw 

ria Santifsima, lleguemos á pedjj: 
fu intcrcefsion , dRiendo;

Ave Mariuy&c.

l . i

centos panes, 0 cMcn: y David fe apla
co ? N o folo fe aplaco, fino que le agra
deció que le aplacaífe : BenediEda tú, 
quee prohibuijli me hodie, ne irem ad 
fanguinem. Bendita feas,.(dice á Abigail) 
que por tí , y efte prefente , qvfe m® 
has hecho, has impedido, que me vem 
gue de Nabal. No folo le agradeció 
que le aplacaífe, fino que la eligiópa-^

. 1
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Caro mea \>eré efi cihuŝ  &  f anguis meUs
yei'é ejl potuŝ  Jô Ui cap* 6.

J E S V S ,
en. fe  cómúnica al olma por 

éfle Santífsimó
mentOí

é  / ^ U E  fean ías delicias de nucftro
D ios, y nueíko Redemptor 
( Rey de Reyes , y Señor de

Señores en los Cielos j y la tierra) eftar, y
tratar con los hijos de loS hombres:a 
mas deqüe lo dixo en los Proverbios de
Salomón: DelicU me4  ejfe cum Jiliis ho- 

j>rov* fninum  ̂nos lo dio á entender varias ve- 
' ces en el difcurfo defn facraiifsima V i

da. Si fe aparta de fus mas queridos Dif- 
CipuloS en el Huerto para orar, lo explica
San Lucas con un verbo , que. fignifica no

- apartarle  ̂fino arrancarfe : Avulfus ejl áh
eís 3 porque erá Urt arrancarfe Con violen- ■ 
cia , y con dolor ̂  aquel apartárfe de íuS 

Stanihur. amados Diícipulos: Non potuit (diXo uná 
deChtift. Uevotifsima pluma) ftnefummó dolore ac
Pat.c. i. ■ i  ■ 7 r

,̂5, y mentía hac fu
Gion á fa Eterno Padre, ora, y pide deef-
tá forma: franfeat d me Calix ijie. Si. 
es pofsible, paffe efte CalÍ2 de mi. Re- 
parefe ( dice San Bafilio de Seleuda) que' 
no pide que paffe el Cáliz; fino éfte; Ca
lix ijie ; porque teniendo aquel Cáliz de 
la Páfsion por circunftancia, el haver de 

al Cielo, y aufentarfe de los hom-
íii amor , íi era

V
3V

dé

_ ^e de penas, que fe pudiera com- 
poner fin aufentarfe: “U t afcenfum pr^- 

lofpediat Chrijius, pafsionem fubut illu-
Fué como decir efte Señor : blo ef- 

culo, Padre m ió, beber el Calie de la Paf-
fion; pero éfte, que trahe configo el haver
de aufentarme deí hombre, á quien tan
to amo , fí es poísibíe paffe éfte íTran-
feat d me Calix ÍJle. Pero 
conveniente la áufenda;qué 
Inventó traza para tto apartar fe del hom- 
Jbre, aunque fe aufentaba, quedandofc en 
efte Sacramento inefable.

ravillofade Daniel! Vio un 
grande Mágeftad,

4' ta
dalofo rio de fuego. Y  quién 
Throno > Jefu-Chrifto 
ce, fegurtlo myfteriofoSaU Buertavetttü-
xz: Fidit Ckrjftumfedéntem. Pnes aten^
ciort álasfeñaS deí Throriü , CPnao TaS w áddk.
vio el x̂ô ctiLi fhrónps ejus f  
ignis: Rota eps ignis Occenfus
no (dice) era de llanaas de fiiego: fusfrUê
das, fuego encendidoi N o, lo entiendo.'
Throno Cori ruedas í Las rUédaS firveri 
para la carroza, no paraeí ThroUo. Lué-í 
go el que vio el Profeta con ruedas, no 
ferá Throrio, fino cafrOzáy M ás: Él Prin-i 
cipe tiene Throno fírme, y eftabíe en. -líi 
Plació : tiene Jtanlbien carroza para íalir;
Por ello la carroza tiene' ruedas, y no ej

bien io dice una ma-

4

no tenía ruedas i Tan pobre: ;fe le mueftrá 
jefu-Chtifto,, ique no tiene para ThrOno  ̂
y para carroza í Ea, advertid, (dice el doc
to Obifno Arefio) qUe UO es pobreza, fino

Áref. din 
i4ideTri 
bul.n.io#

ínyíleíio grande PiJoji páUpcrtds  ̂je  
myferium fuiti Thronó pró curm utu
De qué firve aí Principe la carroza > Pâ
ra falir de Palacio : para aufentarfe. Y  deí 
Throno para qué ufa 5 Para eftar en el Pâ  

fin falir. PUeS los Principes de acá
tengan
que

no

carroza t por- 
f eftárt en fU Palacio en el 

, no puedetí eftar en la carroza 
y quartdo eftáu füerá en la cárfoza, 

eftar en el Throno dé Palacioi

to Jefus, Dios, y Hombre , fepafe que ufa 
de la Carroza como Throrio ,
no Como carroza; porque íáhe juntar 
amor el falir con el qüedarfe, el aufen- 
tarfe Con el eftar prefente, el íubk al Cie
lo ert la carroza de fu
Con el qüedarfe en el Throiro de a 
accidentes para comunicar fe con el honir
bre: Myflerium fait Thronó pró currn
utu . - f f ' f

% Supueftaefta Catholica verdad de
nueftro 
cía, véanlos
Yo vengo hoy (
fe comunica por

en fu aufen- 
fe comUnícái 

á que

r
que

*4*
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qúe l̂ allo fer eftc divino Sacramento una 
Carta viva, que efcribe á las almas Jefu-

: Per Epiftolam

alteram
S-

illi maxime Imilem

Bcrch. in
Didion. (dixo el Pi¿tavienfe);p(?í í̂ 
V. Epiñ. Lo mifmo-el Legionenfe. Carta í Si.
pnm!̂ ?' Comunicaba 'L)ios antiguamente á los
pofl: Épi- hombres ( dice San
phan.

V

Ghísl. ¡r,
qmm jinguLis umretur mmintms. Ea/ Cantic.i, 
no nos detengamos. Tenemos en Jefu- v. 4.
Chrifto Sacramentado una Carta efcrita,

✓

que contiene todo un Dios Hombre»X . . . .  . V.

pero , como veis , es Carta cerrada con 
la cubierta de aquellos cándidos acddén- 

P*’**"' hablándoles' por SI mifmo:! con amigable  ̂ tes. No Tolo cerrada, finé féllada, cq-
v^'cariñoídAmblante: Ab mitioper feip- mo lo dixo el miímo Señor. Operamini,

cibum perit ,fed qui permanet̂ ^̂ ^̂ -̂ >
in Pitam aternam. Obrad , trabajai, TheopWi.,
o bufcad, (dice),no tanto, eíTa comida, que ibiv. 17*.' 
fe acaba ,  y el que la come, quanto la co
mida, que dá i y permanece hafta la vida 
eterna. A  si mifmo fe llama comida, ad̂ ' 
vierte Sa« Aeuftin :■ Cibum íílum , / úp-̂

I

* X

< •

V,

Gen.

\

Luc.î »
VliW
kr culpa :

prodigo de las finezas de la di- 
,T  la región

Jn regíóném longinquam 5 y
-fii'—

'• •)

< J  -  •**.

trato.; de < r  V 1
con

i ’

cartaŝ
. y

• M .

am or,
Chryfoft. re d u cir le : Suctm̂ r̂gcí illosdmicitiámin  ̂
ubi fupr. ( dice San :Cbryfoftúmo )

i litteras

• A i

fum injinuat. Profigue ahora fu Magef-

quafi apje 
cartas fon (di¿é

.en
Aug. íbr. bre todos los
5 6, a d x̂ r.ritítur¿e * ‘

San Aguílin ) las divinas 
embia Dios al honi- 

aviíbs de: ifo. falud eterna;
maj T'

T « v

Fratccsin tyañfmljja funt. b------- -----------------
. el divino amor, para entablar; mas eftre- 

cha comunicación con el hombre, ef-
eribio en el papel de nueftra htimana na-

eterna palabra, que pro  ̂
nuncio en el principio fin principio de fú 
eternidad el Eterno Padre^ para que la 
pudieffe el hombre leer. Efto filé lo que 

pfal. 44. decia D M  -. Lingua mea calamus fcri-̂
r , con lá explicación de el Doétor Se-

foras ejl expojt- 
tum y & f  riptum in pergámeno huma
nitatis, ut'd nobis pojjetlegih y efto fu? 
lo , que decia San Pablo , que en los ulti
mos tiempos nos hablo , y comunico 
Dios en fia Hijo hecho hombre No^

Vo

Bonav. in 
Pf. 118.

>xx

flg
to Griego: Hunc Pater Jigillapk. Efte’ '̂'*'̂ - 
Pan lo fello el Eterno Padre. Veis yá 
fellada la Carta? Y  con que fello? San Kup.li,(?í ) 
Geronymo : Sigillopit Spiritu SanSto. £!■  

iritu Santo, que es ámOr y es el 
de efta Carta; porque en efte Sacramen
tó inefable, el divino amor echo el fe-
lío: Sigillant Spiritu SanSlo. Y  cómo
viene día Carta ? Acá, no decís, que vie
nen las cartas con proprio,. o  con feñor, 
y amigo? Pues el proprio Jefu-Chriífo 
es quien viene á dárfe á si mifmo en efta 
Carta, que es nueftro'verdadero Amigo,

e/CÉ-wn-í. Veamos, pues, á quién, || 
viene efta mvfteriofa Carta*

■ ‘y

.T:îV

i-¡

§. II.
LOS

ni deben leer ejla Carta 
ma

'1 r.i

I .

f i

iflis locutus eJl
»•''< • tíí

w .

tá.
9

10
ra. Os parece ue 

amorí
Aun, mas quifo eftender efta fineza»por
que fi en la Encarnación unió á si en 
efta carta una naturaleza fingular; dilpm 
ib en la exterifión de efta Car ta, que es 
efte • inefable Sacramento, modo de unir 
á Sí á todos, y cada uno délos hombres, 
quando dignamente le reciben: 
amor ¿//viwí (dixo Ghislerio) unionem

t  ̂ I

primero. A  quién viene! 
las cartas de acá vémos

..M

C Z'

nariamente, que las ¿eciben los
pero las leen ? Elfo no ; que no viniendo
para ellos, foío pueden vér la cubierta^
no lo que contiene la carta, que íe rê r.
ferva elfo para el Señor á quien fe encâ
mina. Allá refiere Polyeno la induftria
con qUe Drogneto embió una carta a
íus hermanos. EÍCríbió'loxjuc defeába dê
cirles en una hoja de plomo, y .encerran

do

-.'Ó

*

*. ’  SI -< ‘i
' í - '

s*  * *>.

• : - \ S
;

'  X i i t

-i
‘/vĴ

f  ' 4

fi
•: V i
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i
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polyaeii
lib. *•

'do cfta en una toita de pan ácimo, la 
dio á un criado paira qüe la llevaíTe: Plâ  
cenU plumbeam Epiflolam infemit. Pre
gunto en efte fuceffo: él criado que lle
vo cfta carta , qué pudo leer en ella? 
Ya fe ve que folo la cubierta de pan> 
pero el contenido , folo los fujfetos para 
quien iba la carta. O  Garta inyfteriofa 
de Jefus Sacramentado ! Es afsi que la 
reciben los criados, que fon los fentidbsí
pero eftando cerrada para ellos , 
pueden ver la cubierta : porqué folo 
perciben los accidentes de pan, en que vá 
encerrada la Carta de Jefu-Chrifto Dios, 
y hombre. Efte contenido, comb viene 
para la alma, la alma lo lee, valiendo» 
fe de la luz de la Fe para leerla con meri-

Pafchaf. : Vera efl Chrijii caro , f anguis
lib. de ( dixo San Pafchaíio ) 5 fed vifu corpo- 
Corp. ^  ^  proptered non demutan-

tur , quatenus Jides exerceatur ad juf-
titiam.

x*x

Befcb. in 
¿idíon.
V

fus Sóldádos hallaron

•  <

7

r » . 1

9

1 1 en ocaiiuii uuc luuu Celar te
liia guerra con 
be; el PiétavieU
Unas cartas,que haviári eferito á Pompeyo

Quiíiérón los Solda 
dos abrirlas , y leer lo que le avifaban á fu 
eriemigo ; pero qué hizo el Cefar ? Se 
porto tan atento j que rio permitió que 
jas abrieflen ; fino cerradas, y felladás las

‘O

Vide
r.
44.

i> 19,

: que no
dente, qué leyefíe las cartas, fino aquel 
para quien iban. Bien quifieran leer los 
féntidos lo que oculta aquella cubierta 
cándida de accidentes; peto qué fucede? 
1|ue los impide la Fe , embiando la carta 
al alma, para quien viene, á que lea las 

que en díale efcribeJeíti-Chrifto/
os acordáis ( Fieles) de aquel Manná 

, que prometió efte Señor en él 
i al que venciere ?

Mannd abfeonditum. Es el inefabld
del Altar ( dice San Buena» 

^®btttra) Manné divino, en que eftan to» 
.A - dás las delicias del hombre : JPÍannd,

et Bucharijiiam. Pero 
‘I’ lo que profigue Dios i Et daba ilU 
* culum candidum,& * in calculó nameri 

z ^  jeriptum i qúad nema feit nift 
accipit. Al que venciere 'daré , ncí

V í; V-» I ..

5 i Gartftg ' 2  6  $

folo el Manná eícondido, finó una 
blanca, y en ella eferito un nombre ñub» 
v o , que no lo fabe, fino el que le re» 
cibe. Qué piedra es éfta, y eferita ? Efte 
inifinó foberano Sacramento ( dice Fíugo’

, y otros) en cüya blancura eftá 
efCrito un Jeíu-Chrifío , hombre Diosr

corpus intellígítur, qmd Hug. ru. 
Altaris datúr. Pues fi per.viegin

le llama Manná, para" qué le llama pié»i 
dra eferita? Y  fi es piedra eícrita, córner 
dice qüe ninguno, fino el que lé recibe,
entiende lo cícúto V ^ o d i nemo feit, 
nijí qui accipit > Ea , oid , que áfsi ex
plica lo efeondido del Maiiiiá. ' '

12 Ufaban los antiguos ( conxo re»' 
de Porta) eferibif algunas Car» 

tas en piedra. Cortaban en dos una ta
bla de rnarmol ; y eícribiéndo , b gra-:
Valido eh una lo que qüerián decir, vol-' 
viari á juntar en una las dos tablas ; y dé ' 
efta fuerte fólo podia leer lo eferito él 
que recibía la carta, Con noticia del fe-
creto: Secreti/sime pójjunt littéra a t^  Jomn. á
candi iñ marmore paEio, partibus ^
rum junáis. Ahora fe entenderá el Myí-‘tif.c. a i'
tério dé la piedra eferita de efte Sacramen
to inefable. Efcribeaqili el amor de Jéfu-
Chrifto al alma la indecible dulzura de'

/

fus finezas: por eíTo le llama Manná; pe
ro es uri Manná efeoridido: Mannd abf
eonditum, porque fe efcoride á los fen- 
tidos j que llevan la piedra, lo que en 
ella eferibe al alma él amor
to : ^ o d  nemo f  :it * níjt 
No porfíen, no, los féntidos eri querer fa
ber lo que vá eferito en efta carta miyfi 
teriofáj que eftá el metito de la Fé en 
creer efta verdad i

S

experiencia de los féntidos: Quatenus 
des exerceatur ad jujlitii 

13 Dos arboles princî  
todos que ha Via en él Páraifo, él árbol 
de la Vida, y el árbol de la Ciencia. Pues,
Adán  ̂ dice D ios: E x  omñi Ugnó Po- ’ „  r 
radyfi comed'e, licencia tienes para co- 
trier del Fruto dé los arboles todos de 
efte jardín. Y  del árbol dé la Vida, Señor? 
También Vpero te mandó, qüe no comás 
el fruto del árbol de la Ciencia: De lig
no autém fcieñtU boni , O'* malí ne

L} 0̂,

>Ci
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Sermón 2 3. del Santlfsimo Sacramento. 5 • Cartai2 6 5
comedas. No parece efte precepto un lu
nar de la liberalidad grande de Dios nuef- 
tro Señor 5 Pues qué importa que coma 
Adán del arbpl de lá Cienciaí Me diran̂

4:1iMiiy

q u e  f u e  la píoliibicion para dar exerci-
cío á la obediencia de Adan , y que re

i i ' l

cpnocieííe el iupremo dottiinio de Dios 
nuettro Señor. Sea aísi pata laJetra s pe- 
i;o el, Myfterio es mas  ̂dice el Dodlor Se
ráfico porque es el .árbol de la Vida
Imagen de JsiEurChrifto, Señor nueftrô  
Sacramentado : y para percibir los divi
nos firutos de efte árbol íbberano de la
vid a,es mepefter
íidad , qüé . es el fruto del árbol de la
Ciencia. Nieguefe él áírriá a la razón na
tural , al examen , y curiofidad de los 
íetitidos, fi ña dé ,íér digna de f^rcibit 
los frutos de la Vida de efte divino atr

á

lela el Santo Concilio de Trento, qpaur 
do llamo á efte Sacramento inefable, an- 
tidoto celeftial, que preferya a la alma 
las heridas de las culpas, y; fu, .veneno;
Ccelejie antidotum, quo a peccatis D.th. j.
feriamur : porqué en efta Carta myfte  ̂ P- I* ?», 
rióla recibe la alma l u z y  yalor , para 
defenderfe de todas las tentaciones. al. Se(t

15 Es muy celebrada 4,e Cromerc), 
la trazan, con que embio Tencinio. una 
carta á un amigo

4i
ti
>  j R

i : n

✓

bpi que íblo los ^
recibirle con F e, negándole a los lenti- 
dps • Rjutiofit jidcy^
\>otionem, curiofií _ ^

Ea , que no viene para los íenti-
efta Carta ,;y,íq ló  pueden vérla ci^ 

ling. vu. bierta de los accidentes, no fu^conteni- 
inpr̂ fat. ¿g que es el verdadero- Cuerpp, y San-

re dé.Jeíu-Chrift9 nueftro Señor: Qt- 
g mea yere efi cihus. :

en una
♦  •  1

•  4 * t

cera 5 y dándola á un niño que fp la lle- 
vafle j encargó, que al darféla le dixeífe, 
que aquella vela le daria luz para los 
aciertos que defeaba. Recibió la vela..el|
amigo: y abriendo la cera, forpéchando; 
el fecreto j que encubría  ̂halló la carta,̂  
y en ella la dirección que defeaba para

'\ufpicatus quod erat ( efi- 
Cribe Cromero) difeEla candela . e

-■’-ñ

s

Cir® J

Barber. 
in Gena. 
n .  4 1 0 .  

Bonavén.

• t  k ' l - &
. .* ;'a

.  *

ap
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BercLVíî i
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, jy \>aior para conócery 
y 'vencer d fus enemigos.

14 P
Uefto (Fieles) que los
ni pueden  ̂ ni deben leer lo

que contiene efta Carta  ̂callen un poco, 
Mientras el. alma la lee ca lle n , y no fe

lyi:''

I , ' 1,

,'1 I

oyga el ruido de las pafsiones, para que 
la alma lea ,  con ía luz de la Fe ,  y di
rección de los Sagrados Doélores, lo que 
lé^lice íii divino Eípoíb en efta Carta, 

/' cuyas claufulas fon las mifmas del Evan
gelio; 'rere e¡i cí&íí. Advier
te vaítna( dice efte Señor) que mi carne 
es verdadera comida : que íoy comida, 
que fortalece, y da luz ,  y fuerzas, para 
conocer , y vencer las aftucias de tus 
enem igosel demonio,  y apetito; Efto

imenit, qUíC magñam rebus ejps, iib.xo. 
lúcem adferebat. O  quánta fe? recibirá 
la alma para,gobernar fij - yfea , fi febO; 
penetrar la; cera de .aquellof ̂ gccidentes>; 
qüe ocultan la Carta en qup Jefix-ChriftQ,
la inftruye í. Pero; aUn rnas; al intento es
Otra noticia dePauíp Orofio. Dice, que
previniendo Xerxes un Exercito podéro- Paul, 0|| 
fifsimo para ir contra la Grecia; unCa- 
fiallero Griego, que lo fupo , defeofo de 
dar avifo á los fuyos para que fe pre- , 
viniéíTen, y no hallando medio, que n o , 
temieífe fuera defeubierto de Xerxes, con 
quien eftaba , difeurrió una induftria bien 
ingeniofa. Pidióle licencia para eferibirá 
Grecia una carta para una hija fuya y 
habida la licencia , que dió Xerxes con 
facilidad, eferibió , ó gravó en una tabla 
todos los defignios de Xerxes j y po
niendo á efta tabla una cubierta de ceta.

♦ pt 3

m
-  - a v j ’

/  Ki ' .

m
eferibió en éfta á fu hija algunas razones 
generales , que fe podian dar á leer á; 
todos. Llevó un proprio efta carta fin 
conocer la cautela; y llegando á manos 
de la hija , entró en cuidado de que no

■ Vi®

f  V

l a

.\Ü i6̂ Á
erafolo lo que la cera decia, lo que 
eferibia íii padre. Quitó la capa de cera, 
y defeubrió los avifos que fu padre le 
daba, para qué fe armafle, y previnieíFe
la Grecia en orden á defenderfe de Xer

xes.

* ,  k ■ w
< ií í
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X6s, Veisja traza de enGubrir la earta en 
}a cera i PaiTad con efta noticia  ̂á nueftío 
intento. Previene el demonio y y trahe 
confra el Reyno del Chriftiano , .6 que 

, exercito numerofo de tentaciones ! Qnáh^
■ tos; ardides al apetito, qué adlivo folici- 

td fu ' rhína! Pero qué hace Jefu-Chrifto,
' Señor nueftro f  Efcribe al alma fu hija 
efta myfteriofaCarta,.en que. le avifa,y 
da forma para que fe defienda de fu 
apetito, y def demonio. © Señor , que 
llevan los fenfidós efta Cartal Es afsi 5 pe
ro los fentidos folo pueden vér la capa 
de cera , que fon los accidentes , no el 
interior, en, que va toda la luz , y la 
defenía del alma.: :í ;̂.

pfal. xi.

X. de Sa
lomon. c.
- 4- n. 5 •

16 Oygamos al Real Profeta 
Parafh in canfpeEiu meo menfam ad̂ - 
'perfus eos qui tribulant me. Y en el ver?- 
íp antecedente ¡r V-irga tua, baculus 
tuus, ipfa me confolata funt. Han fido, 
Señor, todo mi coilfuelo ( dice á Dios ) 
efta tu vara  ̂ y tu baculo. No folo con- 
fuelo, fino defenfa grande , diceel .dqc- 
tifsimo Ymtási : 2\4 ihi adper (ms ho
contulijli mam ipfam cuflodiam̂  '̂  
baculo es efte f  Yá el Profeta lo explica: 
Parafli in confpeElu meo menfam. Es 
la Mefa de efte foberano Sacramento, fe-
¡un Hugo Cardenal, con la qual íe de-

.Hp
íní

k -

fiende la alma de todos fus enemigos:*

4«
?. &

Eji referió Euchariflice de qua fub* 
pngit : parafli in confpeBu meo men-* 
fam. No reparo en que fe llame baculo 
efte Pan divino; que en Ezechiel hallo

tres veces, báculo de Pan: Ba
ca,« *

A l

: porque de la fuerte que 
( como dixo Cafiodoro)

« ta;, para que no cayga,la flaqueza del cuer-
p o , aísi, y mejor fuftenta el Pan vivo de

foberana , para que la alma 
no cayga en la culpa por fu flaquezas pe- 

' ro cómo es defenfa del alma efte báculo

l U f

'an 5 Será fuftento ,1 para no caer; pe- 
:.Ptn defenfaft Si. San Ennodió me dá luz. 

rcinEzt- No havéis vifto (Fieles) unos baculos, 
• 4.. niif» encierran una efpadá dentro de sií

el Santo ) indujo 
lllo. Mors Ikni ti 
latetis

terror ha

*

-  V Í A .

¿mi* Efte que parece folo báculo  ̂ efe
es

c -

, que áiftenta al 
, y es eípaday que defiende del. 

enemigo. El, enemigo no vé otra cofa 
que,el báculo; pero el que le lleva fabe 
que es báculo para fuftentarfe, y es arma 
para defenderfe. Dice, pues, David : 
ga tua, baculus tuus , Efte* ba
culo de Pan es mi confuelo, porque me 
fuftenta ; y es mi eípada , porque me de
fiende: eos qui tribulat me. E%
baculo para h ii, el que para mis enemi
gos eí^ da: que aunque mis enemigos 
ven lo exterior del báculo* de Pan, mi 
fé conoce que ocultan eflbs accidentes de 
Pan la eípada de mi defenfa: Subfidium 
portas i quod cunBis terror haberis, 
importa que los fentidos vean folo en 
efta Carta la cubierta de los accidentes
de Pan; antes importa para que entre la 
alma en cuidado de leer lo, que vá den* 
tro , que es toda la defenfh de fus ene
migos en efta verdadera comida •, Coré 
mea pere efi cibus.

IV.
4

E N  .ESTA CARTA
al alma fln referp)a ^

, le eorrefponda.
V •

17 mas : qué mas es lo 
que dice en' efta Carta Jefu- 

Chrifto ) nuéftro Señor, al alma que la 
recibe, para, lograr la defenfa j y la vic
toria : ^ui manducat meam carnem̂  

bibit meum fanguinem, in me ma.-̂  
net , ego in illo. EI que me recibe 
eu efte Sacramento.queda en m i, y yo 
quedo en él. Tanto es , alma , el anior 
que te tengo, que todo me doy á ti. 
lela el devotiísimo Rusbrochio en efta
Carta : ^mdquid ipfe c 
bis largitur. . Quanto es f  y quanto ¡ tiene 
efte Señor, todo fe nos dá en éftq Sa?*
cramento inefable, por eflb le llamó: el

Vid.Quá 
dr. Seriin
4 i.n .i 
Ser.4í¡n, 
i?. & 2 1 ,
Div. Th,
O pufiíf,
DionyH
deEcGlef.
Hiencáp.
i .  & 3.
Kusbr, 
SpecuL 
«ten ft-
lutat.c*8.

a del infinitó
amor de D ios: Ademonde ptcecipmm 
divini dmoris: porque en efta Carta myfi-
teriofa\toee memoria al alma de la ex-

* *

tremada fineza con que la quiere. , Yá
t u  ku-

Ciem'. dé 
Keliq, 5c 
vener.
Sanóíor,



■ ' M  /< 
r. «* ■

I
1 '  ■

Ü:!
i 2 6 $ • ; y;

1 ' huvo quieii en fu cuerpo miímo efcribieíTe
como en carta,fus intentos. Allá lo can-

( ,

I

j  i
1

l ; i i '
#1.1i;-

' f
■ I

.''1 
1 i
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Ovid.ap.itQ m^oetsí: Pro charta confcia tergum 
Beyeú y. ipríeheat, írujue fuo corporeyerba férati

:p0rD mejor Jefu-Chrifto, Señor nueftro, 
efcribe fus amores al alma quando le 
4 á Tu Cuerpo Santifsimo en efte Sacra- 
=mentb inefable. E a, alma, lees amor fin

■

 ̂ I

v;

s
I

I.  ̂•
1^1 k :

I k
■MI
i •"

I,

■ n  ■'  ' I •

: i

'

leferva , en efta Carta divina de Jefu- 
Ghrifto > Profigue leyendo , que te pide 
Jefu-Chrifto que le ames fin referva: Ita

ife

tu amor, fin divertirlo en criaturas, te
fe da en efte Sacramen-

19 Bien eftá que fe ponga en efte 
cenaculo una cama, una mefa, un can-: 
delero 5 pero una filia no mas ? Et fellaml 

acaíb pobre efta muger ? N o , dice 
i Salomon, fino muy rica, Puesj Rabb.Sa- 

muger prudente, y fi viene á vifitar á Ibm. & 
Eliféo alguna perfona de rcfpeto ? No fe 
ha de fentar ? Quándo fueron enemigas Rê .4.̂ ’ 
la, cortefia  ̂ y la virtud ? Y  fi tu marido 
entra ? Ha de eftár en pie ? Donde cabe?
En el cenaculo de Eliféo, dice el dodif- 
fimo OíTofio , fi ha de hofpedarfe Elifécj 
con la debida decencia : XJt maneat

n .

í
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pide , el que 
to por tu amor 5 que fe han de correí^
ponder el in me manet del amor de d  
a Jefu-Chrifto , con el ego in ilio del 
amor de Jefu-Chrifto á tí.
! I s Solia hofpedarfe Eliféo en caía

Para que mejor, fe entiende, entrad 
en el Palacio de un Principe. Ve- Sitm!, 

reís la antecámara veftida de ricas telas.

'•-'S

.  r

y con pinturas muy 
eftá cercada de filias.
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de una virtuofa Matrona de la Ciudad de
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; y reptando en que paflába con 
frequencia el Profeta Santo por aquella 
Ciudad , dixo cuidadofa á fu márido;

4.Reg.4, Animadverto, quod vir Dei SanPtus eft
ifle , qui tranfit per nos frequenter: Con- 
íidero, que efte varón Sanco paífi por 
áqui muchas veces. Y  qué ? Faciamus
ervo ei cenaculum parvum , &  pona
mus in eo leBulumy O  menfam  ̂
feliam , O  candelabrum, ut cum ve
nerit ad nos maneat ibi: Con tu licen-

_;iinto:
quál de eftas es la dei Principe ? Es qual- 
quiera ? N o , fino una, que eftá debaxo 
dei dofel de fu dignidad. En qué fe co
noce ? Reparad bien, en que éfta es una 
filia , que bueltas. las efpaldas á ios que 
entran, foló fe vuelve paia que fe fíente 
fu dueño. Ahora' entenderéis lo que di-

la Sunaniite : ~
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heuam. tyjuanao trato 
tadon decente para ho 

para
r f  1  feiiam.

m €0 
011er habí- 

a
una filia en el 
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Otras filias en lo demás de la cafa 5 pero ea 
retrete,en
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©rea.lib.

cia ( dice) me parece razón, que le dif- 
pongamos un cenaculo pequeño , Con 
una camita, una mefa, una filia, y un 
velón, para que quando venga defeanfe. 
No reparan,que la frequencia pufo en 
tanto cuidado á efta Matrona ? Qué di- 
rérnos ? Que repare la madre de familia 
en la frequencia de quien frequenta fu 
cafa, que no fon Eliféos fiempre. La fre~ 
quencia de Eliféo hizo poner tanto cui
dado en hofoedarle ? O alnáasl Era Eli-

eftár de afsieríto cofa extraña, y agena de
Eliféo r que fu

• . 1
/ « .

. *  (I >*

.  .e  . /■

mas,
mulgando! Me diréis quántas lillas, quan
tos afsiencos hay én el cenaculo de vuefí 
tro corazón ?

•  ̂ ’ i .

j  i : ’v

I '

Se-
>

: f

féo imagen de 
ñ o r , como dixo San Gregorio con San

:i I — 6,- -  > y la frequencia en recibir á efte*
pfal. 8j. avivar el cuidado de la me
Aus. in&

para afeétos deíórdcnados, b; 
nimios;dc criaturas? Hay filia, y afsientof 
para el punto vano? Para el proprio amor,' 
y propria voluntad ? No es eíTe corazón 
cenaculo decente para Jefu-Ghrifto ; que 
corazón que recibe á Jefu-Ghrifto, debe 
fer todo , todo de fu Mageftad : Sella

m' ' i w ,
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j
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que me cama reparo en las alhajas que 
previene efta Matronâ .

) epua
ra alia in cor tuum fe ingerant 
■ ^  ‘ ‘ ^-ant.

y
Vero meto 

as de la .
Volved, volved las

m
non Doni.̂ ^
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no tome afsiento en él cofa agena del 
amor de Jefu-Chrifto r que como fe da 
al alma en efte Sacramento fin referva, 
quiere que la alma fin referva fe le dé, 
¿omp lo dice al darfe en fu Carta: h  
éie manet, ego in illo.

V.
N  E S T  A C A R T A

i

' encarga al alma el Señor, que no de
tenga fu amor en criaturas.

I .

20
r c .

)  f

Enemos mas que leer  ̂ Si,
__ Catholicos, que aun enfeña

al alma cómo debe fet lilla del co-

Aug. tr 
i 6 . in 
Joann.

razón : manducát me , ipfe VtVet
propter me. Alma, dice Jefu-Chrifto ■, lue
go que recibas ella mi Carta, te ávifo 
qüe , como yo encaminé mi vida A  la 
gloria de mi Eterno Padre, tu vida fé ha 
de encaminar á mi. Afsi leyó San Agúftin 
el ego vivo propter Patrem. Dice el San̂  
to tídeji ad illum tanquam ad majo
rem refe
alma: vive y a , no á lo tem_ 
lo eterno *. defpidete del mundo , para 
venir á m i, fin detenerte en las criaturas: 
Tivet propter me. Por elfo llama la Igle- 
fia, con el Angelico Doétor, a efte íbbe- 
rano Sacramentó, Pan de viadores, ó ca

li minantes: cibus viatorum ̂  no fo-
lo porque nos pide efta Carta caminan- 

mm, ex r   ̂ j
M'hom. tes de pafíb por el mundo; fino de pallo

fin detener en las criaturas los afeétos. Fue
varias naciones ( como re- 

, Frontino, Bartholomé An- 
, y otros) para correfponderfe con los 

efi'OGafióaes de peligro, émbiar las

^ 4  «

I  I U

/ *

. C. 3 7
a • W

^ i i .  láttdó á ' i i ‘ ■
de Geft.

. li. rí

*da iiétra de los íiiyos: y trahidas
“  ̂cartas en las alas,

afsi
f ’ 1á Carta, iba bo-

, y .-dé efta 
%' Corré^ondértcia fin

J

S>íoiô ,m
ornit.

Dios í Pues quando en efta tierra extraña mante- 
del mundo, reciba efta myfteriofa Carta, gaz iti-

no pare -, buele a fu nido; no fe detenga
 ̂ , 1 \ /' _  ̂ r  lol.lib.2.un puntó, buele a fu centro, como myl-

s ;y  aun como P;  ̂
laí qiiieíe fu -Mag©^  ̂ : Simplices 
i . és et nido del alma?

uál es ái centro ? No es
t

A .  . 1 j

cap. i i .
Lipfius 

lib.z, Sa-
turn.c.íí, 
Varro, li.
I. de re

tica Paloma , pues para que buele fe le
comunica efta Carta. ‘

(

a l Entre los adornos de aquel anti
guo Tabernaculo, depolito del Arca de el 
Teftamento, y la Mefa de los Panes de la

fombras todas de efte Sa-
/

cramento inefable  ̂ mé lleva la atendori 
un Lavatorio de metal; niie hizo Movfésque
en que pulo muchos éípejos de las de
votas mugéres , que áfeiftian al divino 
culto: F m í, &* úabrum meum cum 

Sfua

eran eftas. Eran

Exod. 3 S 
Lyra ibi.

Greg.Ni-
fen.Ori^.
ibi.
Lyia ibi.

Vírgenes cónfagradás á D ios: y pór é 
ofrecieron los efpejos á: fu ;Mageftad ( di
ce Lyra) en demonftración de queno qué- 
rian atender al adorno de fus cuerpos.
Qué exemplo digno de almas Religiofas!
El efpejo > de la Religioía no ha de lér otro 
que Jefus fu Efpofo crucificado. Otros di- 
x e r o n , con San Gregorio el Grande, que Greg.ho. 

dieron los efpejos, para que los i  17
tes fe viendo en ellos fus
manchas, para entrar á los Divinos Ofi
cios. Bien cierto es, que debiéramos to
dos hallar mucho que aprender en las 
almas confagradas á Dios. En fin, renun
ciaron los efpejos. Por qué ? Dixo San 
Gregorio, que porque afsiftian en la püer- Grcg.ibi- 
ta del Tabernaculo. Mas claro la Tnterli- deaf.
neal: porque afpiraban a entrar por per- 
leverante amor en el Reyno eterno: 
tinUo amore ingrejfum Regni aten 

êrvantes. Pues válgame D ios! Qué eftor- 
van los efpejos para la 
celeftial? Mucho eftorvan: no por 
fino por lo que elloS fígnific

2 2 Qué es el efpejb ? No es un ctyf- 
tal , á quién el Artifice pufo una capa, ó 
refpaldo de plata , para que deténga las 
efpeciGS , y las vuelva ? Es afsi. Pues no
tad (Fieles) el fecreto - myfteriofoi Nos
dio Dios, nueftro Señor , criaturas.

Gloff. la- 
terlin. in 
Exod. 3 S

Símil,

para que como
.  i de 

coíi el
T  . Z

CÔ
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ainbr á Dios naeftro aprovechamiento en la virtud, aun rcci- Aldror.
L-,aio para

a 4 ĵLwv  ̂ ^   ̂ rkiaru
en clU$* hcĉ  biciido; efta Cartâ  viva dc Jcfu-Ghrifto: Prolog.la v - l i

• i  Í» /  '

a paiTar ppr ella á
 ̂ *

I

conocerla infinita 
za,'la riqueza, y
ra los dio como- cr

los bienes de la\tier-
lara

k

hace la malicia, ó la miferia > Pone artifice 
de erpejes, el refpaldode la propria efti- 
macion,, del interés,í6 .el deleyceiy^con eííb 
la alma, que fin detenerfe havia de paíTar 
por las , criaturas á Dios, no pafla a Dios, y 
fie detiene con-el auápr en las criaturas. Di
cen, píleselas yirgenes; YÍrtuofas, con la ac-j

mo es cavninar i  nüeftro Dios con amor
continuo, perfeéto, fin embarazo. Pues en

fieñaí. de'que aur?quê î *̂̂ ®̂̂ ^̂ §̂

1
í  a  « .  .V . «

j  •

t  •

enaturas, nó <
en las I Criaturas nueft̂  amor : renunaa- 
nios los efpejos^qué detienen las efpedes, 
que'conio pálpnias con carta queremos 
caminar á Diosfíiñ; detenernos \ Cp?ittfiuo
4more ingrejjum ̂ ¿etewi obfer̂

t> *

, ;23y Eftoes(dlmas)lo que^debe fier» 
pero quántas veces fucede lo que a una
paloma,, que refiere Sabellico,fie la; Ciu
dad de .Ptolemayda. ;Hallabafe> fitiada de 
los Venecianos efta Ciudad , y fu Principe
les émbio con uriâ ^̂ aloma una carta , en
que los animaba para que no fe 
porque dentro de tres dias les llegarla fo- 
cotro de fu parte. Iba caminando con fu 
carta la paloma por encima del Ejercito de 
los fitiadores, quando reparando en ella, 
fue tal el clamor,qué levántaronf que cayo

entre los Venccianos: los quales, 
la carta del aliento ;̂  le pufieron 

¿tra,en que los defefperabau de focorrp, y, 
fiejidpla ir á la Ciudad, viendp la carta

portuno clamor de tus apetitos ? Oye, oye 
Ip que te enfeñan, y aun confunden,unos
brutos fin razón. ,

♦ .

24 Aquellas iVacas cerriles, que pu- 
fieron en un carrp los Philiftéos, dexan- 
dolas ir ácia la Ciudad de Bethfames, di-
ce el fagrado Textp, que caminaban con
tanta reftitud, que fin'declinar á la dief- 
tra, ni á la finieítra, profiguieron fu cami- 
nô  a-la Ciudad del Sol: Ibmt m direBû m 
yacee per )?iam cju¿e ducit Bethfames:
&  non declinabant, neque ad dex
teram  ̂ neque ad jinijiram.  ̂Valgams 
D ios! XJnas vacas, que no fabian de yu
go ? Unas vacas, cuyos becerrillos ( como

Chryíóftomo ,  y San Aguftin), chryfpñ.
___  clamando , encerrados en 1̂

eafa í Unas vacas, cuyo natural afe^o era Aug.l.íó 
preeifo , que .les tirafieá bolverá fus be- de Civít; 
cerrillos , afsi caminan fin .detenerfe,

I .Reg.s-,
O  •♦I <

z' y-J :*.•
’ji

, t

7.

.. .ti
H-'<¿

I

fin parar, y fin bolver > Pero qué pregun-
to , fi llevan configP la Arca í La divina; e.

Theodor, 
in i.ReíT.

itor de los
Dm-

Nil. in 
1. Afcet. 
Mend.hic
V*i2.n.2<.

t ̂ *•

i' ;illiHliI *i;
, '

ll!

,; y creyendo que no 
, fe entregaron al punto 

,a fusienemigos. O  paloma! Quiénha dete
nido tus buelosíEl clamor, que la aterro,de
dos Soldados, dice Sabellico i Veneú ca- 
dumbam conjpicati, múitan clamore ita 
eam deterruerunt̂  ut ex aere delabere'̂
,tur. Luego . f i  no oyera ci clamor de fus 
enemigos, caminára fegura; fin detenerfe

EgnacVíil con ;fu cartela palpmaí Ya fe ve. O, alma 
y, cap.4. nhriftinña lOiuicM detiene los buelps: fie tu

el jGrande Ex
Reyes) les hizo, vencer fu ^
na plcne \>irtus erat ■, ques tilas in Ju- 
daam reducebat. O ,  que gimen I Es ver
dad; roas no fe detienen, dice San Gre-*
gorio:,!que imágenes de las almas, que re
ciben el Santifsimo Sacramento, fymbo- 
lizado en la Arca?;; aunque fienten, oyen
do eLclamor de los apetitos , becerrillos 
brutos, no los atienden para dexar el ca
mino, que empezaron: Aíugiunt \>acca, 
ed perdunt { dice Sm Gregorio ) quia
" 's>iriy& fi magna funt tenta-  ̂  ̂
menta y qu¿e perferunt; "viam tamen fu- Bohav.i|||' 
perna patria non relinquunt. O , fi las al- Pf. ' '*’** ''
mas deíatendiefíen elle importuno cía- ^

. . ' i

i . # Í
 ̂ .

'i

P.
de Geíl. 
Francor.
lib. 3.
Sabellic.
lib.^.c.6'.

mor fie fus afeítos defordenados , qué 
otros efeétos hallatian en la Gomuniori 
Santifsima, l Quánto bolarian en el camino 
fie la virtud ’ Efto es lo que efte Señor de
fea, quando en ella Carta nos dice, que 
defpidiendonos de el mundo, caminemos, 
fin detener el afedo en las criaturas, al

de fu Magefiad: 
me ,  ipfe

me., - : .
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§. VI.

E N  E S T Á  C A K T A  A V I S A

al a ím  ei Señor, (jue la reciba 0̂-
fyiO (i fu€fÍ€

^5

I

Aug. to

mas havia que leer en 
efta Carta m yfterioíaque 

dexo (Fieles)  ̂ vueftra cqníickrácioia j mas
no eícuíb una; clauíula, que he dexado 
para la ultima:' ISÍonJicut manducave
runt patres vejiri mannd  ̂ Ú?* mortui
funt. No pienfes (almâ  dice Jefu-Chrifto,
Señor nueftro, que efta comida fe affe- 
meja en todo al maná, porque los que 
recibieron éfte, murieron. Pues taiqhicu 
no mueren los qpe reciben á efte,Se-
ñor í Es afsi , hablando de la muerte , del

,0 cuerpo, dice San Aguftin; pero en efte
zí. iñ inefable Sacramento hay prendas de la vî
Joan. ¿a eterna, que no havia en el maná. Bien:

mas para éfto y no baftara decir, que el 
que recibiere dignamente efte Pan divi
no vivirá para üempre í Para que hace 
memoria de la muerte de los otrosí Yo 
me períuado,que para que el qqe co
mulga haga memoria de fii propria muer
te. Es decir efte Señor;. Te acuerdo, al
ma , la muerte de los ptros, para que no 
plvides tu mueirte, quando me recibes: 
Et mortui f  mt. Recibe en hora buena 
efta Carta í pero .advierte, que puede, fer
la ultima que recibas. Aísi lera San Agiií-

tm
« # • *

llamo a efte Sacramento
Aug» úu 'Yiatico de moribundos i V'iMtcwfyt W

s
 ̂ ^  ^  ^  / m  m  V

V
I •

. \

. moriendum. Comulgaite , Ca- 
í Pues coníidera , que recibifte el 

, —V..-.,.., y que es muy pofsible, que no 
le recibas otra vez; para vivir lo que te

jg como quien efpera la
Efto fignificaba 

aquel manaar wigs , que comieíTen el 
Cordero por la noche : Edent carnes

porque el que recibe el divi
no L.oraero quanik* comulga ( dice San 
Bernardino de Sena) debe tener muy pre- 
fente en̂  fu confídetacion la noche, y ho- 

' ; ra de fu muerte, para negarfe , como 
muerto, á todas las vanidades del mun-

icr. j  p ' f* ... _1 j  M . .  J .. . - ‘
3̂ . p. d o : 0 t4oa Jtgf

- í '•

6*̂

tare de hora ve [perlina, fcilicet de tua 
morte, Úr* deponere vanitates.̂

26 Allá refiere Plutarco un fúceflo

de Gen.
Socrat.

: ■

laftimofo, que puede dár luz para leer 
efte avifo de nueftra Carta myfteriofa. 
Conjurados unos hombres para matar á 
Archias, Rey de Thebas: un amigó fuyo, 
que fupo la conjuracipn , le efcribip una piut. lib. 
carta , avifandok de fu peligro, para que 
pufiefíe en íalvo* fu, vida; y adYirtíp a| 
proprio que la llevaba, que fCila 
leer en donde quieiu que le hallaílp,'por? 
que la carta cbntenia materias de impoti-
tancia: ^uia feria continet. Hallple ;e,fta 
carta divertido en un combite , y  np;cui
dó de leerla. Inftabanle, que no la ; dexaf- 
fe de leer , porque trahía un negocio r de 
grande peíb: ¿lia feria continet 
pondió fin hacer cafo dd sviíb i Sdda in 
crajimumh porque me dicen, que es pun
to de importancia, y de tamó pefQ , le 
guardo para mañana. Pero que fucedioí 
Que aquella noche mifma (dice Plutarco) 
le dieron defaftrada muerte fus enemigos.
O defgraeiado Rey 1 Si confiderafles, que 
podia fer éfta, eomp fue, la carta ultima, 
no es evidente, que te libraras del peligro!
No la tuvo por ultima, y efto le fue oea- 
íion de que le quitafíen la vida fin reme
dio. Tu (Gatholico) que recibeseftá Car
ta viva de Jefu-Chrifto j mira, que. 
continet, contiene aviíbsrtos de jtu rnayor
importancia: huye del conibite /del de
monio , apartate de lós brindis de las oca- 
fiones: lee efta carta, que puede fer la 
ultima, que recibas, y con efta coñíide- 
racion lograrás el fruto de fus importan
tes aviíos.

27 Llegüémos a l Tabernaculo - de
Abraham, y le veremos hofpedar á tres
varones, afsiftiendoles obfequiofo en un 
combite,que les diípUfo, lleno de fu gran
de caridad. Que eftos; varones fueífen 
imagen de las tres Divinas Perfonas, lo 
tiene por cierto el Seráfico Doctor. An
geles les llama el Texto fagrado al capi- stimül 
tillo figuiente, Pero vamos al intento. Div.Am

Bonav.in

Ofrecieron al Patriarca Santo, que de fu 
muger Sara, yá éfteril, tendria un hijo.
que feria la alegria de fu cafa : y es muy 
digno de reparar el modo con que unoy

en
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2 7 2 sermón 2 3.
g enf hombre de los demás, fe lo Ófrecé: Re-
’ \>ertens, 'fiÉniam ad te tempore ijio, vita 

comite ̂  &  habebit filium Sara uxor 
tua. Vendremos' á verte (dicen) íi vivi
m os, y tendrás un hijo en Sara. No re-í- 
paráis > Si vivimos í Quién ha de vivir?

&úd. & KQháldéo dhio, ĉ ue Abraham. Lo mií̂  
eoru.ibi. ei Padre Cornelio. Peroel Abiilenfe 
AkvLibi. hablaron dé simifmos : J^itd

comite Si Diás nos diere vida. Pites',
m eÜ io s! Sean las Divinas Perfonas^

oi féan Angeles í GÓnátí ponen en duda, 
íi vivirán ? Yáíe Vé, que íin duda han de 
vivir. Habló al eftiló humano, por eftái
en tráge.de hombre, dice Lyra :

te" tur moré humano. Pero yodixera , que’
‘ ' ■ lárcm aféi, para eníeñar á los hom-

1. Véáfé quándo dixeron éfto. Aca- 
de comer aquel ternerillo , que 

les ofreció Abraham en el conibite. Y  
éfte , no es fymbóto de Jefu-Chrifto, 
____  Señor , en eñe inefable Sacra
mento ? Es aísi, dice la Gloíü : Ĵ ttuluS 

 ̂ tener faginatus Chrifii córpUs efli 
Sonai ia Pues diceh, para enfeñarnos los Ange-
Luc. 15. l e s :  Nofotros en recibiendo, aun en fom-

5

9

■- ' ■■i i t '
BerCil.i.

i t

' i i i  1

i ' l h

bras, efte divinó Sacramento , no nos 
S f T i '  prometemos el vivir ; Fka comité -. Si 

" Dios nos diere vida , decimos •, pata que 
aprenda el hombre á no aíTegurarfe mas 
vida en comulgando. Comulgue, como 
fi fuefle la ultima comunión  ̂para vivir 
tan ajüftádOi COmÔ  fi en comulgando 
huvierá de morir: "

1; i i l ' i M , :
! .

O l . ' i

l ' l i ' f

i  !

comite I loquitur
more bumanoi No es éfto b  que nos 
avifa la Carta ? Bt mortui funt. Nos
acuerda la muerte, de los Iftaelitas, pa
ra que confidere el Chriftiano, que püfr
#  fer la ultima Carta que reciba, /  fe

difponga como para morir al comulgar, 
juzgarídofe muerto á todo en haviendo 
cotí\\x\̂ zdíO  ̂Et mortui funt-:

28 Efto es (Catholicos) ío qife nUeí-
\

tro Padre, y Dueño Jefü-Chrifto nos di
ce en efta amorofa Carta. Aqui nos pre
viene , nos dá luz , y valor para conocer 
y reíiftir las aftudas de el de'morrió, y el 
apetito. Aqui nos defeubre el infinito 
amor que nos tiene , dartdofe todo firi 
reíerva, pará que todos, y fin 
nos démos. Aqui nos ordena, que def- 
pidiendonos de el mundo, caniinémos á 
íü Mágeftad por amor, fin detenernos 
á oir nUeftros afeétos defordenados. Y

< r

aquí nos avifa, que puede fer cada co
munión la ultima, para que renunciemos 
ahora todo lo que quiíieramos havec 
renunciado en lá hora de la muerte. O 
almas! Cuidad de no recibir efta Carta 
fin leerla 5 qUe es groífera defatendon íá- 
ber de quién viene, y para que viene, y 
no confiderar tanta fineza, y avifos con 
el debido aprecio. Leed con atenta con- 
fideradonefta Carta, aunque vengan en 
ella reprehenñones; que es indicio el po
co aprovechamiento, de que fe conten
ta la alma con que la reciban los criados, 
fin pallar á leérla la feñora. Confiderad 
efte amor, efta luz, efta fortaleza , que 
comunica á quien fe mira en el mundo 
caminante. No haya cofa que os detenga 
para bufCar á Dios con verdad: que ca
minando fin declinar hafta la Ciudad del 
S o l, os recibirá efte Señor en la muer
te en los brazos de fu gracia, para en

traros al eterno Palacio de íu glo 
r ia : fi^am mihi,

vobis, <ép̂ c.

y .
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Y S E X T O  D E L  S A N T I S S I M O  S A C R A M E N T O
dd Altar, en metáfora de Ingerto. En San Gil de Granada,

a 8. de Abril de 1 6 7 4.

Caro mea y>ere efi cibas, &* fatiguis meas veri efi potus. Joan. cap.

S A  L  U  T  A  G I O  N,
T i

i Ntrc ks mücKas fieftas, qué 
celebro la fuperfticion aíiti- 

____ §ua de Roma y tuvo no el
menor lugar laque llamaron de los Sa-

................ los Efclavos Ro-

íiiatios

cap
Suct. in ce

1
r .

^ r ’

\

I)

. f .  ? « <

•V

j?
\

láqiji
único empleo de efta celebridad eftc

^  I I . . '  . 1  ' I  ^  . . .  • • ‘ 1mas de

r -\
de las muchas luces que hermoféan el 
Altar. Y  fi allí fervian loS Señores eí

e lerruuau'j) á íü ÍDios fin-
JV;- ■ 'í' «do Saturno , en hacimiento de graaas

por la merced de haverles librado de Im
Natal, in afanes moleftos del arado , y hadóles

blanco , y regalado pan. Celébrabaíe (di-
ce Natái Com ite) con un efplendido 

v e. , , tom bite, adornado de muchas luces, en 
l.il.Gifa!. qyjal fervian los Señores, y miniftfa-

banlos maniarea fus efclavos. Pero don-, 
de voy , refiriendo fieftas, elclavimd, y 
mefa4 olina. 4  la v i f t a  de efta foteana
Mefa, de efta Hefta Religiofa. y de ^  
devotifsima Efclavimd! Hoy (Fieles) la El-

manjar á fus efclavos; aquí el mifmo Sé- 
ñor dé los feñores es el manjar de fus Es
clavos dichofos 1 Caro mea Veri eji cî  
bus. O , fea mil veces en hora buena (Ef- 
clayitud devotifsima) que afsi copies con 
ventajas en Catholicos aciertos los ciegos 
errores de aquella fuperfticion! Nó fe ha
ga ya memoria de los Saturnales, que 
lina vez al año celebraban los efclavos
ciegos

í̂ iSViVUQ
mento dedica eftos reverentes feftivos 
cultos, no al Saturno fingido Dios del 
iiempo i si al Dios verdadero, Señor del

la eternidad, mejor que los 
j porque fi aquellos 

á fu Saturno, al verfe li- 
, j.énoíos de la labors
flos voluntarios Efclavos de Jefu- 

fe mueftran agradecidos á fu Se
cano., al vérfe redimidos por fU

__ de la eíclavítud del demonio. Si
© hacia la fiefta con un efplendido

I J__ Aá.

; pues no una, fino doce 
veces al año vemos, que celebra efta Eí- 
clavitüd á fu Divino Dueño en efte Sacra- 
mento inefable. Aquellos eftrechaban á 
un dia el aparato de fu combite ; pero 
efta Efclavitud combida á todos á la par
ticipación de efte fobeíano combite to
dos los mefes.

2 Un árbol myftériofo, el árbol dé 
la vida ( dice San Juan en fu Apocalypfi) 
eftaba en medio de la hermofa plaza de 
Jerufalén, aquella Ciudad Santa, que vio 
baxar del Cielo con mucho adorno. Ef- 
taba efte árbol (dice) á las dos riberas de
un rio caudalofo , 
de vida las aguas, que le 
fu alimento. Doce frutos
vaba al año, porque 
fes nuevo fruto : h 'CceepSi

jlumihis - lignum 
ViU , afferens jruaus duodecim j per 
menfes pngulos reddens fruüum fuum. 
Todo es myfterios del árbol 5 y fuponien- 
do ( con él Venérable Beda , Ahsberto,

Mm Ri-

Apoe.i 1
Bed.Anf- 
bei't.Hic. 
Kup.Vis- 
gas ibi.

I
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Sermón 2 4. dei Santirslmo Sacramento. 6 . Ingerto.
Ricardo, y otros) que es  ̂̂  ̂̂  ̂ ^
Chrifto, nueftro Señor, Arbol de la vida
de las almas: r e p a r o ,  en que dice el Tex
to  Sagrado, que eftaba de la una, y de la 
otra parte del r io : E x utríique parte
minis. Cómo puede eftó fer  ̂ fiendo el
rio muy caudalofo ? Eran acáfo tán dila*
ts^as las ramas dé éfte arból, que poóian 
alcanzar deíde launa riberahaftala ^
O fdn ' rimchos los arboles, y uno eftá 
de la una, y otro de la otra parteí 
es mas de un árbol ( dice San Vicente 
Ferrer ),porque no ês nías de unoíjefü- 
Chrifto, Señor nueftro. Pues cómo fe ha

mortales : lo decimo , enfrena los apeti
tos :1o undecimo, defiende de los eñe-’
migos vifibles , é inVifibles: y lo duode
cimo, comunica efpecial auxilio para per- 
feverar en la gracia , y^coníeguir la eter
na felicidad de la gloria. Veis los doce 
frutos de efte divino Arbol í Afferens 
fruBus duódecm..Vi\es para’ que las alf 
mas los logren, propone efta Efclavitud

iosmefes eñe árbol, y aqui
en la plaza : B  medio platea ejiis-: para 
que al ver quántos , y quán 
frutos comunica a - los que di
le reciben, fe levanten los Fieles del cie-

Vinc.Fer. 
fcr. 3. de
Corpor.
Chrift. 
Hugo C  
in Apoc

Hu.via.

de entender  ̂que eftá de la una, y la otra 
parte del rio í Muy bien, refponde San 
Vicentes porqpe fiendo Jefu-Ghdfto ;fo-‘ , 
lo uno a tiene dos diftintas preíer^ías en 
la Ciudad de la Iglefia Santa Triunfante,;
y Militante. Es Arbol ,de la vida a la dieí-
tra del r io , porque >efta realnaente en el̂  
Cielo á la dieftra dq Dios Padre: y es. 
árbol dé lá vida á.la iipieftra del rio, por-^ 
que eftá realmente, aunque con otro mo-, 
do de preíéncia Sacramental, debaxo de 
aquellos accidentes en efte mundo: Ex. 
utraque parte .fluminiŝ  Ahora, el Santo: 
Apoftol de Valencia t Ligmm Ata efl, 
-  m utUque parte: quia
,n eft in Paradffb ,
hofita. confecrata per Sacramentum m

• • ' i

hoc wundo.
Pues ahora, Fieles, entendida efta

no de la culpá para gozarlos. Efte es, á 
mi ver j el fin de eftas devotifsimas fieftas
todos los niefes j porque fi tpdos los nae- 
íes dé ñ u to , es bien íe proponga, á las
almas todos los metes  ̂para que los re
ciban. Hoy me toca, en nombre de efta 
fervorofa devoción, proponer eftos fru
tos del árbol de la Vida verdadera; ipas
porqué ño hay tiempo para todos, folo
trataré del fruto quinto, que correfpon- 
dc á efte mes de Abril, qUe en elaño Ecle- 
íiaftico es; el quinto. Para que fea con 
acierto, pidamos la divina gracia, faludan-

María Santifsima: A\>e.Marta,

<̂ ui manducat me, ipfe Amt propter me.
6.cap.

3 4  Y I*

log-

~  I

comunica (dice

Sp.Theo- verdad, qué confifeflá, nueftra Catholica
Fe, qué dice el Evangelifta ̂  Qüe llevaba 
el árbol de la vida al ano doce frutos.
Afferens fruBus. duodê  
menfes.. reddens fruBum juum. rúes *
doce reduce el Angélico Do flor los ftur' 
tos de efte Soberano Sacramento, Ar
bol de la, verdadera vida

) un aumento
Myft. in copioíiísimo de la gracia: lo fiegundo, el
Append. dc la Ec ? lo tercero, excita aquí ;

la eíperanza: lo quarto, enciende la cari-^
dad: lo quinto , caufa la unión efpecial’ 
c o n  ^Jeíu-Chrifto , Señor nueftro : lo 
fexto, comunica, una efpiritual íuavidad:
lo feptimo , dá á la alma una nueva for^ 
raleza : lo oclavo , quita los pecados ve
niales: Ip nono j preferva de los

RLc.de S.
i-aur.lib.
I 2. de 
Laúd. B. 
Mar. 
D.Thom. 
opufc.58 
cap, 21. 
Marchan* 
Candel.

hrijio , meltro, ,! 
para ingerir fe. en los.

hombres.
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UE pretende (Soberano Señor , 
de C ie lo , y. tierra ) el que. 
planta un árbol frutal Junto á: 

un. camino público, y común í (^ é , in- , 
tenta el que én una plaza pública le plan-, 
tai Ello fe dice: que todos lleguen, á co
gerle . el fruto. No.es afsi ? B  medio plor
tea ejus lignumAta.Ea mcA*̂  de ja gran
de plaza del mundo tenemos al Arbol de 
la eterna vida Jefu Ghrifto, nueftro Señor.,
Oye hemos de entender ( Dios miq ) fi
no que. exponéis vueftros admirables fi:u-

' ............. ......... ' tos

-  '  i  W '  
4 4

I



Sermón 2 4. del SantiCsimo Sacramento. 6. Ingerto, ¿1

cr̂

tos  ̂los que quifieren cogerlos 5 Por efto , matus. Veis yá que lo que .pretende es lá 
C Pieles) íe llamo efte Señor, en los Can- unión) Pues oíd al Angelip D oaor co
tares , flor de el campo, y azucena de los mo ha de fer. Lo mifmo fue criar Dios

Cant. valles: AVo flos cítvnpi i hllUTtl COflr - -%r’ A l . ,
cyp'Ĵ °: ^dlium tb  como leyó Cypriano Monge, pifico en: plantar ql Pâ -'̂ iíp > la V ina, y
nich. ib'- V  fatuntatis, flor de hartura, y fatif-

faccion. Yá fe fabe, que no puede hallarla
fuera de efte Señor el corazón de el hom-

____ de fu Iglefiav Por eflb vemos que
fe llama d  Eterno Padre Labrador : Pa-,  ̂̂

4  _

bre í pero notad que efla flor de fatisfac- 
cion, dice que eftá en el campo: Ego^os 

: No en el jardin , que parece era
lugar mas proprio. Que es la razón í La 
que hay de diferencia entre el campo, y 
el jardin, dice Ricardo de San Laurencio. 

Siroil, En el jardin eftán los firutos , y las flores 
ocultas, en’ el campo eftán manifieftas:
en el jardin eftán encerradas, en el cam-

e era Hortelano Jcfu-Chrifto, Se
ñor nueftro
m s ejfet , dixo San Gregorio, que juz
go bien: porque es fu Mageftad el que 
cultiva los corazones; HortiAahusn • n ’ 2. 5 •e per amom Jm jemi- ,vang.

I «

no eftán en lo público : en el jardin fe 
dán con efeaféz á muy pocos, en el cam-
po fe franquean á todos con , 1Í 
Pues para dár á conocer, que á 
niega fus flores, y fus frutos ,.fe llama efte 
Señor, no flor del jardin, flnp del carnpo.
porque nraniñcfto en efte Sacramento ine
fable , combida fu liberalidad fin efeafez á

qtii tn epŝ
na yimtunivkenúa, plantabat. Y  para; Orig.Ho, 
que los planta , y cuítivaí i

6 No os acordáis de lo que, dixo Sever. in
Moyfes, hablando de la creación del hom-j Cat.
bre 5 Dice que le pufo Dios en el Paraifo: - 
’T’..iu gtim in
raayjo yotuptatis. Y  para que le pufo^
Para que le cultivaífi;,, y guardaíle:/Ut
operarem 1 &  cufíodireít illum. Lo en
tendéis ? Parece que dice, que pufo Dios 
á Adán en el Paraifo, para que fuefle fu

f  ♦  ' 1

rene. lib.

,(

1.

- '

todos los que quifieren participar de los 
frutos de la vida, para fu efpiritual fatif-
fac^ion : Ego flos Jaturitutis. B îcardo. 
Flos campi, non horti : <¡ui

¿udibs" Yolentibus expofims i non. m
in domo , adíjmguladter pojsiaenmm 
inclufus-Van efto eftá en la plaza el Arbol
de la Vida. Más no folo para efto.

■  -  -  g  '

y

Í - X - . . L

5
.S

- y

i  1

'V,-
I t

Demos por
"dad, y que el fruto quinto, que 
ponde á efte mes, esla unjon 
que dignamente comulga con Jefu- 
t,Q . nueftro

Pues mas dice, ad
vierte San Aguftin: Pofuit eum in Pa~
radjfo y:Ut operaretur , 0 * cuflodiret iU,
íum. Pufo Dios á Adán en el Paraifo, pa
ra labrarle, y guardarle. A  quiénf Al mif
mo Adáuj; dice San Aguftin: porque le 
pufo Dios en el Paraifo como árbol, para 
cultivarle fu Mageftad como Labrador.
El criar Dios al hombre fue plantarle ár
bol racionaU pero el cultivárle, y labrarle
fué para haeerle árbol eípititual. Mas cla- 
x o : d  plantarle fue p̂ara hacerle hombres
pero el cultivarle fue para que fea hqm-

efte« bre jvéos iJ t operaretur y &  cuflódiret Aup íib. 
d Evangdio: Sm vim - ,<&>»: Bl.Gtande Auguftino -.V t p m s  G "

opemreííír Jáíiw#. Y  Inego W
nem , apm ipfi creapt ut homo flti epm! 
ípfe operatur t ut pflus jtt. Yá aqni fe

fin de la divina cultura,que fue
( como dixo Jeíu-Ghriftq, Señor nueftro) 
para que el hombre, como árbol raciona^
l l e v e  frutos de jufticia , de obediencia , de Joaa.rí.
amot= ,P » /«  V« «  eatis, &  f i f Í ; m  A«|-¡bi.
affiratis. San AguBmi a t ó í .»

fue ( como dixo el Eclefiaftico) »7. in e-
para que la abundancia del fruto del hom- vang.

i  bre

propter me. El que 
(dice efte Señor)

N  . .  .

es : lo que pre
de mi amor es, 

viyá po rsi, fino por 
;racia, pqr mi virtud, por mi 
imitación de;mi obrar: Vi- 

me.
a  profeao totus ad me reformatus.

mi amor es, que viva todo
efir-



Hug.Car
ibi.

- 'i‘

Ifai.i.

'2 7  6
bre acreditafle la diligencia dei Labrador
divino: Kuflicaiio de ligno opndit fruc
tum illius.

7 Efto es (Fieles) lo que debiera fer;
pero que iiicede "i Que quando fe elpera- 
ban los frutos fuaves, y dulces de Ia obe
diencia, y amor, hecho el hombre por fu 
voluntad árbol fylveílre, dio frutos amar
gos , y acedos de inobediencia, é ingrati
tud : Éx^eüm  (afsi fe quexa Dios por 
Ifaias) wí faceret ubas y &  fecit labruf- 
fííí. Qué os parece merece el árbol del 
hombre ? Arbol fylveftre, que lo corten,

>

4 . Ingerto V ‘
• 'i

Carol.

zo árbol de la vida del hombre: ya cfti 
en medio de la plaza de la Igleíia para co
municarle fus frutos; pero aún eftá para 
maS- Hable ya el Angelico Doéton. Eftá 
( Fieles) para ingerir fe efte árbol de la vida Ser. vlñ* 
en cada uno de los que le recibimos. Eftá, ‘"yí"
para que hecho el que comulga ingerto dom! di¡ 
de Dios, quede unido de tal íüerte, que sLegión, 
fea uno, no folo por efpiritu, por grada, 4» 
por amor con Jefu-Chrifto, Señor nuef- ,,  ̂
tro ,  fino un folo árbol por inefable mo- Mend. iá 
do de unión. Eftá para que ingerto el  ̂
hombre por la comunión íantiísima, vi-

l  .

■ :ííé;
. c í V *

m
. . .  < >•_

L 5 U

‘ - Í #

»  r y

fe¿l.
bí

i» 1

^ l i ' l

l l i i r

que lo quemen , pues ocupa 
la tierra. O almas! Afsi lo merecia

i pero no lo hizo el foberano
Labrador afsí. Hizófe árbol el míímo La
brador , porque hadendofe hombre la 
fegunda Perfona de la Beatifsima Trini
dad, fue Jefu-Chrifto árbol de vida para
librar al hombre de la muerte í Fue vid 
verdadera, para librarle del eterno fuego 
con los frutos d#l árbol de

inútilmente va con otra fuperior vida de Jeíu-Chrifto. Dion. a-

l

1 | ' ! |  I.

i'lí I

i f

!

Símil, veis vifto un árbol iyiveitre,, eiterii,  que 
' efpera por inflantes en el campo, que le

ciem.A- talen, 6 le quemen por inútil  ̂ Pero fi 
kx.lib .í, nace junto á efte árbol una vid , fi lé abra- 
Strom. , fi le eftrechá configo,  vereis que no

folo colma de fru to s  la efterilidad del ár
bol; fino que le defiende, y preférva del
golpe de la hacha, 
al verle con los frutos de la vid. O  vid ver
dadera J'efu-Chrifto, Señor nueftro í 
fu e  la portentofa nóVédad que vio en la 
tierra el Profeta Jeremías: Creavit Do-

w terram. Vi&,qüé una

 ̂ para que ingiriendofe efte Señor en 
el Chriftiano , que como árbol le recibe, 
dexe efte de llevar las flores, hojas, y fru
tos antiguos del viejo hombre , y lleve • ®

j , _ Iib.j. in-
otros nuevos del divino ingerto : Corpus ¿¡y, 
Chrifti nobis injitum (dice Santo Thomás) piet. cap.

efecius nofros evacuat , &  in fuam
trahit (ahora) uf quales op' 

i ? frondes, flores &* f  uEtus jufli- cap. ao.
facit, tales, nos per eum facia

mus. Conocéis yá ( Cathplícos) el fin pa
ra que fe quedo entre nofotros el Arbol 
dé la Vida? Por eíTo fe moftro al Profeta

/

en de pimpollo  ̂ 0
Zach. 3

púa, que fe ingiere en el árbol racional;
meum oriCfitem,

donde leyó Pagnino : 
el mvfterio de

1 <

Germen. Y  efte
del

• I -  . ' V r c

Pagrii ' lV ;

que yplantádó eti el
monte de la Igíefia , para que ingertos los

s fru-

, « i |

*

,1!

Jer. 31
Lyr. Eft. minus novum
Mcnoch. Virgen encerraría á un Varón dentro de

SI, que fue en
rin.iti BI‘̂ 4

*  4  *  S  T éTirin.ibir

ibid.
;l ' ■

nuevos, y co  ̂
tas t Sumam dé medula cedri fublimiSy !  
&  de Vertice ramorum ejus y ' 
tabo in montem excelfum: ún erumpet 

•;« ^  facit frudtum. Afsi -
. en terrninos

en la tieirra 
vo arboi de 

antatione nova t 
efte Dios hombre 
ma Vida , Pafsíon,

ingerto ; JHuhc quaf fur culum nóbilif 
fimum plantat y cum fidelibus... Domi-
mei Corvoris tribuit Sacramentum. Poi

D. TJ

-.y>:

• 1: * fylveftre árbol dei Linage Humano, le re- 
dimia de la muerte, y dei fuego, que Ic

i

m
. 5 .

por
one nova.

Hll.lib. 8. S Entendéis que pararon en efto las 
de Trin. finezas dei Divino Amor í Yá Dios fc hit

dice en el Evangelio Jefu-Chrifto, 
nueftro Señor , que el que le recibe 

vivir nueva divina vida ; Qui
me y vivet prop- 

me.
y

I í

*** V ' ■'

V
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B L  A R B O L E E  S E
ha de ejldr \>ivo i y  el Chrijiiano ha de 

efldr en gracia para comulgar.

Voz: Paella ifurgev y al punto dice San 
Lucas j mando que le dieflen de comer;
Jufsit illi dari manducare. Para qué tan luc. s. 
luego ? Dirán los literales, que para que

« j

9 Ntendido ya el fin de quedarfe 
en elle mundo el Arbol de la

Vida j que es para ingerirfe en el que co
mulga y veámos qué debe haver de parte 
del hombre árbol, que recibe á eííe Se-
ñor como ingerto. Varios modos de in-

fed.ii

^  -

cult. C.8. gerirlos arboles han hallado los Agricul- 
Plin. lib. . pej.0 todos el mas proprio
Mend.' tñ hoy es el que llama un Autor di- 
i.Reg.í. ligente de efte arte, ingerto de mefá. De 
amiot.ií Hada el nombre viene bien pa

ra el efpiritual ingerto de eftá Mefa So
berana, Requierenfe para eíie ingerto tres 
cofas. La primera, que efté vivó el árbol 
que fe ingiere. La fegunda, que fe le cor
ten, no folo una, fino todas las ramaS 
antiguas por el tronco 5 que por elfo fe 
íláma ingerto de mefa. La tercera, que 
recibiendo el árbol la púa, lleve de ella, y 
no del tronco  ̂las flores, las hojas, y los

, pues, cómo pide eftaS 
; el ingerto de eftá Mefa Sacro- 

fanta, en el árbol racional clel que comiil-

fe conodeíre que fíié 
reccion. Sea afsi, dice el Venerable Bedaj 
mas encierra gran myfterio. Refucita la 
doncella? Pues, como dice Jefu-Chrifto, 
porque fi aquella comida era fombra de
la Comunión Sagrada, primero ha de fer 
el vivir, que el comer; y primero ha de fer

de la muerte de la culpa á la vida 
de la gracia, que el llegárfe el Chríftianq 
á comulgar: ^ i a  Ji quis ( palabras del 
Venerable Beda) djpirituall morte fur-̂  
rexit, fatiandus eji pane ccelefii )>erbî  

Euchariñice. S i, Catholicos, vivo ha

4.m J
c. 33

de eftár el árbol, para que prenda, y fruc
tifique el ingerto.: que fi eftá feco, fin vir 

da de gracia, el que comulga, le dexará 
la Comunión en fu antigua  ̂y mayor efte--

ga
:r.

' W

V
\  T

r  •

r

- i
v '  1

í. . /
1 1

lo  Lo primero , ha de eftár vivo el 
árbol para ingerirfe. S i, que ha de, eftár 
en gracia de Dios, que es la vida dél al

eí qué llega á comulgar; y por eíTo 
fe llama Sacramento de vivos efte inefa- 

Sacramento. Bien claro lo dice ert

i

r. El que me recibe
en él:en m i, y yo

ego millo. Nótele el 
: Yo QUedo en él, y 

ueua en mi: 
5 y luego; do en é l: E (

t i Vereis eftá verdad en aquella 
comparación común de Jefu-Chrifto, Se
ñor nueftro. Yá fabeis , que fe llama Sol 
de Jufticia, que nace para los que le te
men : Oriemr vobis timentibus nomen 
meum fol juflitice, dixo Malachias f pero 
lo entiende Grigenes de efte SaGramento 
inefable, en donde riace cort nueva pre-̂  
fencia. fiempre que fe confagra i y en dom? 
de es Sol detenido ( como en tieiiipo de

para que triunfen de ilis enemi- 
gbs las almas de los Fíeles : ÓÍ>/ nobis juf~ 
titile indefnenter afsijiit, nec deferit mm: 

, nee feflinat occumbere , quia ipfc 
: e Cee ego yobifcum fum  

diebus. 'Defearéis feber pOr qué fe com
para al Sol. Dirémos  ̂ que como el -SoF 
( fegun advirtió Philon Alexandrino) 
en medio dé los otros

Malach.

Jof. IO .
Orig. ho- 
m il.i. ib. 

Gregor. 
iSíáciane.

ert

\
J?

i primero es 
eoínüigá efté en mí , vivieii-

la gráek: In me ?hmets que eí^
tár p  en él por el ingerto , y ftutoS de
''"  ' "" " -  ̂ égú in ilío. No os

aquella hija de Jayro el Ar-
'? La reíücitó Jeíu-Chrífto,

'  < r . 'V  r  }

Señor nueftrQ,' al poderofo imperia de íu

.  I
• bT

V J

•V

' . Q

r

los demás ? Diremos ̂  que es Sol, porque
Con fu luz
tifsimo al mundo racionai del hombre ? 
Dirémos, que fe llama Sol, porque ( cô  
mo notó San Gregorio-Naciartceno) íé-̂
vantá , como el Sol, de la tierra del cora-i 
zon del h
terrenos áfeétos, para confui-nirlos ? To-
do puede decirfe de efte Divino Sol í pe

ro

Orat. X. 
íñ Pafch*
Phil. lib, 
3. de Vic. 
Moyf. 
Dion.lib. 
de Divin. 
Nom* c.

Gregor< 
Naciancé 
orat, 3d-

N

I  - V  .

.>• Cv

r

.1 1
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1 4. dei

Dionyf. 
Arcop. l. 
dc Divin.
t̂ om. c»

Bcrchor. 
lib.^Re* 
du¿. . c.
iB.

Matth. y.
\ •

ii

'2 7 8
^  oygamos á SanDionyho.
GonSerb al Sol como una imagen pro- 
prifsima de la Divina Bondad. Q^e otra 
cofa iigniaca.fer el Sol el principio de
miien reciben el fér las inferiores criatu-
ms? Por él crecen, engendran, y produ
cen fus frutos, porque las fecunda, y avi
va con fus influencias: Adortum eorum

ÜU¿̂  'pCTciptUfitW COTl"̂
mcn \ Dionyfio habla) eA([ue &  
ad Vitum excitut, &  ulit, &  Auget̂  &  
Abfobit r &  purgAt , &  rentí\>At. Pues 
como Jefu-Chrifto ,.nueñro Señor, en 
efte Sacramento, es quien dá fecundidad 
á las almas para los frutos del efpiritu,
por eífo fe llama Sol de Jufticia, y San-
.tidad en efte Sacramento,: Sobjupitice.

12 Bien efta; pero da.efta fecundi
dad á todos los que reciben efte Sol f  O 
Ghriftianos. l De parte de fu infinña bon
dad , á todos; Solemfm m  onn factt jur- 
per bonos, &  mulos h pero en el efedo, 
i  los que halla difpueftos para efta fecun
didad. Ya lo explicaré el Apoftoh EfcribCi
édos Goloíeníes ,y  Ics dic^eftas’ myfte-

Mortui: VíW
■ d̂tra AOjco?mu.A'e(i cum Chrifioin Deo: 
Muertos eftais, y vueftra vida êfté efcon-. 

da con Ghrifto nífimkofafén-;

i  s

CÍ7* ¿̂ bor qu¿e aret̂  Cí̂  arbor vt̂  
get , utruque nudu efi onere foliorum  ̂
utruque vacua onere fiugum. Ahora: 
fAemet ceflAs, dífcernet Arbores. Eaj
entended á Auguftino.

_  _  •

' u

• f

13 xa uayicw reparado ( Fieles), que síml}̂  
empezando por la Primavera á calentar Ambroí, 
el Sol, unos arboles levantan fuŝ .ramas 
ácia el Cielo, que antes con el frió eftu- 
vieron encorvadas á U tierra. Veréis qué 
fe viften luego de hojas , que producen . 
flores, y que prometen frutos; pero otfos 
arboles íe quedan, como eftaban en el In
vierno, con fus ramas torcidas, fin frutos,
fin flores, y fin hojas. Qué es efto í No re
cibieron todos el beneficio del SoD Es

1 • •

• - '***??’

-  -  * í  «•

' ? •- , * v .

V Váil
.. /t'..  fV-'U

\• V '  * . * r r

i ' i .

afsi, diréis 5 pero halló el Sol muertos á 
los unos 5 y vivos á los otros  ̂
con la vida

*? .- d K *- VV-  a. 'S
. ‘‘ ñ

'  V  i i  •

. .m
' . ' l i '  É

:áM

4; . í ' . v V

'  i i ; '  ' ; . j V r

y/ •á-'

ten îal Porque fi aflegura el Apoftol, que 
- ' x x m e x x o s , A  Mortui : romo afir-

\  ;

k < Aag. fcr.
a IX.

f¡' ;i.

j'i

[ < l l
I ■ u

1 ' ki 
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'lü!
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r •

,  ,!
; I.

li Vi' II i I
I
I I

i' li

: :!

! ■’ :i

, que tienen vida : K Veh
trA'i Quál de las dos cofa; 
y otra, refponde San Aguitin. muertos, 
y vivos: S i, que habla de los juftos, co- 

'í ■ nlo de arboles buenos:ele . ^ 1 ,•/ 1 .... ..Ih
Pues cómo eftén muertos, y ton
Gomo los arboles, en el Invierno ( dice

' '  en la apariencia
vivos en la Verdad; Certe

U X U S ^ l l k j o  7  .  • •  J -

mtrtui, fid  morm f p m » 
ce. Vuelvo a preguntar a S^  Agoftin.

 ̂el árbol muerto f  y el vi
vo , no tienen apariencia de muertos? 
D no,y no efién deíhudos de hojas?
U no, y otro no carecen de fus frutos ? Es
afsiipero fe conocerá la vida del uno, y

 ̂ la muerte del otro , quando lleguen por 
A„g. ibi- la Piimavera i  lecibir los olmofos rayos 
dein. del Sol -. Tempore, hyemu (dice el Santo)

__________ ; y a los que el Sol
halla v i v o s , los fecunda 5 pero dexa efte- ^
riles á los que el Sol halla m uertosV i- 
VA.rudix ( concluye San A^n&in) foha

, impletur Jrutlibus: arida ina-̂
.... .piate, peut hyeme, remanebit. O, 
Ghriftianos! ahora entenderéis el fecreto 
de efte Sacramento inefable. Es Jefu-

Es afsi que de parte de fu
á todos los corazones que le re- 

para que levanten al Cielo fus afec
tos , para que fe viftan de hojas de modes
tia ,íé hermofeen con flores de íánta con-
verfacion, y fe coronen de frutos de obrase 
fántas j pero Ib configuen
tÓ Diosl “  ■

;V

k k'  1 . / «  V i. . . y

‘■ ■ ysm
■ '  '  p : - m

• :  k ' A  jT■
m

• '.-i
'  * '  f .N

'M
A
■>h

9pero fi hay:
muertos eh la culpa, cómo los ha de fe-̂  
cundar efte Divino Sol? Solo é los qvté 

vivos en - la divina gracia, a efíbs íb-
los hace fructiear en obras de fn agr^lb.

5/.;
v \ J l

'Vi:’-.
r-.'

.-•v;

« • 9

•.i
'-Su

quando reciben á efte Sol Divino; V m
radix foUaproduat, impletur;puetms^
pero los troncos fecos , -y muertos a
gracia, no folo no fe fecundan 
reciban al Divino Sol vfino que 
do al Sol, fe feean mas, con el nuevo fer

' 1  '  Á
' 1  r U j ív’
V \ >

'9-?:
VI

 ̂ ft'i ̂1 1
crilégio que com etp, quedando mas 
tériles, mas inutiles , y folo materia 
eterno fuego, fi los halla lá 
penitencia: A^ida inams piatO ,
¡hyem̂  rremanebiL ^ u k fecw^̂

• ^  Vii£l
•xi

> * M .

. . .  n J

rj.un
'. '«í.

' * . S '  
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6 .
tur, ut ampmA in ignem mtmur. Veis
yácóoio pide vida del árbol la fecundidad, 
del Sol >. Eífa mifma, vida de gracia pide 
efte Divino Sol, que es ingerto en efte Sa
cramento inefable, quando dice , que ha 
de eftár primero en fu Mageftad el que, le 
recibe: In me mmet, para fecundarle 
ino divinp inge^o; ega m illo.

^  JIL

i

L- SE
ar las ramas: el Chrifl, 
i  fruto, de . la Comwmony 

los vicios.̂

14

k

.n

*1. '

r

o \ . : "A

V ,

' «  «. r ’

A *
r

e :

Equiere lo fegündo y á njas de 
la vida j el ingerto de, rnefa;̂ ;

4 * »

que fe talen, y corten las ramas todas del 
árbol que fe ingiere, fi ha de lleva,r nue
vos , y mejores frutos : Fra^i funt rami 
ut ego inferar y QÍci îo elApoftol Am  ̂

Plin. lib. putatis omnibus ramis , dixo Plinio. O , y 
J J. ]p que pide al alma f̂ta condición fegunda

del ingerto !■ Comida verdadera,, dice Je- 
jh-Chrifto, Señor nueftro  ̂que es, fu Car
ne en cífe Soberano Convite: Cetro

que le
reciba en ayunas 5 de tal fuerte, que por 
modo de comida ,, ni la,i menor cofa pue
de recibir el que ha de comulgan Sabéis 
por qué, t No folo por la diípóíicion de
cente del cuerpo, fino porque conozca la 
alma, que íi tinto ayuno fe le pide de co
mida corporal, quánto debe fer el ayuno 

moral, y efpiritual, para recibir efta
1 Eílo filé lo que myf- 

dixo en fu cantico la Madre

(

1

dturatifunii que
los ham-

explico 
: ayunan i  los vicios 

Divino el Ue-
| ;fu . admirable virtud:

#: ^ma a 
Sacra-

[ Wtmis.
t *

para, el in-

Lcntterniigos^de ingerto lo

5) Z J 9
dixo ,  en fu Canonica Santiago -  In manf j  _

fuetudine fufe ipite inftum Verbum.y quod 
poteji Jabare animas Vejiras. Recibid Legión.
(dice ) en manfedumbre, la palabra .inger- ferm. 4-

ta ,, que puede falyar vueftras almas. Que Dom. 
palabra es efta t  í^o folo la fenfiblc, que Mend,

.1

fe oye (dice Ricardo de San Laurencio) ann/ rr. 
fino la palabra del yerbo humanado ,,,que ^ i.R«g.
como ingerto fe reGibe: Infkum lferbum¡ -̂exaur. 
Kímdp ; Illud fcilice% Ferbum̂  ̂r .qnoé Eb.ii.de
erat m principio apt^Fab^mA^^
mas por qué encarga, que recíban a;efte 

como ingerto ?; ¥á lo dixo. antes el
icientes omnem im-

•  * .  f  '  < * .  '

munditiam y &* abundantiam mabkUy
fufeipite tn f tumperfum- Recibid en, ho
ra buena al Verbo humanado pero os, 
encargo , que le recibáis como ingertos 
porque para cohíeguir ííus nuevos , y fo- 
bermqs frutos, haveis de apartar del co
razón, y, cortar toda la imniundicia, y 
malicia-Toda , dice : 
immunditiam. Por eífo fe llamo ingerto;
Inftum Ferbum.: Qué bien Hugo Car- ^ 
demW Inftum dico, ttjF ramus yetieris 
converfationis a, trunco, 
tur y fF  noy US inferatur. O (pibicrx-im" 
na el Hymno que la Iglefia canta, y coi% Div. Th, 
pufo el Angelico, 6 Euchariftico D'oétor! ^
Kecedant'betera-^i)0'^-)dicc.nmc^rz}Az‘ 
dre, mirad que íe haU de apartar, y cortar 
los ramos antiguos todos. Son ramas vi- 
ciofas del árbol del hombre fus afedos def- 
ordenados,. Una rama fe indina á la ha-

in Jacob, 
cap. I .

in. . 
Mac. Of-

.  ; í  .  V

y '  *

ciénda, con codicia: otra, á la vana honra, 
con anfia: otra, i  los amigos, con apego: 
otras, y otras, á varias criaturas,, con de
masía. Pues todas eftas ramas íe han de
cortar-, para lograr con fruto el ingerto 
de, efta Soberana Mefa: 
abjicientes omnem immunditiam.

16 Há mucho que defeo faber el 
myfterio de una ceremonia, con que man
daba Dios, que cqmieflén los Ifraelltas el 
Cordero celebrado

« / D

que fe dñan, que íe calcen , y, que, íe :}ler
<* • . > • . ■ a ,

guen á comer, teniendo baculos en .las
I  • . . V  j

manos: Renes vefros aedngetis y ^  
ceam n̂ta habebitis in pedibus y . tenentes 
baculos in manibus, &*. com^dtik f f i  
nanter. ííp  repárp qn que íe hayan de ce^

At.

« 9

•■ .T-TA
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á 80
iiir: que fiendo , como es, aquel Cotde- 
ro fombi-a de efte Sacramento inefable,.

■ s

♦a

parai-ecibitle dignamente es menefter ce-
ñirfe con la mortificación, y pureza. Ni

. U. menos en que ettén Calzados; porque no
delaci-a- es bien <|ue el lod o, y polvo dé la tierra
ment. c. canche los pies, que fon los afedosfiel

que fe llega á comulgar 5 6  porque, fien- 
do el calzado de animales muertos ̂  
el Chriftiano á comulgar, como fi
yá el Viático para rriórir. Mi repáro es en
los baculos. Baculo fía de llevar el líraelita

para comer el Gprdero ? Si i Teñefitcs bd~
Vid. lYi f^anibuíj - íigñifiCa e^ el
fnPf Cfirifiiano para llegar á recibir á 
‘  ̂ ' ' i Mnrhr» hán dicho los ”

fnanibus, para que ef Chriftiano éntien 
da, que ha de cortar las ramas viciofas 
del corazón  ̂quando vá á recibir á Jefu- 
Chrifto ; porque íi el ir at comulgar es 
ir á que fe efedue el divino ingerto de 
Mefa, no fe puede lograr efíé divino in-

fi no fe cortan las ramas de los

• * Í Í V '

¿4*::
i  ' t

y :

- .¿2
■ ñ

V  .  > '

y

Sirve el' báculo al peregrinó, y
Si ferá ad-

gerto,
afedos viciados. Lleve en la mano efíc 
baculo, eífa rama, en feñal de que ha 
cortado todas las ramas viciofas, para 
recibir el ingerto del árbol de la vida:
’Teyi'CñtBS bdculos ifi- w-dtubus. XJt dni-̂
wus ( dixo el dodiísimo Mendoza ) d 
peccdtís líber , tdnquam noxiis frondi
bus exonerdtus, codlefcdt cum dí\>íno 
illo furculo Chrijio Domino. Por que 
pienfas ( Catholico) que con t̂ n repe
tidas Comuniones hay en muchos tan

r A \ \

-  ' M

i & i

vf

Mcnd. ia
x.Reg.tf.
anno.c.xi
num,8.

Á,

' I*
• • • O ' i

h . f ¡

■•ti'A ..
: ■ '(«

Bérchor. vej-fir'al Chriftiano, que llega á comul-
 ̂ que ha de vivit en el mundo de paf- 

£. fo  ̂ como peregrino 5 Baculos en las ma
nos í Cómo niños fencillos (dixó’Gui-

Giííl. ap. ilermó de Cailloe ) llegando con la fen-
^  . r  ■

ningunas medras de virtud > Porque re- 
ciben el ingerto, fin cortar todas las ra- = - -

- V*'í

I .  m .  I.- - vi

Tiltil, in cilléz de la Fe, y el amor á comulgar.

mas. Cortan las culpas graves, y fe dexan Reg. c.i 
fin cortar las leves. Cortan los pecados 
mortales, y no cortan fus dependencias, 
y peligros; cortan los vicios grandes, y 
no cuidan de cortar los afimientos. O ,

H

I t.
♦ ̂
♦  ^

Baculos en las manos > S i, dice San Gre- 
orat. 4i. gorio elNacianCénó í para ni caer, ni 
,n,4j. tropezar el que comulga en el camino

1., vrv'fHir) nariilni? en las manos ? Si,
Táur

de la virtud. Báculos en las manos ? Si, 
dice Laureto : para caftigar el cuerpo con 

Bacul . el  baculo, y vara de la mortificación. Ba- 
Glofl:' iii culos eri las manosí S i, dice laGlofta:

que como el báculo fin la mano nada
puede r afsi ha de llegar el Chriftiano á la
Comunión j conociendo, que por si fo- 
lo nada vale. Baculos en las manos 5 Si, 

Gouf- dice Goufchelio: como pobres importu- 
chei. lib. nos, para pedir limofna á Jefu-Chrifto, 
S- Eloq. apartar á los demonios , que la-

'̂  ■ drán como perros. Baculos en las ma- 
nos > S i, dice Cailloe: porque fi debe

Ciü . 1  ítdet continuo el fcego del amot % ta- 
fupra. do en el Altar del cbrazon, es bien lie- 
X-evit. í. el Chriftiano leña con qUe confervar
" 12 » : cffe fuego. Baculoí en las manos? Eâ  
ment. c. bafte yá , y refpondamos al intento del 
^ r  aftumpto. Que es el baculo ? No es una

• r í í « 2  tL a fq u e ^ e  corto dcl árbol ? E, ^
X̂ afsion. Pues dice myfteriofa la ley: Lleve ein-

raelita báculo eñ la mano, quando vá á
comer eiCordero:
* 0 ...»

alma 1 Todas, todas fe han de cortar pa
ra el ingerto de Mefa: que pide un ayu-, 
no total efta Soberana Comida, para unir 
á sí al que llega á recibirle: Caro mea ¥e-.
re eíl cibus.

§. IV.

V

V
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AKBOL I N G E R T O
¿̂ Ul€T€ flUCVáf )pui¿l ?
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comulga ba de w ir por Jefu~

Chrijio.
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t i Léguémós yá á ver lo tercero, 
que es la nueva vida, que ha 

de vivir la alma, por el divino ingerto 
de efta Mefa. El que dignamente me re
cibe ( dice Jefu-Chrifto j Señor nueftro) 
ha de Vivir por mi : manducat me,
\>ivet propter me: porque ingerto en mi 
faqfifsima vida, ha de fer por amorj por 
unión, por imitación, mi vida fuya. Ex- 
preflámente el divino Areopagita : Si ip-

■ •.■Aii
•  • * V . .L
.1 . /

I

’J

•  % •  '-

' V> V»

1A*

U ;

• -1

itiocyí̂ l
(¡US facratifsim^ inferamur , ipfam Ateop- M
.. .  fas e(i imitando , veraciter de Ecd.|

J . Hier-cd'iconfortes Dei, divinorum<jue participes 
efjktemtir. Yá vemos en el ingerto na-

tu-

:. ,?j!
.  V Á

■ i'l
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tural (dice Clemente Alexandrino) que 
con la púa generofa, que recibe el árbol 
fylveftre, paíTa de inútil, que es por fu 
baxeza , h fer árbol genérofo por el in- 
eerto y paíTa de eftéril á fecundo: Injh

Clcwfat" . ^  é v y l v i f  1  v i l j u l P C

üiat,
^  quce erdht fleriles cogit ejji 
», válgame Dios I Quién bafta-

i;a: a aecir quanta uuuaez-a,. y 
dad adquiere el Chriftiano con efte inf 
gecto divino í Dios ingerto en el hora

M * *

bre! El Criador .en Id criatura 1 La Ora- 
nipotencia en la flaqueza 1. El Medico eh 
©I enfermo ! EfRey en el. humilde vafl^ 
lio ! El Todoen la nadad;O engrandece 
do íead tanExceísivo amor 1

■(
C )

él..'i
\

v i l . . ; : * ' '

i que
es efto quemos fucedef Mas. En el in-' 
gerto naturt̂ l quedan lajpua. y el tronco 
tan unidos  ̂ que hechos iíblo un arboly 
no hay hierza que los pueda dividir 5 no 
porque pierda fu natiiraleza el tronco 
( dice San Irenéo) si poirque muda con 
el nombre la qualidad de los frutos: 

er in ferid, ftihñantidm dmdem lic‘*

r

lib.
C / '

V - v . . 17
X

'- X

X ■ 
. ' ■ M

' / 1 j

/  ^

/V

Irén. lib. . j * r
í.adverf. 1̂ mn dmitut i (¡mlitdteln jruc-
Hícref imwííiíííí. Pues aísi4 y  mejor ( df*

<je el Santo) la oliva fylveftre del hoiíi*.
AdKom. bj-g  ̂de qüe hablo el Apoftol) aunque nq'
íreii. ubi pierde la naturaleza de hombre 5 pero in- 
mra; gerto en Jeíu-Ghrifto'^ nueftro Señor, 

queda tan unido , que fe muda la cafe, 
dad de fu vida, y del fruto de fus obras: ■ 

c. Síc, homo per fidem' infertus, fubfi 
ífantiam quidem carnis non amittiti 
qualitatem autem fruüus,operum -im-i. 
mutat. lo que dice Jefu-Ghrifto, Se-i
ñor nue&o EI que me recibe, él mif--
mo vivirá por xxix: Ipfe m et propter me. 
ISIotád é  ipfe. Pues ü ha de vivir por l í

, vida del Señor, cómo queda él mifmoíí 
Porque queda él miínio por naturaleza,

por la
nueva divina vida: Ipfe 
San Juan Chrvfoftomo:

Paait. ms ejt i
mfione, ftd  própofith

con~

r

¡uien rto ve en el
que n o  fo lo  paíTa á fer

, y á mudar la
frutos tcxlos; fino á olvi-

ei inserto i fu anpgua

/

V

efterilidad, y vileza, con la abundandi 
de fus nuevos frutos í Oleafier infertd Iren. lib. 
(eferibió San Irenép ) f i  tenuerit infera 
tionem, &  tranfmutetur in bonam olî .
)?am f i t ; frtíflifiera , quafi in

Plinio dice, que vió un Plin.
ingerto, en que fe hallaban todo genero

ros SLtbd\c í̂tifitam ar~
i 7.e,j;É̂

omm genere
; pero quinto mas, es de ver en 

un Chriftiaño la variedad de virtudes qu© 
exercita , ,por virtud del ingerto foberai 
no de éfta Mefa f  Aquf fe v e , qUe Ife'*» 
gando la alma con la vida de la gracia,» 
cortados los ramos vieiOfos dê  afeftos'

, uiiiM... A !wj.i,v. .-.v-LJiv..r por la» 
Sántiísima, vive por íii divH 

na virtud , olvida en fus obras fuwile^ 
za antigua } y. árbol hoble , fecundo , y 
generofo con el ingerto, ; lleva ( dice el 

lico Do(ftor) abundantes frutos de 
obras, hojas de palabras, y flores de de
feos, no como los antiguos, si nuevos, 
y divinos, del ingerto divino del Arbol 
de la Vida: Sic Corpus Chrifii nohis inft̂  
tum < defiemus ñóflros eV acuat f  &  in 
fuain nos ; bonitatem trahit, ut quales, 
ipfe frondei i fiores ,& frU flus facit, tac 
leS dn noi fer eum 
. 20 Veamos un texto práfiieoí. de 

éfté ingerto* Hermofo; árbol crecía aquel 
eícogido; pata llevar el nombre de Jéftt- 
Chrifto al univerfo mundo. Variedad de 
ramas », unas de zelo dei la antiquáda Leyj 
otras de indignación contra el Ghriftia ,̂

Opufeuh
58,

••• .  »  c

niímo , dilataba, Saulo, xaquel Taríenfeú 
íamoíbj acia la Ciudad de Pamafóo. SuSfí 
defeos eran de cebar el fuego de fus' iras r 
con la fangre de los Soldados de Jefu-,-

: Íus :palabras4} rios de 
con que intentaba arrancar las

plantas del huerto de la
fus obras de lobo carnicero , que iba

♦ «w ♦ »  á >  ♦

deípedazar las Obejas del 
demptor, quando oyó la imperiofa voz
del mifmo Jefu-Chrifto,: Saule y  Saulei

4  I

;  f

me perfequens í  "Bot qué mev per̂ ,
/igues, Saulo ? Aquí fue el Caer en .tiér-
r a : aquí el ofrecer íli prompfitud á la- 
voz : Señor, qué quieres que haga 1 i)o  ̂
mino rquid me yis l No extrañáis;



> •  *. X - .

\

4[ Fides) éfta: hovedad l. El que perfegiua 
ifc ¿inde ? El enérpiga es ApoftoI ? El qde 
llegaba las caltas ,de los; Pontífices, fé 
ofrece á llevar el nombre de Jefus? Qué 
ha'íido efto t  \Ho  ̂es: íadl hallar 'la refi

en
de:;Galacia, y lesí.dice aísi;:

los
autemr

jammún ego i vivit Vero in me Chnflus.
VIVO, ya no yo >

\

i:

U  I

t

en mi. Lo 
ifi:yiveSy cómé 
Y. íi no vives, 
ves i? Si Chrifto: es

, que no vives ¿i
guras,

í .tí:, coque vive
vives tü  ̂ ¥  vives :títv; ¿ónio vive 

en tí í̂  l^ó .  os ^
'liríidé

.  !

Óbifp rjuntas eí-
• I  . s •

Símil*

'para
o

ías tres cofas;
/ 2 i ' '  Es áqui f  (4ice) y íe dá: el Apofi • 

tbl á conocer porjarbol ingerto. En cfte,;

r  1

erí lo

con.' ramas: (bayi eílas; ramas cortadas 
;; y/hay:el nuevosíet'que;re-'

env ía, dauíüla ddyi^oftoLi
egó . )  vivOiyo)^ >

pfy^a^mbor- ̂ ^yié^jÁtc^ , Decir '‘vivâ
\ difi jo   ̂ es confefiar; 'qvae fue arboh llelld de'

kud  ? ^am
Arcf. dií 
curf. lo. 
de Tri-
buLn.icí, 
Div. *1 h,- 
opufcul.
$8. C.2 0 .

\ l y

> t

rtm¡egú y¡y& no yo; r tnjtttoneí^ yM~¡
‘.y a  no yo, es

ra-̂ ^
\>ero irt me•

u s  h  per© ;
f̂ rtionem i ÓÓC.C, 

card

úxuniEcce

í .

es
yá en otra

túíeVá^ v̂ida y tiO' vive abrigando: eí zelo*
Váffligoois .  1

y

' t i . *

, a' •  V

L > « > l  > ’  > : • ;

fertioMém.
J  -  •

s.)

<Ghrifl:o en él fvíve y á ,  no por fu antigua
, que ha r

üuio' por in- 
in me Chtijlus i ecce in~ 

íi queréis examinar eíta ver
ías flbfes las hojas 

fiutbs'f y vida de efte
: 2 2 ; Vafo éfcOgido de ía divina eíec- 

cíbíí. Aquellas flores de los’ defeoS anti
guos xoilíervan acafo el olor de aquella

f tengo otras

«

I

' . « w  ^

;que las que refpiran olor de Jefu-Chtiftoí
i fumus..

bras de ahora fon como aquellas hojas an
tiguas , con que hadas guerra 4 ;la,Iglefia l 

hay en mi mas hojas de* palabras, (dice
que las que pone Je-,, 
me lomÍí.ur €hriíius,-, iv ‘

’iií

•̂Cor.i.
-  •’ !

• : : r

& \ . »sen mi: té
r

¿que fu fon frutos by
í

ratúrjícut:^t&*;^. Y en qué paro aque
lla vida de un árbol tan celebrado en lasí
Synagogasí Acabo ella vidaí( dice el divfe

V

*  ¿

tnií vivir; 
ya cómo 
fon fus

.Mihí vivere Chriftusi efl

' /  /

t x  .

ingerto 
' m me

ínferttonemj Yodo lo dixó Sap Grego-: Mf.hom*
Iñe- Verbis ( mihi \>iver¿, i?. in 

non Clamar Ap 
pn j  e affe^ioriem 
eú his ¡ómnibus dtíraits*nam ViVere

:  1

' •  • •'

félus (inquk) iliékéíhi fa^ qui nk
hilief mrmTPŶ qúi e(Í ipfd fañÉtificatiOf

/ya acia Ca
< k N

que comí!
tan re y Señor i .

•1

de nueftras

del viejo
? G terrible 
ué ferá pa- 

como Jeíii-í 
de Dios 5 De-

y y de
comor 

, lo
í

t e  ' * ' ^ 1

V
t.

j

I
,  -  u -

■n
4 ♦

-1
/  ^

í

V
l . - . y

que coniümca vir- I S

tud en efte divino ingerto ? Ay de  ̂mi, 
que lo pregunto ! Ay de todos los que

;  M

> "

venga V

* A

repe-:
ticíoii de ingertos, y fin nueva vida ? 
Qué queréis que os

yá  os acordaréis de aqUel eíplén-;
di-

V'-
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á-.

, que h izo , tili Rey eh lá 
Jboda- de fu hijo; Lo - dixo Jefu- 
Señor nueftro, y San Mathéo lo refiere. 
Hizo llenar los afsientos de la meía de

\  ^

- i
quantos hallaron ílis Miniftros; y entran
do á ver á los convidados, mando atar 
oé pies, y manos á uno de ellos, y que 
le cqhaíTen en una horroroía cárcel: L i- 
gatis mambus, &  pedibus, mittite eum 
in tenebras exteriores. Señor, y Rey So* 
berano, qué delito ha cometido efte po- 
bre Í Si es el no tener veftido nupcial, 
que fe daba a todos los que entraban á 
las bodas, no extrañaré el caftigo 5 que 
fiendo efte convite fombra de efte admi-

/

rabie Sacramento, yá sé que le efpera caí- 
tigo grande al que fe llega á comulgar 
fin e f veftido nupcial de la divina gracia. 
Es efte el delito? Antes hay otro  ̂ dice 

p j Paulo Granatenfe. Véafe el texto: Intra-
Jac. ibi; ut yideret difcumbentes, v/-

dit ibi hominem  ̂ 'i^a mzs : S n  culpa 
prima j  dice el Expofitor doéto. Eífaes 

. la primera culpa. Qüál ? Entró el Rey á 
vér- a los convidados i y vio en la Me& 
á un hombre: Hombre, yfentado á la 
Mefa deí Altar? Eífe es delito; En culpa 
prima. Sentado á la Meía de Jeíit- 
to  , y fe quedó hombre ? homi-̂
mm> Y no pafsó á nueva divina vida de 
Jéíu-Ghrifto? Efte fué el'delito primero 
de efte hombre , por el que es Caftigado 
con tanta feveridad: ín dhino con\ir>ioi 

US eji author conwii ̂  úr* 
j cur mifer divinis hominem m t

6. Ingerto.
ijii ? Eo ipfp ĵ uod e vía od prandiuni

efi i' hominem exui^y ̂  
tum mduidi, ut jam non ejjes

hriflus, veíut Deus.
2 $ ved (Chriftianos) el juicio, jf 

cargo que nos aguarda, por el poco frutoj 
que lográ nueftra indiípóficion en las Coj 
muniones> Y fi fetá tah grande cargo pa* 
ra el que Jefu-Chhfto halláre hombre 
quái ferá para eí que haíláre en fu vida ,  y 
fus coftumbres bruto ? Quál ferá para el 
que halláre tronco feco j fin lá vida de la 
gracia ? Para el que no cortare eorj. tiem
po las ramas de los vicios ? Ó alma í Abre 
los ojos á tan formidable rieígo. Sea tu 
primer cuidado corífervarte árbol vivo 
en la gracia de tü D ios: fea tu defvelo 
cortar con reíblucion las viciólas ramas

t

de los afeétos defordenados ̂  para que re-\ 
dbiendo en tí al Divino Arbol de la Vidá  ̂
fe véa en ti el fruto de fu unión, la hue-̂  
va vida Chtiftiana * eípiritual, y divina de 
Jefu-Chrifto. Sea afsî  Dueño amorofo de 
nueftros corazones : Trahé me pofi tê  
atrahenos á ti ̂  para mudarnos en ti.

( me dá fus palabras Santo Tho- 
m ás) mutando in id Atrahenos á fn
para ingerirnos en ti i r  ir tute prm ^m ^  
fertionisi. Ktriktnos á ti j para que unH, 
dos infeparablemente con tu bondad, ños 
halles en lá muerte, no hombres folos,
fino hombres divinos con tu gracia, para

ir á elorificarte en el eterno
i < '  j  í

i .
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. ^ dd Altar, en metáfora dd Trono de Salomon, á la Efdavitud • C i

de la Parroquial de San Gil de Granada, - ú

- : ' ua
a s .  de Agoílo de 1683

^ i

Cara iñea \>ere efl cibus, Ú^fa. otus, Joan.cap.
í

1  -  •;

S A  L  ir T  A  C  I O  K
V ' '

s  -•

2 Elebrando todos los niefes á fU
I

Divino Dueño la Efdavitud 
devotifsima de efta Patroquia iníigne, há- 
llo , que compitieíldofe todas en la de
voción , folo llama fiefta grande á la de 
efte mes de AgOfto^ Por qué ( deda mi 
reparo) no fe llama grande la de otros 
mefes, la de Mayo , de Junio, en que 
fuele celebrar la Univerfaí Iglefia la fiefta 
del Santifsimo Sácraniento l que
refefva para la de Agbftó el titulo, y . 
renombre de grande 1 Veámos fi lo def-
cubro en el Troñcf de Salómbm,

Hizole el Rey pacifico ( dice la:2
Sagrada Hiftoria) de hermoíifsímo -mar 
fií^,y muy grande: Fecit BjcxSalomort 
T^rjjmm de, ebore

^  1

í'

con fiaque  fabrico una carrozá 
m a, y no le llamCgraride el Texto Sa
grado í Ferculurh fecif ftbt Kex Salo-̂  
morí, pues íí ambas cofas firven á la 
grandeza del Rey , por que foíamen- 
te el Trono fe llama grande ? r Diremos 
que porque el Trono fírve nara mani- 
feftarfe el R ey, para dár 
nigna , y para hacer 
Veámos la fábrica de 
todo de marfil, cubierto^de oro finif- 
fimo: F t 'sfeflívit eum aurójulW ñimis. 
l ^ í b l o  eftoí tenia íeis gradas^ y err 
eílás doce Leones , dos en cada una,.* 
que fervian , no folo de adorno para 
hermofearle, fino de entivoS para ayu
dar á fuñirle : F t duodecim leUnculi

hiñe r atque in^
f i

• •
; r 7 '

de. Leones en el Trono del Rey pací-* 
fieo? Aterrarán al que quifíere fubir. 
N o es el León fymbolo deí tem or, que 
forma en la alma Trono para Jefu-Chrif- 
to i Señor nueftro ? Dixolb Ricardo de 
San Laurencio^ Pues íi la alma eftá lle
na de tem or, como ha de fubir para 
recibir á íii Mageftad? Noíubirá. O al- 
mas í Antes eí temor le alentará á fubir; >

I
porque los Leones citaban en las gra
das, para facilitar la fuñida al Trono de 
Salomón.

4

’ Bien eftá í pero aun buíco mas 
myfterio para íymbolo de nueftra fiefta .

P o r , que fe llama grande el 
Trono del Rey pacifico? Preguíitad (Fie-/ 
íes ) á los Aftrologos el orden que guar- 

el Soí en íu curfo todo el año. Os 
, que entra.cada mes enmno dej

los doce fignos del Zodiaco, para cáuíar 
en la tierra varios efefitos i pero que fe 
ven fes efedios rnas eficaces, eftando en 
fe caía propáai/ V es la caía propria 
del Sol, Príncipe de los Planetas ? Es el 
fígtto de León. Y quándo eftá el Sol 
en éfta cafa ? Defde los veinte y tres de

yjinte y tres de Agofto.
( á ocho de Agofto) eftá el 

Sol en medio de fu propria caía, que es 
el íigno de León 5 Es afsi; y por eífo fe 
ven mas eficaces fus efefitos, pues fe ve, 
que ahora es fe 4uz mas clara, ahora fe 
fíente mas firme., y ardiente fu calor, y 

fe v e , que defeca mas fnerte las 
plantas arraygadas en la tierra. Ea, yá

cóñ

<

^  -

Laurent,. 
íib, io,dc
Laúd* B«
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2 5. dei
con efto fe entenderá el myfterio de los
J,eones dei Trono*

4 Es Jefn-Chrifto, Señor nueftro, 
aquel Rey pacifico , y benignifsimo Sol, 
,que vaticino Malachias; Sol juflitice. De- 
lea efta Efclavitud ofrecerle cafa, y Tro- 
no todos los mefes , en que le adore 
nueftra Fe, y le pida mercedes nueftra 
necefsidad, A eñe fin le confagra úna 
fiefta en cada m es, con el marfil de la

I

pura intención , y el oro de fu Caudal, fin 
perdonatfe á gaftos, por fefte)'ar á fu Di
vino Dueño- Pero aún eftá fin Leones 
efte Trono- Afsi? dice la devoción- Lle
gará el mes de Agofto, en que esfórzam 
doíe mas el fervor de efta Efclavitud, pon
drá Leones al Trono : para que miran- 
doíe efte Salomón, y Sol Divino en fu 
Ijgno de León , logremos mas eficaces 
fus admirables efeftos de luz, en el cono-

I f *

cimiento de fus finezas , cíe calór en el 
amor abrafado de fu bondad, y de forta
leza para íecar las raíces de los afeólos 4

• * * «  •

lo terreno- Np es efto lo ; que hoy Tuce? 
de í Hoy es quando recibiendo los Efclar 
vos del Santifsimo Sacramento á fu Due-k  '  .  ,  ^  •

ño Soberano, con humilde , y reveren
te tem or, . en la caía de fu pecho , fon 
Leones terribles para el demonio, Leo? 
nes benignos para fus proximos, y her
m anos, y Leones himiildes para fu Se?

. ñor, , ■
5 _ Ea, pues: Si el Trono de Saloniort 

mereció el renombre des grande al eftár 
perfeclamente formado cpn fus gradaŝ  ̂y 
Leones: Fecit^hromm. de ebore gran^

con erande acierto líamá efta Eí-

t  í

clavitud á la fiefta de Agofto, la fieftá 
grandes porque en éfta fe ve lo grande 
dé fu liberalidad, lo grande de íu zelp, y 
lo grande de fu devoción- En éfta fe ve lo 
grande de fu cuidado en ofrecer efte nuê * 
yoLrono af Salpmón J e fu s e f te  figno 
de León al Divino Sol de Jufticia , y ef
te grande exemplo en facilitar, y alentar 
como Leones á aué lleguenLeones a que lleguen toaos a re
cibir mercedes en efte Soberano Trono 
de mifericordias-, Pero , Fieles, esmenef-

i , ' ' * '  .

tér fubir las gradas, para recibir las mer
cedes. Qué grada's í Pidamos la gracia pa
ra acertar á decirlas, por medio del T ro-

2 S $
fio de la gracia Maria Santifsima: A n
M arta ,

* * ^

manducat me, sdvet propter m^
cap. 6.

• \

t

P R IM E R A  D E
fil obfcuro: fyjébolo de la Fe f  mcilld 

de ejie Myflerio inefable.
,  í

^  I  claro eftá en el Evangelip
X 3  ( Soberano Señor de Cielo, y

Tierra) el fin , con que fe quedó Jefu- 
Chrifto, Señor nueftro, con nofotrosen 
éfte Sacramento inefable- Fue (Fieles) pa
ta unirnos fu Mageftad á si, de tal modo, 
que el que dignamente íé recibiere , vi
va con una vida nueva de Jefu-Ghrifto, 
Dios, y Hombre; ^ i  manducat me  ̂
ipfe \>i)?et propter me. San Cyrilo Ale-

V'i\>et profeBo totus ad me 
reformatus. No reparáis en 
vir el hombre vida de Dios ? O grande
za indecible de el amor de Jefu-Chriftol 
G felicidad incomparable del Chriftiano !

Comunica en efte Sacramen-

Cyril. A-
lex.líb.4.
in Joantu
c. i8.

to? Sí, 
á
Lo alto
mon

, Pero á quién ? Mirad 
DiV)jno en fu Trono,

en que tenia fu aísieiito Salo-i
circular; Summitas Throniro- 

erati Veis ai (dice Ricardo de San 
Laurenció ) el círculo de aquellos acci
dentes, en donde tenemos á Jefu-Chrifto^ 
nueftro Señor:

i

i, Reg.
20.
Ricard. 

Laurenc. 
lib. io,de
Laúd. B.

i eftá ofrecieii^ 
do á todos fu divina vida: 
me 5 pero es de advertir, que hay feis 
gradas para fübir á eíla incomparable fe
licidad : Habebat fex  gradus.
(alm a) llegar á vivir la Vida de Jeíii- 
Chrifto j que corñuniea en efte inefable 
Sacramento t .  Pues has de formar en tu 
corazón, con lá gracia,y tú diligencia,
un Trono myfticp de Salómón con feis 
gradas, fegun lo que David efcribía: A f  Pfal. í j .
centones in corde fuo dífpófuit. Las deí 
Trono de Salomón, dice el Texto, eran 
de marfil: Be ebore h f  eñ feis . calidades

veremos los grados por dónde
fu-

'<} <
.y’  .

•s.
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2 8 «  s e r m ó n  2
iübe la alnta á  la vida divina , qne fe 
comunica en efte Sacramento inefable:
P î̂ et tromet me: mus ad me reforma-

7 .

Ricard.

\

7 Lo primero que hay que obfetyar 
en el marfil ( dice Ricardo) es fer en íii 

Laur. lib. principio obfeurod y tír efta obfeuridad
ÍQ fynaboliza la de la Fe de efte Soberaiio 
í^ ífe fio  , que és la grada primérá que Ká 
^eVfubir el Chriftiano en el Trono ̂  que 
forma para Jefu-Chnftoj Maro mea ve-
ye eñ cibus: Mi Carne ( dice efte Señor)

■ ’ Veis efta

Virg.

Carne verdadera ? No quifo íü Mageftad
que fe viefle , si que fe oyeüé : porque 
no quifo que firviefle la vifta en efte Myf- 
te rio , fino el o ido , que atendieíTe á las 

Aug. fer. voces de la Fe, que pronuncia, que alli hay
folos los accidentes de" pan í, fin la fubfi-
rancia , y efta verdaderamente el Cuerpo 
4e Jefu-Chrifto. No quiere vifta que véa, 
y examine 5 fino oídos, queqtiendan, y

147. de 
Temp.

I
A

t

I i|

Mod,11

II

i.ki 1  ,.

que crean.  ̂ '
8 Entre las eereniohiáS , cou que of-

denaba Dios comieffe fu Pueblo el Cór^- 
myfteriofo fera una, qü'e fi no hu- 

VieíTe en la familia nUndefoi baftahte pa
ra comerle , llamaíTe á fu veCiño^ que le

eft
ut^fu ficerepolt aa\>eict 
ajjP:
que efte Coralero fue fombra de eftd Sá-

■r qué numero es éfte,
elque no

)

I .

h

á venir el vecino que vive enfrehfe v 
No ha de fer, fino el de el lado, dice 
I>ios : juñEius eft domui fu^. Qnh
importa mas que fea éfte ? Para el myf- 
terio , mucho ̂  dice Ruperto. Véafe la di
ferencia que hay del vecino del lado al dé 
enfrente, El vecino de enfrente mira quien 
entra , y falc en tu caía : advierte con 
curiolidad tus alhajas, tus vellidos: exa-

— A  *.i ^

.'í
~T.

¡ ' \ ñ'  í  • *
* J i• J . v l

• • V . *

■ v e
•♦ íJ

mina hafta lo que comes 5 pero el vecirtó 
del lado ? Efte,ni v e , ni advierte, ni exami
n a : qüando mucho , puede oír. No é* 

í Pues ahora entenderás el myftc-, 
rio del Mandato. Llega a comer efte Cor-* 
dero Divino, fignificado en el antiguo* 
Yá confieílas, que no hay en la cafa de 
tu Alma bailantes noticias' para digerir 
tan grande Sacramento: pues venga el ve-¡.
ciño, dice Dios: Ajjumet Vicinum fuum. 
Quál ? El fentido de la vifta j El de el 
gufto í El de el olfato i N o : que fon ve-̂  
cilios de enfrente  ̂y querrán v e r, y exa- 
íninar cómo no queda fubftancia de pan,

, _____y o lo t: quei-
como fuceden las demás

v i

.  . v 7
. ^

• '- 58vi
V

r
9 A

3‘ Pvtic. 
13.
§. XS,

V.

reg

\  S • *

Feruf, r.
P-

tra cortedad, para conocer todo el Myf- 
terio de Jefu-Chrifto Sacramentado: 
dtdtem nofrani cbnf temes innoMs, quia 

' mum ejm myferium capere non pof- 
umus. Bien eftá vque haganvos eftâ  eon- 

; pero fepámos á qué fin fe ha de
llamar el vecino para comer á

. # .  • ca

de efte ineferutable Myfterio.
Venga el oído, que es el vecino del la
d o : porqueTola lá Fé, que entra por el

, es la que bafta á digerir él inveftiga- bam. 
ble Bocado de efta Soberana Mefa :'^^ -*  
met Vcinum fuum , qui pnU m  e^ da- 
mui fuís. Efte es (Fieles) el vecinollâ -, 
ftiádo para comer efte Cordéró Divino, 
el Vecino que oy e ,  no el que ve : ^ i  
videlicet ( eferibio Ruperto ) &  f  ia- 
tum ejus myflerium comprehendere nori 
valemüs i fdtts tamen efl  ̂quia nihil dé

ApojioÜCíe fidei fit contra-̂  
rium ̂ femintus^ Y efta es la primera gra^ 
da, de la F é , fignificada en lo obfeuro del

creyendo la verdad, que oímos
Señor: C^ré

L i
\

A
-ir

•• c

‘ ). :,0

. f
--  ■ - •-•J*

J

. I b
\

,. que para
Theod. ridad con los pobres: %Jt ^   ̂ ^

ibi qugft. ^ifencordiam Utos doceretpero aim tie
- - - nivfterio: Qué vecino

f  - 1 ^

■>

' ' ■ d T I iT?i;

■#; %

.

. f

inar) Noten lo que dice D ios: Ajjumei 
vicinum fuum rqui jun^us efi dornm

f i

V  * * *
V  V

V  ■

t*

• . • v' i

r . * , \

\ ' : y t

\
• t i

> . i
■* •‘j f e

.  Paes'r no
' i * • igir el que

. c * ; : 4'  . ' / c V j

^  *V .»  v i

W *  .  - i i i
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lo de eíie inefable Sacramento- Difpnf0 

fu Mageftad , que fe recoftaíTen las tnír 

bas para comer ; Fdcke. homines ■ 
éumbere i y adviectó - ef Evangeíifta  ̂ tinai 
Cofa j al pateceí menudencia 

en

jToáa»

i ~

I . ínmióJíé 1 j  
♦ »  >

P creémoá

‘ yi  .  ^  .  i

-  ^i> »
meza la

Durand. F̂ecit Thromm de eboré: t>c nlarfil iCrá moftrai:
Kation*!-
I.  c»3»

»5
• t  •IrV-'-': ■

. 4 Berch. li. 
10. Red.
cap. 37-

. ■ - ' A ' o
V

• 1

? .

í '
. '  l

/
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'
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\  •
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V  -  '

para Salomon 5 y de marfil há 
de íer el T.rono del alma para Jefü-Chrif

j que por la blancura de lá 
efta fe fupone ha de fefe 

marfil, por la hümildad qUá 
pide al alma la Comunión- Es el marfil 
un huefib del Elefante. Elle es el fymbo-^

parais fará la reíacibtt ídel milagro qué 
conduce qué haya heno :.én el fitio.̂ ^̂ ^
uo le hayaíxDixó SamlDyrilo
no j que lo advirtió el Evangelifta^ \par4

que havia comodidad en el litio
para recoftarfe: ZM lo0 s ad di ____
dum dptm comofcdtur, Pero ello es li-

Cyr.AÍér- 
xandr, in 
Joan. 6,

gracia j 
( Fieles)

.1 lafearUe’

C L  •

Ricardé 
Lauretic. 
lib.io.de 
Laúd. Bé ̂
Mar.

lo dé la
%

todos los animales doblan las rodillas ̂  el 
Elefante no las dobla. Pues- cómo fe ha 
de formar del hüeíTo del

humilde 5 Fácilmente^ ( dice Rí-; 
cardo) quitando la vida al Elefante, pa
ra tener marfil j de que formar

Throni irk 
Veniretur, oportebat quod etephds more^ 
retur. Fío háy marfil para el Trono , íi 
fio muere el Elefante i jr fin morir la lo^

no

Éufeb,

C C ( T & ,\^ ~  Ifai.
n u m .  Pu^s^dvertid'^qüé Í0| que haviá ert 
el litio ( dice Eufebi^OfAEmifeno) fue para 
<iue el que llega á comulgar  ̂ tenga pre-
Íente)que lfe§cheno«mfecabl!¿ r ^ i s

J ] a t i a r i (  . d e v p d n i b u s  , j d i f c u m b e

t r . l m n u r n  t  i ? o í O  p r i u s  t e  i p f u r n  m i  D o h

Ho libio ello ; dice “t* 
fobre é l  he- 
fepá el que

Con
de lli cari

Haym.iri 
. Joan.c. í̂

foenum ejjixcognojc 
Haympn-' Quien fe . t« • «*

. .  I ' « r

n o , no 
comulga  ̂ qué ha de

ut
fetufé Veafe lo qué • dice efte A i - i

m me V(\>€t i g -

^ • f t  ¿

ri dejiderati Jl
tem Jeiticet vitiorum pmeeejp éfl có§té“,
nat. Mas a i  intento Id-Glolía; él qUe tíe-*
ne delante,de si el henO,j y lo quebrántá^ 
para reCpllárfe en el.^no lo pifa ? Puesi 
para dár: á: entender 3 .qué el medio para
recibir'dignamente el Pan del Cielo éá

♦ %

de la carneipifar, y humillar la
advierto él ;Éyangelifta ̂

^ .  %

lasen antes

. r

. El que me recibe, vivirá por ; 
iTiene la vida el cuerpo^ fegun es la 
tn á , que lo vivifica.; El cuerpo del 
vive por da alma del León: el
de Hombre vive por la alma de Hom- com er: Erdt foenUm multum. La .Clojf 
bre 5 que j  yá f e  v e ,  fuera monfttuofidad fa : 
vivificar alma de Hombre é i  cuerpo 
León. No es afsi i Pues cómo ha dé

. xa

dé
fUt

Vi-
/
de á un cOrazoii, que todo es Ibberbia? 
■Muera la foberbia^^pará llegar en elle Sd-

Saeramento á vivir por la

feiantuVi . y  ■ ‘  ■ ■  ■

I í : N o . me admiro ( Ghriftianos 1| 
de que én muchos f e  yeán tan pocOS

de , la Comunión Sarttilsima^ 
tanto henp y tanta paja ̂  tan- 

tánta profanidad, qué
a a

ta

de fin
convite de los cinco pa- 

peces’, que repartió á las tur-
vivos 
ni

, para llegar a comulgar-, 
tantos Elefantes 
al mifmo Jefu-Chrifto- do

blan lasTodillas í eftando con úna lo #«»
éu

h
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_la iglefe 5 í^ómo ha de lograr la alma
Itís cópiofos fmtos de efte Soberano 
Convite í Quebrantefe , y pifefe el heno 
¿de í la carne: humíllele la íbberbia del

: muerai el Elefante altivo, pa
t e r e  fe logre el marfil  ̂ d^ que

vil r divina
N éida>ifinoj á los que  ̂humildes le ,llegan

1 f\  f ^ > 5 Í  A ,

íll * - /
me

me* '  .  í  :
r %  i 1 

V , - 1  *  i .  i ! , .i í. i  : > »

r  ' J  ̂ y' i  > ■v i  ’ < «- Í 'fi ^  V

•  i ' v
I  \

I ' *

L ( f
' i

: A  D E
jfymbolo

d 'áe lM-
r  t  :

K l’  .
i .\* ¿  •

i • i
i J  ̂ i _  '  t  ¿  f

12

Laurent. 
Jib.io.cie 
Latid..- B. 
Mar.

del Trono. El
ha de

que te-eft^ enjuto, y fin la 
nia en la boca del Elefente: ;hálv de apar
tarle de la ' carne en que eftuvo , 
fofmar el Trono de Salonabn i y para

el Chrii
apartarle de:<>• >

íu 1 >

tiaño,;ha
Viles de la carné: , fi ha de dlégar á la
Vida divina) que efte Señor le ofrece eii

No es lo que dice en élEvan- 
Qui iriáñducat medm ¿armnif

 ̂ iguinem< tn me
El que dignament®

en m i,
él. Ella es la

1 ■

, dice San Agüftin, fi qüeda el Chrif- 
tiano en Jefti-ChriftOi y eñe Señor en 
el Chriftiano 5 quiti mmducaw

m ^'^bíbit.^ hoc eji i Jí manet i ú^ mane^ 
Joan. ■ tm : Sí habitat - ,  inhabitatur. Notad

V

}

el orden, que no dice: -Yo quedo en él, 
y él queda en mí f fino primero: Ha de 
eftár en mí , para que Yo- ■llegue á 

en él: Jn me manet y ego in 
Si, Catholicos: primero ha de fer 

eftár el corazón en Jeii-Chrifto, falien- 
d:o, y apartando el afeifto de los deley- 
tes de la carne, que el eftár Jefu-Ghrif-
t o , como en digno T rono , en el cora
zón :: porque no puede eftár decente-
pacht® ía pureza die la carne de Jefa-

7 .
j

Chrifto en corazón, que no renuncia Ig 
impureza.

13 Qué bien lo advirtió San Gre
gorio Nileno en una belliísima -alego
ría d« la carroza del mifmo Salomon. 
Hizola el Rey pacifico (leemos en Ips 
Cantares) de los encumbrados cedros del 
Monte Libano: Ferculum fecit fb i  R.ex 
Salomon de lignis Libani, Tero paflan-. 
do á reconocer en particular toda lii ti-, 
brica hermofa, hallanaos l^r las colunas 
de plata; Columnas ejus fecit argenteaŝ  
d  reclinatorio de oro ~

Í4

1

) t

í  r.* (■#

j  «
aureum j la techumbre era de purpura:
¿Afeenfum purpureum. El . Arabico : In
tegmentum purpuree. Quién no reparad
Si para fabricar efta carroza fe eligen Ce- c 
.  ̂ ' T 11 X '  ̂ Sanch.tb,pros, como al llegar á verla no parece

el cedro en fu fábrica? O no fe

/ "

que íe fabrico de cedro, b hagafe memo
ria del cedro, al referir las partes, que 
componen la carroza > pero plata, oroi 
purpura folamente ? De todo fe hace 
memoria , dice el Niíenq , porque el 
cedro fue transformado en la purpiua^ 
en el oro , y en la plata. Cómo es poP 
fiblé ? En lo myftico lo es V refponde el

> vi? ?

y *

'le t-  V  C  ‘

?  .  I

\  •

i > .14 Ea i nótad ( Fíeles ) J a  hermofa
alegoría. Es ( dice) el Monte Libano el 
monte de efte figlo, poblado de cedros

s , que tienen profundas raíces 
en la tierra: de ella reciben ̂  y á ella 
moleftan, porque Ies dé el Jugo de los 
deley te s , con que dilatar la lozanía d® 
fus ramas. Efto es en el Libano. PaíTadl

*  f i ,  k t i '  y.-.-

r b/.

. t  Jl í l
'.i i d

* . j y v  

• ' ♦

‘ l í v

S I*.•<T •.
“•C *1

é verlos formar la carroza del mejor Sa-
Aqui fon plata* 

fon o r o , foh pürpurá, de pureza, de 
am or, de buen exemplo * en donde tieí- 
ne fu reclinatorio Jefu-Chrifto. Los ccr

. "®

* i .  .1*

'  )

dros ? S i: los cedros i pero los cedros
ó  arrancados de la tierra, y 

de fu jugo. Eran cedros * mientras eftu- 
vieron arraygados en la tierra,: mendi-

lugo de fus deleytes: por effo dice 
fe formo de cedros la carroza: De lig? 
nis Libani i pero al cortarfe , y deíár- 
raygarfe d© fus vidofos afeétos , nO fon 
cedros yá , fino plata de pureza: no fon 
cedros, fino .oro purUsimo J e  ariior fa-

,<í1 -

' V

gia.
'  v J k ' ,

m
MI.  /  * K
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in

grado : no fon cedros ,lfino purpura en
cendida en el amor del proximo: por
que hizo eíTa transformación la foberana 
mano del Supremo Artifice , al vérlos 
defarraygarfe para formar á Jefu-Chrif- 
to la carroza: Mos er£o ( dixo San Gre-

. . .

Cant. 7' T  ' y ......... r T " ~ ''a  W " " 7  r ..........-iam w am  / ed vo tmam tllinc exciít

7 2 8 9

fumm  ̂ fuimus in manu artife 
(ahora) is nos fuum fecit ferculum, tranf- 
mutata ligni natura in argentum, 
aurum, &  florentem purpuram. O ce
dros del Libano del figlo ! Quándo llega
reis á fer Carrozas decentes de Jeíii- 
Chrifto, nueftro Señor í Quándo tendrá 
reclinatorio en vueftros corazones, fi no
arrancáis de la tierra de los guftds las ral
ees de vueftros defordenados afedosí Sal
ga , íalga el marfil, y apartefe de la carne, 
fi ha de fer digna materia para - fer T ro
no , en que haga gn
Chrifto Sacramentado : ín me manet.
CÍ7*

 ̂ IV.
GRADA ^VARTA DE MAR

fil labrado ,Jymbolo de la mortH 
ficacion i para comulgar.

15y
Uarta grada del Trono dé 

Salomón. No bafta que

/

muera el Elefante, y que fe
: es me-

iío.de
B.

h '

r .

/  ^
• /

y '

j

„ 1 .

C'

arranque el marfil, 
nefter que fe labre. Ha de haver la fierra, 
efoofina, lima aípera, para que fe forme 
el T roño ; y én la alma que llega á co
mulgar ha de hacer eííe oficio la alpere- 
za , y mortificación , que corte, y 
el deforden de las pafsiortes, para 
digno Trono á Jefu-Chrifto. Véd lo que 
dice en el Evangelio, que fu carne es Ver
daderamente copaida: Caro mea y>ere efl 
f ibus.No folo quifo enfeñarnos, que íü 
carne es nueftro alimento ; fino que el 
pan , que era nueftró natural alimento^ 
pafsó á fer, por tranfubftanciacion, ver
daderamente fu (Carne: Caro meaŷ ere
efl cibus. Cibus-efl \>eri caro meâ  Pues 
reparad en el orqen con que refiere San
Matheo fe dilpufo efta admirable eorj-.

I'

h
« , A

verfion en la cena ultima. Bendixo el 
Señor el pan .* BenediXtt 5 luego le partió: Matt 
Ac fregit 5 defpues le d ió , confagrandole, 
a fus Difcipulos: Deditquedifcipulis,&*c. 
Luego primero fue el quebrantarle: Fre- 
git, que el convertirle 'i O Fieles! Qué fue 
cfto, fino enfeñarnos, que primero ha de 
fot el quebrantar las paísiones defordena- 
das, que el transformaríe en Jefu-Chrifto
por laCpmunioní 

16 Para qué entendéis pufo Dios 
aquel Cherubin á la puerta del Paraifo, 
deípues que pecaron nuefteos primeros
padres ? Et colíocaVit ante paradifumk 1 - * T ' ____

que para
guardar fu entrada. Mas para elfo no 
baftaba el Cherubin ? Para qué fe pone 
Con una efnada de fueffo? Et fíammeum

Quién duda, qüe folo con vér 
al Cherubin, no fe atreverá á entrar en 
el Paraifo Adán ? Tanta efpada es me- 
nefter para que no entrelEs porque nO; 
coma del árbol de la vida ? Mas fué ( dice 
Rabbano Mauro) para enfeñarle, y enfe
ñarnos á todos el modo de hallar, y go
zar el fruto de eíTe árbol, que ha de fer 
por medio de efpada. Sepa Adán, y fepa 
todo Chriftiano, que fi quiere hallar el 
fruto que defea en el árbol de la vida, 
ha de paflarpor la elpada,antes de lle
gar al árbol r Digámoslo con claridad. Ad
vierta la alma, que fi defoa gozar los co- 
piofos, y efpeciales frutos de eftc fobera- 
no Sacramento, que es el árbol de la vi
da, primero, ha de paíTar por los filos de 
la mortificación : primepo ha de cortar 
apetitos, y talar pafsiones; que para eflo 
eftá el: Cherubin con efpada á la entrada, 
del árbol de la vida. Rabbano : Z7t fe-‘ 
riendas in nobis illecebras concupifeen'̂

\imum Vi

ví.

tiíC corporalis infinuet.
f  Chriflu.

cimus.
_ ! •  1 '

orque veamósÍ7
mento en
á Dániél  ̂ quando habla del Trono de 
Dios-.Thronus ejus fldmmee ignis. Era
(dice) fu Trono llamas de fiiégo' Según 
effo  ̂havrá de fer un fuego la alma, para 
fer Trono decente de la divina Mageftad?
Es aísij peroáún dice mas el Profeta. No

di-

i

j  \ ‘ 
4 I
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de fuego,

Va

a l ,Í 11

t  ,

U ' l  f

l

i M
I  '■

M  i

■: ̂

dice Daniel, que era É
’ fino de \hiri2ii deheso i Flamm-^ ignis.

Berch li nfyfterio grande. Hay
fi.reduíl. (dice el Piclavienfe) fiíego afcua, y hay fue- ̂ 
cap.4. go llam^. Pues ahora: haveis notado (Fie

les) la diferencia que hay entre elfos fue
gos i  U n o /y  otro queman , abraíán , y
eqnfúmen la materia que fe les aplica: es 
vetdad; pero el fuego afcua admite, y fu- 
fre cenizas j mas el fuego llama no las

SimiK

V y

de ■ la gracia, y la pureza j pero con. la 
antigüedad fe pone roxo, y es fymbolo, 
del fagrado amor : R.ubícundÍQres ebore 
antifjuo, leemos en Jeremías. Bien 
fabeiscómo ha de fer elle amor ,

• *•1

y
para

Thrcn.4.

formar el Trono í Véanlos el Evangelio 
I^on ficut manducaverunt patres vejiri 
manna, &  mortui funt. Eñcarga Jefu- 
Chrifto , nueftro Señor, que lleguemos 
á  recibirle, no como recibieron los If-

► r*

> r  •i:V V .

admite, ni fufre. N ofolo éfto. El fuego 
aícua no deftruye , y confume, fino lo que 
llega á tocarle; pero el fuego llama no 
es aísi j porque fi le ponen iencima algu
na cola, un papel que fea , ló deftruye, 
aunque no le llegue a tocar, fofo porque 
le impide el fiibir. Ea, pueSy veaíe ( dice
él Profeta) que el Trono de Dios ha de

, y rio de fuego áf-^

raelítas el mana ̂  porque murieron -. Et 
mortui funt. Y por qué murieron í Por
que rio comieron folo el maná. Dióles 
Dios efte pan de Angeles, defpues que 
falieron de la efclavitud, para enfeñar al 
ehriftiano, que ha de falir de la efclavitud 
de la culpa , íí quiere recibir el maná de 
efte Sacramento. Más. Dioles Dios el

r*

y -*

fer de fuego
cua ‘.  Thronus ejuŝ ammc¿ igms; porque
la alma , que defea fer Trono decente de
íli'Mageftad, no folo ha dé abrafat, y 
deftrüir con la penitencia los maderos 
gtueífos de las culpas graves  ̂fino que-ha ■ 
de fer llama, que rio lufra ceriizas de tfe 
bieza : nO folo noha de admitir eflas cê -; 
nizas. üno que há de procurar d< 
como fuegoJlariiae, con la"“'^"^'  ̂
todq/ W  que le úripidiere íubír á; launtóri

tan

niariá, delpues que fe les acabo la hariria 
de Egypto: para enfeñarnos {dice Santo

de Villanueva) que hemos de
de loS afectos del muil-

r

4b , para percebir; la dulzura inefable de 
nueftro divino Maná, Pues íi los Ifraeli- Chrift,

ThMlU-
nov. fér. 
I .  Corp,

A

con
mmatebmo un papél f Thronus ejUs

¡mis. Contenfenfe muchos con deftruir
á f  la conféísibri las culpas graves, fin

É

tas reciben el maná fueta de Egypto, y 
confumida la hariria , cómo murieron?

í Porqüe'río ¿oníumieron los 
afeííós á las comidas baftas ,y  groíTeras 
de Egypto. .Gomiariél maná s pero añ
ilaban por comer juntamente las ollas de 

;0 , y fus corríidas tofeas. Por eflb
hallaron ert el maná: la muerte: Alí mor^

V

'■ J
■ .1'• I  ' • >

i*

'• • .a;.

.  '  aM

t ü i 57
paflár á deftrtuf las cenizas , y los eftor
V¿s, y de ai iia¿€? no gozai  ̂
te ios efpeGiales efe¿Íos de
tíión. Almas , éfnada es

men

entrar^ al
laboí-para forniái^ el Trono V y'

la unión divina

f-.

§, y
V .iy T ww,
del dyytorpüro, pOrd̂ tCí 
hir dl¡efuChriño. ,

A
TS

V :

. I

Ric.Laufr 
lib. 6. de 
Laúd. B. 
Mar.

TTlSÍ ríos quedan dos gradas

u-r,nrnto efte 
y para que entenda-^ 

f  que quiere lef í ola en el arritor íit 
Maná í que lé amemos folo, íi 

río J queretríos morir, como los que mu
rieron del Pueblo de? líraél i'-’EP mortui

f i  \

! r 1 4 David nos lo explicará en texto
deiTrbno. Es(dicé)y hade fer cómo el
Sbl ei Trono de Jéíu-Ghrifto: E t Thro-“
^s;éjus fau t tainbien lo
que dixo en otra par pufo en el
SolríüTabernácülo : /»  Solé pofuit Ta^

m. Pero por qué ha df
fer el Tronó como Sol ? Diüo Ricardo

' tie-

'  .  .  ‘ * ^ j

'  .  :  v V  j

i  t  / >

*  V , . -

'~y.y

‘O,. 1 7 » /

< y/ ' . - i
1.5

i\i

que* 'fubir. Es dé marfil la 
y el marfil ( dice Ricardo ) íi es 

blanco en fus principios, para fymbolo v :

de San Taurericio, qüe como el 
ne luz , y tiene ardor; afsi la alma, para
fer Trono de Jefu-Chrifto, Señor nueí-
trd^ há de tener, como Sol myftico, ar

dor

■ú a :
.V -

i  S i

y V / i

% «* V'
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,dor dc amor de D ios, y luz, ó reíplan-
j'c. lib. dor de amor del proximo,: Sol J^lendety
lo.'cit- ardet: Thronus ejus jicut Sol. Pero

aun dice David mas. Como el Sol ha de
* *  ̂ ♦

fer el Trono l  Si. Llamafe Sol ( dice el 
flhían. op- Cai-Jenal Damiano) porque es folo: Soly

jUuslucet. ShSoto lo mifmo. Pues 
cbor. lib- íépa la alma-, que fi ha de fer T rono , ha 
j.reduift. fer SoL5 ¡porque ha de fer íola en el

amor de Jefu-Chrifto, fin admitir la com* 
pañía; de otros .amores agenos de Jefe- 
.Qhx'ÁoThrmtis ejusJícut Sol :quia f(h  
lus. Aquel Santo Fray Gil , compañero 
del Serafín Francifeo, folia entonar efte 
Cántico de amor á Jefe-Chrifto, Señor 
nueftro '.SJm d uno, todo d todo, folo d 
folo. Y en nueftros tiempos, preguntan 
do nueftro , Señor en la oración á un Ve- 
lerable Obifpo: Ade quieres muchói ReD 

, ,  ^ , noñdio tan amante como difereto : No
Señor ̂ Jmotodo* , Poco os ama quien os
¡ama mucho r Jt no os amu todo.SorcpcT,
como dixo San Buenaventura , quiere 
Dios el corazón, el amor , fin dividir, 
como quien es digno de que le demos 

Bouav.in todo y iblo á fu infinita Bondad: VuU
T S  I b  ■  '  u  - m . t

Vit. In

Bibl.Bar-
ber. dan. enim Deus totum cor , non

Veis el todo? Veis el Sol ?

(

SI, que es
Trono decente para recibir á Jefe-Chrif- 
to, Señor nueftro; Thronus ejus [icut Sóf
quiafolus.

20 Véd qué diremos de unas almas 
de medio corazón, que ( como Nicode- 
mus) eftan con los Fariíéos de dia, y con 

i f ' Jefe-Chrifto de noche ? Nernt ad Jefum 
' loanti. 8. no^e. Pero ya lo dixo San Gregorio Na- 
¡ f̂cg.Na- zianzeno j éfto es amar á medias á Jefe

»bz.Or. cK nfto  :
/

L -
♦  z

f ,
i D

J -
. i.

'■

✓

i •

tantum ex parte
Ijlum dmans 5 y agua repartida por 

conductos diferentes , no fube, como 
quando, fe reCoge toda é unp 
,eii aquella carroza de Salomón, de que 

, ya hablamos, que dice el T exto, que la 
formó ú i Ferculum fecit ftblQ^h 

' bien RiGardoi de San Laurencio! Para Sl 
la formó el 5 no para
o tro , no para la carne, no para el mun
do , no parael demonio: Fecit (íbi, non
dlih mncarnf rnon n 
Y aun por efto, fi fe tepara m as, dice el
texto, que; no

B.Mar.
' 1

tono: Reclinatorium aureum. Las car
rozas del mundo tienen muchos recli
natorios, en que pueden ir muchos ren
tados en converfecion; pero la carroza 
del Salomón Jefes, no tiene mas de un
reclinatorio, y de oro de am or, porque
quiere pofleer todo el amor del alma:
FecitJibii^coixdayb Ricardo ) bene kíc,Lai¡ 
fib i, quia totUs \>ult mam animampof rent.ibí, 
Jidere. VéaelChriftiano, íies Sol, paca 
fer digno Trono de Jéfu-Chrifto : véa , 
íi es carroza del mundo,  ó  carroza del

tr

, Cabe qoii recibir á Jefe-
Chrifto , aunque fea todos los dias, con-

✓ ^  *

verfacion agena, y aun contraria de Jefe- 
Chrifto ? Cabe gala profana ? Cabe vani
dad > Cabe murmuración ? Cabe codicia, 
y dureza para el pobre ? O , confuma
mos toda efta harina de Egypto, fi he
mos de corifeguir los frutos del manél 
Renunciemos el afeito deeíTas comidas
tofcas del naúndo, para hallar,no la muer
te ,  fino la vida divina en efte .Saeraraen-
to inefable Non jicut manducaverunt 
patres Vejlri manndy& mortuifunt. ,

i  X

VI.
• >

f  jymbolo de la conflancta en 
amarjj/ agradecer.

21 A fexta, y ultima 
Trono de marfil, es la folí-

déz de fe materia , que
cardo)que laFé, la bumildad, la pureza,

me

la mortificación, y el amor de laV otras fyp[.' ’
gradas j ha de fer con finifeza, conftan- 
d a , y folidéz: In me manet, dice Jefu 

' Chrifto j üueftfo Señor : para llegar el 
Chriftiano á la vida diviña , que le ofrez
co , ha de eftér, ha de hacer manfion en 
mi 5 porque fu
para hacer manfion en él;, como en tro
no de mi agrado i ín me manet, . ego 
in tilo. Efte foé fin duda el myfterio con 
que llamó ¡David dia del Cielo al Trono 
de Dios: F t Thronum ejus jicm dies Cce~ Pfal* s í.
Ii. Diréis, que le llamó afsi, porque es 
mas claro el día del C ielo , que el dia de
la tierra. P ues no es i dice Ricardo i fino driaúd.

%

B.Mar̂  .porque é$ mas



2 f  2
Ü, ĉ ui ceterm fm t. EÍ dia de k  nerra e&

tieneafii ijue tiene luz y
at quitar. Empieza luz, y calor í pera aca
ba en obfcuridady frio^ El dia del Cie- 
ia  naes afsí,porque es ín luztaninva- 
riabíe, que iamás defcaece en fu refplan 
dor. Pues fea dia de Cielo la alma, que

el refpeto del Príncipe no os detuvicrá^ 
fuera poderofo a deteneros vueftro dc- 
feo mifmo de fatísfacer cumplidamente

yi^ prius tomm 
prandium compleretur * etiamji perfona
mrf teneret y 

en

i r '

'  t
•I»

•; r -^  -  3  V .
f' i- C i v  r.  -  í  V  , - e

afpira á la perfección de Trono y fiendo 
invariable en el a lo r , y la luz del conoci-

Genef.Zfl'

iliicnto  ̂y  atnoí de Jeíii-Chriíio ̂  Señpf 
niteftro i SicM dÍ€S Cô h > ĉ uî cctcTM fuñU<
Y  aun por eífo dixo> M oyf&   ̂ que def- 
cansa D iosen el dia leptunodelos pri-

meros del mundo -
7 7 1 0  i  porque los.otros íeis dias tuvieron
mañana, y tarde ̂  tuvieron áuiiiento., y
diliTinucion de la luẑ : P ¿ t 8 t u i 7 7  e j i  V e f p e ^  

> C¡  ̂ y y i ú f i ^  y  pero eí día íeptúno  ̂dice
Stephano Cantuáfieníe ) tuvo mañana fin

íu luzi íin variedad^ íin

Stepb ap*̂ 
Tilm. in

ir

diminución t Dies Jeptimm non legitur 
hakáge vejperé j e d  m m l O y ü hu-

tenereL Y lo que no 
un Principe de la 

tierra , ha de Caber en la meía, y combi-» 
te de JefurChriílo í Que no ha de baftac 
á¡ detener al Chriftianó, ni el refpeto d© 
tan gran Señor, ni la necefsidad y y utif 
lidad. de la propria alma l Hic íameny nec 
de ciba animeé curamus, nec Dominum 
timemus:̂  Pues advertid, que andan jum 
tos el in me manet, y el ego m tilo. El 
quedar en nofotros Jefu-Chrifto hacien
do maníion de gracia, de amor, de unión, 
y vida divina, es fegun noíbtros queda
mos en Jefu-Chrifto , haciendo maníion 
de confideracion., y agradecimiento d© 
fus finezas,.

u . > i ’ i '*  ■/, . J

, ,í 
h r . . .

! í

,1}

./*

•  -J *•

'r

I I  '

Efeobar,
Euchar.

vicílc muchos diíis de Ciclo como deí- 
canfára en ellos, como en Trono decen
teJefu-Chrifto die fepttmo.
Entendamos, que folo hará manfion fn 
Mageftad en el .que luciere maníion; In

ime manet, ego in
21  Peromirenaos

alma por otro lado : In me. maneta N o 
folo fignifica la conftancia, y firmeza en 

: el am or, (dixo un Expofiteir doéto) fino
la detención debida ál com ulgarpara

y y dar
él i In me manet.

2 5 Keparaa, para que 
verdad mas ímpreíTa, en una de las cere
monias que ordeno Dios 
para comer el cordero , fombra de efte 
Cordero divino Sacramentado : Non co
medetis ex eo crudum quid, nec collum J?. , -V • t . Antomn.aqua yjed tantum ajjum tgnt. Cuidado, p. i. tít.
iíraclítas, dice Dios, que el Cordero no u . §-7

V.

fe ha de comer crudo, no cocido, fino
1 -  .  -  ^  ^  z . q . i o z .

gracias
reiferat

mo^^ad Verdaderamente no sé qué os

J»

Evang.
( i í i

les) de un llégarfe á comulgar de. prifa, de 
un falir á priía defpues de 
detenérfe con la conílderación antes, y

A

7 y

I k
AnaftaC 
Ŝin.Orac. 
de Sacr, 
Syjíax.

defpues , á la _
miento de tan gtande beneficio. S* .^naf 
tafio Sináta comparo á los tales á los 
perros, que apenas les echan el bocado
de pan, y le reciben en la 
corriendo íefalen á la calle:

afládo al fuego. Que no fe coma cru- aré j.ad 
do , bien cftáique eíTo es proprio de fie- 
ras inhumanas, dixo Cayetano j y fi repre- 
feiíta la Comunión Santifsima, claro es, 
que no fe ha de comer el Cordero crudo 
que es ( dic^ Rusbrochio) comulgar folo

,fin el fuego de la gra
cia , y caridau : Lrudum comedunp qui for Rusbróc
Cramentaliter tantum Chriflum come- 
dunt y abjque charitate. O digamos, (con 
San Eernardino de Sena) que el comer-

/

i

t

'V¡

le crudo es recibir la Comunión , fin

• 1 ' .  '• í *

•■ 4

re ,canum injiar, injilium , pane 
myjlicff rapto , exeunt. Véd voíbtros
(dice San Cefario)

Crudum mV

com-
bidados de un Principe á fu mefa í
mo es es, porque

examinar, y coníiderar quien es el que 
le recibe, y quién es á  quién recibe ; y 
éfto yá fe ve , que no cabe en el Chrif- 
tiano, que llega á comulgar : 
fumit qui mentem f  %am diligenter non Bcrnard 
difeutit y\>el qui non cogitat qmd red- “  ' 
pit. Mi reparo e s , por que prohibe Dios, ,, 
que Coman el Cordero cocido í Porque Feruf. t>|
fi aquel comet reprefenta nueftro confuí- ^

gar,

<Aí-

' ■ A f

i

to.4 I ' i S

9. art. fi, W
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gar, y Dios quiere que fe comulgue dc 
^ipacio : quién no vc que tarda mas en 
üzonarfe Io cocido^ y  que Ia aifado fe 
fazona con brevedad í No ha de fer co
cido , dice D ios: ISlon coEtum aejua.. Por 

, qué l Diremos, con San Antomno ,  que
ŷ ntonin. porque no fe ha de. atrever la agua de 
ubi fuP'. la fabiduria terrena é: examinar los myf-

terios de efte Cordero divino l Diremos, 
Riisliroc. con Juan Rusbrochio ,  que no fe ha de 
&Beinar cQiner qoq,jC), porque no fe

2 9 ?

gar folo por cofíumbre, y ( como dice

efte beneficio, fin perder de vifta tan ex-* 
tremada fineza r J£um  ignl Comulgue 
el Chriftiano en hora buena; pero fea 
como quien afta el cordero, efíandofe al 
calor, penetrándole , y abrafandofe en el 
mifmo fuego de amor de Jeftt-Chriftb; 
Aj[um ignL, '
\oüo^ atqiie 0 udiofa, gratiarum aEiio. 
Efto féri formar Trono de marfil, con 
firrneza, conftanda, y  íblidéz,, para que

" eni .

íuDr#' i .. ' • V ,
GuiLPe- San Bcrnardino) fin devoción, y diftraí 
pin. i " do .el corazón en las aguas de efte mun-

^  J .  A  y

mor #
que fe ha de comulgar (dice San 
dino} con el fuego de la devoción, y cui- 

Bernar- dadofa accion~ de gracias de efta finezas
din. C.4. Jjjum  fum it lacrymofa deyotio ̂  atque' 
f!'cap!i'. gratiarum aUio. - --

24. Ea, entended todos el  ̂
de efta cereraoniar Hay grande diferen
cia entre lo cocido, y afíado. U no , y otro  
(diréis) fe difpone al fuego. Es afsi; pero 
con gran diftincion.. Ponéis al fuego el 
Cordero para cocerle» í y permite que 
■OS defeuideis algún tiempo , y aup 
d^ lugar para falir de cafa, dexandole fuer 
g o , y agua baftante. No es afsi t  Pues rcr 
parad, que al aí&rle no es afsi; porque lo 
aliado no fufre el menor defeuido í. Ío

Simil,

aílado pide que le afsiftan

L ■ y mas bueltas, fin perderle de ^
íin> /-ÍAf  ̂ ni  ̂ íslir*

nueftro Señor, una al alma configo, y
la transforme en íu Mag^ad: h  me ftíá-,
net y Úr* ega iníllo.

2 5 Ea, Catholicos, eftas fonlas íeiis
gradas de marfil del Trono de nueftro 
’pádfiCo, amante, y divino Salomón , por 
las que fe ha de ¿ibir ,  para recibir la 
hueva divina vida, que ín  lbondad deléa 
comunicarnos en efte Sacramento inefa- 

-ble: V m t propter me i totm ad me re
formatus. Quién yá no aípira cuidadoío 
á recibir; efta vida SC^ién no trata con 
toda diligencia de dilponeríe; para parti-

por eftas gradas de fe, 
de humildad , de pureza., de mortifica
ción, de puro am or, y conftanciaí Ea 
que sx: todos delde hoy , delde efta ho 
ra , que fe paífa la vida, y nos efpera 
muy en breve una eternidad , en que 
no fe hallaré por precio alguno la ma
teria para fabricar efte Trono. Ahora

armas en una confef-
- ^

c .

w

yf:'!
.  I

fin dar lugar ádexarle , ni a 
L o  cocido, vereis que ello fe 
tando, hirviendo, y ablandando 
cocerfe; pero puede
frió quien lo cuida. Y lo 
que ello fe penetra, del í í ie g o ^  
tiempo mifmo fe calienta, y aun fe que 
ma en el milínó fuego el que lo 
No es verdad I

fiones. Ahora 
el

para quitar la vida aí
de la culpa, y fus oca-

A  m»

' ^

%  -

,* 'i

carne, renunciando toda

veis¿

✓

i  •

r-

f ' ”  * * s  '

to  que íe coma el Cordera cocido,, fino 
lo: hJon eoBum aquayfed ajjum
> porque no quiercr, que fe defeui- 

de tibio el que llega át comulgar , ñi que 
falga á  priía de^ues de la comunión. 
Llegue á comulgar el Chriftiano, como

una, otra.

^  icion para 
que íe labre el marfil, aplicando nofptros
Ja eícofina de la mortificación á los apé-? 
titos, y dexando, que los genios contra-? 
rios apliquen fus limas, con que nos la
bran.
fil de amor puro 
doá fu

car roxo mar
, no aman

. •>
^4 ^  * I

fino íacrificandole,  I

vídir. Ahora hay 
déz

con el mundo, 
el corazón, fin di
para tener la foli-

refolucion

V* V  •ft'
quien afta el cordero ,.que
y  muchas bueltas con- la

f •

' *  / *  
4

de permanecer conftantes en el amor fa 
grado, en la prédica de las Chriftianas
virtudes, y en detenerle, fiexnpre que fe

V

r
N CQí
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.^mulga, dár humildes, reverentes,aten
tas y amorofas gracias á efte Señor por 
tan' immenfq beneficio. Con efto tendré-
mos marfil, y. T ro n o ,  en que Jefu-Chrif-

to reyne , y haga manfioir^ para qiií vt%
vamos vida perfefta de gracia ̂  y feamos 
■ dignos de participar de fu Gloria: ^ a m  

y&* VobiSy C^c.

> í '

f  V 4
C '

{

u  »A -V ■ I
■*<í-

i w
:‘i:í  ̂ ‘ . 1  í  í f ■

K f i

de Sol
•\ < .  i

phonfo de dia
en

Santos
V
a 8. de

. Simón,

1 6 7 9 * anos

me a p .
t*.

S A L  U  T  A  C  I  O  N.

\

n íf juá  fnéñmiale perenne í unas pára
'qué ? Para excitar el agradecimiento da

\

en que
dós accidente^^fe^oculula Magefladde

un

a
I
niéntc

tni
Magcftadfís dé
amoi: hecho Hombre ¿

a reparo el cüi 
éñCargb efte Señor a fus
tiempo de

, y ma 
, Con qu® 

, al 
que le acoE-

, que tan indigna-' 
Para mas. Acordaos 

, dice Jefu-Ghrifto j que fué 
la memoria aquel deípre- 

cío con que me trato el Judaifmo: acorA
a

« 4

• . V

k.Cor. 11

1 . ^

âcíte m meam cómme
nos

del defpredo con que 
ingratos 

me

, con que me 
5 y haced recuerdo también

me han ofendido

ce) que fiempíe os acordéis de nti. Pá
r a l e  encarga tanto efta memoria? Se-

^  ' ' . como. Vta para
, *

©.Thom. 
©puf. 5 7*
&5S-C.I
Heíyc. ia 
Levit. 1 . 
taujuft. 
fcr.de Eu 
chanflón.
z6,
Conc.Tr. 
Seíf 1 3 ,

clon á efte fdberano myfterio ly qne al
no eftért l^s manos, y el cui-

í fin(
>

que
ra-

dado en el 
toda la alma en fu
z o n  e s , que fea áísi s pero oygamos la

¿gj i«v-.Ar>l - Ji/fnrt̂ m Dómmi

; para que quando 
 ̂mas, y mas 

exciten con aquella memoria vueftros 
,en orden á defagraviar á mi araors 

f  acite in meam commemorationem̂
de aquel defpreeio, para mas

deaqneUas afrentas, 
para adorarme m as: acordaos de aque
llas blasfemias, para mas fervorizaros en 
mis alabanzas j y que fe conozca, qne fois 
mis Catholicos amantes

en

Itis. Quiere el C€
Pablo) qtíe hagamos raemotia de fu San 
tifsima Mñerte.Por efíb llamo Santo Tho

,, en que me 
de celebridad, y devo

ción,quanto intentaron quitarme mis ene-
■ ■ “  ■ ' H oef

in meam

V .más, neiyeuiv, y 
n o ,  á efte Sacramento inefajjle Memorial

Múoxi iQl SmQV

a uracias á Dios, que yé venios hoy, 
en eftos catholicos , reverentes, y devotos 

de celebridad, que efta Hermandad

fimo
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jfimo dueño, confagrandole efta fieftai fu 
■adoración,, y alabanza. Yá vemos j que 

(jencf- 9- amantes hijos dei mejor Noe, cubren 
lib. la: defnudez de fu padre, en que intento
Ap \̂ r.___ 1̂ __ \n

mento, s . Sol. 2 9  5

l6 defpreciarle el ingratifsimo Chám. Yá fe
Gcnef 7- aguas de la devoción quince
^bul.ibi. codos én alto fobre los montes: porque 
Gen. I 4- ( como advirtió el Abulenfe) fué eíTa me-
fî ĉont'. infección de la ma-
Ê uft. c. licia de los pecadores', que viene,
V». , - car la devoción. Yá el mejor Jofeph , y 

' divino original del Patriarca antiguo (co
mo notó Ruperto ) fe halla en un Tro
no , adorado de fus hermanos, íi antes fe 
vió vendido de ellos con ignominia. Yá 
hay Angel en la piedra del Sepulcro, que 
predique la glorioíifsima viftoria de nuef- 
tro Redemptor ( como'deda el Chryfo- 
logo) íi pretendieron íiis enemigos aca
bar en el Sepulcro fu memoria.

3 Mas preguntara yo á los Hermanos^
y Angel, que dedica eftos cultos en hon
ra "

Chryfof-
tpm. fer. 
7.Í-

con merito á laFé; y feñalefe él 
para la vifta, que es donde Dios fe 

manifiefta para premiar: Srgo auditus ad
tjneritumi vifus adpr^mium,

4 Pues ahora defea la devoción, fo- 
lemnizar con cultos Catholicos á Jefu- 
Chrifto Sacramentado 5 y viendo que lle
ga la viftâ  á querer dar voto en la fiefta, 
llama la piedad á dqs^ApoftolcsV que le 
enfeñen el modo de portarle. Quiénes 
fon ? Simón y y Judasj Aguardad, que 

: hallo en los Machabéos dos varones fníig- 
,nes de efte nombre. Eítaba para falir de 
efta vida mortal el gran Mathathias ; y

a íus hijos todos . les dixo:
Para que os confervéis con la pazjy feli-

il.'

, por que
eligió para dedicarlos, efte diá de los glo-

San Simón j y San Ju
das ? No ha havido otro, defde la Oftava'y 
en que la

cidades, que os ueieo j os encargo 
m ios) que atendáis á vueftros dos hér 
manos Siimón, y Judas í Simón fea quien 
haveis de confultar , y obedecer: Ecce 
Simón frdtek yefler, feio' quia y ir conj?-?.
lii ejl̂ ipfum audite femper. ]üdiis Ptz
quien ha de Capitanear vueftras tropas:
E t Judas::/ít Vobis princeps militié. No 
veis cómo fía de Simón, y de Jadas los
aciertos de íils hijos Pites deÍGÍfrenioS él

7  t  « toles nos

celebra efte So- 
Yá fe ve , que sí 5 pero 
el haveríe reíervado

oR
á celebrar á efte Sacrá- 

Hámento inetablei. Há muchos dias, que an- 
Nacianc. teñidos el ordo , y k  vifta acerca .de

■ hom. I .  efte^  V  .  .  r  i

de Huch. jos .limites de íii aftividad ,■ nos informa;
■ ' que es pan loque állifeyé: el oído,, qué  ̂ por, lo que oye le dedica á la alabanza:

,: atiende: á  lo, que Qíos ha revelado ̂  aflé^' Judasjaudatio, Gj aciertos de eftá Her

? El que 
p s . Y qué íigni- 

fica Judas ? El que alaba , ó alabanza:
i. Pues fué decir á aqüéllaThei:- 

íxtandad antigua: Quando os defeó én eR 
ta vida toda la paz, y felicidades , íean los

, que os ks afíegureri , no el'
que ve ̂  fino el que oye:
no el que^vé: para, alabar, finó el qué 
por lo que oye fe dedic

/  _

no es pan, uno ei tüuerpo,
L de Jefu-Chrifto, 

s efpecies.
.que ve una foraia pequeña :.el oído afír- 
m áí que es ¡un Señor inamenfo.. La

> r

en que lo que; ve es pura criatura: 
repite, quemo esfinomn Dios j y

la contienda de ef-
,tos dos fehtidqs! Qué remedio puede ha- 
ver para la, paz? Daxarlqs vivir juntos,, 
férámrecer la comtienda. No hay mas re
medio (dice San Bernardó ) que apartar
los , y ponerlos en, diftinta caía. Qt
: fe el oída acá en la caía del inondo, para

en iiavcr rcicrvauo eita neita pa
ra hoy , porque hoy tiene á San Simón^ 
y San Judas, que á todos nos enfeñen él 
modo mejor de celebrarla! Simón, qüé 
es el que oye, nos enfeña , que ño es la 
vifta,, fino el oído , el que atendiendo i  

u-Ghrifto , .eterna verdad, acierta á 
ConfeíTar la verdad de efte Myfterío : Si~

üdas, que figiiífica ald-' 
,mos enfeña á alabar á efte Señor, 

por el beneficio, que Creemos: JdddS  ̂
laudatio. Ea, retirefe la vifta , y 
para el Cielo fu acción: que para alabar
cneftayidaá

y

nos

Bernard. 
ferm. 28. 
in Cañe.

i 4 Mach,
2.

Laur. ín 
Sylv. lit. 
S. & I.

‘V .
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Sermón 26.de!2 9 6
nos bafta el oído, informado de la Fe:
Auditas ad meritum : vifus ad pra-

.  J

mmn*
% Pero no folo me perfuado, que 

vienen para enfeñarnos á celebrar efte 
Soberano Sacramento; fino la diípoficion 
que debemos tener para recibirle. Simón 
íignifica también el obediente : Simón-, 
obediens. Judas fignifica la confefsion: 
Judas, confefsm y es una buena confef- 
fion, y la obediencia rendida á D ios, la 
difpóficion que fe requiere para percibir 
los frutos de la Comunión Sandísima,
quitando los embarazos que los impiden. 
Quiera la Divina Mageftad afsiftirnos con 
íii gracia para tratar , y orr con fruto 
punto de tanta confequencia i y para aíTe-
gurarla, lleguemos humildes á Taludar á
Maria Santifsima: Ave Adaria, Ú7*c.

^ i  manducat m e , ipfe vivet prop
ter me. Joan. cap. ó.

I. I

\ \

\

6 Tí3A nó pequeña di

' * * A '  . V  .

8. Sol.

_ berano Señor Sacramentado) 
vengó hoy á proponer, de cuya forudon 
efpero nos aprevechemos todos. Yá fe 
fabe, como la Fe nos enfeña  ̂ que en ef
te inefable Sacramentp recibe el que cp- 
rnulga á Jefu-Chrifto , Señor nueftro* 
real, y verdaderamente. Para que fin í El 
que tiene efte/Señor yá lo dice en eí 
Evangelio, pára que el hombre quede en 
Jefu-Chrifto i y Jefu-Chrifto en el hom
bre , por la unión facramental: In me ma
net ̂  ego Mas claro defpues:
para que el hombre viva  ̂np yá legun la 
antigua vida de hombre , fino una vida 
divina de Jefu-Chrifto í § ^ i mattducat 
me ,&  ipfe vivet propter me. Vara, que 
las obras, las palabras, y los penfamien- 
tos del Chriftiano, en comulgando, feati 
efeílos de aquefta vida divina : f^ivet

me.
7 Efte fue el myfterio de aquel aiut

4*

\
I:

V

r  . -

tarfe Elifco con el niño , poniendo la 
boca con la del chicuelo, los ojos con fus 
ojos, las manos con fus manos , el pe
cho con fu pecho, y todo con el niño 
todo: Pofuit os fuum fuper os ejus , 
oeulos fuos fuper oculos ejus, Pero 
quién no extraña efta tan inuíitada acción 
del Profeta? Si quien ha de dár la vida al 
niño es la divina virtud, haga Eliféo ora
ción para alcanzarla ( dice San Bafilio de 
Seleucia) que aísi refucitó Sa«' Pedro, mi i o.
Padre, á una difunta; pero ajuftarfe cpn 
el niño, para qué ? Dixo el Abulenfe, que Abul. in . 
para darle calor. Pero fi aflegura él mif- 4-

. • 1 j / 1 q- 8ím o , como es cierto, que m el darle ca- 51. & ¡„ 
lor era neceflario, pues fin efta diligencia 3 -Keg. 17 
han vuelto á la vida muchos ; Mon erat 
necejfe califieri carnem > á qué fin hace 
aquellas acciones el Profeta l En otra oca- 
fion darémos refpuefta literal: oygamos ( 
ahora la que da myftica el Gran Padre San Bafil. Se- 
Bernardo. Es Eliféo imagen de Jeíu-Chrií- leuc. ubi 
t o , Señor nueftro, y el niño es imagen 
de la alma, que le recibe 3 y afsi, aunque opuíc.ss 
no fea precifa aquella acción para que el cap. a 2. 
niño recobre nueva vida, moftró en ella 
los efeélos, que caula en la alma el amor Perf! tr! 
del verdadero Eliféo Jeíu-Chrifto: ^uod  i- c. a . 
fé?nel contulit univerjitati ( dice San Ber-
nardo) hoc quotidie jinguli in nobis ac- ferm.i<í. 
titari fentimus. Que hizo Eliféo ? Pufo in Caat.

.  ' . ' / t• f

fus ojos fobre los ojos del niño. Pues 
efte Señor pone fus divinos ojos en la al
ma que le recibe 3 iíuftrandola, para que 
conozca á fu Mageftad, y fus maravillas.

? Pufo íü boca en la del
niño. Pues

/  V

' 1 ?

pone en la boca de 
la alma las dulzuras inefebles, qué comu-̂ - 
nica en eftaMeía. Qué hizo Eliféo ? Pufo 
fus manos fobre las manos del niño. Pues 
efte Señor da virtud á las manos del al-̂

*  l : * *

\

i  f '
V '

m a, que fon las obras, para que las exe- 
cute con juftificacion , y fervor. Y fi ElÉ- 
féo fe pufo todo fobre todo el niño pa
ra comunicarle calor, y nueva vida} efte 
Señor fe comunica todo á toda la alma, 
para encenderla en el calor del amor fâ - 
grado, y qüe tenga en fu vida efectos di
vinos; De excelfo monte Coelorum def- 
cendens { dice San Bernardo ) vijitare 
dignatus efi me : inclinare fe jacemi:

con-

' 9

Bern. ¡bi.
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Caíían.
cpll* 
cap. 12-•

]ib. in
Evang. c. 
35.11.i3.

^  s  -
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contrahi j &* co^quan parvo; caco par
tiri lumen oculorum fuorum : os
mutum oris proprii ofculo folvere \ debí-
lefque manus fuarum roborare contaEiu.

8 Digan las almas experimentadas, 
íi al comulgar han fentido efte calor, y 
nueva vidaMslo es verdad (almas, las que 
amais á Dios con pureza) que fin véríe 
íe percibe, y fin fentirfe fe fiente el calor 
de la amorofa prefencia de efte Sobera
no Señor , al recibirle ? Gomo lo decia 

Euf.Cíef. Eufebio Cefarienfe l In Sacramento, jide 
ap. sylv. D eus adejje creditur ; benediU ione Jen -

titur. En efte Sacramento admirable ( di
ce) por la Fe creemos, que afsifte Jefu- 
Chrifto, D ios, y Hombre; pero en los 
efeítos de fu amorofa bendición fe fieii- 
te. Sabéis cómo es efto í Decid á un 
ciego en un dia de Invierno, que ama
neció muy frió , que. hay un Sol bellii- 
fim o, que confuela. El ciego creerá lo 
que decís, (dice San Buenaventura) por
que os tiene por hombre de verdad, aun
que no le v e : Coecus non videt folem., 

tamen credit videnti; pero llevad á 
lut,tit.j. efte ciego mifmo al Sol. No es verdad 

3- que al recibir el calor, que el Sol co
munica , dirá, que es cierto que hay Sol, 
no folo porque lo cree , fino porque yá 
lo experimenta ! O , que no le ve I Y 
que importa, fi lo fiente en los efeólos! 
Es afsi, que_ no fe ve la 
oculta aquella Sagrada Forma, para que
tenga meritc) la Fe : Fide Deus adejje

Vtxlttj creditur i pero es afsi, que en la alma, 
f j  S. 1. que debidamente le recibe, tiene muy por 

eo que trabajar la Fé'l.por lo mucho de 
calor que experimenta, como el ciego

} •

J  w  .

✓

al Sol: Benedittwne fentitur. Al oír á 
la Samafítana, muchos de la Ciudad crer 
yeron que, era Jefü-Chrifto el Mesías;

in eum propter ver
bum mulieris i pero al experimentad lo's 
favores de fu divina prefencia, yá no To
lo ( decian) creerttos por lo que nos has 
dicho, fino por lo que nofotros experi
mentamos : Jam non propter tuam lo
quelam credimus ; ipji enim audivimus^ 

^  fcimus quia hic eji vere Sal- 
■ vator mundi.

r

. i: Sol. 2 9 Z

u,

D /SPO SJCIO N. ^  V  E P ID E
la Comunión, para recibir de liem :

fus efeoos.
1

STA verdad fupuefta , entra
mi dificultad; y antes 

la propufo Santo Thomás de Villanueva^ 
Si es tan admirable la vida que; quiere 
comunicar efte Señor á los que le reci-r 
ben : V îvet propter m e: cómo , fiendo 
tantas las comuniones, fe ve tan poco 
de efta nueva vida! Si es tánto el calor, 
que dá á fentir efte Sacramento inefa
ble,, cómo es tan grande el hielo de los 
corazones, fiendo tan común el comul
gar ? JRjefici hoc edulio pluribus commu
ne eJi i fed  hanc ipfam refe^ionem ex
periri, paucorum e fi. Quantos fon los 
que al comulgar experimentan la inde
cible ¡dulzura de efta Soberana íyleía ! 
^uis hodie \ccelejiis edulii dulcedinem 
fentit l Qutón es el que comulgando per" 
cibe la calurofa prefencia de efte Divino 
S o l ía is  in hoc cibo prafentiam ma- 
jefiatis agnofeit! Se aflbmbra San Bue
naventura , viendo lo que fucede. Có
mo es efto! dice: Recibes un fuego ar-; 
dentifsimo confurnidor en tu pecho , y  
te quedas frió! Ignem pofuijli in Jinum, 
&  non f entis calorem! Recibes miel 
fuavifsima en tu boca, y no percibes lo 
grande de ¡ íii dulzura ? Aíelmpre , &
non f entis dulcedinemVBntra denno d&
la caía de tu pecho el verdadero Eliféo 
Jefu-Chrifto, y no experimentas fu câ * 
lo r , y vida divina 5 Qué es efto, Sacer
dotes de Jefu-Chrifto ;! 
convertido en falamandras, que en.me- 
dio de tanto fuego no nos 
amor í Qué es efto, almas 
Quién os ha convertido én zarjzas 
Horeb ) que cercadas de táhta, - aiiiprofi
llama, nii perdéis una eípina de los ape
tites , ni la menor hoja' de la vanidad! 
Terrible es. la reíjíuefta del DoéftoriSera-; 
fico: Si non f entis aliquam fpiritualem 
refeÜionem i jgnum e j fpiritualis 
mitatis, vel mortis. El no fentir ( díce)

Pp ca-

• j

\  ♦♦

Thom
Villanov
ferm. i,
Corp,
ChriíL

Bonav.
opufc.de 
Prsepar. 
ad MiíC 
c. 14.

• V  • -*  '  -  í  *  J  ^  l i ,

Exod. 3,
líídor. ibi 
in GloíE

Bonav, 
ibidem. 
Guilj.Pa
rir, in Re- 
thor. Di-

9

vin.c.j?.
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Cillor arnoíoío con tanto fu e g o n i dul
zura efpiritual coá tanta miel,, es indicio 
de eftár la a l m a 6 m uerta, fin- la vida 

la gracia  ̂ o 11<> menos, iriúy. enfer
ma-ccin la tibieza’ interior i 
infirTnitMs, vi?/ -T̂QYtis-

I o Ea, Fieles: Hoy no he de tratar 
de 'fes incónaparable atrfevimieii-

á recibir-á efte Soberano Se
ñor Coií culpa mortal , con el pecado
grave' ciaMado en  la confeísion, con cí
odió fin arrancar, con la hacienda age 
fiâ

r

___  ̂ el Abulenfe: el q,ue ven*-
de , ' porqiie dá ocafion a que compren; 
y el que conápra, porque da ocafion á 4ue

O, Catholicos, y qué verdad! Ya
^  ^  é  •  .

Abul.lVi
q- 7t.̂ c
7 i .

con la ocafion torpe fin
____; pues claro eftá , que aunque el

Judie. 14 ;n.éórl de Sánfón tehga un panal de miel
en la* boca, fi efta muerto , £Ómo-ha-de

Ric.Pam- percibir fu dulzura í'Y  el pecador, atre-
Pl- llArr.1 a rnmnlcrar pn m al pila-poLin

So,
4  I*

vidó, que llega á comulgar 'en mal efta- 
d o , ya íe vé , qüe por eftár fin la vida
d e la gracia j no violo no fentirá la dufe 
zura de efta Meíá á pero añadirá á la
muerte Me fu culpa otra nueva horrible 
muerte de facrilegio. N o hablémos de 
éftevfirio del quéJlega, comodlegan los
mas - fin éfta

eftabañ ? No os

conciencia. Cómo 
fe -quedan como fe 

,q u e
t í  i

í i |
ií ■' 

) .oñ efta  ̂MefaV en laJ L 6 L  V i A i  I - /  A '  *  Í L '  ^  •

fianifieacion de fes hombres.;,, í que es la
^  ^  -  i  . ^  L —  . A  -A ■  a  ^  -A  A 1 ^ .

l

,  qiue íi ;j/y efrem 
qué figni-

dif-
K -

I »'  
t

O,;
péro fe

requiere mas. Qué-mas fe requiere á Refe 
' 'é con un texto. , ¡ s

^ue* yáfe

que entrando en el 
, nueftro ) Señor,

de'alli ,á’dós que

Matt.zi.

1 ;

, y com

ía acción.

I “i
!

que com
nenY El' que 

hacia al

^íeftá'bieni 
n qué culpa tie-

de codi-

----------------------—  /  '

ve , que íi no huviera quien comprára
lo que fe quita, no huviera quien lo veh-

, ni aun ' ' ' 'quien lo hurtára. 
mas. Qué vendían 

hombres í Los animales , y’ aves 
para los facrificios. Pues, válgame Dios! 
)ah mal hacia el que venía de lexos, y 

compraba alli lo qüe havia menefter pa-¡ 
ra facrificarí Sea en hora buena caftigado 
el que vende:: que éfte es el que profana 
el Lugar Sagrado. También lo ha de fer 
d 'que compra, dice Jefu-Chrifto: 
fJmteSy C l ementes. Ea , yá me ocurre 
... razón. Porque aunque es verdad, que 
el' que compra no falta á la fubftancia

que ofrece > pero falta á la
_____preparación para el facrificio. En
qué í En dexarla pára el Templo. Yá me 
-•‘''ico. Si el qué venía :á facrificar á 

tráxera, deíde fe caía la yidima, 
yá/fe vé efe cuidado con que la traxera:

a  otra cofa l Qué 
frequente memoria del 

recogido: el ánimo, 
á-lo  que iba. No hacían 

f  íIno, con el fegu to  de que halla- 
en el Templo áo neCeífario, venían 

á facrificar defeuidados, y aun. divertidos, 
af por qué trata Jefu-Chrifto con fe-

' '  á los que

r*--u

-r*

ex

atento.

a  i los que ' coinpran :
Va

•V.!

i '
ve.

‘ s » ' V

♦ \ /
‘ I-

X ' -

: r  A• t
- >

■ < L '

T * . '

•■a

•  -  • ;  \  • V , ' '

r

t <

I,

merece 
el que com 

por qué! U n o , y'otro merecen fer cafe

............ ^  , por lairre-
yerencia, y á los que compran ,  por la fafe
ta  de preparación, con que vienen; y 
véis aq u i, por-que muchos no experi
mentan la dulzura , y efedos efpeCiales 
-J-. -.Ax iyiyf|;ej-jo; porque aunque

 ̂oner, el Sacerdote, y el
, para el fanto Sacrifició, y Cor 

munion ,■ confeífando; pero íi venimos 
defde la convérfacion al Templo,  defdé 
la murmuración al’ Altar, y Mefde la di- 

n ,  y defcuido á los pies delCon-
_̂__ , hallaremos en el Altar lo que bafte

para no hacer facrilegio , y no privarfe del 
aumento de Ja.gracia; pero no hallare
mos fes efpeciales frutos de dulzura, do-
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Sermón 26.
nesy y*'virtudes, fino la feveridad de Jefu- 
Ghrifto en el Templo, y el'Altar. Veis 
como la tibieza, y defcuido es enferme
dad , que no dexa percebir la dulzura 
de la miel? Es traherla confefsion figni-. 
íicada en el un Apoftol 5 falta la fignifi- 
cacion del otro , que es el rendimiento 
humilde, amorofo, y obediente.

13 Lo acabaréis de entender, vien
do con atención aquel lienzo, en que re
cibió Jofeph el Cuerpo diflinto de Jeíu- 
Ghrifto, nueftro Señor : porque (como 
dixo Eufebio EmiíTeno) enfeña de la íüer- 
te que fe ha de recibir á fu Mageftad : Do
cet ms qualiter Chrijü Corpus fufcipere 
debeamus. -Era (/ dice San Mathéo) un 
lienzo muy ]impio: In Jtndone mundai 
en fignificacion (dice San Pafchafio) de la 

ibi. 1. li- pureza , con que debemos llegar á recibir 
á la pureza mifma ; ^ a a  dignum erat̂

Hier in mundifsimu?n Corpus Domini, mun- 
m t.17. do in\>ol)?eretur in liñteo. Lo miímoSan
Hu. Viól,
Mifcel. 
lile. tic.
57.
Hugo C. 
in Matth.

8. 29 9

Matc.47

Pafehaf.

i7.
Guill.Pa-
rif.Term.

íkr.
Símil.
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Geronymo , Hugo Cardenal, y el Viéto- 
rino. Bien5 y cómo fe hade diíponer la 
pureza de efte lienzo ? Vámos alrio. Allí 
veréis, que defpues de bien eftregado el 
lienzo, le facandel agua para torcerle. 
Gomo? Tomanle entre dos i uno de efte 
lado, y otro de aquel: el uno tuerce ácia 
abaxo, el otro ácia arriba: el uno ácia la
mano derecha: el otro ácia la mano iz-* *

quierda. Para qué? Para exprimirle toda la 
immundicia,y agua, que tiene. Ea ,,yá eftá 
efte lienzo limpio. Bafta efto para que 
uféis de él ? No bafta ( dice el Angelico 
Doéfor) porque á mas de lavarle, y de 
torcerle, fe requiere ponerle al Sol, y de
fecarle Primo enim lavatur , fecundo 
torquetur ., tertio exiccatur. Ya fe enten
derá el myfterio. Viene una alma á reci
bir á JefurChrifto : hallafe ( fegun deda 
ífaias) como un lienzo manchado con 
las culpas : G^afi pannus menjlruat'^:
empieza á eftregar el corazón con el exa
men de la conciencia, y le lava con la agua 
de las lagrimas (leí interior. Yá le tuerce

;  j
)  '  i  . 1 con el dolor, poniéndole entre el temor, 

y la confianza. El temór tuerce á la mano 
izquierda, ácia abaxo, ¿on el horror de la 
pena: la confianza tuerc^e á la mano de
recha, y ácia arriba, con la elperanza en

. 1

la divina mifqricordia. Yá arroja á los 
pies del Gonfeífor toda la iramundicia 
de fus pecados: yá eftá limpia! pero pre
gunto : Eftá yá para recibir el Cuerpo de
Jefu-Chrífto ? O , Chriftianos! Eftá con
lo baftante 5 pero no con lo decent^. N o  
véis (dice el Do(ftor Angélico) que falta 
deíecar, y enjugar al Sol del amor de 
Dios fervorofo las humedades de culpas 
ligeras, faltas, imperfecciones, habitos, y 
defeos terrenos ? Pongafe la alma al Sol: 
efté humilde en prefencia de efte Sol Di
vino , que con fu calor le defeque 5 y en
tonces íerá lienzo limpio para recibir, 
no folo el Cuerpo del Señor, fino los ad
mirables efedos de la vida divina, que 
deíea comunicar : Debet ( dice Santo 
Thomás) per ferVorem amoris Dei d

m dejtderiorum humore JiccarL 
ropter me.

S. III.\

A LA
fus efeíios cumplidos tres cofas-, la

primera, la codicia.

13 T  TISTO yá lo que fe requiere
V  en lo que eníéña el fignifica- 

do de los dos Santos Apoftoles} veámos, 
para reíponder áda dificultad, qué es lo 
que impide al alma recibir los efedos de 
efte fuego, de efta miel, y de efte Sol. Es 
JefurChrifto , Señor nueftro , aquel Sol 
Divino, que profetizó Malachías, dicien
do , que nacerla para los que le temen; 
Orietur Vobis timentibus nomen meum

lo entendió deSol jujlitM. San 
efte inefable Sacramento; Panis vitce efi 
Sol juJlitiíC - porque nace efte Sol en las 
manos del Sacerdote , quando conlagra, 
como dixo San Aguftin : A Sacerdotum 
manibus velut d Vir?in,eo utero Chriílus

Málaché
cap.4-

Macar, 
hom, 34.

prodiit i y nace en el naUndo menor del 
hombre Chrjftiano, quando en la Comu
nión Santifsima le recibe. Mas para qué 
nace ? Aunque haya quien numero todos 
ios buenos efedos , que caufa el Sol ma
terial en el Univerfo, no podrá referir

que caufa efte Divino 

Sol en el corazón donde nace. Bafte íá-

P p z berj

Aug. lib. 
de Spirit. 
c* 14*

ViPuent.
tóm. I,
Per£ tr. 
4̂  cap. I*
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ber, ( dice cl Profeta) que trahe en fus ra
yos, como en alas, ia faludy porque da 
la eipiritual perfeO:a falud coh fu luz, y 
con; fu ztdoT: E t fanitas m pennis ejits. 
Eero fu eípecialífsímo efefto ( dice San 
Gynlci Alexandrino) es defecar , y enju
gar ia humedad de nueftras raiferias, paf- 
liones, y apetitos, para unirnos á sí con

unión Sacramental'.iSéíií^f enint̂

lit!

Efta es la que no dexa que calienta 
y defeque él Sol del Altar al que le reeií' 
be. ISIo es cierto (Fieles) que (como pon
deraba San Bueñaventura) h huvierafer-i
vorofo calor, deípredáramos con faeilHv 
dad las cofas de la tkrtz > Si ejjemm be  ̂ ôn j
ne ferientes ,  m di nudum Chriflum fe-^ Per^v^

tantos DobresJ cap.j.

im
• ? '

-.•'SiS.*;

cüm in nobis mcmeat Chñjius, fevien- 
temmembrommnójirorum legem.
- 14- Pues ahora: ya ha purificado al

alma la confeísion; cómo tan re
petidas veces efte divino Sol, no vemos, 
que el corazón fe defeca í Queda por el 
Sol í No es pofsible, dice el V. Simón de 
Gafsia, porque hay que atender  ̂ no folo
la virtud del Sol divino, fino la diípofi-
cion del corazón, que ha de defecar: In
aíluatione non tantüm attenditur] w tus

sim. Caf Jolís, quantum difpofttio fufcípíentis cor-

>

hb.ij. c. Luego efta de nuefirá paítela índife

Hokot. 
le¿l-, ío. 
inSap. .̂

• ports
oficion. Én qué í Diga Roberto Holcot: 

Ifíum folem r ̂  fuum radium tria d 
nobis fubtrahunt, Út* abfcondunt^: tér
ra  ̂nubes,  & Im íú  Tres cofas (dice) im
piden al Sol material fus mas cumplidos 
efeélost la tierra V qiie fe interponeíde ño- 
che : la nube , que fe levanta de la tierra al 
ayre > y la Luna, que media para el eclyp- 
fe del Sol: Terra, nubes-, &* luna; y ef- 
tas tres cofas nos

queremur. Huviera
herrnanos nueftros , hijos de un mifmo 
padre, fi huviera calor fervorofo de cari^ 
dad í No es pofsible 
tor)pues en lo natural no hay cola tan^ 
común , que defnudarfe los hombres^' 
qüándo el calor es 
nes,  cum magnum <eflum habent,  con- 
fuer erunt f  - nudare, expoliare. Lúe-,
go el no defnudarfe es porque impide 
la tierra de la codicia, que el divino Sol' 
caliente. Qué digo defnudarfe í Quántos, 
que profeflan la vida virtuoía, ni aun re^ 
parten lo fuperfluo ? Pues démos que co^ 
mulguen en gracia j cómo han de parti- 
cipár de la vida de Jefu-Chrifto defnudo,

? Cómo con tan-

■■ í V
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otras tres, que 
impiden en la alma los efpeciales efedos 
del Sol de Jufticia Jefu-Chrifto: la tierra 
del afeéto de codicia í Tirra mundialis

is; la nube del afedo de vani-'
dadí Nubes temporalis ranitatis: y hLn- . 
na de las afecciones de la carne : Luna

cupiditatis. Pues como aunque 
nace el divino Sol, y le recibe el Chriftia- 
n o , halla en el corazón eftos impedimen
tos , aunque efté fin culpa grave , caufa el 
efedo ordinario del aumento de te gracia;

n i'k'Vis

to  monte de tierra, ha de calentarlos el 
Sol,con el lleno de fus beñignifsimos 
rayos!
' 16  Dexame, Jacob, dexame, le de
cía Dios en la lucha: Dimitte me. Oye 
Ruperto efta deípedida, y fe alfombra, 
cóm o intenta Dios apartar 
unir ? Que le dexe ? S i, dice el Abad gran
de : No porque quiera que Jacobfe apar
te ; fino porque defea, que con mas añila

" le bulque: 'Vt ariditatem magis ac ma- Bup. ílífe
£is excitet inquirentis. Dexame, Jacob,  ̂lib.#.rWi 
porque amanece y a : Jam enim afcen- 
dit aurora. Motivo extraño 1 Es porque, 
fiendo efta lucha la que tiene Dios con la 
alma, celia la lucha en amaneciendo al al
ma la luz! Alsi San Cyrilo Alexandrino,
Pero cómo puede eftoívar la luz, fi es liO'”*!» 
toda efta lucha de amor í Pudiéramos de-

> - . . • ' . v a l

t í

*5':&

v/im
K'-

pero no comunica-el lleno, que defea
de los benignifsimos rayos de fus ecia-

cir, que porque folo gufta Dios de 
abrazos con la alma en efta vida, mien-

■■•'i
• v . s

o*  ̂ - * 5 -2

les favores, para defecar los apetitos ,  y la 
uni€«i admirable de fu divina vida: V'iret

tras dura la noche de la F e , no 
amanece la luz de la curiófidad. En fin̂ ^ 5 «

e, quan- r -

/

brevedad. Es el primero la tierra de la cór

querer a
da mas deíea unir a si el corazón ton

■
-  >• K.Jj

• • / i r f

quien lucha.
mores Jacob. Que dexe í

í ¿ :
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t l i M  Patriarca : No Señor, no hé

te. Pues tan poco

'  '  * .  i

Xarte:
■de apetecer es la paz con que le c 
dan 5 Jacob, apartate, Eflb n o , dice ad^ 
ívértido el Patriarca , porque 
'primores de Dios : A/ow dimittam té: 
«no te dexaré, íi no me colmas de tus ben
diciones: Non dimittam te ., mfi bené‘~ 
diiéeris mihi. Ea , 
tros á Jacob. Defeaba que el Señor, qüé 
le admitió á la comunicación de fu abra-

levadura en fus caías en aquel tieiíipó,^ 
pena de morir : Quicumque comederit
r  ^  ^ ' -n T- Salm.t.4.fermentatumipermt anima illa. Es pro- „  jg_ 
prio de la levadura (dice el Cardenal Ca>̂  
yetano, con la experiencia) hinchar, y elel 
var la maíTa, en que la mixturan : Jbío

fermentum eleVat totan
el Cordero

c :  *
22.

5 y para
que quita los pecados del múndo ̂  debé 
eftár muy lexos de la caía del CorazoU

zo ,n o  ledexaíTe fin fu bendición efpe- 
ciaJ. Hallafe luchando, y dice : Mientras 
la lucha, apenas toco la tierra; fi me apar
to,he de fentar en ella de lleno los pies de 
los afedos. Pues: Non dimittam te, r̂ o

, y vana
zón de la eftimacion 'de sV Por efío

la Sabiduría aquélla fti, 
, imagen de la inefable del

A ltar: Propofuit menfam íuam >■ em-
a

t •

\a . c- adi- ProV. 9 .

eonfiento en que fe aparte, porque sé qué 
el fin de Dios es eftrecharmc mas 5 y por
que sé que mientras mas deípegado de la 
tierra, eftaré máS difpuefto para
cial bendición: Non dimittam te, ni~ 
fi benedixeris mihi. No quiero poner 
impedimento a la bendición , íentando 
los pies de los afedos en la tierra. O Ca^ 
tholicos! Forzofo es tocar la tierra  ̂para 

r , efta miferable vida j pero fea foló 
lo precifo, fin dexar que fe peguen 
tierra los afedos, para no impedir las 
bendiciones de dulzura , que quiere efte 
Señor comunicar en el abrazo

ce, que vengan los péqúéñuelos: Spduis

de la Comunión. Terra

ejt parvmus, ventat aa me; porque 
á los pequeñuelos, que fon los htimil- 
des, halla ¡ ella rneía dignos de comuhi- 

, car íüs m as' precioíos regalos : Si 
éft parvMs y- Veniat ad me. Véa 
uno, aunque* llegue fifí Culpa grave acó'- 
mulgar, fi es pequeñuelo en fu próprit 
eftimadón , If fufte que le tengan poÉ 
pequeño^ ó fi fe alegra de que coifio á 
pequeñuelo le defprecien , que fon los 
tres grados de humildad : véa fi fu pan> 
Ejs buenas obras, de que fe alimenta, efi 
tan fin levadura de hinchazón : véa fi la 
tierra de fu corazón levanta voluntarios

Hugo C 
ibi.

e  J
i í .

t >■

e  .  X

i
vapores de eftimacion propria, para for
mar la nube de la
de en fu eftimadón, elevado con la le

I M P I D E  LOS E F E C T O S  Vadura,y con
cumplidos de la Comunión la V^

' ' 'alma.
pudiera

17 O fegundo, que impide al 
los efedos mas

fus rayos es la nube, que fe levanta de 
los vapores de la tierra; y  lo que en no- 
fótros impide los éfpeciales frutos de la 
Comunión fantifsima es la nube de la va- 

, y propria eftimacion -. Nubes tem
poralis vanitatis. Efte íué él myfterio de 
mandar Dios ,.que para comer el Corde- 
, ro Pafqual, fe previnieflén los Ifraelltas 
de pan íin levadura, porque no haviande 
comer'otro ériaquelloS^dias, con tan ri*

, y no
calienten d6 Heno los benignos rayos de 
efte divino Sol, que íolo admite á iris 
efpeciales efedós á los corazones verda 
deramente A .  -  .

i8  ro r  que
geftad Santifsima en los Cantares flor

^  ôs »•campo, y
campi, dT* iHium convallium l De efte 
inefable Sacramento lo entendió Gypria-
no Monge , diciendo, que era flor de; hár--

>

ue le com e:

gúrofa ley \ que ni aun havm  dé tener bien, dice Hugo

tura , y iaii5»iacciuii uci que ic cumv . jíjgu Cyp.Mo- 
A ''

■ }us Do^ ^
• ibi. mt-

•••
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c 6 , d d Sácraíxicnto. Sol. s .
flos, &  fruElus idem efi. Ea, bien

eftá,qneí'ea efte Señor flor, y fruto del 
campo, para la fatisfaccion cumplida de
las almas: Ego flos campi Llamefe en 
hora buena flor del campo ,  y no de jar- 
dia s^prque eftá fin llave, expuefta, con
‘  '  a m o r , para que lleguen todos á

onos camt>u'2cco efto mif-
pío > fe diera á entender fácilmente, 11a- 
mandofe flor, y lirio de íos montes. Por 
xperiblo dice, cpe és lirio fie los vaUes? 
Ediam coTívallium \ Porque fon los va
lles dice Hugo Cardenal) el litio en que
mas.'fe percibe la fragrancia de ella flor.

Símil.
Mo veis ( dice) que para hallar , y coger 
lá'flor, que eftá en los montes,,es me- 
neflef fiibir á lo alto í La de los valles no

, I '

Aug. fer.

dic.

es aísi; porque para percibirla hermoíii- 
¿á , y íuavidad de la flor del valle,; es pre- 
cifa diligencia el baxar. Pues para mof- 
trar al alma, que el medio , y difpofir

*  t  jf t  « t _  1 '  —uir la

ri 11,l¡i

Clon para
de efta flor de hartura, es baxarfe al pro
fundo de la humildad, fe ; compara efle 
Señor , no á la flor de los, montes altos, 
donde fe fube j fino á la flor de los va-

V  -------  M  ^  AI »
l (  L

l >  i'll
u ¡

M  profundos,  donde fe baxa: Lilium
Hugo Cardenal: di^

■y n €6T€t ̂ 'mthi  ̂tlocet chávî
Hlií?o ^
ibi. tas»j  eCL jpeciainer placet humilitas. Ba- 

xé la alma al valle profundo de la humil
dad , que ai es ( dice David) en donde co
munica efte Pan del Cielo fus efeoos ef-

i

!  I

Pfal. <f4.

, [ ¡ I

i; i

peciales con abundancia:
.dabunt frumento. Baxe humiiae, iin ac-
xar i que fuban las nubes de la vanidad ,  y 
hallará el calor amorofo, que río dexan 
las nubes que comunique efte divino Sol; 

s temporalis \>anitatis.,
i t ¡  I <•

é

f  •

i!l
c  V.

a  ‘ efiüos dé la Comunión los afiEl
de la carne..

amante de la pureza de las almas' Jefu^ 
Chrifto , Señor nueftro; pero en efte Sa
cramento inefable es con extremo zelo-

r

fo. Es aquella lluvia,  6 rocío, que fe co
munico liberal para beneficio de los 
hombres . como decia David : Sicut

♦ f

M  p

pluvia in vellus > y efte fue el myfteriofo 
roclo ,  que fiaé íeñal de vifloria ,  y afsifi 
renda favorable de Dios á Gedeon: Si 
ros in vellere fuerit 5 pero en ambas oca- 
íiones fe ha de notar, que el roclo fe 
comunica al vellocino: Pluvia invellus;

Pfal. 7 1,

Judie. 4,

in
C.
léros in vellere : porque el vellodno ( co

mo advirtió San Pedro Chryfologo) aun
que nació de lá carne, ignora las paí- 
fiohes de la carne: eftá apartado de la 
carne donde nació, y enjuto de todas las 
calidades antiguas de la carne: Vellus cum 
fit de corpore, nofeit corporis pafsionesi 
para que el Chriftiano advierta, que fi ha 
de recibir el roclo celeftial de efte inefe-

/ *

i -

• >

I ,

i  • I . 19

n ' I ' '  I

ll

o  tercero que impifiC, al Sol
___  los‘mas copiofos efeftos de

fiXSrayos,es la Luna, quando íe interpo
ne: y en nofotros lo que no dexa que 
efte Sol divino obre fus favores efpeda- 
les, es la luna de los carnales defeos: Lu-

t

ble myfterio, para la vifloria de fus ene
migos todos, ha de eftár como el vello
cino , apartado el afeólo de todas las pafi- 
fiones de la carne , y fus ocafiones. Se^ 
vellocino enjuto de los afeólos de carne, 
y recibirá de lleno los fevores de efte
divino rodo: Ros in Vellere,* ♦ ♦

20 Pero fi fuponemos que el Qirií-
tiano fe confefsó yá, y llega á comulgar
en gracia de Dios: luego yá le debemos
conílderar apartado de la carne, y fus 
ocafiones , y configuientemente difpuefto 
para recibir los favores de efte rocío. O,
C atho licoque queda mas , para no inir 
pedir los efpeeiales frutos de efta mefa!
Lo entenderéis, fi yo acierto á explicar 
un myfterio del antiguo candelero del 
Tabernaculo. Q ie fuefle figura de la Ca
tholica Iglefia , y fus Fieles, que la com
ponen , lo -dice, con otros muchos, Hu
go Viólorino; porque fi el candelero fe 
fundaba Cobre un perfeclo triangulo, la tor. fer- , 
Iglefia fe funda Cobre la Fe de la Trinidad .
Santifsima. Si el candelero era de oro f i -

:  )•i
y

; a

I s  -
• 1

* i'K

I ;

y /

na
/

¡

re fue muy

nifsimo ,  f e :  Iglefia ,  y fus Fieles han de fer Hierofol.
una mafla perfeóla de finifsima caridad: Si ,
el candelero era labrado agolpes 4e i^iar- gónav.iiî l 
tilloí, la vida Chriftianá íeha de formar pfei.ri8|| 
á los golpes de la mortificación : Y li el Exod.»í|
candelero fe ordenaba á tener íiete luces

, con- ;
Y L

- y .  • .  t

lU



Sermón 26. del Santirsímo Sacramento, i .

ac Init. 
cap.í'-
pafeh. b*
de Sacra.
cap.iS.
pfal. 9̂*
phi. Car-
p ac- 
Cant.7- 
Chryíbft- 
hom- 2'4-

Theophi. 
Rayn. to. 
íí.
Euch.fec- 
tion. 4* 
;ipic. 
Exod.i7

con que alumbrar el Tabernaculo , la vi
da Chriftiana fe encamina T  la práctica
de rodas las virtudes, que á gloria de
Dios iluftren todo el univerfo. Pero acer
cándonos mas , diremos con San Ambro
llo , y San Pafchafio  ̂que la luz del can- 
delero es Jefu-Chrifto, nueftro Señor, en 
efte Sacramento, inefable, que es la luz, y 
la alegría , que dixo David nace al jufto, y 
redo de corazón , como explica Philon 
Carpacio j y aun el eruditifsimo P. Theo-

en las-síiete lu
ces del candelero, los efe£tqs de efte. Sa
cramento inefable *. Bellé e

/ •
í ' *

reparo la diipoiicion, que Dios 
el candelero , para recibir , fomentar , y 
confervar las luces. Órdéna fudiviná Ma- 

, que el fomento noTea o tro , lino 
ef licor délas olivas: A ffe r d n t  t ib í oleun%  

d e  iíT bohbüs o liV ííru iií. también
la

>

de la miel de los deleytes, fino en fus me  ̂ Abul.ubi 
ñores reliquias: cera mellt • com- fupr.
mixta ejî  No quiero cera para depoli
to de misi luces, dice D ios, traygan el
licor de las olivas amargas , y comuni
caré de lleno mis \ücqs i Ajferanf ioculo- 
rum de arboribus oliva0 Pi I porque co
municaré de lleno mis; efedos al cora-
zon lieno de mifericordia , Ciaridad, y 
amargura de la penitencia y y mortifica
ción , fignificadas en el licor de la, oliva;
Cera contempta , aué mellis hofpkhtP :̂ier. ubi 
eji , oleum accenditur in̂ templo. Deî  
qmd de amaritudine exprimitur oli\>a- 
rim. Sea. aísi (Catholico 5 qué hayas re

íos viles deleytes , que holpe- 
en daba tu corazón, quando llegas á comul-

/  V  ' /  ^  . ’ V  t  .

r

: gar:
do 5 pero íi 
pones- a gt

no

:ar a ;at fin peca 
reliquias de ’afec- 

de lo.s-fentidos, 
ciiípa gráve, tá  liiifmo 

: eíbedalés jdéjefta

Abiil. iti 
Exod.15-
a.í.

á propoíito lacerad
dice el Abulenfé : Ñon fiebant in Taber-̂  
ndculo isandehe de cera. , .No conferva 
bien lá:liz !! Ya le ve que iSu Pues pór 
qué no íé admite para recibir las lucesí . 
Ya refponde San Geronymó; Havia Dios' 
ordenado, que no le oírecieílén miel en
fus íaCrifiéiósvpbrque es .imagen de lost

> r  A  - j W  a  • m

. 1 . ' i  .

j y como la cera , esj
la mi
Dios de fus Abares k  cera ilporque

A  ^  A  ^  4
eS a propotito para icuuui . ws , y
d e d o s : del Altar' ,< el corazón que eá 
pieió dé k í miel de los deleytes del íi|
Cera cántmtptá, qu£ melUs i hofpitmm‘. 

Hler.ep. efli Tér^feipuéde replican Guando vie-
I 2, ad

te privas
meía fobérariaj porque 'llevas, no aceyte, 
lino cera,' que no es á propofito para re
cibir las luces. Interpone k  lunande los

\  *• e  .  »> * . . *  ^  ^  ,

carnales’apétírós‘v qué ím|iiden el lleno de 
los .rayos diyinos de efte ardentifsimo
Sol jLuna carnalis cupiditatis.

2 2 Eftos fon ( almas Chriftianas) los 
impedimentos , que no dexan á efte Sol 
divino , que obre en nofptros todo lo que 
deíea íu^amon Por éfto, íconiulgando tan 
repetidas veces, no íé percibe k  dulzura

del Altar. Por eftá caufa, .llegan- 
tantas veces át efta foberana mefa^no 

fe ven los efedos de k  vida diyina, qup 
en ella comunica

ne al Altar cera a rcciDir k  luz , ya 
y <qüe énotto  tiem-

víeneyéíi
a erihirk.r,No fe adm k

porque aunque es
k  miel^

r

propter me. Tratémose, pvíes, de apartar 
tierra, de arrojar nubes ,.y;de no oponer 
nueftra luna á influencias tan amorofas^

de los dones, y bie?
4

nes y que  ̂nos quiere efte Señor comunj? 
car. De un folo contacto; de *los íagra.r

)í , Señor nueftro*
no

no:

las reliquias i de la miel 4 y
la pureza .en efte

A

es JJios tan 
Sacramento 
fus luces , y 
io halla embarazo en corazón

para aborrecer las culpas,, fino enamora 
da , para vivit con nueva vida de amor:
pilexit multum, ?ew por qué confr 
efta

, nofo-
, ( dice San Cypriano,) lino 

porque íe entrego toda, íin la menor re-
Señor, que k  admitió libe

ral

Luc. 7.

Mi:'-



tbi de

I (

(

504  c^crnitjii z6 .á é k
^  ral al contaaode fus pies >

fe retinens, totam fe Deo devovit. Puef- 
■ { o , pues , que nos admite efte Señor haf- 

ta la felicidad incomparable de que le re- 
 ̂ cibamós, quién hay que entregándole el

entendimiento para creer, no le entregue 
también la voluntad para am ar, y todo 
fu fér para fervir > í ío  haya referva, ni 
de un mirar, que no fe dedique á fervir 
á éfte Señor: No haya apetito que no fe.
rinda a  f u s  p i e s . :  no contentándonos con
la confefsion, para llegar fin pecado, fino 

■ de obedecer, rendidos á fu di-

Sol.
vina voluntad , que es lo que eníenan 
efte dia los dos Apollóles Sagrados con 
la fignificacion de fus nombres: para que 
obedeciendo áDios endexat la codicia 
de la tierra, la vanidad de nueftra eftima- 
d o n , y el apetito, de nueftro gufto, lo
gremos fin embarazo los efpeciales frutos 
de efta foberana mefa , para caminar 
esforzados, con alegría, y dulzura j bafi- 
ta una muerte dichofa en la divina gra
cia ,; con que pallar á la eternidad de 
la gloria : ^ a m  miU , ^  vobiŝ

» ^  S ♦ ♦ ^

Y N O N  O  D E L  S A N T I S S I M O  S A C R A M E N T O
del Altar, Velo de ]efu-Chrifto, nueftro Señon En San Gil

de Granada, á 8.  de Marzo de 16 7 <S. años.

\  •

f. 1 ,'  '  r  »

. .  f

\

Tí

» • a

«  -.  '  1

/  > ;

A * ^  ♦
)  . * •

. 1  '  I

S
angms fneus Vete otus. ,cap. 64

f I

S A  t  u  T  A C I O ISh

I 4

,qüe 
con gozar 

, combi
na a toaos para que los participen , es 
quien hoy dedica ellos fervorófos cultos 
á Jefti-Chrifto, nueftro Señor  ̂en aquel

yj-Qfio de accidentes. Bebible la 
piauuiusima condición con quefe comu- 
nicá amorofo a las alrtias en ella divina 

: y por imitarle  ̂ llama á los demas 
á que gocen lo que goza* Es lo que 

déda en los Proverbios Salomon^ Intro
duce á la Sabiduría eterna  ̂qüe combida^ 
y llama á todos al efplendido combite 
de efte Sacramento inefable , defde los 
muros de 'una populóla Ciudad: Jf'enitef

Hugoc. com edite p a n e m  m e u m  \ bibite V;-
ibi.̂  ' m ^  , (¡uod m ifeu it vobis. Q uién  dice

que llama > M t f s k  ancillas f u a s , u t Vo
carent. Los Efclavos de efte Señor fon 
los que fuben a los muros á llaman Pues, 
b no fon los Efclavos los que llaman, 6

tío llaman bien. Cómo dicen) enite, c<7« 
medite panem meum ,  venid i  comer mi 
pan. Efíás ño fe ve, que fon voces de Jefu- 
Ghrifto í Diga la Efclavitüd: Venid á co
mer el pan de mi Dueños pero decir: Ve
nid á comer mi pan, es dar á entender, 
que Jefu-Chtifto, y no la Efclavitüd, es, 
quien llama 16 rio llama bien: la Efclavi-j 
tud. Qué heriros de decir > Que llama la 
Efclavitüd i y que llama bien. Llama, y 
combida la Efclavitüd, porque conibida 
en nombre de Jefu-Chrifto; an~̂

ut vocarenti y combida bien, quan
do llama á comer fu pan : no folo por
que fe aúna con Jefü-Chrifto fu Dueño, 
quando combida 5 fino porque haciéndo
le fuyo quando le come , jalega fu expe
riencia á los que combida, para fácilitar-r 
les, que vengan á fu combite : V^enite,
comedite pamm meum.

2 / Bien claro fymbolo pos ofrece el 
Pueblo de Ifraél en fu falida de Egypto.

Co-
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Cótiiefízo á peregrinar por el deíierto, pa
ra encaminarfe á la tierra prometida, há^ 
ciendo varias inaníiones ,para el alivio de 
las fatigadas tropas- Hacen manfion en 
M ata, guftan fus aguas , y al experimen
tarlas falobres, levantan hafta el Cielo fus

librarfe de todos los venenos,y males: Ad
i  m  * —  a  a .  •  V  X

fomti.atfuarvírn'
hoc eíi,ad Corpus, &  Sangmnemjefíi

•  * y  *  *

impacientes gritos. Moyfés, no miras,que 
perecemos ? No podemos íufrir la amar
gura de eftas aguas : vámonos prefto 
de aquí. Acudió el gran Caudillo , y. 
echando en las aguas un madero , con
virtió lo falobre en íliavifsima dulzura: 
Jn dulcedinem verf^ funt. Veámoslós
en la manfion figuiente. Llegan á Elim, 
en donde dice el Texto havia doce fuen-

Chrifl _
diñe dwmonum mulignorum. Y aqui en
efta Parróquia Iluñre es fuente, que fe;̂
manifiefta doce veces en el año,franquean
do , á diligencias de la devoción, fus amo- 
rofos raudales á los fieles. Doce fuentesV

Pdag. li. 
5ÓVit.Pa. 
cr.lib.i8,
n. i7‘

í.)
tes hermoíifsimas , y una multitud de 
palmas: Venerunt m ÉUm,ubi erant duo"
déctm fontes , C5̂  feptua^
Ea , Moyfés, hagamos aqui i 
sí que olvidaremos los trabajos ,  y amar ;̂ 
guras de Mará. Pararon í S i: junto á las
doce fuentes: Coflramentati funt juxta
aquas. Válgaos Dios por Ifraelítais! Tan 
preño refolveis el parar en eífe fitio i De
cidme: haveis guftado eííás aguas í No 
confta. Pues acordaos de las amarguras de

ex

V
hay en eíta Iglefia, mejor que en Elim 5 o 
una fuente doce veces rep:etidd;éh las do(|e 
fieftas, que hace efta Nobilifsima Efclavi- 
tná-fUbi erant duodecim fú

n pregunte,Íí fon dulces las aguas 
de efta foberana Fuenteí Hay quien defee 
faber, fl pueden beber íin fufto de fus cryP i 
tales, las-almas que van por el deíierto de

»!. a  la tierra prometida de la ■ 
>. Pues íi quieren refpuef- 

ta , miren coíiatencion tantas nal mas, co
n io  Hermanos tiene
le alimentaria cfeceri, y fruébifican en exer-

A  •
cicio

.  A

j con las cry ftalinas aguas
de la frierite ftél Altar: altaris 'ad-

______  , en fu
V  4  *  'exnofi

las aguas tan
r  '  ^  : defabridas , queréis experimentar lo mif-- 

ino en Elim i Probad effas aguas antes de
hacer nianfion , creed á vueftro éfcar-

•t
\

C tde Jos Canticosjcjc

viña de la
pietatis nutriuntur. A la

íion Chriftiana

‘ . V  '  ■»  • I  '
f ■ I

miento .  No puede: fer: que fean. eftas 
aguas amargas , como las otras i No pue
de íér ,refponde el líraelita» Dulces íbri
fin duda eftas fuentes. Quién {

,  *

gozandel

tí funt ‘ j

Qu
que fe alimentan, crecen, fe c 
y frudifican con eftas aguas. Hagamos 
aqui manfion, que lo hermofo de las pal
mas, y lo fazonado de fus frutos efta
dando claro teftimonio de la bondad de

ia de efta fervorofa 
no haga man- 

Elim, para 
S: tan dulces ̂ ; tan ía-

ifr aMenta-̂  
. : Ea; , pues ó íé-

7 ,
de efle Mará del

I •
de efta foberana

las fuentes ,y  combidandp á que beba
mos todos de fus cryftales: Cajlramen-
tati

Chryfoñ,
fon:i.7.in
Mauh,&

juxta aquas.
3 Pues ahora , Catholicos ,  es

inefable Sacramento ( dice San Juan Ghry 
íbftomo) la fuente de los celeftiales do-

en
del combite,' 

y experiencia de eftas devotifsimas pal-t 
mas. Efte es (Fieles) él cOmbite, que hace 
efta Efclavitud ,  y áefte fagtado fin orde
na eíHs doce-fieftas. En da de hoy deíéo 
deferibririun íécretó (Myfteriofo de efta

ra el acier-,
tú, por medio de Mária' Sandísima, . 
ó .i.Iariísiftenciade la gracia: iíve

Ai'
in Match.V  ♦
^  ho.45
SíiJoaií,

IZ ,

•lefi
Chrijius rejtdet̂  Aqui efl

tes (agradas del Salvador ̂  que 
y las fuentes de todos vjos bienes ,

>  j ' > < * i j  ‘ .
r
f I *

V 1 i • • % t  •

\
. _ y

como ciervos 7 a .
t

i•  -  >' S ’ / j
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Caro mea 'i>eré eji cibus  ̂ Joan.
cap. <5.

V  .  * §. i V

^ •)f. . }  i
I

»
1

, POR LOS
o f  Señor 

Sacramentó

\ ' i

'Odo es una admirado^ de ad-

Exod.ií. 
Chryfoll. 
hom. 11. 
in 2.Cor.
Ailg. fer.

miradones ( Soberano Señor 
de Cielo) y Tierra ) efte inefable Sacra
mento del Altar. Es el Mana verdadero 
de los Ghriftianos» de quien podemos 
decir lo que del antiguo maná los Ifraeli- 
taS jque no fupierort darle otro nombre^
que el de fu miíiná admiración!
(juid efl hoc'i Qué es éfto í dedan ádmi- 

j y con mas razón pódemos decir
'i Quid eíi hoc'i Mi

44-deDi-
yerí.
Ambdib.
x.deSacr.
cap.x. 
Rup. I?- 
in Exod*

' 4

á Cap. 64. 
D, Tho. 
opuf. ?8i 
cap. 64 
GuiLPar. 
tr.de Eu-
ch.c.7 -

t que es
Carne (dice JefU-Chtifto ̂  Señor nueftro) 
verdaderamente es Cúñúd t̂i úMó mea ve- 
re efl cibus. Mi carné ( explica -el DoÁor 
Angelico) ello esi * la Carné dje Dios, 6
la carne humana^ qué unióá á'hypofta

I •  _Ll___ •  .  •  .  •  . . .  * i  M  '  '

ticamente el
mentees alimento^ y 
bres í Caro wea i id efl taró Bek t  
mana unita Dei Verbo f  W'e ê

é es éfto I' Que el miíhiO '  Verda-K r

dero Dios, y Hombre JefmChrifto, nuef-* 
tro Señor. efté en efte Sacramento adI s
la fubftáUcia de pan . y vino en 
dero Cuerpo ̂  y Sangré de 
Señor nueftro! ~

y '

Apoc. a*

efl
to en c 
ra minima 
efl hoc5 Q
dentes en efte Sacramento inefable í  

efl hocVMe 
todas eftas 
que me tiene lleno de mayor'admiración: 
porque iiofolo  fe llama en el ApoCalypíI 
Maná ^
dabo manna abfconditum. Santo Tho-

\

más: Id efl 
\>ita.

S Fundo mi admiración. No hay du-> maC 
da i que fue el amor á los hombres el ber.Rüp,

' • V

' >  »
>  I . .

qué obligó á efte Señor á qUedarfe .con HugQ̂ c
noibtros > y que íiendo quien le mueve. & aUi ib.* 
el am o rre  permita éfeonder la cara al, 
hombre, éfto es lo que mas me admira,
Dios, y Señor mió y con vueftra licencia 
fe atreve a haceros una pregunta mi ig
norancia. Yo me acuerdo, que deciais k " 
Vueftra amada Efpoía én los Cantares:

faciem m am : müeftranie 
tu roftro^ pues confieílas, queme amas.
Luego es mueftra del amor el no ociil- 

, pues afsi lo pedís á 
Pues ÍL aísi es , y es cierto, que nos amais,
moftradnos, Señor  ̂vueftro divino róf-

^  *  '  •» *
tro. Por que tanto retiro, Dios mioí Por 
qué tanta cortina  ̂Señor ? No és cierto* 
que Conciliateis vueftro mayor reípeto á 
cara defeubierta^ Con el mayor refpeto,no 
Creciera el amor que de nofOtroS queréis?

con el

. / *

Velo .de la carne, qüe dixo Vueftro Apoft
, id efl per camem 

fuam i pero que én el Can 
eñe SaCrapiento haya de 
folo el theforo de vueftra Divinidad, ílno 
también el dé vUeftra Humanidad. facro-

lode
, n o  Matt.ij.

, con el Velo de éftos accidentes! Bien 
lo ponderaba Sart VáCcĥ Cioi Bene in agró:
’ ' " lUruS ab feonfus dicitur i duia in car^ PafcH. IL

de Sacra,
ne Lhnju ammtas corporaliter inhabU cap.ir 
tans y etiam in hod niy fterio ab d'' "

i ne caro
:  q u é , Señor ? E a, para qué pro- 

uepreguntando mi ignorancia, quart-H
con la admiración adorar

• I

tf.o

3 -.'

U
' V ti

1
k *  H

*>

1 «

• .  . L ' •

• t

C  z * '

\  I

de la íabidu-s
' j *  ,

6 Pero ( Fieles fiera biert, qué líos 
quedemos fin faber la CaUfa de efte reti
ro dé nüeftró Redemptor prefenfe ? No 
hay duda, que (oomo dixo el Angel á

conviene que efté oculto el Sa
cramento del Rey: Saerdmentum Re0s

efl'
ma Con tona oro edad efte Sacramento

r

, /  sI  r -

♦

r 'irio, que es 
que efeondido , fecreto, arcano y oculto,

co-
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D.Thom.
opuf. 5 8  •
C.7.& 8.
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i  .

2 7. del
como dice San Aguftin, y Gukmundo
e n  quid myjl
quia occultum  ̂Mas por qué conviene? 
Bafta que el Señor lo ordenaílé afsi, pa
ra que vendados los ojos le adorémosj 
pero no efeufa fu am or, que defee fa
ber los motivos nueftra humildad. Vea
mos. Pintaron á la mocedad los anti
guos ( como refiere Rufeelo ) en figura de 
un mancebo defnudo, los ojos vendados,
y que el tiempo que le feguia iba de ter
minó á termino , quitando un hilo á la 
venda de los ojos. Quifieron dár á en
tender , que es ciega la mocedad j pero no 
tanto, que no dexe de ir abriendo los 
ojos con el tiempo. Ea, Catholicos, Ma
ná efeondidú es efte Sacramento inefa
ble : Sacramento oculto es efte admira
ble myfterio : vendados tenemos los ojos, 
fin poder conocer con claridad los mo
tivos de ócultarfe con aquel velo de pan;
pero fi allá era el tiempo el que quitaba 
los hilos á la venda para ver: aqui ha de 
hacer efte oficio el Angelico Doélor, 
haciéndonos ver quatro razones, por las 
quales íé quedo oculto Jefu-Chrifto, Se*- 
ñor nueftro : Hu]us \>elaminis quadru
plex ejl raüo. Se quedó oculto, para el 
merito de la Fe : Fides bonorum. Se que
dó oculto, por los malos Chriftianos, y 
fu indignidad: Indignitas malorum. Se
quedó oculto , porque le pudieífe nueftra 
flaqueza fufrir : Imbecillitas oculorum. 
y  fe quedó oculto, para inftruirnos con 
amor : InflruEiio morum. Por efto ocul
tó  fu Cuerpo, y Sangre entre el velo de 
los accidentes : Caro mea \>ere eji cibusi 
pero fi aún perfevera la venda, fin de- 
xar v e r, dexémos que vaya quitando ca 

da hilo de por si el Sapi 
Doélor Santo Tho-

más.

s .

V *** V
■Jk 1

V ***
V

9 . Velo. 30/^

i  II.
MOTIFO PRIMERO, PARA EL

merito de la Fe, y  recibir los fru
tos de ejla Mefa con fe-

guridad.

7 / " ^ U i t a  el hilo primero á la ven
da, defeubriendo el primer 
motivo , que fue para que la 

Fe íe exercite con mayor m erito , y fe lo
gren con la Fé mas feguros, los admira
bles frutos de efte Sacramento ineíáble:,
Fides Es por excelencia el myf-'
terio de laFé ( dixo Guitmundo) pprquq fer. j .  de 
en efte myfterio tiene mas larga vina la, Sac. Alt.
Fé, quando mas ciega, que la vifta mas, ij. 
perípicá? de la razón natural , y los fen-i i.deEu- 
tidos j ó por mejor decir, fe ha de cau- 
tivar la vifta de la razón, y fentido^ por-! 
que folo fe conoce con la Fé : Z/t quid. cap. 17. 
nppjterium f  dei, nijt qnod hoé ñon car- Bern.fer.
nis oculo i fed intuitu fidei covtoemt cori- 
templari'i Vaé cñilo de las Islas Baleares, Guitm.íi. 
para adieftrar á los hijos en el ufo del i-deEuc.
arco, y las faetas, ponerles un pan,como, 
blanco, en la pared, para que el que acer- moí. v. 
tafle el tiro le ganára, y le comiera. Oja- Euchar.
lá fe ufara en todas partes, que no comie- 
ra el pan quien no trabajara! Con efío, 
no huviera tanto ócio, y no íe figuieran 
del ocio tantos vicios. Clavando el pan 
con la faeta, le comian ? Sí. Qué hace el Símil, 
tirador para acertar ? Todos lo faben.
Cierra el ojo finieftro , para que no le 
divierta, y pone el dieftro con toda la 
atención en el blanco.No es afsi? Pues oy- 
gan á San Buenaventura. Tiene la alma

ojos con que mirar: uno dief
tro , que es el de la Fé ; y otro finieftro^ 
que» es pl de la razón: Sinijíer oculus efl gciiiaven. 
ratio ., qu<e folum de naturalibus judk D¡a:t. fa- 
cati dexter yero f  des, qû e omnia tdm
naturalia, qudm miracula determinat. ‘
Pues para acrecentar con las faetas de el 
amor á aquel foberanp Pan, y poderle 
con feguridad' comer , cierre la alma el 
ojo izquierdo de la razón, y folo mire 
atenta con el ojo derecho de la Fé aquel 
amorofo blanco, qfte por eflo fe oéulta á

y
Qqa És
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8 Es muy digno de nueftcá- memoria 

Ip que fucedio en Paris , en tiempo de 
aquel grande Santo j verdaderamente 
Chriftianifsimo Rey de Francia San Luis  ̂
como refiere Thopias Bocio. Celebraba 
un Sacerdote en una Capilla de Palacio el 
Sacroíanto Sacrificio de la Milla ■> y lle
gando á elevar la Sagrada Hoftia defpues 
de la Gonfagracion j vieron los que afsif-
tian , que lo que tenia en íus manos el 
Sacerdote era un hermofifsinio Niño.

9 .
politores. Pues ahora : No reparo en que , , ,

V  ̂ 1 Leo.Gáftdiga,que vengan a comprar, fin traben
precio alguno, que ya dixo San Grego- nei, Sar>j
rio Nazianzeno, que el precio con que fe ? &
Compran las dulzuras de efta Mefa no es
oro , ni plata, fino la voluntad con que fp Orát. 4̂*
viene. Si defeo faber, por qué fe llama vi-̂  U.4.
n o , y leche elle Sacramento inefable ? chrifoft.
fiUm ) &  lac. Diremos, que Comó el vi-- hp.g j.já
no es bebida de hombres

A

4

\

J

y
%

> Á  . y  ¡ . \

con
dirv', ro-

garon al Sacerdote, que fé efluViefic con 
Jas manos elevadas, mientras avilaban al 
Rey, para quelevielfe. Le avilaron:^ le 
rogaron que llegafíe á la Capilla: que os 
parece relpondio San Luis , como tan 
Catholico, y Santo > El que río Jo Creyere 
(dixo) puede ir ávérie, que ríii Feno ne- 
ccfsita de la vifta para Creer el inefable 
myfterio del Altar. Por cierto digna Fé

1 Sobra la villa, fo-
hay

Jefu-Ch tifio , ^en cuya palabra fe funda 
nuefiraFé. No dicéJeíU-Chrifio , qué 
efiá en efie adorable Sacramento fu Car

es manjar de niños pequeños: afsi 
efie íbberano combite, no folo es para 
las almas crecidas en perfección , fino 
para las que fon niñas en virtud > Lo di- 
xd la devoción de FJaeftenio : F'imm  Haeft.Ve 
fhrtium , lac fmromm nutrimentum ejl. nat.sacr. 
O fe llama leche, porque como ella fe 
forma á diligencias del calor en el pecho ciement.
de la tnadre : afsi Sacrameii- Alex.lib.

• ?
-  «

. . f l ')

II.

de Santo tan
bra la razón,

H 4

to  filé obra del Calor amorofo de Jefu- ' 
Chrifio, para frífientar á los infantes tier- Augúft. 
nos hijos de fu amor ! Qué bien lo decia Conc. i.

ut menfa tila

ne, y Sangreí Caro mea Vere
en obpues cautivemos 

íeqüio delu palabra,  pues fé óCulta pata 
que creyendo ríierezcamos, con la Fe le 
bulquémos, bufcandole le hallemos, ha
liándole le 
ceñios con fe

go-

Pafch. lí- 
de Sacr. 
cap. 17* 
Alger. li.
2. deEu-
char.c.3«

Ifai. $ ̂

os,ypo
fi;is favores- Qué 

bien lo decia San Pafchafio! Ab afpe^ú 
oculorumfubtrahitur, utjíde avidius cju£- 
ratur, ĉ û ejita verius inveniatur, inven  ̂
ta vet'b chartus habeatur, habita de-'
fiderabilibus fruatur.

9 Pero oygatríos al gran Profeta
Ifaias í Omnes jitientes, venite ad aquas.
Venid ( dice en nombre de Dios ) venid,
fedientos, i  las aguas de efia foberana

to

san Â yxdiíü.: Oportebat m. wcrtji^
laüefceret)0* ad parvulos perveniret, de v¿rb, 
O diremos, que fe llama leche, porque i>om. & 
Como éfia no folo es comida , fino bebi-  ̂
da del infante: afsi en efie Sacramento d e ¿lemVt»

 ̂ 4

amor hallan las almas juntamente laco- Alex.i.í. 
m ida, y la bebida, porque en qualquiera -
de las efpecies efiá el Cuerpo , y Sangré pi)¡¡. üb. 
de JefU-Chrifio, Señor nuefiro l Aísi lo de Chat* 
dixeron Clemente, y Philon Alexandrino:
Cibi potufque vicem prSet. Siño es, que maíi.Éú-
digamos , que fe llema leche, porque (co- cli.v.Lac. 
modixo mi Padre San Pedro) pide efie & tr. d$ 
Sacramento inefable, que lleguénios. Co
mo infantes tiernos del pechó, fencillos, n. ij» 
y fin malicia á recibirle : Sicut modo ge-  ̂ ^
nitiinfantes.Vot qaeCe llama leche efia

íe ha de recibir lit>- n
como la leche.

• \
\

Agno cĉ
reoĉ TÍ*

. ,, c. lO.
10 Ea, Catholico, repara Con aten- jj. 

don en un niño en el pecho de fu ma- símil, 
dre. Mira ( dice San Juan Chryfofiomo) la Jo! 
anfia guftofa fon que fe abalanza al pe- pop. 
cho : Quanto impetu parVuli . labia ube
ribus injigunt. Cómo fe entrega al pecho 
de fu madre, que parece fe quiere entrar 
en fu corazón !Qué refuelto buelve á to
do las efpaldas! Allí le verás dulcemente 
entretenido en atraher conelfuave mo-

Hier.Cy- 
ril. Pro- 
cop.

fuente. A ninguno . .
dos, como tengan fed: OninéS jíi 
Venid, y comprad, fin o ro , ni plata, el
vino , y leche de todas las 
Emite abfque argento, CP* abjque uUa 
commutatione vinum , lac. Que ha-

Sacramento, loble aquí de efie
fupongo con San Geronymo, y San Cy- 
rilo , Procopio, y común fcntir de los Ex-

s \

; r

/  «-*

■ ■-’l

. • 4

■ 1 V .* <
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vimiento de fus labios el fubftancial licor, 
que le fuftenta. Le has vifto yá ? Pues, pre
gunto , por qué no dan al niño aquel li
cor en una taza de plata > Es porque le 
puefte algún -trabajo \  N o , finô  porque le 
alimente mas feguro. Oye cómo. Sí el 
piño viera en la taza el licor, pudiera fer 
que le caufára faftidio : midiera con los 
ojos la cantidad, y pudiera aprehender que
era extraña lá leche, qUe le fuftenta. Pues

: :de eífós riefgos , aplique los
: beba fin re-

§. III.

M O T I V O  S E G  ZJ N D  0
de ocultar fe , ^̂ ara minorar nuejira 

malicia, y no \>erf1 obligado
d cañigari

l í

■
iabiós al pecho de fu
giftro de ios ojos el licor de íü corázorí j y
con eflb , fatisfecho de que es fu madre
quien lo fuftenta amorofa,no taifa cón los
ojos la cantidad, fino recibe del am or, y
voluntad de íii madre' el íuftento, nunca
pías fegufo, que quartdo liias a ciegas. Ya

^ efteSa^

' r  *

V

cas por qué fe 1
_____JO inefable: V i n u m ,  ejT* l a c : por
que pará que fea el mas feguro alimento
de los hijos de la Iglefia, fe ha de recibir 
com o la leche el infante, con anfia amo- 
rofa de percibir fus frutos, volviendo las 
efpaldas a  todo lo terreno í con faüsfac- 
cion del amor de madre, dé Jefu-Chrifto, 
atravendo con afeétos; amorofos fü dul-

/

zu ra; y para todo efto, fin examen, de los 
o jo s , y la razón; que á cierra ojos fe lo  ̂
gren los frutos de efta Diviria Meía con 

Efcob. ( ¿ g u r i d a d ccecó éjuóddm
Ü .  L. (efcribió un Expofitor doáo

lis ̂  ad uberá accedunt i lacteoqUé
mtriuntur: fie fideles , cum ad ubera 
labantur Ecclefî , claudant oculos, aur
reS autem aperiant Chrifii verbiŝ  É c&c
fin fe quedó Oculto con el velo de aque
llos accidentes Jefu-Chrifto, nüeftro Se-

recibamos fus ad-
S

I

Üita otro hilo á la venda el 
Angelico Doétor , defeu- 
brieíido otrO motivo de 

Jefu-Chrifto , Señor nüeftro, 
que es ( dice) lá indignidad de los malos: ^g.Qua-
J n d i g n i t a s  m a l o r u m ^  Efto parece que fué drag. ^
para caftigO de fu indignidad, ocultando- 
fe en pena de íu ciega ingratitud j pero no 
fue (dice Santo Thomás) fino Uná demof- Div. xh. 
tracion benignifsima de la piedad, y mife- 
ricordia de jefu-Chrifto: I n  h o c  b e n i g n i f -  Bernar-
f t m c a g i t  c u m  e i s  m i f c t ^ i c o p d i a  S a h a t ó r i s ^

El ocultatíe fue miíericordiaí Si. Sabia íii
Divina Mageftad las grolferías que los ’ 
hombres hávian de cometer en el Sagrado 
Tem plo: lo fin refpeto, que hávian de ef- 
tár muchos , aun qüando fale á lo público 
de aquel Trono. Sabía las muchas culpas,. 
que aun á fu Vifta fe haVÍaU ele cometer: 
t o s  facrilegios, y abominaciones totpifsi-
mas. Pues ,fi eftüvierá efte Señor fin velo
en aquel Altar , nay quiert nO conozca,
que creciera lo horrorofo de eflaS ipeve-?
rendas, y culpas, cort .cometerlas á cara 
defcübictta >. Yú fe vé¡ Luego fue miferi-

^  á  « a  ^  m

íío r , para que fin ri ^
mirables efeétoS, llegando a recibirlos con 
el mentó de la Fe  ̂y íatisfaccion del amor 

de Jefu-Chrifto  ̂ y fu verdad:
Caro mea ̂  Únci

V  V ' V  
V ,  V  V

V

, pará que afsi fe diími- 
nuyene la maucia ae los que le ofenden, y 
faltan á fu refpeto.

I z  En varias partes de la Divina Éfcri- 
tura hallamos, que ha de venir Jefu-Chrif
to , Señor nüeftro, como viene el ladrón

7  '  é  . . . .

á explorar la cafa: 
f u r .  Es porque l:
mos menos, par _ ^ ,
(prevención  ̂y en vela y  conio lo efts. en íii
cafa el Padre de familias ? S i  f e i r e t  q u a  h ó

ra fur venirét, vifilaret. Porque vendr
de  ̂noche , dice el Apoftol; Sicut fur in
nóBe i  veniet j pero vendrá de noche pa-

riirf: Panto Crartatenfe: Ma-

Apoc. j 
& lí.

con

Matt.14.

Luc. II.

lis hominibus non de die, f  ̂d nociu Ve
niet , ut fures folent. Terrible venida pa
ta él pecador I Venir Jefu-Chrifto a def-

po-

i.Thef.y

< í . ¡
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pojarle de los dones, que le havia dado 
para comprar la felicidad eterna! Venir

lac.in2.4» r . 1 j -jde noche , quando ella mas dormido,
vive inas deícuidado 1 Qúién no

tiembla de la Divina Jufticia í Pero quién
♦ <

no defcubre en elfo una grande mifericor- 
dia? En qué? En venir en la obfcuridad 
de la noche. A qué hora dice que viene ? 
Én ía parabola de las Virgines, á la media 
noche: Media noEie clamor fañus e¡i. 
En la parabola de los Siervos, á la fegun- 
da, y tercera vigilia: E-t f i Venerit m fe~ 

vigilia., Jí in tertia vigilia Ve
nerit. Cómo no dice, que en la primera, 
y qüarta, que es al anochecer, y amane
cer ? No es verdad, que parece fumo ri
gor > Si viene á caftigar el fueño, y el def- 
cuido^ mayor fueno hallará fin dudaá la 
media noche. Si viene á ufar de mifericor-

9 . '  ?
. * • * !

Matt.af.
Luc. 12. 
Abul. in 
Matc.14.
q.

A  ••• •

» •

»  ,
i

dia, venga al anochecer, ó amanecer, en 
que hallará menos fueño. Luego venir á 
la media noche es rigor ? No es fino ma^ 
yor piedad. Véafe bien. Qúándo es mas re- 
prehenfible el dormir ? Al amanecer, y

, ó á la media noche ? Yá íé ve, 
qüb i es mas al anochecer , 6 árnanecer}

f

fabiendo que ha
bufca para vifitarle la hora plenilunio

de media noche, en que tenga la difculpa, 
que no tuviera durmiendo al amanecer: 
'Sicut fkr in noEle ventet: media noEie

factus ejl. O ', Soberano Señor 
Sacramentado! En hora buena venga 
vueítra Mageftad entre tinieblas de my fte- 
rios, no foío para que os adoremos entre 
la obícuridad íegurifsima de la Fé > finó 
para que celebréiiios los primores de 
vueftra infinita piedad. Si , Catholicos:
celebrémos la piedad,y mifericordia de 
cfte Señor; pues íi nos hallára dormidos 
en la a tipa , en la irreverencia, y defeui*- 
d o , al amanecer la luz de fu noticia clat
ra, fuera mas horrorofo, y reprehenfible

5 pero con la obfcuridad, y 
velo de la media noche, nos ofrece color

íii piedad, quando fe oculta, fino qUe fe 
oculta en aquel velo, para no vérfe oblin 

á caftigar las culpas, y groíferías del 
hombre. Efta es la razón, (dixo Oleaftro) 
porque eftando efte Señor con: nofotros^ 
no nos habla fenfiblemente: porque viem 
donos tan malos, qué nos havia de decirj 
fino reprehender, y caftigar nueftras cul-̂  
pas ? Videns nos tdm imperfettos, quid
putas nobis diceret, n if peccata nojirai
Piedad e s , como el ocultatíe el callarj 
( dice el Grande Expofitor) para; no vérfé 
obligado á reprehendernos, y caftigarnos, 
como lo merece. nueftra ingratitud : Pie 

nobifeum moratur,nec tamen lo-*, 
quitur: ut noflris miferiis fuccurrat, nee
tamen flatim arguat, fed difsimulet. í
j 14 Entenderéis (Fieles) efta piedad^ 
y mifericordia, fi yo acierto á explicar el 
myfterio de aquellas tinieblas del tiempo^ 
que eftuvo vivo en la Cruz Jefu-Chrifto 
Señor nueftro. Ya fabeis, que por eípacio 
de tres horas j obfcureciendoíe él Sol, de* 
xó al Univerfo mas obfcurojque en la mas 
obfeura noche, defde las doce del dia,hafta
las tres de la tarde: A fextahora tenebríe 
faSta funtfuper univerfam terram, u f  
que ad horam mnam. Pregunto : Fue 
natural efte eclipíe ? No lo pudo íer, di* 
ce el Grande Areopagita, por eftár en el

la Luna, por durar tres horas, 
todo el cuerpo del Sol. 

Fué difpoficion de Dio? efpecial. Sea afstj 
pero fué diípoficion de fu jufticia , 6 lo 
filé deíitmifericordia? Claro eftá (dice 
San Geronymo, y San León) que ftié 
efeélo de fü jufticia; porque fué negar la 
luz á los que pecadores, ciegos, é ingra* 
to s, fe hicieron indignos de ella 5 y es juf
ticia que fe niegue la luz á los que fe va
len de la luz para pecar. Pero una doda 
pluma hallo en cftas tinieblas una grande 
mifericordia de Dios. No has vifto (dice) á 
un padre redo,en cuya prefencia hizo una 
travefura fu hijo ? Hallafe empeñado de íü 
amor en no caftigarle,y fe halla obligado á 
caftigarle por la razan. Qué hará efte pa
dre entre eftos dos extremos ? Si mira el

din. toin,
Fernj.
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á nueftra efeufa , difminuyendo nueftra

1 3 N o folo en efto mUeftra eíle Señor
J.

delito, y no lo caftiga, aja lo jufticiero : fi 
lo caftiga, laftima á fu piedad. Hay medio 
para quedar bien? Si, Vuelve el roñro,

ha-

lib.tf.
Canc.H*
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haciendo dei que no ve ̂  para 
fu piedad, ilri qué quede ajádo lo j 
t O i  Pues veis aquiel myfterio de las tí-
niebíaSi Eftabatl los 
el iiláyor delito  ̂ que püdo caber én lá 
malicia  ̂ quitando lá vida a Jefu-'

ia

I '

empeñada en peídonar a los hombres: lá
, que tan enorme 

ifbefle caftigádo. Qué hace Dios >(> 
zás de fu infinita piedad! 
uní i Vengan ( dice) unas tinieblas gram 

des. Para qué > No fe vé í Pará que ya 
que es inipofsible dexar de ver la 
que eftan los hombres cometiendo en fii 
|)refencia, hace del que Uo la vé  ̂ para no 
vérfe obligado de fu

Div. Th.
f

opllfcul.
5S.C.8.

Bonav. 
de Pr^c. 
ad MiíT. 
cap. 3. 
Drog. de 
Sacram. 
Dómin. 
Paíí.
Hug.Vic-
tor.Spec.
EccI.c.7.

Ver agravios tan enormes  ̂y 
ermerécido caftigo j íbera firt duda def- 
ácteditar fu jufticia: caftigarloS entonces, 
fuera no hacer-
de de fu piedad. Pues hace del que nO vé,
difponieiído el velo de las 
que no quede defacfeditádá íü jultieia, y 
fe Conozca lo infinito de fu piedad, y mi-
fericordia: Tenebrts fáEtíé fitM. O !
ben, Dios m ío , tu mifeficordia todas láS 
Criaturas ! . Alabenfe á simiímas tus naife--

co-

Caííod. 
ibi.

noce , que es mifericordia el oeultarfe en 
éfle velo de ’ ~
pbligadó a caítigámos. 
jes) eternamente las mifcrieordias de éfte
$enor: que no es rigor - niedád es
tarfe en

§. IV .

M C
. ' (ifC

T E R C  E R O

e el Señor i para 
el amor dé las almas y fus

eívoí 5 el Angélico Doétor á
quitar otro hilo de la venda. 

Sabéis qué íe quedo oculto Jeíu- 
Chrifto, nuefiro Señor, en efte adorable
Sacramento^ Por atender á nueíirá fla-
•queza:
litatis nófitra ratióné

te velo myfteriofo : Hoc enim exigebat
hominum  ̂ Pero por qué le 

? Porque á eftár defcUbierto, 
no pudieran nueftrOs flacos ojos fufrir el 
refolandor deí CuetpO glotioíb de Jeíu-

Afsi San Buenaventura , Dro- 
gón Hoftienfe ,y  Hugo de Santo Viétore:
^ i á  non pojjpt Mortalis homo intueri 
claritatem , (jUíe ejjet in Corpore Chrifli.

hay fuerzas en éíia vida mortal pára 
vér los cíafiísimos ráyoS de efte Divino 
Sol j y por eífo íe oculto étt eftá nube, pá- Ken̂ p.l. 4

 ̂ QC írnit
ta que fecibieíTemos fu calor amorofo ^hrift. c! 
con benignidad. Es lo que decia la Alma n .
Santa de los Cantares: Sub Umbra illius, 
quem defideraveram fedi , &  fruHus ^ubicap. 
éps dulcísguturi níeo. Me fenté á la fom- 24. 
bra de mí Divino Éfpofc), y experimenté 2. 
la dulztirá de fu frutó. No véis que llama 
árbol á tefU-Chrifto, Señor nueftro? Bien 

j qué és fu Mageftad aqUel Divino Ar
bol que dixo David, que da fruto á fU 
tiempo: ^uod fruElum fuuni ddbit in Pfalm. r. 
tempore fuo. Y quál es el tiempó eb que 
dan fu fruto los arboles^ No es qUandó: 
él Sol calienta más fervórofo í Pues dio 
fu fruto é fu tiempo JefU-Chrifto, Señor 
nueftrO, porque fe dio á sí miímo en ef 
te Sacramento inefable, 'quándo hizO con 
el hombre laS demoftracióneS mas ardien
tes de fu ámor. Ricardo dé San Lauren-

Bum fUum i  id ejl, carnem 
y éjsibilem dedit in ccena. Dicéi lib.12.de 

pues, la Alma Santa, que experimento íá ¿aud. B
dulzUrá de efte fruto: FruEkus ejus 
pero efio , quando Xoflegadá fe fentó á pent. in 
fu fombra: umbra ilUus fed i: por- Cañt. 2.
que haciendo fombrá con el velo de los 
accidentes, hizo facit el gozar la dulzu- cant. 
ra del fruto de efte Arbol de la Vida : Bernard.
fruEtus ejus dulcis guturi meó: San Ber- 
Xitítáo : Íflud in Unibra i qUia per fpecu- i, cor. 
lum , &  iñ anigmate. El Angélico Doc^ 13.
tór: In anigmate , id efi figura panw 
Véis cómo necefsitaba;de efte velo nuef- 
tra*fiaquezá, para poder percibir los fru
tos de efte Sacramento inéfabíe ?

I ó ' PerO afln por nías 
tra flaqueza de efte velo. Es Jeíü-Chrifto, 
nueftrO Señor, Efpofó amantifsimo de las 
almas: únelas configo en efte Sacramen

to

CIO

Mar. 
Phil.Car-

r'
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to de arnor ( dixo Aponio ) para que a 
ley de efpofas fidelifsimas , no entreguen 
fu corazón á otro , que fu:

n 11 Sacmmen-
iVCant* mm fpondic y je prater eUm - mllum

amatorem 'in toto corde diligere, 
efta razón (dixo 01eaftro.),id dio efte 

./ ,. Señor al alma tan fin refervá; para pedir
al alma, que le dé fin referva todo fu 

Gleaft.in anior *TVow Víí/í aliquem qudtn fe tibí 
ípeut.31. benefacere: alios fufpePtos habet-: ut’eum

'olum ames, iliique'foli Bien ci
ta j pero no pudiera confeguir efte amor 
del alma, dexandofe ver? Pues fabe fu 
flaqueza, mueftrele fu amabilifsima her-

, para que fu amor no flaquee; 
pero ocultarfe ? Si. Es para excitar mas 
el defeo del alma con el velo ? Lo de- 

DIonyf. da el Cartujano : Quatenus‘majori fuo 
Cartuj.in ¿gpdgrio accendat; y lo dirán los Sérafi- 

 ̂ ’ nes de líáías: que nunca mas esforzaban 
los amantes vuelos de íu corazón: Dm^
bus \>

la

9 .
' í

Ifai. tí'. i cón mas 
de Dios ,y  íli amabili

dad ejû lí Peró no folo
fe oculta por excitar el defeo ;. firioutias, y 
mas por excitár la vigilancia-eh él amor;
Yá m e explícol Suele engendrar el. amor 
con la prefencia; y la vi 
s í : con efta íatisfecCion íuele^entibiarfe- la 

uezá de la
Ifai. tp.
V» 171.

que hace
u-v.nmio, Señor nueftro ? Amante, y 

zelofo de íú Efpofa, fe oculta y y disfra- 
zá con el velo, 6 . capa extraña re  los ac
cidentes , para poner al alma on

Ricard. y que la 
Laurcnc;, 
lib.rr.de

'  \  ltaad. B'.

no fe entibie en el
• V

1*11 •

Ant.Pád,

fidi

K

dd. hoc kelátpfe' in ■ J
ciehuS: i')anis y& yini

Bieñ advirtic
Chrifto , Señor nuefl ro, la

* ^  ^  4 ^

dé los Cantares y quando -llamaba lá

^teil \\P purietem nofirum y refpkiens per fen e f
tras y profpiciens per cai^ellos.

.  «  .  * . 1  -  . •  m  y  r »

• • —  h  •

atención de las almas , para que vieflen
...................................................................................................................... -  ft: "

lád atentas , porque ini Efpofo, 
s i ,, él mifino es el que eftá detrás de la

.ipje fíat. Sepamos lo primero, que zcá 
losia es efta? La de las efnecíes
mentales de pan ,  y vino ,  ( dixO-Chisle- 
rio) con las quales fe Oculta Jefu-Chrifi- 
to ,  nueftro Señor: Per camellos y &* 
per externas )>idelicet pams y ú ^  )>ini 
Jpecies.- 1r es grande la propriédad ; por
que el que mira por zelosia ( como ad- 
virfio San Gregorio) en parte fe dexá 
ver, y en parte fe oculta'para que nO'
le véan : Per cancellos qui ajpicít , par^ 
tim didetur , partim fe  abfcondit.

, Señor nüeftro j: eñ efte Sa
cramento ádmirablé eftá realmente; pe
ro-com o detrás de zelosia; porque f e

á la perlpicacia de la Fé, al 
tiempo que fe oculta á los fen- 

tidos , y la tazón natural : Partim v/-

la

Ghisi. b  ;
Cant.

V. 9.
X':'.

< * ^

parttm
ro r

; pe- 
, que

en la zelosia, mi-
ijpfcíéns per 

qué es efte ademán ? Para m irar, ' y exa
minar zeloft» las acciones de íii Eípoíay

'ciens
miKeLov)pm\ttíeórem, JLRce bien : que 

fé explica el zelo en el nombfe mifmo 
de! i zelosia. Véafe yá lo qué advirtic» la

Sacramento de nueftro Divino EípofOi
fe ve con los ojos ? Pueá

'n- iallí eftá

OS ve

' w

e jtati
Veis , que parece que no mira ? Pues

ciens. íVeis!, que 
paramo flexarfe vér yqr' mirar ? 

diligencia de Eípofo, que zeloíb mira 
por zelosia, pará' explorar vueftro amor: 
Profpiciens per camellos. Moftrar fide- 

á la ViMi, ino fiietó grande fineza 
quertambien! la adultera inUeftraá lavif- 
ta , 6 finge fidélidad. Sío tcs afsi ? Pues 
por eflb Eípofo -y amante, y zelofo Jeíu- 
Chrifto, fe oculta en aquella zelosia, pa
ra que íabiendo las almas') que mira fin 
que le véan, vivan cuidadofas de fu fi
delidad , y fu amor : 
lotypus uxorem. Haya en hora bueña 
zelosia , y;velo, para qué el 
almá no dexe á fu flacmeza

wienS y ut Zj.

que para 
qiieza del disMz de eftos «♦

que

Greg. in 
Cant. ,.%■

. ' } .

V

^  •

BauLfer¿
Quadn, 
lit, E- /

r v

( K . ' *  .
¡ ' •-

. o .  
. ’ .1

:&

<

-S i  *ie x ' * * '

I

4̂". í i t
—  i • I'
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Sermón 2 7.
que fe oculta Jeíu-Chrifto, Señor nuef-
t r o : Caro mea 'veré eji cibas.

V.

DE

• ^

M O T I V O  ^ V A K T O
ocultarfe el Señor, para mjlrutr mef- 

tra vida,y fas aciertos.
m  • ♦ ♦ * 
18 ultimo hilo de la venda,

____ que quita el Angelico Doc
tor , es defeubriendo, que fe oculto Jefu- 
Chrifto, Señor nueftro , para inftruir, 
con efte velo myfteriofo, nueftras cof- 

opufcul.’ tumbres: Ratio, quare Corpas fuam dat 
}8. c. 8. 'pelatum, ejhn/irallio moram. Yá dixo

• Drogon Hoftienfe, que aquella nube que 
guio por el defierto al Pueblo de Ifraél, 
flic íombra de Jefu-Chrifto Sacramenta
do , que ocultó con la nube de los acci
dentes , mueftra á los verdaderos Ifraelítas 
los Chriftianos el camino feguro de la

nubes in-

V

por los accidentes que vemos, lino por 
la verdad que oímos ? Pues eño enfeña: 
á gobernar nueftra vida, no por lo ter
reno , que los fentidos ven; lino por la 
Fe de la eternidad, y por la'Divina Leyí 
eferita en nueftro corazón. Enfeña á no; 
parar con el afeito en los accidentes que- 
tocamos, de pena, de confuelo ̂ de pobre
ra  , de abundancia, y los demás accidentes- 
de la vida , paíTando á la fubftancia de la.' 
divina voluntad, que fe oculta en elfos 
accidentes, pata adorarla, y obedecerla
rendidos. Enfeña á hacer el juicio de 
nueflros proximos, no por los acciden
tes, que lie ven de fu natural, fino Cre
yendo caritativamente, que aquellos ac
cidentes ocultan la íubftancia de uña tee-

* A i  ♦

titud de intención. DeCia el divino Pa
blo, que el varón jufto vive por la Fe:

. 9. Velo. 3 l f
JuJius ex jide vivit. Es fentencia, que 
tiene dificultad, porque fi es la caridad 
la vida del jufto, y aun de la miíhia Fe, 
íegun dixo el miímo Apoftof: Ftde quee, Galat. v 
per charitatem operatur j cómo dice, que 
vive por la Fe el jufto ? Dixo Santo Tho- 
más , que habla el Apoftol de la Fe for
mada , que es la Fe con la gracia, y ca
ridad; y el jufto es cierto que vive por
efta Fe: Intelligendum e[l de Jide for- 
mata. Pero puede explicarfe de otra i.idlJ. 
fuerte. No dice el Apoftol, que la Fe fola 
es la vida del jufto; fino que praftíca la 
vida de jufto por la Fe: Ex jide vivit: 
porque fon las maximas de la Fe por las 
que gobierna fu vida el varón jufto:,

Jide vivit. No fe gobierna 
para con Dios por lo que tocan los fen
tidos, fino por la Fe, y la Ley: no fe 
gobierna para configo por los accidentes 
de la , vida: ni' fe gobierna para con el 
proximo por los accidentes de funatu-

Drof» de eterna :
Sacram, t e r p o j t t a  ,  a r d u r e m  i c w j j c n t / c

Domin. p e r , Ú r *  t u t a m  f u b t a s  t e  v i a m  d e m o n f ' ,
t r a r e t .  Ea, qué nos enfeña efta nube, y  

efte velo, para que lo copien nueftras 
coftumbres ? Reparad , y hallaréis, que 
todo lo que filé myfterio, es eníeñanza.; 
No os acordáis , que el primer motivo: 
de ocultarfe efte Señor, era para el men 
rito de nueftra Fe, no

; fino por la voluntad de 
Dios, y la caridad: Ex Jide vivit: qUee 
per charitatem operatur.

19 Mas: No oífteis que íe ocultó 
efte Soberano Señor para minorar la; 
malicia de los que le ofenden, haciendo 
del que no vé , para no vérfe obligado á. 
caftigar ? Pues efto enfeña, que minoré- 
mos con caridad loS' défeélos de nuef- 
tros proximos, apartando los ojos de fu 
malicia, para no juzgar, y condenar fus 
acciones. Quejabafe David,; de unos mal
dicientes , y dice, que devoraban á los de; 
fu Pueblo , como fi fuellen pan
deVorant plebem meam Jicut efeam pâ^
nis. No dice, que los comían como! 
carne, 6 peleado, ó fruta, fino como, 
pan: por qué ? Será porque como el pañí 
es alimento de todas horas, del deíayu-' 
n o , de la comida, y de la cena, aísi ;á 
todas horas hacían plato ; de la murmu-r 
ración ? Mas hallo el Padre Lorino. Co- ~ 
mo pan fe comen las honras , y las ac
ciones , y no como los otros rnanjares;
Sicut efca>m panis. En los otros repa- símil, 
refe que fi fon de carne, tiene huelfo 
que apartar > fi es pefcado, fe apartan las 
efpinas; fi fon frutas, fe dexa la cafcara, 
ó el huelfo, que tienen en fu interior;

Rr pe-
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pero en el pan no es afsi, porque' todo
ie com e, fin dexar coii ̂  que no¡ fe co-:

ut ójja ■i jp in é ip u -

p¡mi¿ totuSi 
la imniedad de'

ma del pan : 
aliqu£ relicpuufitur 
tAvnincí y núclei -
Pues para explicat
algunos maldicientes , dice> que como 
íi fuefíe pan todo lo devoran: porque
todo fe muerdert tari fin caridad ,! que
no foío coñdenaii lá acciori  ̂ ííno la in
tención i nada apartan  ̂ todci lo
ran, todo lo revuelven  ̂párá agravar fes 
défeáos, fin dexat coíor  ̂ la efc'üfá : to
do lo comerí a como f i . fuelle pañ í Sh
cu téa m  pmis i Jumitur pams f

s de tpíti,Chrifi;0 erí.efte Sa-
craméritp de fu caridad immenia j en que 
fe oculta hadendo deí que no ve y ,de-
fcoíb fu amot de no hallat que conde-' 
nat en noíbtros^ , ; y

Si vifteis que 

fue

i tener los o jos; porque exploran 
mas los ojos  ̂ quando hacen que no ven, 
con el velo de los parpados í Bene \>igi- 
lat f &  f i  paípébras quandoque com
plodat i quid nihil negligit y etfi multa 
dífiimulat. Mejor deípues: Béne clau~ 
fíí palpebris mri dormitat y qui quan- 
turn éxpedit ̂  finguld curat ,• etfi plura 
duafi non Videat. O  fi entendíeffen fes 
fiibditos í que velan  ̂ aun qüando rnas 
dormidos parecen, los fuperíores y quan- 
td teniof concibieran para contenerfe 
en lo jufto í Zeíen cuidadoíbs  ̂ aunque 
fe oculten difsimulados, que es el zelo

' Jefu-Chrifto.
« ^

z í  naveis viuo ^^A-aiholicos) como
lo qué a la primera viftá paréciá menos 
aíiíor eil ocultarfe JefU-Chrifto y Señor 
huefiro y es bien mirado fineza y miferi-
córdia y 
Ma

Galfr. ibi
apudTU.
man.

prov. é

______motivo para
rer efte amantiísirhd Eípofe de nucf-

explorar:, y
de nüeftrd amor.i 
za á ios fupetÍQrés, y* , 
que zeleri cuidadoíos d fef ^^e tienen a 
fu cargo y cotí prudente difsifiiüld ,■ para 
que,aun en la aüíéncia los teman cdmp a 

es. Es íó qué acPrííéjabáí eii fes
i Sabio í N é :dederis Jomr; 

fium ocutís tuis y ned dormitent palpê  
bré tu .̂ íto  des lugar ( dice) á que pofi 
fea eí feeñd fus ojos:  ̂ni autí pérmitas a
tus parpados  ̂ qué dormiten. La mp^t- 
dPii es digna de reparo. Para: qüe aña
de qué no dotmiten los parpádos ,-fi ya 
ha fecho  ̂ qué no fe entregue at feeño 
de los ojos í Claro eftá  ̂ que fi duermen 
los ojos, han dé eftát los párpados dor^
m i d o s .  M o eftá i ciar o # dice Galfrido
'Abad: porqiié puédé haver^ eftandp los,
parpados cerrados f  finos ojosm uy defi

t  Diísitriulahdo, cotí el

velo de los parpados la vigilancia qué

i y y doctrina de fe
___  juántP debemos cortefpon-

der^a eftá fineza  ̂ agradecer efta miferi- 
■ i e f t í ma t  efte aníorOfo zelo y y 

efta doétriná celeftial con que 
fios, inftítuye í C^ién ya vivirá, goberna
do, pot los fentidos y pudiendo y y de-

■ ''rp o r la FéfQuién fe
atreverá á otender á quieii afsi fe oculta

la rnalicia dé nüeíira in- 
5 Quién defagradará á qüien ef- 

lá cara  ̂por tío halíarfó obligado á, 
i Eá y acabemos de dárnos por 

dé efté Señox i  tari noble j tan 
y tan artíátíte y tan zelofo por
bien y para empezar á fervitle j y 
cotí fidelidad y Como á' tan áma-

o  dé nüéftras almas. Si, 
i Señor : afsi lo ofrecemos

fe.

tu divina grácia, péíarPlos de que 
no haya fido áfsi étí el tiempo paífado, 
para adorarte, Pbedecerte  ̂ aniarté hafta
utía müer té etí gracia tuya  ̂par a

carte étértíaménte eri tu Gloria:
mm &

«
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t
A la Efdavkud dé
I 679.

V  •

Caro med eji cibus y. & c. Joan. cap. V ,

S A  L  U T  A G I O

/

Ontitiua hoy ía 
biliísima del Santifsimo Sacra

mento de efta Parroquia iluftre la de
voción fervoróla, con que celebra todos 
los mefes € fu amabiliísinio Dueño j y 
Señor Sacramentado. O , valíame Dios  ̂
y qué chriftianamente gloriofos cónfide- 
ro con efte titulo á eftos Efclavos dicho-
fp s ! Si oyen preguntar  ̂ quién celebra, 
efla fiefta con tanta folemnidad, refpon- 
dcn con humilde defahogó: La Efclavb 
tud del Santiísimo Sacramento; porque 
eri fer Efclavos de efte Divino Señor tie-

funen puerta lu ieueiaau, como en la que 
tienen el defempeño de todas fus mayo-r 
res obligaciones. Gréo aprendieron

aprecio de fu noble 
el

itíás, y  crecer tu empeño con
importa, dice David : que he halla- 

para defémpeñarme de todo¿ 
__ j>Jeñ>us Mus. - Yo me entrego 

á: fer Eítílavo del Señor  ̂ y de eíTa fuerte
mis íobligaeiones : 0  

egó fervus MUS. Es ver
dad que debo á Dios

es aísi, que fin pagar eftos, me
: el myfterio dé; 

efte cáliz > pero ofreciéndonie a fer Efdár 
Vo fuyo f  ilo tendré mas voluntad, que; 
la de mi Señor: no trabajaré para mif 
fino todo: para mi Dueños Divino; y dei
efta fuerte faldté de mis 
dome todoíicomo Eíclavpji

:

I  '

tan fayofe- > jCgo f  ̂ r̂ us Muŝ
cido deDio3,.:qüe bmntíadó con 
ío imaieníb de beneficios í eonio advi-rf ;

r , .   ̂ . * * .  '  '

tjó San Bernardo) exclamaba con la con-,.
de hallar cómo fer agradér

I I5. cido: ^ id  retribuam Domino pro om̂
nibus qUíC retribuit w/^i í Qiié podré ; de íii gratitud

■ ■ tanto como

a Hizo David  ̂ y; :haCe efta Efclavi- :

dones en
volvia á mirarle

pagar a nii
le debo í Bien fe conoce, que es voz ,de

,a :, por no te-

- quien fe 
‘n S  San Bernardo::

con el pefoj dice 
oneratirduid retn-

S6.

rier que 
eorazon 
dio

dár j pero le

moftrar fu . 
fe determina á

yo
, en que 

miento, liállo, que 
cáliz del Señor,

fombra de efte Sacramento inefeble: Ca
licem faíutaris accipiam. David Santo, 

no es

virte
a mií

t

que;:alsi 
j :: pues quien fe entrega a  sr

Rr a

.fe'

; L
I . de Be- 
nefk.C.íí
& 5?.

t  ^
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niifmo para fervir , ofrece todo quanto 
fe puede ofrecer: ItO(pte dorio tm (jíioa

me iví'um. No es efto lo
que decía, y hacia David con D ios.
G^id retribuam) É(fó Cerms tuuŝ  Efto
es lo que dicen;, . 
dichofos de efta nobilifsima Efclavitud: 
f e ^ e  hallMcñe' iavorecidos :de Jefti- 
Chrifto, Señor nueftto, co^o hondbres,
como Chriílianos,como convidados á efta
Soberana Mefa

efte .Myfterio eft  ̂moftrando lo finiísi^
mo de fü amor: Auro fubo nimii. Su- 
biafe al afsiento del Trono ̂  por feis het-̂  
mofas gradas, en las que havia doce 
Teones, formados con prioior, feis á un 
lado y y feis á otro: E t duodecim leun
culi fiantes fu f er j  ^

Leones ;í No eípantarán á los ^uei 
quifieren fubir í Antes aliviaran á los que 
fuben, porque aplicada á ellos la mano,

“  . Tan lexos efta de im-

• .  ' -É

.  y
a

■ ')

ex gradus, hic, atque

r

no tenienao con que
fe ofrecen á íer Efclayos, entre- pedir el temor, y relpeto la Comunión,

que antes eífe miímo temor, y reveren
cia es difpoficion para comulgar. Bien. 
T  por qué han de fer doce los Leones? 
Para la hermofura cabal del Trono 5 Lo

il i!

pagar, . .
gándofe cada uno á «i miíiiio para fervir:
E ^  Jervus tuus. Dono ubi qt̂ od unum
habeo y me ipfum. Véafefi tienén tazón 
de gloriarfe de efta dichoíiísinia Efclavi
tud , pues ( como dixo San Irineo) Da>* 
vid fe gloriaba, y con mucha razón, ef-
timando m a s  que fu Corona el titulo de '

Iren. ex- £(clavo de Jefu-Chrifto: Benégloriariiy
Kex Jfrael y in femtutê ^̂ p̂ ^
Efdavo de Jefu-Chrifto

./*

pl. hunc 
loe. Pablo al

Rooi. I*
1 :

Jacob. I.

con el
US : que

decia el Abuleñíé 5 peto añade, que pdr 
mas. Eran doce las Tribus dé Ifraéh y 
para íignificaf que Salomón reynaba en 
las doce Tribus, fe pufieron los doce 
Leones en el T rono: Erant duodecim i

d Jtgnifii
uper dúo- ^
ya fe co

noce el fin de eftas docefieftas. Adorna

in
Regi

qû d Salomon

fi los Reyes poneñí los titulos-de fu gran
9 j  -

jos f Apoftólésv' fia  Congregaeionde Fie-'
les  ̂que dedica ¡eftos féftivosícültos, éf-

’ ■ ' el titulo deeomo

■ t

Por eflb nó dicen,

una , para 
tério?

fino re 
es la

Pero no fabrémos S:
al
efte

;u
en

I

nes í en 
que cómo 
det d íu

, que el 
es
, mejor (jue lo 

el antiguo

Efclavitud el Trono de
doce veces, 
, como Leo- 

del valor, con
á defen-*

fin cele-

y para pu- 
Chrifto 

las Naciones
las

lo con- ' 
de las al-

«•

N

nos re

* ^  y

Rey eres-̂  y Señor de-Señores, i  
de todas las puertas del Infierno, 

lo publicamos ( Eíclavitud devotif-

j.Reg.iÓ 
%. Par. 9 -

geftad , qué llenó'íál
radon J y llegando '
dé fu períbna, dice el texteVv le hi
zo de marfil j pero cubierto-dé Oró fí-

l i t  V"i -
o que con tus 

Fe, para
Mas juzgo que efti 
TroftO el Divino Sa-

rj;-
. 1'

'1

A

i

vedr^it eum  auro fu lvo  ninus.

la divina gracia, pa- 
á proponer f  por medio de

San-

. i

ir

fe fymbolo de éfte inefable 
Trono del Divino

. y

• A

món Chrifto jefus , de marfil por lo
cándido délos y
oro finifsimo, porque quanto fe vé en

. - '

Ca v < í

,  í •
Y  * . t :
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Caro mea \>ere efl cibaŝ  fa
m eus "vere e jl potusi czp . 6
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§. I.
E L  S A N T I S S I M O  

mento es Libro, en
lee m Dios,j

. 10. Libro. 317
rifpíudenda ? Medicina ? Oygamos lo que 
not, ákc: N ifi effciamini Jicut parwM. Matt.iS. 
Niños nos quiere 5 y dice, que quien 
aprende fus Myfterios fon los niños, Ke- Matt.ir.

tea
nos á leer ? S í,
de

uiere enfenar- 
como niños

íí

'4
i >  I f l  '

ap.Tilrti* 
in 3.Reg,

\

4 i ^ U e s  adoramos hoy en aquel 
JL Trono ( Soberano Señor Sa-i 

Cranientado) á Jefu-Chrifto, nueftro Se
ñor, como á Salomón D m no: no folo 
le hemos de confiderar Riey , y Señor, 
fino íapientifsimo Maeftro de las almas: 
que San Aelredo llamó Cathedra al Tro-i 
no de Salomón: Thronus Salomonis p̂te 
dicitur cathedra. Uno , y otro ’~ 
leemos que fe aplicó fu Mageftad, 
do inftituyó efte Sacramento inefable,’ 
llamandófe no folo Señor, fino Maeftroí! 

Joan. I j  . £^o Dominus, Magifler. Para cnfe-
ñarnos fe quedo con noíotros hafta ef 
fin del mundo en eñe admirable Myi-i
terio : que por elfo encarga, que lo ad̂ -
virtamos: Ecce , quando dice , que fe' 
queda con nofotros; Ecee ego Vobifcuĥ  
fum. omnibus diebus. Afsi lo dÍxo en pro>
fecia clara Ifaias : : porque defpues de. ha-; 
ver proitictídó, que dariscél Sénot ’á ÍU '

lO.

*  i  *

V.Paent- 
Guia, tr. 
a. c, ly-
lfá.30-

í, que es eite JJivmo âcraiueuL î y erf
el qual ( como explicó el
te ) da fu Cuerpo , y Sangre , 
dofe a la brevedad de las eípecieS; Sagra-. * < n
das:

' O- ■ ni permitirá, que tu Maeftro vuele ,.y fe 
aparte de ti : non faciet a);>oÍare d
te ultra doBorem tuum 5 y  eftarás

' /

do con tus OJOS á tu ^
tro : Et erunt oculi tul videntes pra-

■ ônde fe ve, que es lo.
f  Señor á las almas en

ceptorern»

á fer fu

tuum y m
5 Bien : y qué ciencia es la que

der la ciencia de las ciencias  ̂que es e|
Y  hemos de trahet

Guil. Pa-
rif. tr, de
Euch.c.7

, ó el Jefes,
libro i  N o ; porque en efte Sacramento 
foberano, no folo tenemos Maeftro á 
quien o ir , fino Libro en que leer, Afsi le 
llamó Guillermo Parifienfe : Liber in

* '  c * « *

egitur. Pues ya eftamos en la Efe 
cuela de la Jglefía Santa: ya por la infinfe 
ta raifericordia de Dios hemos fido ad- 
initidos eu efta Efcuela, como lo recoiio- 
cia la Eípolá de, los Cantares, quando dfe 
xo , que la admitió ife divino Efpofo, y 
Rey á la oficina del vino que engendra 
vírgenes: Introduxit m e Kex ¡in cellam cant.i. 
Vfeíírfe»/ ¿ Porque lo .mifmo es ( dice el 
Caldeo) fer Ja Iglefia la oficina de efte vfe chald. 
no , que, fer la Efeuela de, la celeftíal doc- ibid.

me m _
Puefto, pues, que ya efta-; 

donde eftá nueftrcí
, emi

que fi en la Efcuela de
que Ufo; de

el cuidado, y

por Mi-
niftro del Evangelio , debo alentar ■ el 
cuidado de las almaS!,' y f̂ieles , mís'eon-

pára que íc apliquen con la

6 Ea, lean, feñores. Qué hemos de 
leer, íi efta blanca la hoja que fe vé de 
efte Libroí Cómo fe ha de leer lo quemo 
fe vé ? No es pofsible. Si lo es ,
San Juan Chryíbftomó fe que efte; Myfterio
fe vé quando fe lee , y importa el no , 
verle para leerle ‘^ uem  tu aíiíĵ uando ch ŷfoil. 
audiens ñon cernebas,, eum dum. legis serm. de 

icis. N o os, acordáis de aquel Cor- figii- lib.
co-

co

i .  I

niicflc cl Pueblo de Ifracl ) Pues fupo- 
niendo que feé fombra de efte inefable

en

fefia efte s
' — r

, . .  común , y que coh,.
juntó el Doéiifsimo Gorneíio, po me  ̂ Exod.i»

nos

iir<
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Exod-1

T10S q̂ ue veinte y quatro razones de coii-
veniencia : es digno de reparo que les 
mande que no dexen cofa alguna de el 
para otro dia : Nec ■ remanebit quid  ̂
quam ex eo ufque mane, fuera bien 
que les quedafle otro dia que comer,
para que el miftnó Cordero fuelle nuevo
motivo a la gratitud í No ha de quedar,

Es para que
fe conferve la dependencia de la provi-
dencia como inftruídos de Jefu 

Señor nueftro, pedimos folo 
el pan de cada dia, para confervar eífa

> Por mías, dice San Aguftin:
del

Aug. lib. 
de Caca-
clyf. C.4 .

Ordena Dios, que po 
para la mañana, porque quiere que fe co^

agnus per
que "

bra del Cordero Chriftq Jeíiis Sacramen
tado ( dixo JuanPeró) no ha de comer- 
fe en da luz de la mañana de la razón

en la oblcuridad de la no
che de la Fe. Otros Myfterios de

Gatholica, de tal

/  r

; 1

ellos f  y quedad algo que donozcá 1& lú¿,
de la razón V péro-'efté fobe

rio^^efAiítar es Myfterio:
>

nktí ha îe  ̂quedar para; la luz natural  ̂
p b r ^ i me|or‘íeslee  ̂;y fe eó^ 
obíaird-iinocheí de-da ÍFé , ——

Ferus ti** 
de Paíi:

cerra^osffes ojos^dela razón: íNecre~

P- I
ifiAfiebit qutdqua)̂ -' ex eo ufque • ma/ne..

W - - C

nts i e ¿tgmáumi 
Sea aftf, me e t  f conven

: cteer

'f :
Fort. lib.
I. c. ult.
Beyerl.v.
5cript.

letras ¡nÔ fe defeubren«cómo 
ílí* leei-; Í̂!Cevendoí«de hoche.

i\ .

fe con

oculta en aquellos accidentes. Mi carne
es verdadera comida : Garó meé 

íji cibus j que es lo mifmo que de
cir, fegun el Angelico D oftor, la carne 
de D ios, que es la humana carne unida 
al divinó Verbo, es verdaderamente ¿o-

t r .

\

cap, 6

mída dé los hombres en el A ltar: Caro th.
0  ̂ s  m M

meâ  id efl earo Deii caro humana umta 
Dei Verbo êre efi cibus. Veis yá como 
fe defeubren las letras de Dios, y Hom
bre en la noche de la Fe?

U'

s

Gcnef.i|

Diga el Patriarca Job. Vio aque
lla Efcala portentofa, con mas myfterios 
que¿ gradas, que fubia defde la tierra al 

: vio Angeles  ̂que baxaban , y fu- 
biañ : y vio á Dios que eftrivaba en efta
Efcala : E t Dominum innixum
En la Efcala eftriva el Señor ? Symbolo 
es ( dice San Buenaventura) de la Real 
prefencia de Jefu-Chrifto, Señor nueftro, 
en éfte Sacramento inefeble del Altar:
Peculiariter dicitur Chrijlus innixus Sa~ Bibi.' s 
cramento Eucharijlié, Pero dónde efta- raphic. 
ba el Señor ? en lo alto de la Efcala, di- 
eé< el común &ñút : Innixum. fcalí£¿ Ea 

baxo de la

J
- / *

. * L \

, '(¿í

Barben
ibi.

. í  Ei. I >L

A

, dice el
led in ima kIctíz. jn 

tarte.'̂  En ambas partes eftaba, di-
■* 1 1  , . not. í.

,  en lo alto ,  y en lo ba- ^  

xo : en el Cielo, y en la tierra: porque 
fiendo la viíion myfterio de Jeííi-Chrifto,
Señor nueftro , eftá verdaderamente en 
la tierra en

\

< << «I*

alitiémpo mifmo que efta Pii Mageftad 
en el GieloA la; dieftra de fu ; Eterno

> / « } \;  K  f :  - .

i V\r 1 t  : ) 1

1

1 :

no eŝ  
en

tonces fe defeubren con la luz de las 
Eftrellas las letras'que fe eferibieron. Es
afsi (Fieles) que no alcanzan los ojos á 
vér las letras de nueftro Libro ; pero lle
gad de noche , con Fe á la luz del Evair- 
gelio, y defeubrireis en aquella hoja blan
ca letras de un Homk:e Dios , que fe

, fegun di-' 
que los verían fubir , y

Angelos
%d €L
al

t é
' I  • '  -  .

•>* - Y

ílcmpre: hallan a 
-realmente en

, y én la tierra.; San Ag 
Si ad filium Angeli defeendel 
in terriS erat u quomodo ht i

'I ' f

I.aficendebant ad jilium homims , nijt de 
quia 0 * in coelis erat ? No
Vio Jacob , que los Angeles 
baxaban por la Efcala miíma :

eic

A  ♦

r  :

eño; Verb, <

' / t

✓
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Iiicogn.
inPf.45-

ÍVlichacl Aiguano : porqué como éira en 
efte inefable Sacramento Jefii-Chifto,
Dios ,  y H o m b r e ,  fuben alabando ia Di
vinidad ,• y baxart alabando la Humanidad

i Ad laudem afcendunt di- 
\nnttatts  ̂ fed defcendunt ad laudem 
humanitatis ChHjiii qma in ijio Sacror
Tnentá \‘eTa dt̂ initas ,■  ̂ huynanttas 
Chrifli ejl. Ea y; ya tenemos ert la Efcala 
la Real prefencia de Jefu-Clirifto, nuef- 
tro Señor  ̂ que fe rrianifiefta: á Jacob eti 
fymbolo myftetiofo D i o s y  hombre,.
en el Cielo, y eñ la tierra. Lo vio JacobS

Uis oc-

Fué inftitüldo ( como dice el Apoftol) 
en la noche u ltim a quando yá amena
zaba íáacerbifsima Páfsion iín  quá noEle 
tradébatun Es uil meniorial perpetuo de 
la Pafsiort de Jefu-Chrifto  ̂ dice Santo 
Thdmás r Pajsionis fuá; memoriale
perennê  Es una reprefentacion viva de la
muerte de nueílro Redemptor en la Cruz:

i dice el

i.Coriíi.
II.

Chryf.ibi 
hom. z7- 
Div. Th,
opuf. 5 7* 
&  opufc.

I ■

Sitnil.-
1 '  • •  ,

-  r

Si : Fídit i pero quándo > Po 
cubitum i deípiíes que íe pulo el Sol* 
Quando Éftando Jacob dormi'
dit in fomnis fcatam i Qnh ts
el Sol  ̂ lino anochecer  ̂ para ocultar 
los ojos con la noche Jos objetos ? Que 
es d o rm irfin o  íuípender el uíO de la 
razón í  Veáíe f  pues /  que entonces íe 
deícubren los myfteriosdeDios

quandoen efte Sacramento aviu»*.»—  , ^
ni h a y  regiftro de los fentidos y y fe fufo; 
pende la razón natural , para atender á
la Fe: Po¡ffilis oáubitum  ̂ Aditinfm H  
nis fialam. Lea en la noche de la Fe,, 
el que qüifiere acertar á leer las myfte- 
rioíás letras de efte Libró de eí> Altar:' 
Caro'mea )?ere efi cibus,, y  ̂ ,

Todo efto efta efcrito en el 
SaGrámento admirable. No

veis lo róxo. de íü fangre preciQfifsima?
Allí efta Sanguis, meus i?£re ejt potuS.
N o deícubris lo encendido deí amory 
con qiie íe hoS comunica | Efte es color
proprio d e l, amor y dixo no sé quién:
Ñotaque\ purpureus tela refumii:ámor- 
N o acertáis á leer eftas letras roxas y ef- 
critas. con el agrio je  tantas penasi ApUr 
caci el Libro al fuego am or: amad, 
V acertareis ü leer las- finezas encendidas
¥ ' ‘\ ' i . • *
deram ordeJeíu-Chriftoi

. .  K

lO

58. c.

I. Cor*
II.

Ovid,
egl.i.

íi leía la Efp'oía de ios Can- 
fates. Es mi, Efpofci ( dice) cándido y y
roxo y blanco , y
meus cárididus.,
co como la ; nieve 
y encendido comO el
Es blanco (explico

* • * es

■ Es
: el Caldco) 

go de la brafa.

í '  í  S

lí.
^ ♦ V

É É  'B M  B fLSE L
■ deí Jítar las finezas 

' lor

i y es roxo porque es
bre. Es blanco (expone San Gregoóó N if
íeno} por la blancura d é  fu Cueupo,her-

• y es ro}áyporíaroxo;dé ÍU

■ efusi al caf:

-  t i . g

4 t*

♦> 1

I  -

Ean,feñores. Yá corj^cemos,qüé
en efte Libroi hay oculto un 

Dids  ̂ N o deícubris mas í

i’ort. lib
*>c,ult,

hay mucho mas que leerli DixO el citado
’ conen un,pa

el agrio de limafo queda el papel tan 
blanco cOmovíe eftaba; C re e m o s a un 
hombre de autoridad, li nos dice que ei
rá eícrlto s  pero hay medio parâ  leerle/ 
S i ,  dice efte Autor. Aplicando el papél al 
fuego , íé defcubren ,  y leen Jas letras. 
roxas ,’ efcritas con el agrio en eí papel. 
G  válgame Dios, y con quánto agrio fe
eícribío efte. foberano Eibro del Altarl,

)  por ÍU :ínhQcenda puíiísimay 
y es roxo por la Sangre que
íedimirnos.' Es blanco.(dice el Venera-

* * * *  ̂ *

ble Puente ) por lo ápaeible de ín miíe-  ̂
ndía : y  es roxo por lo temeroío dé 

fu jUfticiá, y , es bíaríco ( dice él mifmo ) 
pof íii incomparable ptireza y el, que es, 
roxO por Jo abráíado de íu amor: Efl

i ab araénti

Cant.?*:
Paraf.
Chal.ibL
Amb. de 
Fid. refu.

4

Tirin. ia 
Cant, u 
Greg.Ñí- 
fen. itii 
Cande.  ̂
hom i-<,

*  - r  ^

Menioch. 
hic V. I o. 
Puent.'li* 
8.in Can. 
exh.

4»'
Bem.Ser,, 
I, in dic 
S. Pafch,

cOnio cieicubrib la Efpofá el co- 
íor de las letras de fu EfpofO JefU-ChriP 
tOy viendoléDiós, Honibre y íu Cuerpo, 
fu Sangre y fu Innocertcíá , fu Pafsiort y fu.

, fu Jufticia, fn Pureza, y 
fii Caridad i Pero en dónde le vio, para 
leer tanto i En efte Sacramento inefable,

di-
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'%20 - -
dice el Venerable Puente: C A n d i d a , 
rubicunda vejie tn SuchArijtiAé ñ 
aquí es libro cerrado con efta cubierta

icónio pudo leer la Eípofa í Ya 
DileSiu-s meus candiduŝ  
u El que digo que es blan- 

es mi amado Efpofo:
_____  ;«m í.-Es verdad que no ven
los íentidos nías que lo blanco de los

■ á leer con lo

Sermón 28

Pucnt,
ibidem.

1 0 .

día lo

j pero
de mi amor; Dilettm mmi\ 

^deícubre el amor en etté divino Libro 
las letras que no dcfcubren lós fentidos.
Ame como yo- ardo ( dice la Efpofa) 
el que quifieré leer el amor de Jefu-
Chrifto en efte Sacramento de amor:
hicundus idf ardentifsiwA

I I  O  Catholicos, y ü bien amára
mos i cómo defcübrieramos las finezas 
¿[ue fe : ocultan en la hoja blanca de efte 
niyftetiofo Libró! Lot que penfais que 
fe dio efte Señor en efte admirable Sa- 

drag. n. craménto, antes de entrar en la batana 
 ̂4. fangrienta de fu Pafsion 5 qua nobte

í ;  *̂ ‘̂ mdebam. Eüe daríe de. noche para
moftrar que era  Myfterib de la obícun-

orac.irt í ¿ad d® lá Fe 5 6  para que la luz de no-
che V que es de fuego, íignificafíe el fiie- 

libJi. In gO de fu caridad! Oygamos á San Ata- 
Xevit. c. ñafió i Helyehio , Mifeno, Ruperto, que

convienen en que fue, para dec’ - - - '^ - -  
Unifeímít de fu amor. En que í

craménto Euchanjlt^ > pero es digna de
que fe repare la verfion de Symmaco, Symmac. 
que lee: Praedam dedit 5 que lo que dio 
á los hombres fue un robo. Y es con
forme á lo que dixo Salomón, quando 
hablando ( en fentir de Hugo Cardenal) 
de Jefu-Chrifto, Señor nueftro, en me
táfora de un Mercader, que trahe el Pan, 
y fus generos en la Nave de fu Huma
nidad Santifsinia , para enriquecer las al-

£  navis infi 3r.
portans'panem fm m i dkc luego , que
fe levantó de noche, y dió la prefa , el 
robo á fus domefticos : E t de notie 
furrexit, déditque pradam domeJUcis 
fu is , donde ley9 Pagnino , que dió de Pagn.lbi. 
comer á fu famüia: Dedtt cibum : y Ca
yetano , que filé carne lo que d ió : De- cajetií ,̂ 
dit carnes es lo que dice efte Se- (■ 
ñor en el Evangelio, que dió fu carne 
en comida , debaxo de los accidentes do 
Pan -.Caro mea Vere ejl ctbus. Bien i pe
ro por qué fe llama prefa, ó robo efta

divina ? Prodam dedit. Si el ro-

f t S '  fmifsima d. fu amor. Ea que! En darn^
i.dcRef. Carne, y Sangre. Pues no havia de

darla con infinito amor .el dia figuiente 
en la Colüna, en las Efpinas, en la Cruz! 
Es verdad 5 pero pudiera parecer que dar 
lii sangre en los toríiicntos no smorj 
fino violeneiáv y dándola antes 
fiámenté én la Cena ,
moftraba qüe era efeóto, no de la vio
lencia exterior , fiho de la eficacia de íü 
amorofifsima voluntada Poí óió fii 
Cuerpo, y Sangre antes de entrar en fu 
fagradá Pafsion: In qua noBe tradebatur. 

Ecel.Of- 12 Q|ie hablaíTe David de efteine- 
ch í̂T '̂ Sacramento, quando dixo que dió 
Pfauio. el Señor de comer á los que le temen,

lo fupongo con -nueftra Madre la Iglefiat 
Efcám dedit timentibus fe. Dio üx Cuer- 

tyra ib¡. p o , y Sangre en el Altar , expone Lyra:
Efcam dediti fcüket corpus fuum in Sa-

bo dice violencia, y efte Sacramento da 
amor es todq voluntad: cómo fe llama 
robo efte Sacramento > Veáfe bien la ety
mologia de la voz prada. Componefe 
de pra^ y do j que fignifica dar antes: 
porque el tobado fuele dár por el amoc 
de fu vida fus riquezas, antes que Ja vio
lencia de, los ladrones fe las quite. Dice, 
pues David, y fu hijo Salomón : Es af- 
f i , que hflvia de dár Jefu-Chrifto fu San-* 
gre por los hombres en los tormentosi 
de íh Pafsion Santifsiraax pero porque 
cfto pudiera juzgarfe violencia de los 
tormentos:̂ eloíb del credito de fu amoE 
al hombre, la dió antes á impulfos de 
fu amor en efte Sacramento inefable: E f'
cam dedit, praedam dedit 
fuum in Sacramento Eucharifii^iO con- 
fnfion de nneftra tibieza, é ingratitudl 
Quién hay que dé fu amor , fus defeos, f 
fus palabras á Jefu-Chrifto antes que lie- , 
gue la violencia del trabajo , de la enfer
medad > Entonces el mas tibio corazón

'A

N

.  * 1

f '   ̂ > A
í f

-  i  r v
V

4  r <
i  ^

{

* J

-  y

fervórofo. Ayfe esfuerza á parecer 
mas , que fe defácredita 
Antes, antes : fea amor , y no violencia,
entregar á Jefu-Chrifto vueftra : *1* 4
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como le da Jefu-Ghrifto por amor en elle 
Sacramento : Efca>m dedu : pr<edat: 
pr̂ dam dedit. Dad antes por amor , y 
entendereis quánta es la fineza de darfe 
antes Jefu-Ghrifto , para fer jiueftra ver-
dadera comida  ̂ Dedit cibum, Caro mea 
Veri efi cibus.

§. III.

SE LEE EN  LA EVCHAKISTIA
la abundancia dé fus efectos en la 

agua de la penitencia, j  pun
reẑ a.

13 ‘T  Ean, j(eñores. Aun eftá blanca
la hoja, que iíe ve de efte di

vino Libro,; qué heñios de leer ? Pregun- 
Port. litx. temos al erudito Porta, íi puede leerle 
i,c. uk. Iq qyg efcrito en un papél, quedan

do blanco como antes í Saben lo jque 
refpohde í Según fue el licor con que fe 
efcribio^: porque íi lé efcíibio con aguá 
de alumbre , fe lee con

ciadas: en m i, no en fu amor propriO, 
y propria voluntad: porque ha dé éftár 
permanente ¿n el propofito de no oféri- 
derme , para confervar la pureza dé mi 
zmot i In me mdnet.

14 Veamos efta penitencia , y pu
reza , que pide efte Sacramento inefable 
á  quien le recibe. Ya os acordareis ( Fie- 

) que para
efte fobetano Myfterio, embio á dos de 
fus Difcipulos , pata que preparaften el 
Genaculo grande, en que: havia determi
nado inftituirlo j pero nbtad las feñas que 
les da, para que conozcan la cafa, y él 
Genaculo. Entrando volbtros en 
dad ( les dice ) vereis a un 
lleva un cantaro de agua: 
fu caía es en la

j  i

\  \

A  a  i

i
4*

crito, poniendo en agua el papél. O al
mas ! Efcrito eftá en el Libro de efte Sa
cramento inefable un Dios

amor  ̂ con defeo de darnos á 
Mathiol. conocer:, y experimentar fus finezas. EG', 
in lib. 5 . £j.jt0  eftá con myfteriofo alumbre, que

calienta , que gáfta, y coníiime la carnê
Cfiius de y divide los metales con iu 
Miner, li. que la foberana virtud de ;efte admirable

Sacramento, calienta,, y.enciende lasal4 
mas en el divino amor , les gafta los 
afedos carnales , y divide én ellas los 
afedos celeftiales de los terrenos ; mas 
para defcubrir, leer, y experimentar ef-
tos efedos al comulgar , es menefter 
recibir en agua de penitencia , y pureza 
la Sagrada Gomunion : que íi no es en 
agua, no,le leen las letras eícritas en el 
papél con alumbre. Es lo que dice efte 
Señor en el Evangelio ; El que me re
cibe queda en mi , y yo quedo en él: 
In me manet., ego indlla , que es

Para que yo quéde en é l , por
los frutos de efte Sacramento: Ego i 
tilo 5 el que llega á recibirme ha de qüe- 
dar en mi. /» me manet. En mi , mo 
en el vicio : en m i, no en los afedos de
tierra: en mi , no en fus aficiones yi-̂

Luc.
aĉ ua portans' i fequirhini éú 
(dice TertüHáhó )-qúe 'pone el 

Señor en la agua la íéñal del ■ íitio del 
Myfterio : Pafch¿é cékbrO/mia locum de TertuUi. 

ĝno ampia oflendit: porque eii’ aquel fi- 
t io ,' en áquel corazón en tra * " p - ¿ ~ 
á comunicar los favores de efte

, en qne le vé prinaéro la 
agua de la penitencia V para lavar las man

las culpas e 'Út mpd acfuit
etiam

nem potarent. Aun mas dixo
Beda. Es la agua fymbolo de pu

reza del? corazón ; que por
ritu, que

cílb dice el

fu corazón á Dios como agua 
de cor tuum Jtcut afuam. Pue: 
fu-Ghrifto, Señor nueftro: la leña que 
os doy de la cafa, del Genaculo, del co
razón , en que he de comunicarme Sa
cramentado , es la agua que vercis llevar 
á un hombre : Afhphoram ¡ampua por-,
tans: porque ' 
mento no los comunicaré, cora-

f  /■ V .  1

zon lavado con la ‘ agua de la penitencia  ̂
y reducido á la pureza como agua; Tray- 
ga el hombre quando viene á ' recibirme 
efta agua de' penitencia, y pureza , y verá 
por experiencia los favores que le hago

(diXo el
Bedaytut fm m aní imbcen- Beda ía 

tta?n ad lacram Euchariñiaí^fufápien- luc. j 2.
s , dam
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dam reQuijitam ejje dernon̂ rAret. , 

15 Diga la Efpofa de los Cantares
lo que le íucedió con íu divino 
Le buíque (dice) en el tálamo muchas nor 
ches,más no le halle •. In leEtulo ynsQ
per noEtes qm jivi: cjucejhí ^
mn in\>eni. Alma 
cho í Gomo no hallas al mifino que amo- 
roíb te hulea ? Le has buícado la obf*

éí de

. líO.
.  '  t »
*  <

qutejh.
;tholicQS , agua de llanto por lás culpas:

de la Eé? Si , que je 
noche,: Per noEies auaíhu

agua de pureza del corazón es meneftet
para leer, y experimentar los efe£iosdulrr 
ciísimos: de la Gomuhion íagrada: que 
es menefter agua para leer lo efcrito con 
alumbre;y esmeneílec no quedar.en el 
afedo á los vicios ,  y a la tierra , para 
que Jefu-Chrifto quede en nofotros por
los frutos de

s

Canc.t. 
Pfal. t6 .

.  : «

■ .

7

Hugo C, 
in Cañe.
3

1 .

' H I ! h i  11 '

I,
■; í ; M i j

I

• 1 1

do el. tálamo , en que.
También, que le, tengo con mújchás flo
res adornado: L,eEiulus nojieíTr jioridus. 
Pues David, 1? bufeo de noche , y dicê  
que no filé en vano íu diligencia : Deum 
exquijhi mAnibus meis^ noEiei ContrA/̂
eum ■ ,& non furndeceptm: . Y la Efpo- 
fa con tantas diligencias no. Jé halla! Sî  
íerá porque buíca en; el deíeanío del le
cho al que np Mlár^ifihO enr4 campo 
de las yirtufflesi^ qo le halla ,< porque 
fe atribuyo á si tíjifina, y ,á fii ■ induftria,- 
la dii^oíicion del Jecho para íudivinoiEl^ 
pofoí/w UElído meOi'Pot vím^MQ^  ̂ eh 
adorno, que preyinOíConfioreidiee^quel

'  1 .1

. !  ’

1.

Oliv- in
Csnc. 3. 
Hug.Cán 
Canc.i.

tiene adornado, el: tálaino: 
ter Jhridî s. Con, qué 
denal: con roías vVÍoletas4irio& li Síie 
lilm , yiolis. Pues qué defagrada

^  V <

ib divino en cftasfloresJLa

:1

i ! : i

' '!
Símil*

i ' i  1  ' : i

,;.;i

1 .1

no es
íymbolo del amor ? La violeta de: Ja hu
mildad í y el lirio de la pureza l  Qué pre
vención mejor para recibir á Jefii-Ghrif-
t o , qué efta pureza ,efta humildad, y efte
amor \ Ea, reparad ( Fieles ) en el jymbor 
lo de Ja pureza, que es el lirioí v 4  ha 
liareis,que tiene, em forma deicorazon la 
raíz. Qué hizo la Eípoíá > Llevbdirios pa
ra adornar el lecho í no la raíz de tos • li-

'  1 ! rios , fino la flor. Y  laYaizlEíIaJa» dexo
en la tierra. Yá entenderéis el fccrcto 
myfieriofo. Si previene pureza exterior 
la Eíppía^dexandoíe en Ja tierra Ja: rak 
del corazón: como ha de hallar las deli

n o

das , eípirituales de íu Efpofo Jefu-Chrif-
I I

!l' 1 •  , i

i1
I

to? Arranque de la tierra el corazón, y 
fias afeétos , para hallar las delicias de fu 
divino Efpofo ,  que con afeftos de tier
ra no fe, compone el hallar fus purifsi-
mas delician: LeSléus nofier fioridus:

Jn rne mAnet ',& ego m • / A i

■» V  t ,  .

Gí IV. n
y

*

,A itA r  Ia  ;Víá¿í'd m n A  \  con la-ce
le ,1a  m uerte  ,,y  m orti-  

, ficAcionJ . \

\

) '

4 -*« . • ■  Ir* /

'  I " .  I r . '
1 t  y  r '

H -  >V r L J .
'  • * :  T  1

r e * ' - »  *

I
/

Ean ,feñQtes, que hajr mucho
en eftequé: leer j y

y que es comida, y
que pideiJaambrevty íéd de de-

Íeosí, y vacío de todo lo que mo es Dios, *
, que es combite, que

un
Q
pide á Jos

V

, que es meaieina, que 
á los muertos en la cul-
qite halla vivos-en Ja divi- 

lean el modo con que
pa p fino á 
na gracia, 
perpetua eftei admirable Libro día vida 
efpiritual. Efcriben Plinio , y el citado
Porta, que fi fe eferibe con. leche en un

como antes,
el

I
/

. I  ■ I • >

'  \

c  • y

vida íe

pa
fe verán, y
papel; eferito'con ceniza, 
llama efte Sacramento inefable; porque

dixo Jefu-Ghrifto, Señor nueftto) 
da vida eterna, vida perpetua de gracia, 
á .quien dignamente le comc i^im An^

hunepAnem-, vivet in xtemum. 
dé la vidaes efte admirable ’myf- 

terio , efcrito con la leche, fangre cocida 
ál calor del amor divino, para dar vida 
á las almas. Queréis (Fieles) vér^ , leerlo,
y experimentarlo í Trahed ceniza, trahed
la confideracion de la muerte natural, y 
trahed la muerte myftica de todo Jo que
es mundo, y experimentareis la
petua, que comunica efte Pan, y

b. ' „ '
Rc-

Plin. iib;
C. S.

& libéitf
cap.8v;
Port.livt»
cap.ulu

\

f

(

n

♦.  S  w
I
'

y  '
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17 Repavo Hugo de Sanao V igo 
re , en que fe ofrece el pan, y el vino en 
el Altar antes de llegar á fu confagracion. 
No pudiera confagrarfe, fin ofrecerle>. Pa
ra qué es efte ofertorio í Para darnos un 
documento la Igkfia, dice Hugo. No es 

„ug.vic- el pan, y vino el alimento mas común, 
tor. li.i' con que fe mantiene la vida í\ a  fe fabe.

El quítarfe el alimento , no es medio 
para dárfe la muerte í Ya fe ve. Pues di
ce la Iglefia con eftá ceremonia : De la 
fuerte que ofrecéis el pan, y vino , re
nunciando vueftro alimento, para que íe 
convierta en el Cuerpo , y Sangre de 
nueftro Redemptor: atsi para llegar a la 
iinion facramental con ]efu-Chrifto, no 
felo haveis de llevar preíénte vueftra
muerte natural, fino que haveis de re
nunciar todo alimento de la vida animal,

Hb2
4 1 «

‘¿y

y mundana, para llegar muertos los afec
tos del vicio á la Comunión : ^uomam
in \>iíludihusjfinecfuibus ’vitdanmalis
non trmfigitur, princip^ia fm t pantSy 

Vmum-. h^cferws offerenŝ  quod am- 
maltter Vmt occtdk; wam emm occi
dit qui\>iB'Umfiihi fiuhtruUt̂

x S Saben todos , que el Cordero 
Pafqudl de los Ifraelítas fue fombra de 
efte Sacramento inefable de los Chriftiaf 
nos. Noten ahora algunas de las ceremo-

, que to- 
Ordena

''Fui#

mas, y 
que

das fon doífrina para  ̂
ba, que le facrificatfen a la tarde- : Ad 
Wfperam i qúe le comiefíen eftandoxal- 
zados los pies; Calceamenta 'habebitis 
in pedibus; y que eftuvieíTen al eomqrle 
con báculos en las mams: Tenentes ba
culos mmambus.- No pudiera comerfe

a

Antón, 1
p. tit.iA

al medio dia í Para que
la tarde 5 Por lo que figinuci* 
dice San Antonino, que es el fin del día 
de la vida; y para que entendernos, que 
hemos de llegar á comulgar como fi lue
go lloviéramos de morir, moftro en fe 
fombra la hora de la tarde; J d  vefperam 
fimat, quod 'eum tanta demione debet
'O  i • n WúiTiPYP . íiÁ,r\ f//

como en los Ifraelítas era indicio de fe

e{i fin fi. .
los baculos en las manos , que íig
Lo dixo San

falida de Egypto : aísi debemos llegar 
á recibir á efte Señor, como fi luego hu-r 
viéramos de falir de efte mundo á 1a eter-*
nidad: Oílendentes nobis quomodo qui-q\
cumque noflri agm Euchanjuam man- ho 

ducant fita debent ejfie expediti y quafi
exitun de mundo. Paífémos al

myfterio del calzado. No es éftede animar 
les muertos  ̂Pues fignifica(dice S.Gauden- 
cio) que para recibir; fruétuofamente el 
Cordero divino Sacrámeñtado, no folo 
ha de llegar el Chriftiano con 1a memo
ria de la muerte , fino con lá muerte, de

. . .  /  ,  V  • • ' • H

los apetitos brutos, que es 1a mortifica
ción de eflbs apetitos: PelUs qud apta- Gaud. tr 
tur in ufum , non nifi mortui animalis 
efi. Oportet ergo nos ex precepto Dei 
prius mortificare concupifeentias carnisy 

' accipcre Corpus Chrifii. O fi lle
gáramos á comulgar con efta difpoficion.
Con éfta ceniza conüderada, con efta ce
niza myftica , que otros efedos coníi- 
guieramos dé efte Arbol, y Libro de fe 
vida! Su divina vida nqs comunicará efte

4

duc.Agn

Señor, como en el Evangelio lo ofreces 
^ i  manducat hunc panem y Ví\>it in 
aeternum.

19 Veis aquí (Catholicos) algo de lo 
muy mucho , que hay que leer en efte 
divino Libro-,y que dexo á vueftra con-fc 
fideracion. No dexeis, que páren los fen+ 
tidps en la hoja blanca de aquellos acefi 
dentes i y leerá de noche vueftra Eé las

letras de un
apartéis de el fuego del .amor éfte inefa
ble myfterio, y leeréis las portentofas fi
nezas de el amor, que nos tiene Jefu- 
Chrifto. No falte de vueftro corazón la
agua déla penitencia por fes culpas, y la 
agua de la piüreza de afedos, y leereis con 
fe experiencia los efedos admirables' de 
efte Soberano combite. No quede apé̂  
tito vivo  ̂que no muera á los filos de fe 
mortificación, y leereis la vida perpetua, 
que defea comunicar á las almas efte di
vino Señor 'Sacramentado. Sí, almas, va

1 . ^

mos leyendo, que fe paífe el dia de 1a vi
da, y ferá de gran confufion haver anda
do tanto tiempo á fe Efcuela fin apiove 
char. Lean, feñorés, que quien con tiem

Ss 2' po



2 8 .
ues de

3 2 4
,po ho  ̂ leer y tiene ̂
hombre, que fentir. Leari, feñorés, que

■ ' Iciíen-

Sacramento. 10. Libro. .  * • • •?

ha de llegar horá en qué nos 
ta de la lección.’ Lean ̂  feñores i coníi-
derando corttinuamcnté efté Jéfus  ̂ cfte

h
11I

aníOr, efta fineza i efta 
nos pone dé corre

en que

amantes, obedientes,, para que bien inC- 
truidas niíeftras coftumbres, quando lle
gue la hora de dái* la cuenta de la lección, 
la denios á güilo de nueftro Maeftro , y 
Libro foberano , con mucha gracia, para 
redbir el premio de fu glória ; ^ a m  
m ih i 4 & * Yobis y

.  V '

í  * .

' I f
•  l

i  r
\

- y

V

S E R \

\

.)
X

M E N T O
/ •

co p ie il ‘ las R eligiofas,

o  d e  las M a d re s
I

1

i!

d e  1 6 6 9 é • >  I ’
.  ' \  r

’ ■ * * ,  * I .

fĤ d Joanií¿ cap- Gu

* ’  * ■ • .v-r
. . .  • V '  c

f

S A L  Ü  T  A C I O N• '   ̂ ?>
> '

• •  • ^ /

X X U  Avrá amor para una 
Ghislc.4. : infinitamente an̂ ^̂  de-*
alcercat. fg^ble ? Havrát amof para urt Dios y qué

liego por . amor i  fér pr Aligo dé si m if 
nao> Havrá (Deles ) amoí. parann Dios 
Hombré y qüé enfermo de amores del 
hombre l  Ellas preguntas juzgabá yO qué 
hacia efta Religíofifsimá Comunidad dé

liando con tan
) i

i i l :

Efpofas dé Jefü-( .  ,
devoto como rcverenté afleo nos inania 
fieíla á efte Señor en efté Sacramento ad
mirable. Miradle con atención y nos dice: 

Cant. E n  ip ji  f l a t  p o ft parie tem  rio jim ní. El
mifmo Efpofo divino nueftro es el qué

ChisUbi.elli disfrazado^ona(^ '
de accidentesí #  f t a t .M  mumo aue
es un Dios con el Padre, y el
Santo: E n  ipfe. E l mifmo que hecho 
Hombre,íé dio todo para redimn al hom
bre : El mifino que fe hizo ali
mento del hombre, Medico, medicina,
y  e n f e r m o ,  por a m o r  del hombre :  el
mifmo es el que fe expone á vueftra ado-
■xixeion en aquel Altar: E n ip jb  Jiat» Re
parad bien, y le vereis enfermo, porque 
acepto por fuyas nueftras enfermedades:

^ ibres nojlros ip f  ? tú lit h y adr 
mifio fobre si la rigurofa medicina ,  y 
cirugía y qüe pedia nUeftra curación: Ip je

eft propter in iquita tes nofltras. 
z  N o es verdad, que eftaba el cuer

po grande del linagéí. de los; hombres, 
defde la cabeza á los pies hecho una 
líaga^^e^gnorancia y de flaqueza, de ma
licia ?'A p ta n td pedis u fq m  a d  verticem  
ñon e jt in  ca ja n ita p . i  la
curación de eífe cuerpAi Q ié fiié encar-

Ifai.n

*■  J

'  Í * J

• i , > rI
' . **d

. -  A
Ifai. I”

nar el Verbo Divino, fino eflenderfe el
del Padre, para que fu 

la venda de la naturaleza

s‘ . - Í
. .r-r *

* '  . T C ' t T

amor le li
"  -  * Ó - ‘ -

. • ’ . ' i - . ' - -  i  ̂ * *_

humana para nueftra eterna íalud) JAin- 
cu¡a illius alligatura falutaris. Qué fue
la Circunciílon, fino la primera fángria? 
Qué fue caminar á Egypto , fino mudar 
de ayres el enfermo! El Bautifmo en el 
Jordán, qué otra cofa fué fino un baño! 
Qué dieta tan rigurofa, como la de qua- 
renta dias en el defierto! Ya en el huer-

o  ..  >

. . " ' • . V H

■ 1
• Jl

I

_
K M

to  toma los fudores , y de fu
fangre : ligaduras fuertes en la colima : fa-
gias en los azotes : repetidas fangrias en
la cabeza , manos, y pies, con las eípi-

nas.

J-f
%

4

■ ' ■ AvM
. .  o

\  .

j
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Eerp.c.3
de Vit.

o

ñas ,'y clavos: purga en la hiel ^  y Vina
gre. Yá muere el enfermo  ̂ para c[ue el 
enfermo íane  ̂ y no muera* Veis como 
cura al hombre  ̂ admitiendo en si la 
medicina j enfermo de amor del hombre? 
Llegue la lanza á hacer anatomía del co
razón de Jefü-Chrifto, y defcLibrirá, (di-

. ce San Bernardo) que todo lo que pa
dece es amor j y por amor : SanBifsimi 
cordis intima i furoris lancea perfode
runt , quod jam dudum amoris lanced 
fuerat vulneMum̂  Efto -íué eftándo 
nueftro Redemptor eil carne pafsibleí 
pero fihay quiért ahora pregunte ,• có
mo eftá el enfermo ? Yá refponde la Ef- 
pofa de los Cantares ̂  y ella Comunidad 
Religiofiftima con fus voces: Sn ipfeftah 
El mifmo que fue es ahora : En tpfê  
Con el mifmo amor nos ama : En tpfê  
Con la fineza miíma eftá prompto 4 
morir por nuefto amor y fi fuelle poísi- 
b le jy  muere en elle Sacramento inafa
ble en reptefentacion: Reípon-
d e, conlo íblemos reípondér qüaildo iirl

en fu

s  4*
A

% **

•

Mate. 18

V . .

i  -

^ M  . .

<
»

i  i

no tiene
da: Se eftáeñ el mifmo eftádoí afsi fe
eftá y porque eftá JefU 
nueftro,. en el eftadó mifmo de amorí 
afsi fe eftá : Eri //¿íf i y eftará afsi en
elle Sacramento de amor ̂  íjn

jummdtione:
5 Véd yá (Catholicos) que= reípon-

dereis á las preguntas del principip. Hay 
am or para quien tan conftánte nos amá,¡ 
enfermo de nueftro amor ? Es digno de 
nueftra voluntad urt Dios  ̂ que aísi nos 
ama, fin havernos menefter > Oygamos ;.á 
Salomón fentendar. Yá fe fabe el fucef- 
fo de las dos mugéres , que 
Ahogó la una á fü hijo , y tomó el hijo 
vivo de la otra. Efta le pedia fu hijo vi
vo : la otra fe refiftía. Vámos delante del

r<

,3•  A  •

Rey. Alli;informan, altercan, replican, y 
pronuncia; efta fentencia _ Salomón i Di-
vidite infantem Vívum in duas parteŝ
Trahed un cuchillo, (dice) y dividiendo 
en dos mitades al infante , dad hlf parte
á cada una. Pregunto; Era el animo de
S a lo m ó n ,que el Infante vivo fe divi- 
diefle ? No cabe :1o que intentaba era defr

j y conoció

cubrir quál de las dos litigantes era el 
legitimo acreedor del infante vivo* Lo 
defcübrió? Si 3 porqué clamaba la una, 
que no fe
el Rey  ̂que eftá era 
En qué ? En que nO permitia la divifion; 
y le mandó entregar al niño vivo : Date

lem VtvUmi nove occidatur̂
4  Efta es vpero _

fu myñerioi mügereS fori eftás qüe 
litigan ? Bien Conoció las qüé fon el Gran 
Padre San Ambrofio* Sóh (dice) la Ver
dad  ̂y la mentira : fon la Eé  ̂y la tentá- 
don : Ifiíé dueé funt f̂ides i ^  tCHtdtki 
La Fe delaverdad de jefmChrifto^ yfuS 
finezas  ̂litiga con la tentaciori del mun
do , y fus apetitos j pidiendo el anlor del 
hombre* Ea  ̂razón chriftiana j fentencia. 
A  quién fe debe el amor, á Jefu-ChriftOí 
y la verdad de íüs fínezasij ó  al mundo, 
y la mentira de íüS biénés aparentes? Se
rá bien 5 que fe divida entre

? Entre la

Amb.lib,
j.deVir- 
ginib* 
Aiigi fer. 
zcp. de 
Te’nip. • 
Bern.lib. 
de Dilig- 
Dco.

I

9yiaménti-
y

y el
ra? Entré la Féi y 
la ■ tentación de los apetitos ? 
fus diftintos afectos. El mundo  ̂] 
tira j y ios apetitos vienen en que 
da el amor, amando á Dios  ̂y al liiundo 
juntamente* Qué pide Jefu-Chtifto  ̂y fu 

? Que el amor' no fe divida  ̂ por
no puede fervirfe á dos Señores.

vivo el amor, aunque fe le lleve
. . .  .  ^  .

a

*  • t

, que no quieto 
dice Jefü-Chrifto. LUego para fentenciar 
como Salomón la razón ehriftiana-Vha de

 ̂que fe debe áJeíü-Chrífto todo, 
vivo, y entero nlieftto amor, porque no 
fufre divifion en el am or; Date illis an- 
fantem \>i\>um. O , afsi fea, almas Catho
licas, pues hay tanta razón para que fea 
afsi;! Efto es lo que felicita de nueftros 
corazones efta Comunidad Religiofifsi- 
m a, comotan pfáética en el mas per- 
fedo amor de fu divino Efpofo,quan
do afsi nos le raanifiefta , para que en 
fus finezas advirtamos nueftra Obliga-

t  ^

cion. Pero 'aún mas pretende maUifeftar, 
para alentarnos: Solicitémos para acer
tarlo á decir, y aprovechar la afsiften- 
cia de la divina gracia , por' medio de 

■ Maria Santifsima , que es la Madre
de

T A
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de el amor hcitxiofo , diciendo ; j í \>6

11. Excmolar

Maria # <̂c<
%

Qui manducat me
me* Toan. cao. 6*

e ymt propter

L

Señor i es Exemplar, para quele co 
pien las almas ̂  en el Santi

. é:  4

r I

5
/  ♦ , ♦ ♦ ♦ 

lendo Édrpus Chrifti etía Sarita 
Comunidad;^'” ''''=’" ’''̂ ‘''™o Efeo-

Vide fo de las almas pnps) y fiendo proprio
Delp.fer. dei CorpuS Chrifti ( Gomo decia el Gran

Padre San Aguftin) no vivir üno del Ef- 
piritu de Jefu-Chrifto: De Spintu Chnfti 
non , niji Corpus Chrijit»quando de
bemos vivir los Ghriñianos del E^iritu

á n. 
3

%6 .
Joan

de efté Señor, defeo veamos hoy como
vive de efte Erpiritu , Gorpus Ghrifti, pa-

ms Chrifti í vi-
Ibidem.

Cyr.Ale- 
xaod.1.4* 
in Joann. 
cap.i8.

raque.--.
vaniQS del, mifmo.Eipiritu; Fidfit

^dice el. Grande Aüguftino
i>mre de Spiritu* Chrtfii. .Qué dice 

efte Divino Seiior en el Evangelio^ E¿ái 
manducat me i ipfe, >i)>et propter me. M  
que me recibe en efteJGonvite del Altar, 
ha de vivir p o r  mi •  efto es ,  (dice San Cy- 
rilo Alexandrino) ha ;de copiar en ÍU vid  ̂
la vida. de JeíUrChrifto el que llega á r
cibirle: Vmt profeso totus ad me rcfor̂  
matus. Lo entendéis? 

ó

a,Cor. 4. 
Amb. ¡bi.

por más expiicaciGn al 
'emper rnortijii 
jjtro cirmnfe

en no-

D.Th.ibi

Símil.

Salmer.
ibu

fotros continuamente la muerte d,e Je*̂
fus V y 1̂  trabemos ( dice San Pablo) para
que la vida de Jefus fe manifiefte en nofo- 
u o s:V t &  rita Jefa manifeftetur in 
corporibus nojiris. Oye vida íe ha de mani- 
feftar í La vida de la gracia * que dá Jefus, 
dice el Angélico Dodior: Id ejt Vitagra  ̂
tU , quam Jefus dat. La imitación de la 
vida de Jeíus, (dixo el Padre Salmerón) es 
la que íé ha de manifeftar en nofotros: 
Dominum nrutates. Pero como íe ha de

/

veis vifto á el que aprende á efcribir de la 
fuerte que vá imitando las letras del Maef- 
tro? Efte le da un reglador, un exem
plar eícrito de fu mano: el difcipulo le re
cibe  ̂y entra en fu papel v y formando 
fus letras por las del exemplar, defcubre, 
y manifiefta las letras que el exemplar 
oculta, con las que vá formando en la. 
copia. No es afsi ? Pues afsi hemos de 
manifeftar en nofotros la vida de Jefu- 
Chrifto: V t  rita Jefu mantfefletur. 
Explicóme mas.

7 Es Jefu-Chrifto , Señor nneftro, pfaj;
aquella fubftancial palabra , que pronun 
ciada eternamente de fu Eterno Padre, fe 
efcribio en tiempo, haciéndole viíible , y 
palpable en la Humanidad Santifsima (co

í í - l * '
' ; v

. 9

' /  * 1

• .  j >

f'

44..

manifeílar por imitación efta vida? No ha-

Theod,.

mo dixo Theodoreto Ancyrano) no íolo J-,

ferni. 5 ̂ 
cont.Ber*̂  
non.

'.V.1'

para fer nneftro Redemptor, íino para vator. - 
que fueííe nueñro exemplar con íu ían- ^
tifsima vida. Es el exemplar del monte, 
que moftro Dios á Moyfés en mvfterio.
( dice San Antonio de Padua) para que fe* Exod.a ̂

Paduan, 
Dom.gun él labremos el Tabernaculo de la vi- ^

da Chriftiana á fu i m i t a c i ó n : Csn. poñpen- 
%Cifecunduni exemplar : exemplar eji tecoíl. 
nta.Chriflih y es el Libro exemplar (di- 
2e Hugo Vidlorino ) por el que hemos tor. apud 
de ir formando á fu imitación Ists letras xilm.Vrn l  L

i \ i

des: Scribi debent Ubri nojlri 
ecunmm exemplar libri rit£* I^en ? y confc. c. 

quál de los eftados de la vida de Jeíu- 9. ^
Ghrifto , Señor nneftro, hemos de aten-

'r\

der domo exemplar ? El que tiene en efte ad 
Sacramento inefable ; porque aqui eftá Hetw
(dice Sán Juan Chryfoftomo, Efpenceo, y
Alano) como exemplar, en que fe ve Ador.Eu 
fu Vida, Pafsion, y Muerte: E*xe.m\úar ch.c. ü

immolata in Cruces y aqui eftá -iI .

(dice San Cypriano) como exemplar vi- cap. ti 
vo de la mortificación de las almas;: Conf- Cyprii|
títuifli nobis potum ririfcums mertijf p™' 
cationis exemplum. Pue
comulgar el Ghriftiano ,

. • M i l ,
.j

r  0

4)
1) d

U - T t

fino recibir en 
fu pecho efte Libro exemplar, como el
que aprende á eícribir recibe dentro del Exempl* 
papel el reglador? Para qué? Ya lo de
cia el Apoftol i'ZJt Úr* rua je f  't ma~

; pata que.
copiando en nofotros las letras de fus
virtudes, le manifiefte en nofotros la vi

da



Sermón 2 9 .
da de Jefu-Chrifto : Vt vita Jefu mani- 
fefletur. Para que vivamoá, no folo por 
la vida de la arada, por fus inclinaciones, 
y dcfignios ? íino por la vida Sacranienr- 
tal ,que pretende denofotros en la Sa- 
grada Comunión , Tiendo Corpus Chrijii, 
para vivir del Efpiritu de Jefu-Chrifto, Se
ñor nueftro: Vivet propter me.

y .  * * •  • • V

II.
'  /

0 CV L TA EL SEÑO R,

pW.Th.
opufc. 5 8 
á cápni* 
Apoc. ^

s
V

Bern.fefé 
1. de Re- 
fqrr.
V.Puent.
Doñrin.

»

Ipirit. tr. 
i.cij.d
§rl.

alma a ocultar lo que es 
de efiimacion de si mifma.

i

8 T~? E , almas , atención , y vámos
individuando lo que hemos de

efcribir, á imitación de nueftro Divino 
Exemplar. Siete maravillas halla la Fe eíi 
efte admirable Sacramento, defpues í que 
el Cordero mifmo, que oculta, abrió los 
fíete Sellos de efte myfteriofo Libro, para 
que en ellas leamos, y por ellas copie
mos las Celeftiales virtudes, que aqui fe 
manificftan, á nuéftra imitación , como 
dixo San Bernardo: Liber ipfe dignus efi 
aperire fe ipfum. De fuerte, que el mif
mo Señor Sacramentado es Comida, es 
Maeftro, es Libro, y es un Exemplar, en 
cuyas fíete hojas hemos de ver lo que

toííi, de
í. tr.

de Exiib.
I ,

5.
9 ,

tenemos que copiar, y qut víví-íu». ̂  
cibirlas dentro de noíbtroSé La maravî  
lia primera, qué fe lee en la primera hoja 
de efte Soberano Libro , es la junta ad
mirable ( no real unión) de los 
con el. Cuerpo, y Sangre de Jéíu-.̂ iiLi.̂ .:w, 
Señor nueftro. Alli eftá todo un Dios 
Hombre, con todo lo bueno , 
fo , que tiene en sí
y encubierto con aquel veftido de los acr 
cidentes, con los que oculta por nueftro 
amor la gloria de fu Divinidad , y Hu
manidad Santifsima. O Dios de invencio-

Cant, 8.

nes amoroías ! Que 
mas humilde para ocultar el re
de tu grandeza KQue tfage
que á mas de íer preftado ̂  es de tan baka 
tela como pan  ̂ y vino í Verdaderanien  ̂
te ( Catholicos) q u e  aquí fe conoce; fer 
fuerte como la muerte el amor:
efl ut mors dile^io. En qqé l  En que co-

11. Lxempiar. 3 2
mo la muerte hace veftir- al difúntó de

I
A

i él amoruna mortaja 
de las galas precioíás, y vifte pobremente 
al qué ania ? Mas. Qué' háce ]a múerté í 

aparta al alma nobilifsima del bafto

I Pues i . háce el <amór
en Jéíu-Ghrifto, Señor liuéftro : por^e 
no íblo le vifte de Ids eípécies pobrés v y

en efte Sacramento ; diño que le
, como

fí le apartara de los réi|jlandores de fti 
gloria, ocultándole con efte velo fus ref-

•(i utmorsdileElio. 
efta hoja'primera de

. 9 ' .

exémolar? vamos-a 
éxem^

Div. Th. 
opufc.jS
cap.S. '

imitación

cubrir lo qué' es

r ‘ ..
i

^ ^

áíi’-

v  Y énr
, Cómo

. Jeíus pbt 
, íu

s

yo he de ocultar
, mi

er para mi'I
, por fu amor, ©ygamos una

/ .  -

cornieredés efte - vivo-Pan rp' bebiereis la 
Sangre de efte Cáliz v  ̂diee á los Corin-

, y nos dice) mirad que anunciéis 
la muerte ■ def i Señor -: ' ûotiefcumqUe

7
, mortem Domini 

Que anunciemos la muerte del Señor al 
comulgar í Es decir, que hagamos me-í 
moria de fu Sacratifsima Muerte, de ’ lá

I  ,  V  •

és memorial efte inefable Myfterio ? 
Es iñas lo qué pretende el

no foló pide la me-

I.
I I

Cor.

Div. Th. 
opuf, 5 7 
&  opufc, 
58, c.x.

m 1  « L  X

moria, fino la imitación de fu Cruz. El
4  ^

. 1

que lleva iu r r̂uz , neganao fu propria
, eífe (dice) anuncia quando co

la muerte def Señor-: ■ Quomodo Bafif Re-
quiy mortem Domini annuntiat l  Dô
i • « /» i I * * I • /T» » inccrrog*

' cum mxitijt quis^e  ̂ 3̂3. 
e?et femetipfum, tol- Matt. ig.

. No folo efto dice el Galac. í .
t la muerte del Señor, es 

con el Apoftól: es 
poner en cruz al hombre viejo , que fon
los apetitos: es crucificar la carne Con to

dos



\

r 3 2 8 2 9

Gdldt* i*

Gdlát* 2i •

dos fils vicios concupifceneias , que es 
la feñal de ier 4 c: Jeivi-<2hrifto
Chrijti funt ■, (Mnsjn fuuTit̂  cYucî xer, 

Es 1q quesdixó;el,ApQftQk;6ftár fi-
i cpn JeÍHbGhíifto en la C ruz, para vH 

viprde: la vidai de Jeíu-Cbrifto^r copio el
ipifpip lo experirpepto : c f̂ijixus

m tem réM non'^ >fiim  crucu

" inme t 'r - P r  í  • •
V ' ~  y

Aun no he hallado Jo que 
Sea afsi ,  que al comulgar nos pongamos

Vid. íér. .en la C ru z  eip iriw alyiiah akacion id eje-i
54, Qua- íu -C h r^ j peroiqué hénlosvdeimiia^j y
drag. yi

Grétfel. 
lib. 5. de 
Cruc, á 
cap. 10. 
Plat. de 
Bon.Stac. 
Relig.lib. 
3f* C« 1 %•

rifta ep laM & azí^  ■ e&-
tá’r levantados deíllk t̂ierájCo^ñylos afee-

'  '  '  I

tos > El citar fixos Con los clavos del te
mor , para no moverfe á pecar ? El dc- 
xaríé crucificar de otros, de íils naturales, 
■ y condiciones contrarias í El ir á todas

tar crucificado 5 -piero aíin es? mas - lo que 
hemos de ela:ibÍKíiQné”fii€édiâ

vivo en la Cruz; TcfurChrifto, Se- 
nueftro í̂ : Clenáríe d , nnihdo í de ti-

Matt. ̂ 7•
por tres horas :

âSlíS funt. Fueron para; pena de

Hier. ibi. 
Leon.fer.
a.dcPaíT. los

• t

• •  ,r\
i  V

peri) ’̂ asifCieron pita díoétíina de 
i dice una

ma. En qué ? En juntar las tinieblas con la 
Cruz: porque es tan proprio del crucifica-' 
do el ocultar fu hermolura, y re '

en la Cruz conA

t  ..
r

c  < .

Cofter. 
i|ijedit,40
d(,‘ Paíl,

que,O no
to el que no le oculta, 6 ha de ocultarle
humilde V fihaSde copiar áJeíu-Ghrifto en
la Cruz i/^ i enim cum ChHJit 

fixk  funt ( elcribió la devoción de Coi-
tero ) nm M h(m óréusvf^‘̂ p

W ióbfcmitate y fed ne.

K*?'

_  1

* 1  r  í

S. III • tA
-  .-j

4 -

i

mental enfeña al alma caridad , y  
amor, y a renunciar lo terreno. -  V  4

4  •
\  >  -  '  > \K

, atqUe
d  Apoftoí, que nos 
do comulgamos, para copiar en 

Jelu-Chrifto Sacramentado/; i
Domini annuntiabitis; porque fi efte Se
ñor oculta aqui, como en la Cruz, los
refplandores de fu gloria yocultemós no-
fütros, imitando efte Exemplar, todo lo 
que puede fer.de nueftro cíplcndor, pata 

vivir de el efpiritu de íli vida:
me. - <• >

I  f

.. 1’. >

J  V  s  S
f J  ,

' I  i  J

. ,  i .

A  maravilla Icgunda, que 
lee en la fegunda hoja de efte 

Divino Libro, es la portentofa conver- 
fion, con que fe muda la fubftancia del 
pahxen el Guerpd Sácrátiílimo de Jeíui 
Chrifto , Señdrvnueftro: ChróíWfíí Ver-e

# I

e(i cibus. De fuerte, que en efte Sacra
mento inefable, por virtud de las palabras 
divinas, quedando los accidentes con íii 
exterior figura, entereza, y pr
no qüeda la . fubftancia in del pan,
fino fe muda en el Cuerpo de Jcfu-Chrif- 
to ̂  nueftro Señor, fin quejanaás vuelva la

Quieren

J

• ^

fíKí"--

a  i.
"  f .  < ♦ .  ;

% ♦ I

f i , .

antigua que 
fymbolos , ■ que expliquen, efte milagro ?
Los hallo el Angélico Doctor en la natu
raleza , en el arte ,  y en la gracia. No ve- Div. Th. 
mos (dice) queía vidconvierte envino la 
%ua;seoU¿ qUe fe fi^án íf lias abejas no cap.ií* ^

convierten en , que to-
nián de fes floresíí Lilas, y feméjantes con-̂  
verfiones labe hacer la naturaleza. No fe 
vé;yque el Artifice hace vidrió de fe ceni
z a l Eíla es converfion del arte. No íiiben

Au 
tr.= 9. 
Joan.

1 I
: s .< #

f -

A - *  I v S

’  /  - • í*  •

que Moyles convirtió 1a ferpiente en vara, 
defpues de convertir la vara en ferpientei' 
Ei Nilo no íe convirtió en fangre ? El pol
vo en ranasí̂

Exod, 4« 
7. & 8ix \ •

\ .
a.A

IN
V.

i '  A t ?

/> • i  v f e ' -

fe gracia elpécial V que tuvo para hacerlas, 
por participación de 1a divina virtud, para 
mudar una íubftancia en otra y con que fe 
explica 1a converfion admirable del Altar,
Pero aun mas explica ( dice el Angelico Div. T t u

 ̂ • ' u * ’ l i ' "

Doctorjcl fymbolo del huevo de una palo- 
ma> porque fe ve que convierte fu interior 
en carne viva, fin hacer novedad en lo ex
terior de la

. A

ij de fíierte, que antes de
I ♦ ♦

falir á luz, los ojos dirán que es huevo, 
fiendo afsi que ya no lo es, fino una ave

4

encubierta con aquel velo blanco 
exterior: Exterius Videtur , quafi adhuc 
fit o'\>um quod non eji ovum, fed V/V;
pulli integrum, corpus tefla velatum, 

i z  ! Peró.<adónde voy'con eftas com-
pa-

■ S  '  *»•

s

/
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41

j  '  I

V

V ?  -

2v>'

' •  '  •> '  ; V

; (

vid fer. P^r^cionesí A  facilitar la Fé de la con- 
41,0.17. VerQon máravillofa, que fe hace en' el 
&íer.4í Altar , en donde adoramos el Cuerpo 
^ádr.  ̂ vivo de Jéfu-Ghrifto, nueftro Señor, 
Ámb.lib. aünque los ojos ño ven íino la cafcara, 
4. y velo exterior de los accidentes, como
Tafchaf. ’ ^  (dixo San
l.deCor- encamino todas las converfiones antiguas,
por. & qu  ̂ĵ ¡20 Dios, nueftro Señor: Illa, om-

/(jíco falla  fm tym  hoc unum eré-
I, datur. Mas íienifica otra

V *

o

Buenaventura 5 y es. lo que tenemos' que 
eícribir: Fac fecundum exemplar. Ea,

lié i Efta admirable conver-a copiar.'
fion. Quién la hace en el Altati No es 
el poder divino í ■ Si. Pues efté divino po
der , que hace tal mudanza en la mate
ria de efte Sacramento, puede mudarnos 
( dice el Seráfico Doéiór) por virtud'de 

■ efte Sacramento, de pecadores en juftbs, 
y de muy imperfetos en 
Si ergo Deus tam 'potenter potuit talém 
mutationem facere : potens eji nos, 
mutare de culi

I E* láxem piari 3
triacó ) la mudanza que efte Séñot hace 
en los corazones,

, del torpe c
milde, y áfsi de los demás \\áô ^MFjuas 
\’értit inPinumpipu^Mdú de ’ 
pium\ de luxuriófo cajlum 
fobriums &c¿ Notad 
que eonvirtib 1 Haviá
agua, c
dê e hydrite feX'i Llenaron 

rías , y convirtió la
' Gujlavit aquam îriumpaaamp-\
no convirtió las hydfiásí No-érá imefief- 
ter. Antes pata el Myfterio era mériéD

nove-

Vitn fer̂
3iDom.i
poli 0¿tt
Épiphi

; )

Evangeliftá >

agua las 
ém vino:

Joann. a*

ter, que no 
dad. Véanfe ‘ las

íque anteS ;̂
la agua interior, hb 
la Converfion de

Bonáv. in 
Expof. 
Mif. c. 4.

, Y  como nace eita mucianza, y 
Gomo la del Sacramento. Mudando, y 
trocando lo interior del eípiritu

•fin' mudanza lo exterior del cuerpo, y 
slos accidentes del natural.• De Tuerté, que 
queda el natural colérico. ,íflemático v y 
afsi' los demás accidentes, aunque efté el 

‘interior lleno delefpiritu de Jefus, 6 -pa
ra el exercicio , 6 para la humillacibn, 6 
para que rio le eftimen en mas de Ib que 
conviene. O digamos, que lo que ha de 
copiar la alma en efte Exemplar es, que 
como aqui fe convierte la íiibftan îa, 
quedando lo exterior de los accidentes 

Senec. 'Cómo antes 5 afsi, aunque fe mude todo 
*P'5> lo interior del a l ma n o  mude lo exte-
Grad hû  rior loable de fu eftado: que aunque, fea 
wíIíe] 5. ■ en lo interior como ninguna, lea como

todas en Jo loable;exterior.
- i  'S Filé imagende efte inefable Myjf-

loan i primer milagro de las bodas
de Gana , dixo San Maximo, porque la 
converfion del agua éh vino, íignifieb la 

opofe. 5 8 que íé hace del vino en la Sangre dé Jefu-
Señor nueftro : No\i dobispo-

horo.*"i‘ culi pr£Íihatum ejl Sacramentum. Pero 
«IVEpiph, íignifieb también ( dice el Cardenal Vi-

cbhviérte' en -vino
para íigniíicar 

, aüédando
cohio antes los accidentes en - 
mentó j fino para qúi fe conózca como 
ha de’ fer la cbn'i êffibn erpiritual d e l Co
razón  ̂ mudándole de la eulpá' á la gra
cia fy 'd e  la tibieza al fervor, -qhedando 
el exterior fin novedad alguná, para huir 
la imbrudente fi Í5ÍV. Th,

con-
'\>ertitur, /pecio corporis manente, lan
guor peccati interior in dulcedinem

nitatem gratiae,
mos
piar, y no hagamos juicio 
mos por el exterior i pues puede

un éxieriot dé piedra dura efi las
intetiót V  J 

»r

/  ' b  . . ' . j

en l ’-Da

vino
tenemos qué dopíaf eh la 

Qué es lo que fe Góñvíerfe 
imO

fübftañeiá de la -mátériá : de
V

-aunque quedan los accidentes T ño quéda 
Otra fubftáneia, qué la- de Jéfü-Ghrifto; y 

el almá no ha e
otro amor contrárto y 5  agéíió- 
tu

Oéfp.fer.
44* 9»

\a
íta ut

accidentes del natural. líaias nos Jb' dárá
afldtumí^'fr&tum^

. ,De Íiíerre (diceyie 
, y eníángoftb el lecho, qué el 

qtro’ ha de caer del ledro del cbrázbn.
es el demonio, yá fe cbnoce.

Te

ífal. i  i

W *  .* *
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.cue^nt puede eftár en el corazón con 
léfu<^Chrífto: porque culpa , y gracia,
aitiot, y defobedienda, Arca, y Dagon,
no caben en^n Altar. Pero fi es efte ?1

i-Chrifto, y la alma, co-

Saaámento. m  .

tálamo de . . .
ue no pueden eftat juntos^

-fino^be el uno , 6 el otro ha de. caer >
Ita ut alter decidat. Por mas unida que 
la alma efte con Jefu-Ghrifto , no fon
fiempre dos) Luego caben dos en el tá
lamo Pues cómo íc ha de entender, ,que
eftando el uno, ha de caer el otro í Di-

‘ "  cae-
xa ( dicef el que fuere otro de Jefu-Chrif- 
t ó : X t̂ (dtef decidat. Es aísi fd ice) que 
efte Señor, y el alma fon dos; pero fi
eftá unida por grada, y amor con íu 
Mageftad,, aunque fon dos, no es otra 
la alma, porque es uno folo el querer:
y fe Goníérva la alma en el talamo con
Jefu-Chrifto , por fer acddente la plura
lidad , fiendo una, ,y no otra la íubftan- 
cia del amor. Pero fi la alma ama otra

res. E s  mi Efpofo (dice) un Racimo her.
moíiísimo de las viñas del balfanio de 
Engaddi: Botrus Cypri dtleBlus meus mi- cant. i, 
hi in 'vineis En^addi. Habla de Jeiur- 
Chrifto, nueftro Señor, (dice Hugo Car- Hugo c. 
denal) que es la Vid verdadera, y Raci- ibj.. 
mo mejor, que el de la Tierra prometi
da, que nos dio el vino preciofifsimo de , 
fu Sangre en efte Sacramento. Pero por 
que fe llama Racimo en las viñas, y no y 
en el lagar, ó en laM efa, pues fe nos 
da en efta Mefa Sagrada > Fue con myf- 
terio grande, dice Theodoreto: poique 
explica afsi el modo, con que fe da e£̂  
te Señor. El racimo en la viña no efta 
fiempre en un eftado; porque en un 
tiempo eftá en flor, en otro en agraz, 
en otro con madurez: en un tiempo le 
hallarán acedo, en otro le hallaran dul
ce. No es afsi í Pues fe llama efte Señor
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cofi , que no ame Jeíu-Chrifto; enton
ces ( dice el Profeta). no la admite el tá
lamo de efte Señor; porque es tan eftre- 
Choy que no admite al que fuere otro 
en el amor con fu Mageftad: Ita út al- 
ter decidat. Hugo ahora: Id eft > omnts 
aker , i l  efl: qummque amore Ú  ̂gri  ̂
tía non efiei unm  v qaodammoda
ipfe. Ea ,  almas, á eferibir efta pureza de 
amor.

en efta Mefa Racimo de viña, porque lo 
que hace el tiempo en la viña de diferen
cia , hace en efta Meíá la diferente difpo- 
ficion de las almas. Para unas florece fo
lo en la gracia, porque aun confervan 
reliquias, y hábitos del Invierno de los 
yieios; para otras eftá acedo, porque fe 
eftán voluntarias en la humedad de la
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.1 j  Pero aun hay mas en la conyer- 
fíon que eferibir. Cómo no fe convier
ten los. accidentes, convirtiendpfe la fubf- 
taneia del pan en efte inefable Sacramen
to l Me dirán, que lo ordenó efte Se
ñor aísi  ̂ para el merito de la Fe. Bien 
dicen, para el myfterio; mas para eftri- 
bir es mas : porque llena Jefu-Chrifto,

, fegun la renuncia de Ja materia. Que re
nunció el pan  ̂ La fubftancia terrea fola. 
Pues eífa llena con la fuya efte Señor; mas 
no renunciando el pan los accidentes, 
no' le comunica los íuyos Jefu-Chrifto. 
b  ,  almas,  y qué cierto es ,  que conut- 
nica efta Divina Mefa fus efeaos admira-

.....pa í pero otras hallan una dulzura 
inefable, porque no folo falieron del In- 
yierno, y humedades de las culpas , y 
los vicios; fino que llegando al Eftio del 
amor fagrado, defecaron el verdor de 
los apetitos, y paísiones: Exijhtno {á\ce 
Theodoreto) eum ypro fpiritualiim ata- pfell. |bi.
tum rdtione alus quidem jloridqm ejje, 
aliis acerbum ,  alus maturum. Pfello 
con mas breyedad: Bro Virputum men

^  ^  m ^  1

% .
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fura jucundilatem fuam fubinde mu
tat. Véa la alma quánto renuncia de 
afedos viciofos, é imperfedos: que fe
gun renunciáre, recibirá los efedos de efte

;w-.. "v

.  ----------------------------  /

Soberano Racimo : porque quanto re
nunciáre de tierra el pan, que íe confa- 

gra, tanto tendrá de vida de Jefu- 
Chrifto al convertirle: Vívet

‘  - ' t

■' V > •
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propter me.
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bles, fegun la difpofieion, que halla en 
ñofotros en la renuncia de los afedos
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A tercera iiiaravillá, qiie fe lee
__ ¡ en la hoja tercera de nuef-

tro libro Exemplar,̂  es la divifion mila- 
grofa que hace ladivina virtud entre la 
fubftancia, y los accidentes, dexando á 
cftos fin el arrimo de la fubftancia, con 
la que eftaban unidos, y confervandolos 
folos, muy fuera de lo que peMa fu in
clinación natural. O , y lo que hay aquí 
que eferibir! F a c fecu n d u m  exem plar.
Qué ha de copiar la alma en efta divifioní 
La que puede  ̂ y debe hacer , en vir
tud de efte Soberano Sacramento, entre 
las aficiones carnales, y efpirituales j hun
diendo las carnales, para que folas las 
efpirituales vivan. No os acordáis, que 
hizo Dios el Firmamento en el fegundo' 
dia de la creación del Mundo \ F ia t fir^  
m am entum  in  m edio aquarum . Fué 
Imagen de Jefu-Chrifto  ̂ Señor nüeftrô ' 
(dixo San Anaftafio Synaíta) que es el
Firmamento de la Iglefia ■. F irm am en tum  

habet figuram  Chrtfli hum anitatis 5 pero
también le reprefenta en efte Soberanô  
Sacramento 5 porque donde dixo David, 
que eftaría el Firmamento en la tierra:

■ E t  eñ t firm am entum  in  térra iri fum ^  
m is m ontium  ., leyó el Flebreo , que ef
taría el pan de trigo: E rvt placenta tri
tici ■■> y el Chaldéo: E r it oblatio fr u m e n 
to. San Geronymo: E r it  f i l iu s , quo :eí̂  
taria el Hijo 5 porque el Hijo de Dios (dice 
el dodifsimo Raynaudo) es el que havíá 
de eftár en la tierra debaxo de las efpe- 
cies de pan en efte Sacramento admi
rable : /taque F ü iu s efl fru m en tu m  i k  
lu d , fh>e p la cen ta , quee fu p ra  Sacerdo
tum  capita erat eleganda. Mea. Y fabeis 
para qué formó Dios el Firmamento > 
Para dividir las aguas celeftiales . de las 
terrenas: E t  dtvidat aquas ab aquis. Pa
ra en eftando divididas, recoger las terre
nas en un - Com re

m  locum  unum . Para que recog 
tas aguas, fe defeubra la tierra, y fe Co
rone de frutos: E t  appareat a r id a , ger
m inet terra. O  myfterios , y 
Veis, que no lleva frutos la tierra, haf- 
ta que íe recogen las aguas 
ifío muéftra ( dice Hugo Victorino ) que 
no lleva frutos de perfección la tierra 
Corazón humano, íi los apetitos terre-

'iSius a n im a  in

Bern. fer. 
; !  3z. ex 

parv.

Hua.Vicnos no fe reprimen:
f r i o r  n ifi certa lege cúnfinngatur , non  toriiib.i.
potefl apparere a n d a , nec g erm in a  pro- 
ducere. Veis , que no fe recogen las 
aguas fublunares, hafta que fe dividen 
de las fuperiords? Eífo dá á entender, (di
ce el Victorino) que para reprimir los 
apetitos terrenos, es menefter diftinguirlos 
de los efpirituales: quál es efpiritu, quál es 
carne: quál defeo, y penfamientó es de 
tierra 3 quál dé Cielo, quál gufto , y dé-*- 
ley te es dé Dios, quál de la 
O qué difícil divifion ! Dice Plugo : F it  
a liqu oties, ut contrarii motus confufto-

í • TT j- j-  -j- ibi. e.ij>*
nem  gignant. Hay^medio para dividir
eftas aguas ? S i: F ia t firm am en tum  in

aquarum . Venga á nofotros el
Firmamento de efte Sacramento inefable»
que cómo en él divide Jefu-Chrifto de la' ’
fubftancia los accidentes, dividirá en eí . >
corazón los afeétos celeftiales de los ter
renos, para que recogidos eftos en un 
lugar con la mortificación, y el amor̂  
lleve la alma copiofós frutos de una per
fecta vida. Pafla afsi ? O
quien lo pregunta! Afsi debe paífar para 
copiar la divifion de nueftro Exemplar

17 Mas. No advertís, que fe que
dan en efte adorable Sacramento fin ar
rimo de íu antigua íübftancia, los acci
dentes , confervandolos fin íu natural ar
rimo efte-Señor? Pues á eferibin Que? 
El confervarte ( alma ) fin eí arrinao dé 
amigos , de parientes, de: confuelos hu
manos i y de

’  ^en
brá coñfetvaite 
No fe vióén

fin
i yi que

arrimo terreno*
no

las de la parte de 
arriba fijas en fu fitio  ̂ comO' fi íueíTeri

gentur aqua A d in fía r  m ontis iníum efeentes }.
T ta ap

/
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3 3 2 Sermón 2 9. del 11 . Exemplar;
apparebant. Qué prodigio há fido efte. 
Que pafso por aquel litio la Arca del 
antiguo Teftamento  ̂ imagen de efte Sa
cramento inefable; Defecerunt aejuajor-
dcLfiís ArtdLYn ficdcTis Dolnifit̂  Pues

u

, h

li

I''
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qué l Tuvieron el arrimo de algürt mon
te > No, Se füftentaron en el Arca > Me
nos, Pero las confervb lá prefenda del 
Arca en si mifmas laS.aguas fin arrimo,- 
que es el píódigio que creemos en efte 
Sacramento admirable, en que fe con- 
fervan pot si folos fin fugeto los acciden
tes, con la prefenda de Jefu-Chrifto, nuefi 
tro Señor í Adinflar rnmis intumf :en- 
tés; ante Arcam fkderii Dominu Y  ricy
Confiaremos, que no nos faltara efte Se
ñor, aunque nos falte el arrimo de las 
criaturas i Antes qüanto mas nosTaltarc 
el arrimo, y confianza en las criaturas, 
tendrémos mas fegura lá afsiftencia , y 
protección de fu Divina Ma 

18 A  que confiderem 
del campo nos embia efte Señor por San 
Mathéo, para vér cómo crecen, y fe
viften de tanta hetmofüra, que excede á 
las ropas Reales de Szlombn: Cójjfdera-
te lilia airi i qupmodo crejcunu Y como

. 6 azucenas í

confiderémos los lirios

: ' I

Cant.
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agri i ^
crecen los lirios, o azucenas ? OygamoS 
á la Éfpofa de los Cantares í 
meveí mihi, ê ó dlt, t̂ ui pafcitur in“ 
ter lilia. Es mi Efpofo ( dice ) para mi, 
y yo foy para mi Efpofo, que tiene en
tre azucenas fu pafto. Come el 
azucenas i Si , dice San Bernardo : por
que quando dá de comer a las almas, 
comunicándolas fiis cípirituaíes delicias, 
es íu comida, y fu gozo verlas ctécer, y 

Bernard. gpj-ovechár en Uerfeccion: Pafcítur cum
CanV *” pafeit y f  muí n-yjj J..''

rejiciens i &  de no jiro acjue jpnmmt 
 ̂ ' Luego crecen coma

azucenas las almas,
fu Divino Efpofo, fe les
te Sacramento f  Es áfsi, dice San Am- 

Amb.fer, : Boua pafcua divina Sacramen-:
ta funt -, pero fe les comunicá, quando 
las vé crecer como azucenas: Cum paf- 
citpafeimr, 0 - pafemr cump ffck. Ea, 
entended el fecrero. Cómo veis crecer 
las flores ? Si es la rofa, la veréis fiempre 
afsiftidá de hojas, y de plantas, que la

guardan, y confervan: Si es la violeta, 
antes íá percibiréis por el o lo r, que la 
defeubrais con la vifta, por cftár guarda
da de fus hojas; pero la azucena no es , y,
afsi : porque aunque es verdad , que fe
halla afsiftida de hojas af nacer la píantaj 
pero al crecer, y perfidonarfe flor, todas 
las hojas la dexan , y íübe vara defnuda 
de puntas, y de hojas, para florecer azu
cena, Luego la azucena crece fin el arri
mo que las otras flores ? Y áfevé, Pues 
entre almas que crecen, como la azuce
n a , fin arrimo, es donde tiene fus com
placencias el Divino Efpofo: Qui pajei-
mr inter lilia. Entre eftas almas afsifte, 
á éftaS a^cienta, y regala, porque éftas 
fon las que fin arrimo, y confianza de 
Criaturas, viven , crecen, y fe perfício- 
nan en la hermofura, y fragrancia de la 
vkmá i Pafcítur cum pafeít. Confide- (, 
ren las almas cómo crecen las azucenas, 
para copiar afsi ía converfion de los ac
cidentes fin fugeto, Viviendo de la con
fianza fóla en Jefü-afrifto. SanAmbro-

, fio : Sic Deí prófpicientía Vefliuntur ( //- Amb.lib. 
lia) ut mllóufu Vel adgratiam egeant̂  7.¡nLue.: 
yet ad ornatum, hkvotzí Adulto magis 
credas rationabilem hominem, fi om
nem fui uf vm in Deo collocet, nun-

olfe , eo quod jure pr<£-

\
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19 / Eámos con brevedad las otras
hojas de nueftro Exemplar 

Pivíno,  ̂ En lá quarta fe lee lá operación i l|  
de los accidentes fin íu propria íubftan-  ̂
Cia, que es una portentoíá maravilla: 
porque no íbio producen el olor, íabor, 
y,Calor:, que les íbn naturales i fino otras

que exceden fe imperfeta
M ^ . 1  ^  ^   e  ^  ̂ ^  A  - - - I -fét de accidentes , como fon alegrar,

y füftenrar, qUe era proprio
de la febftancia, ílipliendo fe auíéncia la

divina; F d c eicemPídr*

1
í *41

y  amos á copiar efta operación

AUg. 
f.de. 
Dop5i-
i  é



No haciéndonos cobardes, por vér nüef- 
tra fragilidad para emprender las obras 
de lá perfección , fiaildo c[ue íuplira por 
nueftra flaqueza efte Señor con íii foberá- 
na virtud. Preguntad áí Hiíloriador de 
los Jueces j quántos Soldados llevo Ge- 
deoñ contra los Madianitasí Os feípón- 
derá j quéfolos trefcientos j que fueron 
los que bebieron  ̂llevando la agua á la 
boca con la naano: In trecentis Viris, qui

) \>ós. Y Ge-

Nv .

\

1- i *

d fh
m i.cor. pQiejrant bibere

Judie. 7
lambuemnt aquas,
debn fe determina á aconaeter con tan 
corto numero í No folo éra corto  ̂dice 
Hugo Cardenal, lino de los mas canfâ

ratit  ̂ eiuod ¡
. 'iNo íblo

eran los mas caníados ( dice Theodore- 
to ) lino los mas cobardes, y medroíbs de 
los treinta y dos mil, que íalierort á lá

Tkod.q. campaña: Eos f  dos ut ignábos fo-‘ 
A.inJu- cor des jufsit in hofles irruerê  Pues có-

mo fale con ellos Gedeón í No es pru
dencia del Capital! detenerfe eftando fin 
flierzas  ̂ Es aísi i. dice el Apoftol v pero 
aqui acometió la empreña Gedeón con

Hebr.ii. grande de fU Fe: Gedebri i  &  Pro-.
phetis, qui per fide;̂  
nó havia de vencér , fi lleno de Fe, ño

11. Exemplar. 333
illa en todos los empleos , en que le 
pone la voluntad de Dios; pues para
quien foío defea efla voluntad, fort acci-

♦ ** * * * *

dentes lo baxo j y lo alto  ̂ lo mucho; y 
lo poco, lo grande , y lo pequeño, por
que en todo eftá con el Efpiritu miímo 
de Jefü-Chriflo. Aquellos dos xMañeeboŝ  
que dice SaU Lucas afsiftian aí Sepulcro 
de nueftro Redemptor: Ecce dúo \irii Luc. »4. 
viéndolos la amante Magdalena , cono
ció que eran dos Angeles: V̂ idk dúos Joan.zo.

 ̂ Pero en qué los conoció ? En 
lo blanco del veftido.? En mas, djeé San 
Juan ChryfoftOmo. Ert dónde eftabani

tom. m

A Otro á los pies de aquel litio j en qué ef- 
tuvo el Cuerpo del Señor: %Jnum ad 
caput i &  unúm ad pedes. Y  cómo ef- 
taban í Sentados  ̂coñ mucha quietud, y

ert
elC ielo , eftabart ert el Sepulcro  ̂dice San

n o : Ad íepulchrum tan-

y

r

le acobardan fus pocas fuerzas j porque 
fe fia de Dios) Cómo nO haviá de dárle 

> la Victoria, fi pone Gedeón en fu Divi
no auxilio íu confianza, fin que le defam

óme Íií flaqueza FPor efló le ordenó  ̂que 
eligiefle. los mas flacos, para que en lá 
mayor flaqueza fe vieíTe lo grande de fu
poder; Eos filos {Thé0domo) ut ig-̂ 
na\>os i &  ficordes jufsit in hofles ir
ruere , ut ómnibus proJpeEium ejfit aU-
xilium divinUm. Emprenda la alma, 
fiando del poder de efte Señor, las obras 
de la virtud, aunque défcorifié; de si cofí
los accidentes de lu flaqflezá.

Vitriac. 2,0 Leefe en la quinta hoja, de 
fem. i, tro Divino Libro la maravilla. de eftár 
jnxoe,,. Jeíü-Chriíio , nuefifo Señor
B-S'. toda la Fíoflia, y todo en 
Oiv. Th. mínima que lea: que. es el ManLíyerda-

dero, del quaí no hallaba menos el qué 
jib, recogiá menos , que el que mas. ‘Vamos

‘11 Exod. é eferibir : Edc fecuñdum exemplar. 
 ̂ Qué i La igUaldadí que há dé tener la al

en

' — Y
• t

quam apua Lcelum
lón las leñas párá conocer, que foi! An-

iritus, que tan contentos eftan á 
los pies, Como á la cabeza: ÉfpiritUs, que 
miran cómó Cielo el Sepulcro, porque 
miran en- el Sepulcro la voluntad de Dios,
Como eñ el Cielo: Angeles fin duda fon, 
dice la Magdalena:

fon , qUe mueftran eftuvo en el 
Sepulcro la virtud de Jefu-ChriftoZdt 
ofienderént Deuni fuijfe fepultum { dice
la Boca dé Oro) ad Sepulchrum tdnqüani
dpud Coehmt manebat. O igualdad, dig-; 

jiiirsíma de que la practiquen todas las al- 
Ihasl Efla es la que dá; á Copiar Jeín-̂ ,
Chrifto, nueftro Señor, cort la que tiene
en efte Sacramento

✓

., 21 FináJnt̂ nte. En la féxta hoja de 
efte Divino Exerríplar fe lee la maravilla 
de no dividirfe e| Señor , auñqUe lás eP 
pedes fe dividan, á la .manera que divi- opufc.js 
diendoíe un eípljó, no fe divide la ima- cap. 13. 
gen que repreíema; y en la íepfima ho- 
ja fe lee lá'iñaravilla dé eftár en el Cié- de Corp! 
Ip V y ah mifipo tiempo en la tierra en Chrifl. 

iánnUmerabíes partes del mundo, acudien- 
’ do á hacer verdaderas las palabras de la 

confagradon cqn fu real préfenda , fea 
el Sacerdote el qué fuere, y qualqüiera

el
/
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3 34 11 . Exemplar..
el lugar cn que las pronuudáre. Copie
la alma eftas pefedifsimas letras > no di- 
vidiendo fu efpiritu, y corazón,aunque 
lea neceflario. por la obligación del ef- 
tado, y oficio dividirle en varias ocupa
ciones , confervando íiempre la entere
za , y recogimiento interior en todas ellas» 
Copie la promptitud de obedecer (como 
d  Sol de Jofue) á la voz del hombre, 
en la que mire la voluntad de Dios, y 
fea el fuperior el que fuere, fea mayor, 
ó menor en talentos > fea bueno , 6  fea

m )?iventem , per vela-
ejl

^  ^  "  • l l

Thomás; Datam nobis fub 'velamento í-eíl.
i- Anfeí. 
d 10. adfpeciei panis in Sacramento, Es nuevo 

camino ( dice Algero ) porqüe nos def- Hebí] 
cubre la puerta de la Gloria, que antes êfych.i. 
eftuvo cerrada; pero es camino vivo, á 
diferencia de los de la tierra, que eftos Alger. i. 
fe andan > más no llevan al caminante: -̂ cleSa-

C. 4 .

efte Señor es Camino vivo j que no folo
encamina, fino lleva: V̂ tam no'̂ am̂  &* 
Viventem. Védqué efcufa tendremos, fi

malo 5 fea en cofas de gufto , y honra, 
ó en cofas defabridas, y defpreciadas; pues 
no ha de mirarfe la calidad del Minifiro, 
V la materia, fino que es Miniftro de Dios,
para obedecerle en lo juño.
‘ 2 2 Eñe es el Divino Libro Exem-

comulgando r veces j no camma- 
mosí Si recibiendo en nofotros eñe Divi-

piar de la perfección Chriftiana, y Reli- 
gioía, que nos ofrece Jefu-Chrifto, nuef- 
tro Señor en eñe auguftiísimo Sacramen
to , para que recibiéndole en nofotros, 
copiemos fus maravillofas letras, y virtu
des , fiendo por itnitacion Corpus Chrifti, 
para vivir del Eípiritu ele Jelü-Chrifto: 
^̂ iVit propter me. S I ,  almas: la vida de 
Jefu-Chriño fe ha de manifeftar en los 
que recibimos a íli Divina Mageftad en 
éfte Sacramento inefable, copiando la 
vida que aqui nos manifiefta conio exem
plar. No es Exemplar muerto, como los 
del mundo , que feñaían las letras, fin 
mas poder: es Exemplar vivo, que quan
do feñala virtudes, comunica virtud pa
ra copiarlas. Por elfo le llamo el Apottol 
camino nuevo , camino vivo , en eñe
adorable Sacramento ; InitiaVit nobis

no,y vivo.Exemplar, no 
na de la \€rtud, y la perfección: qué dire
mos, quando nos citen á corregir, y fen- 
tenciarnos por la plana.que hemos eferito? 
Entendamos, que no vivimos para otra 
cofa, ni eftamos para otra cofa en la Ef- 
cuela de la Iglefiá.' A  eferibir, almas, que fe 
paífa el tiempo, y llorarémosdefpues no 
haver aprovechado el tiempo que fe nos 
dio para eferibir. A  copiar las virtudes 
de eñe Señor en eñe Sacramento: á imi
tar la humildad con que fe oculta, el 
amor que en la converíion enfeña, la di- 
viíion, que es lección de confianza, el 
ánimo en la operación de los accidentes, 
\S igualdad en los diverfos empleos, y  ¡a 
obediencia rendida á los fuperioresj pa
ra que por efta imitación configamos vi-J 
vi|: de íu eípiritu, de íu amor, y llenos de 
fu gracia paflemos á gozar efta vida eter-i 

na en fu Gloria : §}uam rñihi
tíT* Vobis y

y

4  « . .  >
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Y DUODECIMO DEL
dd Altar, en metáfora de Sello de ks almas. En San Gil

año 1 6 8  2

Cmo mea ’̂ ere efl cibus , Cí̂ c. Joan. cap. 6,

S A  L  U  T  A  C I O  N.
■; .

• r

j

, v

Luc. 12.

♦ %  ̂
t # ^ L oriofa  repetición de fieftas la 

V  X  de la Efclavitud del Santifsinao 
Sacramento á eíte Soberano Señor todos 
ios meíes del año: venera, y adora Sol 
Divino á Jeíu-Chrifto, Señor nueftro j y 
como el Sol material corre en todo el 
ano los doce lignos Celeftes , entrando 
en la cafa de cada íigno én cada mes> 
ofrece efta Efclavitud dichola cada mes 
la cafa de fu corazón, para que entré,, y 
more el Divino Sol en fu caía. Felicifsi- 
ma Efclavitud , y felicifsimos Efclavos! 
Beati fer\>i illi (Jefu-Chrifto, Señor nuef
tro , lo decia) <juos cum Venerit Domi- 
vMs, invenerit vigilantes. Dichofos aque
llos ñervos, que quando viene el Señor 
los halla, no durmiendo, fino

:  i

$  -

para recibirle. Eftos merecen (»pro%ue 
fu Mageftad) que el Señor mifmo íes ha
ga feñtar á la Meía, y les miniftre la co
mida : Facit illos difcUmberCy, Út* tran- 
jiens miniflrabit ilüs; porque ya vemos 
que íe da Jefu-Chrifto, nueftro Señor, á 
si mifmo en efta Soberana Mefa, pata 
premiar la vigilancia, con que le eíperan, y 
reciben fus Eíclavos en todo el año. - 

2 En efto fe diferencian los que fon 
efclavos viles del mundo, y los que fe 
precian de Efclavos dichofos de Jefii7 
Chrifto. Los efclavos voluntarios de el 
mundo eftán para el mundo muy def- 
piertos, y para fu legitimo Señor muy 
dormidos : los Eíclavos libres de Jefu- 
Chrifto eftán muy defpiertos para fervir 
á fu Mageftad , y muy dormidos paralas 
coíás del mundo. Los efclavos del mun-̂

do, aunque oygan la voz de Jefu-Chrif
to y no le obedecen. Los Efclavos de ef> 
te Señor , aunque los llame el mundo, 
no, obedecen fino la voz de Jefu-Chrif
to. Los efclavos del mundo, aunque al
guna veiz acudan á la voz de Jefu-Chrif
to ,> que los llama, fe vuelven luego al 
mundo, de quien fon efclavos. Los E f
clavos de Jefu-Chrifto , aunque alguna 
vez, como ñacos, oygan al mundo, vuel
ven luego á la voz de Jefu-Chrifto , con 
ánimo de no feguir mas al mundo.

3 Queréis ( Fieles) ver imagen de los 
unos > y los otros > Excita el Cluniacen- 
fc una queftion bien curiofa, viendo la 
prifion de Jefu-Chrifto , Señor nueftro.
Yá fabeis, que San Pedro, mi Padre, 
corto aquella noche la oreja de Maleo, 
que era efclavo del Pontifice: Percujtt Joan. ig. 
Pontificis f ervum, &  abfcidit auricu
lam ejus; y fabeis, que le fano nueftro

:or : £um tetegijfet auriculam lhc. »t. 
ejus , fanavit eum. Pregunta Raulino:
Efta oreja , que pufo Jefu-Chrifto, Señor 
nueftro, íué la mifma, que tenia el efcla
vo antes, 6 formó fu iSIageftad otra dif- 
tinta de aquella ? Parece que no feria la 
mifma , porque fiendo tanta la confU* 
fion , y tropel de los Soldados-, fuera 
menefter otro milagro nuevo para defeu- 
brirla, y hallarla. Pues la mifina fue que _ 
tenia antes, dice Raulino : Eam refiituit fer.̂ 4̂”! 
talem (jualem habmt. La miíma filé, Quadr.

1ÍE, DD.
Rup.li.i,

dice también Ruperto. En qué fe cono
ce? Oid a San Juan Chryíbftomo. Fue 
efte Maleo (dice) aquel efclavo facíilego

atre



Sermón 3 o. del Santifsimo Sacramento. 12. Sello.
ues

Chryíbf^ , la d res
tom.ho- tdntw n (juod eum cuftí^erit

in

fupr.

1

' i i i¡Hi' i 1

ojiejjetaoM
'pam accepturus. íues en eflb fe conoce 
( dice Raulino) que fue la mifiiíva k  oreja 
%ié antós tenia. Si huvierá recibido otrâ  
fuera otra fin fiuda íu atención jíméjprán- 
do de oído, para no fervir ingicato ila  
malicia. Luego el mifimo ver que vuelve 
á ofender á fu divino bienhechor, es ar
gumento, que no.mejprÓ de oído, fino 
que fe quedo vil efclavo de fus pafiiones, 
como antes: Si aliam formajjet ■ ( eítri- 
be el Cluniacenfe) meliorem ei cpuam 
prior dedijjet , &  fie ad Verbum Dei 
■ Oítentior juijfet, quód non ejl faíium.
iVéis aqui, un retrató proprifsimo de los 
efdavos del mundo: que aunque reciban 
el amorofo conta¿do de Jefu- 
vuelven á oír al mundo.̂ ; y á ofender co
mo antes 4 fu Divina Mageftad. O^ libre-
nos Dios, de tan vil efclavitud !

. 4 Véd ahora la imagen de un
vo de Jefu-Chrifto. Que dixo Dios á 
:Moyfés defde la zarza myfteriofa.l Que fe 
deícalzáfle, para llegar á experimentar fus 

lixod. jíavpres: i&ive calceamentum.depedibus 
Amalar. Pués qué 5 le impide el calzado, para
ckdEccl'ef. ver la maravilla) Es por lo Panto ; del lu- 
ofíic.iib. gar, para enfeñarnos la reverencia en los

Sagrados Templos í Es para que defcalzo 
.llegue con temor;, para enfeñarnos á tra
tar á Dios con el refpeto debido L O í es

1. c. i z

» L v

I

1 II

Ni

para que yendo defcalzo, repáre en la 
menor efpina , y piedrezuela, lo que yen
do calzado no reparára, para enfeñarnos 
á reparar aun en las menores faltas, quan
do Uegamps al myfterio de la Mefa í Por 
elfo , y por mas. Era el defcalzarfe (dice 
el doáifsimo Gornelio) ceremonia pro-

ri-Corn. m derivada de los efdavos
fXOu* 3*^ i r '  ^tus defcendtt amancipus. Luego quiere 

, que llegue cómo Efclavo Moyíés 
al myftetio de la zarza, que es fyr 
de elle inefable Myfterio 5 Bien. Y Moy- 
fés qué hizo í Se defcalzo : llego cómo 
Efclavo: renunció el calzado de Egypto 
donde eftuvo. Mas hizo, dice San Gre- 
gorio Nifeno : que no volvió á

vit.Moyi! mas Qtx Íxs máííNunquam deinceps cal-

...1 ;

Nif.

10.

ce amentis peáis cmpcijje 
imagen proprifsinia de un Jbiciavo ae je- 
fu-Chrifto! Porque es proprio de los ver
daderos Efclavos.de elle Señor renun- 
ciar de tal fuerte el calzado del Egypto 
de efte mundo j quando; llegan al M yf
terio del Altar , que no vuelven fitas á Bern, in
ponerle elle calzado j fino quedarf en per-

, temor, y reverencia,
para adorar, recibir, y fervir á elle So
berano Señor.

5 Nó es ello lo que pradíca ella 
Dobilifsima Efclavitud >. Ea, que si. No 
olvida ̂  como los efdavos del mundo, los 
beneficios recibidos de fu Divino Dueño,

í 'Ü i

1

pará volver co n  in 
fino  ̂ como 
Señor , tienen preíentes los fiivpres re- 
 ̂cibidos; para no Polo no volver á fervir 
en el Egypto del mundo? pero 
nece fu devoción en continuo

•S
’ V

todo el año ? para feftejar, y redbir á fu 
Divino Dueño. O Santo Dios, y los be
neficios que aílegüran con ella vigilan
cia 1 Llegüémós todos con embidia fanta 
á fcdbirlos: y antes á pedir la gracia para 
 ̂faber la difpóíIcion que hemos de traher 
para aílegurarlos. Sea por medio de Ma- 
riá Santifsima, obligando fu piedad con

Mana
i  '  i

In me manet .,
cap. 6.

Toann*

§. I

N. . ;

ejle Sacramento m 
de las almas que le re

ciben.
, 5 .

♦ J

6
O

' I

n  ••

Alteza de las riquezas de la
fabiduría, omnipotencia, y ca

ridad de Dios! (Divino Dueño de nuef- 
tros corazones) Qué fabiduría, fino la de 
D ios, pudiera inventar novedad tan mi- jer. j t 
lagrofa í Qué otro poder fuera bailante 
para executarláí Qué otra caridad baftá- 
ra para quererla í Dios fe hizo Hombre!
Dios Hombre fe hizo comida del

• r

V

V-
/

AN j  * .

.  ' ¡¡i

bre! Dios Hombre le hizo convida, para
hacer al* hombre D ios! El hombre que- opuP;.íf

' . da
'■ ‘ f
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Cant. '8

ilia eil Ilii/y y,o quedo en el hombre que 
íiié recibe, dice en el Evangelio: In we 
manet égo iñ Üloi Pero como que
da efte Señor en él  ̂hombre ? Veafe lo 
que dice en los Cantares al alma , Elpó- 
fa íiiya, advierte el Angelico Do£tor:Í?0 
ne me ut Rpnaculum íupef cor tuum̂

obfcrvando con atención. No es el fello
I V• •  *4

el que dá á las efcrituras firmeza >.í Por
'  ,  A •

eflb > , t

con

Símiles.
Pier.Val.
lib.
Hierogl.
• • i

4

como fello en tu coraion^ 
para imprimirme en tí * como en la cê

Pues efte Sacramento inefable, que , es 
el Teftamento Nuevo de la gracia, que
vio con fíete íellos San Juan  ̂ es /el -que 
da firmeza á nueftras refoluciones de fervir

1  t
*  . .  '

5‘  •  1  f t

D.Thom. ra el fello:
puf. 5 8. uper cerami

er cor tam 
efte Se-

cap.íO: ñor como el fello en lacera, en el cora-í
Bonl fer.'

á Diosi N o es el fello el que autoriza las
j. y títulos de los Principes: P 

eflodió Faraón fu fcllo á Joléph, y A

i,Dom.4
Qiiadra.

zon qué le 
dice

Es aísî  
rpíts GhriJH 

efta eaufa llarño

i

efte Sacramento admirable es quien - nos 
authoriza todas las mercedes, que nos viér 
nen del i . Solio de la di vina Mifericórdia;

Narianz. 
Orat. 3 8

m Jigillum pom
San Gregorio Nazianzeno á efte Señoq - No esíelfelíó con el/que íe ciefra y yvfe

Gen. 4r. 
Efthér 3,
& 6í ; A.
Eeyerl.m

Ánu,

Menoch. 
& Haye
ibi.

) '

Tmnábi.

fu Magelfad mifma, hablando de efté-iñe-  ̂
fable Sacramento: O p e r a m i n i  n o n  c i b u m  

q u i  p e r i t  i  f e d -  q u i  p e r m a n e t  i n  ^ i t a m ,

iCternam rSps, le haviá íellado fu
Eterno Padre: H w n c  P a t e r  J í g n a v i t  D e u s i  

Haye: A l ü , ^ g i l l a P i t  i ' í ü o  folo porque en 
elfelló de la Humanidad fantifsima im* 
priniió por la unión hypoftatica al Divino 
Verbo, que es imagen fubftancial delpa-» 
dre, como expone el Padre Tirino: A íh
h í  h o m i n e s  ' p e l u t  J i g i l l o  i m p r e f s i t  d i p i n i - ^  

t a t e m ; ó porque (como dice Menochio) 
con el fello de los milagros le dio á co- 
n r s c p r  al mnndo verdadero D ios; A i i r O f *

gura
den ? A  efte 'fin püfo fu fello Alexándró 
Ma^Or'en los labiosee'Ipheftión , para 
qué no publicafle lásí cartas , ’ qué;hayia 
lerdo. Pues efte Sacramento” adorable \es

' J

el íello^qué afleguraen 
VOres eípecialés, que hace á ; las almás, :;'í.

y cierra él corazoh á las tentaciones} del
/

% Mas: JNo es 
lor á laS'rnonedas ,■

el qtié da va-#
en

, 9
1la imagen, y armas del Principe í Por eíTo 

el Rey 'Theodorico pedia en las m 
tanta integridad: U b i,. Púltus nofl

Pues efte Sacramento San- .̂Var.j*
Caliod.L

ibi. culis pelut annulo jignatorio confh 
vií ; fino porque como Dios  ̂y
es fello délas almas en efte Sacramén'^

to 7

!  -

:• fer,

rao¿t. 
w .

7 Notad (Fieles) la propriedad con 
que fe llama felló. Haveis reparado, de 
la fuerté, que forma un fello el 
Abre con un buril las armas, ó imagen 
en el metal, le hiere con el acero, le rom-, 
pe, le hace heridas. No es afsi ? Pues afsi 
es Sello Jefu-Chrifto, nueftto Señor,di
ce San Buenaventura, porque recibió las 
heridas de fu dolorofa Pafsion, para fer 
fello dé nueftros corazones :

fe Chrijids : fculptus ̂ enim fu 
"siones manus s

tífsimó es el. fello de las ármas de laPafi
 ̂ %

fion  ̂ y mentó de nueftro Redemptor,con 
las que tienen 
tras obras. N o es él fello el qUe de tal 
fuerte fe eomunicá, que fin difininulríé 
fe imprime en todas materias tanto en 
una como en todas y ¡y tanto en todas, c o i  

mo en Linaí Pues ai yéreis 
íbftomo ) de la íuerte que íe comunica

en

f*
^  r

Jefu-Ghriftó y 
cr ament o

■ f
4.in

Tiíieñ

inefable»porque fin difminuir:?

f ^  Euel).
t.. G. 

» § . i.

lancea i caput fpiniŝ
fello, que en la Pafsion fe abrió:, fe nos

comulgamos : I n  ■ m e

fe fe comunica á todos, recinienao uno
t

tanto como todos, y tqdos al miímo 
Señor,qué cada un o,com o 
Tbomásis y  aun le ve (dice Salviano) lo

igaeion, pues de
be cada uno lo que todos , y mas que

lo

D. Th. ia
féquent;;

Chrifí.. . 
Salviaa.L
2.'

cada uno;; ■ Sic totum ei
£c iótum fím uli»nifí:

umverÍL
(  '  I

t i !

i K .  ^

< * '  • i . - . ' '
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plus finguli qmm unkerfi. Y  en fin̂  no 
es proprio de los fellos cftaitipat todo lo 
qüc'tienen gravado en lo que coñ ellos 
íe íella > Bien lo obíervó San Hilario í V t

Hilar-lib. “ ; rJ
^,de Tn 
nic.

i
*  '  >

exfltcént
Birles éíTo haced féllo de efté 

Saeramento admirable ( dice Algero) en 
los corazones que le reciben í porqué dé 
tal fuerte fe intima y y los une á si  ̂ qué 
eftampa ye imprime en ellos fus divinas

, y faiitidád j para que 
ni can hombres terrenos»

rio

eri
j  ̂ ^

Aiger. IL Ghrifto: CórpuíChMflr^
1. de Sa- tus fu m u s  j etiu t^  Ut hfokai^i

eii
las

mentQ Jignemur.

Pfal- <?4-

Rayn. ib
ruifiy áuoMam tta e 
El rio de Dios (dicei • fe

prapámtm ejuŝ
aguasi

«iprevériifte j Serior̂  íü 
efta fue una prevención como ttiyáj ' 
eritendeisr í Qué’ río' es elle de,, Ditís l Es

Titclm.
¡bi.

. ♦  í
V.

man. Y la comída J que píepara Dios á 
los hombres  ̂quál esí Elle 'nliíni’cí. rio; éri
efte admirable Sacramento V dice Hugo

Hugo
Rieron. 
Ayguan. 
Rayn.ibi.

nor

ii
j cort Sari GeronymO , 

rio, y Raynerió: P arM  cibum illot̂ umi
corpus iuumMca eftá s mas por 

qué llama rio David á efte Soberano Se-
? Diremos y que como 

á diferencia deí torrénte, tiene’ 
fus aguas, Como dixo San

el rio V

Ifidpr.li. eri la Igleíía las corrientes de’ lá gracia de
 ̂s • ¿ipte Sacramento deumorEDirémos^ que

mol. cap 
ai* corito el rio iris agrias li

corazones D que le reciben í Todo fe puc  ̂
de decir ̂  porque todo éicplica los efeétos 
de efte Sacramento ineíable.

■I

Hugo C .
inPf. IX.
Chr
conc, I. 
de Lazar. 
Picin.lib. 
i .  Symb. 
n.4Ji

las como 
afsi Jefu-
eit elíe Sacramento ai todos fus

;uc a recibir-

mas : qué Arnobda
Pfal. ii.

omo>
ofrece

fY r

xo i"ero aun
efte rio fe lleno de aguas: 
repMúm eji UquisK Cómo es éño ) 
recibimos todos (como diCe Sari Juan) , 
de la plenitud de efte Señor  ̂ De plenî  Joann. i. 
tudine ejus nos omites accipimus. Enes 
qué es llenaríe efte Señor de rioíbtros, . 
como de las aguas el rio 5 Explicar eri

de rio i lo qUé obra en fymbo- 
ló de fello. No haVeis vifto entrar los

aunque no haya quien
I Diremos y que corno el rio limpia,

tierra ,ŷ
,  como-

áfsi efte foberano 
fertiliza, y defiende de fus enemigos á los

árfoybs pequeños én un rioí
éri si el rió 

las aguas de los árróyos; y reci
ben los arroyos én si el caüdalj y magef- 

; del rio giStíde i de fuerte j qué Unidos 
rio grande  ̂inudari ía corriente anti- 

güáj pierden el nombre qüe teniari qüari-

V> 1

do arto con
el Caudal, y niágéftád deí rio grande íü
nombre. O  rio

í Es

d e  fu

Sa-u- 
que

4 que fe llena 
Det repletum eji 
ejus ómnes acci-̂

i rioS iricorpota  ̂
rios une á sí  ̂para que ya rió íigamps

áritigüá viciada  ̂fino la 
Corrierite dé íiiS déíígriids divinos i para 
qué particípémoS dé fu caudaH y magefi 
t-ad de merécimiéntoS, y qUe ya no fea- 
mos ártoyUeloS deí múrido ,• fino rió

i  ____  •* * «  ' * ,

gráñde dé JefU-Chrifto  ̂poí la imitación ,̂
y transformación’ ; Fltívii éxigui fuñí

(rima dodíá) Qt’' 
dúm quis communicat majori inferitur:

" ‘ mmen i dígríe commû -
means Chríjíus vocíímr, Nó es efto lo qué 
hace eí félíb ? N o veis qué líena, y fe lle- 
riá ? Llena eort fus llenos la cera donde fe

J ' )

V

fer. 7 3

• . ' I .

imprimé ̂  y fe líéfíari cotí la cera fus va
dos. Qué fymboío

■

i

• T
• !.

c-ett los córazories, uriien /
dolos á si eri la Comtíníori

, no
ib eri quien le 
le recipe queda
In me manet,

.. -i-lf
que qui 
5 fino que el qüé 
corí fu Ma
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cap.2o.
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i  II.

JeJu-Chriflo en 
1, purezji de

comn

II me
qué me aífombre í Si es ver

dad , que fabe, que puede V y quiere obrar 
:eftos efe<d;os efte Señor en quien le reci- 
jbe I cómo recibiendo tantas veces á efte

j no mudan corriente nueftras 
viciofas inclinaciones ? Gomo recibiendo
■ tan repetidas veces el fello de toda la 
.íantidad, fe nos imprime tan poco la fe- 
iiiiejanza de:Jefu- Chrifto 5 Válgame DiosI 
Que diciendo yo Miña cada dia muchos 
jaños j y recibiendo en cada año treciei> 
tos

/ •  • ^

ir
' i')d

.  r

‘ n

y cinco veces el fello j en 
tantos millares de veces no haya eftaim

ñ-Ghrifto en; mi fus virtudes, de- 
íbiendo baftar una fola Comunión para 
imprimirlas 1 En qué irá éfto f  Divinamen
te el Angélico D oélor! Para imprimirfe 
en la cera el fello (dice) ha .de hallar lá ce
ra difpuefta para la imprefsion  ̂con 
calidades, porque ha de eftár limpia,blan- 
;da,y czlicnte : Super ceram calidam  ̂
puram i mollem  ̂ aptam- fufcipere 
impreJJ'am imaginem i' y de la iñifmá 
fuerte para que el fello de efte Sacra
mento Santifsimo imprima la imagen de 
Jefu-Ghrifto en el corazón ■ ha de eftár 
el corazón como la cera ,limpio^ y coti 
gran pureza,por loque miráá sí mií- 
mo : blando, por la piedad, y 
el proximo : y caliente  ̂ por el amor , y 
devoción con Dios- Las palabras de San
to Thomás : Super cor , ergo 
amore Dei^purum mun t̂tia jm , 
pietate proximi yCorpus Chrijii ut ̂ (t̂ h 
lum ponitur‘ Ut nos in imaginem boñi-̂  
tatis ejus iranfmutemur. Smú d i no 
imprimirfe la bondad de Jefu-Ghrifto én 
ñolotros, aunque le reGibamos, es por
que no nos halla cera con efta difpoíi- 
cion 'I Ojalá no fuera afsi! 
no fea afsi  ̂y logremos los efedós ad
mirables de efte

12 no primero  ̂c,atnoiieoSj ptcie 
fello cera limpia, porque íi eftá coñ pie
dras,  con arenas,  ó con pajas,  no fedm- 
prime bien; y para que 
la fantidad de Jefü-

eftár élfeoíáí*
mászon limpio, fin culpas 

pió, fin afedo á lasdeves i y 
fin las afecciones viciadas , que

arenas, y pajas, que im 
primir en la cera ¡ PurUm 
Veamos con diftineiort v para la
claridad , y vayan llegando corazones-iá

25. a

I  /

tu corazón quando llegasit y - 
comulgar ? Trabe configo la piedra tdel {¿i 
odio, la piedra del pecado callado fen' lá ü» 
confefsion j la de la ócafion fin quitáisqla 
de la reftitüdon fin hacer L O defgcada- 
difsimas Comunión! O atrevimiento' íá-̂  
crilego! Dime, (te pregunta San

mpufieras un 
preciofo, en una arca llena' de immundi- 
cias í No rcabeen íaño luiciOíY ca

ft r

V .  •

tres to, nueftro 'Señor , ientu pecho, llenó de
immundicias de pecados í Si in etrtafor- 
dibus plena \>ejüs non miititur pretiofat

Áücí. fefi

ûa fronte 4n anima, epux peccatorum

ly i.’
Terap-

>us incjuinatur-1 \unnjii iiyucnan 
? Qyién j de fanal fé, echará mná

Forma cóníágradaenüm i lodacero
el pronunciarlo ofende i á i

es verdad íLf. tiénes' atr@vh¿
én

iasi? O , Chriftañoí 
no

pan  ̂
en' la tentación vdel'

s t i l

Fue por no liacer la vóluntad' del demo
nio S ;
lo myttico! es mas. 
del demonio

4*
Chryfolh
homü. y, 
ex Variin
Macth*

\

vicros', y
tem vitta c Bdfl. féi.

para que via el Señor dé convertir  ̂ ó transformar

' ■ ’ t ‘  l mos eftastres calidades, que ha de tener 
ci corazón como la ceta, c

pan l
as graves , ño 
JeÍH-Chnfto : teman, si,

2

z.Dom.̂  
poftPenr, 
Euthym. 
inMact.-f. 
Niíe. Or. 
4-de Bea
titud.

f e : - - ' -  .
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poi el atrevimiento los confúnda, y con
dene Jefu-Chriftp. _

13 Pero np hablemos de efto , que
n o lite petíúado haya quien fe atreva a 

á efta Mefa foberana cpn eíTas cu!-
|»énio? que íc purifique de ¡ ellas la 
del corazón; pero fi llega cpn las 

de las culpas leves advertidas, vo- 
¿fnntarias, adbales , fe impriniirá en el 
corazón el íellp 5 OCathplico 1 Iplpriini- 

D.Th. 3- J.J el aumento de la gracia y que no fe
impide por las culpas levesj pero no aque
lla; ■ refección i aquel lleno de dnlzura efi 
piritnal, que; defea efte Señor imprimirr

no dexan imprimir al fello con 
perfección las arenas. Oye al Elpiritu 

, Santo: Adufe a morientes perdunt fua^
Eccl. ir. ^fiatem Las inofca$(dice) pier

den i y  defttüyen la fuavidad del balfa- 
mo aromatico.; Qué: balfamo es éfte ? Es

dice San: Biiena-
Y  las-

la
Menocĥ  vculujlü ; TJnpUentuvn eji de'\?otioi-
Tiriii.ibi. mofeas? Son (dice): los
Bon. fer. penfamientos vfüpcrflüos  ̂y

kficiones de la Jra, y otro vicio 
ídem íer. ^nldnm i mmentes  ̂ meUíe
9, -  in 
Pencec,

r

• i ,

uenteSr
estf

offemimes-  ̂ Jtucs íi eftas 
de Gnípas veniales .deftruyen el 
de la devoción: quien es el que 

ílega Coiho .deWiî  comul^níEa v repa 
raá'bien en la íentencia. N o dice ̂  
las mofeas deftruyCn el balfamo ̂  fino la

ífuai>ííatem - unguentU
porque lô  quedeftrnyen los pecados ve

no es efbalíanio de la caridad, fi
de

dassINo;:: 
que;nSuéten

mere

m

SaLintro- quaédú íus ntojcíiS nó fe  m ojm  en 
dud.i.p. x/tn̂ entó ifino fue le fu fa n  de pafjo

Aayíañ fino ¡Oicp  ̂toman 
dornas erí fu  inte^

, mueren en el -, le fuitan la ejítmaeión, 
y  ío echan d perder. Notad la 
b\c apÍic&áotí̂  A f si (dice) los pecaaos w-;

effan d , una alma

ta ,y no fe  detienen mucho tiempo en 
ella, no darían mucho ■, pero f i  hacen af
rento , por la afición que les tiene, echd}̂  
d perder fin duda y y  dañan la fua^i- 
dad del ungüentos efto es , la fama de- 
\fOcion. El Dodor Seráfico lo mifmo: 
Pérdunt fuawatem unguenti y íd eflym- eccI. lo! 
ternam dê otionem̂  O almas 1 Dios os 
libre de efta afición a las veniales culpas, 
que fon arenas, que impiden fe imprima 
bien efte fello divino de la fantidad en la

* ♦ f  ♦♦

cera del Corazón y quando llegáis á ella
Meía.

14  Demos ahora, que no fofo lle
gue la alma limpia de las culpas graves, 
fino aborreciendo las leves > pero si llega 
con las pajas de afecciones fin mortifí-

, con las paísiones fin vencer ? Para 
mortificarlas, y vencerlas, llegó á comul
gar. Afsi debe fer. Más dime: vas con 
eífa réfolüciort , ó  folo con la buena cof- 
tambre ? Ay., almas, qüánto de; fantidad 
dexa de imprimir el fello, porque
pajas le impiden, no 
neslN o menos que la vida coftó a Na- 
d ab ,y  Abiiiel ofrecer indenío en el Al-

une coram
ar mas Cort el calor

í

"í}h\

♦ ♦

♦ c • ♦■:íai

O

) . .

/ '

)  -

.  ó'

• 1

por que ? Por 
vino, que con el de la 
los Dodores Hebreos. Pecaron grave
mente ? N o , dice el Abuíenfe, y Radul-
fo r y afsi (dice Menochio) fU pena no fue Abul. M 
eterna, fino folo temporaí, como por

Lcv¡t.M
■ . -  .  

$

ibi, apud

• .* 0  :  -

i f . i

o  •

defedo leve, (Pues qué fúé lo que deíV ’ 
agradó á Dios en efta acción ? El texto 
refpdnde: Oferentes coram, Dómino ig-i 
nem alienum. Pxxlittoü fuego ageno' en

es fuego ageno ?
*** /

árro‘. Cfui noté erat.ex 
lócaiéforumdffitmptusc'ím^ no? 
efca del Altar del hotócauíla; ;E1 fuego en 
e fe  Altar fervia de cOnfümir las carnes 
de: lás vidimas j como en el Altar del. 
thimiakna fervia de exhalar . los áromasf

3

por , e fe  ( dice Hugo Vidorino ) el 
un Altar íignifica la mortificación de losj 
apetitos, y el otro los 
ciort.; Pues veis ai lo que; defagradó k  
Dios enzquella: obra, para acortar Ja vi
da de aquelíos hombres. Un llegar al Al-s 
tar con fuego ageno ,  fin fuego

Cauf-

J  .

i * *  ' .

tor.lib.>
de

Rupér.î  
fup.

B̂ 'ch. !<»
Is4orví.

-má:
*
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î itaüítd > fin ha ver mortificado pafsiones: 
el̂ o ,  fin fer culpa grave,  impide los pro-
greíTos en la vida eipiritüal: 2\dortut funt 
coram Dominô  Llegue la alma á co- 
lenáígaf eoií devoción ; pero con devo
ción, qiie venga de la mortificácion: que 
llegando, con; efla pureza dé pajas ̂  como 
de arenas, y piedras j fe imprimirá en fu 
,coi-azon, como én cera limpia, la feine- 
:ianza de Jefu-Chrifto al recibirle: Purum

hay unión. Pero notad (Fieles) mayor fé- 
Creto. És pfopriedad de lá 
Carolo Rancato)abrir fUs conchas quando Rancat, 
eftá el ayre ferenoi más fi fe turba, las' cier*- ap. Picin. 

ra, fin comunicar fu predofidad. Veis áí 
la propriedad de efta Margarita predofa, 
que ai pafib que comunica la

§. I I  I.
P I DE 0

r
/

ia i y  "jefu-ChriJió en el qt 
mulgUy lá bíanaura dé la

C '  c _ « j  ' 
• í  *'

r 15
* V

Ide lo fegundo él fello lá cérá
I. a oianua: V
mento inefablê  pata imprimir fus efecIOŝ  

un corázon

/  * ' • 

i

cotilo cera

de fus dones á los corazones 
«niifmo los retira de los Corazones

y fin caritativa paz; que nú fe impri
mé el fello en la cera defunida;

í 6 Entenderéis ahora lá\
Con que llovierOn eíl el defier- 

to las codornices , y él maná: Fa^Um é 
Vefperey& afcendéns coturnis jCoopefmt 
icaflra: mane quoque ros jacuit per circuí? 
~tum cdjlrórum. Lás codornices 
por la tárde; yá lá mañahá cayó ei rocío, 
á que fe fégüía el manái Éftá la diferénda 
en venir lo uno por latarde^y el maná 
la mañana^Leed con cuidádOjdiceeiÁbád

otra ládifére
I ^

eayetonlas Codórnicesl En

w V

Exod,iif.

. V

cu

opufc. y 8 -tíuarído vienes á coiTiulgái: ttí GoráziotóEftá
cap.io.' - .

fi .
 ̂ r  C* W

? o  eftá blando? Y  d  róGiO con el cáiá en
es »•

/ - 4 . 4'

cotí
vé̂  es cera

ííí:
\ L* no cen

t i  K i

ofmas re

.  í * '
• 3 . i  \  i  J- L

es capaz uéí que fe le imprima el 
efu-Chrifiof que es

'ma
íduraji

üet corazón ,  que
brantos,y dilguftos con fu proximo,
•da la paz, y caridad, que debe tener 
todos. Y eftccs á propofito para la im-

^  T r * L J i

'  » V

•  I ",
73

mana, es
.......... : y en

lo myfteriofo j porque ‘ fiendo el ro
cío fymbOÍo del Efplritu, Sárif0  ̂f  eí maná 

ura de elle inefable 
laS álñfasque no comunica efte Maná

ue viven en los 
Reales de campaña , en donde le profefla 
la gUerrá, y diíleníion. Salga de los Rea
les, dexc las diflcníiones de la guerra, el

n

Si es lugar proprio la paz,, cómo ha de im-
, la fántidad de efte

Sacramento de amorrLlamó S.Juan Ghry-
. •

elEquicumque 
ros i fié coLií

nio  ̂S. Gregorio ’

ferio, óá'

, auod
s A  ^   ̂ ?

. S. en el, Marga-
17 £,ay t leics ̂  ya toa ciiu COnoce 

reis quánto importa la unión pacifica ,  y 
blandura de la cera del eórazon, para que
en imprima

cir, que
r

que llamos 
<é

los Latinos unión a
y

ita .n o  hay la ri

divino Séllo5pUes(c0 mo dixo SanE>iád(  ̂
co) no es fácil fe eftampe el Icllo, f i  no efiá

f

f  ■ ;

I '  f  .

.  k
A

t ,
i s .

■. b

); 
' i >  a

Rup.li.5. 
in Exod. 
cap, l y .

Diadoc. 
de Perf* 
fpir,c,̂ 4'
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fnm L  Véd,pües, cómo experimentan los

’ :eis in-

I 2.

in Joan.

prpximos vueftro corazón j 
ferir cómo experimentareis los frutos de 
efta foberana Mefa , quando comulgáis.
Oygamos al Real Profeta David: /̂ /ííW2í-

PfaJ 4í.
Chryfhó íírtipetu del rio (dice) alegra la Ciudad de 

45̂ - 'Dios. Quério eséftelJefu-ChriftOjnuef- 
.tro Señor , de¡ cuyo Sacratifsimo Coftado 
íuanó el rio íaludable de fu Sangre, con 
las abundantes aguas de los frutos que co- 
tmunica, cortio dixo en otra parte David,y 

Pfal. 77. advirtió Hugo Cardenal: Deduxtt tanr
^ pT  1?  éfto, aqui

’  ̂ ’ explica el Profeta el ftuto de la alégria ef-
piritual, que, eñe i Sacramento (conuinica 
á las almas que le reciben'? Fluminis impCT

Es verdad, dice David; pero 
•no la Gomunica îíino a las almas, que ftie-

cat

in

í  •

¡Zíé’/. Sabéis qué es Íeí Ciudad Í Esrlo

líid.I.if. 
Étym x.i 
Aug. lib.
X 5.déci

mo que unión de Ciudadano^ ̂ .dixo S. líi- 
'doro i y. San Aguftin: Ciwasn > qu Ĵi cir
i\>0 munitas:i' '

vit. C. 8.
Alb.Mag* 
íup, MiíT.
cft.
Aéton 4.

Jad, porque como,dixo San Rueáŝ  todos, 
Gó'n fer tanros  ̂notenian mas que un ali-
ma  ̂y un coraron i por la unionv Con que
ios enlazaba la caridad.,: is tre

mí amor
por aman- 

no folo las

Cyp. de 
Coen.Do-
miné

en D ios, y  por 
jchnftiano; y el rio impetuoíb
jte,
.defenderá como muro 1 y 
.nomo riego, fino Jas llenará de fus ale-
-gres e;
\tus Utifkat Cípitatem Dei
no ballando Ciudad eft© Rio > ni cera um-

Jai,vyRlanda efieiS^Io ̂  dexa dp comuni- 
car los bienes , qne Ri , amor deíea. Sea

a  ■

con rpxi- 
de fus 
de fus

ex-

blañdo en el trato»
mos,blando para com
flaquezas, blando para 
trabajos , blando para 
ceflos, blando para focorrcr fu 
za ,, blando para fufrk fus naturales, 
blando para unirfe con todos por cari
tativo amor: y con^ en cera blanda im
primirá en el corazón efte divino Sello la 
imagen de fu perfección , y fantidad;

Molle petate proximi : In me 
^  ego in íllo.

i  IV .

P I D E C E R A
eju-K̂ nriflo en el que comul- 

gajcalor del dh>ino amor. i
 ̂ a

18 L^uemos yá á ver lo tercero  ̂
que dice Santo Thomás pide 

el íello en la cera para imprimirfe bien,que 
es eílár cálida; y es lo que pide el Sello de 
cfte Sacramento inefable en el corazón, 
que le redbéy que es eftár caliente con d  
amor de D ios: Calidum amore D ei Bol-

-  • ?

J .. • ' (
•A*

r

vamos á, examinarnos. Quánto calor de 
amor divino encierran nueíiros coraza-.  ̂ A

nes, quando llegamos á eómulgar? O,
I Hay corazón fi-io , hay cora

zón tibio, y hay corazón caliente; cómo 
pftá tu corazón ? Eftá con el frió de la ma
licia, que dixo Jeremías hablando de Je-
íUfalém í Sicut fiigidam fecit qiflerna jerem (í. 
íaquam füam yfic frigidam fecit malî  Glof. ílji;

Al modo que la eifterna en
fria (la agua que tiene > aísi (dice) enfrió

¡ malicia. Llámale, Já

■ ' v - ' j

.  .1

V

oanto 4. nomas; porque acitruye
ê l j calor del amor fagrado, hiela el jugo dé córn̂ îl

-.V* í .

Ja devoción, y retarda el moviniiento de v./.
obras. Bien eftá; -mas por qué la

> ■ •> > »
- f  r -
.  ^ - y  •

en la cifterna fucede. No es, verdad, que sítnií) 
pone la agua mas fria, quandp el calor del 
Sol es mayor í  Di yá íi tienes el corazón 
como la cifternaí Siendo tantos» y tan coñ?

del divif 
tu corazón con la ingra,-

V

l T EIO
10  corazón frío cornof la icifterna! Hierihi*

V  , pQa. Theoddfx

zódeSichén,¡niadmite ipara, j(h impref- 
la cerarm A  r

X *

ttam ( ,  djxo San rGfekyCoftomo) .chyfoftj
efiSeta demos; que no efté con

bio el Gorazoni^^uando 11er- cbr¿t,
í Llega Gontentandofe con2 5  .  o

eftár fin frío ,de culpa grave,derramado en ‘
_ r- • . V » alma, no quiliera vérte - ̂

T-"
.

:a a comí

lconeíTa tibia difpóíicion 
to, Señor nueftro.

19 Habla de la grande

I ' i  I ■

*( i
4  1 »

.  , ' 4 [ ‘■V

• ;  ^ 1  
- i ?
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contra Jérüíalem j ya 

dei AiitiChrifto contra los Chriftianos : y 
av.in eipiritnalttiente ( íegün San Buehaventí 

gibl. Se- de la qite hacen á las aínaas los denioiiios; 
,■ aph.Ma- y eiícai-gá fü Magéftad̂  qiie huyendo fe re-

tiren á los moiltés los que qüifieren ño
•  •  J -  i r  * t  *

¿jui in ̂ udceá funt jû  
montes.- Pero no puédéñ llegar á los 

niontes los éneniigos  ̂ Diga David:
in térra in fümmis mow 

ert ló álto de los nion-

fin cülpágrave i D ios:Os libre (almas) de 
me ár áf  que es

a que os tafle los éfeaqs j al paílb que le 
la difoofidoñ bata recibirle: es

cera tibia, en dónde ño imprirné ÍU 
amor él fello Coiño defeá.

Matt.2 4

pfal. 7 i

Hebr 
ehald.

Oi Mirad;(di-i
eri

tmm.
tes el firitiarnento. Qñáfe El dé efte Sacra-̂  
mentó inefablê  qué áfsi fe lee en el íOrigi- .
nú -. Éritplacenta tritich yen élCHáldéoí

j _ A  * .  • *

Umenti s porque es efte Saera-
jer. Ge- Santifsimo el firmámeñto de las,
íiebr. ibi. (obre los montes de la Iglefia * aí

huir para teiier fe
giant admonteSi lÚotcíit zkota lo que or-

a efta fuga efte Señor,: A/wjíi í̂í
14- fuga ve jira hyey 

Ce) que no em
, hi en día Sabado; Qus no fea, en * 

invierno, ya fe defeubre la caUfâ  dice Sañ 
J u a n  Ghryíbftomo, porque las lluvias ,̂lo- , 
ftos, y frios entorpecen, párá huir; y •. el . 
tiempo que dura el frió ,• y tempeftadcs de : 
|a culpa i yá fe vé no es bUeno pará llegar 
á comulgar  ̂porqUe hallará la muerte el ■

ehryf,im .Ghriftiáno en: la GomuUipn i Necejje. ejl - 
perf. ibi. fmiens fri?ore• petéat  ̂ du ma~
Exod.ií. nens gladto mórtaturí M m  que tiene, el 
Qriglho, dia Sabado , qüe no es á prbpbfitó; pará 
is.in Ma 5 fTgi Sabbato.̂ ovepxQ el Sábadó: era
Afflbr. ¡n de o ció , y mo es bueno venir CoU ociA
Liit.Tr. de bueñas obras al Altar 5 O porque co- ;

ino ife palíabá el iñañá en el 
't' hallará la dulzura de efta Meía el que la 

büfeáre, eñ el dia de la quietud en los vi-
mo, En

Bon, fer,4 , * 1
4, Doin.

te *

20 , Ea, enteñdámós, que debeeftáí 
él corazón cálido con el divino amor,para 
que fe imprima en él efte diviño felíp de

' i S. '
non hene. imprimitur jigiiiumrntji 

cera affeBus íicjuejidt per ignem, Spiri-̂  infracdt. 
tus San^t. p  j válgame E)ióŝ  y los grañ- 
des bienes ̂  qué expérimentañ los corááó- 
ñes qnéllegañ á Comülgár coii 

i (forno ño halla éñ
Jefu-Ghrifto, ñüeftró Señor, los Uñe á si 
Con intimidad ':y les transfóri 
ño fér =y y íes comUñicá fus 
Alíi participa la alma del divinó póder.

en

para las difi- Div. Th.
■ CultadeS dé la virtud.. .Párticipa de fU :íar bpufc.ío 
biduriá en las divinas íücéSí ' qUe le da párd ' ̂  
acertar. Participa de lá: imnieilfidad divi-- 
ña, en Ja áñehurá de íóá bUenos defeóis y y

éter-

rancia , que le da en el obrar bien. Y  .para 
decirlo deuná iVez, imprimé ea ejía,;co- 
mo en éerá
dnno) una úxíageñ perfeétífsiraá de fU di-

fízntiáúá-.lpujiieanintddi-^
Pis bonitatis inharehs i im̂  xand̂ i tf 

primiyuóddam apérmnijujlitU jigna  ̂ ftroni.
anlnice unitani

Pina

ano
coa la ,pró

pfal. TI.

cios5 Por más, dice Sari; 
el Sabado no cañiiñabari los Hebreos fino 
Uri determiñádo ñuniero de paflbs, ya 
fueflen m il, ó íb ôs fetedentosvfegUn vá̂  

-ŵ nryloif- fjas opiniories:'/» Sabhago non licebat am-
ambulare, n^  ceftm  JptatiuM

Matth. ’ Pues no fea la fuga de las almas á íoS mon-

V - 5 Del

• qq- tes, pará comulgar, eri el dia del Sabadoi 
tam '̂IJ porque es muy tibia diípoífeípñ k  ^ é
q. I taifa los :i atju- 

yhafta áqüi
íé puede licitamente , bafta llegar aí Ajtar
pa Sabbató.UnO

í*.  -H.

priedady qüe lo dixo todo David?
:efl cohméumtandUdm Cera liquefiePiin 
medió Pentris meu GHaídéo:  ̂ ' ®
ceruni meorum. Mi corazón (dice) fe li-

CoigíO cera, eri m|dió de mis entra
ñas; Dé qué corazón €abla 
de Jefu-Ghrifto, nueftro SeaOry en fu Paf- 
fiOñ áceiba y dicen Lyrano y Ráynerio, y 
otros. Del Sántifsimo SáCráméñto; deí ner. ibi. 
Alfar,qüe es el Córazóñ,y Centro del áñior Midi. p̂. 
dé ílí Mageftád,dÍCe Didimo, Había de los Aug"’¿̂ ' 
Fieles yá los quales llama corázori fUyO izo. 
éfté Señor amanté, dice San Aguftin. Veis Similes.

ai/
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Union fa

Cyr.Ale- 
xand. lib. 
4.inJoan.
cap. 17*
D. Th. I.
a. q. iS.
art.5. ^

Arnob.in 
PfaL 21.

Similes*

Cafiod.in 
PfaL 11.

Hugo C.
inPi.xii

!

sa (dice S. Cyrilo
crainental dei que dignaniente eomulgaj 
con Jeíü-Chdfto^ Señor nueftro  ̂ como 
de una cera líquida con otra , que fe pue
den llamar , como una mifma cera un co
razón : FaBum efi cor meum> San Cyri
lo f t o í  Jiíjuis liquefaEia cera aliam 
ceram infoderit i alteram cum altera fer

effeejlijtcqiiicar^ 
nem i Xjr fanzumem

tm , m Chrijl
tvro ,̂ <jr> ídio m L̂ nrijlo imeniatur. Es

; el corazón cdino ceraí 
Mas es, me refponde Arnobio. Quando
la cera fe liquida, dexa de fer qpra 5 No; 
pero muda de forma. Pues el corazón 
que fe liquida como cera comulgando, 
íin perder el fér natural de corazón hu
mano, fe transforma en un corazón divi
no. Aun es mas , dice Cafiodoro. Quan
do arde la luz de una candela, no es feñal 
de que arde la lüz , ver que la cera fe li
quida i Pues dice David , que fe liquida 
el corazón j para fiê nificar i auc arde con 
la divina luz.
Cardenal. La cera que fe liquicia,no 
dilata i Pues afsi fe dilatan los afei£iós del

como cera. 
Poned á

jcorazon,

una

>' .

cera en« i

\  •

r

varias imágenes, no es ver
dad, que todas efías imágenes fe borran 
al iiquidarfe ? Pues eífo hace 
nion fantifsima en el corazón, que fe li
quida como cera, que le borra todas las 
imágenes de los vicios, para que folo fe 
véa la Imagen de Jefu-Ghrifto en el cora
zón. No he dicho lo principal. Eíios' fon

li los efedos de , I  I h l  .

pero como el corazón eftos
l  . 
t

.  r*' .  • >

S ' •  I

f t
' . 1
«  . .  . 1  « . V

$¿<

•

i .  ■>

I . i  <

i Se liquida, 6 fe imprimen eh éí̂
. . .

,q u e'
la meditación, y el amor, para liquidar- 
fe, unirfe, transformarfe, y imprimirfeen 
él la Imagen de Jefu-Chrifto:7 i/w anima 
liquefit, fícut cera qua fluit d facie igmii 
cum in eius meditatione exardeícit whis

* ‘  ‘  ‘  ‘  T T  1 1  ■ 1 *  .  P O f t ' "amons. Haya calor de amor divino jpept ,̂; ¡
en el corazón, y eftampará en él efte dir Hál. ¿7! j
vino fello fu fantidad : In me mánet, ^
ego in illo i calidum amore D el

22 Veis ya (Catholicos) las tres diP* 
poíiciones que: pide elle fello en el cora
zón para imprimir fu divina femeianza 
con la perfección qUe defea l  Pide un co
razón coinó Cera pura, por la pureza, nó 
folo de culpas graves, fino de las leves , 5*
afecciones defórdénadas. Pide un Corazón
como cera ' '  '

" ,

/ '

: ,  -  i ' : / '  : K ' - '

'  1 ^ j  t i  '  ? í  ' j '  '  • '

> »

• .V . '

,por la blandura ca
ritativa con el proximo, defterfarido la du-» 
reza, y quebrantos de ja paz , para reci
bir en unión Chpftiana la copia de fus di- 
ivinas virtudes.,Y  pide un corazón como 
cera cálida, por el calor del amor, que de
be á Jeíli-Chrifto, Señor nuellro , que 
amante defea comunicar fus divinas per
fecciones. No queda, n o, por ©1 fellOj)

tan poca virtud con tan re- 
5 y pues eftamos conven- 

, que queda por nueñra indiípofi-
cion, trataremos por confeguir ella pu“
reza, efta blandura , elle calor amoroíb^

á comulgar, fin poner em
barazos al Poder, Sabiduría, y Bondad de 
elle Señor, que quiere comunicarnos fus

fus virtudes, fu dulzura, cott 
aumentos de fu gracia,á que

correípondan de gloriai^íírfw# 
mihiy&y^obisy&c.
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SANTISSIMO
S

las aliñas. En el ConvenK) 
de Granada, año de 1 67 x *

‘  Í
» 1 i

>  * «

\  .
cap. 6,

»' Í Í  -

S A L U T A  C I R

'r-
. C  -

A ' -  «
r :  /
t  i  *

Í  >

s  •  i.

, que efta Re-

f póías de Jefu-Chriftó ̂  nueftto Señor, ce- 
con citos Í devotiisitnos aOeos z iu

te dei

y Combiteque celebrabá la ptpiana an-
en la capilla de la Dioia Viri

placa , de que hacen memoria, i^afqn, y
laca

porque
OvicUib.
a.Faftor,

î lap. r! efpoibs con: fus cfpóías, fiendo el 
li. combite teitimohio de la paz con que fe 

acababan las diícotdias, para 
eS t adelante en el debido amor. Afsiftian
lit. E. al combite los parientes, para el 
0¥id.ib¡. fin de reconciliaríe, por lo que le llamá-̂

ron Chariftia, que es lo mifmo que re-
y ̂ zz : Proxima cognati

ia charii
V .  •  - /

Bien que Lilio Giraldo obfervo, que fe 
m, llamaba el combite i5«c¿¿íríyZ/4 , que íig- 

niñeaba entre los antiguos recoii£Íliacio%

í.Reg.5.
to.

í>*tr. 18.

2 Efte es ( Fieles) el combite profano 
de los antiguos; pero quién no advierte 
en eíla Religiofifsima Capilla , póftrado 
Dagon a los pies del Atcá , y rendida la 
fuperlticiou á la Religión Cathólica, á di
ligencias de la ,devoción^ que mejora la 
fiefta, y el combite 1,AquÍ fe ve efte ¿om- 
bite Sagrado, en teftimonio del amor de 
Jefu-Chrifto á fus mas queridas Efpofas, y 
de fus Eípofas amantes á fu Divino Eípo-

I

tó

lo Jeíii-Ghrifto. Aquí combidan á eftá
Meía foberana á todos los Fieles, que 

los ccmlanguinebs de efte Divino 
, por redimidos con íü Sangre pre-

j y participarla en efte Sacramen-
« »* ■ '

Y aqui tenemos la verdadera 
íá\ en efte Myfterio de recon- 
 ̂dé gratificaciorijf y de paz, ca 

qúe eftán ■ todos los 
to , nueftrOs. Señor. Queréis ver con quán- i 

propriedad fe llamatEucHariftla efte fo-'
Preguntad al Doétor

ŷ Os diráy que fe Híerorií 
llama afsit, poique es lo mifmo Eucharif- Sophd̂

en efte Santif-^ ■

arde. 17,
Bern.fer*.

* «

Dignitac-'

> que graaolidad 5 y
ñmb Sacramento la graciofidad dé Jefu-

al Angélico Doétoryj  pjy
y dirá, que fe llama Euchariftia, que es Jo opuíc.

qué
eftá el lleno de la gracia eii la Real prefen- 
cia de Jefu-Chrifto, Señor hueftrO. Di4 Sacérd, 

rá San ñerhardoque porque en efte Sa
cramento inefable efta la fuente de la gra
dé en nueftrb Redemptor, 
denal Torreqúemada, ¡que fe  Uama bueña Turrccr. 

gracia, yá parqué el darfe Jefu-Chrifto
en comida feé una-ígracia iñcoínpárafele: ^
yapórqueife nos dio pobfe gracioíá vo
luntad : ya porque • ic inftitUyb para fes 
gratos amigos : yá porque; eftá aqui jun- 

‘ ta la grada cotíio en fu Autor: y yá por
que'es efte Sacramerito de amor el col
mo de todas las gracias j por fer ¡gracia de 
comunibn j b iinion común de los Fieles;

» •  y '

grada d;« ¿;cpiación de nueftras miferiás,
Xx ' gra-

V\  '  •••



V

Sermón 51.del Santifsimo Sacramento. 13. Comida.
N

Aug. lib.
I. concr. 
adverf. 
leg. c. 8. 
ISIazianz. 
crac. 15?*

gracia de r ^ 9rn|KÍon da 
da de Vivifidcioji",'tefecd«)tf,'íy
e f e  ;dd iQS qué dígñamen^^^
Y fi preguntáis á San Aguftin, á San Gre-
o-orio Nadanceno, y San

micntb%^"ííT&jas-
Geronymo la fentencia : ócto me

Chryfof- dirán, que fe llanta porqu©
es lo mifrno que acáon de gracias : y

1 ..............................  w  - A  I t . ________con eíle ScfcfertoQ M yftéid /damós i las /' dd M  sft^)ldd„=qtpl

lun.

hom. 
in Match.
Alan.hb.
5.deEu- debidas grad^ á Píos ppr le 
chai-.cap. j^dbidos dé'fu'liberalidad.
otaCL ■ 3 Veis y i ;(Cáthol>íGS)
jn expo- razón íe llama Euchariftia efte Divino Sa~ 
íit.liLurg. gĵ f̂rrento , mejor qjie la profeiia eUcbâ  '
Suíin̂ A- riftia de los Gentiles í Pero por qué (pre- 
polog. 1. gunta uno de los Padres Aniigubs)' íién-s 
adAnto- ^  q y e  ^o folo damos gradas en

eie  admirablé Myfterio, Uno qdéítambién;
pedimos , no fe' llama péticiorid íino ac
ción de gracias ? €um eniM {acrufn myfi‘< 
termm in fupplicatione gratiarum'

anUq̂ Bi- aBione jímiUter’^e^tw  y ^  nonitüo0  
biioth. utrúmaue ., Jed- i Muchariflid y ’hÓt ejix

M í W W  adlib éndieatm'i Fué:preveni¿ 
nueftro; olvida, é ingratitudy ídándonosi en
el fflifnio beneficio  ̂da aGcioñf dei'gracia^
que por él debemos'á Dios í .O ;fiíé'iavifar 
ntítobi dcícuidb y/jjára
de>daríbumildesugraca^ porí/efte. i 
béneíieip í iOygamoSpi Saü A#iftin¿

llamáríecácdonjtleígmciasy y
nPipeticiony p̂ótep̂ e haviendonosí ;dado •
JeíüChtiíto: en - @fte Sacramenta .todo lo
qae tténiáíqu^ dari ,ino nosyql&da qu^

Áu ap ‘ agradece: ^ma
cupi m nSderamento omni¿i< dederit no-̂

■ ñp. his y eum nihd no\>i peteré po
Imh fuperefi y ut gratias habeamus.

Bien entendió efta yerdad l̂a por  ̂
téntoía-fé de laimügcr Gananéa yg:elebra  ̂
da de Jeíü-Ghriftog SéñdrAndeteo. Ya
íabeis que inflaba.porí la íalndíde íu tó̂
ddaí^de maltrataba, el demqntór ŷ t̂̂ ^
pofadiendole nueflro Redemptos y que no
era bien dar el pan de los hijos á los

V------J— Hieron.,̂
mfreri ff^ e r ^ d  cum paire, scr î y-
‘ ';M J éték v M t^ Ír^ w is catulorum,
Ea entendámosle nofotros. Que miga-

V J

Aguflin
beneficium dejidt

Aug;í«r, 
74. de

* •  :5

pradente vvquê wcê ^̂ ^̂ ^
y le ilamas migaja, y pequeño beneficioí opuir. 571

* ' ¿* 4  i i  -    ̂ .A  ^  fl 1 - ^  1  íA  ̂  1 / ^

I

/ '

_ i —  t  V A  I  /  I  —

Aísi japbcás lás obras admirables de la lea. 4, 
Omnipotencia ) Migajas ion tantas re-

Joann.
gajáSi fon y;dicej advertida; la ̂ anafíéa« que 
á jviflar del-inilá^Oí del BariCEua^rifticoldq 
los hijos da Bi©s:vtodoilosfbtBOs:.milk4

cimH

S*'

•< .

gibs lommigaj^ y porque» esu 
lagro mayorudéí (los: milagrbs '̂ £íe^mbm
í / a í í : deiífmtatjbM¿ <eoBatí&i ~
( dice ) iquÉi pidb^ iim ''
pido/la íahidad deími|?lñjai yíperbík ipii-
cb,,ipbtquefés. una migaja;de:lo que pué-¡ 
déi dár. él fIbbefano pbdei  ̂ x^ua á  eflár 
ybi'eri* íu Meíayen tjue comünicái íii patí 
énteto , teniendo el toda,; na«uviera que 
pédirjporque ;lb dá todoxen efle Divw 
no :Pgn: Fanis{ dicitur m  parif

' efl totum (éferibib, Durandb) quia 
ÍT* in i film o efi flota Uta' noji

O  , conozcamos ; ( Fieles ) efle todo que
» *̂ * __

conoce con fu fé la Gananéa en efle Di
vino Pan, para ofrecer á efte Señor un 
todo de gratitud! Para efto fe celebra hoy 
efte admirable combitc de la Euchariftia:

.í c»
f'.

.1*

A '-. •,

í . t

in i«vvíî
1Í;4*C.50¿

.  '  ■ ' v

í .  •s*: ; 'fiA'-*-'

* •  > '

y
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y'"V >•
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y para explicarle he fubido á efte íagrar- 
do puefto.. Pidamos para el acierto, y 
el fruto la Divina Gracia , por la inter- 
' ccísion poderoíá dé Matia Santifsi-

■ n í a . Adaria .

* •  I /

* $ « V

*  V - z .' P  . • • • ' * •;rs/u -•••
;  .  «

íM

.1

. .  - i

-/rf I 'f': V

tan humilde como piu-
m ^ _

dente: Es afsi.
Matth. 14 pero' yo; no

&  « • ' i t

p

fino folo las mi-' i  .- /  » •  *  •

Orig. ho. 
7. iti div. 
Ghryfof.
ho-5 3- im
Matth.

<̂á)aS, que aun' á los cachorrillos de los 
•perros no fe niegan:. Nam y catelli 
: edunt de micis r ̂ ua cadunt de menfa
dominorum fuoruiw>‘ Bien ¡seque hbfoy

(

*
%*■ . :> ; % *
■
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3 1 . del Santiísimo
__

Cayo me a \>eré ejl cibus. Joarii 6
♦ S ♦ s \

i  l.

v j  -

es ̂ erdAderA comidAi pero co- , 
V/Víí i etue AfsimilA aI

que LA come

con San Aguftin : que fe hizo Dios Hom- 
bre, para que Jefu-Chrifto, Hombre Dios, de Na- 

fheííe modelo para hacerfe Dios el hom- c‘vk.1 Y\' T̂ U
bre : FaEius e(i Deus homo , m homo 

fieret Deus, i j t  homines Deos fAceret̂  le .̂ i. ' 
fubius humo. Albricias hombres , que chiyfof.

fer Diofes , para vivir con Dios
•j j T̂ -  ̂ Joaniiivida de Dios¡

>

f

t
<  * <

Dmirabié vida la dé la Divina
Señor Sar

i .

i  •  J '  J

■) Es la gracia tan fuperiorivit 
da, que no fe puede mantener con co"- 
fa terrena: de que fe figue (dice Guillert 
mo Parifienfe) que pide éfta vida, no 
menos que un

Guii. Pá- 
rif. tr. de

pará
A  ,  I  A

fíníl̂  Pa- quibus mnfequenter relinqû ^
li4JVUí rf'UM Cr\ A ó/ai,

•f xap I. quién íe alimenta 
con éfte fuftento^ para vivir efta vidaí 
Crió Dios al hombre (dice San Aguftin) 
para que • aítifice libre de sí niifmb fé

un la aplicación de
Aug tr. íít ainoc: T a/Ís efi quifque í quAÍis

dile^io eji. Amando la tierra el nom  ̂
bre, fe hace tierra; y amando á Dios, fe 
transforma en fu divino fé r; TerrAm dir

t L

i.in
Joann.

( .

l íe t f . i ,
. .  I '  '  - .  « *

V. 4. ligis , terrA eris i Deum düigis : 
dtcam l  Deus eriŝ  Pues háciendofe vdio%

ef. 3.

48.

fes los hombres pór el amor, fe aliment 
tan de Dios mifmo, para fuftentar la vida 
de la gracia: Egó dixi, Dii efiis. Es vetr 
dad, que Adán intentó, fiendo hombrcj 
hacerfe Dios, por la promeíTa deldemof 
nio : Efitis ficut D iip e to  no folo no 
Gonfiguió el fer Dios , fino que perdió, el, 
fér moral de hombre, quedando femejan-

utos: CompAYAtus efl jumen-r 
tis. Qué fué efto > Qpe no amó í Que no 
agradeció > Mas. Fué, que no havia enton- 

Simil. ces forma fácil para hacerfe Dios. Ya veis 
que perderia un artifice el trabajo, fi qui- 
fieíTe hacer una campana fin molde , fin 
exemplar , fin modelo. Faltó al primer , 

4. Dom! hombre el modelo para hacerfe Dios : y 
iirPafsio. facó un monftruo, gobernandofe por fu 
Aiíg. â ’ ptopria voluntad : Appetentes quod non 
biv̂  Th! €YAnt ( dixo San Aguftin) amiferunt- quod

' ^̂ AccepeYAnt. E a/hay forma, hay éxem-
q)lar, hay modelo para hacerfe el hom
bre Dios í  S í, dice é l'D oíSoe ArigelicQ,

6 Pero és dé advertir ( dice Santo 
Thomás) qué necefsitando todo género 
dé vida de íü conveniente alimento, par 
ra mantenerfe: viviendo el hombre, por

o , Vida divina , ha menefter EuciiU.t 
alimento proporcionado para fuftentarhi ¿iv. Tĥ
S e c u n d u m  co n d itio n em  f im m  ,
nienti indiget AlimóniAi Veis aquí ( Fie4
les) él fin por que fe quedó facramentado lib. 4. de

, Señor nueftro , pata fer. *'í- 
manjar del hombre. No le. oís en el Evan
gelio í Mi carne ( dice) verdaderamente 
es comida: Cayo me a '̂ ere ejl cibus: que 
filé decir 4 como explica el Angélico Doc- . , 
to r: Mi carne, que es carne de D ios, ó  
carne humana, unida hyppftaticamente al 
Verbo Divino, efta es aliniento del hom
bre verdaderamente :Ghro me A:, id efî  OIv. t k  
CAYO Dei/CAYO humAnAy UnitA Dei l^er- 
l(py Veré efl 'cibus, fcilicet tótius hóminisí 

es eftó ? Que menos que un Dios
hecho alimento , no baftára á íuftentar 
en el hombre la divina vida : C ib u m  eju s  

d eb ere e jje  ip fu m  D e u m i O  milagro  ̂que 
pafnia á los Angeles del Cielo! Como 
no arrebata éh admiración á los hom?
bres de la tierra í Que la mifiiia fubftan- 
cia, y la mifma Perfoná de un Dios vivo  ̂
lleno de grandezas, y perfecciones infi
nitas, fea el manjar dé la vida de la gra? 
d a , y del amor T Ved quál es la grande
za de efta divina vida. Véd quál es el amor 
de un Dios, que no folo fe hizo 
re para darnos efta vida., fino fe hizo» 
alimento , • para mantenernos en ella. Y  
véd qué ferá déterminarfe él hombre á 
privarfe de efta vida por la eulpa,y hacerfe 
indigno de efte divino alimento. Es cegue- 
dadí Es ingratitud  ̂Es; odio de íh bietó De- 
xolo ahora á

ftipii
1 . #  n

por in
dividuar las propriedades de efta divina 
comida, que es el aífumpto 3 que hoy 
he de feguir.- ,

Á Há.

i j
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348 bcrmonsi.
7 Haveis ( Fides) advertido los efec

tos que catifá la comida corporal eñ 
quien la recibe? Oid al Dodor Angéli
co : Sufenmt, auget i reparat j &  dê  
le^at. La comida fuftenta la vida del 
cuerpo la aumenta  ̂ la repara  ̂ y de- 

• leyta al que la toma. Pues eftos efeílos 
íif Tr d¡ mifmos caufa efte divino alimento en
#  \  ^  ^  W  •  * 1 Í  ^

a la Vida efpi-

D.Tli. j* 
p. q. 79’ 
arele. !•

quién le enEuch.c. I
Dionyf. j-jQai. porque fuftenta al efpnitu  ̂ le au- 
Arcopag. virtudes * le repara íiis quie

bras, y deleyta: con inefable dulzurá al que
le recibe: Omnem effeBum ( dice Santo

Epift.y.

Thomás ) (fuem  cíbus  ̂ &  potas m a té -  
•  -  •  ̂ •  ■  yñ ád "̂ dam c(»̂ ora-

fujíentat, auget i re-- 
&* deíeBat y hoc totum fa

vino Verbo, dio poteftad á los que le
•ara que íueflen Bijos de Dios. iW. 

Quiénes fon los que le recibieron ? Los '̂ 
que creen en fu nombre y los que nacie
ron de Dioá ení el Bautiftno : ^  GloíTin.
credunt : ^ui non ex fangainibus  ̂
ex Deo nati funt. La ■ Interlineal: E x  
Deo operante per Baptifmum  ̂ Son (di
ce Hugo Cardenal) los que le reciben,
cómulgaiidó í^ót<juot receperunt eum Hu.car. 
digne in facramento. No véis la dificul- din. in 
tad ? Pues fí nacieron de Dios en el Bam
tifnio , luego yá fon defde entonces hi-

_ ^  ___ •  ♦  _ *

* . *  s .
r:' S

'II
.  A
1:1

mo., v.^omo dice que, les dio poder para 
íér hijos de Dios al comulgar ? Dedit chtyfon 
pótefiatem filios Dei fieri ? Si yá eran ’ - '

hoc facramentum mantum ad vitam hijos antes y qué: filiación es Ia que ad-
 ̂ e . -.s . A . . q u i e r e n  defpnes ? Diremos que antes eran

1 por la: gracia ,  y adquieren defpues 
la filiación perfeétifsimá,  y

> •*

if
Vitriaĉ  luego lina grande diferencia de eftas co-*

midas : porque la comida material del
Coen.Do' l r» *
min. cuerpo y como cofa muerta y

A  *

á; fer
fubftancia del que la Come f  pero en qfta 
Meía fbberana  ̂y como es la comida vivar 

chryfof. p n 0  f^yyi, p a n is 'viVuSi no es la comida
ínToatn la que fe muda (.como dixo efte .Señor á 

' San Aguftin ) : fino la comida müda y y
Au?. lib. afsimila afsi aí qu^ la recibe í M ee tu ' m e
7.confef.- fnUtáhiS^ W  tC 
cap.io.

Leo. fcr.
14.

camts tUit̂
ea tu mutanens irí me. De fuerte, que 

( como dixo San León) el que digna
mente comulga paila á fer, por afsimila.-̂  
cion y un í Non aliud agit

¿líiLoi? participatio corporis,&  jhigmisChrfî
ti y mam ut in id (puod fumtmus, tran-- 
Jeamus. No fe contento fu liberalidad 
( dice el Angélico D o á o r ) con iluftrar 
con efte Pan vivo íel entendimiento, íá-

w  I •

, y  í Hugo t-.arde- Theoph. 

mas al intento el Angel de las hu. Car.
r ‘ / i ' \ j  &  Sa inEs aísi (dice) que antes de co- 

m u l^  eran hijos por la gracia s pero re- ' :
comulgar y páflan á íér hi

jos por afsímilacioní Div. Th.
lios D e i f i e r i ,  td  e f l ,  per g ra tia m  bd- <3puf 5 8. 
nitafis' D eo fim ite s . Lo entendéis ? Pre  ̂ '̂
güHto. Es lo mifmo íet un hombre hijó
de fu padre y que párecerfe á fii padre ? Yá 
fe vé' que no j que puede ferie femejante * 
en la naturaleza y por fer hijo,, no fiendolc

erí
dereis el

Cir.Jero-
fol. Ca-

y recrear Iá memoria y con-
thec. 4. forrar á todo el hombre en el bien, unir

le á fu cuerpo myftico por amor: llego 
á lo fumo y afsímilandole por efta co-

;. Pues yá enten 
io. El que llega á comul

gar; dignamente y yá llega hijo de Dios; 
por la gracia y pero puede no llegar hijo, 
por la femejanza ,  y la imitación. Qué ha
ce la Comunión Sanrifsima? Dedit po-‘ 
tejíatem filios Dei fieri, le dá poder pa
ra íér hijo por imitación, y femejanza: 
porque puede y en virtud de efte Sacra 
mentó

• í .

V

1 .
'  r

-  ;

á en

Div. Th.  ̂ til divina bondad:
® Deo afsimilet í non enim pdteft

----- — ---  /1 f

las virtudes, y vida á Jefu-Chrifto, nueftro 
Señor. Todo lo dixo Santo Thomás:

A  m‘  m .

'1-. í ^  V

•  * ? ' (

S Entendereis ahora lo que dixo el 
Evangelifta San Juan, que tiene dificultad 
á la primera vifta: Quotquot receperunt

Joann. i. Apdit toteílatem ttlmc Dpi

G îa in hoc Sacramento digné fufcipiens i
efficitur deiformis, id efi, pér gratiam

(h

* V

fil
fiéri. Dice que haciendofe H91

tationis i Deo quodam  ̂
eíTo decia San Bernardo, que nos come 
Jefu-Ghrifto, quando le comemos: P af •

' V .

 ̂ ''(fe
€í * . '



Sermón 31.
citur cum pafcit : por lo que nofotros

* hacemos con el manjar quando come-
Cant. moSj eflb ejcecuta fu Mageftad en nofo- 

ii. Pa- i Afandor cumGuii.i a- quando le recibimos i
Tlf* *1® j * ‘ f l ‘ J  ■íuGh.c.> ítrguor, glutior cum injtituor y decoquor

cum immutor , digeror cUm tranforrmri 
mnior cum Es conio vida, qüe
■ fe diferencia én eílb de las comidas muer- 

: tas: Caro mea veré e
, i  ‘ ' *

i

\  *
•  y  '  •

V

9
í - -

f Anib.lib.
de Sa- 

cra.c.4.

V Simü

rnento es comtaa veraaaerâ  que iuh 
tenta en ¡a alma la vida de

la praciai ■
ya a ver las proprie- 

dádes de efta verdadera comî  
da; Es la primera y fuftentar la vida del al̂  
•ma; Suflentat 'i San Ambrollo * añimié 
nofír¿é fubfiantiam fuljit Yi fe vé̂ que 
fe íigue al no comer él Cuerpo ̂ el def 
mayo j la flaqueza  ̂ la caída  ̂ y aun la 
muerte ; q[ue por eflb fe llama íüftento lá 
Comidâ  porquefuftenta para no defínáf 
yar  ̂nO caer, y no morir; Pues aísi 4 -y 
mejor es JefmChrifto, Señor nueftro, pâ

Bemard. rala alma comida verdadera en efte Sa-
* * *

cramento inefable: V'eré eji cibus: por
que la fufteñtá, para que no defmaye, 
cáyga j y muera á la vida de lá gracia. 
Por eflb le llamó el Sagrado Concilio de' 
Trento, celefte antidoto j con el que nos 
prefervamos de las culpas ■, porque ( co
mo dixo San Bernardo ) fortalece efta cO-

1 -  '

Laurjuf.
fer.deEu-
char.n.¿?i

to.i. fer. 
í̂ .art.i. 
cap, 4¿ 
Concil. 
Trid'.feíí:
4« cap, 3.

'&r.fer, i 
de Coen. 
Dom. -

W, '303.
.  iblé 

)̂*Th. 3.
P' q- 79. 
^ í̂.ad 3 
Aug, ibi.

■ :  3 .

Car,t *

y  ••

j para que aun los pecados 
minimos feaii menos ̂  y tenga la alniaí 
total horror á los pecados graVes: Ope
ratur in nobis ut y Csn fenfum minuat 
in minimis, in gravioribus peccatis 
tollat omnino confenfum. No es lo qué 
decia David, que confirma el pan̂ y con- 
forta el cotazon del hombre ? Et panis 
cor hominis confirmet, Q̂ h pan? No le 
conoces ? dice San Aguftin. El parí vivo. 
de Jefu-Chrifto que por eflo dice eí. 
Profeta, que confirma efte parí, no el ef- 
tomago como el pan del cuerpo 5 si Co
mo parí del alma corífirma el corazorí erí 
el bien : Efl alius pañis y  qui cór cón- 
rmat \ quia pañis efi coráis,

1 o Conoceréis
Ú9

i 3 .C ;o m ia a . 3
en una de aquellas myfterioías' ceremo
nias, con que comian lOs Ifraélitas el Cor- 

, que fue figura de efte banquete irte-
j que

en las manos ̂ quarído llegaban á comer
le: Tenentes báculos in manibUs. Qué nos Exod. 1%

-  <Sa
que hemos de llegar a co-

caminárítes y co
nio fí eu'comulgando huvíeflemos de fa- ,
lir de efte mundo? Afsi San Juan Chryfof- chríf.ho.

<

la manOf que
hemos: de llegar corí lá méititud de lá' in»- 
tención, y las obras ? Aísí í 
énfeñá,que hemos de líe|ar con temor dé
Dios y y de ríofotros rríifrríos j para it COfí 
tiento

in
Match, 
imperféc. 
Paul. Ep. 
ad Sevcr.

Lo dice Sail Eligió. Pdró tierié riiás itiyí 
terio ̂  dice Sari Paícháílo , >due r
el a'Jefü-GHrífto f  Señor nueitroj'
que nos füftéílta: Baeulú Chrijii fufiem
ta tú  Pues no es el qué fe coiiié eí Gordé*-

Elig. ho.
14.Pafchaf. 
íi.de Eu- 
char.cap.

es el qué íüftéhta el Bacüíoí

Zach.8.

Ezcch, 4,

vinamente 
que
como baculo , al que como Cordero lé
recibe. No fabéis que firvé el báCtilo ál 
debil  ̂y al anciano, pám qué uo: cayga 
fu flaqueza ? Afsi lo vio el Profeta Zachá- 
fias: Bdculusin

í. El Profeta Ezéchiel üo llâ 
mo baculo al pañí Afsi lo dice: Contéa/ñí

fanis; y lo entendió San Gero  ̂ Rieron,
nyino dé efte Divino Sacramento. Püésés î id. - 
Jefu-Chrifto y nueftro Señor, en el Altar 
el Cordero que fe Come 5 pero mueftrá 
en el baculo el divino efeéto que cauíáí

es Cordero quê
mente, fuftenta al alma, para que no Cayga 
por fu flaqueza en la culpa: E e x  fiilc ié n -
tem baculum tibi prafcribit y necubi ani-̂  
mo titubes (San Gregorio Nazianzério) Naz. o- 
dum fanguinem Deipafsiónem,ac mor
tem audts, Vobres de nofotros y fi noá Nicet'ibi 
faltara efte báculo ! Ay de la alma qué: f¿ Alb.Mag. 
retira mucho tiempo de efe mefa ! 
ro eftá que fin báculo fe expone fu flaque
za al riefgo de caer, y expone fli debilidad fer'i"r’in
á morir, retitándofe de efta verdadera co- Coeu. Do

min.

comido digna-

rat. 2. in 
Pafch,

de Eucíu
dift.r.c,4 
Vitriac. i

la vida dé la gra-  ̂
efi cibus: fujíentat. ■ >

f e -
' y

t í
* J
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1- 0 s a tó n  31 . del Santifsimo Sacramento. 1 3 Xomida.

'  Guctúco i Super aqmm r f̂eBionis edtt~
caW me'iy fe íabe, que es efte Sacrameii-'Guer.fer. 
to inefable la agua myfterioíá de la pie- g 
dra del dcfierto, quedixo el Apoftol, y 
explico el Ctityio&omo i Bibebant de ô- '

^  •  é  «  ^  y )

§. iii*
,  _  SANTISSIMO S A C K a 
wanto es verdO'dera coñuda ) epae hace 
. > 1 crecer al alwa en la \ '

í ' . :  i  ; , i  w i

•  y .
i  . I I x ' i

deí ali-

fpirituaÜ i confequente eos , petra:

^  •

9  A

i • t

A  propriedad le
_ mentó es aumentar la vidai 

y hace efte efeíto eu el alma efte Sacra
mento; inefable i : aumentando en ella la
yida d,e la g,íách i Auget> SkvQ: el 
material al viviente que le recibe , de ha
cerle crecer hafta la conveniente
¡2ia;,;y Cantidad, yvefte SacramentoSantií- 
;ÍÍmojiene virtud para conlervar en la alT- 
¡ma la vida de la gracia, y hacerle crecer 
hafta la Chriftiana perfección. Para efte fin
le inídtuyd Jeíu-Chrifto, Señor nueft^,
en forma de GoiTÚda , dice Santo Thomas,
porque haviendo inftituido el Bautifino
para reengendrar al hombre en el fer de
la gracia., y la .Confirmación para fortale
cerle en ella, ordeñOj que íu Guerpo San- 
tifsimo fitefte verdadera comida, para con-

in i .

feryar , y aumentar en el hombre la vir 
Div. Th. da^y for úñhm m xTeniam  prcpuod
ODLíC níMTlTet W

íftj
Efto, filé lo '  qué dnco el miímo Señor,

Euchar. que havia venidO al muudo, ' fio folo pa-
.arcn.c.4 íüs ovejas, las de íu rebaño Ca

tholico , tuvieífen vida, fino para que tu- 
vieften efta vida con ahundancia mayor* 

,  E vo \>eni ut v ita m  habeant, &  aban-403HÍÍ.ÍO & . j ,
dantius habeanu

Pero oygamos é fu Divina Ma-,
geftadque habla en pluma del Real Pro

mo también (fegun San Geronymo) es i>o’p. 
la agua myftica} a la que lfaías combida Hieron. 
á los fedientps: Sitienteŝ  yenite. Pues co- r 
mo la agua quando fe vierte del vafo íe dá 
toda fin la menorreferva, afsi fe da fin 
referva todo Jefu-Ghrifto, en efte Sacra
mento de fu liberalidad: Sicut aqua ef- • 
fuffus fumi Se compara por efto al agua 
efte Señor ? Por mas, dice San Aguftin.
Se compara (dice) al agua 
encerrada no riega la agua los arboles, 
pero vertida lós riega, los fecunda, lós 
hace crecer, y frudificar: que por eífo lia- , , f  
mb David al jufto, árbol plantado junto 
á las corrientes de las aguas i Aqaa quan~ pjgini; 
do e^unditur irrigata Ea , pues , paraAug. iu 
moftrar efte Señor fobérano el efefto que Pf̂ i. íu , 
hace en la alma que le recibe, quando 
fe^comunica como agua de refección, fin ‘
referva en efte Sacramento, fe compara, 
noá la agua encerrada, fino, vertida: JÜ- 
cut aqua effujpis fu m : porque regando 
con hs corrientes de íli gracia los cora
zones , los hace crecer en la gracia, y fruc- 

en la nerfeccion: Eífafíus e

. \

V I

A

*. ’

-■̂1
f:

*  ’  ‘ t

/ *  - í «

- S

♦  ♦ i ’

!. í

í

tusficut
funt mentes. S i , Catholicos. Si veis al
mas crecer en las virtudes; fi veis arboles

12

P f c . . .  — ------------- - ■bla de si rnifmo el Señor, como de un

racionales llenos de fruto de perfedas 
obras: todoes efe£fo de efte riego del 
Altar, en que eftá la verdadera comida 
que nos hace creccf en Ja virtud: 
efi cibus: Auget.

->- -  . 1

I'

V . . i

vafo de agua que fe viert;e i y dice, que
d io , fu Sangre

Raynef.
ibi.

á como agua;
Ume meOéSícutaqua A . . „

Pero por qué fe compara al agua vertida? 
Decia San Bernardo, que mueftra en efte 
lenguage la liberalidad con que fe comu^ 

Bern.fer. nica fu amor: amoris fuijje quod
f̂fujfa eji

á entender el amor, y

i  IV*
ZL SANTISSIMO
to es comida yerdadera )  que repara 

los danos del calor de las

^  -

1  ..
L

pafsiones. • •

lU in
Cañe,

I J
COHi

Aflb al efedo tercero de la

que fe comunica a las almas en efte 
mento ? Yá fe íábe que le llamo David
^gua de refección, como explico ef Abad

_ , comida , que es reparar las
pérdidas del que le come, que es en efte 
Sacramento reftaurar las quiebras del que 
k , recibe; Sucede en el cuerpo símil

hu-

Á

l A  -
- V i .
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 ̂j

íüJíiqw-
opufc.Ji'
caP«̂ *
AUg;
jOr^ont.

i»n»i •

htjRian©(dice el AiIgeHqo Do£lor)ii^s.el; 
éalorcríaéural eftá .CGxjtinuamentd
á cén&raitr e! húmeda rádical :.de 'm 
que; coratmeutc le deikuycra, ;y!iácabáraí 
lâ : vida, á ■ no repárarfe' con él: alímeróo  ̂
lo qué»fcon el calor;Jie < eoníume;; Efteesi
el ibexiefidó ? principali y l í̂ uej recibeiel cuern 

 ̂ , j poi ¡de |lá comida:) por donde íe conocé-í 
rá cl^quearecibe el. Éhíiftiano en^efte Sof. 

33, í'tó' beraiab Jaeramentoi,quees cornidaivern
H crc'^ Qué pienfas ( Ga- 
'fisia viciolds itidú^don ^que ex-r 

perimentas en tí ácia lo m alo, y la repug- 
Aug- l*t>- nanda á Ip bueno f  í ío  .es otra cofa, que
i,de Pee. j,„. . un' átdof decpbcüptÍGericiái í̂oh

que " ■

10

0» w

lemif* c.

í

D. Th.3 . 
p.q.
are. 3. &  
í.

pecador, el qual qued .̂, .apn defpues del 
Bautifmo, bien que algo mitigado, por

m  »  a *  > . .* V  •  a  » ’ »  I ^  * w
. l y

\ce guerray y pra a 
tal de da devoción ,«qáedlegára a perder 
k  alma lasvida de la gradaV fi nQ la|spa:í

ide efta
A ,

Navar. in ahora s Efter calor*viciófo?; de >tal fiierte ha-
Delicdi- - " “
vin.amo.

lit,
Eufeb. in
Theophi. .....................
p= i.iib.I. ^ tu s  emm^itiommi  ̂
cap.p. ú ¡ i

itaa^mpíífUdádie cgn̂ o/ihmporem̂  mf^ 
tra aeVotwmŝ  ̂

lejicereii éilt t 
ticum Jkmerét-,
que tenemos decéfta 
el

opulc.jy
cáp.cí.

I { ií t

. * •  »  V  í ’  •  ^
 ̂f xr **

í'.í-
^  " j á

, I '4 * _
con la pr optiédád que deb Ámianthooré? 

Es éfte una

Nv

Ifidoro) que aunque la echen en el .fuegd  ̂
no íe coníumey porque tiene virtudípai^

Md lib fuego í Igni impojitit non, afdet*
n. e.4. pero no fplo tiene en si efla virtud;(dice 

' San Athanafio) fino que, la comunicá á ló
que feiuntáconellaaporque¡aun la ípaja 
mas débily aun la eftopa mUsfecildeabraf 
íaríe , fi íe junta con êb; Amiantho y noí-fe 

Athah dé qi êma, ni íe cdníumedn^Ufiiego x Siífum - 
" '  ̂flipidam copiofaiAmiméto

jam deinde metüet utpolemUnitamyi ̂ «4? 
comburi me¡ueM. Ardéebirvuhdo  ̂rió íp  ̂
lo el mayoryfinoi el menoi^qué eS el homS 

: bre, en aquefmaffuegoi quedixo S¿í^n|
y explico el Cardenal üogOíjde las dori-?

lili.

i  ' i >.

3 í  I
!ias, y apetitos de fpberfeiay die co-

ppr!si,rfino
unai pajádéíril, feeifdkabraláríei Hí̂ .vte-* 

Gpara que.efteiuegp de^apetitpsmo; 
)Aale veis: el Amiantho: Eíte. 

inefable Sacramento. Jefu-Ghriftoeniefia
el

P.Thom 
Hugo C 
ibi.

• '' »í # V

; ‘ r • I,

tniños de, Babylonia fi{ iikagenf
opcc/qj ifu m tifm ^ ^  vir
tud éfte %erauiento iúfable pa^i íimpedir
al füégo/pernicioíp iquéde abrafes y ¡ ipara 
coníeryarle la vidâde la gracia y,fin;perd̂rn 
la a manos del fiicgp de iris paísioâ .; 
nozea kélma (dieeS. Bernardo)que fi no. 
fíente:enjsitian confínuoŝ co tâ  fer(?jces 
los? movimientos fiefiu.sépetitos;. fino ex

tan ̂ ardien̂SiUas; llamaŝ fie da 
cioberbiaí dri' la lujuria j;y. Ipsfié- 

vicios?;: Cono;zcajf que obra, eñiélla; Ja

Daniel |

in

viitud;:dpfeftéSaqrarñ§QtP; inefabJp y,y dq
1 1 ' - .  ■ «> _ - - -

i  J '(¡rnsamn tum j 'ú 
ae&rpoi,f

i s é  m t  c m t e n o m p f m p j .  

tias::acratTcofi)ori. Ú í̂íanffuim

onm Bern. ftr. 
8 ,in C oe
na Dom»

- 4  . . . * . ’ ; T

eo.. V eis. que es 
taiaié Jó qué gaftaébtalpr fie ¡ las pafiipnqs,
impidiendo/que * JeaueiJao-muertie .fie,la i9

gracias í.ri';
> r r t

• f

* t  j / S, ^

*  ^ }fi' - f

/

I > > t  ir*> . í

» V  y . . »  i .  * .  •  • •

A.J j < , > y  fi ! l ̂

V .4 /S -

V  y  f  l *

-  .• ...y ./

.V . 9

i  *  -A , T i  • ■ I

5̂ '

Al-
-ó*:.'; V 

,0.'-

al
mefíéies.

m  mmm 
\icias

i. '. ,í

*» T . . 
•  •£ -'i 41*

'/!h

t ^ 4> •e «k
y  , f  - M  '  » ' ̂ ... ,1. ..

I  * .*
?

2  S la quartnptPpriedad^q efee
____to  deja écníida natura  ̂;(̂ î

far en elfaladar dgl^^s^; y\ efta ¡CPinida
' —  -  -  « ^ ' • ŷ» • V •;simas

; » 't

les enebpáJadar in 
mente la; •fi Es,la:fuehtq 
de donde j nace el torrente de la, dulzura, 
quei dix'a^.avid ficon q u e ,  baña efte Se?

ili tUíC
/

ñor átasíaím as:
eos. E3' el Mana

trahe configo tod^ eípjritnal delediacion
ádoicorazohes; *  * "

Gypr. de
Coen. Do 
min. 
Guil.Pa- 
rif. tr. de 
£uch.c.i« 
PfaL 3í« 
Sap. i 4t

*í ̂
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\

nos dio el L̂ pn d©
[ihabenién̂ ' Ese

3iiaic.i4*  ̂ _
A ĝrferv ,  A 1 . Y" 'ib̂ '̂̂ é JudáÁGMfta Jeíus vejara de íû

■ divina / dnlztira i dwl-1
rZ Cf̂ 0. Es 5 pdro dónde voy /

Bafil. ho. voCeS'̂ jnodv'y íynibolos, que 
«.inPfal.
33

lien las de cfte
f  *  .* < * •  - V

^  i  4  ,  /  •» •í ' •  • r i I '  »*

Véamós fi nos* dice algo la

V  ;  i '  I 'rk\;
, como 

de íu divino

Ruperpó:
effab ilem  atqUe in aJiim a^

f f  internam dulcedinem di)̂ initam:̂ i-- 
gañ ías aliñas expcrinlentadas is pero’ que 
diránYiíiho lo que dicela^Eípoíaí Queía^ 
ben fentitj mas no faben explicar la fuavif- 
fima dulzura, querhallan en la Comunión:
Pañis ijii Anhelor
omñium¡ exuperat . ^
ící. Exceden i todas Jas delicias de la tier-

tadá en Ja
Preguntábanle las d̂oncellas de Jemíalem 
les dixefle las íañásjdê fu Sobetao Bne- 
ño , quando ella le bufeaba aníibfa - haítd̂  
enferma-i de fu caílifsimo amor :í y - muy 
por * menor íe detiene á hacer una pintura 
de fus perfecciones. Sabed (les dice) que és
mi Jeíus amado blanco V y roxo efcogi-
do entre millares : fii cabeza es el oro de

ra las delicias, qué caufa en las almas efta
eft - - ■ "

:Ó ;;
/.VV' ■

ICaat. f. mas quilates: Caput ejus aurum optimum̂ 
Sus cabellos fon como las hojas hermoías

_  I  1  «  V  f f

fagn.ibi.

de las palmas : íusdjos como de 
paIoraa:íus labios cómo azucenas: fus ma
nos como piezas hechas al torno. Afei 
profigue fu alabanza; y refetvando para 
10 Ultimó la defcripcion de fusí fiuces, de 
íü guffî , dé %'páládar , le ilanaa fo

L̂Von. ñió;-iT̂ ^̂  íGuJius
Hieron. PagninO* \ Paldtum ejusí/̂  á

mirar Ruperto éfta pintura, y extrañó en 
ella una cofa digna de extrañar. No ven 
(dice) que hallando comparaciones para la 
cabeza, cabellos, ojos, labios, para el pa
ladar no trahe la Efpofa comparación ,  y 
folo le llama en fuperlativq grado, ̂ fua- 
viísimo l Guitur mili rei limile ,Jed 
tantummodo fuaVijsimum dixit. Qué pa
ladar es éfte í No es la experiencia de la
liiavidad divina de Jéfü-Chriftó̂ , ̂ líú dul
zura > Es afei, dice el Abad s Guttur dilec-
ti experimentum ffi dmnk̂  ê
dims. Pues , Efpofa dichofifsima y li has 
experimentado eífa dulzura, y fuavidad,di
nos cómo es. Es como la miel í Es

V

f  .

r

el almivar ? A qué la compararemos í No 
me pregunten, que no lo sé decir, ni es 
poísible hallar para decirlo comparación.
Solo sé, que es una dulzura fuavifsimaí

■ ' , que es fobre toda
j .

/ ' ?rííiA-
f  -

divina
\  -

.  i

.̂ .„a-Â para nO’ impedir 
fus.ejecios. . ■ y  ^

,  >

■ n' "

^  * >'  •
;  t I .  -  Y * . -  .  ^

A háveis oído (Fieles) creo que 
con uufto, con_ pro-<

llamó Jefu-Chrifto nueftrq Se- 
amida verdadera á fu Sacratiísimo 

_, que nos da en efte Sacramento 
admirable, porque . íuftentaj aumenta, 're
para v y -deleytóá) las almas que le reciben, 
éncl íér,y vida de la gracia, y el amor. De- 
x̂ ínhorá, que os.pregunte, fi haveis eatpe- 
rimentado cftos divinos efectos, recibien
do' tantas veces 4efta

’  ,t̂ . i

- 1 -t
,  1

. 1 *  -' • * V»*' i - ' S

> .  \
. i Í-S' •

•Áuií, 
iiT ■

-íi

<iT.a

> ' t  •

' . ; :  íT

-t /

• I  - y

ó .cb:j

Cómo vá de vida de gracia ? Cómo va de 
aumento de virtudes i Cómo vá de mor
tificación de paEiones ,í Cómo vá de ex
periencias de la interior fuavidad > Y cómo 
yáídef íemejaháadéíJeíU'Ghrifto, coneftc

í Q i Santo Dios!
PataJlórar es âér;'tanto deímedro en las

No fe

lá

ZA

, con tan re;̂  
puede decir, que lo caula la comida. Lue
go; Jó. caufa la indifpoficion de quien la re
cibe. Es pvirlí>nte.Chriftianos. Ouereis ver-

ís V :

• n  ••

L

pero es tan. . ^
comparación ella íüavidad; G uttur iüius '

W

lo \ Acafo el Sol, liendo en todas partes
, alumbra con igualdad en todas 

partes í Engendra en todos litios el oroí 
Vemos que no, dice Guillermo Parifienfe, 
fino fegun la difpoficion de las partes, y
los Eitios. El fuego acafo calienta, y tranf- xurr#i? "
forma todas las materias fegun la gran vir- 
tud de íu actividad í Yá fe ve que no, lino 
fegun halla la ditpo lición en cada materia.
La alma que nos vivifica, obra acafo loS
efectos mifmos en los miembros todos

del

BM

\ - ■ ■  ' . . ' • K í í i  

■  ' ■  v i . s ?

■ íl

.  ' . • - V i ü i r í r ' -

- >
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e (

dei cuerpo ? Nadie havrá que lo afirme; 
porque en unos fplo da vida: en otros 
vMá, y íentimiento: en otros movimien
tos también; y en todos cada uno obra 
fegun halla la difpoficion. En el alimento 
natural, no es lo miímo? Acafo fe convier> 
te todo en fanere? Todo en carne ? Todo

< '

. >

n
r !  •

cnbuefíbsí Diréis que no , fino íegun la
difpoficion de cada parte. Pues afsi paila 
en los efeílos de efia divina comida, dice 
el gî and© Parifienfe; que no obra efte Sq- 
ñor igualmente, feguri la, grandeza de fu

en . las almas la

rif.tr. de 
Euchar.
C» fine*

mus non 
exceíienttam mo- 

útarurn Juomm ‘Operati*r: in Sacramen
to Altarvs ifed juxta  ̂<juod exigmi me-̂  
rita eorum. :; .

1 8 üid. Ducs.auál es

é __

A

Guill.ibi.
ca.ñne.

I, pues,quai es la indilpoücion, 
aúe impide los faludablés efeftos de efta

natu
ral en el que le come, la faGultad, 6 virtud 
apetitiva, defpiertarpide comerfe con ham
bre , para que aproveche á la falud. Sabéis 
qué es hambre ? No es otra cofa ( dice el

ue aquel vacio, que hace en el 
cftomago la falta de alimento, con que fe

va covSxáz: Naturalis fames 
efe ŷ idetur , audm e)?acua-̂  

tío li  ̂vel in hCo
atended á lo que dice en íu

I. Keg.x, jxiáátc de Samuel i Famelici faturaú
Jim  , que los que tenian hambre fueron 
fatisfechos. Y  lo mifmo dixo Mariá San-
tifsima en fu Cántico, que llenó Dios á 
los hambrientos de fus celeftiales bienes:

■ I.

■ /

i s .^ - o m ia a .  3 5 3
f  catam habere 'rirtutem áppetitñ>am in
teriorem (ahora) aut plenum habere cor
dis f i  omOchum fpurcitus Vitiorum >. Co
mo ha de apetecer el niño alimento fa- 
ludable, fi come tierra, carbón, y yeíToí 
Si el corazón efta lleno de afeétós de tier-

Simifi

ra,como ha de apetecer la
j Defpreciará el parial el que efta 

otros alimentos baftos, dice Sa
lomón : Anima fatur ata calcabitfavtim.
Pues la alma, que llega á comulgar fin el

Prov.xfj

I «íom-
«  .  4

t i ; . ' é.

m s A . . ,
E % \ v  -  ó

vacio

ro no

VICIOS,
Sacramento Santifsirno'; pé- 

aumentos de vida, reparó 
z a , la inefable dulzura, la vir- 

íaludables de efte divinó
rati, come-

urart nonpojjmt í quiâ  
derameritum ore percipiunt , ArtutC: 

Sacramenti nequaquamreplentur.' > 
1 9 No folo por efta vicioía reple

ción fe priva el Chriftianó de los admira
bles efeótos de efta verdadera comida.'

Greg.I.ri
in i.Reg. 
cap.la

con namore, con 
vacío de los afeftos viciofos; pero qué

SimiL

no tiene calor, para digerir le,,y al que nc». 
le deíhienuza, y maftica, que es la prime
ra digeftion? O almas ! Tntended (dice

la dis
,y  maiucacion eipiriiuai ;.os. priva 

de grandes aumentosde yueftra interior
s mafli-

'catioms exprejsioms japormj, fen- 
fum impedit eorumdem SJalle^át i  co- 
mulgar finconfideraoion de lo que vais

GuilLPa-» 
rif.tr. de 
Euchar* 
cap*7*

X <• f ' .

Efurientes impkVt bonis. Qué bienes, y
qué hambrientos í Divinamente San Gre
gorio! Los bienes fon (dice) los de efte Sa
cramento inefable , y  los hambrientos fon 
los que eftan vacíos de vicios: ^ i  funt 
famelici, n if d cibis wiorum vacuii Lúe-

' go para percibir losefeéfosdé efta celef-
tial comida verdadéra, es menefter lleg f̂: 
con el vacio de los vicios, que caufa haiíi- 
•bre de efte divino alimento ? O , almas, y

‘ X .

, qué verdad ! Luego no Iray hambre, por- 
. que no hay vacio de vicios en el corazón?, 

nij, Es fin duda alguna , dice- Guillelmo Pari- 
£ íbíd. fienfe: QuA/i.húd rnsttdredebet, eiut re-
P¿7,

a :un no la grandeza; de
:,unlato, en que 

no rebolver con la meditación, quién ,é$ 
el Señor, que fe da pala que le coman, 
y quién es la alma, que le va a comer: Un
,no deímenuzar efte bocado divino ,- coñ-
fiderando atentamente fus perfecciones: 

-Eftones califa de que no entre en prever
cho.efta ceíeftial comidajpoíque es comer
la fin. la primera digeftion 4el mafticar.No 
fué. lo que páfsÓ á Nadab ,y  Abiüd, hijos 
de Aarón ? Fuego falió del Altar , que les 
, quitó la vida: EgreJJus ignis, d Domino,

eos. Qué delito cometieron pa
ra.. ro, caftigo ? N o llegaron á mi-

' Yy nif-

V ' • . ' O . t i

Levic.io.

■ ' I
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niftrai' íncienfo en el Altar \ Es aisi; y re- 
prefenta el Altar á efte divino Señor Sa-

. dice Hefichio r Unweniti

l 3 .
h
*  >

^ . V

Hug.Lin- 
gon. cr.
concr.Be- ^

corpus re)̂ efa Altare diatur. Pues cómo
I, in Lev. les corta el Altar la vida? Llegaron con
Abui.ibi. culpa grave ? No , dice el Abulenfe 5 pé-

ro reparefe cómo llegaron, dice Lyra:
Arreptis Nadah , 0  ̂ Abiuh tmihulis. 
Son palabras del texto : arrebataron los 
turíbulos para llegar al Altar. Pues eíTa es 

\  la caufa ( dice Lyra) por lo que, aunque
lleguen fin culpa grave , fe iñipidieron 
los progreíTos de fu vida. Si llegan al Al
tar arreÑitadamente, fi toman fin confi- 
deracion los incenfiirios, Arreptis thun- 
bulis, qué admira, que no hallen áumen-

Lyr.inLe- tos de fu vida en el Altar? vitííe-

con unas

tur ( dice Lyra) (jmd impetuoso, jme. 
difcretione ingemerunt fe  admmiftrari
dum. O, Sacerdotes de Jelu-Chrifto! Ó, 
almas, que llegáis á recibir á efte Señor! 
Cómo llegáis ? Con
oraciones arrebatadas , fin mas confiderár 
d o n , y ponderación ? No bufqueis mas 
cfáufa de vueftro defmedro enia Vidaef>̂

que pide digeftibn efta 
para que os entre cii falud.

f  - 1 1

N C Í O N
'€

20

Sii|uL

al que la

Ero aún pide trías, qqe fi el que 
come no retiene él alimento, 

poco le puede aprovechar lo que come} 
y, muchos ( dice Guillelmo Pariíieníe) fa- 
can muy poco frutq de efte íbberaho 
epmbite, por la poca retentiva, que ríe--
nen de

d€glutiunty0  eayelocttate acrem-
E«ch.c.7 illum tranjtrey &  ábire

ut nec f altem illum odoris ejus; &* 
nue \>ejiigium retineant. Qué
decir de unas»comuniones  ̂ que fobrcíér 
fiii hambre , y fin cohfideracion, fon tan

acio re-,que ni un
tienen muchos la atención al fóvor que 
han recibido, pata agradecerle ? No es 
verdad, qué al ver falir a muchos á. la ca-

con-

vocar con las campanas á procefsión, pa^
ra que los fieles acompañalTen con íue^í
á aquel Señor, que llevaban en pl pechó?

’ imaginarfq femejante grofferia! Efi
toy muy mal con una pintura, quehaciafi 
los antiguos de la Dípía Geres, enílaqUe;

a »  »  . a  ' »

L' i h- ' í

• V  >  T  ¡

f  •’ *\é<¡

la C¡c.iib.x
de las. mieíles,! deNat.deporque la pintaban cercada de ¡adormí-.; 

deras. Querían dar aentender, que el que#l̂ '̂ ’i'®-
con abundancia pan^, puede defe. cap. 11. 

y dormir, Q j nlmasyduécs pin  ̂ âvat. in
' Thetaur.

Euch.pt®

*. I  V

tura de Gentiles! Eide 'grande

, para
1a;

camos
4

de aquella, re
Señor á los Difcipulos en Gethfemani? 
Es poísible (les d ixó) que no pudifteis i ve
lar conmigo una hora ? Sic noh potuiflis 
m d hora Vigiláremecum '̂t̂ o Acs teprc- 

tanto eldormir, como el queduerT
con fu Magefíad: Fue de-

•  ^  ^

i;ve-í

. r *

yo y lu- Mal don.
con la míuerte, dormís vofotros, 

en mi compañia? 
aún .rúas profundidad encierra efte me- 
cí/w. Teniéndome con voíbtros, hayien-

Sacramentado en vueftro
♦  1

o  y no velareis una hora en la acción
m potuiflis unahora \>igi- 

lare mecum ? Tanto deíagrada á efte Se
ñor el deíoiido defpues de comulgar.

21 Vigilancia, Catholicos , retenti
va , acción de gracias, que fe ligue la 
muerte del cuerpo al no retener el hom
bre la comida} y abre puerta para la muer
te del alma el que no retiene efta comi
da eeleftial con ainorofe vigilancia
hutnilde reconocida gratitud. Aflombra,

•  '  '  '  * '  » .  .  '  •  * *

no es verdad que alfom braque 
con tanta facilidad Adán ? Un

ibi V. 40.

i '  J

I

\

t  .

. .  *
i

y i .

en gracia dé Dios, . en la orí 
, fin rebelión de pafsiones, fin obl

en el entendimiento, fin flaquezá 
en la voluntad, efte fe dexa vencer de una 
tentación exterior! es para affombrar- 
fe admirados ?.No lo es, dice Ruperto: 

mirum. Pero cómo no? Porque fue 
el cojinbate dsl demonio ? Grande

la

Rup.fi 
in 
cap

vi?
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la aftuda Serpens e r a t c a l-  con hambre á eftá'db
lidionQtvz caufa me quita laadmiradon, vino combite.. Sí, Catholicos meneft'er

r es confiderar la grandeza-de eáe Pan del

'■ C
gacr. Eu 
char.

•r

j  •

dice , el doaiísimO Abad. Es afsi, que crio
Dios á Adán con todas a
ciolies : es afsi, que le colmo de felicidá- 
(des : es aísi, que le puíb en un Paraííb dé 

Sanch. áe ddeytes , éh, que eftaba él árbol déla ddáj
imagen de éfte divino Sacramento^ pa-r̂  
ra que cómieíTe fus frutos: tódo elfo es 
afsi j pero bufquen en el texto fagrado íi 
.Adán dio Agracias á Dios por éftos bene
ficios ? No fe hallará: no las dio, dice Ru
perto : A  creatoris la u d e  m u tu s p e r jiit it , 

a b  o m m g r a tia r u m  a E ü o n e :a b flim k  ; 
J im s in  p a ra d y fu m '\> o lu p ta tis \ n u lla s  ei 

g r a tla s  egít. qué admira, que fe de-
xára vencer de la tentación, y pecara con 
tanta facilidad? Por efíb pecó , y aun cegó, 
para no conocer tan prefto fu pecado:; t̂í¿ 

-g ra tia m  D e l n o n  a g n o A t ,  n o n  m ir u m  

,q u b d  & p e c c a r e ty & *  p ecca tu m  fu u m  n o n

a g n o jceret. Inferid ahora: íi efto paífa ea 
el eftado nerfedifsimo de Adán

 ̂para haber la tligeftion primera de 
celeílial bocado.' Sí j almas, es menef- 

ter, retenef efta.foberana comida cón la

Rup. ibi

1 \

\

V

9 %

}

nó venir
t  -  * ' •  ' 4

al peligro de los que lio. retienen el ali- - 
' mento. Si y Chfiftianos, frequentando de ,
• efta fuerte eftá Meía facrofanta, hallareis 
en ella á Jefu-Chrifto hecho comida vér- 
dadera, que os fuftentei en. la vida de la 
gracia; porque es ( comodixo San Eli- Elig. ho. 

g io ) el divino íiiego, que íblida, y fuften- 
ta nueñró barroi Hallareis comida, que ' 
os aumente en:la virtud i, y;lá perfección 3.Reg.i9 
Chriftiana, para Pubir ( como Elias | forra- 

; lecidps con efte Pan ( como dice el Auge- 
lico Doétor) hafta el monte elevado del Exod.ií. 
perfeílo amor divino. Ilallareis eómida, 
qúetriunfe del calor perniciofo de los -̂gp

GeneEi.

pairará por nofotros, que tan lexos naci
mos de aquel eftado, fi ingratos no nos 
.detetiemos á dar gracias por el beneficio 
de efte eeleftial alimento  ̂y frutos de efte
Arbol de la eterna vida?

22 E a, pues, Prendo eftos los impe
dimentos para los efeétos admirables . de 
efta eeleftial comida verdadera; qué refta, 
fino que quitémós los impedimentos  ̂pa
ra no privarnos de Pus efedos adnrírablesí 
Si nprelTario es defocupar el co-

v(conio dice Santo Thomás) el rocio 
; refrigera! al alma contra el ardor dé las Eiichar. *

Hallareis comida, que os llene 
- de las deliciâ  efpirituales, por Per el Ar  ̂
bol de la Vida de inenarrable dulzura. Ha-

viva j que os aisimiie a si 
por amor, por unión,por transformación, 
é imitación de Jefu-Chrifto , con la que

hafta la muerte en fu divi- 
is á la unión eterna, - fe-,

de la
na gracia ,,

razón de los afeétos de los vicios, y M
m  m m , ^  

bisj0 ĉ<

I  -

/ .

¡ .

r

4,

•  N

> i>

y y i SER.
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i
de Granada, año de i <5 7 8

t

\ fecit C 
cap* 14.

' • k *

S A L  U  T  A  C I  O  R

• 1

UE; fe puede decir de uñ
Mercader poderofo , que lle
va defeubierta por un camino 

riqueza toda ? Que folicita el miírno
, dice San Gregorio elLie le

a * *

i  . ' ' i - V i

i i.in
Evaíî

:ri.
Colof. z.

dejtd
•e portat in 'via. Qué po- 

tóm ós #ci'r de Jefu-Chrifto; ̂  nueftro 
Señér j chindo femanifiefta en efte So'

? Es fu • Ma

infiitoris de longe portans ■
mnii Y  vemos, que manifiefta á 

fus riquezas ? Qué podemos decir, fino 
que quiere fu Mageftad que le - roben? 
Depraedari de/iderat. Pero fi da efte Se
ñor liberal, y gracioümente fus theíóros 
en el Altar : cómo decimos, que es ro--
bo ?

Un hombre

Prov.31.
Hugo C. 
ibi.

Evangelio.

aquel Mercader rico de la que
eáipleó’ rodó íü caudal en una Margari
ta ptéciofá :̂ Vendidit ómnía qm  habuit̂
&*emit fíí?» 5'porque Jefu-Ghrifto,nUefr- 
tro Señor, en cuyás manos pufo fu Etet- 
ño Padre todas las cofas, en quién eftáñ 
todos los theforos del Cielo ,  y de la tiep- 
ra, empicó todas fus riquezas , fu Cuer
po , fu Sangre  ̂ fu Alm a, fu* Divinidad, 
y todos los merécimientos de fu fantif- 

Forcuitm fima vida , en la Margarita preciofa de 
Carmín, gfte Sacramento inefable 5 que Margari

ta le llamo Fortunato , cop, San Juan 
Damafeeno ,  y San Juan

Chryf. in 
Licurg. 
Damafc. 
Ora:. 3. 
de Imag.

2 un nomore, ( dice Jefn-̂  
nueftro Señor) el Eterno Padre(expone S* 
Gyrilo) qüe fe llama hombre (dice S. Juan 
Chryfoftonío ) para explicar fu hümanifsi- 
ma miíericordiá,difpufo una Cena grande: 
'Homo quidam fecit coenam- magnam. 
^ é  Cena ? La eterna gloria ( dice San 
Gregorio) á que fon combidados los ra
cionales ' .  EfvocOvit mulios. Qtíb Cena?

4

La Divina Eferitura ,
/

nal) á la que fon combidados los Predi
cadores. r'í.n-í > 'a

Cyril. írt-
Caten.
Greg.hp-

Evang. ; 
Hugo C- 
in Luc. 
14-

V .

Epipban. 
homil. de 
Refurr. 
Nifen. in 
Ep. eam. 
cap.4. 
Conc.Tri 
dent.feíE
Xí.C.Z.

Margaritam ingens,
Agni j pues aqui empleó ( como 
Santo Concilio) todas lás riquezas de

grado, (dice Theophilado) á la que * fon 
llamadas las Naciones todas. Qué Cena? 
Efte foberano. Sacramento, (dice San Cy- 
rilo)álaqué fóh llamados,y combida
dos todos los Chriftianos. Llamefe Cena,

m 14* 
Luc. y* 
Cyril. iíí 
Caten. 
Lobac-q*

amor al hombre: In quo 
fui erga homines amoris ‘velut ejju,
Es efte Señor ( dice Hugo Cardenal) a 
Mercader, que dixo Salomón traxo del 
Cielo á la tierra los theforos de fu Di-

I.
al ponerfe yá el Sol Dom 

"de Jufticia én el ocafo de la muerte, y es
*  s ' í  S  > j ^

o en ella el Cordero de D ios, figni- 
ficado en el antiguo, que facrificaba á la 
tarde. Es Cena, porque como defpues de 
cena no hay mas combite: con efte Sa
cramento Santifsimo no tiene e! hombre

.  J

^  •

vinidad, en la nave de fu Humanidad San- 
tifs im a y  trahe en la nave de efte Sacra
mento inefable todo el caudal, y rique
zas de fu Divinidad, y Huiñanidad: ^ a íi

i

en la vida que defear. Es Cena , porque 
con ella fe da fin al trabajo del dia de la 
vida, y á ella fe figue el repofo , y def- 
canfodela gloria. O  es Cena, porque

fe

'  I

1:

i

V -  1

.

.  ;  I

-  3 ‘
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ie Celebra entre la obfcura noche de k  
Fe, mientras amanece el dia Claro dé ja 
eternidad. Y es Cena grande, por la gran
daza del Señor que la difpufo : grándé
por la grandeza de la comida, que ofre
ce : grande, por la grandeza á que eleva 
a los convidados, que llama. Ea j todo 
eftá difpuefro para que la Cena fea gran- 

Gyrii.ibi. dé: Jam parata fm t omnia i Ven̂ pLú 
 ̂*n iQS convidados á efta Mela. Pero fe-efCfr- 

fdton  ̂ dice efte Señor: uno, con que
' t i l

.•M/

y

M.
C.

.1 4
V N

compro una granja : otro, con qUe com
pro cinco yuntas > y otro, con que efta- 
ba de boda. Afsi í Dice el Dueño déla

V ,

ato i prefto vayan por eflas 
zas, y calles: falgan á los Caminos, y 

los :que hallaren, pobres, débiles, cojos, 
y ciegos, trayganlos á que fe fienten 4 
mi Mefa : porque no han de guftar de 
mi Cena los que fe efeufaron.

3 Efta es ( Fieles) la parabola del 
Evangelio. No reparáis,que llamando Ce
na á efte Sacramento inekble, admite a los 
los ciegos á participar de fus regalosi Pues 
por efíb fe llama robo el percibir los fru
tos de eftaM ek: DeWícdari defí,
No porque la violencia los perciba > - Si 
porque es la Fe quien los goza. Qué ha
ce el que quiere robar la riqueza de una 

Símil, > iqo aguarda á las tinieblas de.la no
che f Es afsi: porque le apadrinan las ti
nieblas, para aflegurar el robo. Diccj 
pues, Jefu-Chrifto, nueftro Señor: Pon- 
gome de manifiefto en el Altar, párá 
que el hombre entienda, que quiero li

en efte Sa-

I* .

i>
, y amante que me 

cramento; pero adviertole, que es
que conozca, que ha de venir ( co

mo el ladrón) de noche á recibirme: por̂  
que ciego á lo que informan los ojos ha 
dé llegar en la obfeuridad de la Fe á per-

r

Cebir los regalos de mi Cena, en que le 
doy por plato todos mis teforos en eftá

ganta.
4 Si íeria efte el myfterío de aquellas 

tinieblas, quando eftuvo en la Cruz nuef
tro Redemptor ? Tres horas duro la obP 
Cüridad ( dice San Mathéo ) quedando el 

como la noche mas tenebrofa : ^/
féxm  hora tenebra jactíe fm t. Qué es 
éfto > No fuera mejor que viera el muii»

1 4 . T 5
do la fineza fuma de morir fu Dios aman
te> O es el Sol por la muer
te de fu Divino Dueño) Mas para elfo 
aguardara á que huvieíle muerto íü Ma- 
geftad. Ea, quién apaga la luz del medio 
dia 5 La muerte relponde una doéta plu
ma, que fe portó aqui como el ladrón. 
Defea efte robar una joya rica; y hallan
do , que quien la defiende es una vela que 
arde , porque ( como dixó San Pedro

o g ó ) le defeubre con fu luz: Fu- 
rem lucerna prodit j qué hace ? Mata la 
luz para llevarfe la joya. A ísi, pues, en 
el Calvario la muerte r. defeofa de llevarfe

Sedul. li. 
$. Pafeh. 
c a p . i 6 .  

Avil. de 
Pafsion. 
Símil, 
Chryfoíl. 
ferm. 5 4 -

Idem
Chryfol,
ibi.

la Margarita preciofa de Jefu-Chrifto, 
viendo que el Sol le ha de embarazar el 
voho : Sol eos (¡ui ftaudantur accufat̂  
apaga ja  luz del Sol, para llevarfe á obf- 
curas ja Margarita;, Tenebra faEia funt.

, que no firve ,' que éftorva la luz 
natural (dice San Am btofio) quandó hay 
luz de Fé vqué fabé hallar los teforos dé 

hrifto á obfeuras de la razón: 7 >-
?ffujfafunt oculis perjídorum, ut 

ei Lumen re fula eret.

•  *  -

Amb.Hb,
I o.in Lu- 
C£e 13.

1 . Cor. 
ro.
Amb.ibi. 
Orig. ho- 
mil.
in Num. 
Aug. ia

5 o  , Eiuaviuia iNODUusima , qué
bien: fabes practicar efte eftilo, como lo 
enfeñaba el Apoftol! Decia, que para ol> 
íéqüio de Jefu-Chrifto hemos de captivat 
los entendimientos: In captivitatem redi-

omnem intelteElum. El entendi
miento captivoí Luego efciavo. Es afsi. E f 
clavos del Santifsimo Sacramento han de
fér los

*  4i
* 4

, V  ...................... - -

: porque como el 
captivo no vá donde quiere, fino adonde 
le lleva; el que le captiva; efta Efrlavitucl 
Catholica es captiva dé la Fé, que no íé 
gobierna, por los fentidos, finó por la Fé̂  
para ofrecer efte obfequio reverente á 
Jefu-Chrifto: In captivitatem redigentes 
intelleElum. Pues ahora: Eielávos, Due'4 
ño rico, y el teforo máñifiefto, quién 
duda que le robarán el téfOrd í Pero rO-'

cn hora büena: recibidle, Éfclavos
es róbo, porque íe re

cibe á obfeuras} ño es robo, porque
os comunica de gracia. De éfta necefsito 
para profeguir: lleguemos á pedirla por

jíve

I

.  1 «

#
e I »

Ho-
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éfte concurfo numerofo , y preguntáis
quien os toca ? Todos, Señor. No fon - i v R *

\ ■ 

t  \ t  ;

%. . I. j '

f *.
i «

i \
ft..

/  i  1 ;  •
 ̂ r >

exchM^s.yde:U Cem ,$9r los 
tres d̂ dos do

í  I . « .f y~ '• i

dice el Soberano Máeftro, que 
bay mucho entre com prim iry tocar.

-Quién me ha tocado í Porque ha falido Amb.iib. 
rmrtud de mi para, quien me tocó: Ego
ñovi Virtutem de me exijfe. Fue el cafo •

ia flu- 4,in 
Fe á to-  ̂ -

• > . T l

*  .

.  . r : *

i- * 1  ’

r r f  ■ í

V

¡íil
I

Pier. Va
ler, l 3 3- 
Hierogl.

(Uefto que hoy ( Spíjeiiauó Se- 
ñproSaGramentado).^hemps de

coníideraiv Gonio Cena efta íylefa Spberar 
,na j para yérla, de UPche,TiComp ̂ ciegos, 
. hemos de valernos de la induftria; de las
mp,0S, pues ( como dixp pierio 0 a m  
! ciegos íirven las manos deíPioSf T-a ma
no mifma del

j  .t

te eí Manjar en efta Cena;, ha: de guiar
nos para conocer, y pata gozar fus frur 
tos. Tonaenios, el báculo feguro del

*• __  ̂ é

I .
'  1 .

/

Ausuíí:O
fern; 3 3- 
de Verb,
Doinin.

Símil.

Evsngslio-f; Gpnyid^'Jcfo-Gbrifto, nucG* 
tip nSeaor̂  ; ;̂efta GeM grande: 
W m ^ tm  .í  h4Uoy quc( como :obíervq 
San Agnftin), ¡iendo tres Ips excluidos, 
porque fe éícuíarpn ; Tres, fuerunt . ex-
cífítiom  dos; admitidos)dos ge-
ñeros; de gente,, los de las plazas ĵ y, los
dedos caininos , porque obedecieron:
■ Exi m plateas f ■ exi m y.ius- Veámos da 
mano. Llega el Sacerdote a , celebrar el

, y, veréis í ̂ qr̂ xan̂
lostes de la , , _

dédos de la mano en el Divino uiinifte-̂
á

Durand. 
¡n Rat. 1.
4-c. 43'

fio ? pero en ^ ,
tos, dedos tocan al Sacrarnento dnefableí  ̂
pos dolos, que ion ,el pple«.^T elxinde)!
como advirtió m u y  bien Guillerudo Du
rando: Ex: pune ■ jfwguntur̂  .digitti ifclh

es^ S ^ m d M es.U ^  n.

que una muger, que
, iXOide fangre, fe llego con _
-catx la veftidura de Jefu-Chrifto, y hizo
■ .( como dixo Gillebcrto) un piadpío ro
bo de fu falud: F e lk i  fu r to  a ttin g k  f m -  ^
b ria m  J e f u ,  Ú p  f a t i m  f i e t i f  in  iU a flu -  b caw.

;X m  fa n g u in is . Pues como queria el Se- 
' ñor, que fe publicaíFe el milagro, por 
velpo pregunta por quién le toco, aunque 
lo fabe. De fuerte, que lom ifm oesto- mil.i,de 

icar la veftidura de Jeíu-Chrifto, que re-
iCibir fu foberana virtud 5 Es aísi; y es ‘ 
una reprefentacipn de la virtud que fe mili. 14.̂

efte Sacramento San- Trf
tifsimo: porque (como dixo San Aguf- Aug.fer. 
tin ) ion veftidos de Jefu-Ghrifto, Señor 127. de 

;nueftro, los accidentes que le oculta: Pa-
■ nis &  vini , pallio i  y el que llega á tocar 
con. viva Eé eftos veftidosexperimenta dív. xh. 
da virtud delSefior ̂  que en ellos fe ocuF

,.ta , contra el perniciofo fluxo de fus paf-
fiiones, comodixo Santo Thomas: Elu- i.

■ j( u m  c a r n a liu m  d e le g a tio n u m - -
. 8 Según efto , el tocar dos dedos el

. Sacramento Santifsimo, fignifica, que fon
dos los admitidos á participar los frutos
de efta Me,fa Soberana, quando fon tres 
los excluidos de efta participación en efta 
divina Cena FSi, Catholicos: afsi fe ve en 
el Evangelio , como en la mano : Tres

\

.*• v : ; r

. p

• i
• /H

• .y

S

-r

1

n. 5.
y.

CG-

y .  ̂

Luc. 8.

(et I
cinco dedps , quedan 
y quedan excluidos I93 tres í Es
pto .en la.Ceiia ’iu ŷftciipía fuero
excluidos,  y adtuMdps, los dos fofos.

Bien 5 y ; qué í ignifica, tocar dps. dos
dedos el SaCMUjento ^ntiísiiup LQygfe 
^ s A  efte Séñpr -̂.que pregunta , fepft

efaui tetmt me'^~

fuerunt exmfatienes. Entremos , pues,
efta diferencia de los dedos. * ó  •

y tos convidados, para aprender á lograr 
Ips frutos de efta Cena Soberana. Quales 
•fon Iqs dedos excluidos 5 Tres: el auricur

1 .  i

l ..

4

,. , el annulari, y el medio; y en el Evaiir 
gelio fon excluidos el que compro la 
granja i_. eh que ícomprb las y u n ta sy  el

Y  auáles fon los

■ M
- •  • - f . - v

Marc. j.
fimenPUi

tocado mis veftidos i PueS a Señor, ( di-
xeron los Difcipulos) os eftá oprimiendo

dedos admitidosF El pólice, y el indicej 
y en el Evangelio fon los que eftaban en
(os caminpSn/y plazas. Vamos con diftim 
cion , que fpn lymbolo de los príncipa-
teliiyieips  ̂: y virtudes.  ̂ ; A- ■ -

.  §,1I.
t

'‘ y  > -

'«A
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‘Auguft.
jferni; 33* 
de Verb. 
Ipomin.

Vitrice*
ferm. 3*
Ppm,
Pent,

•

/  .

* .  ■ )

Greg.ho- 
mii. 4 *̂ 
inEvang.

t ,

? ■

Berch, I.
1.

•  ^

II. •

ÍL  PR IM ER  DEDO EX CLVID i
es imagen dei primer convidado ,  que

^  P  P  ^ P  I  /  ’ ^Je ejeuso Joberbto.
\

9 1~~7 L  primer convidado del Evan- 
‘ X I j  , que fe excluye , porque 

íe efeufa , es el que compro una granja:
emú Aqui eftá entendido el ape

tito de ambición, y prefumpeion fober- 
bia, dice San Aguftin : Ambitio faculi:

emi j y antes '. Inventa fû
V>enire noluit. reparefe lo que el con
vidado dice : Rogó te habe me excufa- 
tum Ruega que le tengan por efeufado. 
El rogar no es humillarfe í Ya fe ve. Pues 
cómo es foberbio, íi fe humilla quando 
ruega í Divinamente San'Gregorio! Es

que las palabras íuenan hur- 
mildad j pero entre eífas voces humildes 
lleva un corazón muy foberbio , como 
fe ve en la obra: que íe efeuía: 
litas fonat in Voce, fuperbia in aBione. 
Pues por eíTo es excluido de los guftos 
de la Cena, como lo es el dedo primero 
de tocar en el Altar al Sacramento San- 
tifsimo. No le veis, que es el dedo mas' 
pequeño el auricular ? Pues fe llairia aísi, . 
porque moftrandofe el mas pequeño de' 
todos, intenta foberbio entrarle por el 
oido á lo interior déla cabeza ,  y cierra  ̂
el oido, para que no oyga la voz del que 
le llama. Dedo, pues, que moftrandofe  ̂
el mas pequeño , y humilde , es el mas 
atrevido, y mas foberbio, véafe excluido 
dé tocar el Sacramento' Santifsimo5 co-i 
mo el foberbio de la parabola de tocar, 
y participar los regalos de efta Cena, que 
folo fe comunican á los verdaderos hu-

1 4 , '^ena. 3, s 9
la refección dulcifsima de efte Sacramen
to Santifsimo,  y Pan del Cielo, convie
ne que preceda en quien llega á recibirle, 
un profundo rendimiento, y humillación: 
Ergo (jui anima fuá quarit refeBíó-
nem, ( ) Amb.fer. 

iz .in  Pf. 
118.

Siinil,

J

\

s . ( -

. *1 ’  .K t ■
r  : * I  •

P  •̂) *s

r  .

V

10 Efte fue el myfterio , que San 
Ambrollo hallo en un texto de Jeremías. 
Defcribe el Profeta á fu Pueblo, bufeando 
entre gemidos el pan para fuftentarlé: Om
nis populus e ju s ^ é m e n s quarenspa- 

5 y pone la letra Hebrea: an-
, que fignifica (

ê l Santo Doétor ) rendimiento , y hu-

te eurVetur qüa pofsit citius ad Domi
ni pervenire mifericordiam. No haveis
reparado ( dice Cefario Arélatenfe) que 
para
un rio, es

e haita tocar Ja; agüa con 
í Pues ya dixo David, que de la Fuen- pfai, 3̂ ,; 

te de la Vida, que^s Jéfü-Chrifto, Señor
, ( como dice San Aguftin) fale el

r coíi la boca á beber del agua de
y

torrente im amor.
de las delicias eípifituales, para que beban
las almas: Terreare Voluptatis-túapotabis Enadat/
eos: Luego es menefter inclinarle con la ibi.
profunda humildad, para beber, y gozar
de las amorofas delicias de efte Divino

> ViVofo n te  U m jti cxCzr. ’
( dice Cefario) w w e aquam vivam hau- hom. 30,,;

iíi fe humiliter inclinarenre 
Voluerit. 

1 1 quien hay ( me diréis ) que 
llegue á comulgar fin efta reverente ,  y

5 G  almas, que no es lo
‘ V

Hieroii,
ep.z4.u4
Celant.

•  >>

reverente, que 
dad-! Muchos ( dice San Ambrollo) tienen

la apariencia fola , ño la 7.ep.4j.
el cuetpb , no el 

corazón 5 y va mucho ( dice 
m o ) de íeguir la fombra á íeguir la ver
dad : Aliud eji enim virtutem haberê  
aliad virtutis Jimilitudinem : aliud fe
rum' umbra /equi, 
humildad , que fe requiere pára perci-* 
bir los eípeciales regalos de efta Sobéra-

•  a  ^

na Cena, es la que encargaba Jefu-Chrifi-' 
to,'nüeftro Señor , quando dixo , ¡que' 
nos fentaramos en el ultitivo lugar, fiendo-
co ñ ñ d u d o s: R e c m ib e  m ^ n o v fsim o lo co v  Luc. 14.

que es ( dice San Bernardo^ fenerfe cbn- 
verdad, no fóío por indigno j finó pór*
más indigno que iodóÁ:■ eí íef ñumilde 
con aquella humildad de Corazón, que‘ 
quifo efte Divino Señor aprendiéramos

de afeito , k 
mas de la de conocimiento ( en que éá

iyn u - 
fe-

I
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Bern.fer. Humilis videlicet illa humilitate. Mee Jicut pauperes faturati funt ufque Wem¡b¡.
41 in

Advent.

« r  S ñ V l v y r j rCant. ^  i ^  j . , .  % ^  .
de ex to rp t diJcHjio:):>emaus^.

12 Vamos por explicación á David., 
Habla profeticamente ( en fentir de San 
Aguftin) de efte inefable Myfterib , y 

drag. fen Que los pobres fon los que dian47. n.io. ’ i i . , . , , ,
de comer los re

.Qna;

PfaL ^l.

Ámb.liS.
de Beíi. 
Patriare, 
cap. 9 . 
Cyril. in 
Caten. 
G?n. 49.
Pfai. 11.

platos de efta Me- 
íá , baña fu mayor fatisíaccion : B d e n t  

p a u p e r e s , / M u ra bu n tu r > porque (co- i
mo dixo en otra parte) preparó Dios fu 

Áug. ibi. dulzura para los, pobres: P a r a f ii  i n  d u l-  

exp. I. ced in e  tu a  p a u p e r i D e u s . Valganie Dios! 
Pfal. e?. Para los pobres Iblps ? , El Patriarca Jacob,

hablando ep profecía del Pan vivo del i 
Altar , no dixo, que comunicaría fus de
licias á los Reyes? Afsi San Ambrofio, San

o y . Pinguis pannis ejus, 
regibus.] Gomo dice

David, que es íü dulzura folo para los 
pobres ? Mas. El miíhio David , en efte 
Pfalmo 2 1 . dice, que los ricos comieron,
y adoraron también: Aíanducayerunti 

adoraWunt omnes pingues terree. 
Luego , 6  fe contradice el Profeta, o ef-; 
te -Divino Pan es para pobres y y ricos ? 
Aguardad ;,, que no fe contradice. Oíd á 

tuc* 1. Maria Santifsima en fu Cántico; Bfurien-'
tes im p le y it bonis , d b it e s  d im ifs it  

,■  Llenó Dios-(dice) de fus bienes
á los hanabrieritos, y dexp á los ricos va-

«

Cios. No reparáis j que no Contrapone;
á no hatnbrientós, ni pobres

á ricos ? fino ricos á handbrientos? Pues en-
■

tended el myfterio, dice San Aguftin, que 
contrapotie: á pobres, y ricos, llamando 
hambrientos á los pobres, porque los ri
cos; no tienen hambre. yéafe y a , que no 
fe contradice David. Qué dice de los po
bres? Que comerán , y fe fatisferán del 
Pan del C ielo;

• i

rabuntur. Qué dice de los ricos?Que co- 
tmetoa  ̂y adoraron; n^s no dice, que
fe íatisfacieron i APanducaVerunt, 0 * 
adora\>erunt. Qué es efto ? Que folo ha
llan refección, y íátisfacefon en efta Mefa 
( dice San Aguftin) los que llegan como 
pobres con hambre; no los que llegan 
fin hambre, como los ; ricos

ad imitationem, fed tantum ador ave- 
runt. O , Catholicos , y quánto importa in îr

pftb xo le reciban ,  y adoren: G^i .divites funt
expoi'. 1. fiQfj, qma PQnjJuriynt.

1
4

C i  .Í

-'‘U
, *  •  7 ' ' v

'  '  1 .  ■ >

llegar al Altar con efta hambre auíoroíay, 
ayunos de culpas, vacíos de vicios, pa
ra recibir el lleno de bienes, que comu
nica efte Señor á los hambrientos! E fu -  

rlen tes im p le v it bonis.

13 Pero es mas a lo que voy. Los 
pobres, dice David, que comen, y fe fa- 
tisfacen y pero los ricos no hallan la refec
ción, y íatisfaccion, aunque comen. Por: 
qüé ? Por la falta de hambre ? N o , fino 
por la falta de humildad verdadera , dice
Hugo Cardenal. Los ricos aquí fon fym-
bolp de los foberbios j y los pobres re- 
prefentan á los humildes, que fon los que, 
llamó pobres de eípiritu Jeíu-Chrifto,Ü 
nueftro Señor , cuyo es el Reyno de los 
Cielos : B e a ti p a u p eres f p ir i t u ; q u o n ia m   ̂
ip fo rü m  e ft R e g n u m  Coelorum . Y lô di
xo expreífamente San Aguftin ; B d e n t  

p a u p eres,, h u m ile s , &  con tem p tores f e -  

c u li s d o n d e  Ce y h , que explicó David la 
profecía de Jacob. Jacob decia, que el 
Pan Divino comunicaria delicias a los

: - - : r

-  V

4̂'

.  I

Aug.Ca*
ííod.

Aiguan. 
in P h 'ii?

•  k k

Gen, 4 .̂ 
ó7. 

Eucher.

: Prabébit delicias Regibus. Y , pp 
qué dixo David ? Qiic preparó Dios eflas 
delicias á los pobres, y Parafiiin dulce di- 
ne tua pauperi. O qué bien explica la 
profecía! porque los Reyes de si mifinos 
fon los humildes, ( dice Ruperto) fon los ^ 
que , como pobres de efpiritu, participan cap 
los regalos , y delicias de efta Soberana 
Meía ; Regibus, id ejl, eis qui femetipfos. 
fludent regere , delicias frícbebit vitalis, 
alimonia, Bucharifliam  ̂porri 
(Fieles) la admirable confonancia de la

á f-.:Yív/■
.  y p .  ■

'í*

o

Divina Eferitura ? Pues eftos pobres, (di
ce David) eftos humildes Reyes de si mif- 
mos fon los que gpzan la dulzura de efi 
te Pan: B d e n t  p a u p e r e s; de la que no 
gozan los foberbios ricos. O , que tam
bién le adoran, y le comen 1 Aíanduc,a- 
Verunt , &  a d o ra v eru n t. Es afsi, dice

o r?i
■ *. '  v  \

J .

-  *

. ü ' .

♦ 4 1«

Hugo Cardenal; pero como la adoración, 
y; el rendimiento es folo exterior , ni i  
Dios es agradable fu rendimiento , ni á 
ellos les entra en provecho la 
porque fu foberbia lo im
dmaverunt, 0 * ad r̂ay erunt. El Carde-

. nal:

t  , 4 5 T  •
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manducaverunt Corpus
1 4 . 3 6 1

giigo c. ^  adoraverunt genua jieBer.-
inK. i I

C-

(

;

do j fed nec manducatio eis profuit, nec 
ador/ttio Deo placmt. O , almas, y quán-, 
to debemos trabajar por defterrar del co
razón efta foberbia, y por adquirir efta 
verdadera humildad de corazón, para fer 
admitidos á los regalos de ella Sobera
na Cena! Cómo ha de unir á sí Jefu- 
Chrifto humilde al corazón que fuere 

rbio ? cóm o ha de Û riar la agua dq 
efta Fuente el vafo del corazón , íi no 
halla en el corazón vacio 'i Cómo ha de

1

entrar la luz de efte Divino Sol, íi le cierr 
ra las ventanas del alma la foberbia 5 Po-

mil- su

btes , pobres j y débiles, que fon los hu
mildes de corazón, eflbs fon los que el 

G f f E v a n g e l i o  admite á la Cena , dice SaU:
rio : que como fe excluye el fo- 

berbio dedo pequeño de tocar al Sacra
mento Santifsimo} afsi fe excluye el que
compró la granja, por foberbio: Villam.

ng.

t ^ tmh
V

i. l í l .
A

' 0 L  D E D O N D

excluido es imagen del fegundo convi- 
dado, que je  efcufó codiciofo.

14
ti.d.Def- 
PjCn. fer.

Umil.

/.

V

L  convidado íegundo fe eícu- 
só, porque havia comprado 

cinco yuntas, para labrar la tierra, y por 
«o.n.it. eflb filé excluido de la Cena myfteriofa;

Juga bóüm emi quinqué 5 y el fegundo 
dedo, que íe excluye de tocar al Sacra
mento inefable, es el annular. Efte dedo

4

es en el que fe pone el anillo de oro; 
pero aunque le adorna con lo preciofo  ̂y  
rico, es como un grillete, que como á 
captivo le apriíiona. Por eíTo decia en fus 
celebrados fymbolos Pythagoras: 

f  guram ne inf culpas in annulo. No tráy- 
gas efculpida Ja imagen de Dios en el 
anillo. C^e filé decir, como explica Pau-< 

•li- lo Scaligero, no apriíioncs al alina , ima-« 
gen de Dios, en las cadenas del orOi. Sig- 

 ̂ niñea efte dedo con el anillo al efclavo 
íerm; 33' de Godicia terrena; y ló mifiiio fignifi-

ca ( dice San Aguftin) el que en el Evan-

V

gelio compró las cinco yunt^.

. f

centiá oculorum j juga boum emi. Pero ^vítnac. 
hay que advertir en el dedo con el anillo
lo que obfervó el Piüavieníé Bercorio. Pentec, 

Dice, que antes de la comida efta eflé de- 
do mas grueflb que defpues: de fuerte, 
que el anillo, que antes de comer no fe
íacára fin dificultad V íe faca con facili-
dad deípues de haver comido: /¡nnulus jjerej,

i confiriBionem vix ante’qui propter 
prandium de digito extraditur, facili
ter pojiprandiumamovetur.DQáo.i pues, 
que afsi fe eftrecha con las priíiones del 
o ro , quede excluido de tocar el Sacra
mento inefable ; y quede excluido de los 
regalos de efta divina Gena el que fe ef- 
cufa de venir á comer á efta Mefa Sobe-

2 . Red,

rana, por no tener la facilidad que eo- jg, 
munica efte Señor para deíprender el co-; Sacr.Paf- 

razon de la codicia terrena, por el amor; 
de fus yuntas : porque eftos regalos fon 
folo para el corazón libre de la efclavitud 
de efta codicia terrena. • ■ >

i  !

15 En el Apocalypíi hallo un con
vite j que hace un Angel a muy parecido 
al del Evangelio. Convoca á todas las 
aves, para que fe junten, y vengan á Una 
Cena - grande de Dios : Clamavit voce 
magna  ̂ dicens-omnibus avibus qu¿e 
Volabant per medium CaeÜ lyenite , 
congregamini ad ccenam magnam Dei.
Y i  veis la femeianza en llamarle Cena ■ 
grande, en haver quien convide á ella, y ‘i'i» 
en tener una,y o t r a c ;  
mifma

/

una
Es la mifma, dice San Juan 

: porque en uña , y otra par
te fe reprefenta la Cena grande de efte: 
admirable Sacramento. Pero cómo es la ‘
mifitiaV y cómo fupongo la femejanza, 
íi tienen, íi bien fe advierte, grande dife
rencia í En la del Evangelio fon convida
dos los hombres: en éfta fon las convi
dadas las aves. En la del Evangelio no

i en éfta fon
aves, 
En la

todas:

gelio hnvo e^éluídos , porque fe efeufa- 
ron; en éfta no huvo aves que fe efcuíá-

A  A  ^

ron, y  afsi no huvo excluidas. Y es la 
inifma Cena í Sir: efta Soberana Cena del 
Altat j petó fe conocen fus diftintos efec-

tos
: I
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tos en efla diferencia, dice el Abad Ru
perto. Es afsi, que convida en el Evan
gelio á los hombres; pero los convida

\  '

para que lleguen á efta Cena como aves.
simil. No veis ( dice) de la fuerte que las avtó 

fe levantan de la tierra ? Que aunque bá- 
Alexand. xah á la tierra es folo para lo muy pre- 
Alex.hic. 5 Q u e  vuelan, y viven libres de la

terrena codicia ? ÍPues quándo San Juah 
los mira como aVes, no halla én 1;

1 4 .

Bern. in 
Ecce nos.

I ' I  
'  I J

* ^  t

efeufados, ni excluidos; porque admire 
efta divina Cena a fus regalados 
á todos los que llegan, levantados de la 
tierra fus afeílos , atendiendo á ella íblo 
para lo preciíb : Dícens omnibus a'vibus. 
Pero como en la que deferibe el Evan
gelio hay quien no fe contenta con un 
yugó fo ló , lino con cinco, empleando 
íu amor en las cofas de la tiérrá, fin le-

I I '

I

lí

vantar de lá tierra fiis afedos 5 por elfo 
huvO excluidos, y eíciiíados: ^ o d  eft 

Rup lib ( €icribe el grande Abád^cupidi
ití amatores fcéculi vocantem contémpferunty 

hi autem, qui liberkm cor a cupiditati
bus habere meruerunt, fecuti funt eüm.

16 Que me diréis ( Gatholico^s) de 
las'comuniones de muchos ? Llegáis con 
los afedos dcl corazón levantados de la

II.
Apocal.

L(
I* *h li

■  ̂..11
1 -lA

> i '

! í
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tierra? Lles^aé libres, 6 efelayos de la
*  * *  ^  r

codicia ? Llegáis COn .el yugo íuave del 
amor de las cofas celeíliales , b'coh cin
co yugos, empleando todos los fentidos 
en el amor de los bienes terrenos t  Que 
reíponden las conciénciás de los que lle
gan á comulgar cargados de la hacienda ’ 

fin reftituír, y las deudas, falarios, y de
más obligaciones fin pagar ? Pondera mu-' 
cho San Juan Chryfoftomo lo inefeuía- 
bles que fon los que fe  quedan lobos ta
pantes , llegando á comer á efte Divino 
Cordero, que fe dio todo fin rcfctva 

Chryfof- por nueftro smót x '^cénam nobis é^-
m^’ eT ^ f̂d'tioycum iupi Jiamus y a^ñurncome-:
adPopuL dentes) Perú Le püdiera defear que mu- 
Berch, 1. chos imitáran al lobo en la propriedad

que tiene. Cortie tierrá, quando, le fati
ga; la hambre j pero com iedo deípues 
algún cordero, arroja de si la tierra. Sal-‘ 
g a , Pieles, falga la tierra del corazón, 
del afeQio, de la voluntad, quando lle
gáis á comer á efte Divino Cordero j

10. Red.
capt 63.

queréis, como debéis querer, participar
de íus inefables favores; que mi tocará?
al Soberano Sacramento el dedo annu«

•  \

lar, apriíionado con fu grillete de oro, 
ni ferá admitido á los regalos de la myf- 
terioíáCena el corazón empleado en la
codicia; jugaboum emi.

•   ̂ ^ > i

§. IV. . . . O

r
'V

do es imagen del tercer ó - 
queje efeufó deshonéji

17 L  tercero convidado fe efeusb
porque fe

[; y aun añade á la efeufa,
oífum Venire.

'Uxorem 
la im
También éfte filé excluido'^de la Cena; 
como lo es de tocar al Sacramento ine
fable el dedo medio. Saben por qué ? Lla
maron á efte dedo los Antiguos cqn ig- 
nominiofos nombres. Uno le llamo de
do infame; Infamis ...............

i  1  i

■! r I

-- Q; i  -

Perf. fat.
z.

aigm oüjeciti, qm
medius eJL Otro le llamó torpe, y def-
honefto: Jídedius y quaft cin^dus ^  __ „„
fcortUml Otro dixo y que éra dedo iki-Aicx.1.4.
pudico ; Ojkndit digitum , fed impu- iJe"cíp. 
dicum. Otro le llamo libídinofo ; Ter- ze. 
tius, qui medius, petulans libidi- 
nofus. O , qué dedo tan mal acreditado! j 
Véafe con quánta razón es excluido de ly.'c.ii’ 
tocar al Sacramento purifsimo un dedo 
infamado de deshoneftidad. Bien dice el - ' H

• 1 1 gr.
tercero convidado , que le es impofsible Alex.ubi 
reñir á gozar de las purifsimas delicias de 
cfta divina Cena, pues fe halla entregado fehn '>  
a las delicias torpes de la carne; JVon pof- Domin. ’ 

fum Venire. Elfo (dice San Aguftin) fig- poft 
nifíca, quando.fe efeufa: Concupifcernía ' au^uíI. 
carnis:, uxorem duxi. Lo miímo San femfjj.v, 

¡orio : ^uid per uxorem, nijl Vo- 
luptas carnis accipitur ^ ChtQ eftá ,que 
és'impofsible que goce de las delicias ef- 
pirituales de efta Meía Soberana , cuyo i" 
vino engendra vírgenes, el corazón p of ;
feído del afecto á los carnales deley tes: 1 4 .  luc. 
porque (como dixo bien Algerol eftan- zach.,V- j 
do Jefü-Ghrifto, Señor nueftro , en eP̂ -̂ '̂ ' * ' ‘ ’ 
Altar con el rnodo' mas puro, que es 
pofsible, pues eftando íh Cuerpo real-

men-

J .

i
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mente, eftá: como fuera dd cuerpo, con 
modo efpiritualifsimo ; cómo ha de 
unir configo al corazón carnal, que es el 
fin con que aqui fe comunica, fi no hay 
eoía tan contraria á fu pureza, como la
impureza, ni cofa que mas repugne la
unión con fii carne virginal, como h 
unión torpe de los afedos carnales í Cum 
in Sacramento Chrijii, ei unin debea- 

j jnm conformitate fafsionis &  mmdi- 
’ »/^/7 fic ddverfatur pafswni Cruciŝ

¿hancap. ut Voluptas, nihil jtc munditia ut fadá- 
dt. tas, nihil Jic ejus unitioni, ut fornica

ria focietatis unitas. Veamos ello.
1 8 Convida David á los hombres á

3 6  3

PC I4<í

t ___

• í

/ -

que en agradecidos cánticos entónenlas 
alabanzas de Dios: Pracinite Domino in 
confefsione, pfalite Deo noflro incuba
ras y deípues de referir algunos benefi
cios, generales , por los que debemos trî  
butar alabanzas á fu liberalidad, hace in
dividual memoria de la, providencia, con 
que fuftentaDios á los hijos pequeños 
de los cuervos: Qui dat jumentis efcam 
ipforum , &  puUis cor'\>orum in\>ocan- 
tibus eum. Pero , David Santo, no fuf- 
tenta también eíTa providencia de Dios á 
los cuervos grandes! Es muy diftinto el
fuftento do los pequeños, dice Cafiodo-

Hier. in ro , porque los fuftenta Dios ,con rocío 
Pf. ise-ccicñhl : CceleJU rore pafcuntur. Sucede

( Fieles) que naciendo blancos los cuer- 
líídor. 1. vos, los defamparan fus padres ( dice San 

Ety- Ifidoro) por verlos desfemejantes en el Go- 
aiol, C.7., acude á-fu defainparo la Divina

Providencia, y los íuftenta con el rocío. 
Efto es lo literal: paflemos á la razón myfi 
teriofa. Por qué no gozan del alimento 
celeftial los cuervos grandes, y folo le re-

Simil. parte Dios á los pequeños ? Es porque los
pequeños éfián con la blancura, que es 
fymbolo de la. gracia; y los grandes eftán 

Pkín.iíb. negros, imagen de la fealdad de la culpa?
Lo decia Pidnélo. G porque los grandes 
con la voracidad de fu pico íignifican á los 
maldicientes, y con lo rapante de fus gar
ras repreféntan á los codiciofoS ? Yá fe ve 
que no fon dignos dd alimento .Divino 
de eña Mefa los que eftán feos eoii el hor
ror de las culpas, Ips entregados á la mur-
inuracion, y codicia: porque (como dijco

i)

San Juan Chtyfóftomo ) efta Soberana 
Meía es Mefa de Aguilas, no de cuervos:

i non graculorum hac men-
fa  eji. Pero aiin es otra la diferencia, dice 
Cafiodofo. Los cuervos grandes tienen 
fus delicias en las carnes muertas j como

Chryí. 
hom. 24, 
in I. ad 
Cor.

fe vio en el que falió de la Arca de Noé, 
que no volvió al Arca por cebarfe en las 
carnes, que dexó el diluvio; y por éflo 
( dice San Alberto Magno) repreíenta al 
deshonefto, que eftima mas fus carnales 
delicias, que á fu Dios: Immundum ca- 
cadaver mulieris praponunt dulci Domi
no : propterea funt imitatores corVt.
No afsi los cuervos pequeños j porque 
eftos, por merced de fu corta edad, á 
mas de eftár blancos, ignoran las delicias 
de la carne; y por efíb íignifican al Chrif- 
tiano,que eftá con la blancura déla gracia, 
negado á las carnales delicias. Por efto, 
pues, ( dice Cafiodoro) no gozan por in̂  
dignos los cuervos grandes del rocío ce- 
leftia!, y lo comunica Dios á los peque
ños cuervos: porque ‘ 
de efta Soberana Mefa fon folo para los 
puros, y caftos, no para los desboneftos.

Genef. t.

Alber.M. 
fer. S. de 
Cireiinc. 
Berch. Vu 
1, Red, 
cap. 13, 
Drpg.lib. 
r. de Sa- 
cr, Dora. 
Pafl;

. t  •

y torpes : l̂ uiu eicrinia »̂ anoQQro j cpui
adhuc paternas efeas, id eJl, fcetore 
da'\>erum, benefeio atatis ignorant, ato- 
ni funt cjui ccelefli rore divinitus fufl, 
tentar.: Veis ( almas ), que no hay cofa 
tan contraria á la purifsima carne de Jefu- 
Ghrifto, como la afección á los deley tes 
de la carné?

19 . No íabré yo ,decir lo mu y mu
cho .que zela efte Señór la pureza, y caC- 
tidad en efte Sacramento eaftifsimo. No

Caííod.21%
Pf.

/

SimiL
reparáis ( dice 'San Juan Chryfoftomo) 
quánta limpieza, y hermófura fe folicíta 
en los Vafos Sagrados, que firven á efte 
Divino Myfterio ? 7Vo«! ccm/VVií/ií , tan
tum undicjue terfa f c  refulgentia  ̂Quán
ta mayor debemos procurar á losi vafos 
de nueftros corazones, para recibir al Se-!
ñor ? Los vafos le reciben como vaíbs

<  ̂ *

muertos, fin alma , fin eípiritu, fin co
nocimiento, y fin efperanza de fruto s y ̂ * V . * * I
folo porque le reciben materialmente, no 
havrá Catholico que llene eflbs vafos de 
lodo, de horrores, de immundicias. No

i

es Yetdad ? Yha de haver pecho Chrifi*
Z z i  tía-

Chryfof- 
tora, ho- 
mil.3, ad 
Ephef. 

R̂aynau.
tora.(f.de 
Euchar.
feóí:.4,

A

§• 4* 
num, £|,
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tiaiio, que admita en fu corazon inoniun- 
dicias, y torpezas, para recibir al Señor, 
que es la pureza mifina, debiendo te
nerle mas puro, que los mas puros va-
fos, fabiendo lo que recibe, y el fruto 
que eí^ra de recibirle ? His nobts dni- 
mas opoftet sjp puriores y his fanElio- 
res y fplendidiores. Cómo paíferá 
Jefu-Chrifto efte atrevimiento í

20 Es- cafo fingularilsimo el que fe 
Gregor, refiere en la Vida de San Theodoro Ar- 

Presby t. chimandrita. Embió á un Arcediano de fu
Iglefia pOL" un, Cáliz, de plata, por no te-m

vita.
Surioiz. ner fino de piedra para celebrar el Sa-
April. crofanto Sacrificio. Traxx)le uno muy her-

♦  fl 4

jnThe^' > y labrado, pero mirándole
Y. vafa!. con atención , le defagradó „  fintiendo

Herrer. interiormente, que tenia el Cáliz alguna
M ir°l!b oculta fea&ad. Hizo oración, (cafo raro!) 
2.'c. 14! ŷ al punto fe pufo el Cáliz negro como 
n> un carboni- Mando entonces al Arcedia-

V *

\ r

^  Ai* ^  ♦ *  • • ♦ ^  ♦ I

n o , que le volvieffe al Plateroy en el 
mifimo inftante fe refiituyó a fu blancu
ra primera. Llevóle el Arcediano al Ar
tifice , que oyendo lo referido , revolvía 
en fu penfámiento, quál feria la caufa de 
taneíínpenda maravilla ;.y fe acordó, que 
aquella plata „ de que fundió el Cáliz, ha- 
via íido. de unas prendas de plata , que 
compró á una muger de vida torpe eP 
candalofa. Válgame Dios l Solo porque 
m an os impuras havian tocado aquella pla
ta ,  aunque havia pallado por el fuego, 
aunque havia yd mudado la forma, no 
quifo Jefu-Chrífto ,  que fueífe vafo para 
recibir fu SañgreT O , Sacerdotes! O , 
Chriftianos todos l Que hará con los que 
fe atreven á recibir fu Cuerpo, y Sangre

A  4  ■  ^ £ m

en corazones impuros
- /̂  • r___ _i:

un
Señor, que aísi eícrupuliza con tanto zelo
la pureza de los materiales vafos i

2 X Bien entendía el Patriarca Jacob

Gen, 5̂  
Abul.ibi

elle divino zelo,
Dios, que fubieíTe á Bethel, y le edificaífe 
un Altar, convocando toda fu familia, 
les habló afsi:: Surgite afcendíamttŝ  
in Bethel y ut faciamus ibi altare Domi-

.ibi. noi PalTemosv á Bethel (dice) y edificaré- 
lib.8. c. mos alliun Altar, en que adorar á Dios,

y ofrecerle facrificios; pero antes dadme1 2 . .

aca

traheis. Obedeciéronle promptos, ^ ha
ciendo liquidar Jacob todo el metal, hê - 
cha una hoya grande debaxo de un The- 
rebyntho , le arrojó en eHa , para defter- 
rar fu ufo para fiempre:
Therebinthum. ác alabar el religiofo 
zelo del Patriarca; pero no pudiera apro 
vechar la material Jacob Santo, désha- 
ganfe en hora buena eíTos Idolos; mas 
no fe delperdicie tanta cantidad de oró, 
y plata. Haganfe unos váfos para
Effo n o , dice el Patriarca era . en

f  • ,

a  9

I» -

V  1

*ú ( ^ L «

U i

pluma, del Abulenfe, que no quiero que 
lirva en el Altar el o ro , y plata con que 
íe íirvió al demonio: %Jt epuod femel jue- 
rat dicatum cultia doemonum y nm

K  y

' t * . i  i
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quamy applicaretur , Út<c. Pero replico.
No fe fabe que del o ro , y plata que fa- 
caron de Egypto los Ifraelitas, fe hiceron i 
los vafos para, el Tabernaculo í Confia Exbd.3f , 
del 35. del Exodo. O , que era o ro , y 
plata de Idolatras ,  efclavos del demonio!
Luego,fi no obftante eílb, fe hicieron Va
fos Sagrados para el Tabernaculo de eífa 
materia ; también los podrá hacer Jacob 
del o ro , y plata, que hay en fu familia l 
Cómo no los hace, haviendo efte exem-

’ I •

plar í Nunca el Abulenfe, mas grande l
es ( dice ) muy diftinta materia la 

una de la otra. El orô  , y  plata, que faca- 
ron los Ifraelitas de Egypto, es afsi que 
havia férvido á los Idolatras; pero no ha
via fervido á la Idolatría; eran Vafos del

.X
f
1 ..*;-x

. » S ' . .  J

•- VV

►

ufo de los Egypcíos; no eran Idolos, ni 
del ufo delosldolós. No afsi el o ro , y 
plata de h  familia de Jacob: que efta fue 
materia de loŝ  lóolós, y firvió á la Ido-

 ̂pues V el religiofo Patriarca*.
Venga eífa plata,  y eílé oro; pero venga 

Sepultarla én la tierra: que no es á 
para Vafos del Altar del Dios 

verdadero' eflá materia, que íirvió á los
í: Ijiud aurum &  argentum AbuK̂ fi
infodit (eferibia el gran Doc- Gen. jf
atería de qua ipfa idola fac- *1* 

ta fuerant: ideo non liceh 
ufusfacros > aurum autem arg 
Quod acceperunt Judaf ab yrg 
licet ejfet ipforum y£gyptiorum ,

erant, tamen in uf 'is 
non ferviebati.

V
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22 " Conocéis yá ( almas) quánto ze
la Dios la pureza de los vafos para fu Al
tar i Cómo zelará la pureza de los cora
zones para recibirle en la Sagrada Comu
nión í Cómo admitirá á la participación, 
y lleno de fus divinos dones á un corazón 
idolatra de una muger, á un idolo de im
purezas , á quien fe le ofrece por incienfo 
la voluntadí No, Catholicos: entierrenfe 
elfos idolillos del afeito torpe; deshágale 
la materia, y ocalion de ella ciega idola
tría ; aniquilefe toda voluntad á los im
mundos deleytes, como lo pedia David, 
quando, delpues de haver íervido á la tor
peza, clamaba á Dios que criafle en él un 
corazón limpio, aniquilando el immundo 
antiguo corazón: Cor mmáum crea in 
me, peus: para que afsi aniquilado el 

de las delicias de la carne, fea el 
corazón vafo nuevo, limpio, caito, de
cente, para recibir al Señor de la pureza, 
y fus celeltiales delicias; pues como no ad
mite á tocar íii Divino Sacramento al de
do medio, infamado de lafcivo, excluye 
de las divinas delicias de fu Soberana Ce-

• /

na al que fe efeuso con el afedo desho- 
nefto : 'Oxorem duxi i concupifeentia
cdrms.

:  V.
U J S  D E D O S  A D M IT ID O S

en
iít,

s

2 3 ‘'^^^lílos ya los tres
dos de tocar el Sacramento

í  -

i »

Santifsimo, y los tres 
dos de la Cena > atendamos ahora á los 
dos dedos, y combidados admitidos. Qué 
dedos fon los que fe admiten á tocar al 
Sacramento inefable i Yá le labe que fon 

, dos, el pólice, y el indice. Y  por qué fe 
L SiiTiilcs. admiten eltos 'i Reparad ( Fieles) que ef-

tos dedos fe apartan de los otros tres, 
para toCar la Hollia Sagrada. Diremos, 
pues , que porque fe apartan de los tres, 
infamados de foberbia, de codicia, y de 

. torpeza, fon admitidos, para li: 
que folo admite Jefu-Chrilto, Señor nuef- 
tro , á los regalos de fu j^efa á las al
mas que le apartan de aquellos vicios, y 
fos ocafiones í  Por foas. No veis que los

dos dedos, no folo fe apartan de los 
tres, fino que fe juntan entre s i, para to
car la Hpftia > Pero por qué fe juntan? 
Porque fon los mas cercanos ? Por la fe- 
mejanza que tienen de carne, y fangre? 
Porque los gobierna una mifma mano? 
Yá fe vé que n o , que también los otros 
tres, aunque con menor cercanía, tie
nen eifas mifinas calidades. . Se juntan, 
porque lo ordena la Iglelia : Se juntan, 
porque los une la ley : fe juntan , por
que los llama á que fe unan, la conla- 
gracion: para fi^iificar ( dice Guillermo 
Durando) que fi los Fieles quieren tocar, 
y recibir los inefables bienes de efte Sa
cramento de amor, deben unirfe entre si, 
no por, el parentenfeo , no por la con
frontación, y femejanza de naturales, no 
porque fon de una comunidad , ó una 
fierra ; fino por la unión fagrada de la 
Chriftiana caridad : Digiti, qui Corpus 
Chrijti tetigerunt, junguntur , ad ojien-

Durand. 
in Radon.

dendum , quod JideTes illud Jide tP*

m

de'votione tangentes , debent ejje chari- 
tate conjunEtu No es lo que paíTa con 
los combidados del Evangelio ? Quáles 
fueron admitidos ? Los que no tenian 
granja , por fer humildes : los que no 
tenian yuntas, porque eran pobres; los 
que ni tenian muger, porque eran caños: 

nullis fr êfentium cupiditatibus oc- 
’ ’ atura fejlinent, S\xo San luc. i-j.

Ambrofip. Elfo es apartarfe de los vicios, 
como los dedos. Paño á mas. Quáles fon?
Los que fueron llevados, yá de las plazas, 
yá de los caminos, pobres, débiles, cie
gos,, cojos; eftos fon los que vemos jum 
tos,en la mefa ; pero los junto , ño la 
igualdad , no la femejanza, fino el pre
cepto del dueño de la Cena 
E x i in plateas: exi m '\?ias : porque
efta es difpóficion , y unión caritativa 
para percibir los regalos divinos de efta 
Soberana Cena. '

24- Todo lo dixoel Sagrado Apof- 
rol en una breve , pero m
cia: dnus pañis , unum corpus 

fumus omnes qui de una pane partici
pamus. Sabed ( dice á lOs Heles) que los 
que participamos en el Altar del Pan vi
v o , no folo fomos un cuerpo" myftico, teng.

1. Cor. 
10.
Durand* 
lib* de 
Eúchar- 
contr.Bê
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puén In
duc.
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Guil. Pa-
riC tr. de 
Euch.c.é'

Cyr.li.ro
in Joann. 
cap,13.

V

Itn. in 
opufc. 
Turrian. 
li.de Eu- 
char,2..p. 
cap. 3. 
Laurec.v. 
Ferment.

Sermón 3 2. dei Santifsimo Sacramento. 14.'S 6  6
fino m  f&n iZ^ms panis multi fumus.
Conftmyamos mejor. Los que participa
mos dd Divino Pan, que es uno: De 
uno pane, hemos de fer también un folo
pan: Vnus panis. 1̂ 0 entsadás) Cómo
hemos de fer un pan, a femejanza de efte 
Pan Divino folo í Efte Pan Soberano 
es uno í No hay en todo el mundo mu
chos panes confagrados ? Es afsi j pero 
no fon todos mas de un pan. Son mu
chos, y diverfos en los accidentes de pan, 
que es lo exterior 5 pero no fon en lo in
terior mas de un pan folo : porque real, 
y verdaderamente nó hay en todos mas 
de un Pan vivo , que es Jefu-Chrifto, Se
ñor nueftro: De ano pane. Dice , pues, 
el Apoftol: Al modo que todas las Hof- 
tias confagradas no fon fino un Pan vivo: 
afsi los que participamos de; efta Mefa, 
aunque feamos diferentes, hemos de fer 
en el efpirim de Jefu-Chrifto un folo pan: 
Vnus panis, multi. San Cyrilo Alexan
drino: E f i  multi fumus., unum tamen 
in eo fhmus:: omnes enim uno panici-

25 O digamos, que para participar 
dei efpiritu uno de Jefu-Chrifto, quiere el 
Apoftol que feamos uno, como lo es el 
Pan confagrado: : Vnus panis. : de uno 
pane. Corno llega á efta unidad el Pan 
que fe confagra ? No fabeis que ha de fel
pan ácimo el del Altar >. No ha de tener 
la hinchazón, que fe ve en el fermentado, 
dice San Lino : Ñeque enim acimum
intumefeit. Mas. El pan ácimo eftá fin 
levadura que le corrompa, que es ima
gen de la corrupción , de la torpeza, di
ce Laureto : Significat immundus cogi
tationes fermentum. Sin efto, el pan al 
confagrarfe perdio, renuncio fu propria 
fubftancia terrena , para recibir una co
mún á todos; los Panes confagrados, que
es Jefu-Chrifto, nueftro Señor. Diremos,

\

pues, que de la fuerte que el pan no ad
mite hinchazón, renuncia fu terrena fubf
tancia , niega la corrupción, para lle
gar á la uiíidad f  afsi nofotcoj hemos de 
renunciar el afefto d̂  la hinchazón fober- 
bia, de la codicia de lo terreno, y de la 
corrupción de la torpeza, para llegar á fer 
un Pan , que participen del efpiritu de Je-

fu-Chriftó ? Mas myfterio encierra la fen- 
■ tencia'del Apoftol: que aun rentincia nías, 

el pan, para efta unión myfteriofa.
2 6 Hay que confidérar en el Pan (di- ’

ce el Angelico Dod:or) demás de otras Símil, 
muchas propriedades , tres uniones, que 
le fon forzofas para confagrarfe: In pane biv. t|j, 
triplex unió attenditur. La primera es la * 
natural, que confifte en la femejanza de Puen.irt. 
unos granos con otros, por háver nacido <fuc.Spir. 
juntos en una efpiga: Primó grana nó- 
bilia, &  f  milla colliguntur. En efta fe Aib.M̂
ven los granos muy parecidos en la can-, fer. 9, <g 
tidad , y en la figura, y aun en el olor, y 
fabor. Pero fe confagra, eftando afsi > Yá 
fe ve que no. Pues efta íignifica (dice San
to Thomás) la unión de la naturaleza, 
que hay en los hombres, que fe funda en 
fer de una fangre, de una fiuniiia, de una 
tierra, 6 en fer femejantes en complexión, 
y condición: y efta no firve por sí, an
tes fuele eftorvar la confagracion, y unión 
de Jefu-Chrifto, Señor nueftro. Paílád á 
la fegunda unión de los granos , que es la 
artificial , con que fe hace de ellos una 
mala con la aaua: iJcciiWi/o ( dice el Doc-

. /. • jL / iv .  m
tor Angelico) fanna conjperguur per 
aijuam, &* pafia conficitur. Pregunto: Etherius 
y aquella unión que tenían en la efpigaíSe i-con 
deshizo. Y  aquella femejanza;? El molino 
la defmenuzo. Y aquélla cafcara, en que fe Guerric.
parecían ? Yá no fe ve, que la aparto el «1« 
cedazo. Qiiál es grano pequeño, y quál es 
grande ? Yá en la mafa no fe eonoce; 
porque con la agua fe hizo dé todos los i¿,dcEu- 
granos una maía.fola , renunciando la fe- cha. c.20 
mejanza que tenían por naturaleza. Veis 
ai ( dice Santo Thomás) la unión de los * 
Catholicos en una Fe, y en un Bautifino, r
en donde la agua del Sacramento hace ;
dé todos una mafa de Chriftiandad, y R e-' 
ligion, renunciando todas las afecciones 
antiguas naturales. Pero fe confagra el pan
en mafa ? N o , que falta ia unión tercera ■ 
del fuego, con la que en el horno fe fo- 
lída, y defeca, concluye el Angelico Doc- Ibidem. , 

VertióyUt panis, folidus fiatrigne 
uitur. Se confagra ahora ? Ahora si.

JO para llegar á íér un Pan vivo, con 
fubftancia de Jefu-Chrifto en la confa- 
gracion, han de renunciar los granos , no

ib”
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folo la feniejanza, que tenían por natura
leza, fino las humedades, que confer vahan 
en la mafaí ^

Etended yá lo que decía el ApoP
to l: ‘Um s pañis, multi . Hetnos

I

%r
i '
C '

i r - .

r:

de fer un pan , como el que fe conía- 
gra, para recibir con fruto á Jefu-Chrifto, 
y fu efpiricu al comulgarle. Porque fi el 
Pan llega á felicidad tan grande, en ella 
Mefa, no por la unión natural de los 
granos femejante , fino porque renun
ciando cftíTiinion) fe une en una maía,

.y

i *.

•

y fefólida, y defeca con un fuego, para 
que las palabras le confagenjlos Fieles, 
para recibir á Jeíu-Chrifto con íus frutos,
y fu eípiritu en efte 
han de eftár unidos, no por el amor na
tura! de la carne, y fangre: no por folo 
componer una mafa de Religión; fino por 
la unión de una Fe, de Una eíperanza,, y 
una caridad Chriftiana. Efto ferá fef un

1.

pan íolidado, y defecado de; afcdos natu
rales cqn el fuego del fagrado amor, 
para que los transforme Jefu-Chrifto 'en

Ether. li. sl n f i f ^ o  al C om ulgar :
; contra mu$,  qm de uno pane participamus. Eh 

Qbifpo Etheriq ahora: ̂ uomouo de muí- ' 
tis granis faUum efl 
efióte &* vos diligendo., unam
jidem , i
tem.Sic cwus Ut in mem^

de los dos dedos, para tocar el Sacramen
to Santifsimo ? Eflñ es la que fe pide á los 
combidados á efta Meía, y Cena fobera- 
na , para recibir fus divinos frutos , y 
efedos: E xi 'm plateas : &xi in vias.

•i ' 4>: ' ■ :  ̂ •

§. VI.
LO S DOS DEDOS AD M ITID O S

v _ no fe abren para tocar otra cófay 
m que enfeñan alEhrijliano.

a ^

' { -

r' •

Yá la dice el mirmo. Porque dedos de
dicados á tocar el Cuerpo Santifsimo de 
nueftro Redemptor en efte Saaamento, 
yá no han de tocar otra cola; N e videli-

mt, poji taci um Cor- 
i. O manos de Sacerdotes, y 

mucho que eftos dedos nos dicen ¡ Ó
corazones de todos fignificados en éftos.

, recibimos efte Saétá^
fhento ineíable: Y  qué tocamos delpuesí vid, 
Hay dedos, hay corazón para el juego? F>efp,fer 
Para el vicio ? Cuidado , cuidado / 
no ferémos de los dedos ádmitidos á los

de efta Divina Cena, Mu->

7 o .n ,ii,

chos de los Ifráélitas comieron qj Manná;,; 
y incurrieron con la muerte en la indig 
nación de

ejin mahnd , ,CÍ5̂  mormi funt. _ -  _ 
por que murieron con la muerte teme- 

eípiritual, comiendo el Pan dé la vi
da ? Porque 1© comieron fin efpiritu ? Aí- 
fi lo ponderaba San Agüftin. Pero aun fue

Joann, í,

por mas 
caminaban á’ lá Tierra

C, - J

Aug.

X

paffar por la tierra He los Mohabitas
del monte Seir , les compraron 
para comer. Qué es efto?
el Pan 1  J

in% ^
Joann.
Deut. a*

.  *  *  .

,Mafio ií̂

L.

nación
comen manjares de la tierra
merecieron la muerte , y la
divina 'mortui funt. Recibir el vivo 
Pan del Cielo, y luego entregarfe á las 
cofas de efte mundo ? Volver al afeélo de

'  »

los vkiosj deípues de comulgar ? O almas, 
qué es enojar I  Dios, defpues de privar- 
fe de los S utos de’ la Comunión fentif-, 
fim a!

c
28

2 . -Ai

?  t .

•li.
- í i .

cap.

Ltiraamente, Cathojicos, no' J .  i '•*
es bien dexar de advertir en 

eftos dedos unidos. Qué ? No reparáis, 
que defde que fe unen para tocar la Hof-; ’totrá criatura, 
tia confagrada, no fe abren .fino para vol- . iltam fufcipcre poteji. Qué bello nido, 
verla á tocar ? Lo advirtió Guillermo Du- para imitado del corazón que comulga!

iSfec dtsfunmntur, nifi quando Recibifte ( Chriftiano) a Jefu-Chrifto?

29 No ha de fer afsj, fino como los 
dedos cfcogidos, négarfe, cerrarle á todo 
otro afeito de la tierra , como los dedos 
fe cierran para no tocar otra cofa, Es 
rpuy de notaf lo qué refiere Eliaiio del 
nido de las ayes Alcyones. Formanle (dice)
tan fuerte que ni aun puede deshacerle 
con el hierro. Lo particular ahora: le for
man tair á fu medida, que no admite á

lino T fu Artifice: Solum
Elian. li, 
v.cap.17.

hof Sabéis la razoiaí Guárdate de admitir en tu corazón otra
(  • C0-
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cofa agena de Jefu-Chrifto. O quien viera 
en los que comulgan lo queíe vió en 
aquel facrificio que ofreció el Profeta 
Elias , en competencia de los Gentiles, ó 
Idolatras,! Opc íiicedió í baxando 
friego del Cielo, confumió la viflima, la 

S-'Rcg.i 8 leña ,  y hafta las piedras, y el polvo; Ce-
« ¿ í  ignis Dommi, &  vormt holocmf- 
mm ligna ,  &  lapides,  puberem
auoíjpe- No es cafo admirable ? Para que 
íe conociefle el Dios verdadero no baila-

<l-33

afsi en tu corazón, quando has llegado 
á efta foberana Cena! Y  pues hieiííe dé 
tu corazón altar , para ofrecer tu ef-̂  
piritu á tu Dios , haya fuego del Cielo:
Jgnis Domini, foego de amor fervoro-; 
ío , ardiente, que no dexe Altar, ni pie-- traa. ’tié 
dras, ni aun polvo, en que ofrecer facrifi-; 
dos profanos al vicio, á la vanidad , al ' 
mundo, y al demonio , para hacerte dig
no de los divinos efedtos de efta Cena fo-

' . m
- •  f  - ' ó

-'r

• t

. 1

, 1 \

ba que el fuego coníumiefté la vidima? 
No hay duda; ( dice Theodoreto) pero 
Convino, que confumielle lo denias. Para 
quéí Yá refponde. Si confumida la vic
tima , quedaíTe el Altar con fus piedras,
no es cierto que pudieran deípues ofrecer
en él otra vidima profenaí Yá fe ve. Pues 
para que no haya vidiraa profena en Altar 
yá confagrado al verdadero D ios, confu
ma el fuego, no ib lo la vidima, fino el 
Altar ,  y las piedras ,  y ni aun polvo 
quede del antiguo Altar, en que fe ofre
ció facrificio al Dios verdadero : Con-

\ '
irheodo. -----------  - ^ r C

fumpjit non folum ügna , CP* Jacrip
' ,  &  ’ puberem» CP* lapide.

! i h

ne afficeretur murta dívmum
impiis mis facrifiia damonibm

•  ,

berana ; que no han de tocar otra cofa: 
los dedos que tocaron á Jefu-Chrifto en 
elle Sacramento inefable. Sea afsi,Clanem; 
tifsimo Padre de la familia grande 
Chriftianos, para fer admitidos á los fru
tos de tu Divina Cena: que yá no nos eí- 
cufarémos foberbios , codicioíbs , ni- 
torpes: fino renunciando eflbs vicios, y  
aun los naturales afedos de carne, y fan- 

,re, deíde luego nos ofrecemos, unidos 
en chriftiana caridad, á folo amarte, fin 
admitir en nueftro corazón otra cofa, 
que no fea de tu divino agrado. Admi- 
tenos ,  Señor,  á tu Cena ,  á fus frutos,  á 
tu amor , á la prádica de todas las vir
tudes , para fervirte hafta una muerte en 
tu gracia , con que paflár á glorificarte 

en tu gloria y^uam mihiy vo-.
bis,

O  fea afsi ̂  Catholieo  ̂ y
I * * .
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I ^'*1 ^rrio es granae j immcniuV 
fi;; tcemado el poder > el amor , y

de Jefu-Ohrifto, Señor nuet»; 
j en ert© Sacramento inefable, ie cP-1  

rnünicára á lás almas que le-redben, á la 
medida de fu piadofifsimaí ihclinacion yfa-̂  
cilmente • cóníiguieran» todas aquella gran
de perfección’, que defea efte Señor co-

5 pero fe ve que reprime fu in*< 
fique í‘ ére^ntad af Sol
por qué no comunica 

íu luz, y calor en una Cafa í Y  os dki que;
no queda por-íu promptitud; sí porque 
no halla vehtapa por dondê  comunicar de i 
lleno íu luz ] y fu calor, freguntad al riO ; 
caudalofo-ppor qué da fus aguas con ef̂  ̂
cáíéz > Y  os diráduego, que no 
por fu liberalidad; sí porque no 
vafos competentes para recibir con 
dancia fus aguap. Preguntad al fuego, por
qué no calienta á todos, por qué no arde
%ual en todas las materias que fe le apli
can? Y  hallareis que fefponde , que no 
quedando por fu adlividad, queda por la

- materias;

t _»

- \

Anfel. U. 
de Sacr* 
Alt*C. 
Cathar, 
Sen,

;, ir, 3. cap.
no.

’t  -

munica fus efeoos

t

V

í .

Mslach.a-4

efto mifmo nos dice Jefu-Chrifto, nueftro 
Señor, defde aquel Altar. Es Sol, con el 
lleno de lá lUz j y calor de fü Divinidad
en el cuerpo de fu 
Sol pflitU i Es rio caudalofirsimo de fan-
tidad, que Corre con impetu de amor á

de aétividad in<!om 
marnos en: sí;; Ignis 
fí no halla ventana,

w

obra con la

 ̂para transfor-
umefis éj 
,í y materia, no

efte rio , y efte fuegoporque folp

fegun halla en fas 
Chriflo Di\>in 
te autem  de

ueris

Pafehaí:
: y  ̂ Jib̂ dcEu,-

Cap.17
, non ....

. t  A K

* t . *

a Egyptó la 
el tiempo de 

£t tietra de Ghanaán 5 y 
ih; 1  íu Miyordpmo, que les 
 ̂ara aUmeritaríe en fu tierra

í amos como

Manda que les Üenen los íaCos que
quanto trigo en ellos cupie

otros en que
te que ni

trigo, de íuer-

Eífos que traben han de fer, 
tmveá : ímple faceos eorum. 
el credito de tu

el Pa

crédito de fu amor,gura el 
tro ; B m  efl men 

ôlet amoh hQ qué

Oícalíro,
i bfd. admor.

qUe pueden recioir, y 
en los facos  ̂ fegun fu dapaddad : 
tum pojfunt capere. Si diera mas de lo 
que cabe en los facos, éxpuftera el favor 
al defperdício. Si diera menos , parecie
ra menor fu liberalidad. Pero dando todo
qtianto cabe , mueftra la prudencia de fu

Aaa li-' 'X

//
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3.7Q Sermón 3 3.delSS.Sacramcnto. 1 5.Comunión efpirituaí.
liberalidad,  y íu amor, midiendo por el rente habitación, que una ,  y otraprepá-

raron á los profetas. A  Elií'do difpulo Ja- 
Sunamite un Cenaculo , que advierte el

kion' de los íacós ̂  el lleno 
mayor, 6  menor de el beneficio: ^an~
tum pojjunt copeteJ, e¡Í' 0en¡kra,
cpuam piáre fóltt amorl Eftá es '■ (-dice 
San Laurencio Juftiniano ) la medida con

I ’  ■
-

■ mm
.1

j ? !  e3

párvkñK A'Elias
quq era ;j|equfeño : Cena

ndo la otra «•<

'I

viuda en otro Cenaculo de fu cafa; pero 
q 0  pqmnnictd  ̂efe(P:os aclm^bles e%\ ;̂ nq k llama pequeño: C e ffí^ ^ ^ p m ié ii i p i  

foBprano Sacramento. Prontos tiene aqui J p  m m e b a t .y  ,  pues, (<JÍce una doc- 
JeíU'Chriílo los graneros'ítóW lá ahun-* '-tá"pluma)'qtié̂ í̂e'mide el beneficio á la 
dancia de fus favores , para darlos con medida de la habitación: P r o  m o d o

/:
. f '

M n'ejít

á recibir, qué vafo tralne: que fegun la cha para vivificar al niño, porque era fu 
difpoficion del vafo , ferá larlcárñdnicá

\

t  .

Laurent.
Jufti. íer. 
de Éüíh.
nuEH. 9.

>'* 'i 
< i.

don de los favores: In  f u i  corporis S a -  

c ia t íim to  m m

u n ifo r m ite r  n, ? i f e d . p x i a ,  jd i/ p tfitio n e m i

w$it^cu^uj(jue:Jim(ntis, V nU  ̂ )
. 3 y, No es lo: que paí̂  con ¡losPro-ii 

íemsj, Elias, y(JEli|eo. 5 Uno ,7 otro képrer̂  y 
fentaban á Jeíu-Chrifto, nueftro Señor* í

i,*:̂ uperto, San ¡Agiiftin ■, y
j-yriñOji^btró rSah' 

á  íii

mo*) ien V
fiy')Sani-Juan i.

.14

Orig. hp.
33. in 
Luese.
R̂ p.ILv. 
in li.Reg, 
cap. 7-
Aug, in ,v , ,  ̂ .
P ial 83. qmedOt oculto coíi ik

: aquellbs; áccide!Mes*i Pues á%rái)

Drog, de Elias yolvio á' laMda ;áí uaphijordella viuT
Sacr, Paf. da^ide Saceptajty>E

chryíbn ^ ^  ¡vida á ufi híjo dé la ̂ Matronal de Su
n o .  2 .  a a  ^ ,

pop. Hi- na: 5 pero es 
nomar. en tre  fina * y Otra

Remr^' ce el Texto Sagrado ) fe eñendib: fobre éí 
ŝ Rê i'?. niño:idiñimo : .Éxpandit fe  fuper puê  
4. Reg. 4. rum. Eliféo fe. encogió para .j ônerfe for§

bre el cuerpo? del niño : ¡ Incm^Ovit fe  
fuper mm. Seyíeftrechó con el niño: (d k  
ce San Bernardo:) . redudeñdofe á la me-

'  •  s

dida de fu cuerpo:. .Ad
e fe  c o n tr a x it.

( Pieles) la diferencia.; Por qué mnO fe ef-
y otro fe dilata al dar la vida,mi-

reprefentan alm iím o 
u-.c..nriiTo, que comunica fu vida di

vina' en efte Sacramento inefable: por que 
es efta diferencia> al comunicar efta vida? 
Eftá la; caufii i en los difuntos ?. N o , que 
uno * y otro eran niños : Eftá en las ma
dres 5 No , que ambas eran caritativas. Pe
ro cauía la diferencia myfteriofa la dife-

Bern.fer. 
x6. in 
Cande. mm, pue-̂

H f

lagrofa ? Si

f 5 pero
Elias, que tiene Cenaculo dilatado, fe di-

"A
: \

.  y  •  *

* V ' s

*

-

. , Heuniem
hojpítíí j u i t  m o m s  i bem
vado de tierraír y; dilatado  ̂ correíponder' 
ránsídilatados ios favores : f e \ .
Yíá corazón eftrecho. conafeétos de tier;4.

'  -  'A'

ra ■ correíbonderáii i; eflbs favores

- 'h
. i

' T .

cap. 30,

y  . í

. . . .  .
V.

0*4 »; Jpá„ Ekles:* lie íupuefto(eftá doétri? 
lahde la. prbparadon ,  y dilpofidoñ para

tratar de uná 
* »en ordenT 

los efedos , v.fávores de la
f

ki Comunión Efpirituaí. No; nos detenga
mos en folidtar la gracia para el aciertoy
y qne por de la po“!

intercefsion de Mada Santifsima

m ea \>ere e 
6,

-  1

'  f fu -C hriJio , Se, 
S a c r a m e n ta d o

i

Efeo hoy mucho la claridad
( Soberano Señor deí Cielo, y 

porque deíeo quede bien entendi
do el aíTunipto que vengo á proponer, 
por lo que le Confídero utilifsimo para to-

aolican mucha i  b  nráíítira de 1

•  . s
> s

• .  >■

'«i

y? «■

■)

♦ ^ s

.  k :

r-
« - i - r W-■''’é 

' * .yk̂
i.

• rj-*.r|

a
e f -

r  •  / .
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"  ^

cap»
'Cathĉ »

que 
EÍ Santo

54' ,

4̂ |fjGha:
;'

Sarito Thomas , San Buenaventura , y Go- 
muniTiente los Santos Padres, y D olores 
Elbláfticos, y Myfticos, diftinguen ; treŝ  
modo® de xomulgar ̂  íegun tres i diípDÍl- 

s de los que comulgan.''' es
do fe; recibe á eñe

art. -

■  ̂ l;
1. ^

tual, y facramentalmente :
quarido folo

el
ici-

' ■ '■ g y el tercero ,0̂
<ap*. 7̂'
Bonav.in
aM- 9.

ú nos

fe recibe: 
folo fe recibe con 

Los que le reciben efpk
, fon los bue-

á
¿ef. ibi. comulgar con la debida difpoíidon s y,ef-í.

tos ( dice «1 Grande Alberto) comen y y
BTutefíii incorporados: en Jefu^Chrifto:
4í íift.v. ducant, &* mmducantur. Los que le
q. 4. reciben folo facramentalmente , fon los
Xárant. 
ibiaem.
Suar. in 3 vimiento 
P- tando en md eftado de; culpa grave 5 y

éftos . ( dice San Alberto; Magno) comen, 
T̂ ŵ irr. XT r/̂ i-ní̂ n nnmne annaue reciben, el

a

ig.fefl.I Ctierpo, y Sangre de Jeíu-
Belarin.

i .

y no comen , porque aunque
y no re-

__ _________ __  Aiandmmt.,
Conc, I. &  non manducant. Y  los que : le^reci- 

2 [jgjj PqJq efpiritualmente. fon los 
tianos buenos, que íin 
comulgar , percibieron 
de Jefu-Chrifto, Señor nueftro; y 
( dice el Maeftro de Santo Thomás) fin 
comer, comen, porque fin recibjr real
mente el Cuerpo del Señor, fon alimen
tados de fu foberano Efpiritu: Non man
ducant , / 'id tamen

6 Queréis ver eftos modos de co-, 
mulgar en las Divinas Letras?El Gran Pro
feta Ifaías anunciaba á la Iglefia fus ma-

en la Encarnación del
♦  ^  /

• V
•y.

yores
• Verbo Divino; y defpues de defcribir la 

paz de los hombres , con fu venida al 
mundo: H a h u a h it  lupus, cu m  agno \ paf- 
fa á decir, que comerian juntos el becerri
llo, y elofíb : V m lu s  &  u rfú s p a fd e n -  

tu r  J im u l Lo entendéis i Ya lo explica 
el Angélico Dodor. Es becerrillo ( dice.)
el cuerpo del hombre, y el oñb es íym-

- -  • ’ figmfii -

eipintuaL 371
juntos, el becerrillo, y el oÁP , quandq Bonav-in 
el cuerpo, y el efpiritu comulgan junta-  ̂’ 
m'ente 5 quando no folo abre el hombre la d¡v. Th. 
boca,del cuerpo para recibir la forma fa- opufc.js

ue el corazón, y el efoiritu-  ' ' ~ ± - ' ■'■I ^  Al. Mag.
abre también fii boca para reabir fus fru- fer.
tos

6 , de
erntur; fímu/-. Santo Tñomás: Euctiar.

H i  pa feen tur f im u l -, fc i lk e t  Vero cibo^ 
id  e jl^  carne C hrifii i u t p ro jit animíC,
0 * corpori. Y  eñe fué el myfterio de

 ̂  ̂ los
la Sangre del Cordero, no folo en uno, 
fino en ambos lados ¿de fus puertas, pa- 

• ra librarfe de la muerte: Sument de fan- Exod.
ac Honent íuner

1%

malos Chriftianos y que con horrible atre-; efp

na, que' comunica en el Altar eñe Divi-
y

no CoMero Sacramentado .( dice San , ..
 ̂ no fo lo : fe. ha de recibir por j 

el lado bde la boca corporal, fino por la ci-am< e. 

ípiritualdambieny de ’íuerte, que eípi-
ritu y y  buerpo fe aúnen para formar una

....
mn ore

m

ed¡euam ore
como

* N

Veis aqui
r la Comunión, no 

fino también efpiritual: 
que comulgue ,el efpiritu quando comul
ga el cqerpo, recibiendo no folo el Sa
cramento, fino la virtud , y Elpiritu del

m -fiis , fp ir itu m . Pues comen dor

* %

7 y  en, anora la Coínririíon, folo Sa-
I S

cramental. De eftahabló Ifaias (en fentir, 
del Grande Alberto) quando dixo dé el 
pueblo de los malos, que fe llegan á Dios 
Cpñ la boca; péró qué tienen lejos de fu 

‘ el corazón : Appropinquat po-i(; î 
pulos ifie ore fuo ; cor autem ejus ’ 
efi d me : porque llegando á comulgar 
cort la boca, tienen lejos el corazón, por 
tener en la culpa la voluntad :

ore per /aeramenti /umptionem: fer-17.de 
y EM- fcx/r longe ejl per peccati Volunta- 
tem. Por eífo ( dice, y lo mifino.el Doc- opuíc. 5« 
tor Angelico) fe comparan eftos peca- ĉ P-’*?- 
dores al traidor Judas, y fon fus compa
ñeros : Socii judí€ traditoris ej/ciun,:- 

Pero advertis en qué ? Oygamos A
or. Defeubrió á íus Dif. 

ci is , que eiraba en la inela ef trai-
con eftas palabras : £cce, manui tus. a».,

Aaáa tr a -
9
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' 3 7 2
p-ádérnk me mecwm e(i in menfa. Re-

j diee Í Mceé ̂  qué eftá conmigo en 
la Méfá la mano del que me trata 'de 
vender  ̂ t a  mano no mas 5 La mano * di
ce Jefu-Ghrifto : Écce mmus. La mano

:a el Gran Padre San León;
i Jü-

Mefa Sagrada / fegun el Cuer- 
en la ttaicion con la

%  ^  t

no mas f ex]
aunque es

das eii

no 5 pero la mano
eoj âzoli

Icofer.7' 
df PaíH

SimiL

Aug.H.irf
deMorib,-
Manida.
cap. 8.

I1

porque
, y

ce
tum  cum  
te  m te m
mm fdlptatem, 
plebis ármabat

í  . ̂
ntanusi

con l a  i w T * v . . « ,

fus enemigos i Ec  ̂
rVore enim

> men-̂  
. teC-

j para xnunrar ae ios vicios 
face i para aborrecer :át mundo:; y con̂ *
ferva la vida eípirituál* para alabar á; Dios; 
y agradarle í Afsi él Angélico DbiStor.
Pero hay mas crt efte alimento , dice o 
Orígenes; porque es el fruto deí Arbol
dé la Vida  ̂ que no Iblo alimenta quándo
fe recibe, fino que recrea al eípiritu quan- EuehíV;̂ ' 
do fe huele. No folo es manjar para el 
gufto deí alma que le come j fino ram- Or%.,h6, 
bien para el olfato efpiritual, que fin co- 3 
mer le percibe: tídbéns fmBiím i qui 
non folum fapofe ómneS i fed i& * odo
re pra:cédat : ún dms animte JenfaSf 
id efi pujium i &  odofatum rejiciau 
A  efte olor füavifsimo miraba el Eípi-

r  3

: *

f.
>

worem 
la comunión de

\ SusJudas , que es 
compañeros íort los que Comülgart'^n
la culpa grave en et corazón ;

f ¡ ¿

4
fon como el

muere ( como
do la muerte en 
la confetvacíott de
nem
Han tales pecadores fU niuerte, y

porque ha-

nacion en el Pan de que

en la
fñini illü

ho-'

i  I í.
I

que ea f  j  que la  co?»-

de coi
yá éíios dos modos 

V veámoW el ter
arCero  ̂ que es cona 

de qüe con eípecialidad hembS dé tratar
hoy , yá
mifma , yá como 
coímados frutos de la

comunión en st 
n para los

viíi-

comi-cibus: Que fu carne 
da verdadera. Es porque en efte Sacra-

es alimento , que con-'mento

F « r .
x j  \ s0'

< .  '  i [ ^ ,  ..

\
r ?  1 « . ,  ' *4 U J

\ -

i  .*

ritü
ria ae íosias , com

varias
oitíe tn commii.

llanio á la niemo- 
on de fraíran-

« * v  . .. Vv* V
>‘ 'í .

* ' í V .

M e m o r ia  EccI. 4j>, ' . ' I

/ f - *

I ; j f  ' -

r

porque- 
como

dice David) memoria de. las maravillas Pf i lo»: 
de D ios, fe compone ( dice San Alberto 
Magno) de las preeiofas efpecies aroma- 
ricas de la Divinidad , y Humanidad ‘de

i para atraher», y recrear las 
almas 'con el fuaviísímo olor de fu amo-

f  .

V' I <

; 'Ut JuaHjsim¿e pietatis
trahité Jideles Eccleji£. Efte fer. 4. de. 

es él olor fragrantiísimo de aquel balfa- 
mo , con que corren las almas en íegui- o“u¿j8 
miento de Jeíu-Chrifto, fu Divino Ef- cap. 4. 
pofo y por la imitación fagrada de íus 
virtudes; In odorem 'curremus umuerí- Caat.r.

/

torum íuoYum. Es el lecho florido oío-
roíb deí corazón de la Eípofa ; Lgc- Cant. i 
tuíus nofler floridus i porque participa ^
( dic  ̂San Bernardo) de la flor del cam-

-4 < •.
. ..r i•  1 f

:v '

, á qqien debe el olor 
, y flores ; Sui partid-Bet

patíone fleri y quod retinet i  ó *  quod

po
de fus virtudes #

' - '
V;47. in

Cant.

9 Pero vámoS práétícos. Cómo fe 
percibe el olor de efta divina comida, de 
efta confección aromafica> y balfamo ío- 
berano deí Alfar, aun fin llegar á Comer? 
Efta'ndo el lecho del corazón florido con 
el olor fragrantifsimo de Jefu-Chrifto 
flor ? pero es menefter (dice el mifmo San 
Bernáfdo) que fe renueven, y repitan las 
flores de varios a£tos, y afeétos, ^

hai-

i'
0

' ■ . e h

.y»

:P



l 'Bern.ibi.

/

S

Bern-ibi.
• Í Conc.fcf. 

¡3.C.S.
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n, X

haya en elcorazóii olor qué percibii:7V(?'-
efi fane reparare f  ' y  
er retendor es appariere Jtores ,  quoa 
odorem fuum minime retineant. 

pues  ̂á las flores de áftós j f '  
^ ¿itos, que ha de tener el corazon para 

’ ibir efte ólor, que es Ia cdniunion eP 
Denos luz el Santo ConáiíiÓ. 

Habla de los qué comdígan efpiritual-
mente,y dice fon los qué coméri efte

fe vivav
que es la que. oora pór el amor  ̂ eti lo 
que fieñten la utilidad, y fruto de efte Sâ  
craniento Santifsimo:^^ \>otó propoptur̂  

cceleflem panem edentes, pde Pi- 
\>ai quc€ per dileUioném operaúr i fruc-̂
mmejus, utilitatem Jemimt.l^óte^
pai-ais, que fe ha de llegar con Fe^ EíTé 
es el primer aáo que pide eftá eípititual
comunión: Fide. No veis qné fe ha de 
llegar á comer el Pan celeftial FEífa es 'la

detener: '
tes. No advertís, que ha de 
mer efte Pan divino ? Effe eá el 
cáz con qué fe ha de venir •: 
que ha de fer ia fe ,  no muerta, 
Efte es el afefto princi 
•por el que vive la Fé :
per
de juntar aíFos de Fé  ̂ de 
de vivo defeo, y de attíor de Jefe

eipirituai comnnion: truiturñ ejus 
utilitatem fentmnth y de eíTa fuerte fe 
difpone la alma, cortel olor de efta fo-'

, para los mayores frutos,
y utilidades, que comunica efte divina 
manjar al que realmente le recibe cort 
efta difpoficiOn Veré éfl ctbus. Individué-̂  
mos yá.

S: III.

nion efpirituaí exerdeio de aétos
de Fé.

O  primero (alpias) que- fe ha 
de exercitar, fon los aflos de 

-Ghrifto ,  Señor nüeftro, DiOŝ  
; pero fe

V

naventura) que no todo afto de Fé de
la Comunión efe 

afto de Fé de

mentó
en efte foberano Sácra-r 
quilibet : oBus- credendi Bonav.in. 
> plcít i nípille pt qui ejí
V í n -  .  ̂ i y  y  . Jr  art.i.q .i
wíju pf'o npbts aa rem-̂  Turrecr.

quam
quam

demos
las myfterioías ert qué

fe halla la rázon natural i. para vér f  Có-f 1’’
nocer, y
Ocultó en

> ♦

Córnó la

á todo un Dios
y

/

te.

i Bcrfer. i
porqué “le Épipb.

.Similes.nor-rj . . j j , . Picm. li,
qué le impidan paredes, nubes j ni í i .fymb.

i cómo la flor del Sol le bufea, le 7 í  • ■.
, le mira jaunqué mas le ocúlten nú̂  Baidum.

 ̂ in Match.
: afsi, y mejor  ̂la Fe GOi' i s.

hoce 3 halla, f  atiende á Jefú-Chrifto,núefe
t j oculto en la nube de los ácci-

j y éntre la noche obfeurá  ̂y tinie- 
de lá razón natural i porque négan  ̂

dofe al juicio j que ptocedé dé los fenti-
á la vóz de Dios j ver-

ert, fe infinita,que
lacertézá délo qué ha revela

do de efte ineíáblé myftérío.'
í  í Nó os ácórdaiS* qué Ordenó Dios 

á Moyfes fe défcálzáílc f  qúando apareciói 
én la zarza í Sabéis por qué? Qúifo Moy- 
fes acercarfe i  vér el prodigio, y reco
nocer cómo era pofsible arder la planta

ip
magnarn, quare non 
Cómo es efto  ̂ , fuego  ̂y fin abra-
far ? Arder, y no Confemir ? 
íiar la rázon i

Exod.j.

exami- 
'. Paflad

dé la letra áí eípiritú. La Divinidad en la
(di

ce San Leoií) y lo divino no confume á i 
lo humano ? Dios Hombre én e l, tálamo î r. i
de Mária »y queda fe virginidad intaéla?

én efte admirable Sacra-

de Natiy.
&  ep. I » .

mentó, y fé confervah fin la. fúbftanciá
pro-

**iV /



* • :

propria los accidentes ? Aquí de la razón;
cómo puede fer í Defcalzate ( dice

Laud.ss. y lo (&btis: Solve calceamentum 
virg- . dibus tuis. Pero que hace el ir defcalzOj, 
F*od̂  q" para penetrar los myftctios 5 Es defnu- 
Rup. ibi. darfe de los afedlos terrenos, para poder
l,i.e, II. entender ? Afsi San Bernardo. Es renun-

ciar loswcios vpara no i; _
¿ f e a ! '  gencia í S an  Epiphanio ladecia. Pero m n  
in ancho- gg nias. Fué eftUo de los antiguos deí- 
S Í.S a - calzarfe, en feñal de que renunciaba uno 

I o, íii derecho, en eíhecial en caufes de naa»\10
lie. trimonio. Afsi lo hallamos en ei unro ut 

ISrübi. : ̂ ando alter alteri jure fuo ce. 
adag. i 7 3 debat litbsebat homo
Deut.af.

fu dere-
cho legitimo á lá verdad para 
.Queria Moyfés ufar de efte derecho j para
conocer los myfterios de la zarza. Dios le 
detiene, mandando que fe defcalce: Sobe

' l  Porque no pen
drá penetrar aquellos myfterios la curio- 
fidad de Moyfés, fi no renuncia el natural 
•derecho , que tiene el entendimiento 
verdad. Renuncie Movfés efle ’
fu......... .. razOn, y oyendo á D ios, em
tenderá lo que nunca entendiera ufando 
de fu derecho i Sobe calceamentum de

stmSu
iz  E a, Catholicos, de efta fuerte fe 

ha de exerdtar la Fe, para la efpiritual co
munión , renunciando el derecho del jui
cio por los fentidos, y creyendo con to
da certeza la verdad de efte divino myf- 
terio, porque Dios la dice. Porqtie cono
ciendo la alma, que tuvo Dios fabiduna 
infinita para inventar efte medio admira
ble de nueftro fuftento efpiritual: que tu
vo bondad para quererle, y omnipoten
cia para executarlc , cree firmemente, que 
debaxo de las efpecies Sacramentales 
eftá verdaderamente Jefu-Chrifto, verda
dero Dios, y Hombre; y dice excitando 
efta fé : creo, que debaxo de efte velo eftá 
realmente Jefu-Chrifto, mi Señor , fu 
Cuerpo, fu Sangre , fu Alm a, y Di
vinidad. C reo, que eftá allí prefentc el 
Hijo de Dios vivo , infinito,, eterno, im-
menfo, todo poderofo , fabio, y Santo.
C re o , que alfi eftá mi Salvador, mi Pá-,

✓

. I 5v
dre, mi Maeftro, mi Juez , y mi Glorii*
ficador. Y  lo creo ( aunque la razón no lo
alcanza por el informe de los fen̂ tldos) 
porque el mifmo lo ha revelado, y teh- 
go certeza deque fupo,pudo, y  quifo 
fcr alimento verdadero de los hombres^
como lo dice: Caro mea Vere efi cibusk 

tde. • •  a

:  i  '

' «  . i  i  .  <

* I

es la conjt̂ . ^  .

13 T
Vid. hi«
ícr. 4.a.(
17.

( parece que me dicen| 
crcemoá con eftá fe, y exerci- 

tamos elfos aítos. Sea aísi; pero pide mas 
la efpiritual comuniop. ■; No dice Jefu- 
Chrifto,nueftro Señor,que es comida ver-, 
dadera en efte Sacramento í «-
bus: Luego le ha de comer el efpiritü> 
para la comunión efpiritual í Edentesi 
dice el Concilio, Pues efte comer ( dice,
San Buenaventura ) pide la 
del alinaento , que es la confideracion 
atenta de efte manjar celeftial; A d hoe Bonav.íá 

’uis fniritualiter manducet, requir 4-dift. j».
......................fidei. Y  antes: Spiritualis
maflicatio efl recogitatio cibi,fcilicet cOr- 
nis Chrifii, pro nobis expojita in 
ad reficiendum. Yá fe v i, que el que SimÜ 
come no fe contenta con recibir el bo-

.  C *

5 f

Gado en la boca. Hace mas, que le 
ne aJJi; allí le rebuelve una, y otra vez: 
allí le defmenuza, le paíTa de un lado á, 
o tro , y de efta fuerte ( dice Guillelmo Pa- GuIII.Pí- 
rifienfe) fe diípone para alimentar. N o 
paflá afsi í Pues aísi ha de pallar en la ef-  ̂
piritual comunión, dice San Alberto Mag- Alb.Mag, 
no. La Fé recibe efte divino bocado de 
efta mefa; pero la meditación le maítí- 
c a , le divide, le dcfiiienuza , coníideran-i 
do las grandezas de efte foberano 
rio ,y  ponderando una, y otra vez la im- 
menlidad de efte beneficio de beneficios:
Aíaflkant fpirimaliter carnem Chrifih
( dixo con las mifmas palabras Santo 

' ' ' incarnationis cius
beneficia denoté me

tando,
en

A :  i #

.i'  ̂ i

r .

'' ‘ -7f
*. -1 As*'*’

i  > ' X * . ^  4  - i *

.  7  i - *
,  \ Sf\

'  .  f

j 4 No es ello lo que leemos
Pro



Scrrnpn 31. del SS.Sacramento,
fueres combidado á

#*■
Proverbios ?

*  V  '  ’

Ia mefa del Principe ( dice Salomon) atien
de con diligencia a los platos, que te po- 
n,?n delante  ̂y pon en tu garganta un cu-

*• áiú\o \ JDütffenter attende qu¿e appoftta
Hctem tuamyO* Itatm cul~

I, Offic. 
cap.13.
Aug.
47.8̂ 48.
inJóan.
Barbenn.
Jiicnut».

r k f
.   ̂^

.1'

"  ^

tmm tn gutture tuo. Que hable de efta 
IvUefa foberana del Principe de las Eterni-̂  
dades Qtjriftck Jefus,do, fupongo con San 
Buenaventura 5 y que /hable de la comu-j 
nipn eípiritual,dé ve en que no dice,quq 
atienda á lo que realmente com e; fino á 
lo que tiene delante para com er: Ante
faciem mam. O , y lo mucho que tiene 
que atender,  y contiderar, el Chriftianol

. w  • • ' . .

Hay que CQflfiderar ( dice el Seráfico, Qpc- 
tp r) tpdq Ip que vimos que confeílaba la 

^njcob "Eé ’ Appfifuk ante fadem nqjtram j
’ Sanguinem, Animam, O

Joan. tatem fua¡m. Hay que /atepder al ,ext!̂ ^̂ ^
mado amor con que efte Soberanp Prin

•  ••  V  A  '  .  , r x *  A J  -  - ' i  ■ . ¡ i  d  r  ~

cipe je np§; ;di eti comida y , pata ajittiet  ̂
tamos, fortalecernos, y vivificarnos: Conr

Jtdera eximiam charitatem, (¡aam no
bis in hoc cgn'vhio ojlendit Chrijius. Bien 
e ft i; pero por qué feha de poner el cu
chillo en la garganta l  Yá lo  dice él Será
fico D o ^ r . , Porque eíPa atención , y 
^pnfideracipn ha de fer* vf piiio un 
lio, que dividaen par tés el niyíleriq^

varias CPÍas en

V

V I •-*.

f  •

Bonlibi.

tr.:̂  11,

como

ú

• / :

L/

Q-'/

Pan: Deoet gomurrere 
c^íw. Ea , divida la

I

cuchillo , que efta es la 
cacion. Sabéis cómo í Con

*  »*• • '  /  I . ■

preguntas : ¿¿uién'i A  quién'i^ueíJ d 
que 5 Preguntefe la alma : ̂ uién es 
ñ o r, que, fe dá á si tnifmp en efta mefaí

 ̂ í  ̂ *

El Criador de todas las cofas: el R e y ,  y 
Señor de todo lo criado: Un Dios de in-

V • '  ■ ' i -  . :  '  -  V

finita Mageftad, y perfección : Un Dios 
Honibre,amante de los jipmbres:Z)i/i^i»- 
ter attende. Otra áiviCíon: A  quién íé co-7 
munica í A  m í, que foy ppivp, y ceniza,

de tniíé-

;  y

pecadpr, ingrato, y un 
rias : Diligenter attende, ^wcha el cuchi
llo : le mueve á comunicaríé f  Np

de
j \ \ 

V

r y .

«  ♦  y  .  >

fu interés, que no tiene 
nií, fino purp am o r , y defeo de mante
nerme en fu gracia, para glorificarme
Eternamente/; D iligenter attende. Gttíf

1 5 ,L.omunion clpintual. 3 7 s
vez: A  .qué"fin fe comunica í A  cpmuni’
carme iCf fmto de fu f Pafsion, y los dd- 
nes precipílísimps r, que ofrece en, efta 
M cC k  D ilig e n te r  a ttjen d e. Divjdada- alma 
cpn la cpinlideracion i éfte beneficio de efta 

r ui#fa^i?fte .mau
rap Ip pide la éípftituaf Aiuiuniori; .^^ar 
t u e '  ~ '

•  * ' |  t  '  .  4

pm m q^

•  •  *1 ^ V- *,w V á . x

IS
f ^  k. 7 J

f  /

f   ̂ y ^
¿ ‘c

•i i Aftémps :ájipi tercera > que, di-
i  !;;ice; CPUCUiO;̂  que ,es

el deí^^díi epmi^gatífeaiípentp^i/^ro Suaran 5
P’ q*. 7 S|-
difp.
feól. r,' '̂ ‘
Bonav.ía 

col.

Cíjba/íJ. 
ExpoCli-

comu

turg.c,4%
nalmente todos los Theophi. 

tinpi,que/jes/cne- 
q i^ ^ a  cfi(ás efte deíéo, quanto

es eft A/í
realidad ; fi nudicran. Efte dcíéo eficaz / es

Rayn, to, 
lí.feól.i

. 0 , y ícd de efta cpmida/y y bebf*
que ;fgnfq ;encnmieníjada 

como medio para los
^amphfijaturatijmt. *•

jfim en tem fy
 ̂i ’* i*«  ̂ V 1 A un v a c io  rif. tr. de

de los afeélos vicioíps 5 porque (como di- Eueh.c. t
xp Salomón) un eftomago lleno dcljjre-
cia aun la dulzura dcl panal: Anma fa-;'̂ ^̂ 'f'* 7'
turatd calcabit 5 y  iñal podrá (di- 
ce San Bernardo) dcícar con hambre a

, un corazpn 
que éftái repleto, defaliine^ tofco délos ^
vicios: Quomodo pot0  iej^ire ,  t>eljuire Beritard,
Ckiflím^lenus, qHptidie, (iliquis porco- »•! 
r«.^fÑ ailplpYe^iereyacíp ape
tencia de efta divina comida; que el en
fermo fe conoce tiene muchas veces va-

*  ‘  .  ;  *  a  ,  '  ’  .

cío el eftomago, y no apetece alimento;
acui fervoróse ipfe appetitus.

I $ Enifeñcnos David á comulgar ef-

/

•X h  ^

pm-

j . .  •
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376
puitualniente. No fabeis,que en el aife-
■■ ■ ' Ia Ciudad de Bethlem fe acordo dei

ás;ua de una cifterna
».Reg.»3 de beber de

ttlvo gran- 
'e M e r a v it

de cificrna
lehkm r Se la traxeroiv? SL Bebió la ' agua?

te i apuarum, tta de fiderat amma med 
ad te y Dem. Que defeamos las aguas dc 
efte Sactaniento, que fon las fiientes det 
Salvador, que dixo Ifaias, delafuerte que 
cl ciervo defea las fuentes de las aguas. Pe- „  
ro por qué hemos de deíear como el cieri* ¡i ¡dt 
VoMd notando, que explica áísi los de- 
feos ardientes  ̂que nacen de

r/̂fe, y con- >•

reparar
rimentado en trabajos como David , no 
Duede fufrir la íed? Yá que no la fufre,  y
l*'t r O  ̂*C . í*'/ • ' ? • ? >.« V ̂  /ÍS. \ í. S ' l\ j  .'L

agua*, cbmó
no la:

- íideraeion. Llamo la alma Santa de los
Cántáres á Jefu-Ghrifto,  Señor nueftro.

mentar el valor de.̂ £tiá '.Gapitanes í No fuo
fino verdadera fed, dice San Ambrofio.

'  * 1-

Ambrof. 
Appl. i. 
de Dav.
cáp.7 - vid('dice S, agua de la

i

defpués en el
de cornunicar

k  V

trahewfho á
ial, y por ello * no la bebe;
5- \ • f

vacío tierra,
 ̂L. : L
Ibidetn.

t i  viva la

mmam
n o n  n a tu m

jemos

*•

tum.
vado de los áféa^sYicioíos, y  excifemos 
luego defeos ardientes de recibir á efte

Joann» i. ¿f'm ilagro dé

Luc. 1%.
Drog. de 
S'acr.Do-
niin.Patr.

tos eran los 
Señor de

etiaeno  uejiueravi m e  f a j e
)̂ obifci*m} pues (conio dixo 

) nirtgúná otra cofdde la tierra
con tanta efica-

Tcrt, lib.
contra
Marc.

lígñum emm ut 
concupif jeret. O,

a defear, para hacer, como fe debe
Comunión!

Pfal. 41 1 7  ■ amos, repitamos con

la Isla de Chipre en las viñas

. )iht\

ii 1
mem

Es comparación extraña; porque'
“  '  “ ,  cer4 Alfex;liLfi* Eñgaddi efta én la Tribu

VComo
1.

5 como
cap.i.

UC'Hier.
1 '

en las viñás de' Engaddi , fiendo el:
V*!*' e

V e que le dé

, que cita tan
y diltantcí Porque la fe de la alma fabe da n,|ji|
acerar eíTas didancias con la fé. Los

,0) quando pafi&n por el
íhat I ia Isla de Chipre, ván llevados, no

■ ■ Olor ,yfra-»
grancia dé íu tierra , y atráhidos de efte 

.efean coñ efíacia, y caminan na- 
a gozar de lá fragrancia: de la Islá:̂

’̂ c maxiini’ riotatúr

.̂k-'

rl:
«  .

nec
ea in odoreM earurn 

él deíeb del almayxom o el del ciervo; 
^utffkdm odm  dfidera cems i por- pión,

defea efieazínénte efté divino alimen-

*
- Plin- lib.

térraŝ
Lucar, li. 
5. fymb.

■•i
fpVnó por lo que 
pbt"16  que huele la fe:
in odórem nMiOM̂

Nace la gráúde fed que
tiene el ciervo, del calor de las íerpien-

la alma la

• di:-

/

■ I M

-  l'l%
■ \ \

tés que come, 
ferpiente, que es la prudente y y atenta
cOrifideracion, y tendrá la

r:

<♦

• i  • ‘

que conviene para comu 
intetlipentia a 

0 p̂otei
gamos Con David ,  que tleieamos , como 
cl Ciervo;porque defeandó por lo que 
fe cree, y fe confidera en 
na , corre la alma, bracea * 
llegar á fatisfacer fu fed : 

cér\m. Dilate el corazón

Chr
: r - : V

divi- y

por if

.

,y  fe
coa 

capaz de /
■ Quemadmodum defiderae éerpus ad fon- que- le llene Dios de íus dones ,  como ex-

• ' /  . .

1 ,

Jl
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San Gei'onynio el dih^ M  os ttiu m

■ £ S  bre ( d ¿  Orígenes ) y experimentara los
S is j'O- eftaos de ella celeftial comida:

a k m  copiofumfamefcens^bene osp
inIi.Rfg- ^^^jTeré ejt cibm. Koto edentes.-

V:

V

- V

io d e  )>erdadero f e  

rofo A m or.

X8

- k .

Ejo aíín es mcnefter mas que 
la Fe, la conlideraeion, y el 

defeo. No veis que dice el Concilio, que
ha de fer viva la fé para efta efpiritu'al co
munión ? Fide )?i\>A., Pues es el amor- la
vida de la Fe: per
ramr 5 y afsi es menefter , que la alma 
exercite el amor para la comunión
ritual 5 porqite (como dice el Doctor Exi-*
mió Padre Suarez ) no fe llama comunión 
efpiritual porque lo es el modo folamen  ̂̂ 
te , fino principalmente por la mayor 
unión, que coníigue;la alma con Jeíu- 
Chritto, y efta no fe configue fino por el 
amor. No efcufo fus doflifsimas pala
bras : Non tantum dicitur fumptio fpi- 

Suar.in j ritualis ., mia fpfituali a8iu ,feu mo~
í i d i P  do fit y fed prmpuei, qma parit fruc  ̂
put. 61. mm fpiritualem majoris unionis cum

Chrifio : hunc \>erb frudum, non ha-̂  
ift ex charitate oriatur

ÍÜ11ÍI! Pa- J

‘ de dixo San Buenaventura, que 
Euch.c.i Chrifto, nueftro Señor, en efte admlM-i

' ble Sacramento comida verdadera:
ir

lea.i.

re  e j t  a b u s , el comerle 
ha de fet á femejanza de cor-

' /  - •

15. Comunión e

r

4.

; porque como en efta no bafta la 
mafticacion, para que fea comer, fino que 
fe ha de feguir la incorporación: afsi pa
ra comer efpiritualmente, nobafta la maf
ticacion eípiritual, que es la confideracion 
de lo que la Fe cree, y confiefta en efte 
Sacramento, fino que fe ha de feguir la 
incorporación eípiritual, que íe hace por
el amor;

J....\ r e ( j u i r u u r  r e c o g i t a t i o ]

3 7 7

p.&diih afetlio chatitatis. In primo ejlmajl,„..,
?• iíOyin fe c u n d o  incorporatio: Ú n  e x  h is  d u a -

19 Efte fagrado amor fc explica (Fie-  ̂
les) por varios, adtos , y afectos. Ya go- p. Medi c. 
zandofe la alma de la bondad, caridad, fa- 3 4 .punt.

, y liberalidad de Jefu- 
Chrifto, nueftro Señor, que refplandecen 
en efte foberano conibite :Y á anfiando
feryoroíamcnte por eftár unida con fu 
Divina Mageftad , para ferie femejante en 
la práftica de todas fus virtudes: Ya de- 
feando, que todos le conozcan, reve
rencien , y amen en efte Sacramento, par 
ra que gocen de los grandes bienes, que 
en él eítm encerrados: Yá ofreciéndole
con verdad á tener en todas las colas un 
mifmo querer , y no querer con efte Ser 
ñ or, poniendo la alma todo fu gufto en 
cumplir el fúyo divino. Diga la alma con 
afecto intimo: O Savador mió dulcifsimol
Ójién me dieíle alas de paloma, para vQr
lar,y defcaníar dentro de tu corazonl
Quién te amára, con todo el corazón, 
con toda la alma, con todo el éfpiritu, y 
con toda íu fortaleza! Amote, Jefus mió,

X

por la bondad que en efte Sacramento 
defcubres, por el amor , que aquí me 
mueftras, por los beneficios que aquí me 
haces , ppr los males de que me libras 
por los bienes que me prometes, y por-5 
que quieres que yo te ame.

a o Pero feiha de advertir, que eíTe 
amor es aquel rio, que dixo David , cu-

Pfal4 S .
yo ímpetu
m in is  im p etu s U t i f c a t  C iv ita te m  D e n  Aug!ibi 
porque para tener, la alegtia, y gozo ef
piritual la Ciudad de Dios, que es la al
ma ( como dixo San Aguftin) ha de correr 
por ella el amor, como corre el rio. Lo

rio ha de correr
Sí. Es porque de la íuerte que el rio cor
re al mar,que esfncentro, fin ceíTarj Greg.Iib. 

afsi clamor del alma ha de caminar in- 
ceífantemente á unirle con fu centro '
Dios 5 Por mas es , dice Hugo Cardenal,
porque dice mas David., No dice , que

Simih

la alegria de la Ciudad es porque paífa el 
rio por ella; fino porque corre con ímpe
tu t S c ñ o ::F lu m m is  im p etu s la t iñ c a t.

Haveis reparado en lo que hace el rio 
con ímpetu í Corre mas aprefuradoí 
vence todos los eftorvos. No es aísi5
Pues mas hace , dice el Santo Job ,  por

qutf

S « a .

i



Job i 4

Símil*

37 8 Sermón 1 3 .delSS.Sacramcnto. i $.
que vá gaftando la tierra por donde cor
re : Alluvione paulatim terra confum- 
mitur. El rio que corre remiffó íuele 
aumentar la tierra por donde pafla í pe
ro quando corre con ímpetu , véfeis 
que no folo vá apreíñrado  ̂ y vencien
do los eftorvos, lino que fe lleva las 
cafas , arranca de raíz los arboles, y vá 
gaftando la tierra/Veis ai cómo ha de 
fer el amor para comulgar e'' 
mente. Un amor fi es tibio  ̂y

frutos de la efpiritual comunión, ni fon 
todos los que íe reciben en la comunión 
real, como dice el Catechifino; Non 1». C.6.
omnes í ni fon tan copioíbSj como di
ce el Concilio : ^uo fnMus uberion 
porque ( como dice el Angelico Doc
tor ) mas cumplidamente caufa fus efec
tos efte Sacramento realmente recibi-

f o , podrá tener dulces 
amorofos; pero confíente con efíá dul
zura mucha tierra. No,

: Sea el amor Un rio impetuo- 
fo , que Corriendo con fervor derribe fa
bricas mundanas, arranque de raíz afec
tos defordenados , y confuma las afi
ciones de lo terreno. En una palabraí 
Sea amor V que mortifique pafsiones, y 
apetitos; correrá aprefurado, fin eftor- 
v o , á unirfe en gozer fub'ftancial con lU

en efta e:centro Jefu-
Hugo c , munion í Fluminis impetus latijicat u-?

vitatem Deú Hugo Cardenal r Z )i« í« r

jhimen, (jjuia terrenitatem 
confumit in cor de hominis.

f. v n .'  \

EFECTO S L
, aumue menúres que 

déla

z t A , Catholicos, cfto es loque 
requiere de nüeftra parte eP 

ti comunión efpiritual; Exereicío de fe,
atenta, de defeoS efi-de

:aces, y de fervorofo amor. Qpe 
reíponde al alma de parte

Conc.Trr to .  Señor nüeftro? Él Santo ̂ Concilio 
dcnt.SeíE dice,  que recibe la alma , que 

*• ga efpirituaímentc , el fruto, y 
de efte

/ I Utilitatem fentiunt, Pero qu^
num. 54, fruto es efte?Frutos máximos les llama
Beiarm. i el Gátechiímo Romano -. AÍaxímós cer-’

utilitatis fruBus confequuntur, Que- 
Catechií; reís fabetíos ? Pues fuponed antes efta 
ibid, -verdad i que por máximos que fean loS

do , que folamente defeado : Pléhius
ti effeBum ipfa Sa- 
», quam folum dejt-

derium.

D. Th. j .  
p- q- 80.

s

iz  Y  le verá en dos imágenes' de 
ambas comuniones. Yá fabeis, que dio

, Señor nueftro, la íálud al 
criado del Centurión: Sanatus eflpuen 
y '̂ ue la dio también en cala de Za- 
cheo: Hódie falus domui huic foBa 
ejt Obfervad ahora la diferencia. En caía 
de Zachéo es la íálud para toda la cafa: 
Salus domui 5 peto en caía - del Centu
rión es folo para el criado: Safiatus efl 
puer. Fue acafo diftinta la diípoficion? 
No ío parece ; porque fí Zachéo tuvo 
grande fe , Como hijo de Abrahart, co
mo dixo el Venerable Beda: 
hi€ dicitur f qui ejus ejl Jídem imitatusi 
ía íé del Centurión ( dice Rabaiio) fue 
tan grande,que mereció fer la medida
del. beneficio: Secundum menfuram
dei fíat tibí, Y  fil Zachéo exdta defeos, 
y aféelos , como dice San 
"iam viderat, 
citó cl Centurión , dice San Juan Chry-

ejíderium viri reprafenta- 
Vít, Cómo , pues, en femejante difpofí- 
eion , es en uno el beneficio eftrccho, y 
en el otro dilatado ? Lo dixo un

. Porque en cala de Zachéo en
tró realmente Jefu-Chnfto, y no entró 
realmente en cafa del Centurión. Entró

, '

. y

Mattii. 8«%
Luc.

Beda in 
Luc.iy. J

Rabb. ín 
Match. 8 
Ambr. tn* 
íp . Lud.
Chryl. itt 
Cant 8, 
Matth.

en cafa del Centurión por fé , y por de
feo i en cafa de Zachéo, á mas de entrar
por fe , y por defeo, entró Jcfu-Chrifto 
en; la realidad í y afsi, aunqUe fue femcr
Jante la difpofidon, fue mas topiofo el

entró en realidad, que don
de entró folo por la fé , y el defeo: Cau- 
f  i  differentiig plana efl ( eícribió el Ex-

Jíd>

<íarc.Va-

a j ín
Zdí-

lie liuuw-y
14.0. 3®̂

P u e n t . t o i

4.1
c. í4 «

V >•

l

1i.

I

} A
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f
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3 3.

eertrKÍ-
líb.j.cap.
58.
jÉnric.Su-
ib. Dial, 
f  ap. 1 3 •
Rpdrig.r.
j.tra¿t-S.

Zachei prafens fui(. Veis ( almas) en 
cite fymbolo la diferencia de la comu
nión real i y la püra efpiritual > Efto fe 
entiende en femejantc difpoficion ; que 
tal puede íer la difpoficion del que co  ̂
mulga efoiritualmente ( dice Taule-A  A  A  V  r  *  -  y  , ^

r o ) que reciba mas copiofos frutos de 
STiírér. grada, que éb mifmo , 6 otro, que co^TaUMtrr. ? ' i —  -- - * *

de SS. mnlgue realmente ̂  con menor dilpo-̂
Sacvam. . fo^tafse multo uberiori cum

 ̂ \

Lúe. I

I '

j i  facramentaliter per̂
cepî et.

23 Efto fupuefto, qué frutos fon
los de la comunión efpiritual í Oíd á 
Maria Santifsima : Efurlentes imple\>it
bonis. Lleno Dios ( dice) de fus celcftia-
Ies bienes á los hambrientos. No dice/ 
que llenó de bienes á los que realmen
te comen, fino a los que tienen ham
bre : EJurientes; porque la hambre, el 
defeo eficaz , y el amor de Jefu-Chrifto 
Sacramentado es baftante para llenar el

Tvheopnr. alma de bienes: Efurieiites implevit b<h
íheophi. Yá, huvo quien fe alimentafle con el 
í’.d¿aS  0Í01-- ío’o ’ naturalmente, como
dei)t.p.4. de Democrito lo refiere Menardo, y no 
Guill.Pa- jg hallan repugnancia , Guillelmo Pari-

fieníe, y el Padre Theophilo Raynaudoi 
c.i.fine. Quántos mas frutos recibirá la alma con

el o lo r, con la f e , y el defeo amoro- 
fo de efte divino Pan L Pero individué-
mos los efeaos de efte o lo r , que no 
acafo fe llamó flor de hartura, y fatif-

Cyp!ko- facción en los -.Ego ños cam-
nach/ibi. Gypriano Monge : Fm  Jaturitam

porque aun el olor íblo da fatisfaccion

V

t

, V í

al alma.
2 4 No fabeis (Fieles) que dixo Da

vid havia difpuefto Dios efta foberana 
Pf f mefa, contra todos íus enemigos? Men- 

‘̂ '̂̂  fam adverfus eos qui tribulant me. Es
porque fortalece , comiendo en ella, pa- 
ra vencerlos? No folo eíTo  ̂dice David, 
que aun folo mirada con jviva fé , tie
ne virtud para triunfiir de todos. Por 
efíb dice , que fe la pufo á la vifta; Pa-
raíli in confpeüu meo menfam. Es el 
Racimo admirable de las viñas de En-Jki.

•ftr.
1

_̂_i ̂  que aun en flor ( como dice San
4 o. , B¡rüa’rdo) ahuyenta con íh olor á las fer-

mmcB-.HfC odor ferpenteífugat-i,
• f

3 7 9

que el olor, la fé viva de efta Meía íb- 
berana hace huir á las ferpientes infer
nales. O , avivemos la fé , para triunfar 
de nüeftros enemigos todos, que huye 
el efémonio de los que mira comulgar 
en eípiritu con efta viva fé : Píte odor 
ferpentes fugat. Mas dice San Cypriano- 
Comulgar con efta fé , y ardiente ham
bre , y deíeo, reprime en la alma los def- 
ordenados apetitos ; porque la hambre 
del divino Pan , le hace íéntir menos la 
hambre de los viciofos guftos de la tierras
Ita Jingulari fam e, tilo uno appetitu te-̂  
netur, ut deinceps fellea peccato) 
reat pocula, Ó* omnis fapor
mentorum carnalium f t  ei quaf ran-.
eidum. Es el myfterio dei maná, dei que 
cicribe el Padre Lorino, era de color

Cypf.fér. 
de C(rn, 
Doiii. 
Lorin. ili 
Num. i Ú

de diamante, fymbolo de efte inefable 
Sacramento; porque el diamante (dice 
San Aguftin) puefto á la vifta de la pie
dra imán , reprime la inclinación de la 
piedra para atraher el hierro ; 
juxta magnetem ponitur adamas, non 
rapit ferrum s y efte Sacramento inefa
ble , aun á la vifta íblo , reprime las 
vicioías inclinaciones del alma, con las 
que atrahie á sí los yerros de los vi
cios.

V. 7 .
Orie.Lx*

D
in Job. 
Aug. lib, 
li.deCi- 
vit.c. 4. 
Picindib. 
I i.fymb.
XX

2 5 Más. No íblo reprime la incli
nación á los vicios, recibido efpiritual- 
niente con la fé viva, fino fecunda al alma 
para el exercicio de las virtudes. Llame- 
íe palma Jefu-Chrifto, Señor nueftro: PJt 
palma fiorebiu San Alberto Magno: 
Chrijius. palma; y también fe llama pal
ma la almajCatholica: Statura tua afsi- 
milata e f palmee. Sabéis por qué ? Elay 
en las palmas efpofo , y cfpofa , que 
ífuéUfica por íu efpofo ; y la fecundidad 
dd alma para la virtud le viene de Jefii- 
Chrifto. Pero de qué íuerte ? Como la 
palma, dicen San Bafilio , y San Am-* 
brofio. La palma efpoía, i  vifta de la

Pfal. 9 1 . 
Alb.Magj 
iib.ix.de 
Laúd. B» 
M. cap.íTí

CanCî ^

ramas  ̂ y como 
que; defea abrazarle ( dice San Bafilio) y 
con cífo íe fecunda : ¿juafi geflientemi

maris
Luego bafta para fecundar al alma en la 
virtud, el defeo ardiente de abrazar, co- 
mo palma efpofa, á fu Divino Efpofo

Bbba, Tfti»

haíl. ho»
mil, 5 4 ia
Hexain*
Ambd.jí,
Hexam.
cap.



3 8 O Sermón 3 3. del SS.Sacramento. 1 5 .Comunión e
Jefu-Chrifto en efte Sacramento ) Dí
ganlo los experimentados, mientras paí̂  
ib á mas> porque no folo fecunda en 
efta eíbiritual comunión , fino llega á
unirla configo mas  ̂y mas, con la unión 
amorofa, dice el do£fifsimo Suarez: Pa- 

Siiar.inj ñt fruPtum fpiritualem majoris unio
nis cum Chrijio. ~Es muy de notar lo 
que dice la Alma Santa ̂ al empezar fu 
Cantico amorofo. Explica fu defeo, de 
que la una á st Jefu-Chrifto fu 
en efte Sacramento de amor : e-

p. q. 78.
diíp. 6 i ,

Cant.i.
Theodo.
ibi.
Ephr.fer, 
deJud. 
Ber.fer.^
in Cant.

tur m e; y immediatamente pafla á ha-

’ 7
fino comuni-

4

blar á fu Mageftad como
no folo como prefente, 
candóle las delicias de fu corazón: Gjuia 
meliora funt ubera tua vino. No re
paráis ? Qiiando deíéa habla en ter
cera perfona , como de aufente : Of- 
culetur me. Cómo tan luego habla de 
la experiencia prefente de fu Divino Ef- 
pofo í Meliora funt. Le recibió en la 
realidad >. N b , dice un do£to Expofitorr 
pero experimentó luego en la realidad 
fus efpirituales delicias, por haverle re
cibido efpiritualmente con el amorofo 

Efcob. in dQ&o i ^uía qui hujufmodi Jitienti avi~
ditate ad Eucharífliam accedit \ mox 

‘ nimiam hujus Sacramenti dulcedinem  ̂
experitur. Veis cómo configuib la Ef- 
pofa con el defeo la uniotó

num. 1^.

í, V IH

L A  C O M U N I O N  B S F I R T r U A L

!Í es excelente difpoficionpara comul
gar realmente.

' I  '
Almas , y  quánto debeis 
diíponeros á éftos efedos

admirables de la comunión 
Subid , como la yari^aCreda de humo 
de varias confecciones, á que fe com
para la Efpofa en los Cantares, á la vifta 
del amorofo fuego de efta foberanaMe- 
fa : Sicut virgula fumi. Subid Como hu- 

Guiliel. n io , por la obfcuridad de la Fe : co- 
Abad ibi. nio hunio de confecciones varias , por

las varias confideraciones : como vara
i

reda de humo, por la reditud del de
feo > y como vara de humo caliente.

por lo ardiente del amor: Sicut Virm- „■  .
i r -  r ' 1 *1  Hier.la fumi : que li vemos baxar por la i©

cap.4,

vara de humo el fuego á encender 
la candela de donde fube: el fuego amo- simu. 
rofo de Jefu-Chrifto Sacramentado ba- 
xará por eftbs afedos : á que ? A  ahu
yentar, como fuego, las fieras inferna
les ; á defecar , como fuego , la vicióla 
humedad de los apetitos ; á fecundar, 
conib fiiego, la tierra del corazón i y 
á inflamar, y unir por amor al alma, 
que en eípiritu le recibe: que por elfo 
dixo San Chryfoftomo eftaba llena de 
fuego elpiritual efta Meía : H<ec menfa mü* aé*s* 
plena efi igne, fpirituali. Subid afsi , y 

á toda hora, exercitando eftos ac-
pii

Guillelm.

tos, que á todas horas podéis ( dice Gui- Theodor!
llernio Abad ) recibir Jefu-Chrifto ef-. l.ad Fiat.

% ^

piritualmente con erande provecho vuef- ‘̂ 3p.to.
p' • ' ' L  1 Tert. lib.tro : ói vw, Vere vis y ómnibus hô  deOrat. 

ris tdm diei, qudm noPiis, hoc tibí in Domín. 
celia tua praejio efl, A  efte fin nos en- 
feñb Jefu-Chrifto, Señor nueftro, que 
pidieflemos todos los dias efte Pan fo- monc. 
brefubftancial de la Comunión :

f  -

/

Aiig.Ii.i. 
de Serm.

ya fe Gypr.tr. 
de Orat.v e , que fi hablára de comunión real, 

no debiéramos , haviendo comulgado Matth.<í.
bolverle á pedir : luego le pedi

mos cfpirituaí, porque le podemos afsi 
recibir á todas horas, para recibir aque
llos admirables efedos : Da nobis hô  
die.

‘

Uíf imamen te , Catholicos , íi27

' ■ , ' j

tales frutos fe perciben en efta efpin- 
tual comunión 5 quáles ferán los que per
cibirá la alma , trayendo eíTa diípoficiou 
para la Comunión real ?' Si vifta folamen- 
te la fefpiente de metal, imagen de nuef
tro Redemptor , confegnian los hom- Num.i* 
bres la falud i que ferá recibir al mif- 
mo Redemptor r.ealmente dentro de si?
Sea aquella vifta de la Fe amorola la 
difpoficion para venir á comulgar. Imi
tad á la golondrina ( dice Hugo Vidori- 
n o ) que vuela á lo alto para comer: In 
aeré Inerens efeas edit. Volad con los tor.iib.r. 
afedos, para llegar á comulgar ífuduo- 
íamente. O mejor d iré ,b  osdicejeíü- 
Chrifto , Señor nueftro , lo que á los

á\%o : Accipite &  
te; recibid, y comed > que fue decir, co-' Mattlí.# i ,,

mo

de

r
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mo explica el Papa Innoeencio Terce- 
■ r o : Com eá, y bolved á comer : comed 

efpiritualmente 'iefte Pan diviho, paira lle
gar á comerJe* en la realidad: Ac Ji di-

Innoc. li. ceret; comedite , iterumque comeditê
4. de 9̂- 0tramejíie hujus Sacramenti comeJUd-
cram. Al- injtnuans. Efto ferá executar lo que
"p^4.' Ordenaba Dios en myfterio en la anti

gua Ley , que pufieíTeh incienfo muy 
■' puro (obre los Tañes de la Propoíicion,

tevít 14. fonibra de efte divino Sacramento: Po-
Puent.t. nes¿Juper eos thus lucidifsimum ypox-;
I,PerF.tr, qije quiere íla Mageftad , que efténjun-
4*cap-í’" tos el incieníb,y el pan,la oración,y

la comunión: que fe junte la fé , la con- 
fideracion , el defeo í y el amor , 
que las almas lleguen á comulgar real
mente, defpues de haver hecho la co- 
iiiunion efpiritual. Juntetiíe eftas do§

comunionesí̂ , y exper;mentareis 
indecibles frutos de efte inefable Sacra
mentó. Sea éfte vueftro mas frequente 
exercido', ál* oir Mifl&, ál entrar en las

,al recogeros en yueftra cafa,y 
principalnáente al llegar féalmenté á co
mulgar ; que entrando efte Señor en vueí  ̂
tro pechó con efta difpoficion, os lie- 

de íus dones , os fortalecerá qjara
enemigos , vencerá 

apetitos viciados i os unirá á sí 
Con la e^eciál unión, queíaqui 
os comunicará fus virtudes, fu imita- 
dph, fu divina vida , con crecidos au
mentos de fu gracia , á que corref;

V

>  ■ J.
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I es Dios tan admirable en fus 
Santos  ̂ como decía David: 

Aíirabilis Deus in SanBis fuis : Quáii
admirable le debendos confiderar en si 
mirmo? Se Hamata fu nombre (dice Ifaias, 
hablando de Jefu-Chrifto, nueftro Señor, 
Dios en carne) el admirable: Vocabitur 
mmm ejus  ̂ admirabilis. Será admira
ble en el obrar milagros , expone Lyraí 
Aíiracula faciendo. Será admirable en el 
maximo de los milagros (dice el Padre 
Tirino) que es la inftitucion de efte ine
fable Sacramento; Máxime in arcana

tfai. 9.
Lyra ibi. 
Div. Th. 
ppuCc.s? 
Tirin.ibi. 
Syr. ibi,
iit
tnax.

injütuúonis Eucharijiia 
rabie, ( leyó el Syro) ferá- la íhifina ád- 

Exo4 i í  mirscion: Vocabitur ipfa admkatio. Y
fe vio fer afsi en el Manná ,‘.figuia de efte 
Sacramento Santifsimo: porque al 
los Ifraelítas en el Deíierto, no füpieron 
darle otro nombre que el de la adniira- 
cion mifraa que les cauíaba : Manhut 
quid efl hoc í El Abulenfe: Jfie efl mô  
dus admirantium. Miraba el Ifraeñta el

r

AbuL ihc

Hebr* p, 
Turlot- 

in The- 
faUoDoc- 
Éf. p. 4 .
{cél<

Manná , y exclamaba con admiración: 
que es efto 1 De dónde viene efte Pan? 
Qué linage de comida es efta ? ^utd ejl 
hoc ? Efto füé al ver llover el Manná, al 
recogerle, al guftarlc > pero quál feria fu 
admiración al verle, que tiendo áísi que 
fe corrompía el Manná, guardándole de 
un dia para o tro , ir no era del Viernes 
para el Sabado, le confervaba Dios mi- 
fagrofamcrtte incorrupto en una urna, un 
año, otro, y aun muchos fíglos , pues 
fe confervo hafta el tiempo de Jeremías,

obíélvó el Abulenfe i jeremías

___  ̂ V

ftfíd, dicens: hic efl 
luit patres Veflros. A 
admiración .  viendo

m

• « r

2 Pero donde voy ( Catholicos) de
teniéndome cn la figura, quando tene
mos á la vifta efte milagro portentqíb de 
las Santas Formas incorruptas, fignifica- 
do propriamente en la incorrupción deí
Manná ? No faben todos, que há mas de pû  ^ 
noventa años, que las traxo á efta Reli- aña da 
giofífsima Cafa un hombre que havia an- *557.
dado con ur^s^^migos de nueftra San
ta Fe, qué fóbabln de los Sagrarios las

que por la pruden- *
te fofpecha de fi trahian veneno, no las 
conthmió, fino las guardó decentemente 
el ConfeíFor ,̂ á Cuyas manos llegaron ? Nc» 
cónfta de las muchas experiencias que hi
zo  , admirado de ver fu incorrupción*
y4 ; poniéndolas en lugares húmedos, yá
trasladándolas á una bobeda baxa , po- 
iiiendp lunto á éftas otras formas fin con* 
íagrar, las qu^es deípues de algún tiem— i'' 
po fe ĥallar-on corrompidas, confervaiv- 
dofe eftas confagradas incorruptas ? N o ;
fe ha vifto, que perfeverando efta matar ' 
villa, fe declaró jurídicamente, y fe pu
blicó efte milagro, confervando Dios por 
cali un íiglo entero eftas veinte y quatro 
Formas que veis, con la mifma incorrup
ción ? Pues cefíe la admiración del Ifrae- 
lita, en la figura de fu Manná incorrup» 
t o : y venga á ver, y admirar efta por  ̂
tentóla incorrupción en lo figurado.

} Ni pregunte yá la; Eípoía de los
Cam

r  *

, r  *•

Y/

.  I



Iv-

En las Santas Formas de Alcalá.
Cantares por el lugar en que apacienta fu 

Cant. I. Efpofq fus rebatios al medio día : Indica 
Amb.fen ,ubi pafeás, ubi cubes in m'eridie. 
jiS.Hie- Ptegnntabí -̂ ( dice San Ambrofto ) por el 
ron. in Jugar del pafto, no en la nochCj toda foni- 
Zach. 14- bras obfeuras de la antiquada Ley; íino

en el medio dia de la Ley de Gracia, é 
Igleíia de Jéfü'Chrifto : In meridie. JVÍas 
preguntaba  ̂dice San Bernardo. Nó oyen 
lo que dice ? Zdbi pafeas  ̂ ubi cubes.

' JVIueftrame Jefus, Efpofo m ió, no folo
en dónde apacientas, íino en dónde te 
detienes apacentado. Bien fe que apacien-
tasa las almas en todo lugar donde eftá 
tu inefable Sacramento ; pero fé que du
ra poco tu real prefencia porque las ef- 

Bcrn. f e  pecics íe corrompen. San Bernardo: Scio
fatis ubi pafeas i non cubans. hiis defeo 
que rae digas. En dónde te hallaré, que 
no folo feas paito , fino que te detengas 
de afsiento? San Bernardo : Indica mihf 
ubi pofeas cubes. Wío es lo que pre

la Eípoía ? Pues no pregunte yá, 
dice la folemnidad preíentej porque há 
mas de noventa anos que tiene refpondi- 
do Jefu-Chrifto. Si preguntapa en dónde 
ápadenta: Ubi pafcas 5 refponde en el 
Evangelio del dia, que es fu Mageftad el 
buen Paítor  ̂ que cuida del pafto de las 
almas: Ego fum Paftof bónus: yen cí 
Evangelio del myfterio refponde, que es 
fu mifma carne, y fangre el alimento con 
que las apacienta como buen Paftór: Ca
ro, mea 'oere efi cibus. Y  fi 
por el lugar en que no folo apacienta  ̂
fi ripie detiene de afsiento: “1/^/ pafcas.,

: Efta fu Mageftad reípondien- 
do noventa años há con efte milagro, 
que citas Santas Formas fon el lugar en 
que no folo es Paftór, y paito délas al
mas , fino que tiene fus delicias, y def-

en ellas, al paíTo'- 
que las eftá confervando fin corrupción: 

lafcas, &  cubes. Ea, pues, ni pre-' 
gunte el Ifraeiíta con admiración , ni ía 
Efpoía pregunte yá con cuidado , fino 
venga el Ifraeiíta , y la Efpoía: vengan 
todas las naciones á adorar á Jefu-Chrifto 
en eftas Santas Formas , fin dejar de ad
mirar el portento con que milagto- 
fíwnente las conferva para

3 * 3
que veremos.

4  Mas Ho me dirán antes, por qué 
traxo la divina providencia eftaS Sagradas 
Formas á efte gravifsimo Colegio de la 
Compañia de Jefus ? Pudiera dedríe, que 
fiendo Jefu-Chrifto , nüeítro Señor, el 
Arbol déla Vida, que vio San Juan, co- Apoc.i» 
mo fíente Ruperto , y otros muchos; y 
fiendo las hojas de efte Arbol ( eoíno di- 'Ribera,& 
ce el Padre Alcázar) las eípecies SaCrá- l̂ü íbi.

, que le ocultan, y como las vio
1, fin corrupción : Non defluet in T p oc. 

‘oiiuTH ex eo; en dónde íe haviá de po- v. a.
ncr efte Arbol de Ja Vida, con las efpe- 
des incorruptas , fino en efte Sagrado Epift./3.' 
Paraifo ? Pues ( como dixo Pedro Ble- fin.

r+.

fi hay Paraiíb en la fierra, ó íé ha 
lia en las Eícueías, ó  en el daüftro Reli- 
giofo 5 y aqui miro juntas las Efcuelas 
con el clauftro, para que íéa el Paraifo, á 
donde traxeíTe Dios efte Arbol de Ja Vida,
Con el portento de fus hojas fin corrup
ción í j/ Parad fus in hac oita prccfemi 1. 
efl , Ve/ in cíauflro, ve/ in f cotis efl.
JLignum 'oitae, in medio paradifi. Aquí ' 
eftá ( como dixo Ezechiel) para ía medi- Ézech.47 
Ciña de todos los que con Fe recurren á 
efte milagro por remedio: Et folla ejus 
ad medicinam. O  digamos, que íé tra- 
xo aqui la divina providencia , para me
dicina mas fuperior de las almas. No os 
acordáis. ( Fieles J de aqüeíJas reliquias del 
milagro de los Panes l  Afsi les llamó San 
Mathéo i Tulerunt reliquias. Ordenó, efte 

, que las recogieflén v y guardaíTen:
Colligite fragmentó; pero á quién las em Joanti. s. 
comendo í Ociofa pregiinta !> Si eran re- chr fof. 
liquias de aquel milagrofo' combite , y ho.4i°¡á 
queria que fe confervafíen , á quién’ Jas Joann. 
havia de encomendar , fino al Colegio

i  ^  -• 1 . Mact. 14.
de lu Cpmpáma , en donde q, r, 7. 

citaban los Maeftros de todo el mundo? ü.Th. ¡a 
El Abaica& í ^uia  ipf erant

i &  annunciaturi erant niira-̂  orig. ¡a 
cuia x̂ nrifli. Diréraos , pues, que éneo- i4.Matt. 
mendó Dios eftas Sagradas Formas a efte

ico Colegio de íti Gompañia, pa
ra que, como Maeftros, inítruyeíFen á Jas, 
almas en lo que no alcanzan de efte Myf-, 
terio inefable ? Baftante fundamento me. 
dá San Aguftin: ^uid reflat ^nfi ut je .̂

ere-



■ 3 8 4 Sermón 3 4*̂ ^̂
CTGtlOT̂  IfUcUl̂ CfitUt y (jU¿€ flOW
€¿tp6t*e ?̂ t4>hitudo j diis credántuv  ̂ (jut 
idonei fu n t ,&  alios docere yficm erani 

wflolii
5 Pero mé perfilado que fue mas 

myfterioía la providencia de tráher eftas 
Santas Formas incorruptas á la Compa
ñía , para publicar efte milagro. No fabeis 
( Fieles) que, es eftilo de Dios facilitar el 
aílenfo de ui^ maravilla con la experien- _ 
da de otra ? Afsi feeilito Gabriel á Maria

* 5 Í

I 6.
dice Debora: óteUíe manentes m orátifíí 

fuo , cisrf '4 fuo , manteniendofe en
fu Orden ;

LuCé Santifsima (dice el Venerable Beda) el 
Beda ibi. confentimicnto para fer Madre, fícndo

Virgen , con el exemplo de Ifabél, que 
era yá madre, fiendo efteril. Pues aísi, pa
ra publicar efta maravilla de las Santas 
Formas, eligió Dios á la Compañía, que 
es otra maravilla, parecida á éfta. En quéí 
Preguntad al etuditifsimo Padre Theophi- 
lo Raynaudo cómo llamaron á efte So- 

Dioa. A- berano Sacramento del Altar San Dio-

fiendo Eftrellas, que ño afpi- 
ran á crecer en el mundo, como la Lu
na : Stella manentes j fiendo Eftrellas /

promptas á defterrar las tinieblas de la ig
norancia , y malicia- en todo el munddt 

manentes h, y fiendo Eftrellas, que 
(comodixo el Abulenfe) fe mantienen  ̂
fin corrupción en fu concierto : Stella .. , .n n * N Abuî  m
Jmt natura aliena a eormĵ tione: Mate,
que Eftrellas doftas ( como dixo Daniel) q- itfj. 
deftinadas á iluftrar con la luz de fu doc-

cSfHie- San Cypriano , y A lgero,y os di- 
roa. c. 1. ra , que le llamaron, el Sacramento de la 
cyp. fer. Compañia de Jéfus: S a cra m en tu m  S o -

cî tatis Jefu. Pues no es de todos efte Sa- 
Alger. cramento 5 Si 3 pero es un exemplar efpe- 
lib. I. de cialiísimo, que copia la Compañia. Veafe 
Sacr.Alt. bien, porque fi en efte Sacramento ine-
Tbeophi. fable creemos la Real prefencia de Jefus, 
in Ono- oculta debaxo dé los accidentes 5 y vemos

trina ambos Orbes, corren por cuenta de 
Jefus, para confexvarfe incorruptas: ̂ ua- 
Ji Stella in perpetuas aternitotes. El Ará
bico : Perdurabunt in faculwn faculi. 
Veafe fi copia la Compañia el foberano» 
exemplar de efte inefable Sacramento , f  
de la maravilla de las Santas Formas, para 
que con eípecialidad íe llame Sacramentes 
de la Compañia de Jefus: Sacramentum 
Societatis ^efu. Por efto fe vino efta ma-* 
ravilla á la Compañia, para que publi
qué, y eníeñe los utiliísimos fines de efte 
portentofo milagro. Hoy fia á mi tibieza 
fu voz, y debo recurrir á folicitar la Di
vina Grada, en la piedad de Maria San
tifsima y. para el acierto, y fruto que desi 
fea, Y yo defeo; A)>e M aria, & c.

fV -

unos accidentes comunes,' creyendo eftás
char. lit.
S. fin arriñio de fubftancia propria s en la 

Compañia admiramos el efpirim deje>- 
fu s, de fu amor, del zelo de fu gloria, dê  
baxo de unos accidentes, que no admiten

Gap
tea \>ere e(l cibus , út*c. Joanqg 
6.

íingularidad fin fubftancia de vólunCad L
propria, ni el menor arrimo de afedos de, 
la tierra. Y  íi en efta maravilla celebramos

fO

\ *

la incorm^on defde fu Confagradon prî  
mera , confervandofe incormptas las For
masen todas partes : la maravilla de la 
Compañia es confervarfe incorrupta, def
de fu primera coníágracion á Jefus , man
teniendo fu efpiritu en todas las partes 
del mundo fin corrupción. Efta Compa-

E N E S T E  M
triunfa de fus enem

■ ‘ 7
tbolicQS.

6 N buen Paftor ( Mageftad 
Mageftades, Señor de Cielos^

y pafto de fus

ñia , y exercito de Eftrellas, que canto
guerra contra

Judie, j.
A d v e r f u s  S i f a r a m  p u g n a \ > e m n t : porque 
hace guerra la Compañía contra el Siíara 
de la infidelidad, de la perfidia, de la he-
regia, de los abuíos, y culpas i pero eftpa.

y tierra) que es Paftor,
Ovejas queridas: un pafto, que es el Pafi 
tór mifixio, que fe dio  ̂fus queridas Ova* 
Jas sn alimento: un Paftor, y pafto, qu® 
milagrofamente conferva fu vellico fiii 
corrupción , es el que hoy llama nud- 
tras catholicas , reverentes , y 
atenciones., Yá, c.ojgLOceis4 ;Fi.el  ̂)> qae ha-í

r

>
/
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r

jern.fcf-
JÍ. in
Cint*

r

bio de jeilt-Chrifto, nueftro Señor , en 
efte Sacramentó inefablê  Es fu Mageftad 
el buen Paftor, que dio fu vida por lá̂ í̂ -
Jüd de las almas: Ego fum Paflor bomsi 
es ávMageftad el Pan vivo, con que las

o fu?n panis \>i'vus r viendo- 
fe Gí>n admiración íer él miímo el 
tpr , y el alimento : Res mira ! ( dice San 
Benardo), ipfó Paflor, tpfe pafcua. Es el 
Paftor, que dió fu vida por precio de 
nueftro refcate : y es el Pan vivo, que 
nos dio fu mifma carne en comida. San 
Bernardo: Bonus Paflor , cjut aniwaw> 
fuam dat pro ovibus fuis -. animam pro 
illis, carnem illis I illam in pretium, 
iflam in cthur̂ - Efto es lo que creemos 
en qualquiera parte que eftá el Soberano 
SaGramento j pero en eftas Sagradas ]iqr- 
mas admiramos mas. En otras partes íal-̂
ta Ia prefencia dei Divino 
ie (Corrompe el vellico : falta la 
dei vivo Pan,porque los accidentes fe eor-

’ aqui en
eftas Santas Formas incorruptas los acci
dentes de pan, que ibn el vellico de nuei- 
tro Divino Paftor, no queda lugar á la 
duda de fu real preíénda. Por_eflb efpe 
pálmente dice en uno, y otro 
que de prefeñte eftá el Paftor, y la co
mida: Ego fum  Paftor -.- ego fum pâ  

porque hace evidencia la verd; 
que eftá preíente, cfte evidente mi 
de la incorrupción: Ego fum i ego fum. 

E a, Catholicos, no es efte el ad

de

mirable portento que celebramos? 
entremos animofos á coníiderarle los

, qu e

• * i.in

motivps j que aunque dixo el 
le expone á fer oprimido del re
el que fe atreve á efeudriñar la, Mageftad 

( de la divina luz: ^ai ferutator efl ma* 
je fiatis., opprimetur d g lo ria no fe ex-:
pone á eífe riefgo ( dice San Bernardo ) 
el; que efeudrina Bumilde la voluntad di
vina: si el que eÍGudrina curioíb íu incom— 
prehenfible Mageftad: Non opprimitur,
cjuia non fcrutatrix majeflatis efl , fed 
1 . V . me anima

Lyra ibi.

, / m

m s
querido el Señor hacer efte continuado 
milagro, que denWeftre fu real preíéncia 
en efte admirable Sacramento ? Diremos 
que para triun&r de los enemigqs de la

Fe ? Elfo es, Ip que decia David, 
que embio Dios (a vara de íu virtud defdc 
Sion, para dominar en medio de fus ene
migos: fí̂ irĝ m virtutis tUíé'tmittet Do-̂  Pfal.ioy. 
minus ex Sion, dominare in medio ini
micorum¡̂ tuorum. Qué vara es cfta í Lg

de pbrar milagros , dice Lyra:
V'irgam virtutñ , pote flater^ faciendi 
miracula. Y los enemigos quáles fon?

los Judios, y los 
dice San Aguftin: Dominare in medio Aug. s¿ 
paganorum , judaorum , hcercticorum. Tirin,ibi. 
Luego, triunfa de cftos enemigos con los 
milagros de fu divina virtud ? Es afsi > pero 
reparefe que nacen de Sibn eíTos milagros:
Emittet ex Sion -. Porque fiendo el Ce
náculo de Sion en donde fe inftituyp cfte com. ia 
Sacramento inefable,fe vqa que fon los 
milagros del Sacramento JPs que triunfan^’ 
de los enemigos de la verdadera Religión;

in medio paganorum, judteo-

Adri-

rum,
8 Con mas individuación fe ve en 

el fuceflb de el Manná, que yá fe íábe 
fpé figura de efte inefable Sacramento. E f
te Pan de Angeles fué el que deíprecio 
aquel pueblo deíconocido, como los Mo-  ̂
rifeos á efte Divino"^Pan : Anima, noftra Num.ü 
jam naufê t fuper cibo iflo. Veaíé ahora 
lo que ordena Dios, Dice á Moyfés , que. 
haga poner en una Cuftodia de ^4 êl 
Manná, y que fe guarde en el TabjCrna- 
CLilo : Imple gomor ex eo ,&* cuf 
tur. Se guardó el Manná ? Si: Pofuit in ■2_xod..i6

reíervandum. Se confervó?
También: que duró muchos figlos ( co
mo nos dixo yá el Abulenfe) haft  ̂ el AbuLibi. 
tiempo de Jeremias : f  eremias oftendit 4̂- 
eis mannd. Fue efto “  ’

.  \ en efta

\ •

tPr á bufear, y 
del divino quera
ni tota diligentia fcrutandoi juftem Sa
cramento glortiC voluntatisii Por que ha

duda, dice Nicolao Namurcenie, que fe
confervó
eífe Maiíná: M iraculum  hiĉ  efl, quod ’i'url,p.4.

tot .fécuiis mannd hoc in-'theküu
corruptum. ferVaret. Y  oís zqüi un milagro  ̂
de incorrupción, figura expreífa del nuef- 
troT mas para qué le obró Dios ? In  futu- Exod. i$
rat retro gemrationeŝ  Quierp que íe

Ccc guar-.
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Sermón s4 ‘ 1 6 .
guarde , y cohferve (dice fu Magei 
para las generaciones futuras. A  que fini 
Para el reconocimiento de la miferieprdia

Abul.ibi.
1-14

Pfal. 4 3 -
V. Ii?.
Jer. 7-
T. 14«
Luc.

V.
Efeob. 
Mend. ia 
Joann. 6 , 
lia. feft. 
4* n. 21.

de Dios, y beneficios recibidos de fu pro
videncia : Afsi el Ahulcníc: M  demoñf- 
trañdum Juturis generationibus quod 
Deus fuijfet mifertus patrum fuorum: 
ut futura generationes, cognofeant bene
ficia tradita eis. Pero reparefe mas en las 
palabras de Dios, dice un Expofitor de 
la Conapañia. Cómo dice 5 In futuras 
retro generationes. Que fe guarde «para 
las generaciones que han de fer. No conf- 
truye afsi s fino, para las generaciones que 
han de volver atrás con fu ingratitud: Ge- 
netationibus retro Juturis , feu d bene-

?JJuris. Para ef-
tas es el milagro de la incorrupción del 
Manná i Pero no dice Dios, que fe con- 
ferve incorrupto para éítas, en dativo;

\ _ y

Dei offenfam -. meminijfe permiferm 
Pues qué mas claro fymbolo de la in? 
juria que fe hizo á eñas Sacratifsimas For
mas, arrojándolas por el interés de la 
plata de las Cuftodias en que 
Más. No es Jofeph el que defpues fúé 
expuefto á la pública adoración en Egyp-
to ? Es afsi: Clamante pracone , ut om- oe¡, 
nes coram eo genufeEterent. V éis aqui 
al Divino Jofeph, Chrifto jefus , ex 
to á la adoración pública en eftas SagreT ' 
das Formas, y con la circunftancia de ha- 
ver eftado antes en una cueva, como en

• \ . .  

-  ¿  : > ! r l

41.
r?•-1

i *•' 1

ia cifterna

turas retro.
que íi ellas ingratas hicieron guerta aí

epn, rrcguiiremos anora; /
Qué fué lo que motivo efta adoración Gen. 37. 
del Patriarca í Quién penfariá;
Ion) que del extremo de laiignominia

de oaífar Jofeph á loífupremo dé la •
_J4>ÍS' expeBaJJet ̂ ax¡ ¡ignominia Plíil. lil>. 

extrema m jiiprermm Joñoris, cuMen
5 Antes; por eílb; miftno ( ’

Por qué ?; Por- Ruperto ) lo ordeno afsi da; (Divina Prô s
: que fi le vendieron; por defpre-

C •

Manná con el 
confundirlas , 
con el

recio
guerra contra

: In generationes retro
 ̂úturasifeu retrócejfmas.
( Dios mió) triunfes aqui de fós eríéraigoís

ofie K
r:

ui yá fe vé .el
coningratos de tu 

la incorrupción de 
como entonces 
gratitud con la incorrúpeion 

9 Dirémos, pues, que
es el fin de efte milagro i 
defagravie nueftra Catholica veneración en 
eftos cultos íagrados, lo que injurio á el-

coníigüió: efte Señor de los

US e¡t Itup. lib.
i?.inGen. 
cap. I.

y codiciofos le; deípreciaron eu eftas Sa-t
Formas , que adora nueftra Cá

.  ' u •
r  ;  t *

, I «

triunfo
, s

10 Pero defeo mas en el motivo
es que m-

 ̂de Faraón Porque

te Divino Myfterio el delprecio 
de los énemigos de la Fe : 
Jofeph antiguo, lúnagen de
nueftro Señor , y
de efta maravi'  .  * *  *
Defeareis íaber comO; Id

el trigO" en Egyptoipor muchos
en lo myílerioíb , dice 

erto. Qué vio el Rey Unas eípigas;. 
, y hernioías: y junto á ¡éftas otrasi

Gen. 4 *.

k . -

temfp
, corrompidas, y 

ica
GcHi 41

V r ' >

Gencf.37 ar-

Chryfol. 
fer. 2.9.

es j  Ole
manos ?

Efto fio filé cegar con la co
dicia, para eftimar mas el interés de la 
plata , que á Jofeph , fin reparar en la 
ofenfa gravifsima de Dios í Bien io pon
deró San Pedro Chryfologo: Aurum fie 
quod in eis fuerat humani f  ̂ rfus feri
nam in rabiem eommutaW : ut non

I \

.en¿£¡̂

a ureatne. Pues qué hace ello pak 
fa qüe fea Jofeph exaltado; y adorado?

el Abad. No véh ( dice*) 
que fijé Jofeph el que preíervó de cor-; 
rupcion á las efpigas diermofas ? Tiraba 
de fuyó la hambre , y la corrupción á 
deftruir unas, y otras; efpigas con fu vo
racidad ; y cOmo fué Joíéph el que 
fu fabiduria , y  providencia únpidió

r

í . , . : . t

. c*> <'■' -v i-.. - I - . ' — : .
;?<

V*. :•

-  A

' <  >>
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deftrúyéíTen las efpigas llenas, por eílo 
filé expuefto á la pública adoración : oL/í. 
omnes c&ram eo getmjieBerent. Ruper
to : Idcirco adorantquia fpiĉ e illorum, 
tenues 0 * percujfe mcdnie > ille autem 
per fapimtiam fpicas. plenas atque for- 
mofas ah. illarum edacitate libera)?erat. 
No es efte 4 Fieles) nneftro íuceílb ? N a

junto á éftas Sagradas For
mas otras; fin confagrar í Es afsi. Las no 
con íágradas; mo íe corrompieron L: Y a :  íe¡ 

Efias no fe hallaron íiempre, co- 
kykn j tan/ llenas, tan blan- 

, tan f

evidente^! riQnién las preleryo de }a 
rupcioir í ‘ íNo es el divino original de
íeph Chrifto: Jéfus > Pues por elFo 
nios en eftas Sagradas Formas á eftc_[ m é 1

T  V

» >

plenas atque formof %$ ab ' 
bjeraverát. Yeis yá en Jofepn un 
lo de la injuria, del milagro, y de la 
radon ? 'Pero quál es el fin de la
eion en efte rnilagro í El que tuvp 
en la adoración de Jofeph, dice San 
tin; que como alli quifo fu

*  i

«  \

i

Aüg. Hb, 
x .̂ conc-

,  y en riqueza ,  quanto le quitaron en 
interés , y dcfprecio los que eftimaron 
mas la plata, que a Jofeph r aqui defagra- 
Via la devoción á Jefu-Chrifto ( injuria  ̂
do en poíponerle al interés de la plata ) 
defpredando la plata , y el interés , para 
venerar,  adorar ,  y honrar en eftas'Ste 
gradas Formas á Jefu-Chrifio.
.vemos VEflb es lo que eftamos viendo.

V . \

rem Chrifii in eodem orbe terrarum̂  
erogatione frumenti fu i > y eíTp es lo que 
oímos que nos dice efte Señor en el

o. Yo foy Paftor, que triunfo

-  /r>

V ,

5»> .r í O  *

con la incorrupción de los lobos mis 
enemigos i y loy el pafto  ̂;.y pan , que 
concilia áísi el relpeto de mis queridas 

Ovejas: fum. Pafior: Égo .

♦ ♦’<
y  4

% * : V  V
*** ***

. ***

♦ V

... r t  : * * •  ' '  *í  V  •  '  *
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i  II. V
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1 f  s  f  '*> *•

eI tíriî formo en 
mouA

V '  %

i .

■i ri ’ ‘ \

eftos; los ÍH

gno

II JB I ' ^  ---
nes, y miotivos, que 

tiene en efte port^toíbi milagro Pero 
cfios miran folo á los enemigosdeínuef-
tra Catholica Fe > y ¿predicando á^Cátho-!
líeos V debo predicar motivos , qué-fean 
prádiebS uíu ehriftiaha piedad. Guieme 
San Alberto Magno ¡,
Angeheo, y
á eíéribir varios Sermones de efte inefáble 
Myfterio ; y en el Prologo confiderá eu
ellos, y en cada unp¿tres ütilifsimOs fines. 
U ñ o p a ra  confirmar la- Fe: otro 
ej^itarik/devocioury/btro, para 
mar lasi coftumbres ide los

é^infori.. ................................. ............................................................................

ñpues, eu efte portentoío nu- 
lagrp de las Santas Eorinas eftos mifmos 
tres fines , para utilidad de las almas , apli“i 
cádos i á ks ¡ tres potencias } que es razón, 
que todas fe dediquen á efte Soberano 
Myfterio porque efte milagro excita k  
memoria , para qué fe avive, y confirme

lem i in-

r- Alber.M.
tra¿l. iz .  

“  Prolog.ia

flama: la voluntad  ̂para (encender riueftra 
devoción: Ad de'̂ otipnem éxeitandamv 
y jnftruye al entendimiento, para com
ponet nueftrá vida, y nueftras coftumbres;
Ad in Vitamh por 
fe llama hoy Paftor , y  pafto , que apa
ciénte k  memoria,:1a voluntad , y  el: eu* ¡

a or.
duemos yá

12 Es el fin primero de éfta mara-
memoria para

\
a

•- 5  ‘

/  I

go f  m  Pafior̂
R t ’ -r n • opuícAun en la lrlfií’* Ár. .ad formandam fdem. 

tucion de efte inefable Sacramento ad-,  * C  ■ '  ^  '

virtió él Angélico O o d o r, que fúú fíj 
primera caufa para excitar la memoria de 
Jefu-Chrifto, nueftro Señor: Mcce -prb- 
ma caifapfcAket memoria

Ceca Por

DiV. th .
. 5«

cap. 1.
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Sermón i

Alb. M. 
fer. r.de 
Euch.
Pf. i io .  
Luc, IX» 
1* Gor.
X  I .

Eufcb* 
Emif.ho- 
mil. $.de 
Pafcb.

Por eflb le llamo David memoria de las 
maravillas de Dioái Memoriam fic it; y 
fue lo que mas encargó nueftro Redemp
tor eilá tnémoriai'ál inftituítlé Hoe

facite, m meamcórnmemorationemi por
que dando efte raftor Divino fu vida por 
nofotros, ( dice Eufebio) era bien, que
quedafíe eh efté Sacramento lá nrenaoria 

táníinaudíta fineza :í iSlecéíJdritim erat

: I <j.
que hace efte milagro mas ? Qué >

á la memoria, dormida 
avivando la Fe amortiguada, para 
lecer la Fe ,  y reconocimiento ) de

á Jefu-€hrifto, nueflrO- 
í 4 OygamOs cómo lo expl 

igélifta proíeticó. Vio al-)qUarto 
íu Apoealypíi üri MageftuofO IVono

y

n
t

.í
■  .  i V - ' t

que
> f ; l *  • .  - *  V

ica e l

C  • '  í  

' i

, en
IS'Viiíl

Eccl. 19* 
Corn.ibi.
V. 10.
Suar. in 

art. 2.
difp. 4. 
fed.2. 
D.Th. & 
Alb. M. 
uki fupr.

ut perenms \>íctma MVeret m memoria. 
Y es tójqué dice el íEclefiafticó v ̂ no
olvide ef hombre) el beneficio v̂ que , reen 
bió deífu, fiador ̂ nque expuíb íttncaudal, 
y aun 
fdejufi
pro té‘ animam ¡füüm: porque ( como 
explica él Eximio Dodor Padre Süarez )

, í como

mylterioiOS vivientes í 
janee al León ,  otro al

, y otro 
w, in

, otro al
Apoc. 4.

naita, y San Gregorio 
quatro fii

nciJl ' *  ' i

de nticrtras almas, expufo fu vida, y íu 
caudal  ̂pagandospor .nofotros en la Meía 
deda C ru z: Chripusfdejujjor faEiws ejk 
quántá'V y quedontinua memoria 
mos

en quatro crios

.r.
Ansbert.
ibi.
. Anaflaf. '
lib. 4 . iu
Hejcain.
Gregor.

lioiu.4.in
yoŝ f porque ( como dixo ii:ambien Sari Hetft.Pin.

iíi

\

cioi'iQué )fea:es ñuéftra îhgratitud qúando 
le ©rvidamos 1 Pues para quemo le olvir 
démoáy fe quedó-éF mifmo Señor: en efte 
Sacramento dne&ble y 'qüe íékcitic hueftíaÉ

ima !' f 
i  ‘  . .

ciendo, file almorir 
bres Novillo^ fuéml leíucitac 
íubir ¡ahCielo fue Aguilat 
homo eji nafkéndó  ̂vituÍMS 

refm^endb, ̂  aqmlâ  ê
:a)yo , qüe r

fü-Chrifto,: nueftro Señor, en 
rano

/•. r

,yíal 
US- em m

Hieron. ,b
Pía tac.
Marc.

V

, )ía)̂ )¡ ; :Ea , efteiiuejUnode los fines de 
la ! priiíiéía Inihtucion de efte admirable

que tenian
rum

uno

en Í \ J <  .y

)

enas i y
mo advirtió el Abad Joachin)

nueftra Catholica S  á un Dios diombre, ocultar el ó^&pú i Alas\: ejmbm 
oculto eh los accidentes, aunque vivo en : que es el itiodo con que
Ja í realidad 5 pero muerto en la myfterio- 

tepreíentaei on , para 
muerte. No es cfto ■ lo que creemos, y 
lo que líos acuerda en todas partes

? Si, almas; m'as 
os debe efte

I  ^

beneficio de immenfos beneficios í Quán- 
tos ados exercitais de la Fe de efke Sobe-

Primaf.
lib. I. 4U
Apocal. ", 
Joachim. 
Ab. hic.

I,

y

-'  * *■ í  <  < * V
*  t  '  ^

 ̂ 4 * “■ A

* /

Rup. lib. 
ao.deOf- 
iic.c. lO.

rano Señor ? Q , que aaormeciua eua m  
los mas; la memoria! Qué aníortiguada 
tienen la Fe! No es verdad 5 Pues kvah-

ojós á éfta eftupénda maravilla; 
qué défcubris ? Diréis, que aquellas vein
te y quatro Sagi'i
grofa  ̂permanente incorrupción afianza la

Jefu-Chrifto en efte Sa- 
, como la cree i, y Con-cramento 

fieífaí é'

en efte milagro de las Santas For- 
' mas t porque - dice el Evangelifta, que ci
taban fin ceñar dé dia, ni de noche y pro
moviendo la mayor gloria de Dios ;

non habebant diê  de noSté s y ve
m os, que no ceña, á mayor gloria de 
Dios, efte portentofo milagro de las San
tas Formas: Haveis re 
fon ? Todos faben , qué veinte y quatro. 
Pues no fon menos ., ni mas las alas del 
fymbolo myfteriofo : porque fiendo qua

tro

'  4  •

.  /

.  C * ^

\
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Ambr. in 
Apocal

,  Alcaz, 
Jiic

f

 ̂Primafii
lib.
Apocal. ;

^  t  * \

■ }.. ̂  .

- . f  
r , % ♦ *

♦  ^

Í

. * '  r.  « « '  >
.  ^  1

D e  las ÍSantas F orm as cje
tro los vivientes, y t̂eniendo feis alas ca- 
da uno : SinguU habebant alas fenasi 
yá fe ve fon veinte y quatro las alas, co-* 
mo advirtió el Padre Alcázar con San

,  5 *» '  '

Anabroíio : ./í» «í omnes alte Jint nú
mero viginti quatuor. Ea, eftas veinte y 
quatro. Sagradas Formas, que inceflaiite-r 
mente fe cónícrvan á gloria de D ios, fon 
veinte y quatrq alas, que en el mifmo 
ocultarnos fin ceíTár el Guérpo Sántifsi-- 
njio de nueftro Redemptor y eftán manH 
feftando , que eftá alli realmente el Cuerf 
pomifino que ocultan, i

15 Dexenme ahora preguntar por 
que fe nosírepreíéntan como alas eftas 
veinte y quatro Sagradas Formas ? Es pâ j 
ra que en alas te  efte portentoíb írulâ i 
gró vuele la Fe de efte Divino Myfterio  ̂
por todo el mundo ? O ,  fea alsi ,  para 
mayor gloria de D ios! Petó refpefito de

mas fini 'JSío dice San

« *  '  i  f  >  • -

. 3 8 9
pecho de Jefu-Clirifto 5 pero aqui , pará 
avivar el fuego del thimiáma de lÓsCa-  ̂
tholicos 5 y . éfte es el fin de las yeinté y 
quatro alas. O , qué creen 

los

5

murió por nuestro anior 1 
ro fe olvidan. Q , que adoran a fti 
geftad j  Es afsi j mas cofi'tíMeza. Oj qhé-
ardiente brafa fu Religión-!- E 
ro confióteICcnizásc ^  
tos á Jeíu-Chrifto l Es áfsi j pero quien hó 
advierte y que eftan efí^ b f^ s  an^ 
das? Eaj pués: 
dencia en aquel Troho -Veinte y  ‘ q tó

radas ¡ Fdrmas como
do flavelo de ííi i

y" que . f  ;  r.

ten de las bráías las cénizás v ;para dVíváí:
ja Féy :1a Religiony y mérnófia “

t .f
PrimaC

lib. I. in
Apoc.íia.

Juan, que vio unos ancianos, que al ver 
la maravilla de los vivientes y fe poftiag 
ron para adorar á Jcfu-Chrifto , Señor 
nueftro ? Alsi; lo dice :

•/

r \ -  , «

,í
• O  •

Apoc.
Aicaz.ib. 
V ,  S .

Cáíibd.l 
1. Var 
Ipift/40.

Alcaz. in
 ̂Apoe, 4.

:■ k)

Sanch. in

adorabant viyentern in fácula f̂ emlo-
rum. Pues éfíbs fon los Fieles de toda

-  '  * •  •  * '  '  ' '  '  '  •  *

la Iglefia y dice Primafio : l Semwes ; id 
eji - ,  omnis Ecclefia  ̂ quá in propojitis 
conflat &  populis, Eftos adotan, y trin 
butan á Jeíü-Ghrifto Sacramentado reve«

4  ̂ * •

rentes cultos i pero hacen mas. Tenían 
cada uno en la mano una phiala, un yafp 
de olOrofas confecciones, que exhalando- 
fe al fuego; fubian en olorofos humos^
como el antiguo thimiama , reprefeñtan-* 
do olor, y fuego ( dice el Padre Alcázar) 
fu Catholica Religión; Habentes finguli 
phialas aureas, plenas o dor amentor uml 
Pues fi tienen Fe, Religión , adoraciony 
y  culto , que tributan en íii fuego ar
diente , á qué fin fe reprefenta como alás
efté Myfterio ? No veis ( dice el Padre

.  ̂ ^

Alcázar) que hacen eftas alas alufion á 
los Serafines, que vio líaias ? FaBd allû  
Jione ad locum Jjdi .̂ Y  que hacian aque
llos? Volaban con las dos alas (dice el Ve
nerable P. Cafpár Sánchez) haciendo de 
ellas flavelo myfteriofb: Alarum ntotÛ  

1 flawllo quodam. ?2ísa q[xc> Álli, 
para refrigerar el amorofo incendio del

gradas. Defde aqui ( dice) - os acuerdó# 
que foy el buen Paftor, que di por
tro mi i .  ‘• y  s

ñus i' y foy el Pan vivo , qUe
fl.

* Í . '  * •

olvidéis efta
i.t

1 -•j i
0

E S
• '  t  . •

inflama Jefu-
Chrifliano para ence

dt

í  \  V  >  l  ' r  ;
4 ♦ •

A  G  K O

I  ^  ^

a  í  .
1

16

nueftra
•  (

devoción• 4 I

\fotionem 
a

rioí' i

temara leníiblc^iéfí-íbló lo.  > .  ^  V  • í  '  * > *  •  . .  » •  . 1

^  deiy al interior feco, y aiih vi- 
háblq; V de áqUéllá fe  ̂

vocion, que dice Santo 'I homás caufa la
ta, y confiftc en la promp-

ti-

Picin.Iib. 
2.. Symb.
II7.

 ̂1
I :

A:l‘•; 1 •
.■ »*- y  «

1 .  .  ' *  o

4 « i i’ t • * •

D.Th. a, 
I. q. S i. 
art.ly 
Gcrí-tr.r
in Magn;
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d *' } *.

Petr.Ce!. 
lib.dePá- 
nib. c. J.

de la_ vplgntad, para emplearfe con 
alegría en obras dignas del divino agra- 
do,j; y amor; y éfta es la que excita aqui 
Jcfu- Chritto, Señor nueftro. Reparadlo 
bien. Ño csyerdad,, que (comodixo el 
Ábaci Pedro^(Jelerife) fiendo efte Señor 
Soberano funaainente amable en qual- 
quiera parte qqo, efte, es en efte dulcifsi- 
mo j lacrarnenm: diguiísimb de ícr ama
do'con rodas, las fuerzas del amor 5 Ubi-

>

apacibles llamas de liberalidad  ̂
amor ,finezas, y piedades perpetuas, pará ■ a:
encender nueftros corazones en fu devof
cipn ,  y fu amor deíde eftas Sagradas For?* ^  Pf. 
mas ? Igfiis eft ijie perpetms,  cjui 
quam aefeit in altari. ’

I/. Á  verR fué efte él myfterio de 
aquella Mefa de Jos panes de la propoíi- 
cion, que con eípecial orden de Dios ef-

& opiifc.

;in.
* •• -• e X J '

taba en el Tabernaculo, enfrente del can- ^

eu;
«j •

rn^commo dqleró : Contm menfam candelUbrumŷ Â ^̂ in

-  í  i  •

Todâ s fus oircunftaueias excitan, y aun
Borqueaen-

í * '

'  3 .

ampr:,una,
vemos en eftas Formas

>que

ijoacié̂ .

fifsima liberalidad,  con
efte Señot á quOnte

^hík\a
es prueba del amor el

, .para venir
nos. Si

Cpn que mi 
acertar á

• - t i .

^artaríe 5 qu| ;íe ye eu eftas Sai
incorruptas i fino, pn reftirponio evi-

, que tiene

Prov, 6.
.:̂ 8«

Joan*ij. 
Sylv, lib. 
7. in Ev.
cap,$. in 
Verlion.

r en✓  i 'fi  —  -  ^  •

no: nos feltara fu amoio
^  * %

ad m
timem Jkculi. Si eŜ argumentô  dela fi
neza.de un amigo la porfía cariñofa, con
que repuguái, y; refifte aufeurpríe de íii;
amigo 5 qué admiramos en eftei pprténtOj 
fino una amoroft contención entre Jefu- 
Chrifto ,  y el hombre ,  porfiando el hom- 
breípóftcichadle de las Eormái, ;̂ hacien
da'Milagros« . * ' /  'J ' i  '  t ^ J  _  ^

táríe, i,para que veñciefle fu amorl Irifi
nem dilexit: in cQtitentionem ; in\>ic- 
toriam. Si fe hace amar el Principe, ufan
do de, piedad , yjípacieneia con; fus y

eíberando ifii enmienda con miíe-t  A  '  C i  *
• • . T

ricordia; qué otra cofa vemos ch efte 
permanente milagro, fino un indice de la 
invencible paciencia , y miíbricordia, con 
que efta Jelii-Chrifto, nueftro Señor, mas 
de aísiento, que en el pozo de Sichém, ef*

nueftra penitencia, y 
para colmarnos de fus Celcftialcs favores?

(te ; 'expetat Dominus ,utmi-4'
Ifai. 30.
Hier. ibi. J^reotu^pefifi: Y  quc cs todo sfto, ímo

A H -  '

4  t  '

1. It

que pues tenemos ya clcandelero gran- î -wd.ií, 
de de la Fé, bien podemos con fu luz 
coníidcrar los myfterios de efta Mefa.
En ella mandaba Dios, que íé puíieílen 

panes ácimos, que
léch Panes Santos, quando le pidió Da á A l

> Cyf.AIe- 
; xand.1.4. ‘

V  •

in

vid de comer > y f o n , fegun San 
Alexandrino, y el fentir común, 
muy propria del Santifsimo Sacramento cap. »s( 
del Altar; y  me 
de efte milagro de 
gafe lo que dice D ios: Pones fu

nes propofítionis in con
ÉX0d.»f

j  í
femperT'S.s fu voluntad divina, que ef- 
tos panes cftén fiempre en el Tabernacu
lo j efto es ( dice el Abuleníe) que nunca, 
que en ningún tiempo falten de la Mefa 
eftos panes: Semper yid efi  ̂ quod nulloMixA. <{.
tempore deficerent illi panes de menfai

L . -

en lo qual fignificaban ( dice el Angelico 
Dodfor) la permanente perpetuidad, con 
que Jefu-Chrifto, Señor nueftro, no falta

er in fe
peraciter integrum perfeperat, ne facrâ  
mentaliterin Ecelefia pofsitdeficere. No cl’p . i f
es efte ( Fieles) el portento que admira- Alber.M. 
ritos en la incorrupción de eftas Sagradas 
Formas, con que íc conoce la real per- Pend8.i3 
mánente prefenciá de Jefu-Ghrifto, Se- 
ñor nueftro , en efte Sacramento inefa- -

y

*  .

• I» '

i  r ■

I S

é  .  o

Me dirá el Efcritürario, que los 
panes antiguos fe renovaban todos los 
Sábados , fegun la Ley : Per finmla Sab* Levit.

^  »  - J o  .  .  . . .  n  n  ’

bata mutabuntur i porque á no 
afsi, fe corromperían, como advirtió el 
Abulenfe : Non femper iiden 
quia fie computrefeerent i pero
gradas Formas: fon las miírilas, que 
ra noventa años, coníeivandoíe mi

.  r

■ í

v i  i
Abül: ¡rt 
Exoci.a|
q .

- II r.'f
/  .‘'tSi

' t A

• 7 l

Ménócht. 
in Levií»
i 4

fa- j



.  .  ,  .  '  • ** • .
famentc incorruptas 5 y áfsi no pueden fer
fu fynibolo los panes.' Agradezco la ré
plica , porque íe véa en ella mifma la pro- 
priedad del ^ymbolo. Hay qué coníideraí 
los panes ¿omo fon ert si inifmos , y 
como fon figura de efte Sacramento ine
fable. Como fon en SI mifmos , es afsí,

Abul.ubi
Ápr.
Olofli in 
iev. i j .

Biv. Th.
.1. ad 

Hebr. 9. 
Hefych.
jn Levit.

que era menener renovarlos, porque no 
fe corrompieíién; pero como figura de 
cfte Sacramento , pregunto, quanto tiem
po fe confervabañ incorruptos í Siete dias, 
que fon los de una femaná , dice el Abü-

ibi ufqué ad aliud Sab̂
, jcilket per diei feptem. '■ Pues 

quién no fabe, que éífos fíete dias fig '̂ 
nifican la íucceísion perpetua del tiempo  ̂
que corre, formando círculo repetido dé *

do la perpetua rncorrupciph de eftas Sa- 
Formas. Y  fi querds nías ‘

duales leñas, preguntad, éoiiic)
íetr.Ga- barí aquelíós panes í  Galatínó j,

chio, Lvra, y todos, liallarcin, qué fe lia-
llb# • ' " • • r%.

.1

dmrwni 
Ü:

 ̂ man en el originalJO. c. o,
Menoch. nesde _, . . .
deRepu- ¿[qq 1̂ Abtilcnfe: jF'dctcs du^

no íolq para fignificaf^(toiiid " 
lyra, & Doéfor Hebreo) que páílafd 
Abul. & te dé la fubftanda del pan , á- 

j  te dél Cuerno del MeíSÍas > oIxod. X y ,
Kab.Jud. en
ap.Gaíat. ¿e Jefu-Chrifto, Uios, y 
feSd ’l Sacramento, comó dix6  él Padre Bal:- 
S- iií Ev! r¿dasi 6  elfémblante exterior delosac^ 
cap. 20. cidentesy el interior de t

t o , como
también, para que

y
da uno, re
fiis veinte y quátro 
te y quatro Formas Sâ
Éa, no nrisdetengamos rnas en la aco
modación de la alegoría : vamos a lo 
principal del

19 A  que fin qfieriá D ios, qué fe

K
V,- \  . -

n, m

.lit.

V

« '

r  -

5 ^ 1
Por que ? Oid ( Fíeles) á los 
y veréis cómo figuraban los fines de elle 

LO. Qqeria D ios, que fe 
fen íiémpre los panes, (dice Olcaftro) para 
darle á entender, que , como piadoíifsi- 
lira madre, quería tener fiempre pan á la 
mano, para repartir á

V

: contifük fiojlree
tî  mémoir ejfet. Véis ai la amorofá li-*i 
' - que múeftrá" Jefii-Chrifto etiL
cfta incórrüpcion, convidándonos con fus

en
per. Más dice el Abulénfe. QuériáDÍos¿ 
que fe corífervaífen aquellos pánes
m os, pata teinmonio ae que no

’ " ' * ' ■ ' " níémoria, y anaorr 
Deus >̂idens illos panes, 

tur filiorum IfraeU Veis ai el teftimonio Exod.25. 
publico,. que dan éftas -‘̂ agradas Formas q. 1 s. 
del gufto Con qüc efta con noldtros jefu;-

er.
mas dice ei Eaure Menocnio. Eran' aque
llos paUesi ún inftru mérito del pacto entre 
D ios, y los hombres V en el que, aunque 
faltaban los hombres con fu ingratitud,
nüneaYakd Dios con fu fidelidad f  
hi pMies Jimt quo0 jymbohmi perpe-̂  
tuum &deris imti inter ime

• t'

» V».*'

Dios que fe fonfer- ,  V  >
•

poíitot de lá Cómpañia ) para ufar per-
fu

i -  •  •  >

i refpec
los panes; ex pañis Efcóbar

ttatio Veis ai la
«  •  -  'con que nos €

eos (diréis) fon fines de Dios á

Mend. ia

¡  ♦

la Meía*

panes S ■ Al ladoí del Aquilón, dice el Tex-
" ' tn parte '

el Padre Bar-en euoie conoce 
radas) lo que pretende Dios de nofótrbs:

corazones >
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Sermón 34*
' j

o en
es i deftruír

c^e;Sacramentp ,  y milagro, 
en. Mfotros elle perniciofo 

firio, para encendernos en fu devoción, 
Barrad.v,y : Aíenfa jltíbit in parte jiqm-

lib. :9. ih /owV.' íEr Padre stoxzy NoJlra me;
Evang.c. i Aquilonem fiatuitur, ut frigida
* ifp̂ mddí; peEiorâ  ardentif úmus tile pa-
p- C) ,. dexénionosmialmas) encender,

y  .en amor,y  devoción, para lo
grar, el; fin cim qp^ ep efte milagro nos

li-Cbr ifto, Se ñor nueftr o , fu 
liberalidad, fiaprnor, fu fineza miíerí- 
eprdia! Por efib dice, que es Paftor, que 
enciende efte fuego ,  y Pan vivo ,  que 
ayiya; el calor de la; devoción: Ego fum

» ' 1 C V ' K

P0fpr:Ego fim  po/nA ad deyótionem
K  \

y'-

- ■' f -  j 1 -

•  s  V  1 <
'  t  H

»  • c

%
?  .  r'

ESTE AGRO in s
truye jefu-ChriJio, A entepdimignto

tf '% fr y a

. . .  . y  s  ¿  ^

/ X AíTo y i al~ tercero fin ‘  de con^
la máravi-

. «

í  3

in Luc. 
Amb.lib.

lia de efias Santas Eornías, que es y.cpnao 
buen^Paítor, dir pafto á nueftro entendi- 
niiento, para la inítruccion de la vida, y 

' fprnia de las coftumbres:
tor t <td infprmmdam Mtam, Afsi fe vé, 

Ecdi I 9,ue el Eclefiaftiep; ¡llamo efte Pan 
ór .̂'ho- Asp yEgí> fun}panu no folp Pan
mil. 38. d eyd a , fino Parí de- entendimiento/: G r

illum pMi£ vita ^  :/M¡
^ desâ  porque efte Diyinp Pan, Jelfi-Qiriftp Sâ  
cr.eap,4'- crameiitadP, inftruye alpmbrandp, al em 
Áiíguft. tendimiento j para cpmpóner , y

donar la vida Chrifti^a, cpn la vida ef- 
piritiral, y divina¡, que comunica^: Sabéis 
cónao ? Eífo es lo que eníeña dle por¡̂  
tentpfo milagro de las Santas Formay 
Ea, entendimientos Catholicos, oíd , yéd 
Ip que os dice efta maravilla; que es pro.* 
prio de las divinas voces dárfe á entender
X  .  '  '  ' '  '  *• . i .  > I . .

|;xod, 20 a víos ojos: CunElos popul&s videkat Vq-
c«.> Qué véisí La milagroía incorrupción 
de eftas Sagradas Formas, .cuyos.acciden
tes eftá confervandp fin fugeto Jefu-Chrif-

nueftro Señor, prefervandolos de la

de Verb. 
Domin.

lib. 
de Decal.

r ? .

s  ’  .  -e

\

I 6.

-  ( . *

corrupción, á que los inclina fu natural.
Eflb es lo que ven los ojos a pero perci
ba las voces de efte milagro el eptendi-  ̂
miento. Qué nos dice efte milagro í Que 
es proprio de efte Sacraiiiento inefable 
( dice Santo Thomás) prefervar las almas. . , 
de la corrupción de la, culpa, para que¡ 
fe confer ven perpetuamente en lá vida de 
la gracia: Ad. confervationem f  mitatij] Th,;
anima ̂  ad ipeorruptionem bona
ta valet cwüs Ífl.e i fm t enim myrrha Aiber.M, 
incorrupta fervét corpora , f e  corpus Do-
mini pie funipmm' y corda. lAo os pare
ce (Chriftianos) que éfta es inftruccion 
de confianza,  y aliento 'i Pues ; reparad 
bien, que no es fino lección ¡ de temor

fer. lí. (jg

r:

cite inilagro.
21 Para mejor entenderlo, veamos ;

^  V * ' * *

pallar el Jordán las tropas de Ifraél Le 
pafíairon í Si, á pié enjuto j pérp es digno ' 
de, advertir loque difpone, el General jo -  
fué, de, orden d? Dios. Hizo íacar deí 
rio. dpee Piedras, . para colocarlas déf-
pues Tollant, d,e predio Jordanis alveo
duodecim durifsimps lapides..  No folo '

< I

r

V  • '  •  > * •

4-

efto;:que mando erigir en el Jordán otras; ., ,
doce piedras: . ./4/Í0Í quoque duodecim; 
lapid>espofmt ( erexit) in medio Jarda- *1"* ‘ * 
ms, Defearéis faber á qué . fin fe erigie- \ ‘ j
ron , y colocaron eftas piedras; del Jor 
dán l  ̂ uid fb i y olunt ijii lapides ? Id r  ♦ f
atendiendo  ̂ que 
la letra, para el mv 
truccion. Para ía

... A » ^

4  •

*

A

 ̂para la inf-
refponde el mifmo 

'Jpíxih : Defecermp â  ̂ .ante
arcam foederis Domini. ¡ Sabed f que para 
que paíTára el Jordán á pie enjuto el Pue
blo de Ifraél, entro en el rio el Arca, del 
Teftamento, y a fu prefencia fe dividie
ron las aguas, quedando las dé Ja parte 
de arriba detehidas, como fi fueíTen un 
monte; Ad infar, montis igqtufnefcentes., Jofiif!; 
Pior.elfo (dice) para perpetua memoria,' 
y.teftimonio de tan eftupendo milagro, f̂ . 
erigieron eftas piedras: McircapaftiJmtjoihe 4

•S 'if i in Tnommentum fliorum Jfr:
uíuue in aternum. Efto es lo Ete- 

ral

r  y

V  .

’T

A

.  i * .

( J

* s . '

•  a
. . . ' i r

2 z  Volvamos a preguntar, para en
tender el myfterio,: Ĝ uid fb i yolmt i f i  

i í  No baftabap. para m em o riay
tef-

' G * . .

I  .  J

V  ;
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teftimonio dd milagro las doce piedras 
primeras) Para qué las cumple Jofué haf- 
ta veinte y quatro p n  otras doce > Diga 
el Abulenfe Grande: Ponuntur atii duô  

joiue 4. dedm lapides intra ipfitm abeum erec- 
q, 10. lia. qiila Deus 'volebat haberi miraculo

rum fuorum jidem. Queria Dios ( dice) 
qué los hombres confervaflén la Fe de 
aquella portentofa maravilla, y para elfo 
pufo por feñal las veinte y quatro pie
dras. Qué maravilla ? La de detenerfe las 
aguas fin arrimo á la prefencia del Arca:. 
Defecerunt aquce Jordanis ante arcam 

f cederis Domini. Y  éfta no es la maravi
lla prodigiofa , que obra Jefu-Ghrifto, 
nueítro Señor, en el inefable Sacramen
to ? Oíd al Venerable Padre Luis de la
Puente: Conferva (dice)a cc id en tes  

>uent. in pQy 5} folos, fuera de lo que pedia fu  
Duc.ipir. inclinación y como fe dividióla
f'flfx.agua del rio Jordán d la prefencia del

Arca del Tejlamento , detemendofe la 
una parte fin arrimo. Véafe, pues, la 
altifsima milagrofa providencia, cort que
conferva Dios eftas: veinte y quatro Sa
gradas Formas incorruptas, como veinte 
y quatro piedras, como veinte y quatro 
títulos, y veinte y quatro colimas de la 
Fe, que ( mejor que las piedras del Jor- 

f  dan) eftán moftrando á la pofteridad per
petuamente la verdad Catholica dé efte. 
Divino Myfterio d,e Jefu-Ghrifto, cUya

I  « -  * ^  ^

real prefencia en efte i
to conferva íin arrimo los í’agradoSíacci-

_____  Y

dentes: Defecerunt aqUíC ante ‘ 
idcirco pofiti funt lapides ifli in mom- 
mentum ufque in teternum. Véis: ( Fie¿

, les) el myfterio de las piedras, indices del
milagro del Jordán, y el de eftas: Sagra
das Formas? f ^

V' 23 Fáltanos ver la inftruccidn , que
es el fin de efte a ; pre
guntar: f^ud fibt Volunt ijii lapides l Á. 
qué fin fe colocaron en el Jordán aqué
llas piedras ? In monumentum ., dice Jo
fué. Para‘ memoria \ Para feñal de la ma-

Abiil. in ravilla? Mas,dice el 
ipñie ‘i- Ynentúm ̂  idefi_- me

' y

<1- 9.

r  .

íymbolo de efte

.
qué inftruye efte milagro portentofoí Oíd 
al Santo Job, para entenderlo. Flabla del 
demonio, con nombre de Behemoth, y 
dice, que tiene confianza de tragarle al 
Rio Jordán: E t habebit fiduciam quod Ich 40. 
infiuat Jordanis in os ejus. Es el Jprdán 
( dice San Gregorio) imagen de lósBap- Moral! 
tizados, que renacen en las aguas del Sa- 7. 
grado Baptifmo:^ííi fignantur appella- 
tione Iordanis. mfi qm fam imbuti funt I

'ifmc îsl Pues en qué fe iMpr. IL 
funda eftá confianza del demonio de.tra-

molo2.
garfe al Jordán de los Cfiriftianos ? Nace Abul. 
el

irj
de dos diftintas fuentes,, una Gen, 13. 

que es Jor al Occidente, y otra al O f i e n - . 
te, que es.Dan, a h  raíz del Libáno, poî "( 
como dice Sanlfidoro, y otros; y afsi 3 .  
el Chriftiano nace de la fuente de la na-< 
turaléza , y renace de la fuente de la gra
cia; pero la inclinación de fu naturaleza 
viciada le mueve á correr al mar muerto  ̂
de la culpa, dice San Gregorio: ^uafifup̂ rf 
ad ima defluens", moriendo pertranfit. Pagnin, 
Véis , aqui en qué funda el demonio fu 
confianza: en ella inclinación viciada del  ̂
naturafdel Ghriftiano: Habebit fiduciam

■ i

uat Joraanis tn os ejuss pero 
véis ,,aqui lo qué hace Ja virtud del Arca, 
que es' efte 'inefable Sacramento, en el 
myfticQ Jordán, como en las Sagradas 
Eorrtias;:Vque como aqui detiene la pre
fencia; real de' Jefu-Ghrifto la i 
de los aeddeñtes, para que no coütan a la 
Corrupción; afsi da virtud de JeíuiChrifto

( dice San Ambrofio) re-' 
primé íla viciofa inclinacipn- del

que nó : córra á lá cprfupcion 
de; la ĉulpa f  ̂ Sicut - tunCi impetus fluminis Amb.íer.

m cur fus .ner didit i /ita . &
Aug. m
pf. 1134

inftruccion de efte n 
eníeña á; confiar,én la virtud de efte fne-» í  '

fabíe Sacramentó, para, no eprrér; á la 
corfúpeion; de los vicios. Sea ,afsi: 5 .pero 
mas enfeña á temer vueftra viciofa incli
nación , para que fea fegura la confianza. 
No veis las aguas del Jordán detenidas ? 
S i, como íi fueíTen un monte.. No véis 
eftas Sagradas Formas incorruptas ? Tam-

Ddd bien?

i-ri.- M*  . i í  1 .
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3 Sermón 34* Sacramento. i 6.
^ien: que cftá d  milagro en eflb. Pues 
pregun tad  á los Sacerdotes, que llevaban 
la Arca, cómo fe portaron viendo la ma
ravilla del Jordán ? Refponde por ellos

Mafias iü Mafio ; Credibtle eft eos magna Religw-
mo\>iJfe loco., ubi fem elfi-

x t j j e n t  peaes. Es nruy creíble ( dice)  que 
fe eftuvieron fijos, fm atreverfe á dár un

4 .
Serar, in

o. 8 1

I  I

Is

Jofue

I •

{' < ,

I:

i i

paffo, con gran religión; pero con fufto 
grande. Por qué > Yá refponde; Ne pro
xim i impendens cer)̂ icibus acpuarum illa 
ingens moles moderetur etiam ipfa. Por
que temian, fi torcian algún paffo, que 
hávia de dár fobre ellos aquella montaña
de agua. O , que la ven detenida l Es.aísU 
pero laben fu inelinácion á correr. O, 
que eftán experimentando la virtud del
A rca! Es verdad; pero temen, que, mo- 
viendofc fin orden de Dios, dcfmerece- 
rán la continuación de effa virtud. Por
effo no íe mueven , hafta haverfc cumpli
do todo lo que mando Dios , y tener 
nuevo mandato para moverfe; Stabant 
in Jordanis medio, donec omnia com
plerentur , (jUíe praeceperat Dominus. O, 
Catholicos , y qué importante inftruc- 
c icn ! Es afsi que veis eftas Sagradas For
mas , muy fuera de fu inclinación , in-

ienificando la
Chrifto, para confervar fin la corrupción 
de los vicios vueftros corazones; pero fa- 
beis la viciofa inclinación de vueftros co
razones á la corrupción de los 
Confiad en hora buena en aquella virtud; 
pero fea temiendo fiempre vueftra viciofa

, pues, en 
rofa virtud de Jefu-Chrifto; peto fea fin 
apartar, iii un paffo de fu di 
tad, para no defirierecer la experiencia 
clpedal de fu divina virtud; que fi fe con- 
fervan por virtud de Jefu-Chrifto tantos
años incorruptas 
vemos, que en tantos años no han fefif- 
tido á la divina virtud, y voluntad que 
las conferva: Stabant donec omnia com-j

plerentur. Ego fum Pajlor: ad in-
wam.

' V

§. V.

E S T E  M ILAGRO IN ST K U T E
d las almas d huir los peimos, y  re

novar fu  vida con fervor.

25 Ero aun es rrm lo que nos en- 
feña Jefu-Chrifto en eftas Sa

gradas Formas á temer. Qué? Las oca- 
íiones, y peligros de pecar. No os acor- 
dais de lo que fucedio con eftas Sagradas 
Formas ? No las pufieron en una cueva, 
junto á otras fin coníagrar, y fabeis que 
las no coníagradas fe corrompieron ? O , 
Santo Dios 1 En una milma cueva, unas 
no íé corrompen, y otras si 1 Quién no 
tiembla de entrar en la cueva de la oca- * * *

J **

fion peligrofa ? Quién no íe extremece en 
todas ocafiones? Yá fabeis,que formo 
Dios de una mffma materia, que es la 
agua, las aves, y. los peces : Producant Geaef.i. 
áqUíC reptile animae viventis, ^  Vola- 
tile fuper terram̂  fabeis lo que fu- 
cede á effas criaturas i Causo grande ad
miración al Abad Ruperto. Los peces fe 
confervan en las aguas vivos ̂  incorrup
tos i pero las aves mueren, y fe corrom- 

fi vuelven á eftár dentro de las-  p e n ,

aguas i De a (f isproduü<efuñe, &  ta
men fub aquis vivere non pojjunt. Vál
game D ios! En un mifmo fitio 1 En una 
mifma humedad l En una agua mifma ha
llan fu feguridad los peces, y fu peligro 
las aves! Mucha razón tiene para admirar- 
fe Ruperto; y mucha tiene para temer el

No le veis temblar pa- 
vorofo ? Pavens. Poffeído eftá de temor, 
leyó el Syro: Extimuit timore magno.. 
Pero por qué ? No vio la Efcala myfteriQ- 
fa poblada de Angeles, que fignifican las 
almas virtuofas ? Y aun por eííb teme» 
dice el Padre Pererio. Cómo vio á eflas 
almas ? Unas que fubian: Afa 
pero vio otras que baxaban: Dê  
tes.: Vio íubir unas á Dios por los grados 
de las virtudes; pero vió caer otras á la 
relajación por los grados de la tibieza, y

efcenfus Angelorum fgmfcat 
horribilem cafum, lapfumqui m gravif- 

fm a  peccata.’ Pues qué es efto ? dice
Ja-

Rup.Ij.r-
in GencC 
cap. 50. 
Berch. lú 
i.Mor-iii 
Gen. c.a*

r

'  A

Gen. a 8« 
Syr. itt 
Bibl. Ma
xim.

• r

Is  -

mesi . • f
! \r

diíp.5. K ^
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De las Santas
Jacob, En uñ rniíiiao fitio, en una efcala
mifma , unas baxan, y otras fuben: unas 
confervan, y crecen en la virtud, y otras 
fe relajan, y pierden. Efto me hace ex- 
tremecer: efto me llena de pavorofo te
mor: Po\>ens: extimuit timore magno. 
O , almas, y lo que nos debemos temer! 
Que el facrificio fea para Abel efcala para 
merecer el divino agrado; y el facrifício 
fea para Caín medio de pjrovocar la in
dignación de D ios! O j Altares 1 O , Sa
cerdotes 1 O , Sacrificios! Temblemos de 
llegar al Altar. Que en una cafa miíma 
halle Jacob la efcala para la bendición de 
fu Padre, y quede privado de la bendi
ción Efaul Que en un miímo Palacio fu- 
ba San Juan fin peligro, y cayga Pedro en 
una, y otra, y tercera negación ! 
blemos, temblemos en los palacios , en 
las cafas, en todas partes: que eíTe te
mor nos enfeñan las formas que fe cor
rompieron, para huir las ocafiones de lá 
corrupción de las culpas: Ad informan^

Vítam.
t

26 Mas parece que oygo, que fe 
corrompieron aquellas, que n o , 
coníagradas. O , Ghriftianos' 1 Es afsi; pe
ro quántas confagradas fe han corróm*-
pido ? Por eíTo ( me dirán ) no fe cor
rompieron, y fe confervan hafta hoy in
corruptas eftas Sagradas Formas. A y , al
mas ! Es verdad j pero no advertís, que el
no haverfe corrompido, y- el confervarfe

ro í Ya lo veis.

de AkalL 3 9  5

incorruptas es un mi 
Pues los milagros no hacen exemplar; y 
el milagro mifmo os avifa, que no efpe- 
feis milagros de incorrupción. N o hay 
duda que algunas, almas falieron incor
ruptas de las ocafionespero fueron mi
lagros, que hizo la divina grácia; y debeis
huir de las ocafiones, porque no debeis
cfperar elfos milagros. En el Tabernacu
lo vemos que entro Moyíes la vara de
Aarón, y con ella otras doce varas fe- 
mejantes de las otras Tribus 5 pero al fa-

uesf vieron todos, que las otras 
falieron lecas, y que falio florida la de

omnes \>irgas:
i , dice el Texto, y el Abulenfe aqui:

Omnes ref^exermt mam Virgam ejfe
jy e m e m ,&  duodecim eJfe aridas.,Ex-

t *

1

trañá m<̂ ravilla 1 Pues no quedó en elfo, 
dice el Dodor Grande ; fino que la, vara 
de Aaron, que de .orden de Dios fue 
colocada en la Arca del Tabernaculo, fe 
Gonfervó milaárofamente en la
dad con fus flores incorruptas, para per
petua prueba .de la maravilla : Superna- 
tur aliter in ea ifiafemper confcroata 
funt , ut ejjet perfeSla probatió. No 
puede fer mas clara figura def milagro 
perpetup de la vara, ó cuftodia que ve
mos , con las flores incorruptas de eftas 
Santay Formas. Pálfo á nueftra inftruc- 
cion. No reparáis, que dedicadas, ó con
fagradas todas las varas á un Tabernacu- 
Jp mifmo, unas falen fin flores; y la de

florida, y fe coriferva incbrrupta? 
Qué fue efto ? Un milagro, que hizo la 
divina virtud con la vara de Aarónj

Abul.ibi.
ir.

una initruecion milagrola para np- 
fptros ,-dice el Venerable Puente. Eá 
qué ? Pues no fe conoce ? En que como 
fiiera temeridad‘en las otras varas que-)' 
rer experimentar milagro fernejanré de

repente, y confervarfe inepr-; 
es en las almas temeridad, 

de repente en perfec
ción , DoroUe Dios hizo eflé milatuo

t  \

h

aüiias , confcrvandolas íin la V

eon otras
t

corrupción de los vicios: ,Ei 
ri aliquo prmkgio { dice ef Venerable Paenu 
Padre fobre el lugar de las Varas) Ghd-

• . . .  Gane, ex-
íí.ex infuíione Dei'

tur perjectwnem : tamen juxta com-i §. j 
munes leges non, acquiritur niji 
laborê  &  paulatim. Luego debemos
huir losxpeligros de la efpiritual corrup
ción , para no incurrir 
gros, en efla temeridad ? S i , Catholicos:
éfto es lo que hos ¿nfeña efte milagro 
de la incorrupción de eftas Santas For
mas.

a 7 Pero efte
apartarnps de la 
milagros, nos i 
confervar en

, con
de , efperáf 

en el modo de 
corazones la in

gracia. Decid
me : Fuera bien , que porque fe ve aqui 
cita maravilla, pufieramos en otro Al-

• ' t i

corrupeion 'de la

tar otra Cuftodia cpn Formas confagra
das para darles culto perpetuo ? Ya fe ve,,

Ddd i  que
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que uo', que fuera exponerlas á que fe 
corrompieran, paflando algún tiempo, 
los accidentes. O , que queremos confer- 
var perpetuamente con nofotrps á Jefu- 
Chrifto 1 Sea afsi; pero lo fingular de. ef- 
te milagro, con que fe conferva aqui, nos 
embia á prafticar el modo común de con- 
fervarle. Deque fuerte 5 Como lo prafti-

. dice Santoca en lo coman la Igleíia

Div, Th. 
opuf. 5 8. 
cap. 14' 

/Alb.Mag. 
fer.14.de 
Euchar.

. No veis que renueva la Iglefia 
la confagracion frequentemente,, para 
que nunca falte la fprefencia facramental 
de Jefu-Chrifto í Afsi fucede, dice el An-

D oftor:cr m
efia pofsit dejicere , femper conf ?- 

erando in forma pañis , quaji f aera
mentum nutriendo, renowndo con- 
fervamus. Pues para confervar perpetua
mente en nofotros la prefencia de Jefu-

entarpor gracia, conviene 
mente las comuniones, renovando 

con cuidado fervorofo lá comunión , y 
buenas obras.

I
Cant. I.
Hailgrin.
ibi.
Alan, de 
Rup. ibi.

» __

28 Bien entendia efta práftica la Ef-
pofa Santa de los Cantares, quando.lle-
na de eípiritual complacencia dccja á fu
Divino Éípofo eftas myfteriofas palabrast
LeUulus nojier flor idus: Npeítro lecho
efti florido. Qué lecho ? El córazon, dice

ino; y fe llama lecho .con mucha

Hugo C
ibi.

j  *

V

, dice Alano, porque Como ql 
es defeanfo para el que tiene falud, 

y para el enfermo es tormento: afsi la en- 
al corazón, que es defeanfo para el
es tormento infufrible para el pe

cador. Pero la Efpofa no le llama lecho, 
fino lechito, caraira pequeña : LeEiulus. 
Eflb es por lo humilde, dice Hugo Car
denal , y por lo éftrecho también : que 
no admite el ebíazori de la Efpofa otro 
amor' extraño de fu divino Efpofo : Lec
tulus : duos capere non poteji. Reparefe 
¡mas, dice el Abad Philipo , que no le 
llama mi cainita, fino hueñra cLeElulus

r  s

jporque la cultura, y adorno del 
ebrazon fabe la alma, que no es de fu 
mano fola,ni déla de folo fu Efpofo; 
fino que requiere una, y otra mano la 
del Eípofo, y la de la Efpoíá. La del Eí- 
pofo, porque es obra de la gracia: la de 
a Efpofa, porque también requiere fu

i- •

•

concurfo libre ,  y fu induífria: LeElulus p ¡ ^ ¡ j  

nojier: tu manu gratid, ego laboris , ^  ¿bj'' 
induftrÍ£. Mas dice la Eípofa; que eíte 
adorno del lecho del corazón para que 
defeaníe en él fu divino Efpofo , es dq 
flores de virtudes: LeBulus nojier jíor 
n’tííííí. Las virtudes flores 5 Sí ,, dice elPai:
dre Delrio , que han de tener, como 
flores las virtudes, no folo la hermofura'  .i,

para el divino agrado, fino el buen olor 
para el chriftiano ejemplo : Floridus. Se  ̂
afti; pero quién no repara, qtie le llame 
lecho, y florido ? Si dixera , que es fu ept 
razón un jardin de flores, cultivado con la 
gracia, y con la induftria , no lp extrañá-r 
ra > pero lecho florido í Diga que es lechp 
con flores ; pero florido; por que \ Porr 
que eftá fiempre con flores, dice San Ber
nardo. Cómo e s . pofsible í Nacen acafo 
flores en el lecho í No, dice el Santo Doc- 
to r; pero hallo medio la

re

/ .

para con- 
>

ne r

vandole las flores; porque aunque es afsi, 
que fe marchitaran, y corrompieran lâ  
flores con el tiempo; con el cuidado de 
renovarlas , conferva fiempre el lecho flo
rido para fu divino, Eípofo h j  
mfier ftpridm San Bernardo: Neceue eit

Bem.fer.
-  ̂ n ^  i  - , 4 7- i n

recentiores apponere por es. O ,almas, y Caatic. = 
qué divina inftruceion! Queréis que more 
Jefu-Chrifto por gracia perpetuamente en 
vueftros corazones í Por efte Señor no 

, que es fuego amorofp , que de
fea encenderos, y transformaros en sí; 
pero íi el leñp del corazón eftá verde, 
quién no ve, que es menefter aplicarle 
repetidas veces al fuegoí Sea afsi, que ha

de afeólos, de

X

. i -

• '  A

virtudes, y fantas obras, el lecho del cot
razón, para que atrahido de eftas flores,

ávenga jeiu-v^nnuo a poneerie; pero ya 
veis, que las flores por sí le marchitan, 
y corrompen. Luego es menefter fre- 
quentar las comuniones fagradas, y reno.- 
var las flores de las virtudes, y obras bue
nas , para que eftando eljechp del corazón 
florido fiempre, défeanfe fiempre Jefu- 
Chrifto con perpetuidad en el corazón: 
jacet, marcet flos boni operis ( eour

:  • - 1

■: '1

>  f . .

■ ' X  '  ,  * 7 ’
Í *  I ' / , » . ' '  
7 ' \  \

v L A ' A

M

cluyc San Bernardo)f i  mn altis , atque Bern.ibi»

X \
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Delas Santas Formas de Alcala*

munioii fagradá. gremps

r

iti-o, con nueitra pornaaa mgr 
si démonps *yá por yê ncidps de fu amor, 
para no ré|idic rebeldes á tan extrema
das finezas. , Aviveíe nueftra fé con el

continua
apacienta

tra memoria , nueftra vpluntad, y nueftto 
entendimiento, cu el milagrofo Pan vi-
vo de eftas Saetadas

3 9 7 ;
aSs fuperjeUis pietatis a^ibus  ̂ conti- virtudes, y frecuencia prudente de la Co- 
jme réparettpr. Efto es lo que tenemos
que aprender de efte porientofo milagro, utilifsimos fines de, Jeíii-Ghrifto, Señor 
cuya íingularidad nos inftruye efta reno
vación , para no efperar temerariamente 
milagros en nueftra eípirituaJ' 
de los vicios -^ d  ifjormandam wam.

29 Efte eS^hriftianos)el pafto con que vuelo de pftas alas,, 
nueftro Divino buen Paftof apacienta huef- memoria de fus benefieios ■:

nueftroscotazónesen la»deyocipn
inefable myfterio; y aprendamos , como

cori’ ^ue
nos inftruye en efte^prtentoíb milagro, 
para fer dignos de que perpetúe en nofo- 
tros fu prefencia amorofa por gracia, con 
que paflemos por una dicho& muerte á 

; glorificacle. eternáníente en la Glo- 
y á renovar nueftros corazones en la ria : ^ a m  mihi , Vo-
ünportantiísiínáprá¿kicaferyoroía de las , bls^ts^c.

/

para fortalecer, y avivar la fe de efte Myf
terio foberano, para encender nueftra de
voción, y amorá un Dios tan extireitia'- 
mente fino, y parainftruirnos en orden 
á confiar, á temer, á huir las

I . .  1-
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Alex. ab 
AIex.í.5* 
Genialx. 
15-
Val. Max, 
li.r. c  4. 
Plut, ¡a 
Vic.Alex, 
Magn.
Ezech.iy
3Z.38. & 
3 .̂
Hier.Hu- 
go Card. 
Heélor. 
Puent. &  
alii ibi. 
Maluend. 
lib. y. de 
Antichr, 
ca p .ii.

Puent. 
Monarch, 
lib. 3.cap. 
ití.&feq, 
A ü ,  17.

Venet. 
Cant. í. 
to .i.c .y . 
£ufeb. li. 
5.dePrac- 
par.c.^. 
Baro. an. 
34*n.irj? 
Hier. in 
Ezech.32 
Puentáb. 
cap. 3 o .»

o  fe glorie la antigua fa- 
mofa Ciudad de Alexan-

en fu nombre mifmo ordeno tuviefle el

dria de que fue feñalada con harina 
de trigo la planta de fus muros, qnan* 
do la fundo Alexandro, lo que fue pro- 
noftico feliz de fu opulencia : gloríefe, 
si, la Efpaña Catholica, con fus Religio- 
íifsimos Reyes, de que feñalp la Divi
na Providencia los mu^sy 
la firmeza toda de fiis dptftífiips 
el Pan vivo, que 
es el fundamento mas fólido de- fds fe
licidades. Sabe el Efcriturário, que en qua- 
tro veces, que el Profeta Ezechiél hace 
memoria de Efpaña , le llama Thubalj 
que es el nombre de fu Fundadór:

recuerdo de el Pan Divino del Altar, en 
que las havia de aífegurar permanentes: 
Timbal, Hifpanta, Pan, omnia.

2 Preguntemos á San Gregorio el 
Magno, en qué eftuvo la diferencia de 
los Reynos de David, y de Saúl? Nos di
rá, que la íignifica el Texto Sagrado en

unción !Íáe eílbs Reyes; porque
, llevo una chrif- 

méfa de bapó ; Tíí/ií lenticulam oler,
mas para la unción de David llevó el 
milino Profeta ún vafo firme: Tulit cor̂  
m olei. W  vaíb de barro (dice San Bue
na ventúra)iúuefl:ra fragilidad fin duracionj

t

I. Rĉ . 
10,

r. Rcg. r

j

el otro vafo permanencia, y 
JlTofoch, &* Thubal. Defpues los Grie- c&zb'úiá̂ d: Lenticula eji }?asJragÜ̂^̂ 
gos le llamaron Pania , del Dios Pan: nu eji ras durabile. Pues para que fe

Bonav,
Luc.i.

Vu

no el Dios fingido de los Gentiles, fino 
el Dios verdadero, á quien con el nom
bre del Dios no conocido adoraron los
Athenienfes, hafta que San Pablo les ex
plicó quién era elle Dios , como dice 
Georgio Veneto j pero aunque fon dif- 
tintos nombres Thubal, y Pania , es uno 
mifino (dice San Geronymo) el fignifica- 
do de ambos; porque Thubal fignifica to
das las cofas,y lo mifmo fignifica el nom
bre de Pan: para que fe conozca lo infe- 
parables dpEfpaña , que le deftinó la Prô - 
videficía Purina las felicidades, pues aun

entendiefle, que el Reyno de Saúl havia 
de faltar, y que el Reyno de David havia 
de permanecer: ordena Dios ( dice San 
Gregorio) que fignifiquen ella diferencia 
los mifmos diftintos vafos en que fe lleva 
la unción. Sea afsi; mas por qué es tan di- 
chofo el Reyno deDavid,y tan deígraciado 
el Reyno de Saúl? El texto mifmo relpon- 
de, feñalando fus fundamentos. En dón
de empezó el Reyno de Saúl ? En la Ciu
dad de Ramatha. En dónde empezó el 
Reyno de David ? En la Ciudad de Bethe- 
Jeem. YBetheleem no fignifica Caía de

Pan?

r 'v

• - - í
4. m '-í;.
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Pan í Afsi§ari Gregorio : Domas fanis 
^iU.in interpretatur. Ea, pues,en dio fe fon- 
jvang- dan Jas felicidades , y permanencia del

R9yno de David: E ji Vas durabile-, por- 
que Reyno , Corona, Monarquía, que 
tiene fu principio en la Gafa de Pan, fi
gura del Pan del Cielo , cómo no ha- 
via de tener una muy permanente feli
cidad?

♦  ̂ ♦ %

3 O dichofifsima Eípaña! No cele
bre ya la anfíguedad ciega en el dia 25.
de Mayo á laque llamaron Fortuna pú
blica, por laque Servio Tulio fue ele
vado á la Corona de Kcy: Hac fortuna 

publica verus erit» que en elle ano 
’ celebra á los25.de Mayo nueftra Ga- 

Ovid.lib. tholica adoración á Jefu-Chriño , Señor
nueftro, SaCránfientado, en quien fe fun-̂  

íj.Mai. da la pública fortuna, la firmeza, y feli
cidad de ella Catholica Monarquía , no 
en fombras , como el'Reyno de Da
vid, si en la verdad, queconfieffanuef* 
tra religioía Fe.. Pero efto fue el dia, que 
dedico en elle año a 
rio la Iglefia Univerfal; quién le celebra 
én elle dia veinte y ocho Veamos de la

lyiajbi lúerte qüe el Rey David quita , y purifi- 
a,K£g.ii ca la Corona profana de Melchon; Vea

mos , digo, de la fuerte que nueílro Re- 
ligioíilsimo Monarca mejora, y 
una fuperílicion de los Antiguos Ro
manos.

4 Celebraban ellos lá fiefta de la 
unión, y la concordia en la Capilla de la 
Diofa Viriplaca, con un convite, á quien 
\hmaton Charijtia, como dixo Nafóri:

íaft. * * Dixeri charijlia chari; 6 ; como obfervo
Eucharifiia, quc fig- 

uúion,y gratitud; porque en eftc 
convite fe confirmaba la unión de los def

fu gratitud á los Dio- 
fes, el efpofo con fu efpoía. Yfdónde • era 
ella celebridad ? En la Corte , dice Valerio 

s de Maximo. En qué parte? En el Palacio. En
Capilla de fu Deidad fingi-

“ da: In facellum dea Viriplaca, mod efi
, O  ibi 

revertebantur.

- 17-
Eaynaud.

r.

Valer lib.
4

a. cap.I.

.lib.
'.I?, m i'aLaimxvir, & uxór)

iJ^'ill'dnvicem locuti,:\
■ * ‘  ■ Convivium , fioque. Pero qué profigo? 

Romanos, Gentiles, ciegos,qué hacéis? La 
unión de Yueftras Bodas profanas íúndais

. 17.  Bodas. S9 9
en vueftra fuperfticiofa Euchariftía? Venid, 
venid á la Catholica Corte de las Eípañas, 
entrad enefte Real Palacio ,paíFad á, efta 
Real Capilla, y vereis convertida en de-i 
votifsinva Religión vueftra fuperfticioía 
celebridad. Venid, y vereis al mas Rcligio- 
fo Monarca, que con fu Augüftifsima Ef* 
pofa celebra hoy, por primicia de fu D ef 
poforio Real, y unión, el celeftial convite 
del Myfterio inefable de la Euchariftía ver-, 
dadera. Vehid, y veréis vque en eftos Ma- 
geftuofos cultos mueftran los Auguftifsi-
mos Confortes fu gratitud al Dios Sacra
mentado que adoran, por la defeada unío^ 
de eftas Bodas felicifsimas. Veriid,y vereis, 
que el amor, y la lealtad de fus vaflallos 
dán humildes gracias á Dios por efta for-, 
túna pública; que fi fue prefagio feliz pa
ra Eípaña, que fundaíTe la Providencia fu 
Corona en el Soberano, y vivo Pan, hoy 
nos confirma eíTe feliz anuncio la Meík

'  *  h.

foberana de la Euchariftía, en efte Matri
monio Auguftifsimo, efi efta unión.

5, Ea, ppftrefe á efta Religión íblidifi
fima, aquella vanifsima vanidad, y diga m| 
veneración, cbnlas voces de San Pedro 
Chryfologo, que pü êce Jas decia hoy en 
efta Real Capilla: .Fifi foelices Chryfof,
illa, quibus Chrifiusreft prafens, quanort 
luxu, fed virtutibus conjecrantur. Dicho- 
fas Bodas, pues las honra con fu Divina 
Real prefenda Jefu-Ghrifto: Ecelices mup- 
tia. DiChbfas, por la glória grande, que 
efperamosha de íéguiríe á Dios de eftc

CT
í

nup̂
t;i£. Dichofas, por la uniou virtuoíifsima

nupf
tia. Dichofas i por e l; áufpido feliz, quesa j

Cci wwprííC. Y  dichofas , porque ya refpira 
el amor de los fidelifsimos vaífallos, vien» 
do ( mejor que en las Bodas de Chanaá de 
Galilea) convertida la agua antigua, en ge- ' /  
ncrofo vino: la , en alegría: el te- chryf.h» 
mor, en gozo; y en amable pofíefsion fus mil.Tz.ia 
penofás dilatadas efperanzas : ^uid ibi 
non tranftvu in gratiam { concluyo eí 
Chryfologo) ubt aqua tranfvit in vi- 
num\ Y San Alberto Magno: Conver
tit aquas miferiarum in Vinum confo- 
lationmh O  f f y

mío.í
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mió,pata tu mayor agrado ! Mas porque 
miro fymbolizarfc en eftas Reales Bo
das ,  otras cfpirituales de efte inefable 
Myfterio dcl Altar, para paffar á propo
nerlas con acierto , recurre mi necefsi-
dad á la oradon de mis oyentes , para que 
me ayuden á confeguir, por medio de 
Maria Santifsima, efta gracia; A\̂ e 2ida- 
tia,Ú^c.

Caro m ea  Vere ejl cibusf& c .

f. I.
m T s t i c a s  d e

Ijioyy la alma en ejieinê  
Sacramento.

6 ÑAS feñivas voces ( Mageftad 
de Mageftades , Rey de los 

Reyes, y Señor de los Señores ) unas 
Voces como de un grande concurfo» y 
turba alborozada , fon lasque fe oyepal 
1 9. del Apocalypñ: Audiy>i ( eferibe $an 
Juan) (jmfi \>ocefntirrb(cmagnie.M&'̂ iĉ  
íUonos , dicen ; Gaudeamus. Mueftrefe 
también en lo < exterior la alegria : Et

¡Demos gloria ,  gracias ,  y ala- 
bánzas á Dios : Et demus gloriam ei. ;Y 
íi hay quién les pregunte el motivo, yá 
réfponden: ^ ia  \>enerunt m ftm  Agniy 
Úr̂  uxor ejus praparaw fe. La caula de 
nuefti-o gozo ̂ (dicen) es porque llego el 
tiempo deíéado de las Bodas ■ del Corde- 
í o ', y fu Eipofa, y Conforte fe preparo. 
¥cámos, que aqui hay myfterio. No es 
éfte aquel Cordero, y  León Coronado, 
■ qué vio el miírno San Juan.en un Tro-̂  
no Mageftuofo íEs afsi, dice Ruperto. 
■ Y íe hadeípofado eflé Cordero Leoní 
/Afsi lo afirman: Ĵ enerunt nuptite Agni

,xon Cordero deloo-quien es 
lado ? Pregunta San
Agnus efl ? El Divino Verbo es (dice San 
Laurencio Juftiniano) que defpofandofe, 
y uniendo á sí á la humana naturaleza, la 
elevo á la Corona de Reyna foberana:
Humana etenim natura ad Divinitatis
thronum evê a, rejidet ut charifsima 
fpanfa Venerabiliter honoratur ut 
Kegina ̂  totum hoc Jit,  quu 
fa eiiy quia Verbi fponf t ê

. r  •

Sacramento. 17. • »

7 Ea, ya fe defposo el Divino Ver
bo, para la obra de nueftra Redempeion: 
ya elevo á fu efpofa la humana naturale
za á la dieftra de fu Eterno Padre en eldia

■ -Y \
/  .

de fu Afeenfion gloriofa: quién es (buel- 
ve San Aguftin á preguntar) quién es efte 
Efpofo, que aunque fe aufento, efta prc- 
fente 1 Quién es efte Efpofo, que aunque 
eftá prefente, efta oculto ? G îs efl ifte 
SponfuSy abfenSyXV prafensi ^uis e j ifle 
SponfuSy prafens, Ó* latens í Pero bien 
conoce la Fe, que es Chrifto Jefus el Di
vino Efpofo, que prefente , y oculto en 
efte Sacramento inefable, fe quedo, con 
nofotros en demoftracion finifsima de íu

/

Aug.
i.deSytn-
bol. ad
Catcch.

i  r .  .  
I
I '

amor á íii efcc^ida Efpoía : Venerunt 
nuptiiĈ Agni. Sí, Catholicos, dice San 
Bernardo. En efte Venerable Sacramento

f

;  i

' ■ t ■
'■ 0 '«

eftá el Divino Efpofo Jefu-Chrifto, que 
^efpues de defpoíarfe con nueftra huma- 
\pa naturaleza, y elevarla al Trono de Rey- 
« a , leinftituyo con inefable amor, para 
celebrar füs Bodas con cada una 4e las

am -̂
in

•o

r  ’

.almas en particular: 
hilis fponf t i in (erra Sponfum 
Sacramentó. En efte Sacramento

Bsrn. fer 
de Dign 
Sácerd.

tí

( dice San Laurencio Juftiniano) las capi
tulaciones ,  las prendas,  el convite ,  y el 
Efpofo de eftas Bodas del Cordero con la 
alma: Pro amoris pignore, pro foedere ma
ritalî  Corporis y &  Sanguinis fui Sacra
menta concefsit. O inauditas finezas de 
nueftro Dios IC^icn os pod̂ 'á dignamen
te conocer ? O agradecimiento, 
pondencia del hombre l En dónde te ha+ 
liaré , debiendofe en todas partes hallar? 
Dios, nofolo hecho Hombre para redi
mir , fino hecho Cordero ypara dárfe en 
comida, y  defpoíarfe con la alma 1 Qué 
hacemos (almas) para merecer la unión 
defeable de efte myftico Defpoforio? Tres 

eoías hallo en el Evangelio,que quie
re de nofotros efte Divino

- r f
. <

La iirenr,
Juílin, de
Chrift
agon.c.x

VI
.  *
' ■- \r 

* »

. .  ' V  , ' . ■ V,

s  i  .*  - a

t

'■ {

Señor.

V  *** ***
■ V  : V  V  

V  V
• V

r- .  t

v ' - . Y
i  * • ♦ I

. .  fí- '

»
.  f * » . * f
■r̂

- 1



/

\

1 7 . 40 i

1 1.

L A S  BODAS K E  A L E S
muefiran difpojicton de la penken-

la alma.

8

4 *

ro/ déme licencia vueftra Ma- 
, para que en fus Au-

wuftifsimas Bodas, que celebra nueftra
c?cordial alegría, defcubra.un fymbolo j y 
Geroglifico foberano de efte divino ef-
piriral Defpoforio, y de la dirpoficion que 
fe pide á la alma para la unión amorofa 
Sacramental con el celeftial Cordero. Lo
primero es la penitencia , y la gracia, pa
ra que no halle impedimento la unión. En 
el Evangelio íe ve. El que me recibe (dice 
Jefu-Chrifto, nueftro Señor) queda en mi, 
y Yo quedo en él: /n me manet, ^7* ego 
in íllo. Notefe, que primero pone ei /n 
wte 5 y luego: Ego in tilo. Por que í No
es primero eftár Ĵ fus enL alma, que la
alma en Jefus > No ha de fer afsi, dice el 
Señor. In me manet,&  ego millo. Si,
■ Catholicos: primero ha de eftar lâ alm̂  
•en Jeíus por gracia , medianteda penitenr 
cia, que efté Jefus en la alma por la unión 
Sacramental de efte defpoforio. Por elfo 
efta primero el Iñ me manet j y deípues 
el Eoo m tilo. Pero voy al fymbolo por
ÍExplicacionc

9 oaoe nueixto amor y áUh thas que
nueftra memoria, que' el nombre ele nuef
tro piádofifsimo Monarca , y Señor, es

y que el nombrp de
y Sénora, es,

■ Mafia-Aria. Pues ahora: Qué dice en el
5 Caro mea

a ver

n. m

carne es
eftos accidentes de pan. 
efte nombre Car alus en 
dice : Caror luí. El nombre i latino

Y Lus^ .Es nomb
Pan. De

feerte, que lo
carne en

' s . e n

fignifica

\  ♦

____ , el Evangelio : Caro mea', ego
fum pañis. Y efte Cordero es el que fe 
defpofa en efte Sacramento de amor t Si: 
Evenerunt nuptia agni. Pero con quiéní 
Con la alma que fabe prepararfe: SJxor 
ejus praparayit fe. De qué fuerte > Ya lo 
dice el nombre de Maria Ana. Quién no 
labe , que el nombre úq Jldaria 
ca M ar arnargo, fymbolo de la peni
tencia í Afsi San Alberto M a g n o , con San 
Geronymb. Y.quién no fabe, que el nom
bre de Ana fignifica gracia 'i Afsi San 
Juan Damafeeno. Y efte no es el Auguf- 
tiísimo nombre de nueftra Reyna , y Se
ñora ? Afsi lo pronuncia nueftro reípe- 
to humilde. Veafe , pues, quedos mifmos 
nombres de nueftros Auguftiísimos Due
ños nos mueftran en fus Reales Bodas el ' \ . ..............
defpororio efpiritual de Jefus Sacramen
tado con la alma> y nos enfeñan la prc-- 
paracion déla penitencia ,y  la gracia  ̂pa
ra la unión de la Efpofa con el Divino 
Cordero Sacranientado.

AIb.Mag- 
in í-uc.a. 
Serm.Iib, 
de Noin. 
Hebr.Da- 
maf. lib* 
4, de Fi
de, c a j .

lO
I I >

Notemos una dJifteii fentencia, 
que dixo á Nicodemus nueftro Redemp
tor inCcelum, ñijíejui
defe endi t de Coelo , filius hominis qm e fi 
in Calo. Ninguno de los hombres íiibe al 
Qielo, fino el hijo del hombre que baxo 
del Cielo. De quién habla 5 Del Verbo 
Divinó (dice Tertuliano) que baxo a def* 

é con la humana naturaleza, y fu- 
bio cOn íti Efpofa al Trono de fuSobera* 
nía, y Mageftad: De Calo defe endi t Cef-

A  1  %V  * m  ^  m  w  ■  '  ^

Joan. %

tert. lib.^  J .  W l  L t  i i L / «

'̂ m ad carnem : de xrink.

 ̂jonja carne come
fi<
tod dice San Bernardoí Solo Jefu-Ghrif? 
to Hombre Dios háíie íubir á eífe Tro
no 5 ,Y’.nofbti'os no hemos de fubir ?

l Hemos de defefperar ? ha m
: cominuo def per abimus ■. í ; No por: cierto, 
,diee el Grán Padre y antes por. hemos 
de eíberaK'íübir. O:, qué dice efte Señor

mo

cap. 13

Bern.Ser. 
fí.de Tri
buí.

mas, no dice que ninguno 
te

’de pañí

fo-íus^(^o,pm sfepoñ  es Tq mi too

Es afsi; 
abfolutamen- 

fino Jeíli- 
, niji qui def- 
( Pues fi Jefu- 

,nó, es mas de uno , en quien fe 
yé.el deípoforio de las dos naturalezas:

Eee có-
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coalo no fubiendo fino Jefu-Chrifto, y 
fiendo nofotros muchos, hemos de con- 
feguir aquella felicidad ? Divinamente San 
Pafchafio. Siendo (dice) noíbtros uno con 
Jeíu-Chrifto, por el Defpoforio de efte 
Sacramento inefable, para poder fubir: 

Pafch. li. Jslemo afcendít, niji c¡ui defcendit: (¡uia
&fang'.c.' illoper hcec myfleriaumm fumusí 
s. Aun no íe entiende bien.

11 Bien eftá, qüg fea merleíter eftá 
unión ; pero no fabrdmós cómo fe llega á 
íér unoí Ifaías nos dará refpuefta, y expli
cación : Coangujiatum eji flratum i ita 
ut diter decidut. De tal íiierte (dice) fe ha

el thalamo , que es 
cayga el uno de los dos. Qué thalamo eS 
efte \ El del amor fagrado, dice Tirino: 

Tii-ih.ibi. Arcius efl leStulus amoris. Y cómo fe
.  f  ^

ha eftredlado ? Porque no admite cofa 
eftraña (dice) fino á Jefus, y é la alma Ef- 
poS:2ií\xjxNoncápitmfifponfummuniy 
&  fponfam. Pues fi admite á los dos: 
cómo dice que el uho ha de caer í Qué 
bien Hugo Gardenal! No dice el Profeta 
que ha de caer el uño, fino el otro l Al-̂

* I ♦ • ♦ i  •

ter decidat. Quál es eí otro ? El que fue
re otro de Jefu-Chrifto en el amor; por- 
íque folo admite el thalamo a la alma Eí- 
poía, que es Uno por la grácia, y  el amor 

?i*n Jeíá-Chrifto : Alter decidat. Él Car* 
Cant.i. denal: Jdeft omnis alter y ideji q̂niamó-

re, gratia non eji ei mitus. Ahora
fe entenderá lo myfteriofo de

*
de hüeftro Redemntbr
niji qui defcendít. Aii\ng\xno \, fino Jefu- 
Chrifto , fube al Trono : porque él qué 
fuere otro de Jeíii-Chrifto en el amoq nó 
no fube, fino cae : porque el trono es ef- 
trecho ̂  y no admite fino al que fuere uñó 
con Teíu-Chrifto DOr amor: tta utlito por amor: lu
decidat: ideft y omnis alter. Sea uno con

, por efte Sacramento de
amor, el que quitiere luoir : Jí̂ /ma cum 
illa per híSC myji, 
ro fepa» que no llegará áfer uno j el que es 
otro por la culpa , hafta que quite la cul
pa con la penitencia, para llegar Con la 
gracia á íér uno en el Sacramento , coh
que merecer fus
míiúui defcendit: ita ut alter decidat: id~ 

i amore gratia non eji jiurátusi
\ ̂  >

. 1 7 .  Bodas. ,
1 2 o, válgame D ios, y qué otros 

efeétos de efte Sacramento inefable, muy 
otros de los que vémos, experimentaria- 
mos en lo público, y en lo particular, fi 
huvieíTé verdadera penitencia, y reformar 
Cion decoftumbres , para rnerecer efta 
unión! ^ ia  cum illo per hac myjieria 
unum Jumus. Cómo fubiera, y no caye
ra la Monarquía , fi fueífe uno con Jeíii- 
Chrifto el amor, el zelo, el fin , en orden 
al bien común y porque á fer otro, es con- 
figuiente el caérj Ita ut alter decidat. Có
mo íubiera, y no cayera la alma en par
ticular , fifueífe uno el cuidado de lo eter
no , el rendimiento, y el amor, borrando 
con la penitencia las culpas ,■ que la ha
cen otra, y no la dexan fubir ! Ita ut al
ter decidat. E a, pues, alegrefe en hora 
buena nueftra lealtad, y dé á Dios gracias 
por efte Real Defpoforio: Gaudeamuŝ  

exultemus , quia 'Venerunt nuptiae 
agnis pero fea fólida, no íuperficia!, nuef
tra alegria y aprendiendo en efte Real 
Defpoforio el modo de prepararnos con 
la penitencia, y la gracia, para la unión 
con el Divino Cordero, que fe defpofa 
para ûnirnos á si en efte Sacramento de 
amor: Ẑ xor ejus praparaAt fe : in me 
manet,0*e?o in illo.

IIL
« «  &

L A S  R E A L E S  BCIDA 
muefiran la fecundidad del alma pa

ra la ymud, fije difpone.

á mas, que tenemos mas

? Lo fe-

1 J
que

vino defpofado; en á  Evang
ift me vivens Pater

 ̂ _  Patrem , &  qui mam
ducat mê  ipfe vivet propter me. Confe-
guida la unión por el Deípoforio de efte
Veneráble Sacramento: Como

9

/ .

y  •

r *  -

» ' V

VIVO por iiu Padte y aísi d  que me reci
be vivirá por m i Es bien myfteriofa la fe- 
mejanza : J/c/íf. iCómo vive por fu "  
no Padre el Hijo de Dios \ Le _
Verbo en fu Eternidad. comunicándole fu ,
divina naturaleza ; pero fe la comunica atu 
(dice el Angelico, Dpdor Santo Thomás) *

no
“ í " ' .I
A-
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fio naturaleza efléril, fino fecunda: para 
réfpirar , con el Padre, al Efpirim Santo: 
Films eji Ferbmn, non qualecumcjue, 

fed fpirans amorem. Lo mifiiio San

|t."c.io- Dios por fu Eterno Padre, que le comu- 
■ ' nica fecundidad 5 Pues afsi (dice) la alma' 

que fe une á mi en efte Sacramento de 
am or, recibirá por mi la fecundidad, que 
ha ménefter, para la propagación de la 
virtud: Etquiwanducatme '\>i'\>etpóp̂ , 

)f2e, Viéforino r Z)fo fpiritua-
traól. de ®
Nup.fpir.
eap.3- Mr tutum

i 14 Y efto mifmo no fe ve en el fynŜ ^
> n í̂^o-amos

I 7 .
e

3
V

Maéftro del Sacro Palacio Sancio Porta,
Confideró la- 
nombre de Carlos , y- Ja explico dé> CM
íiierte : EoroLus m

m o n ^ ^ i u  .  ,  r  T

Proc c f. tis lux. U ó múmo es 
Reg.

m í

i ' é \  V

V .  \
* / ' *

(dice) que
de charidad. No es 

Calurofa luz de am or:
Eña nueftra luz ya nó fe defpofó ? iPues 
oygafe un Aríagramma, bien a 
un" ingenio de efta Corte  ̂ en el nombre 
de la Auguftifsima Efpofa dé la luz, digno
de que aqui fe repita :

, eslomiírao ( ajuftb) en ána^
graiTaina, q u e daba annua munera

El nombre mifmo
tiísima Reyná f defpofada con la luz, pro! 
mete en efte'defpororioda 
fuccefsion, para hacer pernetua en
Catholica Monarquía la'
■ annua muñera R.egt. O , fea aísi para la 
mayor gloria de D ios! Pero a 
mofotros: Qué f  Que es menefter tener el 
fignificado de Ana , que es la divina gra>
da , para recibir la 

“fofa luz de Jéíu-Chrifto, que ofrece en 
. efte Sacramento inefable del Altar:

é í  i  í  4. *

V .

I
o

Sacramento 5 Porque como lá grandeza 
del Sol fe ciñe á lo pequeño de un cryf- 
tal 5 recoge efte Señor á una minima for
ma la immenfidad de fu Luz ? Por qué eh 
efte Sacramento eftá todo en toda lá H bf

< i

tia, y todo en cada parte , aunque fe di
vida , como en los fragmentos del efpejo 
todo el SoH O porque,; corno el Sol, aun
que eft;á patente átodos, no fe dexa véfí
O porque cáüfa , como el S o l, diftintosí
y aun contrarios efeéfos, fegun la difpo-i

le llegan 'á' recibir l Es por 
,-y por mas,

ue
tierra : Ipfe, mm- Synak̂  

quam' fponfús : porque (cómo' adyittip ü- Hexain
JüftóLipfio)mo foló lecomunica lu z .d in o 'd i! .
cálór ■, y>fecundidad para ■ Jus plantasí: ifu/j fert. ad 
nonjbúim luemmUndálifh4^^^ Aiber. &
tat, animat-f y mas bien reciben las alrhaS

3lí,f yeípofo í feqündidád pag.deDi
para JaĤ rtüds; Datus'ejl:'émm{ámp'S&n 
)̂\odqQ0 )'aánuptias'éímíidnx^naeui'^ a 

i,' i;6 ' 'Seá"a6i; p^d pre|

t- r  f

i y muettos í íEs 
impncaeioni No lÓ es -̂dic  ̂ San'Aguftioi 
■ que’ hablatefApoftobderlpst Jnftos i cOniiQi

m  ánviemo voue eftán muerrr

tos áD parecer jípero’ eitaa-̂ vjivosiâ
•dad i 3 áarim4petié4^hiíihmadie£f¿2^   ̂
én qüóiíe cóñocerá ,qus;viven í <Ení elrtiOT Tetr̂ . 
do^dé repibinéf calor déliSol  ̂clicc,San

propter me.: - ,
' 1 j Llamó el .Profeta Malachias á

Jefu-Chrifto, Señor nueftro , Sol de Juf- 
ticia, que nace para los que le temen: Ofie- 

; ,Malach.4 yobis timentibus nomen meum Sol
Titi adorable Sacramen-

to, (dice Oxigenes) porque aqui nace, cpn 
nueva preíencia, fiempre que fe confagra.
Mas por qué fe compara al Sol en efte

i A^iftíñé Weniet difeemet avr
"¿orfcS: Qué' é̂sn'ér !de(la íueitévque; en;fcá- 
Jentañdó ;por lá Primavera el SoHfe v it  
itert dé-hojas losi árboles & adornan)id,e 
flores, y fe coronande frutos!, 
idice la Luz'de la ígléffi. íTodos és aísi t qUs ,

rl iJUÍ̂

í  f

V

^ , 1 .  n

r í i . l l f l t t  i l

i - .

V

reciben .ef 
'que eftá mUertoJ, 
i y íblo éfarbol, qudtienD vida, rec 
el calor ídei Sol la fecundidad:,.
oimvracmmyimptetPirfru5kÍbús\^^

íeftdteifcuthyt 
;, Catholicos,

feParaiíbí de :la4 gléfia ! Es; aísi, que Jeíu-
Eeea

r /  I ) del
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Chrifto , nueftrp Señor, eñ efte inefable 
Sacraoiento es Sol , Eipofo, con luz amo- 
rpfa i que ofrece á todas las almas fecun- 
(íidad para la virtud: Jo/ ju>jhü{e: tam-̂  
qtiapí fponfus i pero también es afsi, que 
Iplo reciben eíTa fecundidad las que lere- 

, como arboles vivos, con la vida de 
la gracia: no las que fe quedan fin eíTa vi
da en la horrorofa muerte de el pecado:

olia producit  ̂ impletur
• s,

/  *

Lauret.
* *■ • .

v i Anna,

17  Pero aún más que la vida de la 
gracia nosenfeña el fymbolo íoberano,que 
es mdñéfter para ;tfta fecuudidadíj 
AnM, m íolo  fignifica^mc/ií, (dice Lau
reto) fino aflicción  ̂qpe es la que fe re- 
quiere para deftruir: los contrarios de la 
gráciai Me eitplicáré con un texto. Com
paro: el Rey pácificó Salomón á fu Eípo- 
fa (Jefu- Chrifto en éfte Sacramento á la

Cant, 7- 
Amb.Iib. 
3 .Hexatn 
c,
ííl.. hom,

á m.

á una. tiermoia, y ele-
ata eji

\ Ya fe fabe.̂  que (Como/ obferv^ 
Sao Ambroüo) en las paítiias hay efpoíb  ̂
y efpofa, la qiial lleva fruto pot íü efpo-
fo. Pues

Galac. lí. 
lo.dcAr- 
can, c. 4, 
líid;iü.i7 
Ethym.c.

:ot es Palnia Ef- 
Galatino^

efi utítfitmmpalmejúat, 0 *
. Es Palmad euyc^

cómo mar

V  ♦  •

% i \ *

tiene a manos 
y és Palma Efi 

á la alma, para que 
. Pero como í fien-

do la alma, no ciprés, no roble, fino Pal
ma , para recibir la fecundidad 1 que la Pal
ma efpofo no fecunda á otro árbol /fino 
á la que es Palma efpofa: Afsimilata efl 
Palm<é.> Será porque ha de fer árbol vivo,

í>

Símil. Tiehe la Palma las hojas coma
éípadás, como cuchillos agudos, que fig- 
nifican (dice el Maeftro de Santo Thomás) 
los filos, y puntas del chriftiano zelô  par^

\
• ;  A

Áfo M3?. 
hb ii.de 
Láiíd. a
Mar. cap.

§.y*

Cortar; y aeitruir culpas, y v

. 'f i
liis. E a, pues: JeíLi- Chrifto, Palma Eípo-; 
fo en efte Sacramento, fecunda los cora
zones, para el fruto de las virtudes > pera

fecunda los corazones, que fon Palmas:
efto es, á los que á mas de la vida de la■* * S» • Q $

AlbM

grada, tienen cuchillos agudos de chnftia- Laúd; g.
no zelo, para cortar afedos viciólos: Afsi^
milata efi Palm^. Spatula pro ramis 
(dixo el Grande Alberto) ut k fe  prius^
0  poft ab aliis, refecet pro po^e fu- 
perflua. Haya cuchillos, que corten, y fe 
experimentará la fecundidad en todo , por 
virtud de efte Sacramento inefable. O

•  !

y \  e v

paña ! Quién tuviera tan cosrpulenta la voẑ  
que íe oyera en todas tus Provinciás! En 
donde hay Palmas, que merezcín efta fe
cundidad , fi es menefter fer Palmas, para

i

I / ' 1

prometió Dios al Patriarca Abraham : Bcê ¡
ges ex te orientur > y en fu hijolfaac le 
repite la promeíFa otra \qt. : Dabo tibí 

mm , cui 
orientur ex eo.

Genef. i >

um, Keges. 
ha de advertir, que 

en una, y otra vez la promete, eftable-
el pado de la circuncifion : GV- 

exSohis omne

rp -

e  7

4

O , haya filos de Palma , de ehriftiano ze¿ 
lo : haya filos de jufticia, filos de refolu- 
cion, para cortar eícandalos, abufos, pro
fanidades ; ambiciones, y vicios en lo co
muna y, nos concederá Dios la íucceísion

• Ii

Oliv. ibi.

,que es precila , porque es 
pado la circuncifion, para tener fuccef- 

ReaU y nohavrá íucceísion Real, no
nneifion: Hoc efi patium

tneum. TheOdoreto. Deus Abrah'a ad xheodor. 
hoc ut egrederentur Reges , Jignum cir- ibi. 
Cumeiflonts imufiL S i , Catholicos: ten- 
drémos fecundidad para la propagación de 
las virtudes, teniendo cada uno vida de

••' i

contra los
viciofos: que afsi la ofrece Jefu- 
) Señor nueftro, al que le recibie

re con efla difpoficion: 'Uxpr ejus prar
par aVít fe  : ^ i  manducai me,

y>iVet propter me.

/  Y■ t: -
• /

.■ Vr
I

« .V • ( ■' -Afir: 
• / * . ' { * "  *

< ✓ »•  V '  <
: : ' t
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L A S  B O Df A S  K E A L E S
i. mueflran la jírmezst del amor , que

/ la alma ha de tener.
• s  ̂ I

; 19 T  O  tercero, y ultimo, que di- 
¡  j ce el divino Efpofo en el Evan

gelio es, que el que dignamente le reci-> 
be, ha de confervar la vida para fiempre.

manducat hunc panem  ̂ VíVcí in 
mernum. Q jc vida es eftaíLa que co-, 
munica Jcfu-Chrifto, nueftroSeñor, á la 
alma, que es la vida del amor > pero efta 
(dice) ha de íer femejante á la que recibe 
de fu Eterno Padre, como fu Verbo : Si
cut ego \>i\o propter Patrem. Y cómo la 
recibe >. Yá fe fabe, que le engendro en el

1 7 .
el Padre Pineda: Semel, idejî  fir 

miter, conflanter. Qué fymbolo mas pro- ol. i .Aro 
prio del amor, que debemos al divino Ef- ma. z ? .Pi 
pofo Chrifto Jefus en efle Sacramento ! Ha " ^
de fer confiante, invariable, permanente 
para refponder, y corre 
dosá fu conftantifsimo áraor: /tón
re

Job. 14

•  • ■ I ;^  ,  r  .  V

2 X
, ,con]íanter.

En el Apoéálypíi llama, nueflrai 
atención , en la perfona. de San Juán uñ Apoc.xi 
Angel, para moftrarhos una alma coníbr̂ í; 
te dichofá del Cordero Divino SaCíameri--

'  , ** I ‘
tado j y es muy digno des advertir ePmori
do con que la nombra ; , Út̂ ro/ien̂ ^

agni..
(dice ) y te moftraré a la 
el Liién

Pfal.iOí>.
principio fin principio de fu
te luciferum genui te. Pero cómo dicci 
por el mifmo David, que le engendra hoyí 

Piálm.t. Lgo hodie genui fe. Divinamente San
Aguftin ! Porque de tal fuerte le engenT- 
dró en aquel principio fin principio, que 
le eftá engendrando fiempre , porque eS 
un hoy permanente, la eternidad : por 
cíTo junta el ffewíf de pretérito con el 
hodte de hoy; porque es verdad que le 
engendro , y que hoy , y  para fiempre le 
eftá, y eftará dando el mifmo fé r: Ego 
hodie genui te. A fsi, pues, la vida del 
am or, que la alma recibe quando fe def- 
lofa en efta divina mefa , ha de fér á ef- 
e modo : un amor permanente, fiempre 

el mifmo, fin que jamás defcaezca en el
fervor >

no repara f  dice Ruperto, Eípofa, y  ipuW 
ger i Cómo puede fer. uno, y otrOoCon p 
propriedad í.^Uáre jútrumque dÍMty0 *:, i¡ 
fponfam. i, uxoreni 5 Efpofa fe llamai 
en rigor lá lque concierta fu defpofOrio:- 
muger fe llaUia la que yá ha tiempo que fe

' '  1

OSO. ifpas i ,  o k  y

ia alrtja fe  defpofó, 6 ,há poco : fi ha mUi 
cho, llámele mpger; íi h i  poco, nombre-? 
la Efpoíáí Yá ha mucho : JAenerunf f 
tice Pues diga, que es muger ,y  no 
Éfpoíá. N o , fino Efpofa, y muger, dice 
el Grande Abad : Sponfa^ uxorem y 
admirable la tazón. El ánSor de Efpofa (di
ce San Bernardo) fuele fer muy vivo, yfer- Bern.&r.

• •*) •

ego 'vi\o propter 
Viyet in (Cternum. .

2 0 Qué bien nos enfeña efta verdad 
el fymbolo foberano de nueftrOs Auguí- 

> tiísimos Dueños! Carolus (buelve á de
core, fer. cir el Maeftro del Sacro Palacio) inter- 
snProcef. pretatur, chara lux. Lo mifmo es Car- 

“  los, qüc chara luẑ -. una luz amable, y 
amada. Pero de quién í De quien refpon- 
de , y córrefponde g,lorioíámente á efta 
amabilidad : eflb es Anna ,{á\CQ Hugo 

g.Car. Cardenal) Anna, rejpondens. Y de qué 
fuerte \ Una vez íbla, porque e s , y ferá 
í-rM-iUcinrf! efta vez;aue eftb íianifica 2lPa-

; pero  ̂el amor fte- muger con el 
tiempo fíjele paftar áremiftb. Pues fepa 
la alma deí{»íáda con el Cordero^craf 
mentado Chtifto Jefus, que ha de juntar 
el tituló de muger con el de efpofa > pbr- 
que auó defpucs de mucho; tiempo de def-
pofada, y muger, ha de confervar como 
Efpofa lo fino,y fervorofo del amor: Spon- Rup.ibi4 
fam uxorem agni. Ruperto: ^ ia  etiam
illic ubi jam uxtír erit, fponja nihilo
minus remanebit. O fi fe hallafícn nueí- 
tros corazones pofieidos de cfté perma
nente Fervorofo amor, cómo perpetuá
ramos en nofotros, y nueftras éólas las fe-

n a , dice el í
s L .Za

rianos , conftancia en las refoluciones, y 
propofitos,, fin defcaecer en Ip jufto: conf* 
tanda en la obediencia, y amor para lo
grar, y aíTegmar la vida , y

1 *4 pe-
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pétna, con la unión que ofrece en eftas 
inyfticas bodas Jefa- Chrifto, Señor nuef- 
tro, Sacramentado: manducat huno
panem i vivet m ceternum. ■

Efta es la difpoíicion que pide en 
nolbtros la defeable unión de efte divino

en efte-
inefable convite

a: que ños en- el
1  ̂  ̂c»-i del dia.;

gelio

de acción de gracias á Dios por el benefi
cio íingular, que -fu ipiedád mifericordiofa 
ha hecho á efta Catholica Monarquía: 
Uduiedrms^ éxiMtemus \ &  deniklglS .̂ 
riamei yíjmayenemntnuptU agni. Ho 
defmerezcamos ,'con nueftra porfiada in
gratitud , aquellas felicidades, que pode-

" erar, cofifiguiéntes j á

i : U XOT’
pmrayitfe.

Pfal. 11 j . 
Bern. fer. 
a.Dom .i 
poft.O¿l,

1
fí í -

tV ' -  *

i. ^f  5  /  ¿  >

PIcr. íib. 
3í?. Hic" 
rog^Exo. 
i^.GIoíT.
ibid. Pi-
cin.li.15. 
fymb. 14. 
& lib .tz .
num.13̂

oíjpdemos

vinc>
Rej^esy E^pfo di-̂  
' á cada-unade laŝ

naos i
efte Angular beneficiô  Efperemos:, pero 
eon una efperanza muy viva ? que profpĉ ; 
re Dios eftas Auguftifsimas Bodas. S i, Se
ñor : aísi' lo ofrecemos  ̂y lo eíperamos. 
afsi ? que A la mefa de los ántiguos panes

Já.; -*í Union
eniél

yUua

ex m

vcifi ménj'x  ̂¡ocidf Bjegni 4f>^ 
ue, thalami y Ut introduóat te

uum \ Pero bfrezca-
rttos iexeCutar
ña el

icion (|üé nñs enfe-
^  V  . ' 1

penitencia, y la gracia : en 
contra Jos \icios: y en 

en el amor fervorofo del Eft
para corifeguic

unión 
camo§ en la

a  que

dé la Propoficiónyfigura de efta divina me 
tenia tres Corbñas, como 

Abuleníe : eíperamos de eftaMeía íbbe  ̂
raña tres coronas para vueftras MageftadeS.’ Éxod.i j, 
Reynen vueftras Mageftades en fu Monar  ̂
quia Catholica por dilatados íiglos, con 
fuccefsion dilatada. Reynen vueftras Ma-* 
geftades, como feynañ, en los.corazones 
de fus fidelifsimósvafíallos con piedad, con 
jufticia , con fortaleza , á mayor gloria de 
Dios, para- ceñir gloriofameñte-, defpues 
de eftas coronas temporales, la que íblo
llena el eprazon, que es la tercera coro-í
naf eterna, immarceísible de la gloria;

O^e. ' . >

v J : a . í

. •  ¡t.

mm

-  i
• ' ( i- .

* * K f

anta de 'J

, de Madres Claras,
.  V  X

4^ . f Año de I (571.
f  :. i  '  .*■ v  V  •

f A  ; n Wé maneta tgo in ///í?. Joan.
f> . 9í  * V  :  > J  i*> :  * t

r  < I  •  * ,  W ♦ r  í  ♦ S A  L U  T  A  C  I O
i .

O  hay cofa mas repetida en tor-
, que fer fyfcnbolo de 

el anillo, por fér un circulo,
ni el principio fe halla , ni fe ve el

notó la Gloífa)

j .

1.4.

coní.̂ .ll’/

aÍQÍIl93 ídef añtiguQ-.Taberiueqf eíp
- ̂  ¡  ̂Jí

lo , fueron figura de la eternidad de Dios. Sandsu!̂  ■ 
Pues en efte circulo, y anillo de íii eterni- 

vivia Dios, antes-de dár el ser á las 
criaturas, fiendo gloria eterna de fu mif-
rño ser. Crio en tiempo á los Angeles,

iritus npbilifsimios,,, para qne como pie
dras

• i . .

\

i

✓
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itó.

Mact.i;

Gcmin.li, 
i .  cap.7.

V. \

V*

• \

•l
Ir-'-

• >

r  ••

Sermón 3 6. dei SS. Sacramento, y Prof̂ rsion, i «. Panes. 407
dras preciofas vivas de efte anillo, le dief- 
len alabanza , y gloria exterior. Pero fu- 
cediendo que fe quebraron fobetbias !, é 
invidiofas algunas de eftas piedras, y fe dif- 
locaron de aquella felicidad , crio al 
hombre, para llenar con íü linage los 
vacíos , como decia David: Implebit rui
nas. También fe nialogro efta diligen  ̂
cia : porque deíbbediente el hombre, n© 
eftimo la fuma honra en que Dios le 
pufo, y cayo con la culpa de fu lugar. 
Aqui empiezan los extremos de la fineza 
de Dios : porque dexando perdidos los 
diamantes de los Angeles, que cayeron, 
falio la Perfona íegunda de la Beatifsi- 
ma Trinidad, y en trage de hombre , vi
no á buícar entre los hombres piedras pre
ciofas , para adorno de fu anillo h y hoy en 
efte inefable Sacramento viene en perfo
na , Continuando la diligencia. Qué es lo 
que bufcaiSj Dios mió í Piedras, preciólas,: 
Hajn de fer Efi-neraldasi Jacintos ? Topa
cios? San Mathéo lo dirá: Simile eji Reg
num coelorum homini quarenti bonas 
margaritas. Margaritas fon las que buf- 
ca el divino Mercader, para el anillo de
fu eternidad. ;

2 Qué es efto ? Tpdos parece me 
preguntan, dónde voy ? Vengo (Fieles) á 
vér fi halla el Señor en efta Cafa Relh 
giofa las Margaritas que bufca. Son las 
Margaritas (dice San Geminiano) gero-*

ines
y efpecialmente de 

as Vírgenes Religiofas: porque fi la Mar- 
tita aflégura fu formación „  y 

cibn en íü elaufura, la 
■ perfeccion en íü Monafterio : fi la Mar- 
igarita fe\-niega a lo íalobre del mar pa
ra formarfe del celeftial rodo,laReligio- 
fa vive negada: ai mar del figlo para folo
aflesiurar fus medras con el roclo del Cie^O . .
fo:íU a Margarita pone toda fu riqueza, 
y felicidadeiiladeíhudéz de ,íü nacar ,.la  
Religioía funda iüs mayores haberes ^n 
la  pobreza :fi la Margarita pende en 
fu ser de las influencias del C ie lo , la Re
ligioía rio quiere feguirvíu voluntad, í^ 
no eftár en todei pendiente de la obedien
cia: fi la Margarita renuncia hafta íü ma
dre , para fujáit á la corQna. de los Reyp,

renuncia toda carne, y fan-
\  ✓

gre, con fus delicias, para fer digna efpo- 
fa del Rey de Reyes Jeíü-Chrifto, nueftro 
Señor.

3 Ea, Dioé, y Señor mió : Si fon ef
tas las margaritas preciólas que bufcais: en 
todas las caías de Vírgenes Religiofas las 
hallaréis. O , que bufca de las hlargaritas 
las mas preciofas! ^(crenti bonas rnar- 
garitaSi Quáles fon eíTas ? La Religiofa, 
que hoy profeíTa lo dirá ? pero antes San 
Geminiano ; Dicitur Margarita , quia 
in conchis maris invenitur. LaMargari
ta ( dice) fe llama afsi , porque íé halla en 
el mar; y íiendo Maria lo miímo que mar, 
lo que bufca efte Señor es una Margarita, 
que fea Maria , o una Maria, que fea pré-

rita. No es efte el nombre di-

x,cap.7

chofo de nueftra profeflá ? Es afsi; pero 
notefe íü preciofidad, para fer de la elec
ción de efte Señor: lll<e margarita pra 
aliis eligenda, (dice Geminiano) cjuajunt 
alba , clara. Las Margaritas mejores fon 
las Claras; y eftas fon las mas preciofas para 
elegirlas pprque (compdixo San Ifidoro) 
las claps fqn las que fe forman del rocío
de la mañana ? Matutini roris

IbidciTif

Geni i n.
facit (¡aras; y fon Margaritas 
qué dedican fu virginal pureza á Dios deí-

eft
n̂ .̂ Eym
c.io.Plin

■ q̂ua ab ipfa ¿uyentute ; quajt
defi ,tampefiiy(f¿>rc*uí* c.oo.vo

r“

decorata, rirginitatis decorem retinuit,
Gracias á D ios, que l^llo efte Señor en 
efta Cafa Religiofa una de las mas ptecio- 
ías Margaritas, que buícaba; porque aquí 
halla, hoy una Margarita deí mar, ó una 
Maria Margarita, que profeíTando ert efte 
fagrado Monafterio dé las hijas de Santa 
Clara, es de las Margaritas Claras, mas pre- Maj. coll. 
ciofas, que fe dedica defde fu niñez á íblp is. 
íü divino amor. En hora buena, Dios mip, 
hayais hallado f̂ta Margarita , que vuef- 
tra vocación bufeaba, para adorno de y ueí- 
tro anillo, y precióla piedra de vueftra co-

r .

ropa: parenti bonas margaritas. Ma
tutini roris emeeptio facit claras.

4 Pero no folo debo celebrar que fe
;arita precioíá, fino el afec

to Religiofo del Padre que la dedica. Mas 
cómo le celebraré ? Como le Celebra el

• 1
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4 0 8 . 18. Panes.

Gen. ii»

milmo Dios. No os acordáis de lo que 
dixo el Señor al Patriarca Abraham: Vio 
él afecto grande, con que le facrificaba á 
fu hijo le dice afsi: ^ i a  fecifii hanc 
rem , benedicam tibí, Porque 
hiciíte efto , te llenaré de bendiciones, y 
á toda tu defcehdencia. Qué fue lo que hi
zo Abraham f Ya fe fabe, que facrificar á
fu hijo en hoíocaüfto, fin refetva alguna. 
Pue  ̂cómo Dios no lo dice; fino folo di

*\í

i

ce: Porque hicifte eftó? rew. Pero 
qué queréis ? Fóé tanto lo que le agrado la 
acción , y afeito del Patriarca (dice Oleat
tro) que parece no halló palabras con que
celebrarla dignamente $ porque la acción 
de ofrecer un padre a fu hijo a Dios en 
holocaufto , es tan grande, que folo la 
puede celebrar la eló'quencia del filencio:

commendat ( áh.o elopm

ad mor.
facit, ut no-

nonmen (\uo Lauaet  ̂aut open 
inveniat. Solo el filéncio puede celebrar 
el afedóde un padre, que hoy ofrece,def-
pLies de otras dos, fu tercera hija en eñe 
holocaufto Religiofo, quando' eelebra el 
primer íacrifido qüeÓfrede dé'lá Miftái 
Pero fi he de décir áfgo de lo qué él fiíen- 
cio celebra, piddmós (Fieles) la ĝraéia pâ  
ra él acierto :

>.  i :

.6.

I r
r

< V

i • u
t r ' í .  -

^ - ¥ «
J I f :, :•

i \
A  -X

l-
- f  I V

i'

E L P
jymbolo dé l¿t Alma, ú̂e fe 

 ̂ rain

£•

-  * j  .

i  • 5

feria elEvang
amigos que ré- 

San Lucas. Alli un

L u c.ii.

Am igo, que fe halló con un hüéfped á 
deshora,fué á pedir tres panes a un fu ami- 
gb : Amice,  Commoda mihi tres 
en fignificacibn de que el Chtiftiano pide

, Sefítor nueftto, tresi  jrfü^
vang. q. que es la inteligencia del Myftério inefable 
ii.& iz . dé la Sandísima Trinidad, dice San AgUf-
deRo ̂ ar Bernardo) el pan dé ’la
Gioflf verdad, el pan dé la charidad, y  el pan de

W

la fortaleza : y (íegun la Glofla , y el Car'* 
tujano) fon la Fé, la Efperanza, y la Chati- 
dad. Efto es lo común, que pida el Chrif- 
tiano panes á Jefu-Chrifto 5 pero lo efpe-. 
cial que hoy íe vé es , que Jefu-Chrifto 
pida tres panes al Chriftiano: Commoda '

— -A A ^ ▲ _

. ‘  • - S

tres panes: Porque pide á un padre 
devoto tres hijas Panes , para dárfe por 
obligado á hacerle efpeciales beneficios. 
Bien: y halla efte Señor los panes que pi
de  ̂ jMas para qué pregunto lo que fe eftá 
viendo t Solved (Fieles) los ojos á aquel 
Altar, y hallareis un Sacerdote, que hoy 
confagra el Pan, para que tranfubftancia- 
do no fea mas pan, fino el Cuerpo de Je
fu-Chrifto , Señor nueftro : y mirando 

Religiofo C o ro , hallareis, que def- 
pues de dos panes de dos hijas, que ha con- 
fagrado a D ios, confagra hoy el tercero 
de eftbs panes en efta Profefsion de fu ter
cera hija j pero le ofrece, y confagra en 
la Religión, en femejanzá, é imitación del

/

que confagra,y ofrece en el Altar; porque 
íi en la confagracion del Altar dexa el pan
de ferlo,y pafla á fer Jefu-Chrifto por irán- , 
íubftanciacion, ppt obediente, pobre , y 
cafto:enla confagracion de . aquel Reli
giofo Coro p.ifla hoy el tercero délos pa
nes a fer Chrifto, por amorofa transfor
mación , porque fe le confagra en obe-

, pobreza , y caftidad. Entremos á 
Igexplicacion.

6

r
de Eucli, 
íe¿l. 3,:c¡ 
r.n.io,

-  y

Lo primero. El pan para cóníagrar- 
íe pone en manos del Sacerdote; Qué

adido! Qué obediente! Alli 
logra con efta promptitüd fu confagra;- 

y con la confagracion fu mayor fê  
imagen mas propria de la alf 

nia que ptofefla ! Corifagrafe á Dios, lo
en

r

, que pro-
en manos de fu Prelâ i-

«decir lo grande de efta 
Fas«almas ex

5 Digan
quánto es i el

, qu an ta la qui 
la négación de fil propria

< - •  /  * * ' * » A Í  “  A  • * .
vivido folo dê  obedecer.

uegozan ea V

VI
íe en I N

•A» por qué' íe compara í la muger 
i  la ñávés como ■

efl(¡uafina)ptsí 
quién es la rauger fuertm'íJ Essla

Pero Pfov-3i'

di-

.  \
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jon̂ ven-
jerai-

3. Epiph-

diee San Buenaventura, que nave myfti- 
ca navega fobre las olas del figlo /llevando 
por timón á la Fe, por ancora ala Efpe- 
ranza , y por velas á la Charidad; peraes 
también nave la Religión , y, hoy con efpe- 
cialídad : porque dice Salomón, que la na- 
Ve lleva pan, y pan Tuyo , porque ya hoy 
fon fuyos los panes que lleva , por la pro-
fefsion: De longe portans panem 
Bien : y por qué la Religión es compara
da a la nave í Por la obediencia  ̂ dice el

Símil.
Greg.lib.

Epift.

Bonaven.
Diaec. fa-
lát. cit.4*>
cap.i. .

\

Seraphico Doftor. Por qué obedece al 
viento > Por qué Te' dexa gobernar del Pi
loto r Por mas. Véd (dice el Santo) al que 
va en la nave, que fiempre camina , y al 
tiempo niifmo defcanfa: porque durmien
do , velando, comiendo , ayunando, mo-

, y  eftandofe Tin mover, fiempre; 
camina, porque no hace más que dexarfe 
gobernar, y llevar. Por efto fe compara a 
la nave la Religión, y en efto Te conoce la

quela alma logra en
Fatta efi quafi na\>is : porque obede
ciendo ,liempre camina en la virtud: . fea 
el comer ,Tea el ayunar, fea el velar, fea 
el dormir, Tiempre e s  aprovechar, y  apro
vechar con defeaníb, fin lá menor inquie
tud : ^ui eji in na\>i (dice el Doétor Se-» 
y:zúúcó)femper procedit̂  &,:Jimul quief- 
cit; ftc qui eji m hac naW{obs:dktíúi!¿)

ofick, dormiendo, 
ó abftinendo, quia iníiar nau~ 

Z '^ e m  Jom , propio Jed aUe.
no. Es efta pequeña felicidad^

7 Pues aun no es efta la mayor 5 que 
el pan que íé pone en manos del Sacerdote 
para que le confagre, logra con íü promp-

îtud rendida, que por virtud de las pala
bras paña de pan á fer Jefu-Ghrifto, nuef* 
tro Señor. Q,, dichofirsima alma, la que 
hoy fe confagra panes! Qué dice el Señor 
en el Evangelio 5 Ego fam pañis

'efe
\ Vid, ár.V» ♦ ♦

ij.Euch,
num,7.

qm de Coelo defcendi. Dice que; es pan vi
vo. Llamefe en hora buena ipan, porque
fe nos dá hecho-comida: OrriiTweii ■

efi cibus
con gran i

' L A
dice San Aguftin, pa-

/

ra diferenciarfé de las comidas muertas. 
Los alimentos muertos Te mudan por la

aleedigeftion del que los come , y 
íhbftanciá del que los digiere i peto el Se^

, y es comiaa viva
el que fe m u d a fin o

al que le recibe: CtbM.eji Aug. fer.
,&^non:c’onfumitMri fím  exad- 

1  ̂  ̂ o A /\* • dlCi tom.lo qué dixo efte Señor á San Aguftin, qua 
era comidade grandesy de calidad, que 
no fe haviade mudar Dios en Auguftino,

ino fe havia de mudar emDios!
r  Aug. iib.

tu -me mutabis m te ,Jtcutycy .̂confe. 
carnis tux y fed tu mutaberis, m cap. 10. 

me. Efta si que es la mayor felicidad déla
Religiofa I 'que, á feme-i:

janza del pan que, fe confagra , fe trahfe , ,
forma en íü divino Efpofo , quando pro- 
feíTa obedecer; pero fe ha de advertir, que 
de la fuerte que para paíTat el pan á fer

del que le come, ha de fer, pan
muerto} afsi para que Jefu-Chirifto, cómo' 
pan vivo,, transforme a la alma ensl mif- 
mo / hademorir. Gom o> Muriendo to
da propria voluntad; (dice el Sérafin Eran- 
cifeo) porque; el verdadero obediente ha; 
de fer como un muerto al obedecer / que 
ni replica, ni refifte , ni reclama, ni mur̂  
mura v fino Te dexa llevar
ex anime,

non repugnare motum ,
murare /itum , non
fum : hic t>erus obediens ejl. Muera en la 
alma toda propria voluntad , y la tranf-

Se-

SimIL

non muT\
Frandfc* 
Afsis, E-
xenipii*

• t >r  i >
< 4 •  - 1

m Je con

*  6.

;queife 
,que 

renuncian;

advierte en

tenian terrea, , y ; toda .la que
 ̂_ tener  ̂ _

miímo fué ;en los panes fcenunciar la íübf 
rancia terrea;/ que paflaf 4 ;fec Jeíü-Ghñf: 
to porla confagracion. Efto es (Fieles) tom. de 
lo que Tucede eh aquel; A ltar; y efto es Euchar, 
lo que íücede eípiritualofente en 
myftiéos de aquel Goro,/ porque renun
ciando la alma , por el voto de pobreza, 
toda la :lübftancia terrena de efte munde^

Fff íe

feóti 3. C.
7.num.4.

-

> . » -
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V ;

le coníágra á fu divino
to y qüe la eleva al dominio de todo lo 
tetf enb j porqueicon tefolucion lo defpre- 
cib la alma, negandofe á fu codicia ̂  y do-
minio*

¡9 . Nó es eftp lo que dixb Dios en eí
Deut.i I, Deuíeronom¡o?;0 ;w?íis

'̂̂ '̂ ■ itpes Vejlef ŷ êjieTcrut i'romece a lO!
; \ Iftaelitas , que toda la tierra en^üe pufie

teñí el pie íerá íiiya* Pero cómo 
No pufieron: el pie en el defierto, y en 
Egypto, y no fiie fuyo Egypto, ni el de-

Bonaven* ^Habla la promeíra
My ífic. aventura) dentro de los terminas déla tiet-̂
Theol. P‘ ra dqpromifsio'n: y en ella íiié cierto, que
3. cap. 2* poíléísion de lo que tocaron con

el pie; pero en lo myftico es niasv que ha
bla con las almas ̂  que proíeíTan en la Re
ligión. Sepa la aliña Religiofa ( dice Dios) 
que todo lo que pifáre fcrá fuyo y porqué 
porel mifmo cafo que pila , defprecia, y 
pórte todo lo terreno debajo de fus pies,;

. I 8. Panes.

luiere mas

peí Véjier,
porción de 1
mimo, y 
térrerto 5 pero

sion á

na
ará el do-

porción de los
3sf y 'I

demás, labe lá alma^pot laípobresíá á do^
"  r v  •  -  .  L .  - í  •  '

Bonaveri* etoeranco uoaút ) mo
íbid. & jqQ ^

, iis dominatur, &  ad c oslé (i.

pies la zuna ae xo cemporai; L.una iut> Ve-ApOC. 12 7 ./  ̂ . , V' rw ■ ■* ’
ftup. 5 la •yerá'elEyangeliffa Con la

corona de Reyna en la cabeza: E t  ín  cá- 
pñeyejuí corokaífotipé (eoíño dixo leí

en carnePrartciÍGo 5 le
que la- aima por larpoDreza es
lo'terreno,, a| yenque por la pobreza lo

Francife. defnreciatodO:

' ammurrt ejl
, Como Réyna, la corona rtuef-

rat pro
pauper̂

t  y

Pero es mas i  lo que ía eleva íu 
divino Efpofo .' que el pan, que fe confa- 
gfd pobre, renunciando fu fubítancia en 
él Altar, fube halla dexar de fer pan, y 
tranfubílanciaife en el Cuerpo de Jefa-

Chtifto, nueftro Señor. Pero notad ( Fie
les ) por qué fube á tanto el pan. (^ é 
queda del pan en aquel inefable Sacra
mento? Los accidentes foloss porque re
nuncio toda la fubílancia, qUe tenia. Lue
go eftán fin fubílancia los accidentes? Es

5 que eíTa es una de las maravillas ad- 
mifábles de elle myílerio del Altar} pero; 
es también la idea mas propria de la per
fera pobreza: porque cílando los acci
dentes fin fu natural fubílancia, no folo 
renunciaron en la eoníagracion lo fuper- 
fluo,fino lo neceílario, fin lo que no pue
den íuílenfaríe naturalmente, que es en lo 
que Confiíle ía pobreza mas primoroía.

1 í Nos lo  explicará el Maeílro infige
líe de la {Jerfefta pobreza, el Seráfico Fran- 

que enfeña hoy á fu hija la alma 
que profeíTa el camino de la perfección Re-,

íémos á los Sagrados Evart--
Con que füé püeílo en

j  \

' V '

vque
X erunt,

; pero 
de Cafia) para

dé la pie-
variedad en decidir eí nu-i Cafe.lit).

Math.27.
Laníperg.
Eliicid.in 
C h r i íi. 
Pafsion.

mero de los clavos, con que íué el Señor 
en la Cruz : porque San Gregorio

San Cypriano, y otros

I 5;v vCap#
*  '  t

• '  c .  .  % V j

Grég.Tíi

San 
ton foíos tres.

j

V i  ^ 2^

ono iNazianzeno, y 
de fentir; que fue-s

fres fueron, dice el 
fue difpoíicion dé la

pobreza deí Señor, que no fueílén mas:
E res fudes^ d j fe r o s , ¡obtufós cla-
V ós , a d  a d jü m n d u n i tu u rn  fu p p ltc iu m
pr^para \> it Pues en qué mófttó aquí la 
pobrera fu primor ? Solo el que copió tan 
I^tfeéiamentesla ¡pobreza del Señor lo pu
do entender. jQuantas íueronlas partes en; 
que íe fijarórt ¡los clavos ? Quatro rdos ma
ños j y dos pies. Luego como íüé menef- 
fet un clavo para cada^mano, era menef- 
fet para Cada pie clavo diílintol Es aísi: y, 
áísi lo iban áexecütar los Soldados 5 ( eí-

ero el Señor pufo un pie 
otro, para que folo un clavo los fí- 

jaíie á ambos. Por qué ? Ppf éxécutar fu

ron. lib.y >
ideGIor.
Mart.n.6’.
Cypr.fer. '
de PaíT.
Nazianz.
dcChrift*
patient.
BónaveiK
Medí, vit.;
Chriíl. e.'
78.
P'aíxot. 

de Sacr- 
fin d.-cap.
19.
Fráriciíc,
Arsis, p-
rát; pro 
páuperti

•.y

MaIon.de

cap.i^
ClW»

po
V
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pobreza éfie primor, de que faltafle un clâ  
vo á cada, pie : porque cOmo no es perfec
to pobre el que no carece de algo de lo 
neceíTario , diípufo la pobreza del Señor, 
que no huvicffe todos los clavos neceífa- 
ríos , para eftár como perfedo pobre en 
la Cruz. Mejor lo diré con las palabras del 
Serafín Francifco , que fupo penetrar efte

' primor Nec \?aca'vitpaupertati crucem 
«t-, pro , nec rujiicano more com^onere^
paupere-  ̂^  -pj¿̂  clo\>os non inf cien

ti numero vulneribus fabricavit.
12 Ea : no es efto loque adora nuef-‘

tra Fe en el myfterio del Altar, en que eF 
pan, que fe confagra, renuncia la lubftan- 
cia de que tanto neceísita 5 Por eíTo al con-
íagrarfé fube hafta fer Cuerpo verdadero;
de Jefa-Chrifto. O , Efpofa de efte Divino^
Señor ¡ Panes eres, quando en la Religión

 ̂ te confagrass con los clavos de los tres vo- ’ 
tos te fijas en la Cruz de la Religión.* Re
nuncia aun aquello que necefsicasy para que
perfeda pobre , merezcas que efte Divino
Señor te transforme por amor en s i, que: 
es pan vivo , qae transforma en si á la al-; 
ma , que halla con la debida di'' 
j^£o fur& panis ViVUS. ,

UC' renunciando vmO: admitiendo la 
de los aparentesguños del iiglo,' 

oné para la unión ámo'rofa con-Jefu- 
, íu Divino Efpofo , en la myftica 

de fu , eaftidad de alnia , y

14 titte fue el niyiterio, que 
San Aguftin en aquellos dos Altares, uno, Exod.37. 
de holocauftos, en que fe.ofreeian las vic-^ sé
timas 7 y otro del Thimiama  ̂ en que fe.

en nofo-
tros ice el ha de havet un

♦  f•

en él cuerpo , y en el corazón otro 
 ̂pOr quanto gufta D iosque le con- 

fagrémos, no folo la eaftidad del cuerpo, ; 
fino la eaftidad, y pureza del,corazón: f«'
plex a 
unum y U

cium
’imus: caltú.

mundo corde e
I

del cuerpo

i-íí». d®
• ’Tcíiip

I

EmeUltaE*
4 ^

por vidima laS'af-í 
tj c n e la lta n d e lc o - í

razón ofrecemos el fuavé olor de los,afeo
tos mas putos.sEn elaltar del cuerpo fe de
güellan apetitos conóLcuchillo de la mor-
tifieadbn }’ en ,el altaridel corazón íiiben

'CV ,T

V •

gra en ca
í*

.  >

amor íágrado. Pues; entonces fe hace la
perfe%. Gonfagracion del alma ( dice San;: 
Aguftin! j) quando f  ni faltan viébimaS en el; 
altar de los; holocauftos del cuerpo, mbr- 
tificandb apetitos- contra la pureza f  ni fal
tan en el altar delThimiania delcordzon 
las exhálaciones purasí dé los afeélos devo

enim
13

\

A

0  tercero que hay que
1 rar en los panes 1, que fe con-

fagran, es, que (fiendq: en la Iglefia 
no admiten levadura, para fer confagra-
dos en el Altar; pero confagrados afsî  
logran la felicidad fuma de paífar de panés,

Ra naud  ̂ íer Jéfu-Chrifto, nueftro Señor- Por efto 
 ̂de llamó Tulberto á los accidentes, que que- 

Euch.fec. tian: Efpecies V'irginales-,porque fi (como
dixoel Apoftol j es la levadura laque cor
rompe el pan : Modicum fermentum to
tam majfam corrumpit Ya
pedes virginales las que, por 
no admitieron la corrupción en si. Qué

A  A  ^  A

e n t i m u m m U " :  Aug.
dsm.

Ibí*

ris no

3*c. 7 ,n.
5.
■ Tulbert.

I.
Galat. 5. 

Mur. V. 
íerincnc. 
V-id.. fer. 
i 4rEüch.

I

nuin. i 9.

in con
offerimus. Quién no

quando ofrece vivir en 

quien no

con la obediencia, y pobreza , fedifpona
á la araorofa unión con fu foberáno Ef-

de corazón b i r r

con

« « j

j Una ofrenda , que hicieron los 
s á Jefu-Chrifto , nueftro Señor,

exemplar, y íymbolo proprio de la alma, 
que profeíTa vivir en pureza, y eaftidad, 
para merecer la amorofa transformación!

nos explicará efta verdad. Aparecióles fu Ronavejlj 
Mageftad refucitado 5 y delpues de moí-

f l . .

traríes las llagas, que dexó en fu Cuerpo
Fíf^ San-

J
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iSantirsirno , les pidió de comer, para el 
mayor argumento de ííi triunfante Refur- 
reccion. Los Apoftoles aqui le ofrecieron 
parte de un pez aíTado, y un panal de miel: 
lili obtulerunt ei partem piféis afsi, 
fa\>wm mellis. Efto es lo literal j pero paf- 
femos á lo interior, que fignificá (dice Lu- 
dolpho) el íacrificio , y ofrenda efpiritual 
que hace el alma á Jeíii-Chrifto, nueftro 
Señor: Obtulerunt ei. Admitió la ofren
da fu Mageftad 5 S i: que comió , incorpo
ró en si, unió á si al panal, y al pisz i Cum 

Math.i4. manducaffet. Válgame Dios 1 Tan de fu 
Amb.ibi. agrado fue la ofrenda ? Por qué ? Porque

filé junto el pez con el panal, que es quan
do la alma le ofrece el pez del cuerpo, y 
d  panal del corazón, renunciando, y fa- 
crificando las delicias de alm a, y cuerpo? 
Sea aísi; pero dexadme ( Fieles) reparar en 
lo aliado del pez: Piféis afsi. ISjp fuera 
la miíma ofrenda, aunque el pez fe halla
ra cocido ? Cocido

1 8 .

Palac. in

pez muerto, 
imagen de la obediencia: cocido,fuera 
pez fuera del mar, imagen de la alm a, que 
renunció el mar del mundo , y fiis bienes.

de el& fuerte
no folo es imagen de la obediencia, y po
breza, fino de la pureza , y caftidad Reli- 
gioía. En qué ? Aí&do ( lo que no tiene co
cido) enjuga el pez toda la humedad, en 
fymbolo del cuidado con que la alma de
fécala humedad dé fus apetitos con el fue
go de la mortificación. Ea, pues: fi fe jun
ta en efta ofrenda , y íacrificio la mórtifi- 
cacion, con que fe aílegura la caftidad  ̂ y 
el panal de la devoción, con que la alma
conferva fu interior pureza: cómo no ha-
via de
dueajfet. Efta es la ofrenda que eomfj que 
incorpora .en si , y la une á si pot amOr íu

s

I
I

¡

1
t  '  ̂ -

t  •  •

ifjum, per earnis mortifii
0 f̂¿i 
nem.

1 <5 O , dichofifsima Elpofa de Jefu- 
Chriño ! En hora buena te confagres,Pa
nes en facrificio de obediencia , de pobre
z a , y de caftidad, de alma, y cuerpo ? co
piando la conlagracion de los panes en el 
facrificio del Altar: para que, fi alli los 
panes dexan de ferio, y paíTan al nobilifsi- 
mo fer de Jeíu-Chrifto por la coníagra- 
cion , en que mueftraníu prontitud, la re
nuncia de fu fubftancia , y el retiro de la 
corrupción de la levadura: tú por tu myfti- 
ca confagracion, en obediencia, en po- 
breza, y caftidad, pafles á la unión amo- 
rola'con Jeíu-Chrifto tu Eíjaoíó j para que 
transformada en tu Divino Efpofo por 
amor, fea tu vida ehriftiana, religiofa, di
vina , viviendo íblo de amar , y agradar á 
Jefu-Chrifto. O, fea afsi, dulcifsimo Ef- 
poío de las almas puras. Sea afii enéfta 
tu eípoía, que elegifte, en efta Margarita, 
que buícafte, en eftos panes, que pedifte.

Sea afti en aquel Religio-/

Ant.Pad.
i V  t

r poftPafc.

is,quc
no hallaron,ni quieren hallar defeanfo ea 
el lodo de cfte figlo 5 para que teniendo- 
las de tu mano, vivan, y le coníerven 
amantes de tus perfecciones en la claufura
dé éftá Arca de íéguridades. Sea aísi en el
padre devoto , que te ofreció fas tres Pa
nes i en Ip noble, que celebra efta ofren
da, y coníagracion ; y en todos los que te

y dámos gracias por efta feli-
que comunicas 5 para que copian

do en fu cftado cada uno efte facrificio, 
merezcamos tu protección, tu aísiftencia; 
conque no poniendo obice átu gracia, 

lleguemos hafta glorificarte eterna
mente en tu gloria: f^uam miht̂

0 *'vobis y
V

'  i

PO-

I •  / .

 ̂■' I

< S 
'  V '

r

* i  ■  ‘

/  - '  '



lib. 1.
fio.

/

Caac. A.

Maubur. 
tic. 6 ,

AO. C.7 .

/ . A.

\

V . \

41 3

PONENSE ALGUNAS PARA
fobrc ellas otros

facadas de varios Autores
S E R M O N  I.

LLamo Gujdmundo lib, 2. á efte Divi
no Sacramento, Iris, Arco celefte: 

Sigmm foederis inter nos ac Deum. 
Apocal. IQ. Angel í Amiñum nube, 
iris in cupite ejus. Se puedeh confiderar 
en efte arco de paz tres colores, blanco, 
verde, roxo,

t En el blanco, la mifericordia de 
Jefu-Chrifto, que con nofotros nía.

2 En el verde, la efperanza que nos 
fonda en líi bondad.

3 En el roxo , la jufticia con que 
amenaza á nueftra ingratitud.

S E R M O N  II.
 ̂ 1

Decia la Efpofa, Cant. 2, Ecce tfle 
Vemt. Cómo viene en efte inefable Sacra
mento Jefu-Chrifto nueftro Señor) Joan, 
Mauburnus in rofeto, tit.6;. Alphab. 20. 
cap. 7. Venit fapienter  ̂ potenter̂  
menter.

Sapienter, occultatione majê
ecie

Potenter, cum gloria
cum dignatione pietatis. 

S E R M O N  III.

,n o
,.. Jeíu-Chrjfto, Señor nueftro, 

en los Cantares: 
de los montes: Por qué í Manub.

I Venit i . de monte excellentia in

2 De monte potentia in vallem in-
rmitatis. ' , ,. ^

3 . De monte gloria inVallem exigui-

V .

10, • S E R M O N  IV.
Es en efte Soberano Sacramento Je- 

:> _  ̂Íu-Chtifto, SeñQrnueftro , pafto, y Paf-
; Ma ub. tor. Mauburnus citatus,

r* T
T ' ' * * '

I .  *r

or oves ducens, z. Pajior 
OVeS reficiens. 3 . Paflor oves tuens.

S E  R M O  N V.

Antes de inftituír Jefu-Chrifto, Señor

•íí ^
i ? . ; .

nueftro,efte Sacramento admirable,fe ape
llido Señor : Es por fu
grande Mageftad 5 Por fu infinito poderí 
Porque hemos de llegar como Íiervosí 
Mas. Mauburnus.Z)í;«s/»»t 1, Cjuafi dans 
minas tepentibus. 2. Dominus £¡uafÍ 
dans manus proficientibus. , 3 . Domi
nus .,xpuafi dans munus per feWis.

S E R M O N  VI .

\

Joan, I j

Maubur. 
ibideni, ^

cjui ad
. Apoc, 1 9.Én efte inefa

ble Sacramento fe ven eftas bodas, dixo 
San Laurencio Juftiniano: ^atenus fint 
duo in uhofpiritu. Maubuin. Ipfe enim 
’ é̂fus Spofi/m efl fpirituklis connubii, 

1 . Contrahitur in B̂ ptifmali im 
nocentia.-^i 
ris efficacia. 3

eatUrM:

Apo. i9é
tau repo
Juft. k t .  
dc Euch. 
num. A4* 
Maubur, 
ibidem.-

. >S E R M O N  V I I .
( m  I M atth.y.

que le digamos Pa- Cornu.

N o folo porque
o > fino porque lle

guemos con efpiritu,.  y . afep
Mauburn. Pater, i. A ejuoformati per
VerbumMermurn. Pateh z. Aguare- Maubur.

brmati per Verbum incarnatum'. Pa~ 
ter. $. A er mi-

/*

'  •  >

S E R M O N  V I I I .
Es JeíiiT Chrifto, nueftro Señor , el 

Sol que dixo Malachks f Víí̂ íí

Sol jufiitia y qpQ nace con nueva preferi-
cia en efte Divino Sacramento. Aug.

d virgí
neo Utero {Jmjtus prední. Porque es Sol,
Mauburn. Tenebrafitatem mentis il-
luflrans. 2. Frigiditatem mentis ac-

l. Sterilitatem mtcim facun-
dans.

S E R M O N  IX.
Aconfeja el Eclefiaftico que el hom

bre

Malach.4

Aug. lib. 
dc Spir. 
£ap. 14.
Pafeh. lí. 
de Eucíi, 
cap. 11 . 
C h ry fo f
liQtn. i z .
ad pop. 
Maubur. 
ubi fupr. 
cap. i^ .

\

\

í  .  •.
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Maubur.

4 1 4
bre no impida al Medico la curación:
locum Adedico. Aísi á Jeíu-Ghnfto, Se
ñor nueñio , quando viene en elle Sacra-

■ ^ . 1^

ubi fupr. Sandísimo. Mauburn. I . U t Vul
nera animet oleo mifericordiac lavet. 
2. U t elebtuarium confortatíVum do
net. 5. U t mguentum reprejivum ad
hibeat.

S E R M O N  X.
• No folo fe llamo Señor, para infti- 

tuír cfte Sacramento inefable , lino Maef- 
 ̂̂  ■ tro : E^o Dominus,Maubar. <b ^

Ubi ítipr. que lo es de las ■ almas
burn. U t ícüicet. i.

fcientiam.

agtjter. Por- 
en el Altar, Man-

Veritatis
Ja-

i 4

Maubur.
,

ibidem̂ c.

X.
p ien tia m . i .  U t  
em inentiam .

S E R M O N  Xí.
’  ^
I

Como á los Difcipulos de Emaus 
nos aísiíle el Señor en el camino de la vî  
da , encubierjEo en las efpecies peregrinas 
de los accideptes: /bat cum. iliis: Mau-
burn.
allevatione

hnem. 3 repvejsíonem.
v ^ * S  \

S E R M O N  %U
NueftrcM'divitío AíTueró Chrifto Je-

■ I.
Mauburl

burn̂

condivium i ut b/ien- 
i^ Regni fui.

I . Dimitatiso .  .

ma

Chryfof.
hom. 83, 
in Match, 
Deuter.4 
Maubur. 
ibidem.

S E R M O N  
Fuego llamo San Juan Ghryfoftomo 

a efte Sacramento de amor: Os quod ig
ne fpirituali repletur. Y el Señor mif- 
mo íe llaiiió : Ignis confuMéns. Mau- 
burn. loms. i

fumens. 2.. vMentis "Vétu
mem con- 

atem renó-
Torpentem affebtum injiam-

Offee fc,
Maubur.
ib:dem.

yans, 3
mant.

S E R M O N
Prometió el Señor 

feas ,
Sponfabo te mihk y lo cumple en efte Sa
cramento. Mauburn. I. Subarrando ani
mam fponjam beneficiorum dote. 2. Co
pulando amons dulcedine 3. Fcecun-

V irtu tu m

al alma
que havia de deipofarla configo:

S E R M O N
Vida ofrece Jefu Chrifto , nueftro Joan. í . 

Señor, al que dignamente le recibe : 
m a n d u c a t me., ViVet propter m e. Que vi
da ? Muchas. Al criar al hombré : In fp i-  ' 
ra v it in  fa c ie m  ejus fp ir a c u lu m  Vita.

ibi. Spiritum vitarum.

• O

Porque
I. Perficiona fn Mageftad Sandísima la 
vida racional. 2. Eleva el pande Angeles

3. Y transfórma al al
ma á una vida divina.

S E R M O N  X V I .

Genef. x. 
Cajee, ibi

\

á la vida Angelica

•  '  J* ' .

H  i .

Pan vivo dice Jefu Chrifto , Señor Joann.V,
nueftro, que es en ella mefa: Evo fum ‘''la-

“  a.’:, lcr.9.
pañis ViVus j para dár á entender los efec- aé nuch' 
tos que caula en quien le recibe dignamen- D.Th.op.' 
te. Alb.Mag. Sicut panis tria facit, feili-  ̂
cet:i. Confortat, z. Satiat. 3. E tvi-  
tam confervat: fie panis facramentalis 
antmamfidelem confortat ad peccatum

'iat a d  fa liid iu m  m u n 
d i fa c ie n d u m  ; tn  V ita conferVat a d  
Deum fe rh p er  la u d a n d u m .

. S E R M O N  X V I I . ~i - •  <

• %

' Comida verdadera es efte Sacramen-
i/ « te / . Y d  Ansdi^;;’p™” •

Co Dodloir le Hama comida medicinal: cap.̂ . ásí 
Hoc efi corpus fuum y quod pie reci- ‘ 
plentium, i . Ignorantia tenebras illu- 
Pninat. 2. AdorhumpraVa concupifeen- & zc.An. 
tia fariát. i . E t  rríortem defiruendo duchar.

S E R M O N  X V I I L
T '  <  .  N  '

Decia Dios por fu Profeta OíTeas: In OiTee r r.

trábam eos, in vincu-
En efte admirable Sacrá

mento

2,.
•  >.

exebuta fu amor. Aug. 2 ldag-'Gttvth. f .
nes amoris amor. Es ixnhx áccotzzoacs.

T-i •  1 J ■  J s /- /■ 1 dudicapiI. EI circulo de piedras imanes íuípende 34' ; ■ 
en el ayré al Hierro. \ El circulo de co- Plin. !it>-
muniones levanta el corazón. 2; El imán

)  )fobre el fuego hace parecer la caía que Mjtieraí. 
fe cae. La comunión fervoróla mueftfa lib.4-p-*

> .

lo ruinofo del mundo.' 3.' ü i unan en 
polvos fobre la herida faca la punta que

La comunión arranca
malos habitos.

SERMON
V

Bebida verdadera es la de efte inefa- joann. ?¿: 
ble Sacramento : Eere eft potus. Por que  ̂
con accidentes de vino l Para moftrar' ítis

'  a»

. * r :

j .

-v .;

' Q T-*



faludables. Raulin. i .  V'inum lae
tificat. 2. Vinum calefacit. 3. Vmum 
inebriat.'P01 eflfo 'Dsoiiá. Calix  meus ine-
brians, quam prxclarus ejl\

■ \\ SERMON XX. i
< Para tres fines, contra tres males dei 

Alb(. Ma- hombre, inftituyo Jefu-ChriftOjnueftro Se-
'̂̂ Ê uch Sacramento admirable. Albert. *

’ Mag. Caufa injiitutionis eji triplex, con
tra tria 'vetera mala. Scilicet: i . Ade-

D.Th.op
5 8« C* ̂  •

D.Thom.
opufc.y 8

moria Salvatoris,contra obli'vionem Dei. 
z. Sacrificium altaris, contra 
rapinx alienx. -i. Cibiis hominis, contra 
corruptionem pomi mortiferi.

S E R M O N  XXL  
Hay. que atender en efte fnnio bene-

cap.).
.Ma- uam'

0'
,  ̂ de Jefu-Ohrifto, Señor hueftro; i.
êfiucliar íící magnifcentiam Uóñi. z .^ a n --  

' mm ad nobilitaterrt dantiŝ  3. R a ti
tum ad miiitátem accipiientV

S E R M O N  X X I I .  -  , 
Para lu¿ dei antigiid Tabernaculo ib 

liizo ünT'CandelerO cort fiete; luces. Jeiu- 
TĴ ophii; ChriftO j Señor nueftro j en el Altar. 
xo .̂s.dsfum- lux.mmdi, alumbraTii Iglefiá aL 
Euchar. aihta que: le tecibe contra
B̂ fĉ us des. I . i.Gontra: la foberbia ycOn fu hu- 
Domin. raildad: con fu pobreza contra la codi*i 
quinquag TlieOphil. RayUl dé his late,

SE X 1 1 1 /jf
\   ̂ I

i ; U
enigiiia^

.Ma-
ĝd.fcr. 8,
&T3.Eu.
ch.
B.Thom

• ■ p̂.5,S. C.

vernos
,el 
in
tiratmnís^ariv,

idef, in figura panis.Y defpues: Ai,;
qúiypkfálüm dicitur.

edifine

t-er

cramento

r

14
•  V. *  \ien.7*
. ibi. 

. 101.  

elgra.
. 2. ' V  Í  s

i, opcjumm/p m̂nUfyifv Zr
eovurril. f: Speculum conWXuM. 
en la doftrina: ¡Concavo \̂en Ia humildad í

t  '

Convexouen, el amofc con que 
los corazones.

Si ERí MON
No fe: engaño laT 

quando juzgo fer Hortelano
to : Exifiimans., quid hortulanus ejjet

aniánte,

g»r.- 
ih

Eyartjjel. Greg. Mag. non et
Sp: lyj, gps petiore per amoris fuifemi-
'^n diveríi V i r t U t u n i  ’ ' >

nto. 41 5
Hortelano i. Planta virtudes. 2. Corta
cios. 3. Riega, y conferva la vida de lá , ^j, ’ 
gracia. ¡

S E R M O N
Convida líalas á las aguas, leche, y  i

vino, que ion los regalois de D ios; Veni
te ad dqúás i emited̂ iñürñ ,  &* pero

que los compren í Venite , ernite. LoUn. iii 
Con qué moneda í Sari Pedro Chryíblogo:

''us éfi plenum
En eíia tUeá eftá la mUnéda con que i .
Se compra la dulzura. 2. Se aumenta el
caudal del mérito. 3. Y fe adquiere el 
theíbro de la gloria.̂  ' i •

S E R M O N  X X V I .
En'tres íymboíos^ de trigo, de miel, Exod.ií. 

Oleo j íé reprefentan los éfedos de efte ■̂  
eónvite. AlbertiMag. ElmanTte-Alb.Ma- 

áquel josí tres Labores,  Ci* habet Cor- 
Chrijii triplicem effeSlúm: Operatur.

'̂atem. z. Cordis 58. c.zc.
ietatem.. ;í. In 

3 . In oleo.
X X V I L  , ; ,

uam.magna
con-

emm i .'
fumitdtemp^
f t u m e n t ó ^ r  2.

A .;':SyERMÓ,N

ieomo
quamI * /**1 * •

\iju. S. Thomás. Con eíia i.. 
mundá duicedihém fdcit linfipfdam. 2. 
úrkndem amaritudinem facit dulcem. Aib. Ma- 

Vriftem imagmeMreddit jucundam  ̂t'̂ -
M O N :  X X V I I I .  iS.deEu-

char.
'1“ EccIí.'i 4; 

Albi Mâ  
gn.fer.ji 
de Euch. 
D.Th.op.
53. C.32.

 ̂-
corazones,

frutos, dice S.Albert. Mag. 
neflcé cómerfatiomsi i .
9. Et -jucunde pietatis.̂  De primo paf- 

hómo íe ipíum, de fecundó Deum, de •  e

• • ' /

s  \  .5 SE R X X I X
Jardirt regado con la Sangre 

es elalma^cómo decía'Jeremías 
eorüm- qúdfi ortus irriguus. S.

' Chrifi
gutne profert

irum, i.muctus operum.
S E R M O N  X X X .

jefU-Ghrifto j nueftro Señor

í; 2.

\
%

Jerem.
31-
D.Th.op-
yS. C.3 r.
Alb. Ma-
gn.íer. I -

de Euch*

con nofotros, como la ca- 
bezacort los tíiiembros. Joan. MaubUrno.

I . Cor. I I

v-3-
I,



EpHef.  ̂- 
verf. x 3- 
Maub.tit»
6. Alpha.
11.  c

4 1  6
1 , 'I/i influat \>itamgratia. 2. V t  m- 
ñüatfenjuminíelltgentia. 3 . "Ut influat
ynotum bon¿̂  opemtionis. 0  tnjitd^xuwl 
0  uTitoww VO coyijUfi5iwfi£yî  úcjidcvd^
kilem'cUm capite

t  • . Llama á recibirle Jefu-Chrifto, Señor

i.Gonii nueftro ; Accipite comedite 5 pero
al alma la Cornu-

ibid. cap.
XI.

para que fea 
nion tet ejje

z. De~\ . Humilem y
tfle^tmlem. : 3 • Cautam,

X X X I I .

Üeutc. 8.
$

Maubur, 
ubi fup. 
cap.i.

• S E R M O N  
Grande coniideracion pide el llegar- 

fd al A ltar: V t  recogites in corde tuo. 
Tres cofas. Mauburn. i .

agere, z. 
beant allicere.

qua cum de- 
3 Attendat quomodo

S E R M O N  X X X I I I ,

i.C or. f .  
Maubur. 
ubi fupr.
cap. 4“

. Para difponerie a comulgar,
gate vetus fermefitum.Dc tres cofas.-Mau-. 
burno- I * pUrget a gitiis peccatis,

2. A  cordisiim--

4  é

mis,
rum invocationes

S É R

t •
\
. V

corazon ^

Maubur. 
ibid. X. 
x.Cor. y

impureza
pide los mas cumplidos efeao^ de la:CO'j 
munion Santifsiina, efta en tres'Coífas. Mau
burn. r. Amans r fcilicet non

. Nón amans amanda.  ̂. JAigoreaha-
ritatis, deficiente, expurgate, perAmo^
rem yper fpem ,per charitatem.

S E R M O N  X X X "

Math.xy 
Maubur, 
ibid. c.y,

Adorne el Chriftiano fu corazpn para 
recibir á leíu-Ghriflo , Señot nueftro j Or- 
naverunt lampades fuas. Manbirrn. iveí 
exornatio i. Vir 'tum intelle^ualium, 
per flanda meditamina. z .V r iim  afi 
fieHualium ,per de'vota fufpiria. i.. Hir 
rium fenfualium rper difciplina obferr
Vamina.

SE

1 Reg. r
Maubur.

Quál debe fer la preparación pára Co
mulgar í Pr apar ate corda'Veflra. Mau- 
burno. £ fl cor praparandum, 1. Inflar 
domus ,ad digne hofpitem recipiendum, 
z. Inflar fponf¿e yad fponfo fuo placen^

dum. 3. Inflar cibi a 
cendum.

SERMON

\

La confideracion inflama para comul-i p. 
gar : In meditatione mea exardefcet M̂ bM.*
'~' '*Ma.vLhamo. Seinflammabitjfl con- c.í .

ret. I . Dei altitudinem, z. Indignita
tem fui. .̂ Indigna fumptionis pericula. 

S E R M O N  X X X V I I L
La propria vileza coníiderada , para 

llegar con humildad: ^oniam  fa lla  fum  
vilis. Mauburno: Confideret fui vilita- 
tern. Efl enim vilis. i . E x  natura con
dita. z. V̂ iUor ex mi feria contraída. 3,

admijfa.
X X X I X .

Thren. r.

Uegue la alma diípuefta, confiada: Ac- pj-̂ j -
iburno : Efl confi- Maub 
I i Propter innatam ibideun

wi bonitatem, z., Propter promifsionis 
Veritatem. Propter exhibitionis bietct-i

• .4

tem.
i

t .. - X L .
i  I

Amos 4*
4> ¿reparare m

tui Minbmm. Accenderidum efl. Maiibur 
Sf reus ad.mifencordemfudicem. ibid.c. 7. 
z<Sicut infirmM.oecurrit medico i-s. V t

'simo credi- ,

X T L : V  » •- *  ' > /

ponpus vemt,  exite 
ei Mauburno. Oecurrendum ed‘ 7* 1 *  ̂ R43iiDiir«

largijsimo: 
fervus occurrit'Domino,

mfafponfo
•s I

simô > «

•
-  " s  •

•3 Mmh.i±^ . ^ ^ a  parata erant in-
i '

cum eo.
purgationem,

ceti confitendo, z. Per b e if& *  
rum implorationem i fcilicet, orando. 3

difcmionemyfcilicet, me
ditando.

Math. 
MáUbüf̂  
ibid̂ ;fo:̂ íí

.  .  I I '  >
s  t  í  •

ft é ^

■  •»’

: /
. '  r  •.

*  r

* - > e  •.

•e X LII1I. 4 i ' - 1 J  A j

eft

Aitíor.; 4.. Acceitamus cum fiducia ad HebM 
g rati á, Ma U bu rn.

I. Patris potentia ,ut meritem robo

• >*•

T >
i

1
' /*

»

1

'r '

r . * >•

•)>
.<2.7/

ret. z.
illuminet. 3. Spiritu 
affetium

ut ; - : I V  '

•, ut :  '  ;
J

\  \ *. 7

SEiy-



i'-

ĵ aubur-
ibideiri-

S E R M O N  X L I V .
Hebr. n . Accedentem opartet crede

re. Mauburno. Aíluando la Fe. i. ^ o a d  
dmmtatemy illam magmfice con'
2. ^ U d  humanitatem, illam per to-
tu^ecurfum commemorando. 3 .^ oa d
/aeramenti hujus veritatem, illam Vere 
confitendo.

S E R M O N  X L V .
4

Malach. i 
Maubur.
ibid. c.p.

y

‘ Debemos á Jeíu-Chrifto, Señor nuef- 
tro, temor, honor, y amor: ^ bi eji hô  
ñor meus í Mauburno. i . 7”imor, ex con-
/deratione omnipotentiae  ̂ &  juflitiíe.'
2. Honor, ex conjiderañone majejiatisj 
0  ̂fapiemié. 3. Amor, ex con/ider,año
ne bonitatis, 0 *

S E R

del Santirsimo Sacramento. 4 17
dio un diamante. Codicia, durezjt. 3 • Eí̂  
tando el hierro ungido. Deley tes del mun
do. 4. Eftregado con ajo. Adal exemplo. 
5»Muy pefado. Soberbia. .

S E R M O N  L.
Dixo el Señor á San Aguftin i Cibus 

fum grandium. Y la Igleíia no le da á 
los niños. Por qué í Juan Belarinul i < 
^ i a  nefeiunt difeernere. 2. ^ i a  nef- 
ciunt fe preparare. 3- ^ i a  nefeiunt

Molite pueri ^jici. 
S E R M O N  LI .

Luc.

, S4' 
Maubiir,

aaormm .^ p r o -  
ante Deum. Mauburno. i . Zdt 

filti coram patre, z . Idt fervi coram Dâ  
mino. ’̂ .'Ht rei coram judice.

S E R M O N  X L V  IL
nea dejid

in nobde. h/ízub\xmo. i . ^ i a

Pfal. 8$.

iñanimata^

Ifai.
Maubur.  ̂ . r
Mi.c.iopreefentia aufertur omnn

tur omnis bonis copia. 3 • 
me defiderabilis

X L V I I Í .
Filii bomi-

i  I C I L *  V i ^  ^  m w r  '

?Thop num. El pan fe convierte,
j8.op.l i to Thomas: Cum creatt

^   ̂• feiliCet panis mutatur in

W i f !
tc ii. de rum eJi ,(fuod peccat 
Euchavif. Verbis, nec beneficiis, nec cornminÔ
£ t ”h!4! lione,necpromifsioné, convertipoteftde
D.Th.ibi! mala vita in bonam: pkdsA d

hombre, y vimos que no convirtió pie
dras en el deficrto. Sea pan, y le transfor
mara. Tres diligencias del trigo. D.Thom.
a  Cnnirita ell Der molam. 2 ¿ A

i mi-

\

Ccííufi de 
tnineral.

cap.¿̂ .

11.

Aug. lib. 
7* Conf. 
cap. 10. 
Catech. 
Rom. 2.
p.
Cohd.tri 
dent. fcf.
Z 2f« C*
Belar* i. 
p.doói:. c

, cómmoda mihi
tres panes. XJn amigo (elhombre) pide - 
á fu amigo (Jefus) para otro ( propria char.n. i. 
necefsidad ) tres panes. Tres para unoí Luc. - - 
San Bernardo; vienen tres, el amigo, fu 
muger, fu efclavo : que fon entendimien
to , voluntad , cuerpo. Por eflb: Commo
da mihi tres panes. \. Zdt mtelligdm. 
a. %Jt diligam. lidt faciam.volunta
tem. ■ '

I r.
Berr fer¿ 
¡n rogat,
Fab. fer, 
1 5 .in Fer 
rogación.

S E R M O N
le mun-
l/im in- 

eum fufeipiti
el lino a cftár á

_____  ̂ I. Lavatur. zsTór-
3. Exfccatur f c ', qui ad fuf-

‘ • ' f
Ii ueoei per aquam 

lavari: z  ̂  ̂' I . .  4

ri. 3. Per 'ferVorem amoris
ideriorum

S E R M W M -  L I l L
1 r . Probet fe  ipfum ho- 

m /lld edat. Card. Vi -
triaco. Uporiet qUodhomo fé  'i\ 
bet, &  judicet. Habeat \ :'

Máth.27» 
Giof, ibi.

marum

Álb. Ma»
gii.fer. I y 
de Eueh.
D.Th.op.
58íC. i f .

d car̂  
wcdrp.-

mo, O  Hc

furfurefunt mundata, i . Commixta efl
—  eceator, per cordis contri-

I. Cor.
II . Vit.
fer, 2. fer. 
5.inCoen 
Domin,

farina.
tionem, per oris conjefstonem 
troximi dilefiionem.
r  ------- x L I X :

.11. Joan. 1 2. Umma tranam aa meip- 
*’f«ncnc. jum. Como iman en el Altar. Se impi-

de ai imán fu virtud. San Francifeo • de
amor, ^ ,
7. c  Saks. I. Por la

hierro. Pecado

5. K.ionfefsionem in ore. 6j
'abtionem m opere. :

' •  , '■ •':^-^^ERMON'v-T IV . ■

Luc. 19. In domo tua oportet me 
manere. Parahofpedárdignamenteájefu- 
Chrifto, Señor hueftro, fé requiere. 1. Que 
eftés en cafa dentro de t i ,  con la medita
ción. 2. No dormido, con vigilancia.

demafiada diftancia del 3. Dexes el quarto principal,c<J» 4.
Te retires al quarto mas pobtcfumildad.

Ggg SER-

Luc.i.?

'2. ea me



Joann. i. 
Éxod. IX 
D.Tlio m. 
opufc.  ̂ 8 
cap. . 
Alb. Ma - 
gn.Tcr. I 6
de £ucĥ

4 1 a Plantas de Sermones dei Santifsimo Sacramento.
S E R M O N  LV. . San Bernardo.

Joan. i.Ecce agms DeL EI corde
ro antiguo fombra de efte Sacramento.
I .  Quando fe comia? De noche. 2 .Co
mo ? Ajjado. 3 . Qué fe comia ? Caput 
mni intejiinis. D. Thom. de noche , F h  
aflado, conjtderación: caput, CT'c. amor 
á Jefu-Chrifto , D ios, y Hombré.¡

-  S E R M O N

.11

4 .

Alb. Ma- 
ga.fcr.ie' 
cic. ■
D.Thbm.
ibidem.

_ E^pd 12. Ha  ̂ tres coiaS jfque con-* 
fiderar en Ia cena dei Cordero legal, fi
gura de efte Divino SáCíaniento. Se co
mia Ii Gon jechugas amafigas. Con 
pati; ácjmp.'; 3' Con iangre' en Ia puertâ  
S.i^lberto Magno i Laítucé ugreflesjig- 
nijicant dolorem dé peccans, Panes aẑ y- 
mr intentionem puram in operibus bo
nis. Ms. agnt memoriam 
tationem 'Dommicdé Pafsionis,

S E R M O N  L V I L
Exod.ti.
D.Thom.
ibiddni.
Aib. Ma-
gn.

.  .  K ^

, I a i Los Ifiaclif^s ufaban 4e tres 
colas por Orden de D ios, para comer el 
Cordero: de dngüio, de calzado, y de
baculo. DiTliomas. i,; Dejtgriáieit carnis, 
&  menús continentiam, z. Exemtih-

Joann¿ e ,  
■ Aib. Ma- 
gn.fer.rS 
de Euch. 
D.Thom. 
opuf. $ 8. 
cap. t 8.

3.
tromm correttwfíerr̂ t Et 
ad' communicanüurn, praparationem.

. S E R M f ) N  L V I I L  
n.ó.t̂ erecj
manducatione, tria efunt..i,,Ap- 
z. Majlicdtio, 3- Deíeblatio, i.  

enimfpir
tum. 2. Adañicare
ne cogitationes

$

ycreno- 
endo, ; 3 ?Jn eo de-

Pfal.i02. 
Rodrig. 
tom.i. c. 
tract. 8. 
cap* 8. 
Joan. 11, 
Pfalm. 6 ,

• »  / injirmi-

Luc. t g ,  
Bcrn. fcr. 
a. in de
dicat. Ec- 
eld’.

S E R M  
1 0 2 .^ «

tuas. En recibiendo á Jefu-Ghrifto, 
nueftro, llevále. por el hofpital de 

tu interior, dÍGÍendo: Domine, )?eni, ún 
'e¡de. 1. Mirad, ,efta voluntad enférma. 2. 
Mirad efta memoria „&c. Miferere mei.
Domine, quoniam infirmusfum.

S E R M O N  LX.
Luc. 19. In domo tua oportet me

manere. Para que haga manfion por los 
frutos de la Comunión Santiísima, ha de 
íér cafa el interior entero , fin dividirfe.

jn e  errore ratio. 
2. Sit ejn 'voluntas fine iniquitate. 3. Sit
etiam memoria fine for de. Bonum
proinde parat habitaculum , cujus nec
ratio decepta, nec voluntasperVerfa, nec
memoria fuerit inquinata.

A  mas de eftas Plantas, fe hallarán en 
fofo el Padre Theophilo Raynaudo en fu 
tom. 19. en el Indice Concionatorio, in 

feflo Corporis Chrifii , 4S. Plantas conti
nuadas. Veanfe fus tom, i. 2 . y6,

j á mas de las que, 
fe IiartpUefto aqiii,fe hallarán niuchilsi-
mas muy

En la Biblioteca de Blancot * in reno 
Corporis Chrifii, &  Domijiica infr 
\am , hay muy bailantes etique elegir.

De la mifiiia fuerte en el
pradicans, tom. 2. hay grande copia , y 
feñales con fus numeros.

'  j  •  .  * I

'V .«

Y todas las Meditacionesj que trahe ql 
Venerable Padre Dort Antonio ds Molina 
en la Inftrüccion .de Sacerdotes, para dif- 
poñerfe á celebrar , fon muy á propofito 
paráiciéas

.En nii Defpert^dór Chriftíano fe ha- 
líará el Sermón $0. que es de Euchariftiaj 
y tocado el Myfterip én otros muchos Ser
mones. En el Serm. 25. n.20. y Serm. 26. 
n. 17. contra la Comunión facrilega. En 
el Serm.;4S, u. 3 3. qué fu frequencia de
bida es feñal de predeftinacion. En el Serm. 
5 I. n. 20. que no fe dexe la Comunión 
con facilidad. En el Serm. 5 6, n. 22. con-̂  
tra la Comunión facriléga, callando pecâ  
do en la Confefsion. En el Serm. 62. n. 
2 2. y Serni. 80. n. 7* fe trata de la írequen- 
cia de la Comunión, y la difpoficion que 
pidé , para que fea frü¿tuofa. En el Serm. 
70. n. 2 1, que fuele Dios embiar calami-i
dades por las malas Comuniones.

En mi Defpertador Chriftiano Qua-
hay tres Sermones del Manda-

^ *  •

tp , que fácilmente fe pueden aplicar á 
Eieftas del Santiísimo Sacramento : á los 
quales fe figuen dos de la Inftitucion de 
efte Sacramento inefable. De todo elija 
el Predicador lo que juzgáre á propofi

to , para promover la gloria de 
Dios en el fruto de las

almas.
SER-i

*  l

'  * f  1 . ,

‘  3  •  '

V

1 ^

V •
.  1

J  V

V

♦  L ♦  •

V

' :• b T-
* V í y
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Y  p r i m e r o

y De ravios
G Í t a v o d e l o s  que fe

ciencia
Ii i 

}\\

de Septiembre de 16 8 8 * anos
a 2 $.

/

tts domui fa^ a huic eft. Luc. cap̂  i . V
/

> * V

S A L  U T A C I O N»

Aug. lib. 
16
vic. C.2*

Gen. 45-

cap
í.

. \

t 1 I u  Y es ei aia o^avo de efta ib-
lemniisima fiefta, en qne def- 

agravia la devoción Catholica , y la pie
dad, mejor que los dos hijos de Noe des
agraviaron reverentes á fu padre (imagen 
de Jefu-Chrifto en la C ruz, que dixo San 
Aguftin) de las burlas que hizo la per- 

■ ^ ‘ fidia de fu myfterioía defnudéz, coma el 
ingratifsimo Cham. Hoy es el dia ultimo 
de efta devotifsima OUava , en que la 
Chriftiana Religión, mas bien que el Prin
cipe de Egypto reftituye á jofeph (ima
gen de nüeftro Redemptor padeciendo, 
que dixo San Ambrofio) la honra, que le 
pretendió quitar la invidiofa rabiade fus 
hermanos. Hoy es el oUavo de eftos fef- 
tivos dias,en que el Reál Catholico ze
lo , mejor que el Machabéo antiguo j re
nueva el culto del Altar (imagen de Jé- 
fu-Chrifto Crucificado , que dixo San

ues que le profenó ciega , y 
llena de obftinadon la malicia. Hoy es 
(repite nueftro Evangelio) quando fe mira 
ya dedicada caía de falud, éfta, que fue al
gún tiempo caía de perdición , porque 
triunfó de la perdición antigua Jefu- 

. Chrifto, Señor nUefiro , que es la ver
dadera falud : Hodie falus domui huic

Euthimio: JBjeBa jam perdi-
■ tione, cjUiC in ed morabatur. Efta es

la prefente cele-

quanóo fe pufo  ̂ compofief el Kalmd 
29. Veafe el titulo: Pfalmw Cantici in 
dedicatione domus  ̂ Efte es (dice David) 
un Pfalmo, un Cantico, para la dedica
ción de la Cafa de Dios. Aísi fe ha de en-

Pfal. i#, 
tit.

Amb.lib.
deBened.
Patriare.

tender, dice Eugübinoí Intelligitur ¿(d- 
mus Dei h pero adviertafe (proíiguie) que 
todo el Pfalmo fe ertCaníina á explicar 
im triunfo , una alegria, y ! una gratitud:

efi triumphus y alacriiais., 
es que haya gratitud, y 

alegria en fiefta de Dedicación; pero me  ̂
moria de triunfo í De quién fe con- 
íiguió) De los

Eugub.
ibi.
Ibid. ad
V. r i *

mímicos.
Ea, oygamos á David y  para entenderlo.

I  i .

4
Habla en
nueftro,y dice: cmjUjaccummeum,

iU  me

Augi fer. 
2 iS . de 
l ’empofi
Pfal. 29-

fer. León)
tibi gloria mea
que los

V .  •  \ ’mo-. Becit

sn . Luc.

ut cantet 
mió,

, é injii-
riaíTen el veftido, la imagen de mi Huma
nidad ; (es expoficioh’d e ; 
per Judíeos) pero
alegria , y que mi gloria te aiaóq eterna
mente: ÍJt cantet tibi gloria mea, 
dado con laS tres cofas, dice San Aguftin, 
que expreíla aquiuna tuiná, un edifidio, y 
fu dedicación. Parece que habla de la‘ de 
efte Real

.  •  '  '  'e • —  .  .

la miraba David

Que los
reto: la imag

bien. Qüódi- 
s injuriaron el

l/ilí
Pues

)
/ /
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Sermón 3 7. de Dedicación, y'Defagravios.
, dice Sanpues eflb pertenece á la ruina 

,' Ágüftin: porque íé arruinaron las Cafas de 
Aug.ib  ̂ losjudios porcaufa de las injurias: Hoc

I.

prtinet ad ruinam. Y qué toca al edifi-
dice SandeXemp. ció ! Lo que David proíigue

^ i d  ergo ad adifictum l Lir- 
iumdédifii me Utitia: porque el llanto 
de los Catholicos por las injurias, íe con
virtió en el gozo de ver edificar en eítas 
iñínas efte Templo , y Coro fagrado. Af- 

Eugub.in íi : Comertifli planEtum meum
pfal. í9- in chorum in laetitiam. Y qué fe figue de

ai í Lo tercero (dice Auguftino) que es la 
Aug.ibid íicfta de la dedicación : V̂ ox dedicatio

nis, ut cantet tihigioria mea: Es el canu
tar la gloria de Jefu-Chrifto en defagra- 
vio triunfante de las injurias que 
en ííi Imagen. Pero quién la ha de cantar, 
y celebrar! Con claridad el Parafrafte Chal- 
déO: Honorabiles mundi, fummiPro-

omnis homo
Chald.ap
Eugub,
ibidcm.

liefl
onam gloriam

'tuam. !No pudo hablar mas claro de efta 
Tolemnifsirha Gélava: porque áqui la Ma- 
geftádde las perfonas Reales : Pegum mOr 
jefiaSi: Aquí los Reales Confejos Supre- 

con el SuDremó Coníeio ide la Fé:

4 : I

i aqui la Nobleza pfi- 
n)éra de toda Eípaña : Summi Proceres:

Corazón Catholico entona
•ca n ti eos de 
Chrifto,

á gloria de Jefu- 
la Dedicación

def-de efte Sagrado Templo,en 
agravio de fu
homoglonafn decantabit: Pfalmus can
tici in ' ’ ' ^

No es3
,fa j y agradecida la Religión Catholica de 
,1a netfidia ciega de Jos ludios >

9
1

m} ejt triumpnus
tio. Sea aísi y para gloria de nueftro Re
demptor. Pero eftrechando la confidera- 
don á lo eípecial de efte dia oélavo de

, nueftro Se-

Levi.aj.

ñ or, notémoslo que decia Dios en el 2 3. 
del Levitico: obla\>us erit celeberri
mus, atque SanPiifsimus. Mirad, que 
el dia oáavo ha de fer fantifsimO , y cele
berrimo. Qué diá oétavo era efte ! Man
daba Dios, qüe fe celebraíTe todos los años
íiefta, .( y en el raes

era la de los Tabernáculos, por eípacio de 
fíete dias, y habla del odavO de : eftos. Y 
por qué ha de fer tan célebre efte dia! Erit 
celeberrimus. Antes de rcfponder, véa- 
raos efta una fiefta. Celebrabafe ( dice San
to Thomás) en agradecida memoria de la 
falida de Egypto> quando habitaron en Ta- Left I.
bernaculos los Ifraelitas, por el defierto; Exod.js
pero efpecialmente ( dice Euthimio) en 
memoria reverente de aquel Tabernaculo, an.̂

Tab.n.4,

que erigió , y dedicó Moyfés á gloria de Quintan. 
Dios : Celebratur in memoriam diei,
quo primum Mojfes divinum fx it  ten- iNaz.orat 
tonum. Pues ahora. Que efte Taber- deNativ. 
náculo fueíTé imagen de Jefu-Chrifto en 
la Cruz, á mas de decirlo San Gregorio 
Nazianzeno, San Cyrilo Alexandrino, Ru- «n. c.is. 
perro, y otros, fe conoce en fer elTa-
bernaculo Cruciforrae , en fijarfe con da- «{>"2.̂ ”'
vOSjComo dixo Pinto, y en haveríe he- Pint.lib*

chofegun d  exemplar del Calvario, co- chríft̂
rao lo dixo D ios, y expone el Abad Ru- cruc.tit. 
perto: Fac fecundum exemplar, quod s • loe. 4.

'ifiratumefi. Vero'véa.-
raos (i las feñás nos dicen, que reprefenta: Rup. ibi. 

; al Santo Crucifixo de' eftos Defagravios.
4 Un Tabernaculo de madera, en for

ma de Cruz, con clavos, de donde no fal- 
, taba humo, qué es fino un Crucifixo pueP 

to en el htiméro por mano de la perfidia! 
U n Tabernaculo en Cruz , golpeado re

veces para fentarle, qué es, fino 
un Crucifixo, recibiendo azotes de mano
de los facrilegos!
(itflagella, (dix 
nobis flagellatus efl 
bernaculo en

en- m
Pial. yo.(  m A- - J  ^  ,

de una parte
á otra, que es, fino un Crucifixo arraftra- 
d o , é injuriado por los Hebréos! Obfede- 
runt ingyro tabernaculurh meum,

Gregorio: Quia corpm 
attriverunt. Un Tabernaculo Exod.2<f

■ •'I >1/1.
. 14.

de madera de Sethim , que (xomo dice
aunque la pongan al fue- 41. 

go , no fe quema; qué es, finó un Crucifi- Dur. Ra- 

xo, que aunque le pufieron al fuego de 
un braíero, no íe abrasó-! ígne Vicino non n-fp 
crematur. Bien claras íé vénlas feñasdel i - ■ . -

Santo Crucifixo, que recibió las injurias; 
veanfe también las de fus Catholicos

que agravios.

•  I

u
\

t.

• ' íJI •V\ .
, í í



5 Que Moyfes, para celebrar la
l,yra in dedicación del Tabernaculo í No pufo en 
Exod.i7 él la mefa de los fagrados panes de la pro-

poficion ? Aqui fe coíocA la mefa fobera- 
na de efte Pan Divino, que fe infticuyo ?n 
deíagravio de las injurias de, la Cruz; para 

 ̂ que, fi en la Cruz le injurio la ceguedad 
Hebrea, le adore aqui la devocipn Catho
lica en defagravio de fu fagrada Imagen.
Mas. N o  hizo Moyfés unas cortinas de fi-
Jicip de cerdas de fayal para el Taber 

Exod.ií naculoí Del texto confta: Sam

, y fíefagravips. I .  4 2 j l
•  ^  y .  .

y fi hoy ha de fer por mis indignos labios, 
purifique mis labios vuéftra gracia. Fieles,

vueftra devoción á pedirla, por 
medio de Maria Santifsima: Akaria,
CP̂ c.
»

\ . • . r
e liinans defcende, íjuU hodie in 

tm oportet me mmere. Luc. i  ?.

I.
'  ±  ■

cilicinî  ESCVEhA

D.Th. 1 . , '

ymdeciM- Para ,qúé efeílo í Nó folo para 
■ defenfa contra las injurias de los tempo- 
' rales, ( dice el Angelico Doiaor ) fino para 

confervar al Tabernaculo en la debida re
verencia • PyotcElío ut iw-D*0«I02r»‘ ' -  ̂  ̂ ' • / - * • . «

art. 4. ad perenM haberetur. Qiien no ve aquí el
acierto de h^ver eneomendado-1̂  defeníá, 
y reverencia debida á Jeíu-Ghrifto, y fu 
Imagen al fagrado fayál del Serafin Eran- 

!> Áufí-eritas yit<e ̂
pues: celebteie oer

-te una Ofitava en el mes 
memoria de las injurias, y deíagravios del 
Tabernaculo, Imagen de Jefu- Chtifto:

LcY. i .̂ gitimumCfempkernum erit i,yeto fepan
fdice Dios) que ha de fer celeberrimo el 
dia odavo : Otes obiams erit celeberrh 
mus. Por qué í  Ya refponde el fagrado

' teKtoiEJi enimcatus atquecolleEiiê ^̂
■ cfte el dia de la Junta General: efto es ( di
c e  Oleaftro) fe juntaba ; efte dia lo princi-

ípal de Ifraél; y todo el Pueblo, a dar gra- -
•Cias á Dios por los beneficios recibidos. 
Bien tenemos nofotros que agradecer. Se 

Vatabl. .juntaban ( dice Vatablo) á oir un Sermón, 
Pagn, que los defpedian , para que no le
f 5' Ley- Tueífen fm fruto de la fiefta; que aun por 
Exod. ii-efto ( como dixo San Juan, y noto el

. Ghryfoftomo 1 predico en la Corte de Je- 
í rufalcn en diá como efte Jefu-Chrifto,

t .^Semt t\\xc&to.tIn noVÍfsimO: die magno 
chryíoL- feft̂  ̂ ^  kamabat.

Ó , Soberano Señor 1 Pues íále en públi
co* vueftra Mageftad á honrar la Fiefta de 
los Deía<Travios de vueftra. Sagrada Ima-

Oleaft.
ibi.

A

Euthabi.

gen, cugnciG vufcLua de predicar
nos hoy ;. para que fea efte dia odavo ce
leberrimo , y para quemo fe nos palfe fin

fruto tanta

las cóflumbres
affrako de la Fe

y

I '

4 N

6 /^ O N  Zaqueo habla é la letra en
_ el Evangelio Jeíu-Chrifto, nueí-

tro Señor; pero nos predica á todos, y 
á cada uno , fegun el efpiritu , lo mifino 
que á Zaqueo. Baxa, ( le dice) porque 
importa que.haga Yo manfion en tu cafa:

quia in domo tua oportet me
'  ^  * <4 , c } '  y

manere. Baxa ( nos dice) porque importa 
que fea, mi manfion en la cafa del humil
de : Ñecejfe, eji enim ( eferibe Thcofjhi- 
fato ), ut ego maneam in domo humilis. 
Ya eftais ,i Señor, ya moráis en efta Ca& 
de : vueftro hunailde Francifeo: Defiende  ̂
baxa  ̂Zaqueo. Para qué í Divinamente el 
Chryfologo! Defcende , ut expeditus in

p̂tetatis ufum^pa- 
cientia mam  ̂ñudia ŝirtutum.

% r

Thcophi.
inLuca>

Chryfol, 
ferm, y4.

Quiero (dice el Señor) que entres á apren- 
der en eíTa efcuela del "pobre, m efta ofi
cina de la Piedad, en efte theatro dé la

• s  ^  '  *  '“ ' i '  \

Paciencia , en. eftá univerfidad de las Mir-
4 % 9 %

tudes. Ya
 ̂ ' O

m ió) en efta eíL 
cuela de vueftro pobre Evangélico Fran- 
ciíco, y Real Convent oy  Theatro de 
vueftra Paciencia : de dónde hemos de ba-
xar í , baxa del Arbol. Pues fi el

7  » .  * -  ■ i \

fubir al árbol ( como 
es hollar la vanidad, y perfidia de los Ju-
dios: Afcendit in fycomorum i ̂ anitar
tem Judaorufn \>ejitgw fuo proterens: 
Si yá pifamos 4 y hollamos fu perfidia en 
eftos defagravios: por qué hemos de baxar, 
6 para qué 1 Para aprender mas.

7 Unos Angeles hablan con la aman*

Amb.lib.
S.inLuC.

a :á la puerta del fepulcro ̂ .de
>
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r Sermón %
N Jcííj-Chrifto: oygamos, á ver finos dan 

luz. Miranla llorar j y le preguntan la cau- 
joan. dolor: M idier, (juidploras í Ay

 ̂mas extraña pregunta ! Pues no faben los 
Angeles, por qué llora í No tiene bien 
por que llorar (dice Origenes) acordándo

le  de que vio crucificar, y vio morir en-
mil̂ ultT tantas afrentas á fu divino Maeftro? Aun 
in diverf! ^  °*̂ ra la caula de mi llanto, dice Magda

lena. Lloro, porque fe han llevado del fe- 
pulcro á mi Señor : ^uia mlermt Do-

. : r w -  * . • * > , .  *

'̂ mmum mewM. No folo llora por elfo, 
dice San Aguftin 5 fino qu  ̂ por elfo llora 
aun mas, y con mayor dolor-, que por ha- 
verle vifto morir en una Cruz; Amphus

"Aug. tr. dolentes ( oculi) quód fuerat de monu-
•  ^  ^  4  # 1 % '  f  t '  * j  •  * • '  ^  j  _ y  ^  _  A  « . j  Aíxr. iâ jffento fublatus  ̂quam quoa fuerat m

ligno oCciJJus. No entiendo efte mayor 
dolor. Pues el amor de Magdalena lo en-

’tiende, dice San Aguftin. Veafebien. De 
grande dolor era fin duda ver morir á Jefu- 

■ Chrifto en la Cruz; pero era de gran con- 
íueío, que de eñá muerte fe havia de fé- 

■ guir la exaltación , y mayor gloria de ííi 
Philip. 1. Mageftad: Propter quod Deus exal-

, No afsi, fi comq lo imagi
na Magdalena , le huvieíTen llevado del fe- 
puléto, para repetir de nuevo fus injurias: 
porqué fiiera obfcurecer íu veneración, y 
‘memoria. No es verdad í Pues por eftb 
(dice Auguftino) no era tanto de fentir, 
que le huvieíTen quitado la vida con tan 
laftimofa muerte, como que defpues de fu 
ínuerte tiraflen los Hebreos á acabar con
nu evas injurias fu rñemoria, y veneración: 

‘ Amplius dolentes, ^oniam  M a- 
Auguft. gifri tttntiyCujusyitafubtraUafueraty 
ibidem. Ynemoria remanebat. •

8 Ea 5 es éfto loque deíean los An- 
■ geles o ir , quando preguntan í No es pre- 
gíínta , dice San Cyrilo Alexandrino. Pues 
qué 5 Es una períuafion, para que convier- 

Cyr. Ale- l̂ s lagrimas en gozo: I^on Idcryma-
xandrin. tum caufam quícrunt y fed ne lacryme- 
in 1 o,Jo- admonent. Pero cómo no ha de lío-

ana.

V _

rar, fi imagina nuevas injurias contra íu 
■ dueño difunto ? Porque eftá viendo An-

a ♦

«gelés íentados en el fepulcro , y hay un 
Angel Tentado íbbre la piedra, dice el 

Math.iB. Ghryfoiogo : Re^ohic lapidem y fe-
' debat fuper eum. Entendamos el myfte-

avios. I .
no. Para qué cuidaron tanto, y fellaron los 
Judíos la piedra del fepulcro > No fue para
ocultar á Jefu-Chrifto 1 Para obfcurecer 
fu memoria í Para fepultar en el filencio 
fus maravillas 5 Y para acabar del todo fu 
veneración í Pues, muger ( dicen los An-
gelc¿) no llores yá eflas que imaginas nue
vas injurias : Adulier, quid ploras í Alé
grate, si, de vér que pueblan Angeles efte 
fitio ,xonfiindiendo á los Hebréos: ^ t d  
ploras > Enjuga tos lagrimas, que bien pue
des , al vér que eíTa piedra , de que fe va
lieron para acabar la gloria del Redemptof, 
es yá Cathedra de Doarina celeftial, para 

-promover eíTa gloria : ^ i d  ploras > No 
llores, que es ya eicuela de la vida,en 
que fon Maeftros los Angeles, eíTa piedra ' 
de muerte, que pufieron los Judios para 
entregar la gloria de Jefu-Chrifto al filen
cio. Nunca mas grande el Chryfologo;

a&:us eji lapis y>as Angelice fefsionisy 
doblnn^ coeleflis cathedra yfcholavitay
quia judais ad mortis januam y ad cî
nerisfervitium y ad trifte filentium fue>- 
rdt conjlitutus. Sobra en texto tan claro

•la' ' • •

T

9 Pues ahora Fieles: es efte gozo el
que quiere * el Señor, que vengamos á ef-
ta efcuela á aprender 5 Pero eflb es folo
eftarle en el árbol, hollando la perfidia de

5 y aun íe eftá en fu fuerza el 
’ei cenae de] F,vano¡eIio. Baxa

p  «

Chrifto) baxa de lo alto del Arbol. A  don ■. Hi.::,?.', ,f
4 é

r

f v d . .

.a i

t \ *

/  ¡

:  r

1 .  <

graviár- i .  . i v : v  / 4

de 5 Al pavimento de effe l  empio, 
íe erigió eicuela de mis delágravios: uê  
cende y para api;ender en eftos otros def*
agravios : Z/í /Wm
Baxa al pavimento: uej cenae > que 
tante has oído, para los deíagravios de, la ' ■
Fé: y quiero, que eftudies en 
me en lo práélieo con tu vida, con 

, y Goftumbres: Defcendcy ut intres 
fiqdia \>irtutum. Bailante Tabes spara iú- .. f:,,:;
dignarte contra los Judios
xa de elTa indignación, que tienes contra ': 
los que injuriaron mi íagrada Imagen,á la ' ‘ ^  
que debes tener contra las culpas , con 
tu me ô €ñác% •. Defcende: ergo c
yo el Chryfologo) «f deponas tanteefrau~ chryfol* 

idis onera y pondera cupidkatíS y 
mm molem., magiflerium publicam

to

.  ]

4  s



Sermón 3 7 • de Dedicación, y Defagravios. I .

I " " '  ■; ,

to es lo que hoy ( Catholicos) enfeña,  y 
predica Jeíu-Chrifto en efta Cathedra,  y 
Pulpito de efte Sagrado Templo , cuya

Hug.ViC' r „ , , ,, , .•

\

JO, j i b . i .  Dedicación fe celebra. Y pues en la Dedi- 
de ofíic. cacion, y confagracion del Tem plo, es ce- 
«P' 3- remonia efcribir el Alphabeta en forma 

de Cruz, con letras Griegas, y Latinas,, 
excluyendo las Hebreas, porque ( como di- 
xo Durando) no entienden los Judies las 
myfteriofas letras de Jefus Crudficadoí 
dexemos á los Judios en fu voluntaria cer 
guedad, y entremos nofotros a conocer

pjjrand.
RaciQn.

I.

las letras para a que corno ninos
inos quiere en fu efcuela efte Señor: 

efficiamini Jicnt pari>ull Êlí leámose!,
AlphaSeto de efta Dedicación. Chrifim̂  
A a, B. Bafta; que bien tenemos en eftas,

«jen untres que eft̂ udiar. Se ve el C 
Crucifixo pu'efto en un humero  ̂ la cabe-' ,, 
za abaxo: la primera A en un Crücifixó 
azotado; lafegunda A en un Crucifixo 
árraftrado; la B es un Crucifixo al brafe-, 
ro , para quemarle. No fon eftos los ma
los'tratamientos que hicieron al Santo. 
Crucifixo los Judios ? Pues : Dfcende^
baxémos á leer en ellos  ̂ como ert letras, .

á fu ílos que
imagen  ̂ tanto mas
to va deldomeftico al extraño/del ami
go al enemigo/y deí hijo al . vil
que ofende á lu Señor, para que tratemqsi
del debido
tres

ut m-

§. T I I ‘ ' i - .

V  • . A

en el humero ^

.« 'y *

4 o
.* !

emos por 
Imagen de^

cí
Sc-d

.\
.»/ - - j.

ñor nueftro. Es imagen de un Crucifixo
la Igiefia .J
rúas pequeña  ̂la

la, E.epublica
mal dórta , 

en
es lo que dixo el 
tinados, en

5 que 
que los predef- 

, y en común, han
de fer conformes á la Imagen de Jefu

informes fien ’inia^nis fili
lOra. Qué; hicieron los facri

*. -r« 3
legos con la íagrada Imagen í La pufíe- 
ron cabeza abaxo * ,en un humero. Ha- 
vian de recibir, el , para apren^
der íus myfteriofas letras de Hombre 

; y ponen el Chriftus del reves, la 
cabeza abaxo , negándole el fer Divinoí 
Caput Chrijii Deus. Y le ponen en el hu
mo í O ciegos,!; Cómo haveis de, apren
der, fi vofotrps mifmos os cegáis ? No 
miráis que os deftruís í Llena efta de hu-í
mo la Cafa,  decia I fa ia s Dofnus repleta
ejlfi

lo es i dice Ruperto :
Llenófe de humo i la cafa de loS lib

Ifai.fí.

LDelcde íit invidiâ  
dice el Grande Abad:, Fuma iny>idi<e --, del 
de las tinieblas de fu ignorancia , dice San

9̂

mitemplum implefi ,./ • f  f  - Hiero, mmebnsváes* cahfftr:, 6.
ne, &  fumo. Pero nótele (dice el Doc-i 
tor Máximo ) que eífe humo es la.' mas 
cierta feñaí del fuego que los ha de abra-? 
lar 5i y  cóuíhmic:: Per fumum iempíij 
monflratuñ, iincendium.: Y; no fabrémos- 
la caufá í Yífla ha dicho el Profeta. Vio

^  V . '  .  .  ■ • -

una Imagen de Jefu-Chrifto , Señor nuef-, ■ 
tro, en el Trono de la Cruz, que dixio San 
Bernardo : y desvia conio' en Trono de Bern.íer.
Mageftad ̂ adorado, y alabado de losSeá Verb.

ii  ÚorHinuni fedeñtemfupen n.
lo dixo : HícC, dixitf

\ndi

como
\  t

onam. eps. 
qué hicieron los Judios b Miraron K e fte  
Señor por el efpejo cortea vade íü.'mafe

; y como efte. efpejo, pone las' 
revés . lo de arriba abaxo,)

i f '  Carol.
a caneza i aoaxo agelu-s bov. in 

Chrifto, y ' le . ñegaron la debida: addta?̂ . ^  ̂  • 
cion. Por efto , pues / le lleno íu cala-dé

no el fuegO quelos déftfuyó , fin acedar
fumum tmkpU ■ monjlratur

21S,
ignoranGia

1  > •  i  '  /

i  » 1 i  i Pero leamos nofotrbs < m A

. Cómo efta en nofotfosda Imagen dé 
JefU-Chfifto 5 Aea cada uno fn alma, pa
ra conocer cómo efta, y cómo ha pÜefto 
fu Cafa, la República , y la Monarquía. ̂ 
No es verdad que efta todo: lo de arriba 
abaxo í No .eftá todo lleno del humo de la

pru

/.
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ferqi. 3- 
deSS.Pet* 
&  Paul.

E2:ech.

j . ,
1 i i  L

:  i !

í'<!

4-2 4
pmdencia terrena í Qué es eño , fino po
ner la Imagen de Jeín-Chrifto al humo, 
la cabeza abaxo ? Véafe bien. Es.cabeza en 
la alma (dice San Gregorio) la fuperior ra
zón j fon pies (dice líiehio) los apetitos de 

ni la fenfualidadw Eftoshan de eftár debaxo  ̂
déla razón, como dixo Dios a Caín: Sub
t e  erip .appetitus mus. Vem qnh fuCe-- 
de ^Qne rindiendofe á los apetitos la ran
zó n , ponen los hombres cabeza abaxo la» 
Ittiagen de Je&Chrifto rMomo (dixo e l» 
Januenfe) caput mentís m tenam deji-̂  
é t  i contraiDeum recalckram. Veis, 
el Ctueifixo al humo, y dét revés í O, Ca
tholicos 1 No biiícjueis mas origen á nuef- ,

3 5 y lo peor es, que no acerta-»
mos con la puerta del r
voluntariamente nos cegamos: con nuef-
tro humo, fin querer conocer la caufa de 
nueftfomah::
. -iz  í Ezechiél í Deíenganate (le 
Dios) que no eftá eíTa gente calpáz de re
cibir mis mifcricordias : amenázales de mi 
parte, que han de experimentát en cafti 
gos lo grande de mi íxíioi -jBgó "
in furore -  nQn p* 
míferebor. Tanta 
vés »(dice .Dios) - lo que •
Rompe eíTa pared: 1 Fode parietem  ̂ en
tra , mira lo :qqe' paila.

ravios. I.
fi ellos mií'mos íe ciegan con fu humo, 
para no ver íh deforden , con que íc aba
ten á incentár las fabandijas :

Gre:tsi¡í:.

I'

J.i
1.

l  i

\ i' ■Tí'Tli'

ji:i’
I ;  I

( , '■L

ili;

j ■)
! ! H  
I II

S!'

ni' 'í"
■I

|:'ii '

1' ’■!i,1
íl I

'i t.
1

. t
UI !
I1

I
n o

<

Nentro, y vio s que i'
ce tímnis

re ms

im á 

genes de brutos,  y fabandijasJ Mas. Efta-
ban dentro unos hombres j que por ííis
canas, y oficio debían fer inUy hombresí 
Septuaginta \ári deJenioribus; y eftaban 
con? íu incenlario cada uno, tributando a 
lasifábandijas adoración: E t Unuffjuifqué

mmanufua.Eí,d>

; como han
de merecerla mifericordia de Dios 5 A/b»

* * f * '

parcei oculus meus, nec míferebor.
13 O, CatholicoslPufo Dios al hom

bre (dice David) con los animales, y fa
bandijas debaxo de los pies: Omnia fub- pfaim. 
jeciJU fubpedibus ejus, o)̂ es, bobes,
& c . Mas claro. Fufóle debaxo de los pies 
(dice San Gregorio Nifeno) las fabandijas, 
y  brutos de los apetitos j pero qué hace el de ”'vit 
hombre f  Sierapre que peca, pone lo de Moyf _ 
arriba abaxo, poniendo fobre fu cabeza 
los apetitos:que havian de eftár debaxo de 
los pies. Y ello no tiene remedio í Si, lo. 
tiene , haviendo conocimiento del daño, 
pero fi embuelto en el humo de las razo
nes terrenas, ciega al conocimiento del 
daño , no fe vé que dificulta, y aun llega 
á impófsibilitar el remedio r
leé de -thure confurgebat. Mon parcet.

U S  meUs. No es nueñro mayor mal- 
eflát lo de: arriba abaxo en el corazón f  
en la Corte ,-en la Monarquía: Eño pue-i 
defer haíferia; pero no querer áplicarfe al 
conocimiento del mal, bufeando razones’ 
de humo para no ver, y no remediar :ef-; 
te es el daño mayor, porque es malicia:;

"apor nébula de thure confurgebat. M o-; 
zo fo y , dice el particular: ello fe ufa: doy . 
al tiempo lo qué es» fuyo, Afsi lo halla-»
mosi dice el Superior : ñafiante fe hacer, 
no puede reformarfe todo ; y con ello, 
nada íe reforma. Veis ,el peñilente hu
mo ? Efte es el que no dexa ver, y ponde 
rát los defordénés: con

■  . ' í

7 . -

4

enojo por ello f  Pues espoco ̂  dice
íid leve eji hoc \ i Acafo era 

dad.en'aquel ingrato Pueblofia udolatrial 
De ninguna fuerte. Pues qué tiene efta de 
ahora , que los hace incapaces» de la mi- 
féricordia de Dios? El fer en la Corte, y en

. ; o , y p o r i i _
Mas dice el Texto: Btpor nebula de thu 
re confurgebat. Subía un vapor, un hu
m o , de fus mífmos iucenfarios, que llena
ba todo, el litio y los cegaba. Ea puesf

la injuria dd >ChriJtus , Imagen de 
tro Redemptor V puella al huméro la ca< 
beza abaxo , que eílá pidiendo nueílro

êfeende i ut intr,e,$ravio
1 • \ . i

/ ''i
!♦  ̂i •

f» .

> .T T$. III .
O T R A  S T E T R A
' Iniurias nos muéftran las,

aon

I
qm m

las culpas. ] :

14 el
♦ 4

á congeet las
cen-

A

íf

:(•
t  <•

r i ■  ' . f V .

* • V f
«  -  * .  \ * « v'  • f 'tiF i

m

i r *
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\
í  X.

\
Joann̂ 2*

< '
I

. .\

^  ^  •  y '

.(Tíwcíe. L a  J  primera, que es el Cruciii-
jxo azotado de los facrilegos, nos demud-
tra iin Reyno Catholico, azotado de nuel-

• tras culpas. Ya fe vio en el Templo de Je- 
rufalen , que los fardos mifmos de los que 
le profanaban dieron los cordeles para el
azote , con que fueron arrojados : tía -  

%m de fumiúhs^  en nofotros leve, 
que de los fardos de la codicia, ufura, en
caño , injufticia , y torpeza, fe forman los 
azotes, que laftlman á efte Reyno. Un 
Crucifixo azotado , vertiendo fangre por 
los miílTios que le azotan,nos defeubre 
la mifeticordiofa Bondad de nueftro Re-

20 .
iCorint.
ib>

demptor, con la que hace beneficios á los 
mifmos que le ofenden 5 que ni es nove
dad en la piedra del defierto verter aguas, 
para alivio de los mifinos que le golpean,
por im^en de Jefu-Chrifto en la Cruz,

que dixo el y explico San Aguí-

uu X uí.» ............. —
extrañar en la piedad de Uavid, imagen de
Jefu-Chrifto , que cuide de la vida de fu
tyrano hijo Abfalón, al tiempo mifmo
que tiraba á quitarle el Reyno , y la hon-

í.Reg.i8 ra con fu fea ingratitud : Aeréate miht
puerum Abfalon. ^

15 La fegunda A  : un Crucifixp ar-
raftrado de los Hebreos: D ef :ende, que 
pos feñala un corazón racional arraftrado

Siniíl.

de los apetitos. Monñtuoüdad rara, aun
que poco confiderada, y advertida 1Val- 
game Dios ! Si vieflemQS i  un hombre,

en letras, en
en ca á un

'.* /

-, V ueiagf avíos, i . ^35
fer mayor monftruolidad  ̂No es eftd ar- 
raftrar los apetitos á la razón 5 Veis ai la 
Imagen de Jeíu-Chtifto arraftrada.

1 6 Tallo' á conocer la otra letrai0 t dUV# a r -- -
Un Crucifixo puefto en un brafero, para

1  ■ > / ____ — —.  « I  A ■  H ^ r » ■

ñ

y>

en armas,
%

á pie, por
yii 7 ”  -- *  ̂ r  r
el lodo como efclavo v il; y que fu el- 
davo iba en un caballo, hermofo, fir- 
viendofé de íu Señor, como de lacayo, y 
llevándole adonde queria fu inclinación: 
qué dixeramos'S O locura ! Tal defatíno! 
Tal monftruofidad l Lo haveis vifto algu
na vez tEn verdad, que Salomon nos afle-

VIO

, y eonmminc ; mww nos repre-
fenta, fino Un Reyno, una República, una 
familia, un corazort entregado al brafero 
de la amhieion , y la embidia , para 4^í- 
trüirle, y acabarle i No ves 5 No repafasí 
decia Dios á íír Propheta JeremlasiMíí- 
nevides quidijiifaciuntlh/iixa.effaspía,- 
zas dé la Corte : In plateis Jerufalern  ̂ sibi. Se- 
Advierte, como los hijos traben la deña: raph. ibi. 
Filii colligunt ligna. L os: padres ehciénf 
den el fuego : Patres juccendunt ignp^
Las madres diíponen la mafa: Adulie^es 
confpergunt adipem. Y Tabes todo .eftq
para qué í Para ofrecer faerificios á laLur
na: ZJ t Jaciant placentas regina coelit intéri-ib-̂
Notefe , que no eran los faerificios al Sql,
fino á la Luna. Por qué í Es la Luna prot '
prioíymbolo de la ahabicion : porque 
aquel afpirar á crecer,.y mas crecer: aquel 
íufrir las menguantes, por(crécer mas: qué
otra cofa fignifica» fino la ambición ’ a
que facrifican los hombres fus afeélpsí 
y  para efto encienden el bráfero en fus co
razones > Si.: Succedunt ignem s peroi les
fucede lo que decía Ifaiás: Gréítbf f  'abrum ífai. j 4<
J i^ a n te m in i^ e p r u n m B ú ^  "nX)
eŝ  el Herrero, que íi fbplos de íu máíh 
cia , aviva las braías ,íConaq obíervb Hugo
Cardenal í Fabrum . hoc efi, diabQlum,
Para qué í Pues nOííé'cbnoee í Al avivar diiúbi.
las brafasy íe encienden ;mas, para que 1»

; pero porv el ardor del
fe . unas á QCras4 =y :fe corríumeíiis ^  
que es k í  que el demónio; ,pretendq con
avivar iSuJ^ ' '

de la

i I > V xo. aura• D
erVos in equiSf

Principes ambulantes fuper terram̂
cmaji JerVos.Ni (. dice) a los efclavos: efi- 
to es, (dice San Antonio de Padua) á los

ir a !

____
á la Iiriagen de J g íiÍ T ^ h fflr t  ̂ ífavL i

vertir, que i ^
t  k  ' 2y; ■ i

. I: :• ' i J -  u . t i  L,T. J  I
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í
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y autoriciad í y que los Príncipes 5 cílo eS|¡
Ííis potepciaS' nobiliísiiTias Íes íerviau de la*

ápiG:,
Gpti ÍU io l̂iusicioá Puede
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L E m J  D E  L A  IM A G E N
'ero, müéjiĵ d td 

lawaikid con Id
/.'f de Diosi

(. f •

*

. ■ í

E ido (CathóÜGOs) tan de paf- 
fo en el conocimiento de 

de nueftro

Cl

i porque
el principio me llaman en ellas dos

en mi aílnmpfo lo prin- 
Hállo aqüí ürt fagradó fimulacfo, 

qué puefto al fuego del braíeto , ño fe 
quema j y luego büelto á ponet al fuego 

, fe abrafa.' Hállo también un Cru- 
‘ciíixo/que no íe qüexa entre tantas inju
rias Como le hicieron i y luego quando le

fequexa; Eftús fon mis reparos 
én lá A, y B. Válgame Dios í Veamos eí 
de la B. Tánta cercíania del fuego  ̂y fin

í No es raí 
al fimuldCro como 

á Imagen de Jefu-Chrifto ; que yá me
, que líaac eñüvo, junto ál fuego,' 

entre las llamas del Carro f  y el otro 
perfon'age quánto ért el horno de Baby-

f y  a o , por 
Señor

fii
W

miración es. ba:xándo á mirar eí fimula
la Alero como letra ,como 

m a, de la República , dé la Monarquiaí 
Défcende cdmo (Fieles) no nos Confu- 
miinos, con fanto áiego de cüípas í Có- 
mdño nos acabamos  ̂con tanto

uia no ledéf-
, in̂

viÉíds ? No eS

I ̂ Se me re-18 Peroyio
:a -en eíle bracero la contienda que 

hay entre nüeítrá malicia, y la bondad de 
Dios. Nofotros parece que eííamos ena-

en deíírulrnos í no es verdad?
Dios eííá empeñado en Con r̂varnos por 
fu raifericordia; no fe ve í Nofotros, en
cendiendo á toda diligencia eí fuego, que

1 .

/  - •

lo acabe todo y y lo pierda; Dios , fufpenw 
diendo el concurfo á nueftro fuego pa  ̂
que no acabe de perderfe todo. O cómo 
nos miraba Dios, quando hablaba con

'em, O)fér(ioné contentiofai Có-
mo, (dice) cómo efíe ingrato Pueblo, que
no merece que le lláme mió i Populas iíiê  c - 'N  
cómonofolo me ofende con tantas

pas; fino que íe atreve á tener Con nji bom
dad competencias ? A m fóne contemio- 

fd  \ Yo (dice de nofotros ) á abrirles Ids 
ojos con repetidos defengaños; y ellos á
cegar Voluntariamente con el humo de
fü prudencia carnal >

' 'i

trii, tone coníentió̂  
fd  ? Yo á derribarles las mefas, y fardos de
fus tpzas j y ellos á fbrmat nuevos corde
les para fus azotes ? Averfione contentiofa'i 
Yo a delpertar la razón , para que lújete 
á los fentidos j y ellos á dexarfe llevar ,y  
arraftrar de los fentidos Contra ía rázon?
Averjione cóntentíofa í Yo á quitarles ¡á
leña , para que el fuego que íos deftruye, 
fe acabe; y ellos á traher nueva leña, para
que el fuego, que los acaba, íe aumente? 
Qué contienda es efta de unos gufános vi
les contra la Omnipotencia de mi bondad? 
Qúure avérfus eji aPer(tone contentiô

\  *»

» 4

%

i 9 No es efta contienda ía que fe vict 
en el Para'ifo ? Pecó el hombre : encendió 
el fuego voraz de fu defobedieneia, quq 
empezó Eva á encender, i  foplos de la 
íerpientê , para deftrüit á toda ía pofteri.̂  
dad. Cómo lo ponderaba el Ceílenfeí 

inguaPiperea inanima Ev^ hmcigg
fiem ,Jiíggérendo \>etitum accendit ipó-̂  

éíiendendn yi,fíláptt i '

tjid£r,
mam in peccatum

al

/  /

»  .  i  i

PecnCeL 
de Psíi.c*
17.

notar, que entra 
por el jardin:
<o~

a u ra m
pOrHque íe pafí

i Como juezjv 
a Droceder cón

venia a re
, como

tura, para que el remedio fe logre;
b í S i  es

que efta en í uíí litio

k ■



Sermón 3 7.
Paraifo? o  hace el papel de quien bufca, 
fin querer hallar, por no vérfe obligado 
á caftigar al hombre í Ea, no es ( dice Hu
go Viblorino) fino un poitarfe Dios en lo 
exterior , fegun el interior eftado de Adán: 
"Vt oflenderet fe talem fons^qmlis in~ 

Hug-Vif” cceperat Ule ejje. Fluctuaba eh el co
razón del hombre la malicia j y fe paílea-
ba en lo exterior la divina mifericordia.

♦

No lo veis ( dice Hugo) irfe fin irfe, bol- 
ver fin eftarfe, eftarfe fin detenerfe? Jlbiitf
&  non abiit: modo vadens, modó re* 
diens. Qué era efto í Que le obligaba á 
andar afsi, lá competencia .de lá malicia 
del hombre con fu bondad. Miraba Dios 
la malicia del pecado: y éfta le hacia re- 
tirarfe; pero miraba la miferia del hom-* 
bre; y éfta obligaba á ííi compafsion á 
ho^Qx: Deambulantis. A\ víútAx fu

r

►  *

\ .

fa , bolvia las efpaldas al hombre: Abhty. 
pero al mirar íu mífericordia , no fe acer
taba á apartar: Non Pues qué (de-; 
cia ííi jufticia) ha de quedar fin caftigo tan-» 
ta ingratitud í Le he de dexar: /blodh yxH 
dens. Pero qué ( decia fu 
de quedar fin remedio tanta miféfia t No; 
Je dexaré : Modo rediiens. El no quiere
perderfe? Pues pierdafe: Yo me voy: 
pero no, no fufro que fe pierda: buelvo 
a;él: Non abiit. Veis (Fieles) la contien
da, en el pafleo de Dios >|
G  empeño aborrecible del hombre, por 
deftruír! O amabilifsimo empeño de Dios,; 
por coníérvar! Efta es la porfía de la raa-- 
Jicia-, para que el fuego deftruya la Sagra-, 
da Imagen 5 y la porfía de la bondad de 
(Dios, para no dexarla defttuir: en que fe 
teprefenta la contienda porfíada de nuef* 
tras culpas con la Divina Bondad:
tone c

4.

ravios. I. 427
Jefu-Chrifto, Se deftruyo LSI; pero fue, 
fin forma de Crucifixo. Mas claro: fe def- 
truybi pero fué , faltando la unión del 
cuerpo de la Imagen. Luego que vi la 
Imagen con divifion, no tuve duda de que 
fe havia de quemar, y deftruir; O , quán-

u ifto temo , que hemos de 
ultima ruina , al ver entre nofotros tanta 
defunion !N o menos que irapofsible juz
go Vegecio, que fuelle aíTolada, de loS 
enemigos de fuera la Nacio.ri mas mini- j.c.io. 
ma, fi la interior divifion no diefle armaŝ  
fuerzas, y entradá̂  ̂ á los enemigos de-afue
ra. Efte fue el íecreto , que en la piedra 
Tirrena advirtió Salluftio : que unida fe Sallijíl.ía 
Gonícrva íobre las aguas fin hundirfe; pero 
fi la dividen, fe hunde al punto, fin po  ̂
derfe mantener. En el Evangelio aíTegura

ráZaouéo

Símil.

; pero
á Zaqueo como cafa: Hodie [alus do-̂  
mui huid porque ( como notó San Ber
nardo ) no ¿s, ni fe llama cafa , el mate-» 
rial de maderos, y piedras dividido: Dif- 
junfta ligna, Cüít*. lapides > domum non 

aciunti O  , Fieles! Una alma dividida, ert 
quien eftá el entendimiento por una par- i.oedic. 
te creyendo* bien, y la voluntad por otra EccH  
parte abrazando el m al, lepa ( dice Sap 
Bernardo) que no es cafa, en que íe pue- Eem. fer. 
da affegurar la * eterna, falud ̂  CaVeat ncf ̂

Bern, fer.

íffiipcem
e¡t, ratio,

, en que 
íü particulár interés \ 

licitar

tdeant, 
memoria.

•  > \ Símil.

.y

con 
; Tepa (dice

 ̂  ̂ es como
dividida , que np* fe .bonfervará hauchcv ̂ ^ ¿  
tiempo fin hundir. Si deftruyen la unión L u c .n . 

del Crucifixo, cómó.nofíé havia de que
mará ;

tiotroroíb fe

miefles,
muê ra la mina., que do á ceniza

éh la tierra 
vOráz vá quemdndo las;

, y reduelen-
es concre- Judie. ly

ime a

\
V.\

. .  J

20 ■  ? A  , quién ha de vencer en efta
contienda í O , Eípaña! O, 

Catholicos I No lo féj perosi fé , que por;

matí£ Jmt \ in 
Víita f  amnía cénfuMerét. Quién ha ha
cho tantos daños í Unas rapofas co 
g o , á  las que;juntó Sanfón, y las dexó 
difeurrir̂  por los campos con el. fuego.

váia unidas, cómo refulta de efta
z uniQ^

/
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Nilus
Afecte
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■  ^

Union eftrago- tál Í Veafe bien eíTa unión 
(dice San Nilo) que era muy á propoíito 
para deftruír. Iban unidas  ̂con cuerdas por 
cl extremo ; Calidas earum junxit ad
caudas. Cxxqoq. al diícurrir , no fe unie
ron de corazón ? No 5 que las unió íolo 
la violenck de SaníÓn,y íii poder: Junxit, 
Pues cónio no han de feguirfe eftragos 
de efla unión violenta; fin voluntad ? Mas. 
Cómo diícurrian ? Unidas por el un ex-

I

tremo con violenciaj pero las cabezas def- 
unidas, dice San N iló; CofíVerJts Vulpium 
capitibus. Pues de unión violenta , y Ca
bezas defunidas, qué havia dedeguirfe, fino 
deftruíríe ynas á Otras con el fuego, y un

? Aun mas.y
/ N

Y por qué iban defuñidas las cabezas? Pues 
no fe vé ? Porque iba fu aftucia con en̂  
Gontfados fines. Es verdad y que iban uni
dos los ahimalejoS j iban ligados 5 pero 
iba cada qual llevado de fu particular in
clinación á fu caía , 5I' cuebezueía. Con ef-

y

tOj él  ufio tiraba del Otro,para llevar
le f  el otro tiraba d e ' éíle para vencerle:

al otroporfiando cada uno en 
si : CónVérfis yu

«  »

de' lasVéis ( Fieles) la 
por fu particular Interes ? Efta; fue la catt- 
¡a de que hicielle el fuego tanta 
ciOn : In tantum' ut Viñeasí tst*
Jldrftma confumeret. Ay de nofotros, fi 
hüvieííé entre nofotrOs eftá deíunion, en
común, y en parpieular I Qué ferá de no 
forros ? No lo fe  iibuelvo

• \

^eaíe, qüe fe 
el Crucifixo,

1á unión:

go

' i . . .1  .

aquí con
cu cl Cru

\
\ . d  •

A-,

•á

>  'é

X, ''\.l

I

otro re
paro en la que

mueftta arraftrado al Crucifixo. N o es co
fa rara, que nó íe quexa la íágrada fina- > 
gen al eftár en el humero la cabeza aba- •
xo: no álos azotes : no al ponería. en el i

I .
fuegos y folo al arraftrarla fe quexa! Aquí
fue el grito : Por que me maltratais'i
Qué fue efto ? Mirando, á lo myftenofo*
fe puede decir, que fe quexa, elle Señor
amantifsimo de que fus enemigos juzguen 
que es menefter arraftrarle v y llevarle por 
fuerza á padecer por el hombre, quando
vá fu amor tan voluntario < como fino á
padecer. Por eíTo fe quexó en el Huerto 
el Divino Original , de que iban á prendeiV 
le , como a ladrón: Tamquam ad latro
nem exijüs X pox(^t el ladrón padece á 
manos de la Juílicia ,  fin voluntad. Y por

uexó á la bofetada también:

1 €

/ -  s

Math.itf.
. r

Joan; 18.me Cícdis ? Porque era como manuiTutir-* 
le i fegun la antigua ceremonia j como á
efclavo, que padece contra fu querer; que
Abfalón myftico, paz de fu Padre, nueftro 
Redemptor, no era fácil fueífe prefoyhe-; 3-Rega8 
rido, ó injuriado, fi fus cabellos mifmos,
queeranfus penfamientos, y ddeosamo-
rofos j no le prendieflen en el Arbol de la 
Cruz , para padecer ,-y morir.' Efto es lo

S

A  •

Z i m o  Daxando a mirar eftc paífoy.
Gom'o letra de nueftra áoetúni i  Defcen-̂  
de quexa ( Catholicos) la lagrada íma-í 
gen al arraftrarla ,  y no á las f otras injü-i 
riás, porque aprendamos, y entendamos /̂ 
que es lo mas íenfible , yperniciofo ái laí

a la República, á la Monarquía,*
s , que en

mes á la razón : porque, es eíTo lo 
que pierde á las Monarquías y á las ReptU-

y á las almas en comutti, y en parti-
Aun no fe han acabado los

r'í

. *

í
. •  > ;

. . V  . ,
'  • \ 

•  .1

: r

I

, J -

nos

A

S •

. * . * * . ^  ‘i .

que tenia
ch da pared. En él pufo Dios la 
fcj falud de ;cL Rey Ezechias; y la 
de fu Reyno : Revertí faciofn  ̂ umbfatr^j^’ 
in Horologio Achaz. in fole. Pues ya que 
ha de haver feñal.vKible para efta falud, y 
felicidad, por qué ha de fer en Relox ? Y 
^  que hayá de íer en Rélox 1 póí qué né 
ferái en uno de ruedas ? Buel Va/ el Relox de

’  I

I
y

•  ••

' ^

ruedas la mano, que baftante feñal ferá 
vér eífe prodigio. No ha de fer ( dice Dios 
al Profeta) fino en 
rologio Acbazj infole. Por qué ? Repa- 
refe bien en un Relox de ruedas.
íUs horas á tiempo ? Aísi fo oitííos;



las miieftra con la mano 5 Aísi lo vémos.

C a r o 1. 
íanc. in
lib.
fyinb. n* 
II4*
Ovid.iib-
jz»

\ . I
• j .

\

/  *

1^ .  -

i >
tr,

»íí. Joaü

Pero no oiíxios , ni vemos' ló que ocul- 
ta eíTe Relqx dentro de si. Vemos ,  y ol
mos aquel exterior concierto de las ho
ras ; pero adentro , 6 , Santo Dios, jo que 
hay! Hay unas ruedas tan encontrada ,̂ que 

■ pata ÍLibir la una, hace baxar á la otra; 
ellas alli fe muerden, fe gañan, fe confu
men ,  y eño fin que nadie lo êntienda: 
tanta es la defunion que tienen entre si. 
Pues quitad allá el Relqx de ruedas, dice 
D ios, que no es á propofito para feñal de 
falud. Es por efto ? Por eftq ,  y por mas.

24 Ea, atended ( Fieles) quahdo ,íe 
oye el Relox. Qué es aquel fonar íD i-  

¡réis, que es dar el Relox la hora. Pues 
repara  ̂bien, que no es, fino que el Re- 
lox fe quexó. De quién ? Refponded pri
mero á SanAsuñin vDicmíhi. amd ex C  '

quo \>pvat) Sf intus tum ex cor
pore tuo \ 4 n corpm tmm ex fprítu 
tuo í Dime , hombre, ( pregunta el-Santo) 
quién vive pqr qqiéh ; m efpiritu portii 
cuerpo, ó tu cuerpo por tu efpiritu ? Ya
fe ve ( dirás ) qiie nii cuerpo yive pof nai:
efpiritu : porque mi eípiritu gobierna al 
cuerpo fus operaciones
meum vi)>¿t de ípiñttf meo.

1

l:

afsi en el cuerpo del racional í Pues en el 
cuerpo del fe lb x  rio paña aísi: porque 
en eñe ion las ruedas, del cuerpo las: ‘que 
gobiernan ( ihqór diré j dirtaflran) los nñd- 
; vimientqs del elpiriti ,̂

dbiritu defiRelox détiüovimientoid^ lasr V'A
ruedas. N6' xS

c* *
.  « '

■ TK*

n - .

.V .

♦  \

A -  ' •  \

:
I. */'*

No la dá , fino :íq;^ueic|iiOl ; eípiritu 4̂  
quién! De las'ruédás, quele atraftran. Éá», 
pues: No puede fer feñal de' falud, 'pata! 
Ezechias, y fu Reyno un Relox, en que 
arraftrando al e^tithiadonde quieten lás 
ruedas, no fe oyen fino quexas á todas ho
ras. Sea el Relox de íbl lámás íegura fe-i 
ñalde la íalud; In Horologio Achazj por-

X . '

•s. 'f V : . las
c

t F  I f

r.

-  -  .0»r:fr'
f...

. - í  - . 1- ,  . /

o » » V . -•  •  ?  I . ^- y : •
>♦  Y ♦  ♦  ♦

i '  A  í* > * .  ' - a * . » *  .

• ; : - r V f - r y , r  A  • .  *

Í N . ,-vr * • «•
a;].;; “

go-
menor que

sea y un eípirittf íiiperiof: '  In: Horologio

2 5 ,; O ; Relox politido de la Monar- 
quia 10  Relox myftico déi la Repubíicál 
O  Relox eípiritual de qualquiera alma!

é¿6 eres, Relox de\y

, ,  ^w.^i^ravios. 1 .  4 2  9
fol! Gobiern  ̂ tus horas el eípiritu de la 
razón Chriftiana, 6 arraftran á la razón

I

ruedas délas pafsiones, y apetitos, del 
interés íVeafe fi hay quexas que 

digan. O quántas! En el Relox de la 
uia, y República fe quexa el efpi

ritu de la verdad, de que le arraftra el en
gaño: fe quéxá el efpiritu del zelo , de que 
le arraftra el poder: y fe qúexa á todas ho
ras el efpiritu de la jiifticia , de qüe le ar
raftran:, la dependencia;, la intercefiiOUs  ̂y

el Relox de la alma

n

uexa la conciencia, de que la arraftran 
los fentidos al riefgo : fe quexa la razón, 
deque los apetitos la arraftrán a la cul
pa : y fe quexan íus nobiliísimás potencias, 
de que las arraftran , la vanidad, el inte
rés , y eldeleyte, para fervit á todas horas 
al cuerpo, fin Confiderar, qóe las t]Uc arraf* 
tran, y las arraftradas caminan á la eter
na perdición. E a: N o hay quien óyga efi 
tas quexas'de la imagen dé'Jefu-Chrifto?

ednao el que no las ofe lia de tener 
feñal de politicá} ni eterna falud íÓbfti-

aqui lOs Hebreos, por no 
á las voces con que fe quexb el 
I Íimulaero. ;Haín de quedar aísi 

ñüéftrbs corazones ?(iNo, n o : oygamos, 
que eftá diciendo la República Chriftiana,

Jefu-Ghrifto, á los efcandalos, 
enganos, abufos, irijufticias: Por que me

,  fin confiderar,  qüé con vuef» 
me déftruis, y os

Oyga ead,ayunq , que íii alma , imagen ds
, í| quexa de los 

íentiddfí y 1 apetitos;, diciendo : Por quh 
me mgíeratais ,  fin advertir ,  que hay 
ctefnidádi y eternidad de fuego, en que yo 
me abrafe, y vofotros os abrafeis; porque 
íi me cóndéno , también vofotros conmi- 
go os condenáis ? Hay por qué, para mal
tratarme*! Hay razón para perderos 5 Ea, 
conozcaméís, que no hay razón, no hay

:̂ravie
♦  .

I . J *

tros

gion;
26 ■! Pues defagravia-

mós la in)üria de haverlé pueftó la perfi
dia alhuméro con eftasiuces, qué encien
de- mas que el fuego nueftra Fé: He

def-

\  \

'

I .
i‘

f  i
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Sermón 3 7. de Dedicación, y Defagra vios.4 3 0
deragi'avicmos la Imagen viva, encendien
do luces de defengaño , y que íe alumbre 
la alma,, para fus operaciones, con la cla- 
riísima luz de aquella candela de la hora 
de la muerte. Pues defagraviamos la inju
ria de los azotes cou efte Sagrado Templo, 
que dedico la Catholica piedad para el mas 
reverente culto del Hombre Dios: Def- 
cende > defagraviemos la Imagen viva, edi
ficando en nueftro Corazón el Templo de 
las Virtudes, en que nueftro Redemptor 
fea alabado, y venerado. Pues defágravia- 
mosla Imagen arraftrada , colocando otra 
Imagen para la adoración: Defiende > def
agraviamos á nueftra almaarraftrada de 
los apetitos , levantándola por la peniten
cia del afquerofo cieno de las culpas. Pues 
defagraviemos el atrevimiento de quemar 
la Sagrada Imagen, con abrafar incienfos 
nueftra humilde adoración: Defcendeiácír

fenya las porfías por deftruirnos, al ver 
á todo un Dios tan empeñado en confer- 
varnos; y no eeífe la porfía en deftruir
dentro de nofotros con la gracia la Nini
ve dqfiinidade las culpas, para que fe con
ferve con feguridad la Ninive unida, y re
formada con la penitencia. No demos, más 
motivos á las quexas de la conciencia ar
raftrada, porfíando el corazón en íu for- 
dera , para defagraviar con nueftra obe
diencia rendida, la rebeldía fóberbia del
Hebreo : con nueftro arrepentimiento, fíi 
ciega obftinacion j para que hallándonos 
efte Señor cafa unida , y ordenada, puefta 
en fu lugar cada cola, fegun el orden de

agraviemos la Imagen viva , confümiendo 
los afeólos deíbrdenados, que ofrece á 
los vicios nueftra ciega voluntad. Ea, cef-

la jufticia, y charídad, nos aíTegure, como 
nos la ofrece , nueftra importante

'us. O fea afsi, agraviado, y defí 
agraviado Dios mió! Sea aísi, para cami
nar con. la lálud de tu gracia hafta llegar á 

glorifícarte eternamente en el Tem
plo de lagloria: mihiyr

■ ' , ú^c.

Reales

y j
1  •

'4» ?  .  i

i .

V, 3 A L u  n  A c  e  I O N. í
«

. y

Tfaító cíiílcé, y poderofamente 
á los corazones

« 4:

en
Símiles, efta íblemniísima G£lava, el íagrado imán
Âthánaf. Crucifixo Santo , que participo ella 

lib.dein-atraáiva virtud de fu divino Original: 
carnat. exaltatus fuer0  ̂ omnia traham. San 
Matt. 19. A .1—  advocaffet, r

- s
S

cada la aguja con fij herida |  imagen de
Jefn-Chrifto herido padeciendo ( que dixó 
San Pafehafio) á Jas hebras de Jas yóluñ̂  
tades Chriftianas, unidas pata labrar re
verentes el bordado de efta. Real celebri-

\

i  *  ; •

/

V,__
.  y ’

44 «Pafehi
Picin4í̂ ‘’
II. • r  ^* ó' *

-

dad: AcUs efl Chriftus., (dixo él Santo) 
perforatus m pafítone, omnia ad fe\
poji fe  trahit. Atrahe la flor Granadilla,

ima-

nuoi.
Cauí \íbé&

9

10.
n. 34 
Raob, 
Picin* 
30.

'  * ‘ I,

■  r e
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fl-
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3 ? •
imagen ■ de las injurias de Jefus ( que dixo 
:Gaufino) á las abejas myñicas de las al-

Ú *

formen en eñe

V 'tiv \

Símil./

Sapien.7.
Hoicot.
ibi k¿i.
lOO.

Raym.ibi
leíi.102.

mas , para que
iágrado campo de la Paciencia el fuávif 
,fimo panal de la devoción : Suâ  hicpin- 
xtt fe Deus ipfe manu; y Rancato : %Jn- 
de pi a pafcañtur Pero no es bien 
contentarme con efta generalidad,

2 Reparad , ChriftianoS  ̂ con aten
ción , y ̂ hallaréis aquí la Imagen de aqüel 
eípejo fin mancha j que dixo la Sabiduría^

por la perfidia imagen de eípejo 
concavo , en que ( como advirtió Ray- 
mündo Viennenfe) fe ve la cabeza aba- 
}co, y los pies arriba : ín fpeculó conia-
Vo apparet irnago re\>erfa ad fupefmSi
^  irtjgriuŝ  Pero fi es proprio del efpê  
jo Cóncavo encender fuego puefto al Sol, 

plin. Pi- como dixo Plinio.,y  otros í veafe, (|ué
permitió eíTa injuria en fü Imagen Jefü-

fuego de íü 
§capl.Dd ¿rnorén nueftros corazones, Bolvcd ámi^

rar, y hallaréis la Imagen de Jefu-Chrif-, ,  ̂ ^
t o c o m o  la piedra dél ‘ défierto' (que'd^ 
xó el Apoftol) que azotada poi? manó» de 
la perfidia, dió copiófos raudales, vertiem 
do fangre, al recibir lô  azotes; Egrejpe 

.Cor. 10 funt aqu£ largifíima. Pero advirtamos,
qué permitió eífe agravió en fu ^

, para alentarnos á Caminar 
á la tierra de promiftion de la gloria. Re
petid la aténcíon, y  hallaréis á la vara de 

Machar. Moyfés , Imagen de Jefu-Chrifto Cru- 
orat. de ¡¿iñcado (quC/dixo San
Exal. Cr. \ r \
Knt. de ’ y

ín terram. Pero

cin.Ii.i5¿
fymb.
n.ziJ.

Advent.
text.

Num.zo.
X

Crucifen Tcfü-Chrifto én fü
iib.i. tit. 5..loc.j.^wage,para exarar en

’én Moysés j el zelo de fu

ecH \>irgam 
que per> 

ert eífe uR
Comó

■ 4
■■ Amb.fer. peficio del proxiffio. Prófégüid
3 .m pfal, ^̂4 i^giiareis al pez de

ue dixo San

m

í í8,
Nifen. in íJcfmChrifto en la Cruz
vit.Moyf buenaventura) puefto fobre Carbones ,̂ y 

•Ilid,,
4.

V fob. Í.
i.tio- brar Jefü-Chriftó , con la amargura de 

í Bi.Serap. Cía ,  Y malicia r In h(/ci¡1)ifcf guratur

.  i -

dninN

y fefiís- Chrtflus crucifixu^ & c.
Eat3

mientos que en unos per-
Á

ravios. 2. ^í3!i
a la íagrada Imagen de nüeftró Re-» 
óri Todos lo faben } pero advier- 

, que éftos motivaron 'eh el Ca- 
, eñe culto, efta honra, eftos 
ftavioS ,-y efte Templo , y 

Religiofifsimo, dedicado á la 
perpetua veneración ̂  y alabanza de jeíü-

.O ,
efta, ,que fi el Hebreo in̂  

jüria al Redemptor én la Gprte de Jerüfa»' 
ien , fin admitirle Meíslas, que han de ve
nir ,  Como vinieron al defagravio religio- 
fosReyes, confagrando á fu honra , y 

fu corazón , y fu nqüeza, como de-< 
Chryfologo: ZJt taíi muñere

acerent, &* honor i : para 
que fe véa (como advirtió cuidadofó el

que el fitio que antes fué eftá- 
blo debrutos i e n t r á n d o l o s  Luc. *. 

al delagravio, fo mudó , y dedicó 
perpetua de la.adoración: Intran~

Matth. 2,. 
Chryf©L 
1er. lyy.

en
tes

4  ■ Pero por qué (me dirán) fe éncar- 
culto á los hijos del Sétáphin hu-

 ̂Y por qué (pregunto yo) 
que vino á 

fe á que vino. A  confortar al Señor, di
ce Sán Lucas: Confortans eüni : i. glori
ficará Jefus, dice Theofilato: Glorificans 
errw ; á ptédiCar fu poder , y forfaíezá,

é

Mácth.i.

Luc. 21,
Theophi. 
Efti. ibi 
Épiph.hae 
ref. 6 ,̂

Pero vino en forma humana, dice Lyra,
ecie humana 3 vi-r 

á Jefu-Chrifto, 
mo:

bis, Úd operibus ,
Éa , que yá  manifiefta 
fi havia padecido Jefu- 
prefentaCíon, en la i 
que le 
mo un

el fecreto: poique
, en la reí-

imagen de las penas
tan bien cO«

Lyr. Me- 
noch.Ti- 
rin. in 
Luc. 2 2. 
Hiero.ib.

ráViárá en
injurias
fue fin üuciâ  muy 
aqui
ta de Jeíií-Chriftp, á
gél Y y

 ̂ ‘ritu
to r;

» y
iracion

, que fe fiaíTen 
jen muer-í 

fu Imagen viva, Án-
,que en fus hijos

continuamente á 
cans eum,

que en
, y como es ver

or Sata
Ma-

/

W * * *
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Máthco vueftra Mageftad 1 Eiculaba fu
omifsion en grangear con el talento reci
bido aquel fiervo defeuidado , con decir, 
que el Señor era duro , y que fegaba, y 
Cogia miefles, fm haver fembrado : Me~

fion feminafli. El Señor enton- 
D.Th.ib. confeffar que ,era dnro (como ad

vierte Santo Thonaas)-vino bien en que
fin fembrar cogia: Dommus ben'e conf~ 
tetur quod ipfe metit ubi non feminat, 

fed non confitetur quod fit durus> Pero 
veamos cómo puede fer efto en Jefu- 
Chrifto verdad 5 Sin fembrar coger ? Si, 
dice San Hilario : porque cogió fruto de

Matth obediencia en los Gentiles, fin haver fem- 
cfnon. brado en ellos la Ley, fino en Itís Judios. 
-ay/ Lom iím o Hugo CardenaU pero masa

mi intento el Angelico Dofior. Qrie cofa 
hay que po fiembre Dios 5 Una íola : la 
culpa , la injuria de fu divino sér, el peca
d o , que es aquella nada que fe hizo fin 
Dios, como dixo San Juan, y explicó San 
Aguftin : Sine ipfo fiaBum efl nihil, pee- 

Joann. t. jjiPil efi. Elfa es femilla.que fiem-
bra la malicia del hombre.' Pero: es tan 

ann. grande el poder de. la bondád d̂  Dios¿
que de eífa femilla que no fiemhra , ni 
puede fembrar, fabe coger: qué í El fruto 
de íu honra, y gloria , dice Santo T l ^

D Th itt víús-. Meto ubi non femino. Horno enim
fomíriat opera fuá , & Deus metita'd 

Cajee, in aloriam Juam, No es efto lo quefucede 
a í . Matt.  ̂ la malicio^ perfidia en ef-

te lugar injurias, agravios,ultrages,ma
los tratamientos, de la fagrada Imagen dei 
Jefu-Ghtifto ; petó, ó fapientifsitiío po
der! Ha cogido la bondad de efté Señor
ofendido, de efta impiedad, que no fetn-

. . .  • • . /

bró, l a que vemos, 
de honra. de Jeíu- 

,Chrifto en eftos Reales Defagravios, y en
Ja continua alabanza que fe le tributa en
efte fagrado Templo que fe le dedicó: 
Cmgregat gloriam fua^n (dixó ;el Carde
nal Cayetano) in peccatis,  qu<£ non [par-

6 Efto es ve
en

que
Oélava , en la que.

concurre a 
f o , lo 
k> do¿lo de

lo grande, lo noble , y
mas

i

bien que concurrieron todos los Principa 
de las Tribus de Ifraél á la dedicación de

.t:

fu Tabernaculo antiguo; y fi alli en el dia 
o<ftavo contribuyó al culto la Tribu de 
Manafés, aquel hijo del Joíeph antiguo, 
que le hizo olvidar con la exaltación las 
injurias recibidas; .D/e ,  Princeps 

filiorum Adanaffie i  mejor aquí viene 
hoy , dia oílavo , atributaráJeíu-Chríf*
to tan reverentes obíeauios

Numer*
7*

4

dodifsimo, haciendo que íe olviden con 
las glorias prefentes todas las injurias paf- 
íádas. O , lea afsi, para la mayor gloria 
de nueftro Redemptor 1 Y para que fea

para nueftra mayor utilidad, Vos, 
Señor, que íalis en público á authorizac 
la fiefta de vueftros Deíagravios ,comuni^ 
cadme vueftro divino efpiritu j que ya os 
le pide rendido mí Auditorio , valiendofe 
de la interceísion de vueftra puriísima 
Madre , para coníeguir efta gracia : Ave 
Maria, ú̂ c.

.  >

in domo tua
o .  k

LUC. 1 9
me J

4 tT'

»  -
f  1 (

E X A S E  E L
de las injurias, que le hacernos en 

la honra , y pide el def- .  «

-i

, que tengó en íá
ií

fe na
que fe dedica, ha de fer, con
ta , el aílumpto
ma 5 Todos lo íáben : El Templo , y eí
Santo Chrifto de la Paciencia. Pues diit*
eulto aísi. Que íe llamaíre el Templo , y
el Santo Chriftó de la Paciencia, quando

injurias de mano de los
pérfidos, efta bien; pero defpues, y ahora,
que fe ve aqui adorado, y celebrado dé

en eftos defagravios, no 
í

j
■  i

¿  i  i* .4 I

• .'i;,.;,-
\  i

.  f :  .  .

\
. 7 .*

'(
* ' i * f

i '  \ .

petir el Apoftol) füfrió cop paciencia grapr 
de á aquellos immundos vafos de la ira: 
Sufiinuit in multa patientia
pero ahora eftá recibiendo guftofo lá>aía-

V í.
. cS f

^  .  * .  /  V
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Cant.

ííáí.íi* mó dedá Ifalas : ^uid redempti funt a
Domino-lyement iri Sion laudantes, Vucs 
por qué ahora fe ha de llamar cbiiio en
tonces ? Y ie funda mas la dificultad. Por-;

1 • ,

que de los tres eñados de la Iglefia (que 
es la Efpoía dé los Cantares) como Auro
ra, como Luna , y como Sol, dixo Hono  ̂

Honor.ib j-jo  ̂q^g fijé como Aurora antes de la Ley:;
como Luna en la Ley de los Hebreos; y en 
la Ley Evangélica , como S o l: Ecclejicí- 
erat Aurora a nte legem ,  Luna Jub le
ge , Sol Y exponiéndolo
íblo; de la Iglefia Chriftiana, fue Aurora 
(dice) en k  primera; luz de los Apollóles: 
filé Luna en la perfecucion de íits enemi- 
gos: y fue Sol en la fervorofa paz de los, 
Religiofos: >§luaji Aurora fub Apofior- 
lis, ut Luna j  ub perfecutoribus  ̂ut 
inpacLfub Lftigí(^s. ■ i [  ' -J

8 Puesahora ;Fiele& C^een el tie.nift 
po de la perfecucion de ítis enemigos Jos 
Hebreos, canes rabiofos , que ultrajaton 
á la Luna , Imagen del Sol en Cruz, fiieflé

Honor.
ibid.

Dam .fer. 
3 . deDe- 
dic« £ccL

eíla, y íé llainaíTe Iglefia , é Iríiagen de;' la 
Paciencia : acertado fué;que ( comodijto 
el Damiano) es Imagen de la Paciencia 
la Luna: Lima in ,£ celefiíe noñe ejlpd- 
tientia. Pero fi ahora no esíyá Luna, fiuQ

afsiftertcia de Reji-

/  •

7 con
giofos i ^  f  Sol' in pace 
por qué ahora fe ha de llamar 
Imagen de la Paciencia í 
eia,

k >

•••• }

V
)

/

Aíihbr̂ É

* I* .  *; V.)» ,

b ' " '

C •

Zaqueo debaxó de los pies, d la Sagraba 
Imagen delaCruz: Afcendkin arborem 
eífó íüé en el dia, que yapafso, de las iur 
jurias que hizo el Hebréo; pero havien  ̂
dó paíkdo efle dia, ( cómo noto San Amr 
brofió) y llegado el de hoy diehofilsirtao del 
defagravio, que haee la Religión CathoUr 
ca: Abiit herí iyenit hodies haviendo lie*» 
gado el Evangélico hoy de las importan
cias mayores de la divina gloria, en la 
mánfion que Jefü- Chrifto hace en eftc
Templo :

Ár''-' •

fi--

ortet me manere ,  y en la 
piedad con que hoy ofrece efte Señor á 
todos en efta Santa Caía la falud : -

I  '

falus domui hmcfaBa eJl i Por qué hoy 
le ha de llahiar Gafa, c Imagen de la Pa
ciencia?

Eftais vé C Catholicos) en la cazón9
i

<  .2 . 4 3  3
que tengo para dificultar, ? Ppes tiemblo 
ahora; de pallar á refponder. Vengo peCr 
fuadido ;á que fe Ihim Paciencia con 
gran razón , por lo que nofotros damos 
hoy á JefmChriílo que/ufrir. En qué? 
Ay , almas 1 Leed en las pinturas de eíTas 
fágradas: paredes de efté Templo. No veis 
en ellas las injurias del Sagrado

las voces j con que os 
Jefu-Ghrifto defde aquel Altar. No.lasojs? 
O peligrOfa fordera del corazón ! Por

? DixO; á los i Hebréós la
1 I

n. r o r  m  m e rn a ltM ta is ^SSícei
divino OriginaU

' A  .  ,  ■ ^

Pues fe quexa de noíbtrosI S'i. Se quexo 
entonces de los pérfidos, porque le naa!- 
tratabárt en fu íagráda Imagen; pero íé 
quexa hoy délos malosChriílianos:,.por
que ,'aunqüe. jdefágravian fu Imagen-, Is 
agravian  ̂y ;ld injurian el vOriginaf pn Jo
mas fenfible de, fu honor.
■ Eftá

á

-vs;

, i  í T 9ingratitud en
ra de fu providencia , yen la

aun
% ̂

to Ghrifto de da Paciencia  ̂que nos efté
, fobre efte

de nuéftra< ■ - , 'i ̂ t .
f

en lahon-o  ••* *» « . . .  . .

de, fu 
el San-

tiano
mejor

*. /

honra
víamos, como

, un pr 
io. E a , i

obligación de def-
« %

como buenosí Chriftianos, la
ra-

buenos CathQlicos eh fu
/ .

c
i y * •*1

•  V . V

4 -í §. > I C  *1 I  4

de la F h i  lajjjue 
defagraviar con la

1 0

dia Con e l
Le pufo la cabeza abaxo en el humero, 
para injutiafle. Aqui.iiya íe vé , eftuvo lg 
injuria en póner del revés al Crucifixo la 
Cabeza en donde havian de eftár los pies, 
y los pies en donde havia de eftar la cabe
za. Y el mal Chriftiano qué Aace ? Guie- 
me el
hombre en fu Iglefia para que en si miííito 
le edificafté un Templo , y le dedícafté: In

lii do-

Auguftino. Pufo Dios al

^ t

i r  '
r  .1

yi

V - i .  .

\ - i-

s  .



■ 1̂
-domo tua oportet me manere. 
eftc Templo ( dice Sjsn Aguftin,) es funda- 
tnento la Fé: Fon paredes la Efperanza > y 
foirríá la tcchambre; la Gharidad : Domus

* “«■  ‘'7: De,lO. fundatur^L J C k  Xe f  ClACf^iAU J  ^íí^ iO iieys/f ^  € T .ÍT

^kur y diligendo perficitur J Ya tengo Fe, 
poíl. c.i. dices. Sea afsi; pero cómo eftá eíTa

Fé > Gomo debe eftát es, como 
to  ̂dél Templo de la vida, como ojos de 
las acciones ] y!comcf cabeza, que 
ne las coftumbres 5 que por eíFo dixo éi

iritii, que el fabió tiene los ojos
ientis QcuU in£ccl. 1. en

ê uS i y el Apoftól dixo, que' el jnfto v k  
ve por lá Féí̂  pórque es la Fe por la qué

el Jüfto fu vida i juíius ex fide

Job x4*

Baíil. ho- 
mil.p.he-
xam. covimal Ghriftianoí ; >
Rom. i .  , : OygamOS al Santo Job : Z,eVW

ejí fuper faeié?ñ aqu^. Es léve ^dice ) co- 
. tnó la íiiperficié dé la agua. Extraña com^ 

■ parácion! En qiié' fe afleriieja áda fnperfíi- 
c b c i é  de la agua el mal Ghriftiánd En que

íHaco oftentaCibn de da paja y  ifepnlta al
G r e g . l i b . V Y  ‘ '
15. mor. afrei nales !, ©^eseñ qué dé
cap.2 f.

VICIOS y y
©ílcoMüGon dd‘ Gatholicós !■ ¡EHátlen

Símil,

'ficof̂  ’a ’niirai:
i

:ue;‘

2 .
por cabeza, y las co&s temporales deban' '•>' 

de los pies, como decía David: Omnia Pfalm. g.
fubjecijti fub pedibus ejus. De efta fuer
te fe edificará Gafa, Templo , é Imagen
de Jefu-Ghtífto con reditud. Pero qué íu- 
cede í Ĉ ue hecho por la voluntad perver- 

, femejante á la fuperficie de la agua, 
pone todo lo que cree del revés; 
eft fuper fideiem Mirate, mirate
bien, mal Ghriftiano, y verás en fi la ima
gen de Jefu-Ghrifto la cabeza al fuelo, te-i 
níendo abaxo lo eterno, que havia de cf- 
tár arriba, y poniendo arriba lo tempoñ 
ral, que havia de eftár á los pies, y aun 
mas abaxo: Levis ejifuper faciem a¿¡u<e\

imago per inverfum.
12 No conocéis (Ghriftianos) que e& ■ 
esdeshontat á la F# í No hay dudas 

porque Gendo honra de la Fé, que la acre* 
diten obras conformes: deshonra á la Fé 
el que creyendo, la in juria con las obras 
contrarias; que claro eftá, que es defere- 
dito del Relox , que feñale la mano 16 
contrario de¡ lo que fuena la carapanáí 
N o oís, qué fequexa de efta deshon ra lá 
paciencia dé Jefn-Ghrifto í Por que me

?; dice. Y nótele, que es lo 
miíhio qiie dixo efte Señor en̂  caía de

• pero Dios, y Se- Joan. 19,
eñol

\

Simil

eomO é _
arboles, hombres, y  edificios cercanos. 
Pues repara en lós qué cftán de la otra 
parte del eflanque: cómo eftán ? En si mif- 

íimós no hay áada qiie eílánleteCho^ peto
ch las aguas íiLos vétás cabeza! abaxo.* No 
es aísi4 pofqiie"óS^éftOj fino pqrqfic la íu-

ñor mío : quc ei
que' háviais de ííuírir como un‘ Cordero^ 
y* enmudecer. al tiempo de ̂ la PaísionS

agnus coram tondente fe  obmu-* 
Gómo enefta ocafion , al laftima* 

íOS' os quexais í Fué (Fieles) pOt lo cruéf y 
aÉenroíb de la bofetadaí Pero confia, que

otras muchas tan crueles, en otras

/

t i lozn.if

tucar. ¡n̂ : 
Picin.lib. 
2, fymb.

perficiéde la agua pone la imagen , que
Íepíeíentaidelfe^és*í

T é  le dice,y  él lo
1.

c: tuvo efta mas que las,otra  ̂
quede obligoA prorrumpirfen la quexa?

eri da ocafion que ífiaé, dice el 
ai (.Filies) co- ‘Venerable Simón de Cáfia. Preguntó i  

de la agüa aPmaFChrif' rtuefiro Redemptor él iniquo Pontifice
: por ítB Difcipulos , y por lú 

doifitina : Interrogavit Jefum de Difci- 
pulís fuis , de doUrina ejus. Enron* 
cés file: (dice Sán Juan) quandoél infoleu-

’ r ‘

rî - / L

mérO el Gielo, que da tierra ; primero la 
■ que'

y
s primero lá rázon,que 

el apetito; primero la divina Ley , que el 
vivir; primero el óficio.que la convenieu- 
cia; primero el bien público, que el parti- 

: en una palabra,Ja tazónehriftiana

te facrilego Miniftro le dio la
rqué ? No refpondió el Sefior fon ro

da modeftia , defendiendo fu doélrina (c
mo advirtió,el de Gafiá) aunque .no habló

pa-

• • V  *

'■ ‘ i - '  

*• \

f  4

\
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f ,  .

c.

5 § • x/wv-uva
>

T<|kt. ihi palabra de los meduofos Difcipulos 5 7"«̂ - 
inconirô ^̂ ^̂  flgDiJcipitUs , folum approba\>it
li(%. 1. doBrinam. Pues; por eflb entonces fe 
Caf.l.i3 - quexo de la injuria: me cedis i Pe-̂
cap.J 9

^  ^  . 
2. 3 5

Simii.

' . y

\

• t

1  •

ropor ^
13 No haveis vifto 4  un Cirugno 

curar á un hombre herido 5 Entra por la 
herida la tienta: y veréis , que calla el pa
ciente, porque eítá mortificada la carne.: 
Pero entra mas, y da el paciente un gri
to : Ay ! Qué fue eftoí Que llego á lo 
vivo, y fe quexa. Ea , que ya defcubro el 
myfterio. Eftába herido de amor Jefu- 
Ghrifto, Señor nuefiro, quando fe expu-: 
fo á lá Cirugía cr.uél de fu Pafsion. O , có
mo calla á taufes tientas de tormentos, 
crueles, porque tocaban en el cuerpo, que 
era carne
da fe , porque fué llegarle a lo vi- 

Qué vivo ? A  lo vivo déla hohra: por-
le hirió en la honra de fu doétrina^

los que le preguntaron: que 
ion eftos la verdad, y fivdoarina con fu
temerofa fuga, ^uid me ctedts'l

> Qué: no tiene fque me
la doctrina V porque no 

con ella las obras de los Difcipulüs í Por 
, fia hiblár palabra de-los

s, fe quexó para defe 
dad , y la honra de fu doCtrina í

- íúluM d

(jefendec lá;ver ‘̂

mm. Ay V D ios, y Señor m ió ! Quexaosí
que tenéh razón; pues

tra doctrina , fon contrarias
á lo
doos en lá honra de vueftra Eé ,  ponemos

»  ■  V

reves que creemos.......,
%idme

:,:ZaquéoryR^é-
No es elf arbql itnagendi 

eda in la C iu z ?  Aísr el V , Beda. Pues fi^nfebió
iuc.i^. I * \ 1bien 4  la
ferm. 54

. r

que ha
porque efta en la
de eftár la ~ \

ojpor 
lo advierto!

V j

revés.: Havia 
, y él como 

no
taba fino encima, 
xo de los pies: m

■V'

; Baxa yunrimancr > que 
tu. cafa para mi manfionj¡

primero es i que, deiagravies mi
ks colas con la 6

, como cabeza j íÓbre ti > y tu , co
mo pies , debaxo de la-Gruz : Defiendê

in domo túá oportet me mâ . >

nere. . i

$. III .
f  •

'  -  j

i
\ ,

la honra de la Procidencia lá
rabiar con la cori-

anzjá,

14 O fegundck Que hizo éori ía
Imagen la

Tirando de una foga la árraftraban; i O, 
paciencia de Dios ¡Todo el enojo

Coní
fué í Porque no le hallaron Meísias 4  íh

■  \ y

penan un 
dado ftgun fu 

, que no

-rico, aeorao
■-L

fu perverfa voluntad.-PoÉ
eflb ( como advirtió Gleaftro)
Diofes 4  Aáron en la aufencia de Móy-> 
íes: : no les bu-,
vieíle ido: mal Con el verdadero Dios  ̂fina Exo. i i

n a r . v - r '

porque no querían tanto 
diré alsi. No querían Dios 4  quien ©beî i

,  __ jfes V hechuras fuyas ,4  quien
como n o ;

á JeínGhrifto. á íu iquerer i fe deípicabán, 
atraftrandbjadonde querían la Imagen del

filé , donde: con voces ex^
texó

* r- 
. < >

me mauracais, ( 
foy \meflrw Dios ? Soy; vneftro Dios ;vfer?i 
dadcro, á quien debeisffegnir j ñotarrafi 
trar; Efta &é ( Fieles)l;la>ínjuria quéV V
el 1  r - r - 7  | * ' > / |

.-V ’ T l . - A ' . *  '  i '.f; vi'*.

I15  ̂ írero quai es la que 
GtiÉÍftíatióí Dios <|utóre>que le dediqué fii

ubi fup,
QUSl, I9s

N .



4 3 6
poniendo hutttildes toda nueftra confian
za enmanos de la Divina Providencia: J]pe-

Efte fue el myftetio con
que decia David, que los caminos de Dios 

pfalm.rí fon por el mar: In múri VíW : por
que en el mar, aunque los hombres apli
can fu diligencia/llevan puefta en el Hor
te del Cielo fu confianza; y efta humilde 
confianza en Dios ihonía en el Templo 
interior al gobierno fiempre acertado de

Próvidenciá  ̂Pero el mal

ravios. '2.

símil.

I .
8,

Reg.

X

, 4   ̂ K

Abul
q. 11

ib¡

i j i l  '  ! 1̂ hii
: l i

|j

l!Íiii|
'\i!ii

[iíl1:!! 
 ̂ I

i\i

Chriftiano j que hace ? No honra, fino in
juria ala Providencia en la honra. Por qué? 
Porque la quiere arraftrar. De que fuer
te ? No queriendo rcndirfe, y feguir con
fiado al gobierno de la Divina Providen
cia j fino queriendo arraftrar á qüe figa á 
fu propria voluntad toda la Providencia

; ló  No es lo que paíso é Samuel? 
Anda (le dice Dios) executa lo que el Pue-) 
blo quiere 5 que no eres tii el injuriado, y 
delpreciado, fino Y o: Noríením te ab
jecerunt y fed me. Maluenda t Spre\>e- 
rurit: Dios es el defpreciado, en que pi
da él Pueblo Rey ? Si, dice el
lenfe: porque gobernándolos Samuel; de 
ordeti de Dios, losi gobernaba D ios: y
defprediaron el gobierno de. Dios, no que- 
riendo que los' goberriaíTe Samuel. El def- 
preciado'en efta oeafion fue Dios : porque

,ef-
iio mas conveniente , de 

Otro Rey hecho por ííi propria voluntad: 
Mún te abjecerunt Ĵed me. 
fe : Ante hoc Dem ipfe erat. tmme-

nunc Vero qma 
regemi,noleba:nt Jüper 

F - ^  ' '̂"lana ! O , Cór
te I O  ,í Catl todos ! Mas era efte

voces.
cídi: Hay provjdericiaaen Dios?; Gobierna
á efta grande Monarquía def ‘
Tiene cuidado; i de :1a ;de Eípaíía? Todo
es defFé. Pregunto mas. Falta á Dios cau
dal para íüftentarnos ? Le falta poder pa
ra defendernos ? Efta pobre de Sugétospa- 
ralos’Dueftos, y oficios ? Quién íerá el

que tal diga ? Pues aquí 
de la -honra de la providencia de Dios. Si

, y  a efta Mo-
. * •  >*' 

Á
\ '

\ ■ 
J

narquia con tanta providencia; fi- no es 
pobre , fi no le falta poder , ni dexa de 
criar íugetos para todo : cómo cftamos 
fin caudal, findefenfa , y los pueftos,y 
oficios fin fugetos ? Ha, Fieles! Queréis fa- ' 
ber la razón ? Porque no le atiende á la vo
luntad de Dios, fino á la pafsion propria, 
y  propria voluntad. Mejor: porque fe quie
re arraftrar á la Providencia de Dios , á r  
que figa á nueftro proprio querer. Y efto 
no fe ve que es deíacreditar el gobierno 
de la Providencia de Dios ? IVon te abje  ̂ ’ 
cerunt i fperpermt ,fed me. Injuriar es 
fin duda la honra de la providencia , no' 
dexandole obrar lo que obraria, fi nos 
rindiéramos á fu gobierno con humilde 
confianza.

17  Myfteriofa hafta el fin la lucha de 
Jacob. Yá fe fabe, que eran en ella comba- 

, tientes, Dios en forma humana, y el hom
bre; pero me lleva la atención á reparar, 
que pide Dios al hombre que le dexe: Di- 
níitte me. Dexame,Jacob. Pues, Dios mio> 
qué ferá de Jacob, fi os dexa , y le dexais?
Dexame, le dice. Qué es efto ? Que tenia

a Dios (dice el Doéfor Será
fico) y por eíTo le dice que Je dexe: Deus Bonaven
tenebatur ligatus ¿Jacob. "Pues cómo li- BibJ. se
gó á Dios? Con la mifma lucha. No ha- 
veis (Fieles) advertido, qué es luchar ? Tra- 
vaníe acá dos hombres por los brazos, y 
veréis que fatigan aísi fus fuerzas; el uiio
con el otro. Qué es ver quánto éfte pot''?
fia por atraher á si á aquel: y aquel, por 
atraher á si á éfte 1 Bracéa el uno para fû *
jetar alotro :;y el otro bracea, por ren
dir al que le quiere fu jetar. Efte quiere que 
el otro regule por los fuyos fus mpvi^
mientos: el otro no quiere  ̂ filio que pór 
los fuyos fe regulen los del competidor:
Nó fucede afsi ? Pues reparad , que tam'*

mientras dura el bra'»
céar , y el porfiar  ̂no aexa eite ̂ ue
con libertad el otro fu querer. P o r efto
dixp San Buenaventura, que Jacob, lu¿
chando , ató las manos  ̂Dios: Deus te-
nebatur ligatus
. 18 Pues ahora. Qué juzgáis repre-
fentó efta lucha (dixo el
fino la que tiene la voluntad del
bre, coa la divina voluntad ? . ti

b i

X  1 .V Ci J  . / *  1 .
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(
lerni 
in Nat. 
Bapcift-

_  I

Guerric. luttari quando
quotidie praproperii tuis rejijiit ' yotis\ 
Dios lucha con el hombre , para atraher- 
le a s í: el hombre lucjia con Dios , para 
atraher á Dios á si , fin querer dexarfe 
atraher: Lu^abUtur. la providens 
cia de Dios con inrpiraciones, co^ auxi
lios, con promeífas, con amenazas , con 
cxemplos, con efearmientos; para que el 
hombre regule fus acciones, y movimien
tos por los de fu divina voluntad : Luc
tabatur ; pero el hombre porfía en hacer
fu propria voluntad, fea , 6 no fea fegun
voluntad de D ios: LuLiabatur. Poco he 
dicho. Bracea el hombre con fu induftria, 
con la intercefsion, con el favor del po- 
derofo, y coij otros medios que él fabe, 
para que Dios le dé lo que fu apetitp de- 
fea , y quiere fu voluntad:
O, mifericordía poco 
rico) quando nos íuCede lo 'concrario de, 
efte querer ! Decernisreñ ,̂ &  in contrad i 
irium tibí cedit. O difsimulatrix ciernen-' 
tia , qu£ duritiam tefimulas l:Uij véh‘
la lucha i Pues éfta es la que ata las manoS;, 
á la providencia de Dios í Dcííí
Ugatus > Jacob. Y qué fucede t Que dai 
Dios al hombre * no queriendo i fino pet?j 
mitiendoj aunque no le convenga, lo que; 
quiere; porqUe el porfiárs',y braeéaí,deli 
hombre; le atb las manos;paraloqfíe naaSf 
le conviene, f  átraftrb a Ih providencia 
permiísiva» para íalir el hombre coU rfUá 
querern Deüs tenebatur ligatus k¡Jatí 
cob. Deíengáñemonos , (Fieles) y entenda'? 
mos que efte es el origen de todas nuefr ;

rácias , enl o  Común j y enlopatk;

Guerric.
ibickni.

ticular: ;y¿que’ de efta

. ' f .

, como
;que me 5 y  por

como quéxandofe de Zaqueo, le dice que¡

\ * el Ghryíblc^)-lübib al árbol por ríii 
luntad, fín^qüele
currit {eV\>us a r
queo , qué impides que entre en tu 
Ja íalud, todo lo qué tardares en 
Feftinans defiende: Baxa aprifa, y baxe 
el Chriftiano a defagraviat con el rendi
miento á la volurícád de Dios, él agravio

agravios; :■ 21
que hizo á la honra dé fu proyiden,eia,fur
biendo al árbol, fin coníliltar ÍU; querer: 

'eícende . auia hodie in domo tua, quia i 
nie manere.

• t  -

/
’  *  '  

• t -•

i •  •

¡ k * *

E L  P E
de la piedad: .,y la debe defi 

con
\ *

19 tercero, y
á preguntar: Qué hizo la per

fidia con él Sagrado Crucifixo 5 Deípues 
de las injurias referidas, defpues de mu
chos ultrages  ̂ y azotes: Tordos, á las vo
ces, ciegos a los milagros, y lo que es mas, 
infenfibles á la bateria de tán indecible pa
ciencia , determinaron quemarle: peto fu-
cediola maravilla de ho encenderíe el fue
go por entonces, aunque 
do pedazos a la Imagen Sagrada, la qüe- 
maron* ! Éfta fué la injuria de mano de los 
pérfidos, en la que admiro la maravilla de 
no dexarfe el Crucifixo quemar la prime
ra véa. Por qué obro Dios ella maravilJaí 
Preguntad a  San Ambrofio, por qué hu-

noticia la con-
«

tte, fugiamus. 
. Por qué huye?

9  ^ ♦

vencer: porque fi ven 
teme que

lii piedad̂  parecichdoi menor en íu-

Wnceretur.
1 Huye aqui la batalla del 

fiiego, quando no le dexa encender, 
huir piadofo la ocafiOn de confumir a los 
que le querian quemar. D , que íé quema 
deípues! Es afsi¡; pero ádviertaíe , que fue 
porque fe deshizo la?imagen dp’ la pie
dad.

20 vengamos acia nolocros , para 
explicarme. > Quiere Dios que le dediquen 
mos liemplo : In domo tua oportet me

pero quiere que le hoñre en eT
Templo la dilección

diligendo perficitur. Fióte- 
fe , que no dice amor, fino dilección, que

es

í i i ' ^

l;ii

•Reg. I j

Anib. ía
Pfal.5 7 .

.  r
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■éfe áiiior cóti clsccion (dice Hugo Carde
nal) attifíi: con razón, amor que hace ju^ 
tidia eri queíer bifetí: Diligendo : de aliis 
ehgendo: porque fia Dios a la jufticia que 
hace el am or, la honra de íu piedad^afsi 
íi en lo particular \  como en lo coman. 
De fuerte, que fiendo credito de la divina

di haCér hierr f no fevbreCe fino al
y-compás de la j 

con

Ezech,43

_______  (le di
ce) eíTe Templo á la Cafa de Ifraél : Fi- 
ii'^ómmfi ófíertde domm IfraelTenh 
plum; Díles j que; dié es el aíylp de íus

mis
Oleaft. hí
£xo. 25.

Rup. lib. 
a. in Eze- 
eh. c.zx.

elMjmt
opitiaúonií , Ya fe vé̂

■ el Templo imagen de Jefn-i
, como dico'Ruperto, 

es el Templo el centro de la di-; 
. Mi reparo efta en ver queen-)

en efte capitulo .̂  3 ‘i 
que haga que el lYieblo ■ naida la fabrica

o : 'Ft-- metidntm fabricam .̂ 
de medir, fi ya un An-̂

del Capitulo 40.;

conotrds
vina

Eze.ch.40
Gorn.jbi,
V ; f .  '

dan la
Tdmplcf 'de la piedad. Y quáfeS'l ^éaíeí 

ide) ?la medida deíGbliath , a '
 ̂uánto tema4 1

i

'*befag
que no íe levanta el Templo de la piedad 
de Dios , fino á la medida con que la e t  
pada del zelo defttuyere culpas Gigantes. 
Haya efpada de juñicia contra Gigantes de 
éfcandalos, torpezas, robos, ambiciones, 
invidias, violencias, engaños 5 y fe e.alta- 
rá con honra el Templo de la piedad , pa- 
ía favorecernos en particular, y en común;
iMetiantur fabricam-.Ecce eadem men̂  

fu it, Goliath.
21 E a, Fieles; En que eñado tene

mos al Templo de la piedad í Bien fe dexa 
conocer el empeño de Dios en favorecer- 
rlos, hafta negar el concurfo al mifmo 
fuego que encendemos nofotros, para def- 
truirnos. Peto aguardad, que ya el fiie^o 
arde: ya el Cmdfixo fe quema: ya expe
rimentamos llamas en azotes repetidos de 
la Divina Jufticia , en mar, en tierra, en la

en todas partes. Qué es efto ? Y

\

partes, i^e 
el credito de la divina piedad ? O , Catho-
lieoS 1 No advertis que fe deshizo la ima-

> Oife es deshacerfe la
la

entera, tema 
lugar  ̂cada parté donde le
bezafeñ el lugatde la

miembro en fet
: laca-
pies en

el lugar de los 
btos j en fu

en
en una

pueS) que 
ía em¿i lugar, no

la
cofa de 
ciá

s miem-

iciay cada co

A  •  a  .  .  w  .

áira'í Dicela d  T exto: íeistodqs 4 y< alcanzan las llamas de la jufticia de Diosi
4’ vi7 • 7* ‘ /4 V r %•

4 \

I.Reg.17
V, 4 .
Step. ap. 
Tilm.ibi,

• %  r

:. No reparah (dice íStephanoy 
es la medida t̂oiíma la 4^ Teinplo, y; 

la del iGieante >Mcee mdem fmt ’

Metiantur f
j y , que no tiene ffias medi-

, que es muy
de notar lo; que v
aquellos doslAncianos adúlteros, que ca4 
lumniaron la honeftidad.de Sufana. Al prí-) 
imtoi Eccê jdMftelus Dei feindet teme

cet te me'-
H

J
!

m

dium.. U n Angel del Señor :(;fes idice) efta?

\

r
X

r  •

•  ■ ‘"i
. /

/

.1 /

da que Goliath,; Eddem mit wepfura.> con una eipadapiaraquitafbs-la; vida. N¿>
.A í r z>

t  _
•  \

que es efto, fino porqué ientiéndan; entiendo Ja venida de efte Angel: porque, 
lós hombres,que ala medida■ qucdcrri- fi viene á la exécucion dél caftigo de los

ntesvaeíla 
taran favores de la

experunen

dem fuitmerifura

“  .  W  ----- ------------------------------------------------------------------------------------------------------ .  ^  ^

viejos torpes , como no le .execufa ? Y 
no le ha de executat, pata quét viene ̂

y

k

: .1

)
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Sermón 3 * • de Dedicación, y Deíagravios,
habens  ̂ ut feem. cĵ nh

?et,a par̂  la eKecucion 5 Ver lo que ha
cen los hombres, dice el Padre Cornelio.
Havia alli

2,
onm tmta jrm dis ont!-- 

is. Baxa i  hacer iqf-

dos Tribunales, 
: urto deluno Superior ,»y otro 

Giel®, y otro de la tierra : uno del Angel, 
y otro de los hombres. El caffigé íe ha de 
ejecutar en los reos, que es fentencia ,y  
mandato dé Dios : Accepta fententia ab 
eo pero vaya el Angel del Tribunal del 
Cielo , para ver lo que executan los hom
bres en el Tribunal de la tierra : 
gelus Dei. Hacen los hombres jufticia? 
Pues dereh¿aíe el í. que no
jufticia el Cielo, quando en la tierra feha-

Aíanet Amelus. Pero íi no la'hirle-

pada parí ha
Corn, in minami'
Dan. 13. ab̂ iuqué fck
V. n- pr¿e\>eA\at. Y

•  >

« ,

dice el Padre

o- 
log. fcr.

‘ I  *•

el Angel de el Tribunal de el Cielo íu ef' 
jpada , poiqué hizo el Pueblo jufticia'̂  en el
Tribunal dé la tierra.’ ^

% «

O, Santo Dios, y lo que el temor 
Luego, quando fe ve tanta j

23

cía
tos caftigQs vifibles, y tantos mas durósíén

.  "  ^  I *  •  '

las irtvifiblés perraifsíones,' es feñal "evi- 
deiire de que en la tierra no íe exécutá 
jufticia í  Es verdad ? Es veirdad 5 Yo nO'lO 
sé 5 pero si s é , que efté es el
y sé qué le quemo
faltó en ííi cuerpo tó'|üftieia, que tenia !  
cada miembro en íii lugar. Y la ni

lil-
liona la falta de juftiéia : porque 
de jufticia fufpende él exercicio 
clinaeion de favorecerá la divina 
Ea , preftó, Zaqueo: baxa , baxa del arbOl 

deíasraviar la honra de miá inju-
ejtmans dejeende. Baxa ( dice el 

Chryfologo ) á deshacer las injufticias que 
hallarás en efta Cafa, en que eres Superiot:

ticia, reftituyendo á cada uno loque le 
toca; que defagraviad| mi piedad , comu
nicaré en tu caía la álüdí E a; baxó Za
queo ? Y aprifa: Feflimns defeendit. Hi
zo en líi caía jufticia ?) En qUatrp' tanto’: 
Reddff e^mdrupltim. Pues por elfo fe con
virtió lu caía en Tehipl o  de láTáíid ^  de
las piedades de Xyios\ HodieJdlus.

24 í De efta fuerte (Chriftianos) íe ha-
........noíótros la honra de la Fe,

de la providencia, y de la piedad de Jefu- 
Chrifto i y por eíló- áuh híÓy íé llama efta 
fanta C|fa, é Imagen la Caía, y el Santo 
Chrittó “dé la Paciencia. Pero de efta fuer
te también fe defagravia la honra de la Fe 
conTa' 'énniienda i. y! reditudIde las cof- 
tumbres: fe defagravia la honra de la pro
videncia con atender: á la divina voluntad 
con entera , y rendida confianza : y íe dei> 
agravia la honra de la piedad; con; obrar 
cada uno en fu oficio , en fu caía, y den
tro de ísi con la debida jufticia. Efte es el
principal deíagravio,que 
ñor ríos pide ^obligándonos á defagrayiar-
Ib conda r'incompárable paciencia con que 
nos fufre. Ea: Recedant \>etera i noVa Jtnt 
omma x Oeíáe hoy nueva vida;, nuevas cof«

; nueva Confianza , hueva 
fi queremos que Ja
ta en

la convier-

Vv

6-

do pl dolor de havet r injuriado Ja honra 
de un Señor tan noble, tan; fuñido, tan

* I W

éy tah amkble^ con nueftra fea 
ingratitud. Si, Dios,; y Señor nuéftro: por
que Jo fois nos pefa de haveros ofendido, 
é injuriádo vueftra honra. No mas culpaS, 
no mas ingratitudes, no mas injurias: para

, y amaros en
la vida, en la muerte, y en 

hidad de la gloria: ^
mihi,&*c.
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, al Oratorio nuevo.
de San Phelipe Neri
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 ̂qma in damo tua oportet me manere. L u c.i95
i  ;
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Efth. 10,

quena de 
fer uri Rio

Ito Con fingular jubilo de mi 
coraizon aquella fuente pe

co , que ya creeió hafta 
V y S o l, para 

ms crevit án tiu__  coaiuñ:
Snf ̂  in Mir^ riqueiia. pieara un manos, que
Ezech.i 7 explico Dabiél, queídéípues deicairbinar

Alaíbñaáa'íeftatuav;creciÓhaftaíer;mpn-
te grande)' para ¡qüe puédá>íér ffqíugioi de 
los ciervos ̂  ̂

?7!|b.?7 w fM ir o  aquel granó:Eva'ngerico.,a6i 
hom. taza , que ,pá66;)de¡;peqrieñitar¡íémjlla k 
1̂ 3“ . 13. aThnl para fetafsiento% y confue-

majmejt
'y y til jen, QÍl*

tos' fymbolos fágrados nairo á uri Jiáquéo, 
que íi fue pequeño aliando fubib á vét 
defde el árbol á

pequeña ,  es ya ,  como le ve
mos ,  caudalofo rio, luz ,  y fol j para mas 
dilatado beneficio de las almas : ParVus 

fom ereyit. De quál Oratorio 5 Del que 
fi fiendo piedra pequeña en el lugar, der
ribo muchas eftatuas de vicios: íiendo yá
dilatado monte, fera medio para que4 ü-

almas á la chnñiana
eji mons magnus. De 

qué Oratorio 'i Del que fi fue grano pe
queño de moftaza, creció ya, á fer árbol

para fombra, y refrigerio de los 
Fieles, que les facilite la digeftion de los 
bocados mas duros para el natural : C»772 
crtymt y jit arbor. De qué Oratorio 5 Del 
qu© no yá Zaqueo pequeño + .fino hijo

de Abraham, da habitación mas

tllus erat i  ya fe. mira
fu caía , para dar al 

Señor habitación; mas capaz i StaM au~
tem y animo, magnus, erat

iJillííS
logíerm.
54-

f  *

\ r *
. *  i

á Jefu-Chriftp, nueftro Señor: Sâ  
magnus erat. Vqt efta translación fon 

cftos ftftivos gozos: Sufeepit illumgaû  
4ens :y poc efta dilatación es efta cele 
bridad:s  ̂ ^

Gracias, 4 D ios, nueftro Señor,
2 ',1'ero. aouuG voy , udojtiuMv/ Con Ci

fras, Catholicos oyentes míos í No es efto 
lo que hoy vemos celebrar > Oygan, que 
parece predicaba efte dia San Aguftin: Ce-* 

Aug. fer. lebritas hujus;-congregationis, dedicatio 
5̂̂ . de domus orííriemÁ Da celebridad (dice)

que vemos de efta Congregación Venera
ble , es la Dedicación folemne de un Ora
torio , y Cafa de Oración. I*ero fabeis de 
quál Oratorio ̂  De aquel, que fi fue en el

quefi huvo tiempo en que íu divino amor 
fe laflimaba por Ifaias , de que tenia ef- 

jrecho lugar para habitación s 
. efl mihi locus h fi por Jeremías fe que- 

xaba por no haver quien le dilataíTe : Non 
eji qui extendat <ultra tentorium meum’-, 
yá por él mifmo Ifaias convida áfu eíeo- 
gido Pueblo á que le cante alabanzas: 
Lauda, decanta laudem : porque yá le 
dio forma para fabricar la dilatación del

f i -
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Hug.Car,
ibi.

Ezech.4 i

u

Chryf. 
iiom. dé 
Zach.

Ctio que le infpito: Dilata locum teri’-,
. toril m i, &  pelles tabernaculum tuo~. 
rum extende y j ya mira Ezechiel dila
tado el Templo, y dilatado por Ia parte- 

, fu perior: Latius er at Templum in fu^.
Ea, D ios, y Señor mio ; yá 

vueftro amor no fe quexara de que tenia 
aqui la habitación Ác&dáz: Anguflusefi] 
mihi locus: porque yá tiene aqüi vueftra, 
piedad mas eípacios , para comunicar a 
mayor numero vueftra dodrina, y luz, 
á diligencias de efta vueftra amada Con
gregación : Dilata locum tentorii tui. .

No haveis ( Fieles) reparado en el 
Evangelio ) Hijo de Abraham llama á Za-' 
quéo efte Soberano Señor, quando le de
dica íu cafa: Filius Jit A braba ; y aun
que San Juan Chryfóftomo dixo lo era 
por la imitación del Patriarca Santo en la 
devoción : Filius de'\>otione, non ftirpa 
defeaba yo faber enquál de las devocio
nes de Abraham. Le imito en
á Dios fu hacienda, como Abraham ía- 
crificó á fu hijo í O  fné en ofrecerle íii

Gen. 2. I*

Pined.lib 
3 . de Sal. 
c.zy.n.g.

y . '

Cajet. ín
• II.

er. in
% *

41. Gen. 
teen. 13.

cafa, como Abraham íii TabernacuIofAísi7
el Santo D o d o r; pero oygamosmuy de 
efta ocafion al Cardenal Cayetano. Lle
go Abraham á Berfabee , y alli ( dice el 
Sagrado Texto) planto un bofque, y in- 
,voc6 el nombre de Dios: PlantaVit ne-f 
mus in Berfabee in'\>oca'\>it ibi nô  
píen Dei aterni. Bofque í Fue para,re- 
crearfe 5 No fue ( dice el P. Pineda) fino 
poner una efcuela pública, para enfeñar 
el culto del verdadero Dios. Mas fue, di
ce Cayetano : porque filé difponer, 6 fa
bricar un Tem plo, que fueflé Oratorio 
para si ̂  y para los demás:
efi utnemusquoddamtamquamTem-  ̂ .quémyfterió hay aqui? Que reprefenta- 
plum ejfecerit, ut ejfet oratorium , úm  ba en fu oficio al Etcrnb Padre, á quien fe

bieflen todos fu dodrina celeftial: Nam
'es translata , grande ex di • 

Vét/w hominibus tamquam ex variis 
arboribusnemus ejecit. O Venerable 
Congregación! Es aísi ( Fieles)que tenia 

, y Oratorio, para el culto de Dios, 
y dodrina de las almas; pero creciendo 
el numero de los hijos de íii efp’iritu , y 
fiendo yá eftrechoel Oratorio antiguo, di
lata íii zelo fervoroíb el Oratorio á Tem
plo, para que pueda alcanzar-á mayor 
numero la ' jdrina con que aqui los ali
menta , ara el mayor agrado de Dios: 
Templum effecit, ut ejfet Oratorium.

5 Efte Oratorio, y Templo dilata
do es el que hoy dedica á Jefu- 
Señor nueftro: y no tengo por acafo; que 
fea en dia de los Virginales puriísimos
Deípoforios de Maria Santiísima fu Ma
dre : no folo porque (como dixo, San Ge- 
ronymo) fueron eftos Deípoforios en la 
fiefta de las Encenias , y Dedicación" del 
Templo de Jerufalén, y íú nuevo Altar, 
que (como confta dé los libros de los Ma- 
chabéos) fe empezaba á celebrar á Ios' 2 5. 
de efte mes de Noviembre: fluinta c, 
"vigejima die menjts noni; fino también, 
porque fe defposó Maria Santifsima con 
mi gloriofifsimo Joíeph, por altifsima di
vina ordenacion,que fue un hacer la tranf- 
lacion dé Maria , defde el Templo en que 
fe havia criado,  ̂otro Templo mayor, 
que es el purifsitóp Jofeph ,para anuncio 
feliz de la falud dé las almas. Y adviertafc

^ '  • ’  '  *  I

myftetio , dice San Ambrofio: 
myflerium. Qué oficio tenia el

? De Carpintero: efíe es 
mas común: Fabri filius. Pues

Jibi,quam alus
Pero fi yá 
lar en Mambré

havia edificado Al- 
cávit ibi Altare 

é, nuevo Tem- 
:nte Ruperto! 

el numero

• ^  #

i ? . . * - .  '

D ow w o: para que es 
pío, y Oratorio ?
Porque havia crecido ( dice) 
de los hijos efpirituaks de fu Fe,com o 
un Boíque muy poblado; y por efíb hizo 
la translación defde el Altar pequeño al 
nuevo Oratorio, y Templo grande , para 
que piidieflé caber la multitud , y reci

pio de Salomon:
W/i 2

. t :  (

atribuye la fabrica del Univeríb : Faber 
pater dicitur Chriftk &pldnk Pater f a 
ber Deus, qui totius mundi opera fabri
catus eji; pero ordeno (dice) con efpecia- 
lidad el Tabernaculo de Moyfes,

, inquam,eji qui 
'abernaculum, Tern

um Salomonis erexit. No veis (Fides) 
que hace memoria San Ambrofio dei Ta
bernaculo , y dei Templo ? Y aquel Tem
plo no filé adonde fe hizo Ia translación

Kkk de

Rup.li.í.
in Genef.
cap. 2 7«

Hiei'on. 
Hift. de
OrCvMar.
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de ía Arca j defde elí|>equeño Tabernacu
lo 5 Ea , pues: fea Artifice de madera para 
fabricar San Jofeph f que en fü oficio íig- 
nifique, no lolo la translación del Arca 
defde el Tabernaculo al Templo  ̂ y la 
translación dd Arca dd Divino Sácramen-

ritu que fe oculta en la corteza de lo lite- 
ral: Do ti Ores EccleJiafumUteramlegU  ̂
1 7..-. l̂ft)ii[¿itionemE'i7an̂ eli-‘loquelam, ei7̂  
cam faciunt.

to defde el Oratorio peqUefiOi áefte Gra-

todo. Consre-

torio , ‘y Templo mayor í fino también  ̂
para que quando íe dcfpofa con Maria 
Santifsima, aíTegiiremos la infercefsion de 
ambos virginales Efpofos v para la fabrica

o j y Oratorio interiorque de- 
edificarí O   ̂ íéa tcido para la 

mayor gloria de Dios í Y para qüé fea pa
ra nuefttá mayor utilidad, bátremos á con-

rios. Véa- 
de eña

i

explican
le íi puede fer mas claro

Congregación del Oratorio, 
que explica todo el áño la Doétrina Evan- 

ica á los Fieles \ Sapiéntiuni congrega--
tíá i Oratorium. '

7 Bien. Y qué es lo que explica én e t  
fe dia 5 Llamo mi Padre San Pedro á Noc 
Predicador:

antes, pa- 
Ar>e Maria é̂r^Ci

V

m  domó tua óporteC m e manere.,
Luc. cap. 1 í><

L A  D f L A T A C I O N J >' •  ¥ -

Oratorio predica en todos losquatro
fen tid o ld é  la  £  feritur a^

6

do íé

i  •

feraaque- 
, quañ-'

OSÓ con Axa f  ia hi
ja, de Caléb, aquel Explorador infigne d¿ 
la tierra de promifsion 5 Qué Ciudad myfi- 

■ tica es la que celebramos , qüando íé defi- 
pofa con Maria Santifsima el caítifsimo 

jo fe p h , que fue el Explorador, feftigo, y 
cuftodio de fu pureza virginal ? La Ciudad 
era Gaxiathfepííer, y por otro nombre Da- 
bir, como confía del Libro de Jofüé. Pues

fus íignificacioneS , y íe verá con
a que

epner 
Ciudad de las letras:

fue la

nura. 4 i- comiO : 
1. Paral. í

ig-
á una Congregación
apletíti um coffgre-

í y quées

Villar, in r r •
Judie. I. dé dootos, y fabios: 
v.io.n.r. galio. El otro
íía ?"i -dl^ye, Laureto, con San Gero-
fignif.no- nymo,lo dicení Dabir\ idejf 
niin. ,Lo mifmo ciDabir, que Oratorio: Es lo 
i f t 'ü ’ í^íhno (dice Origenes)' que expíicaeiGn: 
Orig. ho, Dabir'i quod efl loqueía •. porque es fym- 
lo.in Jo- 5 olo de ios doéios, que explican el efpi-
fuc.

• y

jujima praconem > y
no‘leemos en toda ía Sagradá Hiñoria pa
labra alguna de; íüs Seíniones. Es vétdad 

 ̂ San Agitftin) que río íe hallará que 
Noc predicalle de paíabrá 5 pero'predico 
Con la obra • porque la fabrica de la Arca 
fue ün Sermón práctico para el Univeríb:' 
iS/oe etjitacébat l̂oce, opere ío^uebd- 
tur i fikbaf Imgúd , fabricatione cíd̂

Ea: veis (Catholfcos) cfta devofif- 
í  Pues es ün Sermón práftico, 

qOe hoy predica cita Venerable Congre-

r  -

Aug, fer 
69, de

gacion : porque no contenfandoíe íii
Apoítolico zéío cotí predicar de palabra 
en todo el año, predica hoy con ía dilá- 
tácion dé fu Oraíorio : Opere loqueba
tur i fabricatione clamabat Y qué es lo

expíicácíon del efpiritu’
material. Veamos 

el Evangelio. Conviene (dice á Zaqueo,
Jefu Chrifío f  nueflro Señor) conviene

mánííott en'fü Cafa: Ho-

que

que ga
m oportet m e  manere^

es efta ? DifíingUen los Doéfores 
quatro fentidos en la divina Eferitura , eí 

, el alegórico, el moral, y el anago-
qüafro (díce San BüenaVen- Rî r- K* 

ftirá) fe hallan en lai cafa
es hoy el fymboío Evangélico de efla Va

tio. Lo literal es lo que íe 
v e , que es efíe maferiaí Templo , á que 
fe hace translación del inefable Sacramen
to del Altar :

neo, qiíépi.¿,,^,
r.deTem

V .

/

Bonaven.
ínLuc.}^

iitCíe ma-
Ŝi in qua maííetin 

Altaris.Co z\e§aúco . t  es lo que íignifica
¿fío material, que es. el Templo de la 
Iglefia Militante : Éft domus Bcclef Je. 
Lo moral, es ef Templo de la conciencia:

£Ji

r - 1
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3 .
dom us confcientiiC. Y lo  anagogico, 

esel Templo de Ia Gloria; Domus e f i je -  
rufalem fempiterna. H oy, pues, predi-

•  - 3 ^

FabricaX,̂  t M s iranslacipn: de Jeiu^Chrii^,
Oratorio,Señor nu§tifQ i, a efte ,

C  ‘ ^

explicándole á los Fieles en codos quatro 
íentidos de la divina Efcriwra : Sapien
tium :Gongfegatio * vmtprium , [fabni-
catione. clamabat •.. S ;

me. Maneret O , y ♦ >  V

tua oportet 
, que efta di-;

♦  J  I

. < •

§. II.

‘J i ’

'/> 1

enjena 
"e e

; tac ion.
u düa-

/ '  .* • V  • >
\  •)• i  - -

•• s  >•  * . i  - k X  •

8

que fe

JemplO; literal, es efte ufiatg-:
irialiOratoúpjjqueíe 

á mas
m,a--

V dn qua. manet' in = Sacra,ment9
• O,, válgame F)ios, y eói;no fe gd- 

noee fer efta Congregación hija legjtiqaa.
del Efpiritti de San Phelipe Neri! Pilato .el
Santo Patriarca el Oratorio Sagrado de íu

fu amor que . efti, porque no
en tan lugar rfá;íu

on
V .  W  *Knitacion, 

con impaciencia lanta , amorola de iver  ̂
Jeíu Chrifto; en lugar eftrecho , ha dilata
do los efpacios del Oratorio; que el dila
tar es proprio del calor, y del amor. Más. 
Tenia la. caridad ardiente de Phelipe deh:- 
po de fu, pecho á los hijos de fu efpiritm 
y dilató el Oratorio de íh pecho, para qiíe 
cu pieíTen; dentro mas hijos. Véafe íi no es

irai.y. &
: :5o.v.33.

iHebr,2,

efto lo que executa aqui efta Congrega? 
cion» Ó , Catholicos! l^os hallamos en un 
íiglo , en que por •nueftros pecados fe ve 
cumplido lo que dixo Ifaias, que eflnfier- 
no ha dilatada ftis fenos horrorofos: Di- 
lataút infernus animam fuams porque 
le han obligado á que los dilate tantas in

as , tantas torpezas , efcandalos
la; malicia ha

• J  .
>  '  I '
f r

\ .

H-
'  I

otras culpas; y a
eftrechado lâ  obediencia;, y culto de P íos, 
la caridad con el proximo, y cpníiguien- 
temente las

:• ii
“i

3i 4 4 3
éftas no fe comunican con abundancia,fino, 
en dondeib^I^ proporcionada abundan
te difpoíicion. Arde

• •  i -  j r . > 4  i - :  -  :  .  '  .  •, ? .  ?  * '

cion en zelo de la honra de P íos ,, y de la 
fallid de las almas: y dilata por elfo los ef? 
pacÍQS;idAiiñ Oratorio , para dilatar a P íos

livculto ,y  que pue^ncaber mas,hijo^^e
fu zelo Anoftolico ,,con que mas fe .dila- 
ten, en opoficion del Infierno > los eíedlos 
piadofoSpde la divina raifericordia, á las 
almas. ■;

í  ¿
/V» y

'   ̂. W

9 Es muy digno de advertii' el rno- 
do con que fe portoEliféo, para refuci-
tar al

J

para

de la Matronadq Sqna, 
? Jbl texto dice j que fe,encogió, 

con el, cuerpo del difunto: 
e. Pero , veamos á fu Maeftro

• ‘ i ¿  i {■ ' -  :  i s i •  s  ^  V ,  ^  .

Elias» que refucita 4  ptro niño,: C^é ha
ce ? Pice el texto, que fe. eftendió -.;:Éx-

No reparaq̂ ^̂  ̂ np
imie e íftilo aué

I  s
'  •

- V

4.Reg.4,

3 Reg. 17

düatandqíeij fino que .íe; encoge , eftre- 
cha THállo la razón en el texto* En dónde-  j ' ' 4 *

hizo ilifeo efta diligenciad En un cenáculo,, 
que, le labró la ídatrona; pero, npteníe las 
ferias qqe; tiene. Paflaba Elifeo' con fre-

; y pidió la Ma
trona licencia á lii niatido para labrarle 
un cenaeüló , en que
m us é  cenaculum parSum  : u t cum  've-

nos , m a n ea t ibi. f d z ’̂ mtosX^ 
ra que quandO i pafíe por aqui ha- 

’ g a ; manfion, un cenáculo pequeño. Baf- 
ta y bafl^ f Con cenáculo pequeño íe con
tenta Pues por eflb
ño fe dilata, fino fe.eftrecha Eliféo, al ha
cerle el beneficio :./«c;/rVííVÍí /c. O , Ca- 
'tholicos! Qué he dedecir, quando miro, 
■ que no fe contenta efta Congregación con 
el Oratorio antiguo eftrecho, para hofpe- 
dar al,divino Éljféo Jefu-GÍirifto 5 Pebo 

que corno dilata el Oratorio, par* 
de P íos, i y bgneficio# de las almas, 

;, y debo, eípérar; quemo eftrecha- 
ios, finO: .dilatará (iis piedades, para 

iereíuciten mas Eigles de los muertos en 
culpa, y que refucite el fervor difunto 

de joSíque profeflan la vida eípiritual en 
efte Oratorio.-  ^  . V

- lo  Y mas, fi íe repara de la fuerte 
que le ha dilatado efta Congregación con

Kkk z tan-
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tanta
¿eAtas'í^
lavara
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dá con
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r  •Nvm.i7. ü ís  d i la t k t is \  ik ^ a fj^ g d a ld s  Ú e U m a n

tatito í  Si, que
en

díJrf!, y a próbacidril, En qué lo 
que brotañé la vara : G erm in ab it %rg<t' 

Püés reparen, ( dice San “ 
ra ) qué Dios no prottietió mas, fitid que 

___ __  ̂ iCsit Déüs fé rm i-
fer. 4-w w¿ife. CÓnáo no
iu Rog. ¿g íxM id\ E t  fl(» -ú íJ ¡e, & • fm E tificajfe

No Veri lo que dice el Texto?
M

Bonaven.

» N  í - 'C * r ‘  ^

Y
riego ?

en SI í tuVo\
que

• para
trumento de fu gldria, y mueftrá dc íu fô

J..•* '  kin , cun t tik i g erm in a V e fit y>iigd' Sa^ ' 
Tit.Moyf. cerdotii ■, non h ú ih id iia té

/i

y •  A es >4

fin ídl, fiu ifi%o > íin terrena 
dilata íbs hojas^deda ndche á lá'rtiañina, 
eñ fé dé la

> 1

I
hiadá, y eórohada dé frutos:

1

!
I

!

'I Coro. 11
B. Mariae.

I I .

,  î UOS

yá di¿ las adélantadás en la vida
Per amygdala, Jignantur

lí>Hí€ noMtMem
Ea, que no duda mi

enque
con tanta 
la divina

bíevcdad por el

1̂

miara
efpiritüál, y terapdraf ál loS que Han coti-

i»
mas■ tenga fu 

en que
tio para los empleos

t m  oportet m e  m a n é r e : m á n e t  
in  Sacram en to

>k % i *■

V

k-

Sé^riców enjeña la miop 
‘ caritativa a los

t a n a
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dd én efte material , es la 
te : Eft dornas Ecckjiíe militantis, (di- Bonaven. 
ce San Buenaventura) í» (̂ ua manet in ‘aî .Luc 
membris fuis. Aquí ílié donde fe hizo la 
translación dé la Fé, defde Judea á la Gen
tilidad, que es la entrada del Sc^or en ca
fa de Zaqueo , dice el Seraphico Doctor: 
Jntelitgitur ejus ingrejfus in Ecelefiam
Gentittm. Efto mifmo íignifico la tranf-

anti
defde la Ciudad de Silo al Templo de Sa
lomon : porqué (com o dixoJdfephd) ef-' 
tuvo en Silo Como depreftado v hafta que' Pfal. 77.
fe pudiefle edificar con mayor dilatacioni Jof̂ ph.

‘ lib.5.an-
tiq.c. I.

. Y áuil ad- ÁbuL ia
Jofue 18. 
j.Reg.í. 
Jerem. 7*

tempuje
Víífió rmíy bien el V. Bcda , (jue para ha- 
éer 'el
litas > mas para fabricar el Templo de Sa
lomón concurtieron en gran numero los 
Gentiles: en figura de la translación del 
Tabernaculo pequeño de Ifraél, al Tem
plo mas dilatado de la Gentilidad -.Ta- Bejfjotn
herháettlum fóla plebs hebraacondiditi i.pedic. 
T êmpli autem JiruUuram adyeníe dé

e compleverunt̂  Ksr̂ c.
Por eílb dice el Evangelifta, que nueftrd) ^

Redemptor fe paífeaba por Jeried ; / 'ír-
; y que hizo manfion en caía

ortet me manere: porque

y en la translación á mas

i  2 Pero por qué peníáis (Fieles) hi
zo manfion en la Igleíia dilatada ? Porque 
la lelefiaf dice San Bernardo) es cala con

no

/

• y

unión 5 que los materiales 
forman cafa , ni dnrando la d'efunidn lá 
pueden formar : DisiunSla ligna  ̂ 0 * Jet.
7 • í 7 V  *  -n 1 ^  .  :« n#»-lapides domum non jaem nt: con
junbiip domum facit. Diréis ,  que tam̂

k

r •

/{

J  ü
r:
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3 9 ^
las tablas cn el Ta  ̂

bernaeulo. Es alsi 5 pero? íe'deáinkrí coa
facilidad. No afsi en el Templo dilatadpi 
que en él unieron los materiales con ánk
mo de perpetuar efla unión 5 y por effo 
la Arca hizo maníion , no en el Taber-i

'S  r

en el Templo: 
ppomt me manere. O , válgame Dbs,‘ 
y el campo que fe defcubre! Yávéis, qué 
no hizo maníion Jefu- Ghriílo, nueftro 
Señor, en el Oratorio eftreeho. Por qué 
fue, lino porque havia fiempré animo de 
deshacerle í Ya veis que paíTa el Señor á 
eñe Oratorio dilatado , nara hacer oían-

. Por que es, lino porque fe dilata Coq 
Union de mayor firmeza Vy perpetuidad  ̂
“  ,almas !No me diréis , (i

, b ' fi compone)-
mos o

ue íi folo donde hay unión» 
hay caía : qué fe ha hecho la unión efpiri-i

í Ya vemos amafíe  ̂
y unirle por el párcnteícovipor el interéŝ

, y otros indignos ref-i 
petos 5 pero elfo es formar choza profana
de ramas •> / no es

es
mer lance fe 
me

i,en. que al priî
la unión. Nó

amos
Oratorio ? Porque fi el dilatarle es dilataí 
la caridad en las obras: quántos fon los 
que en las obras dilatan el efpiritu de lá 
Ghriftiandad í O j Corinthios 'I decia él 
Apoftol: Cor nojirum dilatdfum ejlíMi 
corazón fe ha dilatado áda v^íbtros. PérO
noten, que no dice aísi. Nb dice: Mi cora  ̂
zonfe ha dilatado; fiao, nueftro Corazón: 
Cor 7ioflrum : porque unidos nueftroá 
corazones en uno, por la caridad, com
ponemos todos una cafa dilatada; Cor nofk 
tmm dilatatum e[i. El Padre 
Loíjuitur de corde, c¡uaft 
cómo fabia que no hay caía 
hay dilatación de la 

1 5 Mas

fií Es pbr IM'union de los miembros éti
yundFéyüiíaRéligioníQaí- 

^̂b cftáldiCc '̂ an Bernardo al íiibdb
que la aliña del hombre quiere tener lá

Simil.

p

entenderlo mejor. Ya
vez, para 

, que llama el
Apoftol repetidas veces é la Iglefia un
cuerpo myftico, en que fomos miembrois 
losGarholicos: Multi mum corpus fiir
mus mChriJi'o j JinguU autem alterids

convienéque los iniembrbs de la 
eften unidos todos' -eh ñhai Fe : Corpot- 
fís fui dómt^ iñtegram anima '\>uli

/ ruertnt 'á fe inVicém membra di

Bgrn, íer.
1. in Dc-
dic. £cd

nnra a mas: que 
ya le vé^que todos los Chriftiattos, malos;! 
o  buenos, formamos una Cafa , y 
de Igléfiá con efía unión í mas ha de
Cuerpo vivbv pata que fea'cuerpo de Igle* 
fia Militante,que pueda deferidérié, y cóm-^
batir : y no Vive el cuérpo', que forma lâ  
tíi "'biritu, y alma de da caridad:*

A  > ^  k

\

con
cuerpo de la' F é :

m o r t u d  e j i  I  p o x c p x e r  Jacob».,
y merece

Galat. í.
aquí por que le .1

cuerpo la  Igleíia Militante. -  ̂ : -
.14. 'Pues ahorai En qué íe conOcé SimU.

que los miembros de nueftro cuerpo ríâ  
rural tienen vida? En que éftán unidos? No: 
que tanabien lo eftán los miembros del 
"̂ ierpo rtíuertó Se conoce (dice el Apof^ 

tol) en la fólicitud que unosmiembros tie
nen mutuamente con otros; Pro invicem 
foHcita funt membra. De fuerte , que

’f  á mas de etór uñidos;, *vi- 
ven los miembros , fe exercítan, fe ex-

con mu-‘
tita fólicitud: v ñor elTo íé llama muerto el'

< .  ,  l i

iCor.r*,'

Aug,fcr.
io,ítxad
4íe.

i fí no Apoftol

tudry porefio fe 
miembro paralytico en el cuerpo huma
no , porque en él nó íé dilata el eípiritai 
para el movimiento, y operaciones deef- i 
ta folicitu^atnral. Infíérefe yá de aquí: 

ojJaívida Ghiiftiana íéhade conocer 
ehrcpíe los miembros de la ígléfia ,rengan
entre si en lo efpiricual efta fólicitud ? D el

es la cóoclufion i SolicitiferVare 
umtatem ípifitus in ún

4 •

> cis: unum >

(dice) ha de lér, no Iblo en unidad de cuer-
, fino en unidad de efpiritu

Ephef. 4,

po
de caridad Ghriftiana : para que fean los 

un éfoiritu, como fon un myftico
corpus y Úr* mus fpiri-

tus.
Aiig. ubi
fupra.

k' y. \
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fipmmmortm^xpr^uSy^pn^
£prp,as V̂ ^  
tacWn 4e l3i|^idad,,delos. uBPSi:»^^ 
ios o tros, es, l?;jmueílra de lM^da^ y eípi- 
ritu de la ChriftiapdadtEs .evidpAte., Pues

• i .  . k. 1 « .  •

T r r  .

-  í . í

qué raros,.lonAos que Qiiat îr;í,. y ex- 
la cajcidad ^para, al po

bre, para.hacéAlas amiftadeadc los,, peca
dores con Dios vpara íacarle:del jodo dq
los, s, yqcaüp:

é-  '• i '  ^  <

Éoaavén,
I J l  ^

unps,á otros, a la ; íáivaciop eterna ELuegp 
ios que. no íe;dilapanibn I
lyticos, ipuertqs ,de l cuerpo de la jgleíia,, 
aunque feap raietnBrqs unidos por Ja Fel 
EprjTfian Tabernáculo, Templo i,y Orato-, 
rjo eUrecho,ep <ine no hacevroanfion Je-
fu-Ghrifto, Señor nueftro 5 que por elfo
enfeña ,á los Fieles la dilatación, de 
Oratorio, la dilatación que han de tener, 
en la,caridad , con defeO de que;haga Jefu-, 
Chrífto en los Fieles perpetua  ̂y, amoroía 
maníion: In domo tm  oportet md ma-

M m etm
19 t * ^ S >

j. IV*

* ; J  I

V

fe  en la • f

1.5

gico

Ibidem.

Leguemos á verla,Gafa,i Tem
plo , y Oratorio tercero, tro.- 

6 moral, que es el interior ef
piritu ,  y conciencia de cada uno > dice el 
Seraphico D oaor -. E fl domus confeien- 
tiíC munda, in ejua manet fptritu fancr 
tkatis. Gué nos nredica .  en ^  "

l\ /

la dilatación de efte fagrado Oratorioí Di
remos , que enfeña la translación de la 
muerte de la culpa a la vida dilatada de

Cant. 3 . lá gracia , fegundéc¡a San Juan : ,7 ><íw/¿í-
ti f 'umus de morte ad 'vitam 1 Diremos, 
que enfeña la translación de la alma , defe 
de la libertad perniciofa de ja  carne, hafe 
ta el yugo fuave ,de la obediencia de Diosi 
como paíTaron los materiales deefte Tem
plo ,  deí'de la foltura que.tenian , .  á efta fu- 
jecion fagrada l Tanquam lapities 
fuperadrficamm domas fpm tm lis, of-r#Pct. z.

J... '

ja r r e  . j p n w a k s  hQ ¡U as. -D m h -io %  ,;
á la alpaa-,, que palle idelde la Jnl' 

en l0$ propolitos p a la fi r me^a 
en la relolucion de íervir á Dios: comoJa

.  .  . V V  -  •

agua pafsb aqui ,,defde lo fluido de fu .nat 
tutal„á la conflanda que goza en ellas fe

'  - ír

/

gradas paredes 1 0 , almas! Todo eflo prat 
flica, y enfeñj j mas para todo.elfo baftart 
ba el ediñeio\ y Oi-arorio eñrecho. anti-

* W  I
gup ; y hoy predica mas Con efta dilata
ción* Veamos*:: , í '

i6  Laftimabafe de si miílmo San
,Â guftin , al vét eftrecha la cala de fu intes 
ñoi'. AngMjla j^ 
pedia á Dios con inflanda y que la dilatafi
le : fluo 'venias ad eam  ̂4 Hatetur aks 
te. Dilatafe la cala, y Templo de la alma
(dice el Santo DoÜor) quando le dcleyta 
en la virtud , con lo que corre en el cami
no efpiritual, como decia David : Cucur:
ri ,  cum dilatafli cor meum. Cor di s di~ 
Jatatio y jujlitia eji deleUa^o. Dilatafe 
(buelve Auguflino á deeirl qúando la alma 
no corre, por el camino de la virtud por el 
temor déla pena, fino por el amor déla

Aug. liB,
I Confeí̂
cap. 5 /

Pfal.iiS 
Aug. i b u  

íerm. io«

Non
gujtemur y fed diledíione dilatemur. Se 
dilata el Templo de la alma (dice San Al
berto Magno) quando no fe detiene en 
las eftrecheces del mundo; fino dilata fu

Aug* iU

' /

entendimiento , conüderando las colas 
eternas: dilata fus afedós, amando lo qué 
fólo merece amor i- j  dilata lü corazón, 
álegrandofe del bien del proximo, y com- 
padeciendofe dé fu mal:: Intelleílus dila
tatur aterna cogitando ,  ajfekíus ea 
amando , boms proximi congauden
do ,  O* malis compatiendo. Y en fin ,  di- 
latarfe el Oratoriode la alm a, es no dete-

Alb.Mag*
iib. í i . J e  
Laúd.
Mar. cap9

6. §. 5*

nerfe en el camino de la virtud, fino afpi 
rar fiempre á la mayor perfección. Por el
fo la Efpofa de los Cantares preguntaba á 
fu Divino Efpofo en dónde le hallarla ,  no 
al amanecer, no al diíhndirfe el S o l, fino

Ric.Laur. 
Iib. 12.* de 
Laúd. B*
Virg

al mediodía, quando eflá mas ardiente,,y ■
dilatada la luz: cubes inmeridin por- Cast.i
que no fe contentaba con el frefeo , y ti
bieza de la mañana de la ""■'■'id - anhe
lando al calor fervorofo de la mayot^er- 
íeccion : Jn meridiei Y (üb lo que

' > ' 
i  . ̂.

5alo.iXion;5: que la fenda (íenda no ca
xxu- 1t :
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3 9.
/  Iiniño) de los Juftos es CGríio luz , que cre- 

prov.4. ce hafta el perfefto dia -. J u f io fu m  J e m i

ta  q u a ji  lux fp le n d e n s  , p r o c e d it , ^  
c r e ja t u f q u s  d d p e r fe E tu m  d ie m s  que 
efta fue Ja myfterioía Jornada qüe hizo 
ácia el medio dia el Patriarca Abrahán:

j

3. 4 4 7

Genef.iz , &  propcifcens ad meridiem 
explicó Ruperto) cáminó 

de virtud en virtud  ̂ como decia David,' 
que llamó el Apoflol ,- de claridad en cla-

í el medio dia de la pérfeccioíif
' ur ad meridteni - qúia ul- 

\>adens \, Úr*progrediens de vírtute iti

vueftrq para dilatar vueftros efpacios, puef* 
tó que os piarece eftrecho el monte 
Ephrairh : 0 pia angufla ejí tibí pójjef- 

jio montis Hphraim. Válgame D ios! O 
eftos hombres tienen la poírersiort que les 
baila, ó no la tienen. Si tienen lo baílan-

pfal. »6.

te : por que piden mas eípacio i Y  fi no 
tienen lo que baila: por qué no íes dá jo - 
íue mas poilefsion ? Tienen lo que íes baí?' 
fa (dice el P. Gornelio) para gozar füeítéj 
y poílersióh én la tierra prbmefida; perO

mas, y te-.  *1

níf.G.v. virmtem y errecitô

17 bito es 
y Templo de la alma 5 péro

I

■ber y CÓmo íé coníigue ella dilatación ? Ef- 
tó 'es lo que hoy predica ̂  y enfeña la dila
tación de elle Sagrado Oratorio. No óS

ñer con mayor paz
fi quieren mayor

, xwpári j que no ha de íer con paz, y 
Con ocid , fino con trabalo v y

rio hav otro medio. fino eP de tra-
güerraí

bajar  ̂5̂ talaií \ 
e

I \to- 
O , qué

acordáis del Oratorio antiguo , y effrecho?’ 
Si.- Y os acordareis de que efte' lirio de 
.ahora fue oficinas  ̂y viviéndas  ̂ Y fe dilá'¿- 
tó í Yá fe Ve. Pero cómo í 
,do ío qué impedía la 
havia piezas hermoias! 
ion y porque todas im

, que no
de haver en el Templo de la alma dila-i 
tacion y fin derribar lo que impide á la vit-

j có-
 ̂ ^ o g ita ú o

.  ,  I * .  \ ^  •

ets refpoñfuní d a t , qu an i c¡u6d  arm is
nirhii hyá Ájin'MAé» : • 4 .

de ef*

e es 
,rií pue-

paca s *

Aug. fer. m o

ís.depi-^^  ̂ extendí^ extenító dilatdt nos. di-
verf.cj.

en un texto
ó á las Tribus de

ron á

J*fue Í7

- 1 .

veamos

para laivarie  ̂que es
viña Ley ( y Oblî ciónes de iií cílado: S i  

v is  a d  V iiá m  in p f e d ii je r v á  m a n d a to :.

El que Cüitrváre eflá íííerté poflíeerá la 
tierra de los vivientes de la eterna promifi-

és iaíiierté común; pero 
qUicrén e " 

nurrsero- de
-  1

raim

que
con óció vicon paz : 

óraciónes, juntan 
y. íe exercitanón algunas’

mi mim nojjejstonem 
■' umus, cwn fim tan-

; 5 Es Dofsible. due ves

quieren
conimpor- 

devoto^

en
en la per-

\
> y nos

,  >

•

'  -

*♦ i -

la 'lherfé que Uios nie
cipn j aumenfando á los hijos de Jofeph:

una porción, y fifio tan ef-
pára tanta multitud í Oyóles Jofuéí

y lía mala atención de todos lo que ref- 
pondió: Si populus multus es, afcende 
in fylvam, fuccide tibi fpatia. Si 
ha veis crecido tanto, como decís, (les di- 
xü ) fübid á eflá felva , talad lo que en ella 
quifiereis: que tpdo lo que taláreis íeré

V  9

fecciotp^ con éita multitud de buenos de
J i m t a n t é

óygan,que íes dice él Señor lo q u e jo -
íiié: S i  p o p u lu s m u lc U r  és \ a fc e n d e  it i

. ,  'dtía. Pues tan
tos defeos tienes (alma) de dilatarte en
perfección, entra con la confideracion dem 
tro de f i, y hallarás tu corazón hecho Un 
m onte, una felva de infruánofos arpóles:

in  fy lv a m . O , quánta encina fe
defcubre ! Ea , pues: á talar encinas, fií
qníeres- dilataGion: Succide tibi fpatia. A

ta-

Corn.
Jofue

in
17*

Matt. 1 9

\

i
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\ Sermón 3 9 . de Dedicación. 3 -

Orig. ho-
mil.xi.in
Jofue.
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Klar la dureza de tu capricho: á talar la 
dureza bronca de tu condición: á talar la 
Afiveza entera de tu natural ¡ a talar tu pro 
|)ria voluntad, y proprio amor: y á talar 
galas, juegos, paíTeos, chanzas, y conver- 
faciones inutiles, perfuadiendofe á que río 
puede l?aver dilatación fin talar: Smcide 
t^bifpatia. Si,.almas: tale , y qoríe im
pedimentos la que defea perfección, y ta
le coiitinuamente 5 que 
^e las encinas en la tierra, fiempre brotan 
ramas infru£lupiás que talar. Origenes lo 
decia todo; Jd  nos dicim  , ut emmde- 
mus Jylvam, (̂ ua in nobis efi, exciden
tes mutiles, infru^uofas ex nobif- 
metipjts árbores. Veis ya lo que la dila
tación del Oratorio enfeña t ISlos dice, que 
derribemos todo lo que impide la dilata
ción , para que hag  ̂ manfion Jefu-Chrif- 
to en el corazón , como en Templo di
latado r In dvmo tud oportet me muñe
re ymanet fpiritu funltitatis.
, 20 Ya advierto , que no es jufto de-
tenetnae mas á confiderar el Templó ana
gogico , que es el eterno Templo de la 
gloria, aunque también le reprefenta la di- 
lataciorí de eftc Sagrado Oratorio: D o m u s

que enfena la translación, que-fe hace a 
eftc 'Tí'mnln sloriofo de la Bienaventu
ranza y defde la labor á la coíeeha: defde 
ja batalla al triunfo, defde la borrafca al 
puerto, defde el peligro á la feguridad, 
defde el enigma de la Fe á la vifta clara de 
pios, defdeda efperanza á la poftefsion del 
fumo bien , pafíando a una dilatación 
eterna, fin fombra del menor Tufto , el 
amor. Alli no fe, eftrecharán las divinas

\

talar, porque nada brotará imperfe£lo, 
fino todo gozo, amor, alabanza eterna de 
Dios, dilatada por úna eternidad de > eter
nidades fin fin, en que hará la divina bon
dad eterna manfion: porque fe hizo la 
translación, que dice el Evangelio, defde 
el p e r a m b u la b a t de paíTo, hafta el m a 

n ere del amar, y del gozar, fin el rieígo 
de perder,

2 i O, Almas.V11
9

naifericordias, porque hallará los Templos 
de los juftos,, para comunicarfe fin eftre- 
fhéz. Alli fe verá perfeda la unión cha- 
ritativa de los miembros dichofos de aquel, 
fuerpo gloriofo de triumphante Iglefia. 
Alli ya no hay necelsidad de derribar, ni

r

apren-
dido efte gran Sermón, que hoy pi dica
con efta dilatación del Oratorio, efta Con-

/

gregaeion Venerable! O ,quántas gracias 
debéis dar á Dios, porque os le ha dado, 
y dilatado, no folo para que predique hoy, 
fino para que todo el año fea Cafa de vuef 
tro refugio, confuelo de vueftras afliccio
nes , desahogo de vueftras dudas, efcuela 
de todas las virtudes, y oficina de toda 
perfección ! Sí , Señor, y Dios mió: os 
rendimos lasmas humildes gracias por cf- 
te beneficio de innumerables beneficios.
O, fea para yueftra mayor gloria, como 
efpero lo fea , efta dilatación de vueftra 
Cafa ! Y pues yá no ha veis de eftrechar en 
ella vueftras ni
go, amabiliftimo Dios raio, dándonos, 
para empezar á ferviros con fervor, un 
efpiritu dilatado de contrición perfe£la de 
nueftras culpas. Si, Redemptor mió: en 
confianza de que nos lo daréis, decimos 
todos, y cada uno con lo íntimo de nuef-

' ^  w  '

tro corazón, que nos pefa, por fer vos 
quien fois, de haveros ofendido. No mas 
ofenfas, no mas culpas, no mas ingratk 
Éudes,que afsi lo proponemos firmifsi-i 
mámente, con vueftra divina gracia, pará 
paíTar en dichofa translación , defde la 
muerte á la vida, defde una virtud á las
demás, defde el empezar al ¡Terfeverar en 
vueftro divino agrado, y defde el períin 

yetar al glorificaros por toda la eteE'-
en la gloria : ^ a m  mihî

Vobis,
A

\
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Y P R I M E R O  , DE L A
dd Nacimiento

Madrid, año de 1 6 6  9  ,

o p n a  V e n ít , f u i  e u m  non r e c e p e fu n t , I

§. I.

í > «
u  a m o r  

a l  hom bre*
K «

*

O ya en profétieos Vaticinidsi 
no yá en antiquadas - figuras, 

y ceremonias: no yá en dilatadas eípe- 
ranzas 5 fino en tan eercános júbilos como 
de aqui, á mañana celebra la devoción, 
Ja ternura, el amor, y veneración de íá

la el Nacimiento tém
del Hijo Eterno del Eterno Padre, Jefu- 
Chrifto, nueftro Señor. En tres eftados 
confideramos á la Santa Igíefiá, que ion 
aquellos páílbs hermofos, qu  ̂ decian los 
Angeles iba dando efta hija nobilifsithá 
del Eterno [u a  ef t i i ta ,

pulchra  u t  L u n a , e le t ta  ú t  Sol i  (^ién  
es éfta ( preguntan admirados) que, cá 
na como Aurora, que profigue Como Lü- 
na, y perficiona fu curfo como Sol 5 Fue 
la Iglefia énla Ley Natural como Aurora: 
porque entonces fueron pequeñas las lu
ces de la venida del Hijo de Dios, en aP
gunas promellas que recibieron ios anti
guos Patriarcas. Pairaron mis dias (decía el 
Santo Job ) como las na ves, que 
dentro frutas : Dies mei pertranfierunt 
(juaji naves poma portantes: Porque co
mo las naves con las manzanas, aunque 
reciben el olor, no experimentan el guf- 
Eo: afsi, dice el Santo Patriarca, aunque 
percibo el olor füáve de las prohaefiTas del

Redemptor; pero pafla fiai vida fin eĵ pe-
rimentar el gufto de íii divina preíencia;

uajt Autora: pertranfiermt ̂ uaji na
ves. Cámmb deípues la Iglefia en la Ley 
Eícrita como Luna: porque aunque tuvo 
mas, luz í pero luz de Luna , fin el calor

del'mundo. Le anunciaban•  * * \

los Profetas, aíTegurapdo que vendria: E c -  

ce , decia Jeremías ; Veniet
'efideratus

V e n t e t Út* rwn laruavivs 
5 péro anunciando todos

fe quedaban fin

geo:

Sol la Ih

-  z  Gracias áD ios,que llego la ple
nitud del tiempo »en que camina como

, con paíTos de Fe, y amor, 
e con Calurofa luz al Sol 

íü EfDofo, que le amaneció yá para fus fe-
. Yá Ilégó el dia, 

en que* fe cumplieron fus defeos, y vÍ6
ue^eíearon ver muchos Prin- 

ó^s , y no le vieron. Yá David 
no tiene qúe deíeat la agua déla fuente de 
Bethleeth ;■ porque en Bethleem nació yá 
la fuente de Aguas vivas, que folo puede 

lá fed de
3 Eitas tiernas ; y tettivas memorias 

fon las que celebrará ladgíefia mañanaspe- 
ro hoy dá á fus hijos las buenas, y alegres 
nuevas de que tienen tan cercana efta fu 
incomparable felicidad H o d ie  f c ie tis

q u ia  Venit D o m in u s , m a n e  v id e b i

tis  g lo r ia m  eju s. , como Jolue, nos 
encarga que nos difpongamos para reci
bir mañana las mercedes, que viene á dif-

U1 tri-
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1
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450 Sermón 40. de la Kalenda de Natividad. I .

jofuc3.'( tribuir cfte liberalifsimo Señor: SanBtfi- dado, no nos aparte de si , fi nos nega-
cáwwi 1 cYds eWTn J'dctet uowtnus in~
ter vos mird.bilia. Hoy nos avifa, qne fal- 
gátíios dél Egypto ténebroío de la culpa, 
de la Babylonia confiara de los cuidados

cieea de ‘

nios á íu divina luz ? Es por más , djée 
Rabbi Salomon. Hay efta diferencia eq-

♦ I  ̂ '

tre la
i .

temporales , d'e la Sa _ ^
afeaos defordenados, para recibir al Ni-* 
ño P ío s , que rtnu^a p  nacit|uenta ef- 
píriWálilienre en las almas que je 

I Paral, n e n  l  i  C r d s  e o r e d t e m i n í  ^

. i í < o-

, y las otras aves: qué éf- 
tas llevan á fus hijos en las garras, quan
do palian de una parte á otra ; pero la 
Aguila no , fino los lleva fobre fus mif- 
mas alas. Saben por qué ? p o r  am or: pa
ra que fi el cazador arroja la faetía , qufé- 
re la Aeuila ,óue oara ciue no íkiera á

. >

X *

'• ' . P .

20. punto mas 
de devo-

4
7.

Reg

.  t

erit Vobifcum. Y aunque 
era para celebrarle con 
don amoroía, no es bien que callemos, 
para ejccitar con'taif, díchoíaV nueva eíía
devoción Hac dies boni nmtii eji -. f i

iS

, para que no 
fus hijos , antes, encuentre con fu pecho
la punta que íuB'e á herir: Collocat pul- Sa-

lo que fe

los fuos m alis fuis , cogitans fatius cor’n.̂ m 
ejfe ,Jüod in^ me JeHkret jaculum^ "Eyioi.i» 
fiam  in pullos meos. Veis aqui por 
qué fe Compara a la Aguila el Señor: 
óicut Aejuila : porque amante de los
Immbres elige para si las péhaíidádés,4  1

_____ ternura es, qúe vienen
poíada , para que efta noche nazca el Hi- porque noíbtro^ no las padezcamos í  JV-
j o  d e  6i0S,,la,puriísinna Mariá^.yíú vir- cut Aquila. .A la aíjaereza de un por

/

■ginalEípOíb Joíéphí porque el Enap^a^ 
,dor Gdaviano mando encabezar el

que fe foñb^ dueño^ para que: le pa
guen todos tribütOi: A efte \fin;Concur 
rian todos á fus

tal fin abrigo camina para nacer , ex- 
» á las inGlemencias nódleyadodel 

Edicto,, fino dlevado del amor denueftra
f  4 1

*  * \  •
, . i  •  t  • ‘- r *  -■

7̂ 1.' I i IL i t  I  í .
, y pagar. c.on cua;,wvauyu, 0̂*̂ "

que con mas fíií q̂ j ominati
Já: tctniísinia Matiá de íblos

\ m  ^  #

con

•• V en ¡ ( la
y pocos
ala

i  V 'ni.
j  ♦ r

mas m 
nacer el enito

T y ■

efta ocafion para

Dios en la más 
, íe firvib de

ÍSítrá en : íá Ciudad- bufcanda ^  -

•  \

\a
los hombres, eli

y;.y
fu éxtremado amor k

las

:íQ u

, y la tierra. Y hay pofada pa
ta el Hijo de D ios:

, dice San
Cus in (Uveríhnik. No le

\

no la ha-
erat eis /n-

cibir í dice San Juan i In
bres todos los

>5; , Én el Deuteronomio fe conlpárá

Luc. 2̂

Deut.32.-
Baííl. ho. .

. ia PíV atienta V y
m̂  .m'

: ’Sicut ,
I

2 8 .

Amb.fer
54.

t  ‘, que 
para vo-

SimlK

mSi
razoov Es porquO comor la
quemas fe remonta 
tierra ,  quiere que 
jbs de\Aguila, apartemos de
afectos? G pnrque como la
mina ál Sol fus hijos, y aparta 
que no miran con rectitud al Sol, quie
te que vivamos Con tem or, y con cui-

m eum non recépefunL ^ck-^ 
ínos; fihay hoy quien le dé poíáda, quien 
leiíquiéta recibir. En dónde ?
Venút. En íu Ciudad propria y que es la 
Ghriftiandad: En fü mas propria Ciudad, 
que es la Religión: en íü 
■ es cada alma en

á ' /1#̂ U

4 >

: en /

piritu de cada uno , que es 
bufca en fu. interior. Halla

retrete que 
!a ?' O*

- • ' . r  V  J

, que por
San Juan , que no

✓

, porque no hay 
admitir dentro de si l

eum non
%

k.'i. * r -  •
. - . y

V .
. . i  ■ -7  ^

.  1 *
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1

para; el 
ría-mniíi 

extrañas
f1

én la Ciudad de los 
Unigenito de Dios )
No pregunto en las 
de los Infieles 5 .fino en la Ciudad-pro» 
pria de la Chriftiandad. Hay poíada vpa- 
la que nazca Jefus > O , defgraciado Dios 
mió ! Yo me acuerdo que Unas , fii aun
quifo entrar en fu cafa , fabiendo que 
la Arca del Tí-ftamentoeftaba en el def?

y

abrigo dél campo j qtie juzgo
t e , no era^ien, que eftandc
Dios en tanta incomodidad ,

1. Y havrá , Dios mió,gozar ^
entre los Chriftianos, quien por nopfEf 
der íu quietud os dexe , Niño tierno, en 
la mayor incomodidad í Qid (Fieles) lo

Matih s efte Señor
* bent, &  volucres codi nidos y films aur 

tem hominis non huhét ubi cuput: rer̂
cUnet. Uña quexa muy fentida es, que da 
de muchos de los Chriftianos, y poder

de efta noche. Las raí
ice) tienen

iar: las aves tienen
, en que 
, en que

iñjos a luz j ípero el hijo del hombténó 
tiene en dónde reclinar lui cabeza. Lo en?

> Que bien lo, explicó San Aguftin!,
Son las rapólas íymbolo de los engaños  ̂
las aves repreíentan á la íbberbia. Í?i^s di?
ce el Señor al mal Chriftiano: Que des po? 

en m corazón á dos engaños; deí 
que tengan en tF nido de quie?

y vanidad;! y
y numildadno

mteiníidía\y
unrin?

contra mjtdtas,
non

u
irn autem.

\
i

Í . Í :  . . . . ,
I 5 ?  -

no
gula > el cu ^
litica terrena , yal punto*dé le abren las
puertas del corazón 5 Y para la '
dadí Para la templanza fcPara el

r>i <'

Mi

no
■ blan las puertas , 
tos
dia

\

ce en 
ne -

antes; ;yán ;á comer y que h comulgar^
fe efeufan de recibir al Señor,

porqué: tfeneo éfte v p  el otro reg^q
 ̂ M ulti excffiant fe m judat,

.molunt recipere Dominum Je- í̂ rm. ia
... iftum̂  Y notefe mas lo que di- Nadvit. 
fe;quexa elle Séñor;í Que no ,tje-; ' *

que no halla' en dónde defeanfan
uién í íEl hijo del; hombre : Filius au-̂  

tem hominis non habet, ákc. qm
él quemp halla >poíada\es el Hijo de Dios» :.

del hombre i Por qué I Por-
mas conozcamos' nueítra villana in?

e ihé' fuma fealdad , yA  .  .  K  .  i  . y  • .  . f  w

a mó admitir el hombre en fe co;̂  
razona lues que Dios fe:* ; i ' ■ ' ,A ,

hermano del hombre , qué 
iésferiliijp del hombre, qué íérá fO ,

! ConfeíTétnos la razón qué 
tiene para fe quexa efte Señor : /ijué á un 
Dios Hómlafe no dé pofada fu hermano 

'eLhombíe;y dando ppíáda a los yipios, y 
aunr(comp puthimio ponderaba) a#ni* 
tiendo al demonio por la culpa en fu cq?
razón.;!.Daemones foseas . &  .......
te

I <

. A  . f

u  t  I  ?  - '»
: ego autem necjue

mam.; réquiem upud antmam tuam in-
O , canfemonos ya de tan fea in-

el

inS.
Match)

, para que no _
: iap: halló ; el Señqr pojada én

caías de fe ;Ciudad pmpria,,que
' l^ t  fiui. eum mpn.

•  *

e¡ue ha de tener̂ .  4 *

te es
proprP:4
íada para r

el
,  q u e ;y ie ñ é  .é  n a e c p ;H a y  

íeñjladCiudad pjyfticá
Eftagfeque eipécialmen?

fe M ag^ad:

Córo fre?. V  1 7 « ' . »  • • • •

exercicios votos í;' hay los

V  ^
' - i

votos í?̂ ĥa 
de

ó , fi é mo nene ,fer, Oyr 
lando de la crea-

de 
ir
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{

uná de fus obrasí
4 4 2

ir' Dios
ai verlas *todas juntas ’ deípúéS  ̂leppecie-

, xo'^\ioú(úvaz%i Vidtt Dem
uCll* I» .

f fí ccrat, &
..................................... cria

íy >♦

, •  ^

qué

\

nüéva péitécciort tieaen

¿ >

turas para fallar a boniísimasy - de folo 
buenas'5 Enfeñenos ’San' f

fíté) niita cada una folajpero aho-̂
íá lás' vid jüritas cti

Aug, lib. 
ij.Conf, 
c. 3.8«

’  i 1O que
« F '  '  • ómmai
fes; aunque buenas^ Citaba caoa ütía de pof 
s i : perb laS eieVb a boiiiíMtrias el áunat- 
fe todas á uní fiU de la gloria-dé fu Gria^ 
&éiéÍ^lde bona i[óymia jtmé\^ tdejk
ífjW miverJítas i qú̂ ^
Wmm coílíUii impietur. Aun- mas. Vio
Ólos ídicc San Aauftin) el arded! tíernaofoi

: el con-

■fíi 'í' .  .  .VIO en a

I . de Ge-
neíU'onv.
Manich. 
cap.2 1 .

áéiaqüdla^
Ciefto, cóii que lo! terreno i 
lo cCleílial , y lo eCleftiai M u ía dn lO 
ferretto : vid la conídnanciá coiuque los 
Orbes fe dexabani rñover del primct; mó-

dd^^yen-
dó'íddas las''criaturas a uĥ  fife; riinguna'  ̂̂ * y
impedid á lafetra t  que cada una ateúdia 
á fe óbligfeion; ruartteñiendofó íu graâ
dq dOif! quietud 1 qnfeel Sofrepártia fes
líiirés aiaLuhá ^ydas^ftrellas^íiuque é
fevlnVfeiáifeU fe Sol; y ddvfe Dios efe
teíiórdéfí en aquella. 'Gomunidád y íe agrá'» 
B fMíoV que las lláfed bOniísitiiaS, dig- 

■ Aug.lib, ñas de fe divina complacencia 
3̂ •\?alde bona. SanMguftiU í Omniŝ  ifle or-

do vulcherrimus rerum \>alde bonâ
la

»  > ’  U  •-
f.

Pero fi (lo que Dios no permita)

fin devdciób, fin
if:

O  ; Almas

Mich.í.
uédal yplicat loü^e r 
üe^f! irV JeúirkM^
■ " i  ■ A /  . r

OS
elProféta Mfe

% ^
, &*■ non

&  non
u m , 0  ̂m ó ti ' b ib esy in u

\  ̂ * * * t ^

te 'íatigarás ferabrdido í perofel,-
dd'fendf aS que fégáf f  ue! Gáníirá'S.en'iuña; 
'y drtu dSClta, ■ p'ará- fáear! jugó áel' fruto 
d̂é iá̂ bliVa 5! pero'té. ̂

:n elÜ;.
j . > \ >.r

-  •  m . •

ungir: Irás una , y otra
Vea a trabajar al iagarjpero te hallarás al fin 

l vino que beber. No ferá ella rara defe 
gracia del Labrador i Tanta tarea, tanto

V

afán:: y fin fruto '. Mayor defgracia ferá la 
déla alma Religiofa, qüedefpues de mur 
chos años de C oro , y exereicios de fu- 
yo Tantos i fe halle fin fruto de tn?'- 
rito V por haver fido folo tarea material:
Seminabis, &  non metes. Haya confi- 
deracion , y , para que tenga 

nacer : In propria
^ > 5

/

no le re

tan

to

e

a para
non receperunt.

Juan, Y Tiendo feyos,y 
os por tantos titulos ,; por queí 

üe no. le dári defembarazado el quar- 
corazon: Veamos á l&aquéo. Baxa 

prefto del árbol; le degia Jefe-Ghriftq, 
porque' quiero hacer manfion en tu cafa;

inans d&fcénde i quia hüdíe in dof luc. 
mo téa oportet: me -manerey.S&ñor. pues

éo en'élárbol,;.imagen de la 
, y;; mbololde la Religión i Ha de

y; Pues fi ;eftá retirado del 
tumulto de las; turbasí Baxê ; dice el Señop 
Defeende -. poiiqhe fi he de hácer manfioji 
en fe ;tafá j tío me agrada efiéexterior bue- 

“  neo ;<fi ?rio limpm ;fe cafe de tQ-

lí’.

fe cafa, para dife 
: San Pe-

érgQ:,:Utide- Chryíb-
ynéra.,púndera cie~

' molem , magijles ? á 
O A lmas i í M f e y f b u e n o ; 

es>élTetÍÉo deimutído en la^gláufora , éñ ‘ 
elarlfel yy Gtuzrde la Religióh s perp la

ititerior cómo eft'á  ̂ Hay traílOs 
de figlo 5 Hay frafes, eftilos , y cumplir 
miétítOs de ¡fehñdO^T Háyiifeperfluida 
abenas; de lá. pobreza ReligioíaTTí^ew-  ̂
de í B^émOsdiumiyides a limpia r la ca fe, y

la pofáda¡que defea^el Niño Dios:
fi/;'

y ,*• i

V i'I 1
/i

l . ,A .  •
Mas dénos que nOr.htydTraflqs,

deiimundo,,: ihayipoíada
M’ ■

*. *

'•/.V
<• ;  -  I*s •

•  f e -

. s

/  ts I ' i

•  I .
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« »

es póíad  ̂ para Jefuá. Es 
muy de notat lo que ponderan uno , y 
otro Evahgelifta San Marcos, y San Lu4 
cas,ia ignoranda de Pedro en el Thabor: 
JSlon enim fciebat quid diceret. En que 
eftuvo efta ignoranda i Defear, y querec 
hacer Tabernaculo para ei Señor, no es
loable Í Tibi imiim. No es proprio

\   ̂ ♦

quien eftá en el monte de la Religión fá# 
bricar Tabernaculo, y pofada para Jefusí 
Cómo no Tupo lo que dixo  ̂Véafe bietí 
lo que dixQ  ̂advierte

c mu
M .0
deeia el Apoftpl) tres 

naculos V para Jefus, para Moyfés, y para 
Elias; O  ; Pedro 1 Que-dides í
pones Tabernaculo, y pofada para Jefus:̂

. .  . .  .

I '  \  ^
. pofada para criaturas 5 No fabes bien •' la 
, pofada que búfea , y quiere ijefusí

ciens

de dicei el Señorea la almâ  lo que;leeiai,os 
,deeia laE^^ía dedós Cantares :

i

1 »yjWor mea: qumê Cantic.í
cmcinni mei iguttis

•s.  -. .  /

I Fuciamus
unum1

____..>*0113,
que hê  ürtidó á mi tu; humana naturale- 
iza ¿ ábreme las puertasde tu corazón ■ que 
quierO'potmtievo aniór*, por nuévos do
nes, y benefiGipá .hacer en QU A^eriMh 
hi  ̂fúror meá: San ̂ Buenaventura;: Os

/ P  i  < '  • «  jDonflYvn#
[idems ’p r -  xheolog. 

Abraiie tu corazpn >cotí ados Myftic.z.
que ;quiê  P‘

rp renovar ert ti fiOí dfpiritu mi Nativis

s  *
« > , sJ

€

Taber^ d̂ z.ávApert' * i ■ *

que por no

porque no
Jefus poíáda en el corazón, en que tie- 

Timoúi. nen Juntamente las criaturas lügar:
Antioch. ^  Petre>. Dixo TimOtheo en petfona 
il?i. J.1 creattirisdel Señor

tattonem
•. N o , 

fas: no 
criaturas; íi ha de
en

e ciens

I t

*  - * • S*.’

ios corazo*
X '1'

de criâ )
turas,
fequC' lo  demás es decir ponda obra qutí
no le queiemosí aedbir: JBt̂  Jui eum now ̂ • j \  .............................

.  í

f

I
) y

*

.. ■ '

* : • '  V  ' *  *
* ..I

V* .

com&
A 7

'.V i.*'':  ̂• X 
.  .J

i  •f' orrecer.
• ' s>' •

v V é '  •

£rda para^el'^eñpr, ique viCheíá nacer í«En
> 'pM»3(Ía«üna derlM̂^̂

a-*]
d*:>

hallar la; pofada qué; defeó en los muhi- 
sV ánda trabajado mi anior al hom

bre, ílénavyá mi cabeza del roció , con
en; m í t , y vengo .a

m a  c a m t  mémn;^ p le m m
r 'tu corazOn*  *

e/í rore.
íá , para Jefus 5 Yá tehgp meditaciones, y

Y .

térigbí̂ Éjnos
iá I,

^ t 1 .

es eiio i  masvno es
lo qué búíCa'para hacer í fino obras pro?

ĈOH
ri m ib i OS'

i  <]. i Voy por explicación á
, . .'nacimiento del Soide jiiftieia 

Chriftp JéfiiS .|,y d iceq u e naciendo elle 
' p Sól yios Xepnes, y las>Eierasxfife n,,
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randa, 0̂3

tur. En láj noche de la, «ulpav de la igno-
dé laj flaqueza andan libres las 

fieras; páfiiónés, excitando; varios ápétn orég-Ĥ  
tos 5 peró'nacienda eh-la alma ótDrvino 7. mor. 
S o l ,  aunque no mueren ,  para que no fe 
dcíénide v  ie retiran ávftis cuebas. de' íii

: Ortuŝ  eli íb l.
• /S >• f

V » » ■*

gregati funt. No folp ello , dice David; 
que pide mas el naGÍmiehto del S ó l: E xi
bit homo M i qpus fm m  y <M ‘dph 
rationem fuum ufque> ■ ad ^eff eram. 
Naciendo: ̂ ei S o l, ha de falir el hombre♦ ♦ s ♦

á fu obra, y no ha de dexar hafta la tar
de dé

A

k» s

es
éfta, deque p o s , habla David ? El hpha-* 
bre es. Ei iacional, el criado pata el Cie-

.  •  .  lo.
f
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IcKj ©1'peiegtino en cl mundof fc cfte ha 
(liljr:a ÍU obra alinaeer el: ó̂L;í Exibit1

Simik

. 1 ^

..............   ̂  ̂ Quál
fne8;no;fe ve VNo late:el hbradoi ̂ an^ 

naceiol;Sol d ■, iii; catnpo 5 ,No. lale á 
-rebaño e l  paftor l  No íalsuel Gatni- 

aiante á rfu jornada:l * A  -fus negoeios el 
■ íñercader l A  ÍÍ15. diligencias el litigan^ 
Y cada uno á los exerciciós de. fo obli
gación ^ A ís i, pues v i  dice David )AIga 

' T i i  la .álmaydalga. el Chriftiano , al pacer el
Sol Divino, pues;;es labrador de la/tierra

• \ de lu /naturalá labrar fii tierra con la
Barrad, mortificación : Exibit homo, ad opas 

s’ ’ es pafior de fus paisiones, y
numir, íentidos ,. íalga á gobernarlos por la ra

zón cbriftiana ,:y;á  apacentarlos para la 
eternidadExibit 4d opas JUam 5 pues 
es peregrino , falga á canainar por los

V  ♦  '

\ r

\a

........... ..  es , _
ciar / las ganancias de; íu interior: Exibit

’ m  ; pues es litigante,lialga 
_________ la íéntepcia, que ;defeará te
ner al tiempo del m orir: ExÍbi%: homo 
ad opas fmm. Salga,cada unQ; a-los em
pleos -de; fu propria obligacipb ,:de fu ef- 
tado , y de íii oficio, que efifa ,,eS Id obra 
Con/;que afi^ura la> alma eb nacimiento 

Sol en íu m m oi I Ad .opMj^ami
”  ^  -aam oxtus faerit

Hfcro. iñ 
Pfal.ioj.

\a

V  N .  t  .

hbiafñtlíe tn nobiS y exmus M  ope-', 
. •monem nofiramíj adviertafe;, que la 
alma; ha\de íalir ( dice el Dodlor Maximo)

con toda ; perfección hafta mo
la tarde,:

üxiC âXiy'UJqae:
defl

mutioncm omni, tempore jujiittum ope~ 
f-mtes.Mo y alma, lera oftccer; ppíada 
á jeíussy lo que no es efto,nolo es. Non,

riÉ : que
con

P O  R T A L  , E  S T  A  B L  0,
efebrcycs el que bufcaEu umor 

en nofotros para naeer.:
-  e  '  j  . •  • •

Afta aqui he
ara que nazca 

nO be dicho la poíáda i que quiere en no- 
para: nacer.

<0.

%

. 1 .
ma Religioía deíea darle pofádá en ■ fij qo- 
razons pero, 6,,quántas, temeroías no 
le dan lugar! Por que ? Por el extremo 
contrario del encogimiento. No tengo 
mi corazón ( dice una) decente cafa, y 
palacio para que nazca D ios:/es un eí- 
tablo roído, fin abrigo, fin puertas, fin 
adorno: cómo le tengo de admitir ? O, 
alma ! dice San Geronymo. Eífe portal 
pobre , efia tueba de piedra fin puertas, 
y  fin defenía es la pofada que viene buf- 
eando elHijo de Dios ; porque lo que 

en la alma es un corazón fin

• (

t  »

>  r

N

* 1  *. * ?  * •

puertas de refiftencia á fus difpoíiciones,
yáTíean ayres apacibles de fuavidades, ya,
fean vientos fuertes, yelos, nieves de tra
bajos. EíFe portal es el que viene bufean- 
do para nacer.

16 Atención á las voces de los An-; 
geles, que nos refiere David. AttolUte: 
portas principes vejiras. Abrid ( dicen á Aug. ibí 
la alma ) ellas vueftras puertas..-Pata qué?
Para que entre el Rey déla gloria, el po- 
derofo dn las batallas, el Señor de las, 
virtudes i Et introibit Rex gloria. Abrid

corazón.

/

la- alma abrir , pata que t^nfó le inflen
San

m
porque abra ? Reparad bien

) que no
tepiten , que abra las pueitás y fino, que 
las quite:
ed y tollite portasprincipes ___

no baftará que la alma abra íüs puertas Maúh.
á Dios? Abranle en hora: buena i y én-/ 
tre á morar en ella el Señor de las vir-

Chryf.ho 
mií.4.itn- ■

, ( repiten ) ar
de quicio efias puertas. Por 

puertas de madera, para 
la conveniencia propria de los que habi
tan una caía : que las cierran quando el 
Sol, 6 el ayre ofenden, y las abren quan
do gúftan de 4ub entré; e lS ó l, b  él ayréik 
Pues elfo no ,-dÍGen losAngelesi 
lite : no pedimos’; f ia  alma que. abralas 
puertas, fino que del todo las quite : At  ̂

portas t que 1¡ ha dé êntrar en 
ella á nacer porííatnor ebSeñoE/de las vif- 
tudes: no es bien que tenga: puertas quél 
fe muevan al gufto del que eftá 
fino una puerta; fínrpuettasijlríptag í̂^
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Sermón 40. de la Kal'Cnda 1. 45  5
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- efperar , dei modo que quiiicre : 
eunt , aperite portas v fed , tollite por
tas : Úr* introibit Rex ríori¿e:
Portal íin puertas, es el qué viene büfcáti* 
do el Señor para nacer :■ no dudes de ofiré->enor para nacer :■ no oi 
<cerle tu corazón, aunque no fea palácio, 
-fino porral 5 que lo demás ferá no querer^ 
-le recibir: E t fui euní ñon
f 17 Ya le: oftecere mi portal,"dice 
otra alma ; pero fi es un 
■tos: fi tengo en él dos brutos, de la con-

e ,é
iTU : cómQ

corazón al Señor ? No es
I \

fe alegue por efeufa para

cu
en mi

raro , 
,1a

tu portal no té dañan fi ño íe Ies fujeta 
la razón: ni el eíiác en el portal, como
no manden, impide el naeimierito aillo

Pfaliiií

r  .

9

♦ 1S• r  f .
* ♦ s
% 9

pregunta de David ños
, lo explicará: G^id 
mor eS ejus í aut 
niam Vlfitas eum}. Quién es el hombré 
(decia á Dios) para que te * acuerdes dé 
él ? O quién es el hijo del 
que le viüte tu Mageftad! 
es un myfterio, advirtió San AgUftin :,por 
que yá dice hombre ; ya dice hijo 

. hombre ; del hombre dice que Dios fé 
acuerda: del hijo deí hombre dice quedé 
vifita/ Qué es efto ? La memoria rauefttá 
diftanciá; la
por qué fe mueftra prefente al hijo

, ' y\del hombre folo fe acuerda 
como diñante ?Mo es
bre hombre ? S i ,  dice 
ño es todo hombre del hombre

%

♦ ♦  ̂ s '  '

r  .  ^
♦ ^ ^ f•  •  '  ♦  ̂ 1

i -
3  *

- . . .

que el primer Adán fué hombre, y nofué 
hijo del hombre. Lo enteñdeis?Q]ién,fina
el mifmo Áugñftino lo havia de explicar?
■ i g Honibre íé llama (dice la Luz 
de lalgíefia) el hombre animal ,^Ihom^

, el hombre exterior , que es el 
apefito , qué trahé la imagén del Adán
terreno; pero hijo del hombre íé llama el

eípiritual, el hombre nueVóy eí 
hombre interior j que aunqUé nace, fegun

j  •

el natural, de el Adán primero , 
la gracia la imagen del

libré de la 'fujeciOn voluntaria*  %  ;

ce
ní

! Por elfo mifmo (: I

porque tienes necefsidad de quien te fu 
jete eñbs brutos, has de ofrecer la pofa- viíita 
da de tu corazón al Señor, qué viene á 
hacer en éL

Uí portant imaginem
¡s , ejui non c
nomine Jigñífícentur; c¡ui 

tem portant imagtneni ccelefíis homi 
' ñís , jilm  hóminis pOtiui appellentur.

ahora- prégunra Davud : quién ñsy'Sé- 
ñ or, el hOñibre, pairá c|üé te acuetdés de 
él ?‘0 . qüiéñc eS el hijó

tn  Mageftad d eji 
mo, M memor es' ejus. ? Jut tilius

i^ijitas eum ?
véaíé; que eftá la réípñéfta en la pregun
ta

Aug. ¡n
> Pialm, 8.

i dice San Aguñin. Se acuerda

del
íír 'y

I • 9-

A i  ■'
•y

I > .  I

• .  ► '  1  *  Á

,' porque es m- 
Del hombre' fe aeñerda

: yes
)o
Como
vifitá eOñ íti amable preíeñcia al hijo déí

{ipiorqüe es 
D e'eL 

á
porque déUmita diñante ; pero del hijo

;, qué'áünqué'tiene apetitos, no 
fe les fujetá , fino que los mortifica, dé 
éñe no íé acuerda como' de diñante, fino 
le viíita artiorofo con fu luz ,  y fus dOneS,

Aüí. ibi-

COmo a ‘ preíente f imópfcrcíí ( concluye
el Santot)OGlor'-) illius onemor efi, tam- 
épuaniim tonginquo pofíti s hunt Vero 
‘fijítat, epuém praferíS illujirat. Luego 
,ño impiden el naCímiéñtO de Jefus 
brutos ique eftán en él portal ? N o , alma: 
que ÍÓÍO lé impide la ííijécion á los bru-

laNa
tos.
to s , conio citen atauos, y 
razón; antes importa que los haya , pará 
que conozcas lá necefsidad que tienes de 
que viíite tu poíada Jcíiís, quando viene 
por amor áñacer; que dé ñO, íérá nO que
rerle jxc^ktE t Jiii eum non '

1 o Sale otra , que 
, y que tiene

, que np
de sí Spíetcí que no tiene en íu corazón

eftá pronta á 
atados los'

eíi ^  « • a

pa)á
tiene en ■ el un peíébre lleno de heno , y

y válgame Dios 1 Y quién ha de 
ella paja de faltas, y heno de

im-
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Cartuf.in
Luc.iẑ
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4 5 6 Sermón 40. de
imperfecciones , fino el qî e-CS fuego con- 
funiidor Í Tienes*pefebre i Pues pefebie es 
lo que bufcajefus para nacer: porque bufea 
el corazón, que (como el pefebre) efté cer
rado acia la tierra,y abierto folo acia el Cie
lo. Eftando el corazón afsi, no le eftorvan 
para nacer las faltas,é imperfecciones abor
recidas , que fuele dexar Dios para que fe 
conferve la alma en humildad, y temor.

2 o Ahora fe entenderá el myfterio 
con que previno el Señor á los Aportó
les la tentación del demonio , con ert^

i

myrtcrioías palabras: £̂ cce fíitanas ex- 
petiVit \>os , m cribraret fimt triticum 
Cuidado, Difeipulos mios, (dixo á Si
món en nombré de los demás ) que el 
demonio ,.ÍQlÍ6Íto por vueftra perdicion> 
ha pedido permiflb, 6  licencia para cri
baros como á trigo. No reparo en la fo- 
licitud del demonio, que les advierte, para 
que no fe deícuiden 5 si en el modo con 
que les explica la tentación.; C^é el de
monio los queria cribar l Si ¡ 
ret. No era mas fácil decirles , que los 
queria tentar contra la Fe i Que los que
na dividir i Qué los queria echar á fus 
pies >Eífo hacC: con los granos del trigo 
el que los criba v dividirlos, y echarlos á 
fus pies defpues de darles una , y otra 
buelta, y elevarlos. Por que no fe lo di
ce con claridad i Por qué les encubre el 
avifo importante con el fyraboló del cri
bo ? Porque es mas lo que . les quiere de
cir. Qué es cribar i Es no folo dividir los 
granos, y echarlos i  los pies, ( dice Dio- 
nyfio Cartujano) fino apartar la paja del 
trigo; y efíb es lo que defea el demonio: 
Sicut triticum cribratur in cribro, ita

Cantic.7̂  
Ifich- in 
Levit. 3. 
G-reg.iz. 
rror lo . 
Aug. in 
Pfaim.30 
Beda in 
Prov.zo. 
Pagn. 
Ifag. Ut.'
P-

remmenty farmacjpfe Cran̂
Jit
hieníNo es finó la mas peligróla tentación. 
Déme Dios fu grada para

21 Comparo el Divino; Eípoíb de
los Cantares el interior de la aíma Efpo-

tuusfa fuya, al monton del trigo :
7cut acer'fius mtici : porque como en

el trigo en monton hay granos, y no faltan 
entre ellos algunas pajas ; afsi en la alma 
Efpofa dél Señor hay granos de fantos de- 
feos , afedos, y obras buenas; pero entre
ellos fuele haver mnelaas pagitas jde fa

• <

1 .
é imperfecciones. Pues ahora. Mira la al
ma el monton de afectos de fu interior; y 

; aunque fe alegra de defeubrir algunos gra
mos de trigo del divino agrado, como def- 
Cubre también las pajas de fus imperfec
ciones , efta virta ahoga á la otra , y no 
folo no queda alegre del todo, fino que
da la alegria con muy bartanfe temor. Pre
gunto mas. Si todo fuerte grano puro, no 
es evidente que fe liendra de complacen
cia 'i Yá fe ve. Y fi todo fuerte paja, no es 
evidente el peligro de defefperar ? Yá fe co
noce. Pero mrrando la paja entre íii gra- 
np, fe conferva entre la alegria, y el te- 
nior. Ea,queyá fe conoce la aftucia de 
la tentación del demonio: Z/t cribraret 
Zcut mtteum. Quiere cribar á las almaŝ  

para que quedando la pajafola, ó quedan
do el grano folo, fe extremen en el temor* 
b en la complacencia,y vanidad; Ita cfuod 
palea remanent̂  farinaque tranft. Pues 
eflb no : cuidado, almas , que ertá eri 
uno, y otro extremo la tentación: Ecce

. No os contrirten demafiado vuef-
tras pajas, que ion Jas que confervan en el 
rnpnton lá humildad. Luego no es efeu- 
fa legitima la paja del pefebre, para dexar 
de dár pofada al Señor, que viene á nacer?

es,que dirá bm j  uaa, que es no que-* 
rerle admitir: fu i eum non receperunt, 

22 Efta es (Almas) la poíáda que hoy 
viene bufeandó el Hijo de Dios : acábenle 
las ingratitudes de los que 
nos no le quieren hofpedar: acabenfe las 
tibiezas, y olvido de la propria obligación, 
en común, y en particular, para que llegue 
á nacer en nueftros corazones Jefus; y pues

[ue lo que bufea es un portal fin re- 
f}ftencia,un porraI con brutos fujetos,un pe
sebre abierto aKIlielo íblo: no baya efeuía 
para ofrecerle, en nueftro corazón porta!, 
eftabIo,y pefebre, en una prontitud rendida 
,á í'u divina voluntad, en una moitificacioa 
.valerofa para rendir con la gracia los apetir 
tos, en una humildad profonda por nueftras 
faltas, aborreciéndolas con paciencia, para 
que naciendo Jefus en nofotros por nueva 
amor, e! portal fe buelva Cielo con fo pre- 
fencia, con fu gracia, para ir defpuesá g!o- 
rificaxle eternamente en la p-Ioria: 0 uam

A m ihi, 0  ̂\>obis, & c.
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que efto
cra baitante para deshacernos - en amor  ̂
y .^rádeGimiento.-! Pero ii hemos .dc ■ dar

,-y dijfcuEÍQíj.iiiít• i
pendamos Í por efte :breyc ■ rato los/; afeCi
tos-de to:voluntadiv:v̂ ...y.'.:--] ;.íit

Ítígár k  ila

i  \ ,  .va; confide- 
memorias ■

tan -  t îiz como penolo  ̂viagc ,  que
hideron  ̂ia PhrilsimaMaria^
Cáíliísimo Jofeph ̂ deíde blazareth a Betĥ

* ’* ' un
t  - tapara e

el Orbe, 'de que ie t)ui2g6 dueño ■ fij ya- 
nidad‘ , cqncurrianacMos;a fiis Giudades, 
pap ienipadronari  ̂y jŷ p̂agarle' el aribu^
que Ics'ípediaf̂ : A  cfie fmcarainaa a íBctfc

A * > . .?  '

>  -J

2S. I f . •

. : :  Í

leem f  ia tcrniisima Mana ,
Litera; dei Salonaon méjoiVy

Aunque /

I hayP é, páráHconoCer¿, yyadó- 
rár los inefables myfterios , qüd 

eftds dias celebramos :; íf  hay amor , >pa-
rá eftimár, y agradecerylas mercédesVy'

yqueríedbimos:;;fi hay 
devoción, y ternura:■ para atender,y óony

erar a; todo un. iJios ; aNinO í tiernoj'  • »  '  . 1 .

fobtáillas votes para, la narracioii,y fon ,
Ociólas ; las ponderaciones áy la ' Vifta jfen- 
cilla.de nUeftro 'aflumpto. Dios: ,; Niño!. 
El-Eternóv'tempOral bEi;
viado! El Ómnipoteñte;, débil kO; anonas,
daciOn peregrinakO frloriofiísima eiu

digo mal, éftdfin y rnejOr ■ dire, que i 
le  íifvid iív Eterna' Sabidñria de aquella ̂ 
vanida:d; de Détáviáno: ^. para dár cum^; 
pllmiéntq á la profecía de iiaceí: humap, 
no dn ̂ éthléeni^ C) bufeo íu hunaildad

4  ^
efle pretexto,: para, difsimulat . el afefito'; 
con;qae]huyd,:de’ las conveniencias; dé la: 
caía de fu M adrepara venir á nacer eft; 
el defabrigp , y pdbréza dc un Por tal..-
O;, qulfo í dar%;deído luego' á conocer poc,

i: en

O  dignación inopinada 1 Que fe pudo j uní 
tár niñez , y Dios :k’;’Confieflo;^:dnaasv)

namente

*

el Cathalogodé los hombres.O comio vie*
ne'a,.Eî cér Salvador, y Redemptor
quede numeiaílendas almas que; venia, i

T7- 13---- "ador, delen-*
gañefe tu vanidad y que de ella í'e íirvp lâ

• mas
al mundo fu temp0rál\ nacimiento. N q 
,pS)para>fíjd(]K gPndfíp; qpe. 
ella ,  y . de tí (é firve. pios:ĵ  - *

* i k

•  '  #  •  •  ' i L' i '  :u.

r K

3 t^iéh ' no advierto dos 7 didihtos
péníamientos del Rey Aífuero , y de íii 
Privado Aman ? El lícy le pregunta : qué

é a quien
rat ,el Rey I Y Aman refponde, que vef- 
tirle ropas Real<P vCéhirle|COn Real Dia
dema , y .que fubiendo en un caballo, le 
publiquen por las; plazas:, y callesMe :M 
Ciudad honrado j- y favorecido def Rey. 
Aísid; Pues,pmftóv,’dícC ol R e y e x o t 
cuta al punto toda ella honra en 
chéo r eflé pobre Hebreo fque afsiñé á la
puerta dé mi P a l a c i o >.  ̂ -- ' ' •  ̂r

■ , ■ Mmm . ' ta
i I

'  . V

Efther.tf.
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Sermón +i. ele laKalenda ¿ c  Natividad.4 3  8
tA fióla r ^
Jidardocheo jKíh^o, <̂ui. Jedet ante jo, 
res Palatii O Amán 1 Qué ha fido eftoí

2.

Toda aquella honra, que 
Maidodaéo ? Bien fe
bia, que era para tí la honra que refe
rias ; pero que diftintos eran lo¿ péhía-

I
zas, imaginando, que para ú  las propo
nías 5 pero ciego con tu vanidad, no ad- 
vertifte, que fe firvib el Rey de tu vani
dad, para honrar á Mardochéo pobre, 
cón las mifmas grandezas de tu propo-

ut locutus es Mardoche
I

»

tu
que aun 

, adquieres tor 
para un Niño

J

4 Ha , Emperador 
numeras el mundo, 
vana eñimaeion j y no 
fin quererío, ní 
da la eñimacion, y 
Dios, que naceta efta noche en un'Portal 
de lB>cúúccm:̂ uí Jedet ante fores Palatii
Ó , cónfuhdafe la vanidad de lOs hombres, 
é la vifta de las difpofidones de Dios ! Q,

impaciente V al
ver que todo fe rinde, y fujeta á 
vinas ordenaciones i y no culpé 
amor proprio á las que juzga erí los 
fites tyranias, al mirar, que fuelen fer̂  tra
zas de la fabiduria de Dios, para nüeflro 
mayor bieh! Efte es, almas, el viage , y el 
áífumpto dé efta Kalcnda; y fi el fin de rc- 
novárfe en ella eftas fágradas memorias 
és, no íbló para exécutár hueftro agrade?
ciniiento, fino para excitarnos a la diípo-

7 T  >

>,que es
trósnazcá e 
no mé contento

para qde en nofo-í

que nazca : paíTo
w  >  *  * •  *  í .  «  ▼  J

a

• > ̂ Relígiofas d recibir al

I r

<¡i
útácxóñ ̂ ' X ' ni. r, . . c -

. • v

N aquella célebre 
las diez Vírgenes 
eterna un,clamor ̂  que fe oyo

/ /
que, ó re

o avivaba en las Vírgenes'  ̂ei

■ r * < /i

m o dice ian A gultn , ya el par- Aug.fcr. 
,, ebriíq fíente jEayetano s pero el x3- de * 

Abad Galfrido le entiénde de la voz in- 
terior, con que llama Dios á la alma, para Hilar, 
que ic diíponga* éi fuS recibos j y Santo Can. 27. 
Thomás, con Orígenes, I9 expone ^^la ^ 
voz con que alienta a las almas el Prc- Matt.2f.
dicádof é efle fin M  de da- Gaift.j .̂

» ^ 3  *  f _________ •  •  ♦

more per pradicatores, dum d\>imus.
E á ,  pues  ̂ utendéd>'^mas,íaaefte amoro- i .  poft. * 

fo clamor : a efta nueva feliz, que os copverf. 

anuncia efta Kalenda: Ecce fponfus Ve- 
nit: exite obdam eu El Divino Eípofo Matt.2j.
viene :3íilM‘ IiPiégo áih

■i»

to del vámor el de la fineza,
%

Dios Hombre j Dios.Niñp, viene á nacer 
en vueítros corazones: falid, falid á re

como
€h V >

antes reparemos
la

intenor: Juevaíim dé la tíerra
la vifta  ̂ y la confideraeiorv-, para sCono'̂  
cerial que viene; Ecce. Sabéis quién es el 
qué en la Nave'Puriísima de María viene 
á tomar Puerto en BfethleémíNo és menos ■

V

que la Eerfona fegunda de la Beatiísima
ei Unigénito , y

del Eterno Padre, vel que esfntr Dios icón 
el Padre v¡y el Elpifim Santo t el que no

criatura alguna,. |»ara. lu eD

de íii t íamor
bre para :iedirnir)al  ̂h6mhre: jel qMte amó

,  I

tanto i, que
ni ^

Nofíe detenga
la vifta en la pobreza del trage : • mirét 
mos que efta í pobreza encierra 
de á  la riqueza; todái : Ecce. Efte, que en

nace '  f

gen, es el que eternamentei engendra él

ver, y conocer hombre entre 
, es el que entre Coros de Ange

les , y Serafines es eternamente adorádli

quiere
t

a

•< en un 
de Dios
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turados á los que le miran: Ecce. Eíl:ejque 
Dios fevero folla artojau rayos 
nación contra los pecadores, es el qué 
atendenios en éfta noche llorando , y 
temblando cOii el ftio : Ecce. O , engrana 
dezcan los celéftiales COros tan "

f . ^ 5 4
á tu Eípofo ile  obligues, á que te con
tinúe

nación! O , alaben todas las criaturas tan
infinita bondad i O j agrádezdanios todos 
tan exfremadá fineza! Pero alábáte tú/

t

Dios Niño í pará que fe quieten nueftras 
anfias: amate á tí miíiiio / para que fd 
defahogué núefiro afeito^

7 E a, almas / efté es eí Rejr pacifí* 
co ŷ Divino Efpofo vueftro, que con gran 
prifá viene á comunicarle con todos fus

fonfus W n iti S ú iá ,  fa-
Hd, que'viéné cerca y á : jSxírc «i

Palac. in, Pero fabeis de dónde fe há de íalir ? Pau
lo Gíanatehfd ÍO dixo i %/t exeat 2  pecr

- . y ' * *
Ó Eli aquel íolemne corabitc/ que 

hace David  ̂y repite todos los dias lá, San
ta Iglefia  ̂ para que alegres nos dedique
mos i  las alabanzas divinas . hallo una 
palabra i digna de elpécial confideracion,, 
y reparo : Úomimi pfal. 9̂ ,

lémus ^

Mact.â -

catis , exeat a rrimd&i exeat ah m ni 
Adv. eñamra, exeat a fe > foli Jpmfá

Je pngau Ha de falit la aima de todo pe
cado ¡ Exeat d peccatilihá de falir deí

d mttridp i há de íalir
de las Criaturas todas: Exéat áh órntA

♦ >

creatura S ha de íalir de simiínía: ExeM 
d fe  i para que encontrando 4 fti E)ivinq 
Efpofo j la úna cOi£%o iM t foli fponjh

r tn o jtr o .,  
faciem ejus in cónfifsi 

nid ( dice ) alegres en eí Señor , y con
i con muíicas * con Pfal- 

jnos / alabemos á fú infinita Mageílad; 
preocupemos fu roílrO eñ la cOnfefsion, 
Éaciiniehte íe dexa entender efte comhif 
tc,eri qüaiito.á los iúbilos, niúíicas,y 
Píalmos ! y es bien que hoy cotí é 
álegria Cahtenios todos lás glorias del Nir
ño «  \

nace > pero 
qüáhdo llama á que preocupemos fu rof-
icctifaéoccupemusjaciem Aug. ibj,
tin ..........

\

4'
>  '

/

ara jeius, Ma
ná i y Joíeph  ̂O es advertirnos, qué no 
ádmitánios en nbfqtrosdb que pueda def- 
agradar al Niño Dios ? Tiene mas myf  ̂

’ tériOó/Vdice San Aguñim Veáíe lá.pro-
déí pr̂ occupeniusi

íó  LÍaniafé préócüpar , aquei ade- simií 
lantarfe uno á hablar, ó á hacer lo qué 

: , . otro iba 4 executari, ó  á decir. Voy yo 
D E L A  RE^ ¡ i  decir (pongo exemplo) los Kotós'de

ioid /í)»Adeiantáíé el qué me

K-

i.  V

alma ̂ ue 
\ el

A .

...i

4 ^

>
í * ^

^  y  ♦ ♦ !  i

Ó  primero: Exite obiñani eíi 
exéat d peccatisi Para falir 4

j es precifo Ialir dé 
i culpa. S í ,  alma ingrata: 

en el tálanáo' eftrécho de

* / *
V * »  *

•c . i  •-

; ' • *  ' • M  V  \f -  V '  ■<. >

5  » '

<K fponfui .advierte /qué viene tú le-
* * * S

/  \ -
• s

t:r> V '

uaiemvemr 
 ̂ nd viene

imo

>■  ' •  . ' í *
V, • ‘  ^ *. #  '

n * ' * . . . . .  I • I  .  -
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Efpofo á íáyorecerté: Sponfus Penit. Qué 
haces, que no huyes, qué ndfales dé :éfle 
afeéío defordenadoí Ea, que sí : fal de el,
antes queilegue, para que enwntrando

j

a jtm a a i JMe preocupo / decihios.: por
qué dixo antes qiie yo  ̂lo que havia yo 
de decir; Eflo es preocupar, falir al en
cuentro uno á lo que iba á decir oVo 
Pues ahora íe énteridéirá ío qüe 
vid; Praeoccupem us fa c ie m  eju.

penioii dicé (ylá Iglefia con-fus voces) 
preocupemos el roftro dé eíte Niño Dios 
qué nace; Efto cS /  adélantemonos á 
lo qué há, dé decirnos efíe Niño Dios:

. falgamoslé dóñ lá ConfefsiOn al encuen
tro 1 antes qué llegué con íá reprchenfion 
á nueftrá Cafa: Prmccupemus faciem ejus.

, qué nacien
do pobre, ha de reprehender nueftra co-

reocupemosle, re_̂
Mmma ¡do-



4 1 .
donos míonQ%iPr<!eocmpmus. Nacien
do tan humilde ,  que junta en uno, Dios,

#

y pefebre,ha de condenar nueftra vani-
UUUt i-WWJ j/f -----. . . .
condenando nofotros nueftra altivez. Sus 
lagrimas han de reprehender nueftras va- 
Txas rifas í Su deíhudez,- nueftra curio fi- 
dad l Su filencio  ̂nueftra parlería ? Su auft 
teridad j nueftro regalo í Su anior , y pu
reza ha de reprehender nueftra ingrati
tud , y culpas í Vms frceoccttpmus: Sal-

ai encuentro j preocupando cotí 
ret«ehenüott, para que no

M  W  ^  ^  A

Pial. s>4-

/

- faciem 'éjm in coñjejsione. 
i t  San Agüftin ̂ : Venturus ejî

in  cp n fefsio n ej

nftenao
nemus ĉUt fecimús  ̂ut quoA coró- 
net , non f invemat. Efto
( almas ) ferá íalLr de k  región dé la cul
pa ,  para encontrar al Niño Dios , que 
viene i J ^ x ite  ob 'vidm  e i : e ^ e o t

a pectatis./
r

í. IV.

A L M A
M u n d o  i p a r a  con feg u ir e fie  N a  

c im ien to  e fp ir itu a l.
t
X‘

1 1

Y  A  fegunda falida, que fci alma
___  ha de hacer, para encontrar,

y hallar al Niño Dios, es de la Babylo
nia deE Mundo: Exeat d mundo-, pot- 
que eftár de aísiento; efto es, con el afeo
to en la tierra , es impedimento gran
de para efte efpiritual nacimiento ,yaun 
es medio para una perdición grande. Ef
to es lo que con grandes voces deda 
aquella Aguila, que v io , y oyo San Juan 
en fu Apocalypft i V a  h a b ita n tib u s in  

terra  l  Ay de los que tienen fu; habita
ción en la tierra'! es el ay para los 

, que aunque viven en la tierra,
comopor ella como rereguinos, tenien

do vcótño deciá el Apoftol, fu habita- 
don , y GOnveríadon en los Cielos. Ame- 

Tnazá-effeíay á los que miran al mundo 
cOmd;^morada , iy habitación , teniendo

^ r í \

*  í

• *  S
.  i  .I j  ̂Í.Uaa.; UI

iviudu. 2 .

ta n tib u s in  térra  ! De efta habitación-, 
decia Jeremías, fe ha de huir, de cík 
Babylonia , para hallar la falvaeion:
g ite  d é  m e d io  B a b y lo n is , fa ly e t  

u n u fiju ifiju é  a n im a m  f u a m  j y de efta 
( dice k  Eterna Verdad) ha: de M r la al
ma y para hallar á fu Divino Efpofo ,  y 
que nazca efpiritualmente en, ella , ha- 
viendolc hallado 5 porque no fe compar 

efte nacimiento con morador dé la

Jere. 5 r* i
t o

tierra con el amor. I  .

I z
de'los Gentiles a la verdadera Eé (íegun lo

Sanch*̂
Riber.
VatabL

entienden á la letra los Padres, Ribera y y moíc. ' D - '

Ifid. Caf-, 
tro in 14.

Gafpár Sánchez) al 1 4. 
y dice, que eftos diehofos, que quedaran 
por trofeo de la gracia, han de fubir to
dos los años á adorar al Rey , y Señor de

i,y han de celebrar la fiefta de 
los Tabernáculos : £ í  o m n es q u i r e liq u i 2ach.i4 
fu e r in t  d e  u n iv erfis G e i 

a b  a fin o  in  a n n ü m , u t  actor em

0 *
-ejtMtatem J abernacULorum La fiefta 

de los Tabernáculos han de celebrar 5 Sí.
Pues íi habla el Profeta de los Chriftia- 
ños, que adoran todos los años á fu 
E.ey , y Señor de los Exercitos, que vino 
Hombre para deftruk el poder de tinie
blas 5 cómo dice, que han de celebrar 
una de las fieftas del Pueblo de Ifraél \ F e f  

tiv ita te m T a b e r n a c u lo r u m . Me dirán, que 
la reípuefta es fácil > porque dexándO fos 
Ghriftianos la corteza de la letra de aque
lla feftividad, celebran la médula del Éf- 
piritu encerrado en la antigua Ley, que era 

; figura de la Ley de Gracia. Sea afsi, 5 mas 
por qué tío dice, que celebrarán la fiefta 
de la Pafqua, la de Pentecoftés, la de las 
Suertes, ó alguna otra de las doce, que âp. i ̂ , 
celebraba aquelPüebloí A i eftá lo m yf ;

, para la doctrina , dice el P. Ri
bera : P o tiú s  eju s m e m in it , q u a m  P a f-  

c h a ,  a u t P e n te c o fie s ,  p rop ter J ig n ifica -  

tio n em . Celebrán los Ifraelitas la fiefta de

1 1

Becaa*
A

.  >•

« t  _

.V

los Tabernáculos,, en memoria de aquS'
años, que caminaron pe

regrinando por el Deíierto, 
á la déíeada Tierra de

6 ■ f

/  í

pues: efta, y no otra 
de . celebrar los

. ' ■ ' e . 1 « .  .  f'- 1 .

'  A  '

;
'  f  \ : \ r

. - ■ i . / r - é - ’

ven,
• j
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ven, pata llegar á la Tierra de Promifsipn 
de la Gloria, para que entiendan, que han 
de vivir mientras viven como peregrinos 
en el deíierto del mundo: C eleb ren t f e f -  

tm ta te m  T a b ern a cu loru m ^  Celebren en
hora buena las almas' la fiefta'del Nach
miento humano.de Jeíüs,; pero. fea falieh- 
do con el afedo de las Cofas de ía tierra»

« 1

para que nueftra fiefta fea fiefta de per&- 
grinos, y libres de la Babylonia del mun
do , encontremos al Señor , que viene a 

‘ nacer efpiritualmentc en nueftros corazoí-
nes; E x i t e  o b y ia m  e i : e x e a t  a  m undo»

S. V.
4

/ H A  D E  S A L I R  L A  A L M A
I d e  la s  cria tu ra s y p a r a  q u e  lleg u e  

D io s  en  e l la  d  n a cer.

% ^
13 O  tercero, ha de lalir la alma 

del bullido de criaturas íi 
ha de encontrar a  Jefus, y merecer fu in- 

Cajit. s - terior natividad : o m n i cre a tú -

ra v que ya íe vio en la Efpofa de ■ los
Cantares, que no hallo á fu Divino Eípór-
fo , hafta que huvo pallado de las guar
das de la Ciudad : Cum pertranfijpm

iffit anima me ai
Theod.in 
<• Cañe.

•i

:í

■1̂ ^

.1̂ .
• j

e o s , im e m  q u e m
porque hafta que la alma pafla con el co 
nocimiento de las criaturas, y con el afee-;, 
to las dexa, no es fácil hálle la unión amo- 
rofa con fu Divino Dueño, y fu nacimien  ̂
to myfticó inietior. Éfte es un manná dê  
licado, que pide falir de fiis tiendas los

Ifraelitas, fi le dexan hallar:
u r p o p u lu s f  Úr*

transfiguración pide falir de la Ciudad, pâ  
ta ; el monte retirado del comercio de

17
•'*...

í ' *
i  i * . '  _

\a
s . -  )  •i V ^

’y-í-  • •  Sf V i  <

! •  •. ,  « »  * .
>  . I '
i.í.

" I -

criaturas: Jn montem exceijum jeorjumt 
porque fi no es en efta foledad, no habla

las
Óffe« a. liquiden fu corazón: Dmam edm in fo^

litudinem, loquar ad eor ejús.
: 14 C^e bien nos lo dice con íii 

exemplo la amante Magdalena! Salió an- 
fiofa de Jerufalén á bulcar en el Sepulcro 

Divino Maeftro i y alli fe fija á hacer
amor en funueva invención de agcia 

pena, alambicando fu 
que deftilaba por fw  ojos

• ^

corazorii

S ta b a t a d  m o n u m e n tu m  fo r is  p lo ra n s. 

Entonces le preguntan los Angeles el mo
tivo de íüs lagrimas 5 y dándoles la razón 
de fu llanto j fe voIVió \dé eípáldas para 
mirar 1  otra parte:, C orív erfa  ejh retro r- 

f  ’im . Muger difereta j qué haces ? Qué 
inquietud es la tuya í No adviertes, que 
fon Angeles los te ■ hablan ? - Efpera
que te den razón de tU: querido Maeftro.

con ellos: nobles efpiritus en 
tu pená. Las efpaídas íes, vuelves J Si j dice 
en fu nombre Orígenes: porque bufeanr 
do j como bufea m i amor fieL al Cria? 
dor, no quiero admitir confuelo de criaT' 
turas  ̂ que antes agravarán mi dolor , fi 
me detengo Con d h s  : P ro h  d o lo r 1 ^ a r  

lis  e j í  i j ia  co n fo la tio  'i O n e r o fi f u n t  m ir  

h i o m n es con fo la tores. E g o  a u te m  quee-

I id e o . g r a v is  e f l  m ih i  

o m n is crea tu ra .

Joan.io

Origen, 
hom. ulí. 
inDiverf.

15 -oea aisi > inas para que
á otra parte la cara > Dixo.San Juan Chry-
foftomo;̂  Theophilaéló, y; Euthimio, que 
llegándo á aquel fitio el Redemptor fe 
levantaron los Angeles, para adorar á fu

5 y como vio Magdalena 
moftracion ,! fe volvió á mirar á quién 
obfequíaban: G>»Vcr/<í e fl r e tr o r fu m .S e -

folo conftrulr el Texto Sa-.

Chryfof- 
tom, ho-' 
mil. 8f. 
in Jóann. 
Theoph. 
Euthim. 

iti Joann. 
20.

grado. Cómo dice el Benjamin Evange?
efl

u m  f la n te m . Yolvió. ;la cara, ( dice) 
y  vió á Jefus. O , almas , y qué verdad! 
Mientras la Magdalena atendía ,■ y  
cara á las criaturas, nive a Jefus^

Joan.io.

s .

ni le
halla j pero luego que les volvió las efi 
paldas, yi las dexó de atender:
efl retrorfum  ̂ ál punto halla , v é ,y  tra
ta amoroíámertte á fu amantifsimo Due
ño jequm  ̂ Vez. la alma, que 

hallar á Jefus, que' alli fe' halla: erj 
criaturas fe dexan :
: ideo gravis efl 7
omnis ere atur di Luego es -  I « . *  t  .  w

\f
interior,

, para
que vierte á nacer en

encuentro á
afeito detenido en criaturas, para

le hallar: É x i t e  o b v ia m  ’, e x e a t  a b

o m n i crea tu ra . . . *1.
i

r>  > r •

f.VI.
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b á  ü B  s a l i r  l a ^
de SI y fá r a  m e  Dios N iñ o  nazs^

eíi t amor
t

Á  quartá : falida dé íá a]ma>
encuentro  ̂

SI mama ̂  para- que naz
ca en eiiájeiusr/^Aí'mc ñ je. Entendéis ei 
mddo'í El etltendiiTiiento ha dé íalir desí  ̂
creyendo las verdades eternas, qué nq al?
canza,‘porqne las dice Dios,' que es (co
mo dixó el Apotíol ) reducirlo á captivi- 
dad en bbléquio de la Eé. Eflfo yá eltá he- 

, me dirán Pues íalga tatóbien la.
voluntad de sí, con la negación del pro-

•  í

alma de át propria voluntad , feá digna 
de' que en ©Ha nazca ,y  habite efte Sinq 

de amor. •

aadq

* « . .

V  t

17 Es muy de notar el grande cui- 
con que ordeno Dios á Moyíés lá 

traza , y forma del antiguo Tabernáculo,* 
y  ÍÍ1S alhajas. Mándale, que haga un Alr> 
fár de cinco codos en qüádro ̂  de made- 
fá Uncorruptible. Mira, Moyíes v * que el 

( del Altar ha de fer de fokSs tres co
dos : Tres cubitos habens in altitudinê
Hay menudencias nías notables 1 No fon

Mylubí Ántonio de Padua: qué eftá Dios dibu-
jando en eífé Altat á urf cotazort v á una

of

menudencias lino dice San

amor.
qüb le léñala tres codos dé altura ? Es 

^ o r las tres potencias 5 Es ( dice San Buef 
Bonav. ná'^eñtüra) por tres grados de hUmiitdaí̂  

Diet. laL qué la alma efpirituáí debe fubir: porqué 
iit.7.c.r. el primero es íujetaríe al mayoryy'el f e

gundo es humilíarfe al ig u a ly  el tercero 
aun íübordiharie al menori Percr añads 
Dios mas y que efte Altar fea y no fólido, 
fino vado, y cóncavo:' Nonfolidumjfed 
inane cd^mn intrinficus facies illud*
O  v‘ myfterios profundos de la Ley de 
Gracia 1 Vacío ha de ícr el Altar ? Si y di
ce él gran Doctor myftico San Juan de la 
Cráz.para que la; alma eatienda lo muy' 
vacía que Dios vlaquiere de , todas las Co
las criadas , fi ha de fer Altar digno de

Exod.zT

Cmis.I.r* 
Alcerif.in 
thonté c«

‘f ' K  r  ^,tV .i

•  •  A

S i, almas: cofazon vácío
de todoi quiere Dios, para nacer > que es 
fuente de piedades, y falo comunica fus 
aguas, y fus dones, fegurt el vacío del vafo 
del corazón. Mide (alma) el vacio, que 
tienes de amor proprio, 
y de propria voluntadj y por él entenderás 
quánto Dios te comunicará de si. Si nin
gún vacío, nada: íi alguno, algo í y fi es 
cóncavo todo, todo lo llenará fu Bondad: 
CáPum intrinfecus facies illud. Efto ferá 
falir la alma de si y para que llegue á na
cer efpiritualmente el Niño D io s, que 
viene en fu interior: Exite : exeat d fe.,

§, VIL
'  >

H A  D É  S A L m  L A  A L M A
al encuentro al Señor, para, que lie-'

gue a nacer*

s  ¿

IS iro pues fabemos ya de dónde 
hemos de falir, veámos ' ‘ ‘ 

de nos hemos dé encaminar. El 
dice V qué faíganios al encuentro: 
obMdm ei,[ Y  á? qué camino ? Aquella 
•Ána madré de Tobías, viendo que fu 
hijo tardaba en venir (dice la Sagrada Hif> 
toria) falia todos los dias á todos los ca
minos y por donde juzgaba fe podia ef- 
perar que vinieíTe ,, para encontrarle:

circuibat vias pmnes, per qúas fpes rc- 
nieandi videbatur* Pues qué hemos de

f

falir á todos los caminos , para hallar á
JefuS í O  y almas l La madre de Tobías 
falia á todosTos caminos y porque igno
raba quáí fiieíTe el camina cierto por 
donde fe  hijo havia de veniri pero no- 
fotros no ignoramos el camino por 
donde viene el Señor i y >afsi hemos de

í»

falir nofotros al mifiiio cámino, fi le 
queremos cncontrár: Exite obviam
eS evidente’ y qué ríí yo falgo á hulear á. 
un hombre > y viniéildo él por una .calle

illas

. ^

.  y

V  .

Tob. I*.

, •  I

\ -

yO; le bulco por otra y 
cia que ponga y 
nos de

¡remías; repetir) 
quien vertga á Ja

Vs
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Sermón 4 1 • de Ia Kalenda de Natividad. 2. 3

l./j
r

. j a

i
(

'olemnttdtem. Los caminos, 6 pre-
dd vicio fe ven cui-fados en lo

común; pero los de la virtud ddiertos, 
iolos ie vén. Los caminos de la gula, dd
regalo;, del paíTatienipo, del cumplimien' >■
to vano, que afsiftidos véh en el muji- ‘ 
do hoy ! Los de la mortificación, de la 
Oración ¿
tán! Llorad, caminos de la Cdeíiial Sion: 
lloradV que razón tends; Red * caniinos 
dd figlo, reíd, que lloraréis algún diadoí 

reís. O , almas , Efpofas de Dios !

-  \ .

- A .

que
f -

X

I

* V

Queréis encontrar a, Dio^,l>KqoíJ^o '̂Í̂ ív, 
hallará, fi no falís por el camino, que vie
ne; Viene pocíd canfino de-;la ppbce^aií
de la humildad, de, la defijndéz, rde; jai 
obediencia, de la caftidacit ,í%Salíd .por; el -
miftno camino, y le; encontraréis , le iaar¿

,  .fc, *
euu-. y /

i '
■ '{' \

Pf. Í43 b  7  r T i

' ■ ,(

19 Atendamos déla fuerte que nos 
lo explica David: Emltte^mmum 
dé idtô  Señor ( decía :, Rabiando 
Dios ) embia de lo alto de tu Soberanía 

tu divina mano ,
Efté̂  fue ( dice d  Qbifpo;

' un, aníioíp íüípirO dd'¡Profeta ,

a  A

la
)  I

l:.

vi

■"V

f.\ :■}
r- -* .x .

Arcf. dtf-
curf. 3 I. 
de Trib. 
n. 37 . 
Greg.lib.
I. la I,
Keg.- .

' Amb.fer. 
ai. inpf.
líS.
Hier. in 
ij:ech;37 

Aug. ' in 
Pf, rf8. 
Qrig, hb-

27 .

Sáli As:
líente ale^oiía íe llama velDivino,'  '  I -  ■ . í  ^  •

Mano. Dice, pues, David: ma
num tuam de:alto. E\qbia, Señor • i'

>•)

- 5 Í >  • 1 «  .• lá

i que
las paces entre tu jufticia, y el 
Vino yá ella, mano I Si. bio, Dios ( 
gamoslo afsi) la mano de amigo al 
bre, efttechando amorófamente las dos

, como
dos rrianos , en un fu 

.^4 ro, hoy viene á renovar ¡eflas
en nuevo amor, y para eífo el Niño Dios 
extiende El mano. Ea , almas: Éxite ob-, 
'piam efy extended vueílra rnanO;, para

, faliendo; vueftrá ma-renovar la t
no á recibir la de Dios 
pero de qué fuerte i Sirva para elle pun
to la urbanidad Chriftiaua.
' 20 Quando un hombre dá á fu,ami

go la mano en feñal de amor, no la dá
ddhuda i SL Y  ¡fi el otro k quien la dá.

ofrecieíTe la fuya vellida con el guante, 
no fuera déícortesia ? Yá le ve. Puespre- 
guntemos al miíiiio Payid, conao yiehc
k noíbtrbs la riiano de Dios # 4 ^ V ^  
meam ex$endam. ctflceamentum meums ^ 
pero iéftrigingl ¡Projiciam chh ¡j,̂  
rotecam meam, La mano de Dios vie- r̂ef, ubi 
nc íin'gu^te, diccíP^yid. Luego íi la íupr. 
nueftra Ra de falir á" recibirle, para reno- 
vár la dfniftáds f  hádmientó* de ámor, 
ha de líálir fin guante, con defnudézí Yá 
fe conoce, que ferá defatencion lo de-

; niás,; Ea  ̂̂ í’h'̂  ̂v^pnefto que viene á no- 
fotros el Hijo de Dios, arrojando el 
guante de fu exterior foberanía, grande
za , y mageftad, no falgamos á reéibirlc 
con veftido ,; y guante, de vanidad ,; foí; 
berbia v.y altivez. Si todo jjn Dios, yienc 
á nofotróS; V como viene, por el .éamino 
del defprecio de la grandeza del mundos 
falgapiQs A: recibirle por, el mifino can\i- 
no de pn religioío, ( ¡̂(precio de éíla'gran- 
deza.;; Pues el Dios Niño viene á noíb- 
trpsv pof Rl camino de Jas lagrimas, de la 
delhudéz, y penalidad} falgamos nofo- 
tros, no por el de la yana alegría, 
por el camino del llanto por las culpas, 
y por el dolor dcl menor dcíágrado de 
eñe Dios, Niño. Salganáos, falgamos á re
cibirle,que llega yá : Exite pbpiam.ei.

: a t;' Eñe es, almas, el clamor Evan
gélico j:: que Roy dá mf deíeo, y obliga
ción, Atendamos já tari importatite  ̂lla
mamiento, ,iáliendo de la regióla; de la 
culpa i-aun. la que pgrece mas ligera, ía- 
licndo dcl afecto dcl mundo, del apego 
á criaturas, y de la obediencia de nuef- 
tro proprio amor; faliendo por el cami
no que el Niño Dios viene, para que fe 
logre el cuidado de, bufcarle: que ha
llándonos afsi, por las culpas que dexa- 
mos, nos dará íu divina gracia cpn au
mentos: por el mundo, que defprecia- 
mos^ nos aífegurará un eterno Palacio 
en el Empyreo : por las criati|-as, de que 
nos defaíimos, nos dará á si , que es el 
Criador dé todas: por nofotros, á quien 
renunciamos , nos unirá configo por 
am or, con crecidos; grados de , gracia, 
para IléYarnós á la unión eterna de lá

9uam mihi t &*c.

.  \
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eferto , p a r d te y ia m 3
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i/W, que

»  ' .  Í
cw» para

i  J

ITai. 40.

v o z , qne clama en 
^; fegun la 
tacion dcl

fenas, y golpes de los trábalos, que fon <

in 4fr«w»íí wcíí f  y fiernpfe le fe 
céri fecretas V quanto podérOfas inípifa- -
dones a\cox<i2on y Î pquar ad cOr ejus- Ok» t.
~ , es cfta la vo z, y el eco, que hoy nos 

í Peto que digo hablan í qUe cla- 
ma la voz , dice el Evangelifta: Vox da-

' ....... i:

*to-V -

y  .

/

ñ j

j  --------------- --------------------------------------------------------------------—  j  ~  -  ^

Forer, ib. ínantis in deferid. Se oyo éftá voz: en la
fegion del ’' "  ’ i - ■«, i -. t/:....
Itás j petó íe oye hoy también ( diée : San

j » .  . s €  ^  * 1  _  .  .  . .  i  l . ^a los
tantum in

Amb.fcr. ’joáhñesvje m
<«y. &  \>ocis fuá tonitruo deferta nojirorum

oyó entonces lá

voz

Simil.
Prat.Flo- 

párá que' rid.fer.7.
oyga : al que ettá éntre mucho ruido, paráí

■■ V y al que eftá muy, difenK̂ ^̂ ^
que atienda., Pues, como éfta voz, 

y eco le encaminan al Chnftiano, b pe-,
ó tibio ; que , 6 duerme en él pe-

y\

\

O en l̂a titópza : '̂ Dormi-

ecos
f

omnes i
aquella v o z , que lienüo, voz de 
;  filé v o z , que hace cco á  myfte-

en

O

que entonces duc Juan la voz j pe- 
ró -hoy fon los ecos de la gracia, que es

y  _ - ^  a  * - <  '  V - ;  ,

'■V

que le quiere
!5 furd ê 5 al 

no dexa el
el tro

ynMk

MatÉ. %s
'  V

. í  * -  - 1Abul.ibi< 
,qüe p&i.

de tóS vicios , 6 no
de las pafsiones' : OíWíi ‘ ^

< » .

gracia' con tem 5 y al

ViHan. .j. , ^
fer.Dotn̂  iiüeva') éñ quati'ó idiomas

que ya le hablan Cón 
la voz fuavifsima de la Divina

4. Adv̂
: por- f i  A te:: fe  

, qué fon

í

pr i o paui uLiaiiwiiw a. XV* amor:
in mamtneenna y ya porque le le;hace

~ i ; le hablan claro por
los Predicadores, para que el 

á la divin
^ u i' vos audit y me auklk; ■ yá i
delátendef á eftá voZ-y le-febto eqn las

, que fe aleja
por la culpa , 6 el deícuido:
fe d te:: fequebatur eum d longe: por 
elfo dice el Evangelifta, no que es voz, 
qué folo habla j lino voz , y eco dé cla-f 
mores grandes, para que afsi peca<fotí
como tibio, atiendan lo que les  ̂ ^

'  A  ♦ fc '  ^

. 4' f i -  :
* • ••/v̂ :i
t •

.  I
• i .

' • A -

F l V i
'••V
■ dé

.  T k . X

Luc. 10.

4  Ea , efta es ( Fieles) la 
mor y y el eco^ que hoy llamá las atédt 
dones, de todos.- Para qué í Yá lo die^ 
A  iitteve meíes vque emp^z^ á reamit^ ♦  «

\
4 »

’  * V  .
.  V  . b*

R i j ,
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por d  mundo el Principe dé las eterni
dades , Chrifto Jefus, que viene á vifi-

pf. II8. V3x\\os\ ExultaVit ut 'Gigá̂
damyiam * y viendo, que llega yá , qué 
viene tan cerca, que llegara efia noche*
nos encarga, que le difpongamos el ca-

L«c. 1. mino : Parate \>iam Dominii que le 
pfalm. 8. pi'ep^rémos las Pendas: Kepias facite fe--

mitas ejus. No reparáis 5 Si yá ha dicho 
Le„ion. caminos, para qué repite Pendas5 No es 

¡(1 Dom, repetición , dice el LégionenPe ; porque 
4. Adv, hay Pendas , y hay caminos. És ■ cami-

'W . •  y

Hugo C.

< .  » L

inPf.7í la Divina Ley , como deciá David:
P̂ iam 5 y Pon Pendas las
reglas mas angoftas de la perfección: 

PC XI s, Perfce grejjus. meos ih f emitis tuis. El 
Pial, 16̂ . camino de la Ley es* para : todos} y jas

Pendas de la perfección Pon. para los que 
aPpiran á ella j y uno, y otro pedia Da
vid á Dios que le dTifeñaüe para agradar-- 

pfal. 24. *̂ 354 Jfias tuas, Domine y demonfifa.
mihi,Úyfemitastuas;edoceme.Yé^^^^ 
Pe, pues, que hoy nosrencarga el Bap-y 
tifta, que no -Polo preparemos el camino 
de la guarda de la Ley : Parate Uam 
Domini ; Pino que difpongamos las’ fen-: 
das de la qbfervancia de la perfección: 
KeBas facite femitas eps’. pOLtA qne vi--
niendo el Señor , que deíea nacer en .no-í
Potros, ni encuentre en,el camino cu\

' que le impida , ni en las Pendas encuen
tre tibiezas ,?:y, deícuidos V que le deten-

ur ( decia; San r;Ambrofio )Atnb.fér. _
fí- mundare-,;  e?<xequare y! componere y ’̂ 'ut

JuperVeniens Dominus; y non ojféndat: in
Individuemos. - /

. t /  'y.

♦ \  4

§. IL • <

r  *

X.

* .  I el camino los efl 
las culpas.

í -

I y
i .  (.

K V
. >

r . / • .  •_! v  . . .  r  * •
- V .  * . .rv/.: *r.\

i V . . 

•';*  • *
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i  .  '
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5 onef Car

4

O  primero es 
mino para êl

Yiam Dpmini. íué .coftümbre eritte'los
“ ’ antiguos Romanos, quando íalia algún

/  ♦

Confuí, llevar delante dé si algunos Mi- 
niftros, que en altas voces decían á los 
que encontraban. : Date Viam Confuli: 
Dad lugar, que viene el Confuí ? con lo

iñ c
» r

r  .

r  /  
•I

qual íe apartaban lós qué- impédián^él páP 
fo. Diremos que viene aái él Baptiid̂ d̂e- 
lante del Salvador,' clarrtando qr 
las almas los impédimenfoS'dePtíMnñi^ ■ 
á fu Mageftad ? JuftinO nos dá f i na s j u f l i n .  li, 
Qpando él celebrado Xerxes páffq ¥  Hiüor. 
conquiftá de la Grecia , llevaba (.dtóé'il'

i: de: hombres delánté ¡fak
ra que allanalTen Ips paffoS difícû ^

los-’ montes áípérói$:̂  
otros llenaban los: Valles mas ptoftíñdos "̂ 
aquellos divertian los Cáudalpíb»-riOs" 
eftos talaban las lelvas más oblcuras'^ ' "
muchos cortaban con Varias invéndones' 
las piedras: que aun de el otroí Ahibál- 
infigne,- qüe filé terror dedos Romanos/ 
pára paflíkr á Italia por- los nevados Al
pes, cantó- el otro profano , ' que ñáviáf 
cortado Mas fierras innaceeísibles y -con' 
fierras, y con vinagre ^pafa facilitar él-éa- o vid. 
mino I Diduxit fcópuhs y  &  - ^  de Pont.
rüpit acetoi ■ ■  ̂ . ' f fVf; / l̂eg.»,

6 Pues ahora, Fieles. Qiie otra CóPá 
viene hoy pidiendo el ecó del

. r

V. ..

al jiecádor (dice Origenes) fiho que pre
pare én los rhontesMé fu corazón-él éá^ 
mino á Chfifto Jeíus L m  jcmde n p f^  
V r^ a rm d ía  e f l y i a  Domimo. V p ^ ^ L ^  “ íi-

■ ‘ ■  '  in Ilai.montes: en el ’ corazón LíEflé es eL eárfii*-

^  •

no de fierra del Íobeíbio ,dicé épEbrÓp- / a
, hay: eípinasti Efié és/j» .  V .  « ,  .  -   ̂ ‘ I  I   ̂ ' 114* in

dice , el camino efeabrofo del'avariento, pf. Poen.
Hay valles profLindost EíTees (prófigué) 
el baminerf ceñagóíb.; é '.1

pe. 
rerió:

parate yiOm-} o como 
fgate yiam r limpíele 'f  i putP 

gueíe4 allánele el-camino del corázoñ. 
Llénele Me piedras alperas deMnottífica-

é <

.  . r

don el ceñagqPo vallé i 
lis eleyetuv , dixo Eorerio en iñiperativói 
Tálele la arboleda y y elpinas del cófazOn , : 
avariento Con k d ^ ü r  acerada de la Ca- 
ridád: Mlí afperitas in p lan itiem . Haya

Jai que córte , p
los montes de la íb b e v b k  t O nm ip  m ons  kancife,

Bprgs fer,
es jem-Chrittp tan humfiae,

, y  callo, le embaraza para llegar pabrlfer. 
á noPotros la Poberbia j k  codicia ,y  tor- 4. Dom. 
peza del camino: Parate yiatn.
' 7  Sin fálk dé huéílro texto Evange-

Nnn li-
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Genef.

4-^ f
figo ,1 n o t#  lO; ■ que obieryo Forerio en
clpri^oal dc Jiaks, Dice, que lo mi^ 

iofer. In reddi-
Ifai. 40. fr. Chriftiaiio pe-

(ad9r;); ,que prepáre el camino, que de
cirle vuelya ia cara. Ay mas extraña ex-♦ i

poiieion 1 Luego con volver la cara, obe
dece el mandato de que prepáre el cami- 
nioi yéafe , almas, lo poco que Dios nos 
pide 5 pero que es volver la cara í Corf- 
íultemps á Moyíés. A l criar Dios alhom- 
bre:(dice) le infpiro en la cata la vida: 
Infpiravit in fm em  eps fpiraculum'fii- 
t<!í^hr fegun el Cardenal Cayetano, le 

ár6 las vidas, en plural: Spi
folo le dio efpiri-

tát , para las tres vidas , racional , fenfitiva,
' y vegetativa > lino le infundio la vida fo- 
brenatural de la divina gracia : Spiracu- 
ImnmtMwn. Pero nótele., que fue en la 
cara ella irifufion r /» cjíííj Por
quéí Fue con gran myftcrio: parai dár á 
entender al hombre , que confervaria 
la vida de la gracia , mientras mirdíTe , y 
atendielTe á Dios y fin volver Con la def-

las efnaldas á fu Maaeftad: In

\ .

' I

b  A

*  -  ' w '
.2

f

m m &ps. ji-enguage es ,
:remias las cuipas deunos pe-

dicieñdo y iquc volvieron las eí-
me

liKÍm X y pPr eflo, profetizando
, pa

ra. remedio de los pecadores, diCe, que 
oirán, eftos, que leS habla d  Señoriy y lo* 
ampoefta á las efpaldas , para ,moftfar, 
que í las tendrían: vueltas á fu Mageftad: 
^dient Verbum pofi terga monentis vf 
afsi confideran los Theologos al pecado 
Como; averfion de D io s , y converfioft 
defordenada á la criatura: porque amah- 
do defordenadámente á la criatura^ ddf- 

are. 4. precia, y vuelve las eípáldas a DioSi.
, 8 Elfo fupuefto, oid lo que dixo d
Profeta Malacluas y anunciando el naci
miento de Jefus-Dice, que nacerá como
Sol' Orietur̂ , vobis timentibus nomn 
memtr Sol jmitiie. Luego cl peeador 
tiene vuelts» á efte Divino Sol las

i

ácia elSol el roftro, 6 tenerle Vueltas ia$
efpaldas ? No es verdad, que el qUe cami
na mirando al Sol ,v lleva detrás de sí las

, fin que ellas le puedan dár al
cance, aunque más le figan L Veis al una
imagen del jufto , que fin perder de villá 
á'Dios , anda fervorofo por él Camino 
de la virtud, fin que las íbrabras de los 
vicios le lleguen á alcanzar. Pero el qu« 
camina vueltas al Sol las efpaldas, no es 
verdad que lleva delante de sí las fona- 
bras, y que aunque no les puede dár al
cance , las ligue í Veis ai una im^en del
pecador, que vuelve á Dios las efpaldasy 
por ícguit las fombras, de que no pue- 

, aunque mas las liga , gozar. Que 
fombras í Aquellas que los pecadores co
nocieron lo eran, aunque tan tarde co
mo en el infierno, la vana honra , la ri
queza, y el deleytc iTrmjierunt ornnia j, 
tila tanepuam umbra. Eftas fon las men- . 
tiras furtivas que David dixo y y pon
dero SanAguífin , bufadas del pecador,

igitis va n ita tem , pfafin. 4.
5 y eftas fon las 

vanas y que mienten lo que no 
fon y y arraftran al pecador fu voluntad:
^ a j i  ̂ ui apprehendit umhrami dixo el

.

IiMach

* ̂  • s

Símil, das Es afsi; y de efla fuerte fe explica el 
deforden del pecador,: porque , qué di
ferencia hay en lo . natural entre tener

•/ k

á todo correr:

J i f .  /u'ít /itteiíiíA it ,/éA  Aug.¡bí.

eco
y a , que clamar hoy el
t ^

al pecador, que vuelva 
la cara, para preparar el camino , es de- 

, que vuelva las efpaldas á eflas enga-

£ccl. |4.

y
que nace:

v i a m : fa c ie m  r e d d ite  : o r k tttr  Sol. Sí̂  
Catholicos, es decir, que aborreciendo 
eíTas fugitivas fombras, por las que vuel
ve el pecador á Dios las efpaldas, vuelva 
la ¿áta id a  cl Sol Divino, que viene á 
iu(|cr y para que le bañe de Til luz, de 
fo gracia, y de fu amor: P a r a te  v ia m i 

fa c ie m  r e d d ite . A  limpiar pues, que Te 
'«os i BiepUf̂ ate t>ién. A  vol
ver la cara al Sol, que es füma groíTeria 
volverle las efpaldas, quándó nos viene á 
nacer : R e d d ite  fa c ie m . El

í -

'V i  '*

_  \

V
e 9

• >

.  r .
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C o n v ertit f e  p ecca to r a d  D e ü m i, f  
d o  f u .e  c o n fc ip n tix  fa c ie m  e i  oftevtd iis, img 
r e s  e n im  a d  Colem  conver

• & ?
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A.)

Rom. 13

Gaiat, j . 
Vine.Fer. 
fer. 3. 
Dom. I.

Adv.n.3.

Ephef. 4

Cant.3. 
Amb.1.3, 
de Vírg 
Colof. 5,

4  2.
9 Y  fe verá mas claro eñe difponer 

el camino , quitando los impedimentos, 
fi penetramos el efpiritu de una íentencia 
del Apoftol. Efcribe á los Romanos, y 
Jes dice lo que nos repite la iglefia en 
eñe Adviento, que es ya hora de deíper- 
tar, porque nace el Sol Divino, acercan- 
doíenos el dia de nueftra verdadera feli-̂  
cidad en fu nacimiento H o ra , e jl ja m  

n os d e  fo m n o  fu rg ere: n u n c e n im  proprior  

e fl n o jlr a / a lu s ; y que por ¿ño, arrojan
do de nofotros las culpas, que fon obras 
de tinieblas, nos viftamos de Jefu-Chrif- 
to , nueftro Señor : A b jic ia m u s  opera  

te n e b r a r u m , f  in d u im in i D o m i

n u m  J e fu m -C h r ip u m . Que nos vifta- 
nios í Si. Pues no dixo el mifmo Apof- 
tq l, que al bautizarnos nos veftimos yáí 
J^ u icu m q u e in  C h r ijlo  b a p tiz jt íi  eflis^ 

\ m  induifiis. Qué veftido es el que 
nos encarga ahora 1 El de la gracia , y la 
imitación, de que el pecador fe defnudo 
por la culpa. Y  por qué fe llama veftidoí 
Es porque de la fuerte que para veftir una 
ropa nueva ajuftada j fe ha de defnudar el 
que la vifte de la ropa antigua vieja: aísi 
fe ha de defnudar el pecador de la tu
nica vieja de la culpa, para veftir la nueva 
de la gracia > Yá lo decia el Apoftol í In
duite mwm hominem 5 y la Efpofa de 
los Cantares dixo, que fe havia deíhuda- 
do de efla indecente túnica:

de la Kalcnda de Natividad. 3 4  67
Me diréis que noporque fon los caño  ̂
nes mas eftrechos. Luego es meneftet 
adelgazar las varas, quitarles madera, hafta 
que les vengan bien los cañonesí Yá le vé* 
Según éfto, no es el vellido de los caño
nes el que fe aconaoda á las varas 5 lino 
las varas, que fe yiften, fon las que íe gaf- 
tan, y acomodan, para que les venga bien 
el veftido de los cañones 1 Pues ahora en-

; Induimhi Domi-‘ 
num jejum Chrifium. Arboles Chriftia-. 
nos, dice, Jefu-Ghrifto nace 5 pero qué 
eftrecho! Qué humilde ! Qué pobre! Que 
puro ! Veftios de Jefu-Chrifto: Indmmi‘̂  
ni. Mas cómo podréis, con tantas raíces 
de afeétos en la tierra ? C ó m o , cftando
las varas dé las potencias tan torcidasí 
c ó m o , eftando verdor de apetitos í C ó- 
flab, Gon tanta madera, de culpas, de fo-; 
berbia, de codicia, de torpeza í Ea, pues 
Abjiciamus ergo: para que el veftK 
do bien á las varas, cortefe tanta raíz de
afeélos defordenados: reftifiquefe la in
tención ácia lo eterno s enjugúele tantb 
verdor de pafsiones: cortefe, gaftefe tanta 
madera de culpas, para que podáis vefti- 
ros de Jefu-Ctófto 5 que no ha de aco
modarle á vueftra voluntad el Señor, lina 
fe ha de conformar,, y acomodar con el 
Señor vueftra voluntad : I n d u im in i Do 
m in u m

. ^  i '

.  1

' .  * •  • * .

me túnica mea, legun aquello del Apol- 
tol : Expoliantes Yeterem hominem. '
/ 10 Bien cftá 5 pero quién no advier

te el inconveniente ck elle lenguage? Por-
^  *

que el veftido fe fuele acomodar al talle 
del que le vifte. Puesli el pecador ha de 
véñirfe de }efü-Chrifto, ferá bien que fu 
Mageftád le acomode al talle del peca
dor í No ha de fer lino lo contrario. Y  
yiftiendofe í Si. Llamo el otro Ciego del 
Evargelio arboles á los hombres Fideo 
homines yelut arbores. ahora:: Qué
fe hace para veftir las ramas de un arbolé

un cetro de plata .unas va-

'm -C hriJiu m . Efto (Fieles) fe- 
rá limpiar el camino : R ep u rg a te  y ia m í  

.efto ferá bolver la cara al Sol , con una 
Converíion verdadera: R e d d ite  f a c ie m  ■, y 
efto ferá prepararle , para que pueda lie-» 
gará nacer por gracia en v u ^ o  cofazon|

V y m D o m in u  ' s

i  I I L
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fas para un palio, y para efto yá veis fe 
forman primero de plata los cañones. 
Acudefe luego por varas á los arboles, las 
cortan, las ponen reétas, las fecan. Pre
gunto : Bafta efto para veftir á eíTas várási

q u e reetm q u e  

d e  la  p erjeccio m

-yá lo qité encarga al pe-̂  
el Eco del gran Bap 
e pide á la alma

^ >♦ 
r» 4 .

emitas eps. 
tificad (dice) las fendas; defSeñor. Llarina-
fe fenda el camino de la perfección Chrif*
iiana , por 1q »as. eftredxo de fus Icyi^

por-í
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porque no tiene lo eftrecho de la fenda 
los divertimientos que el camino, fino

6

Bern. ep
ay?.

1 í

Geti. z8^

que obliga á eftrecharfe , y ceñirfe á la 
fenda, fin divertirfe 5 y también, porque 
en el camino hay lugar, y efpacio para 
detenerfe > pero en la fenda no fe permi
t e , por lo eftrecho, la detención r que en 
el camino de la perfección Chriftiana, eí 
detenerfe es no folo no caminar,fino atraf 
farfe ; porque (como ponderó S. Bernar
do) en efta myftíca Efcala de Jacob no hay 
medio entre el baxar, y el fubir, y por 
elfo todo lo que no es fubir, es baxar:

lefcendentes.Vuci lo que 
hoy fe nos pide no es que hagamos las 
fendas, que ya eftán hechas, fino que las

nos: ReEtas facite. Es

t ; ,1 H

I  I

Sap.iO/

ProY. S

nueftro amor proprio muy amigo de to
mar bueltas en el camino, ó  para no fa-? 
tigarfe, ó para boíver á mirar, Con pro
pria complacencia, y íatisfáccion, lo ca
minado. Pues eflb no : ReBaí facite fe^ 
mitas: por el atajo de la perfección fe ha 
de caminar con trabajo, y fin tomar buel
tas , que eñe es el caminar del jufto, dice 
el Divino Elpititu: P e r  \>iasfeEtas, para 
ni perdonarfe á fatigas, ni complacerfe 
en el no perdonarfe, fino caminar dere
chos áD iosí y efto, por íaS fendas que 
eftán hechas, huyendo de toda novedad.:

Cerva charifsima, r̂aWfsimus him
nulus: uhera ejus inebtmt te omnitem  ̂
pore. Es (dice) amabilifsima ía cierva, y eí 
cervatillo fu hijo es muy ágrádable: pro
cura en todo tiempo alimentarte, y auit 
embriagarte con fp leche. ‘Valgame 
Qué es lo que hace á la cierva tan ama
ble? Qué tiene íii Ieche,ípara ferian ape
tecible ? Etecoíiocíó San Buenaventura la 
^dificultad, y  recurre á lo myftíco, énterf- 
diendo el texto de la alma , que ha de 
imitar á la cierva ert el Camino de la per- 

Bonav.írí feccion í Inteítigendafunt myflice de con- 
Pfal 118 fg^platione. Percr en qué le ha de imh

tar ? En fubir á los monte| eternos, como 
la cierva lübeá lós montes, ? En la 
cidád con que debe huir los 
la ligereza con que ha de correr por el 
camino deía virtud?En el no

&ínLuc
t u

igros? Eli

Sitnil.

el temor con que íiempre ha de caminar?
Todo elfo es j pero aún es mas, dice San 
Antonio de Padua. Es proprio de la cier
va irfe á los caminos públicos , quando 
ha de dár fusliijos á luz; porque con ííi 
inftinto conoce, que eftá en ellos fu ma
yor feguridad ; que Como los loboS hu
yen de los caminos públicos, freqiienta- 
dos de los hombres, eftá la cierva mas fe- 
gura de los lobos en los caminos mas
ufados: Cer\>a p a r it in  tr ita  v ia  fe ien s

I r   ̂  ̂ ^uod lupus vtam tntam eVttat propter  ̂
omines. Por eflb dice Salomón, que es Quadr.’ 

tan amable la. cierva: C erV a charifsima.
Por elfo encarga á la alma efpiritual, que 
fe alimente con fu leche, para beber con 
la leche fus propriedades : 'V b e r a  e ju s

te ; porque defeando á la alma 
fu mayor feguridad, le aconfeja que, co
mo la cierva, faque los hijos de fus obras, 
y exercicios á lüz, en el camino trillado 
de los Santos, huyendo de veredas fin- 
guiar es, para fubir a la perfección: C e r -  

v a  parit intrita V w .Sí, almas, el ca
mino trillado eftá libre de los infernales1
lobos , que folo logran los lances de fn 
malicia en veredas de finguíaridad, y no
vedad :

r *
i J

V iam  t r í f a m m t a i ’y y por 
efto hoy encarga eí Baptifta  ̂no que for- : 
memos veredas nuevas, fino que por las 
fendas yá formadas camínémos con rec-

f a c i t e  f e m it a s  e ju s.

13 m o  notemos mas ̂  que ncr 
dice, que hagamos redas nueftras fendas, 
finó las fendas del Señor : S e m ita s  eju s. 

N o las fendas por donde yamos á Dios  ̂
aquellas por donde viene á nofotros 

Dios i  nacer. S e m ita s  e ju s. Eftas fon las 
que fe hm á c  tcá iñ c& í: t R e E ía s  fa c ite . Y

fon éftas ? quien no co
noce , que fon las de fu amor ? Por amor

: por amor quiere nacer¿
para vivir por amor hafta! morir. Pues có^
mo hemos de redificar eftas fendas ? En 
tina palabra "lo diré: quitando de nofo
tros los impedinienfos, hafta los mas le
yes , ai amor con que fe Viene á comu
nicar.

14 Me explicaré con la falida al ré-- - 
paro, que me
d  Señornaccí y.conque

con
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Malach,4

V

l *  •

toles fu Divino Elpiritu, deípues de re- 
fucitado. Al nacer ya vjmos, que le lla
mó Sol Malachías: Orietur Vohis tinienti- 
bus nomen meum Sol jufiitta ; pero al

f dár el Efpirim Santo, le dio en un alien-
joán. 10. to ,^ayre, ó  refpiracion de fu boca : /«-

d ix i t  : a ccip ite  S p ir itu m

SanBum. Yá veis (Fieles) la diferencia. 
Aqui como áyre, y alli como luz de Sol5 
PorquelVeafe lo primero, el fin de lo 
uno , y Jo otro. Como luz de Sol es para 
nacer ennofptros por amor : OrietürVo- 
.bisip&co es cómo ayre,para perdonar 
pecados ‘.^orumfemijjeritispeccata re
mittuntur eis. Pues por qué no es para 
ambos fines como ayre, ó para ambos 
como luz ? Oygamos al Philofopho, 
teípqnder. Gierranfelas ventanas .de una 
pieza, y aunque fea en 
mo eftén bien aju fiadas, queda la pieza 
obfcura, cómo á media noche; no entra 
la luz 5 pero fi bien fe advierte, no dexa de 

■ entrar el ayre en la mifma pieza. Que es 
la cau&? Dixola Arifioteles 5 porque el 
ayre (dice) tiene muy otro modo de cami
nar, que la luz del Sol, que el ayre entra, 
aunque efié la puerta, y las ventanas cer̂  
radas , porque/e dobla , fe tuerce,! y fe in- 

l îltotcl. troduce por los dobleces que hacen las
Problem. junturas de las ventanas, y puertas f  peró
fe¿l. 15. no es afsi, porque no entra fino

menefier (almas) acepillar el camino de la 
luz, para que llegue á, nacer la luz en el 
interior) ReSiasfacite femitas ejus. Lue
go es menefier quitar las eíquinas de la

interés proprio, 
Y los rincones de afeétos paliados, ó per
mitidos , para que entre por camino rec
to , fin embarazo, la divina luzí Sol ( dixo 
el Legionenfe )m ittk radios fkos inflexi- 
biliter direSio modo.:fe fanSíi- dirigunt 
amorem fuumtn Deum. S i,, almas, rec
tos han de efiár nuefiros corazones ,Co-

t i ' . 'mo 4Ypara gloriarnos en efia
G lo r ia m in i o m n es reE ti corde. r.

Sitnil.

Redlos han de efiár, pará tener la fiefia de
Con la ’ alegria verdadera, que 

es folo ladel Corázon: Alí r e 8 is  corde

\  •

Legión é 

Dom. 4»

titia* Reítos han de eftár > con redHtud 
fin la intención de las obns‘ : rectos, pa
ra no perder de vifiá á nuefiro amorofo
S o l:, reétos, con redtitud en el am or, fin 
mas mira, que al divino agrado , libres 
de atención á proprio interés , qtteefto 
es lo; que , hoy pide , > defeofo de comu
nicar^ ̂  y nacer ;en nuefiro eípiritu por

tj¡ amor ■ ; ReEtas facite femitas

q.f

, y re-
fuena hoy en los Fielesí el Eco del gran
.Baptifia.yclamandora pecadores  ̂ y :á ;,juf- 
tos , que fe difpongan para efia Ñativi-

por camino ícdo: ^ma.lux p e r  diiréc- MS: P a r a fe  Mam D ^ m in f  ̂

f e h u r  í a t a er ten d ere  é  d i-  'te  / e m ita s  e jm  Qué hacemos , que - no
.reE io n o n  J o le t . Veafe yápor qué es la 
.diferencia de portarfe Jefu-Ghrifio y Se 
ñor nuefiro, como ayre, ó como.

l y Para comunicar fu eípiritu en or
den al perdón de los pecados , embia 
,ayre de fu divina /boca: I n fu ffia p its  por
que teniendo la alma el dolor debido, ha
lla elayre modo para entrar , y 
los pecadosy aunque queden á la alma 
algunos ligeros impedimentos :

viene á nacer

nos uttuius: pujc ciuciipiaosr, para i no 
nofotros los que efiorvemos 4 , nuefiras

u

comunicarnos el Señor, que viene , á na-
fier \
na refolucion de
cuJpas y v;

una
de nofotros
no

el Divino Sol en nuefifos corazones im-
mentos, y ̂ 

mos fu;elpiritual
r l i

1
cía, por am or, por aumento de virtudes

en las almas eipirituaies por am or, que 
viniendo cohio luz, y Sol á ilufirarlas, no 
entra la luz y fi no halla el camino re£to, 
fin embarazo, y fin doblézr: O rietu r  Sol: 

p e r  d ireE iu m  ta n m m  fe r tu r . Luego es

en efiaAúda
baile fin fufio por unu

^ a m  n.

y y jala-!
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que van ex en efte Tomo,
y Euchariftico,

Divino,
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US.jig nijicd. Sermón la N. numero marginat

Genejts.
lAP. I . líi principio creavit 

_ lui;n j &  terram* Épiíi num# 51 • 
Spiritus Dei ferebatur íbpcr aquas* S* 4. 
n. 1 a. Vidit lucem nuod elTet bona. S .18.

i

* - \

;

n. 15. Producant aquse reptile, &; vola
tile. S. 8. Ii. I . S. 5. Fiat firmamen*
tum in medio aquarum. S. 29. n. r^. 
Erant valde bona. S, 40. n. 9. Adimagi* 
iiem, &  fimilitudinem, noftram. S, 18.
n , i 2. & i 4*

Cap. 2. Pofuit eum in Páradyíb’ , üí
operaretur. S, 24. n. 6* 
timo. S. 25. n. 2 1. Inipiravit in 
ejus. S. 42. n* 7 * Fons afeendebat de ter
ra. S. 7. n. 8. S. 12 . b. 19. S* 14. n. io .

boni, &  ítíaíi m  con
.^„s.s.'2 3. n - r '  ,  :
Gap* ÍÍ Serpens' erat callidior.' S. 3 i .

n, 21. Eritis iicut Dii* S* 3i ‘b*5* S.S.n.p*
Deambulantis ad auram ^oft meridiem. 
fi73 7. n* 19* Collocavit ante paradyium 
Gherubim* Epift. n. 19-Flameum gladium. 
S. 2 5 -n. 16

. Í Gap. 4. Sub te drit appetitas tuus. S.
37. 11. 11  ̂

. 6;< ’ • , qtfcm crea-
il&C/S. 6vU- 3.

f  • ><  *  . '  r

Gap.' 7. Ingredere in aream, S* 4. n. j  . 
8. Noii iiiveniffet ubi re;

pe&ejus.S. I 6.'n. 3. Egrediebatur, ác
* S. 20* n. 19  ̂S*- I ' l r

tlri
Í  :>

p.

9.
i S. 26. n* 2*

12. Proficiens ad , S.Cáp.
4

3 9 . n . i 6 .
Gap. 1 3. .®dificavit ibi ^tarc

no, S. 3 9 • n. 4.
‘  Gap. 14. Da mihi ananas,  Casfeta toí

le tibi.Epift. n. 48.
Gap. 1 7. Reges ex te orientur.S. 3 y-n. 1 

Gap, 18* Apparuit ei Dominus in 
convalle Mambré. S. i 9. a  1 3. Veniam ad
te tempore ifto,- vita comite. S. 23. a  
27* Non delebo propter decemv S. 5. n.7 

Gap. 2 1 *
die abladlationis. S. 21. a  3* Plantabk

%

nemus in Berfabee.

Fecit grande convivium in

Gap. 2 2. Sacrificium AbrUhjb. S* 13. m' 
Í o. Portabat in manibus %nem, & gla
dium. S. i3*n. t7 . Quia fecifti hanc verni 
iS. 3;6*a 4.-
i ' Gap. 2 4. Inde actipias uxorem filio 

meo. Epift. n. 2 o. Soror noftra es : cref* 
eas in niilk millia* S. s. n. 20*

Gap* 3 s. A írelos afeendentes, & dei  ̂
cendentes. S* 34. n. 25. S. 42. n. 11, Et 
Dominum innixum ical». S. a 8. a 8. Ve
re eft in loco ifto, &  ego neP 

S. 2 2. n* 14* Non eft 
nifi Dominus Dei. S. 6v n. 6*

fabtet: Theren

•■37

32. Dimitte me. S. 3 8. a  17,; 
Non dimittam te , nifi benedixe^ mih^ 
S*3*ar8* S, 2 6 .a  16.

Gap. 3 5. Infodit 
• S. 3a. n* 2 r *

>

manipulos adoras 
rc manipulutti meum, S.22. a  z. Stellas 
undecim adorare me.S. i ,  a&Jofephven-!' 
ditus. Epift. n,41, Vendiderunt eum., tr%
gima argenteis* S* 54.n. 9. -

i f

Gap, 3 9*MoIefta erat adoIefeenti.S,iO!. 
n. I o. Adducite fratrem veftrum minib
mum. n- 5 5-

%

Gap* 4 1, Septem Ípicíe pullulabam pli  ̂
ñíB. S. 3 4. n*i o. Ut omnes coram eo

. ' S. 34* n«9? ' ■  t ’

DeditCap. 4 3.
hr faecis* S. 3- n* aq.

w  •

\
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le faceos eorum frumento,

quantum pouurit capere; S. 3 3 .n. 2.
Gap.4>. Pro falute veftra mifsit me Deus. 

S. 3. n. % 1. Gaviius eft Pharao,& omnis fami
lia îjus. S .i. n. 6. Nec dimittatis quidquam de
fuppeHe£tili veftra. S. 2 1. n. 14.

Gap, 4 9. Pinguis panis ejus,& prtebebit deli
cias Regibus. S. 3 2. n. 12.

■ Exodus.
f

Gap, 51 Quod Rubus arderet, & non com-
f, S. 14, n. 16. S. 3 7• n. 17,Vadam,

& videbo. S, 33. n- I i • Ne appropries huc. 
S. I s . n. 16. S. i 7.di. I . Solve calceamentum 
de pedibus tuis, S. 30. n.4. EgOfum,qui fum. 
S; I.n. 5 .Ibinaus viam trium dierum. S. 17. n.7.
’ Gap.4. Projécit virgam in terram. S. 38. n.

2. Non ium eloquens. Ep. n. 8 2.
1-2. Affumet viciniim fuUm.S.2 5 .m 8. 

Defanguine ponent fuper utrumque poftem. 
S. 3 3. n. 6. Edeht carnes, no<fte illa. S. 2 3 n. 
2 5,.6cS. 28. n. i8 . Non comedetis crudumf

igni. Si ái5 n. a 3.Non 
remanebit ex eo ufque mane.S.2 8.n,6. Galcea-
menta habetis th ^dibus^ S. 2 8. h.i 8.Tenen
tes baculos in manibus. S. x2. h. I liS . 24. n. 

S.a8, m 18.S. 31. n.io. '
in Goluthria nubis.S. i o.

exemplar. S, 1 1. n. 2. S, 29. n. 7. S. 3 7, n. 3• 
Gap. 26. Saga cilicina undecim. SI 3 7- P* 5-

Et contra menfam candelabrum. S. 34* .u. 17*
* «

' Menfa ftabit in prirte Aquilonis. S. 3 4m, 19- 
Gap, 2 7,Tres cubitos habens, in altitudine. 

S. 41. n. 1 7. Nonfolidum, fcd inane, &  ca
vum. S. 41. n, 17. Afferant tibi oleum de ar-

^ •

boribus olivarum. S,- 2 (5..,m Í 2. Ardeatlucer-
na femper. Epift. n. 3 9.
. - Gap. 2 8. Duodecim, nominibus,celabun
tur. Epift. n.T 3. Mixtis m medio tintihabulis, 
Epift. n.72.

Gap.: 3 2; Fac nobis Deos.S. 3 8. n. 14* UUu. 
latus pugnae auditur in Caftris. S.. a'i . n, i- 
Egreffiis eft vitulus. Epift.„n, 41, ;
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tur á gloria. S. 3 4. n. 7. '

1.26. Cum defecerint ligná extinguetur
ignis.S. 16.n. 1-6. • <

2 7. Anima iaturaia calcavit. favum. 
S.3 3. n.15. ■. ' -

31. Quafi navis inftitoris de 
portans panem. S.5. n.9. S. 13. n. 8. S¿ 36 
n. 1. Sk 3 6. n.6. Dedit praedam doHiefticis 
S. 28. n. 12. Byfus (Sc purpura 

.Sk;7 .m ,9 . '

E c c le jta  

Ad locum unde
\

es.
Gap. I.

rééermhtúf. S.8. nvi j .
Lpiritus. S.5. n.8 

'..•2;

exeant flunvjlDa 
Vanitas &

. . - 9

Gap.-2; Sapientis oculi, in apite ejus; S

Peciinije obediunt omnia; ' S. 9

11;

38. n .I I .
■ Cap.ro.

n.i2 .
Mufere molientes perdunt fuavi- 

tatem unguenti. S. 3 o. n. ■ 'i'3. 
ventum, non feminat. Ep. n. 90;

Canticum  Canticorum* ;
. Gap; i . ’Oículetufíme oiculo oris fili. S.3 3! 
n. 2 5.  Meliora fiinf ubera tua vinO. i S; 2 1.  m 
i9k Curremus In odorem;. S. 24. n, 2 5; S. i \ ̂  
n.il8. mese pugnaverunt contra 
me. Ep. n.67. Ubi pafcas, ubi cubes in me
ridie. S.I. n. I 8. S,2'2;'in.2 5. S.34. n. 3. S.

S ,

meus

'/

3'9.;;n;i'ó. J,
mihi. S.21. n.2. Botrus Cypri diieélius meus 
mihi.: Sié 9J n. 15. &  i 7;' LedulUs noftir flo
ridus. S.28. n .i 5. S.3 3. n.9. S.3 4- U.2 8. '

Cap^ 2 . Ego flos campi, & lilium S. 9; n. 
17. S.20. n .i6 . S.24. n.4. íS.2i5.siS;L8í>S,í3.3<, 
n;2 3Í Sub iunibra i
fedi. S.27.11.15. Introduxitrae in Géllám v-i- 
nariam^Sii S. n.7; S. 28; n. 5. Ordinavit in 
mexhaiitatem. S. i 9. ¡n. 9.
S.4. n.4. Proipiciens per cancellos, fS;6 ;n.9i 
S, 27. n. 17. S. 29. h. r. Vexillum ejus fuper 
meambr. iVerC Pagn;;S.i0. n. 2. (Ssc. Plores 
apparuerunt in terra noftra. S.4. 0.5.;Ofterm
de mihi faciem tuam; S. 2 7. n. jki Dileétus

♦  '  ♦  *

meus mihi. S.9. n . i5. & 17. ? 1
*  I '

Gap. 3.  Qusfivi illum ,  & non inveni. S¿
O 002 28,

T. i

' \
ii:.  .
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- i 8 .  pet tranGíIem eos , inveni.
S.41. n.13. Afeení^it ficut virgula flimi. S.
- 3 3. n. 2 6; Ferülum fecit fibi Rex Salomon. 
S. 2 5i n.2. S. 31. n.20. In dielatitiaj cordis 
ejus. S.7. n.2.

■ Gáp.4í)Gculi tui columbarum. S.9. n.22. 
S. 15. n. 18. Vadam ad montem myrrhée, &c. 
S.3. n.Ao. Favus diftilans labia tua, fponíá. 
S.,4. n.6. Ep. n. 79. Hortus conclüfus. S.8. n, 
16. Foñsfignatus,n.i7.

Cap. 5. Expoliavi me tunica mea. S. 42. 
tn.p.' Ahima mea liquefeíta eft. S .i i ,  n. 14. 
Vulneraverunt m e, tulerunt pallium meum. 
Ep, ri .67. Candidus, & rubicundus. S.2 8. n. 
iio . .Ele£tu& ex miUjbus. S.9. n. 18. . 
ficut corvus. S. 9. n. 2. Lilia diftillantia myr- 
rham primam¿ S.2. n ,i 8. Gutur illius fuavilr 

. S.31. n. 16.
i. 6. Ego diledo m eo, & dileftus meus 

mihi. S. 2. n. 16. Qui pafeitur inter Elia.' S. 2 9. 
n .i8 . Uiia eft columba ^mea. S. ,i4> n. 2 3. 
Quafi aurora coniurgens, &c. S.3.8.: n.7. S. 
^Q^ jivíDeíceiídi viu hortum nucum. S. 5,
n. 11.

%

Gap, 7, Venter tuus ficut acerbus tritici. 
:S.40. n.2 Ii Statura tua afsimilata eft'Palma?. 
S. 3 5. n. 17. S, 3 3* n.2 5. Aperi mihi i ibror 
mea. S.40. n .i 3.

. 8. Pone me ut fignaculum. fuper cor. 
.S .iO in.i8. S.18, n.17. S.30. n.6; Fortis eft 
Utmorsi dileitio. S. 4. n. 13. S.12. n. 1 6 . S. 
'2 9 i n. 8. L)ura ficut infernus aemulatio. S. 6.

r*

a  12. • .  <  , *  .  , 1• *  *  j  . • Í
.  -  r  . .  f \

r '  < Sapientia.
Gap, 5, Tranfierunt omnia illa , tamquam 

umbra» ;Si 42. n.8. V-i
( • Gap. 7,. Speculum fine macula. S. 17. n.
I 3- ,S.;3 ;8 ..n.2 . ■  r ;  ■ -

y  \

r vias

i Mala?’-artis; ex 
a. S .i.n .14 .

% ✓   ̂
Gap. íó . Qui converfus eft lanabdtur. S.6.

n
v : .  ♦  ‘

p - n .
5.33^

m
a -
i

A
t

>  - . f  ' >< Í  i Í  fS
i  ' * •.
 ̂ • ♦ • ^  >1 ii; leJIajUcm.

illius alligatura .falutis. S.
i  » A  » '•.3 ;9 . ní2,

N

,íio¿ Vidi ferVos; in equis. S.37. n.I 5.
Gap. 15. Cibabit illum pane vita? ,  Sc in- 

ií'S.j3 4 » n.20; ‘  i  .

Cap.24. Tranfite ad meomnes.:,Si6. náí>.
Gap. 27. Rufticatio de lignO! oftenditfruc

tum illius, Ep. n. 57. S.24. n.6. /
Gap. 3 4. Quafi qui apprehendit 

S.42. n,8.P
Gap. 49. Memoria

odoris. S, 3 3. n. 8,

h - '

m

• V  • .  « » t  Í
7  ••
i  4

Gap. I , Apud Septuag, Caupones tui mi- 
aqua vino; Epift. n. 42, ;

Gap. 5. Expeflavi ut faceret uvas. S. 24. 
n.7* Dilatavit infernus aniniam fuam. S. 3 9.
n. 8.

Gap. 6. Super folium excelfum & elevai 
tum. S. i'o. S. 3 7, n. 1 o. Seraphin ftabant fuper 
illud. S,4. n.5. Duabus velabant faciem. Si i o»
n.9 . S;J7. n .i, S.27. n ;i6 .
Sanflus, Sanftus. S. 18. n. 3. .Domus repleta 
eft &mo. S.37. n. io . Vse; mihi quia tacui, 
quia vir pollutus labiis ego fum. Ep. n. 96-. 
Ecce ego mitte me. Ep. n. 8 2. & n. 9 3.

Gap, 9. Et vocavitur nomen .ejus admira
bilis. S.34. n .i.

Gap. 11. Flos de fadicer ejus .abíéendeü.

1  V

ikc. S.i 5. n. Io.> Habitabit lupus cum agno, 
vitulus, & urius, S.;3 5 -U. 6ii ¡Radix Jese,;qui 
ftat in fignumpopuloruni. S .i9. n.24. ' ;

12. Haurietis aquas; m . gaudiol de 
fontibus falvatoris. S. 22. n.6. S.3 3. n.17.;.

. 16. Loquimini plagas fuas. Ep. n.21.
Cap.i 9. Quafi fluvius violentus; S.7.n.i i . '
Gap. 25. Sicut extendit natans ad natan

dum. S.4. n .i j . , ; L . 3
Gap. 26. Urbs 

12. n.6.
. S.

»• I> t .  • %

X  •

\

28. Ablaftatos A la£te j avulfuS ab 
uberibus. S. 2 1. n. 3. Coanguftatum eft. iba*̂  
tuni , ita ut alter decidat. S.8. n .i6 . S.29. n,

J .  '  .  '  * ,  *

Gap. 29. Cor ejus longe eft.,S.3 3..n.7„ jcJ 
3 o. Loquimini nobis: placentia. Ep. 

n. 8 8. Non laciet avolare Do£i:orem iiium» Si
2 8;' n.4. 
tis. S.42. n.7.

X, 'tferga monen-
;' - /1n * . '  ' i ' »  ^ /•

3 3 - Ubi, eft Dodlor parvulorum Í :Ep,
n. 8 7.

Gap. 3 5. 
Gap. 3 8. 

23.

t •  t •  »  »
‘  :• s

Epift

ud .te eft fons,vit£e; S.2 2. '
In horologio Achaz. S. 3 7--> 

in pace amaritudo mea
n.65.

Gap. 40. Vox clamantis in deferto. S.42

a.

n .i.
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Indice de los lugares de la Sagrada Efcritura.
n.i. Ómnís cafó foenum. S. 25. n. lo . Om
nis gloria ejus quafí flos agri. S.9. n.17. S.
15. n. I o. Exalta in fortitudine vocem tuam. 
Ep. n.i4-
, Cap. 4 1. Ghitino bonum eft. S.12. n, 5, 

Cap. 42. Tacui femper filui, patiens fui; 
ücut parturiens loquar. Ep. n .io / .

Cap. 46. Redite praevaricatores ad cor. S. 
2. n.7.

Cap. 48. pgó Dominus docens te mtilia. 
Ep. n. 4.

Cap.49. Anguftus eft mihi locus. S. 3 9.n. 3. 
Cap. 50; U t fciant fubftentare eum , qui 

laplus eft verbo. Ep. n. I i
Cap. 51. Venient in Sion laudantes. J! 3 8¿

•  ♦ 4

Cap. 5 2. Ite . Angeli veloces. Ep. n. 19. 
Cap. 5 3.  Quali Agnus coram tondente fe

obtumelcet. J \ 3 8. n.:i2 .ii ; f : J
; Cap. 5 4.! Dilata locum, tentorii tub Jl 3 9. 
n. 3 . Creavi februm fijfflantem in 
,J1 37, n ,i6 .; 'i , -

4

Cap. s 5. Sitientes, venite ad aquas. Jl 1 8. 
1. 6. Properátei; ernite4& 

algento, if. 13. n. i i .  iy. 22. n. 18.
& lac. J: .27i n; 9. Quare appenditis argentum, 
& non in panibus? 2 1. n. ,2 n  , Ducem, ae

'.;n¿ 25.
Cap. 5 6. Canes muti non valentes latráré.

Ep  ̂tí.2 9.
. 5 Si tuba exalta vocem tuara.

Ep. n. 3 3 • ^  . <r f 
\  .1 A  V '

r A

tli 2r2.:
num. 3 4 -

qut ut
- » * í "

l  .  ^ J : A  , .  • .  -

raenftruatas-i 26 ¿
n. 12. ,  4  •

• C  V
A  V

.17. n.i.íio. á8.

& non
• \ C K ^

n. I •

'  ■  ^ -  < % 

i, Cap.Í2í>Verterunt ad .hietergum
feeiem.:J!. 42 í m  7. Nuínquid

ornamenti fui. J . 2 o. n. r  j .  v - i
p. 4. Canite tuba in térra; Ep. n- i 3 5

ma; fortiter,.Ep.;:n. 14. .
5. Filii colligunt ligna, patres

’3-7; n. 'X 6. ;Quid'fiet in novifsi-
I. n . 9 , 5 ; . ‘ / ’ , f  !

,6.?bicut &Í2Í
30. n .iS ii '  •  s

4 7 7
. Cap. 8. Averfus eft populus, averfione con- 
tentiofe. 2 1. n! 4. J ’. 3 7. n. 18. Aut medi»- 
eus noneft ibi.Ep.n.21.

Cap, I o. Non eft qui extendat ultra tento-, 
rium meum. Jl 3 9. n. 3.

Cap. I I .  Advocem loquelje grandisexar- 
iit ignis. Ep. n. 100,

; 15. Quali os meum eris. Ep. n. 2 7. 
Cap. 16. Mitt^-n pifcatores multos., Epift. 

n, 3, de 2 3, Mittani eis multos venatores, iy.
12.11.3.

Cap. 20. Fadus eft in corde meo quali ig-» 
nis exaeftuans. Ep. n, 91.

Cap, 2 3, Confortaverunt manus pefsimo7. 
rum. Ep. n. 67. i i

-31, Foemina circundavit virumi
num;;7. .'i:; -.v. '

Cap. 51. Fugite de medio Babylonis, &c.
«Riai-in.'II. I , -

T h r e n i, •
Cap. I. Vias Sion lugent, eq. quod non 

lint, .qui veniant. S.. 4 1. n. 18.  Viderunt eam 
hoftes,dc derilerunt fabbata ejusTp. m44.0m- 
nis populus geniens, Sc quserens panem. S. 3 2.
n. 10. , : r , /  ;

S,'• 4
25.11.18;

"t-

I .  »

I 4  -V

Ezechiel.
*  / -

• . > • *

t '
* %

Cap. I . Similitudot quatuor animalium.S. i: 
n. 5. .Quali carbonum' ignis ardentium. Ep. n. 
48. S. 14. n. Io. De igne fulgur egrediens. S. 
i^ . n, .12. "i: i?i’

Cap. 2. Scriptae erant in eo lamentationes^ 
carmen, & vae. Ep. n. 32.

3; U t illicem dedi feciem tuam. S. 16.

is. S, 31

. 1

n.2o.
Cap. 4. Conteram

t ^ /  1 '  . ; 1_____  ____  A  .  •  V -  »  f  t

Cap. 8. Septuaginta viri de ienioribus.S. 3 7*
•  ^ ^

num,iX2.? kin:.::--..
.10. Intellexi quod Chetdbim. elTent.

S. :i ' 8dm4 ; '  •?-
13, Pone feciem tuam fcóntra

populi tui. Ep. n.,45dVae quasconluunt pulr
villosiiEp;?n.;4 3 .; ''''‘'''" ■

Cap. 17.' Sumam de medula cedri fublimis.
S.;24.íní’8\i-.!.,' ',:ul Ikk:: . .  i' .

Cap. 27. Ibi Mofoch, &Thubal.S.3 5. n. l i  
. Cap.' 3 7. Unumquodque ád jun£luram

4 S.'i 5. n.-4.~
Cap.

\
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Gap. 40. Galamus mcnfura; fex cubitorum,

& palmi. S. 3 8. n.30.
Gap. 41. Latius erat Templum in fuperio-

ribus. S. 3 9 . n. 3 •
Gap. 43. Metianmrfabricam. S. 3 8 .n. 20. 

Gradus autem ejus vcrii ad orientem. S. 1 3 • 
num.18.

Gap. 47. Non defluet folium ex eo, S. 3 4,
num.4. /

Daniel
Gap. 2. Lapis de monte fine manibus. S. 3. 

n. 16. Faetus eft mons magnus. S. 3 9, n. i .
Gap. 3. Species quarti fimilis filio Dei. S. 

3 i.n . 4. S. 37. n.17.
Gap.7. Thronus ejus flamma: ignis, rot«e 

ejus ignis afcenfus, S. ¿3. n. 7. S.25. n, 17.
Gap. 12. Stellae in perpetuas aeternitates. 

Ep. n. 31. S.34.U.5.
Gap. 13. Gladium habens, ut feccet tc me

dium. S, 3 8.n. 22.
Ofeas. " ;

Gap. 2. Diicarn eamin fo]itudinemifS.' 4. 
n. 5. S. 4J.n. 13.Loquar ad cor ejus. ;S; 41, 
num. 2. = !

< « « I ^

Gap. 6. Dolavi in prophetis. Ep. n. 3., 
Gap. S.In gutture tuo fit tuba,Ep. n. 3 3 ,
Gap. 1 o, Edodfci diligere trituram. S.

num. 11.

e

Gap. 12 , Flevit, & rogavit eum. S, 3. n. 18,
''̂ oek rJ  . . 4  . i

Gap. z. Canite tuba in Sion, Ep. £  3 3 . 9 i

-.t

Cap. 6. Tu feminabis, & non metes. S; 40.
num. 10. r

Hahacuc.
. Gap. 1. 
num. 2 3.

<

♦  ^

y  -
i  *S  . . p  Í .  •

r ,  Í i   ̂ — a  4

Gap. 3. Adducam fervum meum orien
tem. S. 24. n. 8.

Gap. 8. Baculus in manu ejus. S. 3 i.in .io ; 
. Gap. 9. Gnus Verbi Domini. Epm..s3 .

Gap. 14. Celebrent feftivitatemí Taberna
. n. 12.m 9

*• M  •’> !• '  Í  <.
♦ * * 

Cap. 2. Angelus Domini exercituum eft*
n , i 9 * 4'<

i
s  '

Gap. 3.  Pr^paravit viam ante faciem meam. 
Ep. n. 3 .
/ Gap. 4, SolJuftitiai. S.,i6,n.7. S. 24. n. 11. 
S. 2 5. n. 4. S. 2 6. n, 13. S. 3 3. n. I . S. 42. n.

•j

i  .

\

la Sagrada Eicritura. ■
8. di 14. Sanitas in pennis ejus. S. 3,n. '3. .

I .  ^ a c h a b a o r u m ,

Cap.2. Ecce Simón frater vefliér,j&c. S. ag.
num. 4.

Gap. 4- Quinta, & vigcfima die menfis no
ni. S. 39. n, 5.

Gap. 6. Oflienderunt fanguinem uvte.Xr 9, 
num. 24.

EX N O V O T  E S T  A M E N T  O.
.6

Matthaus.
Gap. 2 .  Antecedebat eos. Ep. n. 3 5.  & n. 

51. Intrantes domum : adoraverunt. <5! 3 8Í. 
num,^3.

Gap. 4. Faciam vos fieri piicatores homi
num. Epift. n. 2 3. Dic ut lapides ifti panes 
fiant. iF. 3 o. n. 12.

Gap. 5. Beati pauperes fpiritu. 3 2.n.i 3¿ 
Vos eftis ial t e r r * lu x , &c. Ep.n.; 3 o. Solem 

facit oriri fuper bonos,A: malos, S. 
2 4 .n. 12 .Sit fermq vefter, eft, efl̂  non, non.

f  »  ' ' '  . 9 .Oi 17. n. 19. . ^  ‘  I  • r'

• /  l

. ¿ I

5 .
crefcunt. S.. 2 9. n. 18. 
terra. 14. n. 2 5; 
num. S. 3 3.  n. 2 6.1

Gap. 7,
J! 6. n. 10.

agri, quomodo
in Coelo , & in 

quotidia-
»

qui inveniunt
\ r.

^  A . . .

Gap. 8. Sanatus eft puer in illa hora. J! 3 3. 
n.022. Vulpes fiáVeas habeht;> &■ volucres 
Coeli nidos, &c. 40. n. 7.

f

9.
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ea parvulis. J',2 8.n.5.

. ,42. n.3ii
Gap. 10. Mitto vos ficut oves inter lupos^ 

n. 37- Siuiplices ficut ceihmbae. S, z 3.
n. 20. ' ■ 5 ji

Gap. 11.
13. Major i efl:. omnibus oleribus /  &

fit;:arlMr. 3 9i n. H Theiauro abicondito it*
^  ’ \

agro. iP. 5. n.’3. S. 27. n. 5. Quserenti
raar^ritas. X 3<Svn. i .  Vendidit omnia ,quae 

it j & emit eana. iP. 3 2. n. 
fe in  mare. li. i. n. 20.

I. mr^
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micisi S

. »

9

Gap. 15. Catelli edunt de 
num. 4.

17. Duxit illos in
íéoríum. Jl 41. n. 13. Fáciamuis hic tria ta-̂ ^

1.'iL 40. rii 12.
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_ares de la Sagrada Efcritura.
ftciem fuam. J ’. ly.n. i .&  lo . Nemini di-

4 7  9

xeritis vifionem. s .n .s .
Cap.i 8. Nifi efficiaminisiicut parvuli, J l i  8.

a  7, J ,2  8. n. 5. J '.3 7 -n.9 .
Jn ore duorunij vel trium ftet omne vbrbum.

. n. 3 5 -
Gap.i 9-Si vis ad vitam ingredi, fervamanr 

data, j .  8. n.7. J! 3 9. n. 19.
Gap. z o. Dic, ut fedeant. d’. 1 o, n. 13, NeC- 

citis quid petatis, poteftis biberei d. 21. n. 11. 
, Gap. 21, Ejiciebat omnes vendentes , &
icmentes. JT. 26, ri.i I.

Gap. 22, Viditil:^ hominem, J'. 24. n.24, 
. 2 4. Ne fiat fiiga veftra hyeme,vel Sab

bato. 11. n. 1 3 - dl 30. n, 19* Si fciret Pa- 
t$r familias ^ qua hora fur veniret, d! 27.
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Gap. 2 ,blpn erat eis locus in diverfprio.X40. 
n, 6, Invenerunt Mariam , ̂  Jofeph, & In
fantem. X 2.n. 4. /.H ' I  .  ̂ I  .  • .  .

Gap. 3 * Parate viam Domini i &c. X. 42» 
tot.

'. 5. Duc in altum.,Epift. n. 23.
Gap. 6. Colligite fragmenta, X. 34. n.4.
Gap. 7. Dilexit multum. X. 26. n. 22, Ecce 

defundus efferebatur. X 19. n. 2 <.
Gap, 8.Quis eft, quid tetigit me? X. 3 2.n.7. 

Exiit, quid feminat feminare. Ep. n. 24, Jufsit 
illidare manducare. X 2 4. n. i o.

Gap. 9. Acceptis panibus refpexit in Coe
lum, &c, Ep. n. 18. Nefciefis quid diceret. X 
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t((ecimienta. AÍ que nos obliga el 
„  Señor con fus . beneficios. S. 7 .n. 5. 
Symbolizado.en la paloma deNoé.S.2o.n.i 9. 
f^áh tp  debe fer el de la alma al todo , que re
cibe en la Comunión Santifsima. S. 31 • n.3 -
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Atexandría. Se fenalo con harína íii pljn-
Ül. dl 3 5-n. I. ^
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-traccidn que es hieneiter para confiderar. JI5, 
n. 4. EI tem or, que debe tener. 14. n. 14.
■ No olvide fus imperfecciones, n. 16. Las re- 
. preheníioncs, que fíente por fus faltas, fon fe- 
.ña.deque mota en ella Dios, n. 19. Su con^ 
■curfo con la gracia. Ji 16. n.: 11. Su vigilancia 
en no dexar paflar las infpiraciones , num. 12'.

l^ila^fmíGómoihá de fer íemejánza, 
de la Santifsima Trinidad. J liy . i  n.fó. J ii s:.

/ •

-a nJ,i 4.3ES Ciudad myftica' i cuyas tres plazas 
denlas tres potencias 
tifsimoSacramentó. S.22. n. i i .  No adnaita 
-criatura de afsiento. día 3. n. 19-fbIo fe deten
ga fu amor en; Criátüras, n. 2 o. Eiebe dáv tor 
í ^ í u  amor á.TMos.?ó! 24. n. 18.; Dándole- a

2 8. n. I’./€1 , paga en
& feq. Su difpoíicion para 
Jeíuff Sacranientacto. X i s  - wt- 
myftica, para hacerfe maseap^z de los dbhés 
de Dios. iLsvpnn; I s vCómo'fecohfígue, nT 7. 
Cómo ha de dár poífada á Jeíus para nacer 

.4 i;& i42 Í‘j^
Para alinjentar las 

dor. Epift. n. 2 6.

can;JÍ2J. n.í9 ‘-
Amianto. Preferva del fuego «lo que eftá 

con el a  31 ; 11M+

A ' * .  -  * .

con antojos

J
H <

á lio S;

t

pafsiones. JI3 3. n.zq* Ha deférconflante fer
vor ofo. óÜ3 5. n,21. ÍÁid. Natividad.

A p etito s: No dañan ellos á la ■ alma, lino la 
ellos. S. 40. n. 17.

A r b o l. El que fe ingiere de meíá ha «de et- 
■tár vivo , ha de renunciar todas las ramas, y
hade llevar nuevas hojas, flores, y frutos, ól

?
ía4i-ni9i *''-' : - . _ -.í;- ;■ ■ ■ r  ̂ - ;

A fe e n jío m  La de Jeíü-Chrifto, Señor nuef» 
t r o , es alegría de "él m ifm o, de los Angeles, 

antiguos Padres, y de toda la Igléfía-Mi- 
V éí la que abre el comercio de ios Cie

los. S. 7. á n. I. .Abrió las puertas del Cielo, 
para nunca cerraríévn. 4;; O b!i^ á un cordial 
•agradecimiento, n. 5 . En ella es el Señor fuen
te , que fube, porque no baxó : fuentei^que 
fube obligada; fuento^i qfle fubé-póf obedecer: 
fuente ̂  qüe; fube callando, y fubé para mas
<fav:orecér 'i 4n.7. ad finem

Su

.9

en elpan̂ ^̂  ̂ Suíymbolo la
. n.2* { • >■ < /

2 ^

. No la tendrá él Predicador culto 
ift. n .ioo. ^  i. 4 \

ito en que

7 . n. 12 , Mas fe-explica por obras,que por pa-̂  
rasn . i. 8. Pide cama eftrecha. Jl 8. n. i 6i

no fufre el proprio interés, n. 18* 
Le pretenden vatios opofítores ! fe debe dár 
á Jefu-Chrifto ,nueftro Señor. S. 9. á num.ó. 
Se prueba en la indiferencia, num. 11. Pintura 
fymbolica del verdadero amor. J li  o. nüm. 7 
Vence todos los del mundo, n. i o. El 
pide grande defnudéz de afeólos, ó! 12. n. 12. 
Confume lo viciofo  ̂y purifica lo natural, n.- 
15. Tiene quatro poftigos que abrir. Jl 13 ¿ á 
n.i 3. Afrenta, que fea menefter mandarnos 
amar a Dios fobre todo. S. 1 5. n. 9. Ha de fer 
fin referva para. la unión del alma con Jeíii- 
Chrifto, Señor nueftro. J!í 26.:num.22: Con 
amor fe leen las finezas de Jefus, Ó1 2 8. n. 9: 
NoTe divida entre Jefus, y el mundo. 29.
n. 4. El del proximo para comulgar. ÓI 3 0. n. 
5 5. & feq. Todo amor transforma. Ó1 31. n.
5 ■ El de los Fieles, unos con otros, quál debe 
fer. X 3 2. á n. 2 i.; El fervorofo mortifica las

n. 92'.’ ' •
.¿ÍV̂ j/íj Enfeña á no pegarfe áJa miel. S. ¿d 

n. 12. Symbolo'de la Religioía. X4. n. 3 .
.. Son imagen de las almas

codiciaiterrená.X.3 2vn.i5. ,
Su competencia con el Sol > en quíi 

fue vencido; X  11. ñ.

- (

X _____

í C V' ^  ¡
T  J

É -  ^:
•  V

Acuto. Myfterios de lós que havian de te^ 
ner los Ifraelitás para comer H Corde-i

ro. X.24.11.16. S . 31 ‘ n. 10. ' ;
B a p tifm o . Por él paífan los hombres de 

fylveñres á formar templo para Dios. X 8, n, 
n.5. Es fuente de donde nace el rio Chriftiano.
X 2 o.;n.-2 7 f  ■-

Beneficios. Los de Dios captivan á las al
mas. X.7i n. 5 * á r  olvido en el Chriftiano, qué 
enojofo á Dios l XaOi n. 16. .>

. Del niundOj pintados, y aparentes. 
X. 21. n.6. Sus honras, riquezas, y guftoa en- 
gañofos. X. 2 1. tot.

. BodaSi has del R ey , íymbolo de las de Je- 
fus Sacramentado con la Alma. X. 3 i ■ tot.

Ca-'Ppp2

* \

/

X



Indice dé las cofas notables de efte Libro.

■ Alizi- V o T  qué dice David que embriaga. 
J! 2 0. n. 19. Raro fuceflb de un Cáliz, 

que'fe pufo negro. JI3 2. n.20.
C a m in o ,. Al que la alma ha de íalir para har 

llar al Señor, que viene á nacer en ella. 4 1. 
tot. Xas Leyes,camino de 
es íenda eftrecha de algunos. J*. 42.

C a m p a n a . Symbolo del Predicador. Epift.
n. 3Z. '

C a p itá n . Debe ferio el Predicador. Epift.
,n .2 '5 . . ,

C a rn e. Sus defeos no mortificados impiden 
las delicias de la Comunión. Xafi.n.i 9.X. 3 2. 
á n. 17.

C a jiid a d . Como myrrha, que fe conferva 
con amargura. J^2. n. 18. Pide vigilancia para 
confervarfe, »̂ .4. n.14. La mas temerofa, mas 
fegura, n. 15. La vigilancia que pide para ex
terior, é interior.X $. 0. 17. Quánto la zela 
Jefu-Chrifto , nueftro Señor, Sacramentado,
X 3 a. áñ .1 7 . La dé cuerpo , y

' ^
fentadaen los dos Altares del Tabernaculo. X
3 6. n. 14. F 'id . D eliéiiftS i P u reza ^

o x

. Nado en el dia de la Epiphít- 
nia. X 1. h. 7. Ponderafe efte benefiGio, n. 8
Su correípondencia, n. 9. Nace, para que buf- 
quemos á Dios, en tiempo, lugar, y modp 
conveniente, n. 10. ad fin. Es vida de cruz,
S. 5. n. 8. La unión, que debe tener. X 3 9.
num. 12..... f

C o d ic ia . Impide los cumplidos cfeélos de 
la Comunión. X a6. n. i 5.

Por qué fe llama verdadera Jeíus. 
, Señor nueftro, en el Altar, S, 3 L

per tot. ; . -
C em p a ñ ia . d e  J e fa s . Venció las Carneftow 

lendas. S. 19. n.3. 8. Dá la gloria ájefusj,
y no á si, na r. :&c. Por 
Dios en Alcala las Santas Formas
tas. &34. n.4.

ra cio n es. Improprias , 
del Pulpito. Ep. n. $.4.
. C o m u n id a d . Sin unión, camina 
Ser. 3 7. n. 2 o.

\e

C o m u n ió n . La e^iritual, fes ados, y afee* 
tos. S .i5. per tot. Su ftequéncia. 5.34.0.27. 
V i d .  E u c h a r ijiia .

la ñ z jt . En Tolo Dios , defconfiandc> 
délas criaturas. S. 29. n. 17. Y de si

ron 5
> y

ufq. ad fin, 
dado reliquias, n. 2 5 
ria de la Pafsion efte Domingo í X ¡

r 9 .¡ n .;3 .d¿6. m o s :,n .i9 .
C ongregación. De Setenta y dos herma*

• nos; veanfe las falutaCiones de ios Sermones
ritu defde el S.

f r .

esC a rta . El
para las almas. X 2 3. tot. Carta oculta en una 
vela, n. 15.

C a th o lico s. Defagravian á Jefu-Chrifto, 
Señor nueftro , en el milagro de las Santas 
formas de Alcalá. X 3 4 -n. 9.

pecador.
ignorancia, olvido, incojifideracion. X 2 o. tot.

enfe-
X

C en a . Por qué fe llama Cena.
>. S.32.n;2i,

íiopriedades para el 
ñan la difpoíicion mejor para 
3 o. 11. 11.

i

Del mundo cOn Jefu-Chrifto, 
en que queda el mundo vencido. X 2 1. á n. 4. 
, C h a r ijiia , Convite de los Romanos. X. 3 5. 
n. 4. Su celebridad en la Capilla de Palacio. 
Ibi.

Cielo. Se abrió fu comercio con la tierra
en la Afeenfion de Jefes, X7. n.4.

del Oratorio de Madrid en los quatro fenti*
dos de la Divina Eferitura. Si 3 9. tot- Con
gregación de Efclavitud del Santilsimo Sacra- 
m énto, en  c a r ia s  S a lu ta cio n es d e fd e  e l X 
19. h a fla  e l X35.
I C on ocim ien to . Cómo ha de,fer feme/an^ 
del Verbo Divino. S. 17. n-16.

C o n jid era cio n . S\x falta impide muchos 
efedios del Santifsimo Sacramento, S, 2 2 n. 
16. Defpucs de comulgar, quánto importa? 
N. 24. S.31. n.i 9. La que fe 
la Comunión clpiritual. S.39. n.13.

La que tiene la bondad de 
con la malicia del hombre. S. i f y  n . 

18. La de la propria voluntad del hombre^ 
con la providencia de Dios. S.3 8. 0.17.

Con'verfion. La de la materia en el Altar, 
que enfeña. S. 2 9. n. 11,

C o ra zó n , Es lo principal, que Dios quíé* 
re de nofotros. S, 3. n. 12. Es una
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qué more Dios en él. S.8. ri.6. No ha de ad
mitir otro am or, n. i6 . No ha de tener af
flento para cofa extraña de Jefu-Chrifto. S. 
2 3. n.i 8. S.25. á n.i 8. Vid. Alma. Ha de 
cftár arrancado el afedo de la tierra. S.z8'.
n.15. Es cama eftrecha. S.29. n.14.

Cordero. El Legal í¿ havia de comer con 
baculos. S. 24. n. i6 . Por qué fe^havia de 
llamar al vecino del lado. S.25. n. 8. Por qué 
•fe havia de comer aífado, y no cocido, 0.2 3.
. Cojiumbre. No fe ha de feguir á ciegas

. n.73. . .. ó- X ■ ■ " ’
Credito. No fe atraíTa predicando confen- 

cilléz. Epift. n.84. Con el eftilo culto SI, n.86.
Criaturas. Cryftales, pon donde paffe el 

am or, no eípejos , en quo fe ^diftinga. S. 2 31 
n.zz. ' I ’ ' ■

ryjial. Ha de eftár limpió, para ehcéñ-
S. 1 9 - n.21. *

Cruz,. Su myfterio pide ábttráccion para 
confiderarle. S. 5< n.4. Symbóloís varios , n. 
y. Preferva délos caftigos de Dios, n.7. Pi?- 
de difpoíicion pára llevarfe. n. 9. Que Cada 
qual abrace la Cruz de fu obligación, n. n  i 
y  fixarfe en ella, n. 13, Llevandofe mal, hay 
que temer daños temporales , n. 15 
que temer males eternos, no a 
los temporales avifós, n, 18.

. El qué la halla j halla á Dios.- S. 
ñ.6. El remedio de los males, n.7. Se 
tra en fymbolo^ para qué el Chriftiano la 
bufque, ñ.9. Es nave para llegar al puerto de 
la Gloria, n. I o. Diligencias para hallarla , lá 
penitencia, y la ínoitificacion, n. 12. Es liavéi 
que abrió las puertas del Cielo. S.7. n.4. Su 
muerte es delpacio, y lo que énfeña. S; 15*
á  15. ■

Cuerdos Los pequeños fon imagen de los 
S .32 .n .is .

t '  . * >  •

fSfr.

., Trés Sermones de dedica
ción : loS dos de Defagravios

. S.3 7. y 3 8. Yfel ter
cero de Dedicación del Oratorio dilatado 
de San Phelipe Neri de Madrid. S.3 9.

. Myfterio de los dos que fe admi
ten á tocar laHoftia confagrada, y los tres, 
que fe excluyen. S. 3 2.

. Las del mundo, aprehenfion. S.
a X » n. 16. Las de Jefu-Chrifto verdaderas,

4 8  5V  »

n.7. Las del mundo iñconftantes, la de Jefu- 
Chrifto permanentes, n .i8 . y 19. Las que 
comunica el Señor fon inefables, S. 31. n. 15v 

Dcwíowfe, Se rie de los Sermones cultos. 
Ep. n.44.

Defagravios. De Jeíü-Chrifto, Señor nuef- 
tro , en el Convento de Padres Capuchinos 
de la Paciencia de Madrid.  ̂S. 3 7. y 3 8-
letras de los agravios de los Judíos, éniéñán 
el defagravio práftico á los Catholicos. S. 
3 7» n.9. Defagravio de la Fe, de la Provi-

T. S. 3 8'. tot.
fit

de SI para la oración. S. 12. n. 13. 
fianza de criaturas enfeña el Sahtiísimo Sa^
cramento. S. 2 9. n. i 7.

'efeo. Siri execucion, quanuo le puede,na-
p̂oftt

de fer el de la alma, para la comunión elpi- 
ritual. S.3 3Í á n. 15. . .
• , Defñudizj La eípiritual es fyniboló de lá 
abeja. S. 2. n. n . La qué pide él perfeftó
amor, S .S . n. 18. S. 12. n. 12. Lá de los afee-

.
tos terrenos, qué pide la comunión, S. 2 2. n¿ 
22. S.3 3. n .i6 ,

DeVocion. Cómo la aviva el milagro de
las Santas Formas de Alcalá. S.3 4. ri. i Ó.

Dia. Tres dias myfticos, los 7 2. 
los, S . i z .  n.4.

ide la inclinación de la
piedra imán. S. 3 3. n.24

Domina. Impide la mala vida fu fruto. 
Epift. n. 3 6, Réípondéíe á la ¡efeufa de que es 
impropria en las fieftas la Doétrina. Ep, n.7 oí 
. Dios. Sé ha de bufeár en tiem po, modo, 
y lugar conveniente^ ó; i. tot. Para íérvirlé 
con perfección, ha de fer fiií atención á in-' 
terés. n.i 5. Su unidad fe conoce pór la 
razón, ól i 7. n. 4. Vide Trinidad Santifsi^
ma. Es Dios origen del alma , que huye 
quando peca. Jlzo. n. 22. Pide todo nueftro 
amor. Vide A lm a , Amor, Se hizo Dios 
hom bre, para hacer al hombre Dios, ó! 31. 
n. s . Quánto zela la pureza para el Altar.
3 2, n. 2o. Cómo coge donde no fembró. ÓI
3 8, n.5. Defprecia á fu Mageftad el que def- 
precia á fus Miniftros, n. 16. Dilata Dios fus 
mifericordias, fegun dilata el alma fu diípofi- 
don. ó! 3 9. n.9. Selirvepara fus fines dé las
trazas de los hombres. j ’.4 i. n.2.

Pifpojícion. Según ella, fe comunican los
do-



4 8  6 in a ic e , 4 e, LIS
dones de Dios. *5’, i 6 . n. 13. Vid. lífpkitu 
Santo. Y los frutos de la Comunión, Santií’si- 
ma. S.Z9- n.-i5 - S.^i. n . i 7 - S- 33- n .i. dc
feq. La Comunión efpkitual , es diípollcion 
excelente para la real Comunión. Ibi.

Su obligación en el Predi
cador Evangélico. Epift. n-a o. 

Enemigos. TxinnhSSios dé los enemigos 
de la Fe eii el milagro de las Santas Formas

di 3 4. n, 7. - J '  ^
f ^

Enigma. El de Sanfon fe explica de la Re
surrección , de la Religión de San Aguñin, y 
de una Profefsion. di 4. n. i . ,,4 • - V • , > ...
, Entendimiento. Ha de renunciar fu dere
cho para 0nocer el myfteriO; del Altar, di
% 3. n, I I .  V îd. Fe.

;  . / ■  ?  f  •*- .  . :  > ^

Epiphania. Dia que deíagravio el Señor, 
y deíágravia lalgleíia de los ritos profanos, 
di I. n. I. Nace en efte dia la Chriftiandad, n.

V

7. Por qué no hay Invitatorio en el Qficio >
N. 12, Epiphania myftica en la Profefsion 
de una Religiofa. di 2. á n. i . Ofrece en los 
treSí votos, o ro , ihcienío, y myrrha, ru/. La 
pobreza como oro , n.8. La obediencia, co-- 
nao ineienfo, n. 13* La caftidad como myr- 
rl^a , n .i 8.

I; La del'Santifsinio Sacramen
to  fe iluftra en muchas Salutaciones, defde el

^ * $

dii 9> haP ael3 5 ‘
; Efcla\>os. Diferencia de los de Jefu-ChriP; 
t o , y los del mundq. di 3 o. á n.2. ,

Efcufas. Las que alegan los Predicadores, 
para no moraliz ' eti las fieftas. Epift. /wíi<7. 
Sus refoueftas, n.

3 5 .n .i
ana. Se llamo Pania del Dios Pan. di 

Anuncio de la duración de fu felici
dad y mz,, . ; y.. , . :
, i . Efpiritu Santo. Se le difpone; decente 
habitación, talando • arboles fylveítres, con 
los votos de obediencia, pobreza, y caftidad. 
dis. á n.5. ad finem. Habita en la alma obe- 
diente y n* i a. 'En la alma pobre, n-,i 4. En la

, n. 16. ■ ̂
2;. £yj-piritu Santo. Dá luz á la Religiofa, 

que profeíla, para, que elija entre los preten
dientes de íü amor, di 9. á n.6 . ad fin. De-

• f '

xando á la propria voluntad, n. i o. Dexando
al afeélo de riquezas y n. i a . Dpando al ape-

/

V,

.tito de guftos., n.i 6. Dando todos fus votos 
á Jefus, n. 18. Confeílando deber el acierto
de fu elección al Efpiritu Santo y n. 2 1.

3 - Efpiritu Santo. S¡mo como
de am or, para aliftar gente para la gloria, di 
10. n.2. Su fymbolo en la manfion deElim, 
n, 3. Explica el incomparable amor que Dios 
tiene al hombre, n. 6. Vence.á todos 
amores Sel mundo, n. i o. Vence nueftra inf 
gratitud, amándonos fin merecerlo, n. 14. 
Por elfo fe llama el Efpiritu Santo Criador, 
n. 15. Executa por la correfpondencia de nuell 
tro  amor , n .i8 .

4. Efpiritu Santo. Sus dones figurados ten
las fiete luces del Gandelero. di 11. n. 3, Triun
fo de JefU'Chrifto, Señor nueftro, n.6. Triun
fa de nueftros habitos viciofos, n. 9. Triun
fa del yelo -de los corazones , n. i 3. Triunía

* * * *

de la tibieza, n. 16. A fu calor no hay refiften? 
Cia, aunque la haya á la luz, n-17.

5. Efpiritu Santo. Fuego amorofo para
cazar almas, di 12. n. 2. Viene á formar un
horno de cal pára fiibricar lâ  caía, y Teniplo 
de la Igleíia, n .5. Jefu-Chrifto hace la, cofia 
con fus méritos, n. 8. Nofotros hemos de ta
lar la leña para eFhornp, n. i i . La oración 
enciende el füego , n. i 3 • Arde Confumiendo 
lo que impide, n, 16, Purificando lo natura^
n. 17. Se mueftra en lenguas , enfeñando á

n

atender cada qual á fu obligación, n. 18. .
! 6. Efpiritu Santo. Su venida nos la .me
reció Jefu-Chrifto, Señor nueftro. d". 13 
7 . Y los dones de la grada,;fin la que nada
pieritorio podemos, n. 8. 
curtir nofotros, . n. i i. la ventana 

s, n. 13.rnterjor,, que tiene quatro 
primero, la refoludon de no cometer culpa 
mortal, n, 14. El fegundo, ni venial, adverti
damente , n. 16. El tercero, quitar imperfec 
cioiies, n . i7. El quarto, aípirar á Iq 
n. 18.
V 7. £jpirm
viento para navegar. S. 14. n,2 
.3 . El fuego, n. 4. Paloma, aliento, 
n* 5. Fuego, que en fu esfera no 
fuera sí , n. 6. Según la difpoficion, n. d-
go braía, fuego llama,fuego luz,n.7 
go braía en corazón terreftre, n. 11. 
indiípoficion, n. 12. Triunfa de ella el
n. 14. Fuego llama en corazqai afedtiwl^
milde, a  15- Es llama, que deshace lo
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impide, n. 17. Fuego luz, en el corazón dcf- 
intereflado , n. 20. Alli obra lo que quiere, y 
como q u ie re ,n .21. Allí no reíifte la por
ción inferior, n.z 3.

8. Efpinta Santo. Viene á los unidos en 
caridad, y devoción. S. 15 , n. 4. Vino en fue
go , para que leamos las cifras del am or, n. 6. 
Eña luz de fuego pide candelero, n. 8. Ha de 
1er el candelero de oro de amor verdadero, 
y fino, n. 9. Ha de fer labrado de martillo de 
ínortificadon, n. 12. Ha de tener defpavila- 
derasde cautela, y vigilancia , n. 16- & feq. 
Todo fe re en el fymbbio de la Paloma, n .i 9.
. 9. Efpiritu Santo. ConCidctíLÍc el tiempo, 
el litio , y la forma de íü venida. S. i 6. n. i. 
Sus dones en los efeftoS del fuego, n. 4. Es 
luz de fuego , que alumbrá , en aufencia del 
Sol, n. 6. Se enciende por los meritos de Je
f e  , n-9- Hemos de concurrir nofotros, n.11. 
Sin dexar paflar la infpiradon , n. 12. Ofre
ciendo materia difpuetta , porque, fegun la 

icion, prende eltuégo , n. 13. Se confer-
Gon oleo de buenas

fino fola la cubierta, n. i o. En ella viene á la 
alma luz, y valor contra fus enemigos, á n. 14. 
Se da el Señor fin relerva, para que la alma 
le correfponda, n. 17. Para que íü amor no le 
detenga en las criaturas, n.20. Diípolicion pa
ra comulgar , Como fi fueífe la ultima vez, 
n. 25.

6. Buchártjña. Prefencia del Señor en el
Cielo, y en el Altar. S. 24. n.2. S.2 3 • n.7. S.
20. n. l i . Eslngerto en la alma, que le reci
b e , para mejorarla. S. 24. perto t. Pide qua 
el árbol eftévivo , n. 10. Que corte del cora
zón las antiguas i-aî ias del vicio, n. 14. Y que 
lleve flores, y frutos nuevos de la púa ingerta, 
n. 18. Es crimen quedar hombre como antes
el que comulga, n. 2 4.

7. Euchartflta. El Trono que fe

*•  • <
. 4<*.  »  '  ■* * 

. 1

. V U " * -

t l v / .
, <

f e ' -

• - \ v .  *
;  :  > ■ * -  • ' f

p ; -
fP": 
lis • . . : t

^vaxCon lena, n. 16.
obras, n. i 8. Con la conftancia, n. i 9. Con
el amor interior, n. 2 o-

1. Bucharifliá. Qué fignifica efte nombre.
S. 31. a n. 1. En efte Santifsimo Sacramento
fcndo Je fe  la profanidad délas Carneftolen-
das,por minifterio de la Compañía de'Jefe. 
S. i9-to t.

2. Buchanjlia. V.x̂ îciiQ lo que efta en efte
Sacramento inefable  ̂S. 20. ^ n. 12. Es Cáliz, 
^ue embriaga, n.ip*

3. BuchariJiU. Triunfa con el velo del 
mundo, de f e  honras, riquezas, y deleytes.

; S. 2 1. tor. ■'
4. Bucharijña. Es Fuente de todos los bie

nes. S .2 2 .in .s . Se encamina á las tres po
tencias, Como tres plazas de la Ciudad del

, n. i l .  Es Fuente de luz para elen- 
tendiiiaientó, y le impide la ignorancia, n. 12., 
Y la felta de confideracion, n. 16. Es Fuente

, y dulzura para la voluntad , y le 
impide la falta de pureza, y defnudéz, n. 19. 
Es Fuente de perpetuos fevores para la me
moria , y le impide el olvido, y falta de reco
nocimiento , n. 2 4.

5. Btichanjiía. Es Enigma de las almas. S.
25. n. 2. Es Carta myfteriofa para los Fieles, 
con la que fe comunica Jefü-Chrifto en tu 
aufencia, n. ó. bío la pueden leer los fentidos,

hizo pata Salomón, enleña la difpoficion pa
ra comulgar. S. 2 5. á n. 6. Obfeuro al prin
cipio el marfil, mueftra la Fe, n.7. El marfil 
del elefante muerto, humildad, n. 9. El mar
fil fin carne, pureza, num. 12. Marfil labra
do , mortificación, n .i 5. Marfil antiguo, es 
roxo, amor puro, n. 18. Marfil fólido, conf
tancia en amar, y agradecer, n.21. ad fin.

Buchárijña. Se inftituyó para que le 
vuelvan los nombres la honra, qub le quita-

S. 26.n. 1. Seron las Culpas en la 
Cree, y fe experimentati f e  éfedos, n.S. No 
experimentarlos, es feña de enfermedad, ó  
m uerte, ñ. 9. DiQjófidoñ remota que pide, 
n. n .  & i2 . Es Sol,á  qnien impide fus efec
tos la tierra de la codicia, la nube de la vani** 
dad, y la luna de la impureza, á n. í 5. ad fin.

9. Quatro motivos, por que
fe oculto Jefe en el Santifsimo Sacramento. 
S. 27. tot. Para el merito de la Fe , num. 7.
Para minorar nüeftra malicia, y no

n. 11 . Para zelat á las almas 
Para inft'ruir nueftraS

rI V

f e  efpofas ,  num. r f.
eoftümbres , n. í 8.
,, 1 o. B u c h a r ifl} d . Es Libro, en que fe lee 
de noche utí Hombre Dios. S. 2 8. n. 7. Se 
leen al fuego las finezas de efte Señor , n.9. 
Se leen con agua fus admirables efedos, n. 
13. Se lee Con ceniza k  vida que defeá Comu
nicar, n .í 6.

*  ******* ‘. t i ,  B u c h á n jü d . Es Exemplar de las al
m as, pata que le copien. S. 29. per fot. Es 
Exemplar í que eñfeña á ocultar lo que es
de propria eftimacion , n. 8. Énfeña k no

ím-



V

4.8 8 \ flotables de
, n; í 3. A i\o admitir otro amórj

n.: 1 4 .: A  renáñdar
Enfeña

fidg
que el de
mas, para recibir mas fruto , n. 15 . 
mortificación, y defconfianza de criaturas, n. 
1 6. & feq. Defconfianz  ̂de si miímo, n. 1 9 - 
Igualdad en

las coftumbres, á n. 12. ad fihenib ♦  V

17. Aiauncia la felicidad dé ’•
)añai Si 35- ni i i • Bodas myílicas con lá

Alma,n. 6. Symbolizadas con las bodas del
9

, á n. 8. ad fínem.
n. 2 o. gmiien-

to en las varias ocupaciones, n. 2 1. Es vivo^
camino, n. 22. ■ / ! ,

12, Emharifl)a. Es, Sello de las almas por 
muchas razones; S. .3 o. n. 2 7. Porque impri
me en ellas, fu; divina femejanza, n. 10. Pide el 
corazón como cera, limpia de cu

/a. Su cónfagracion es' exem;: 
piar de la prdfeísion Rélígiofá, en obediencia^ v i 
pobrezaV y caftidad. S; 3 6. tot. ■

levesV y aun 
mo cera

iKirS á n. 12.'
iS graves, 
áele co-

, por el amor unitivo con los 
 ̂n. a5d&íeq> Pidele como.cera 

calida, por el amor divino, fervorofo y defi-
imágenes de vicios , á n. i 8 i .

13. Eiichariflia. Es comida verdadera, y' 
viva , que aísimila , al .qué la recibe. S. 31. á n.y 
'f. Su.ftenta en el fér ̂  y vida de la gracia i, n. .p» 
Hace crecer;al alma en ja virtud , nurrí. 11. 
Repara el calor viciofo de los apetitos, n, 13 ,r 
Caufa innumerables dejicias , n.i 5, Pide,-en el 
que la come hambre,n„ jtS. Digeftioippri-

í  p.; Retención dê
, n.2o.

Se v i
S. 32. U;2i :Los treS 
fignificados en tres dedos dé la manO', H. 8,v El
dedo primero , imagen de la, foberbiay m. 9.
pi dedo 'íegundo , imagen del codiciofo v n;,r 4/'

* *» ♦

E!. dedo; tercero ,;imageri ,d'el deshoneftóm'-1 7 *
á tobar la

‘eraámés.-En los Sermones fon íin
i. Epift,n.54.' - .

\o. El de los Santos debe ̂ imitar e l- ' 
Predicador. Ep. n, 13.

mera de

en efta vida, y en la otra , á n.ióO. nxempio 
raro de un Galiz, qué fe pufo megrO; S. 3 2
n. 20. - ' ■ ■ , ■ V

s ♦

Exemplar. C óm olo es'dé las aliñas Jeíu- 
, Señor nueftro, Sacramentado. Sia 9.

á n. 7. ad fin. ; .
, En todos hay Cruz. Si 2 3. ñ. 8.
Yíd. QuZj Atienda cada qual á fus éípécialés

nes. S. 26,. n .i 1.5.30. n .i8 . Deben
, conteniendoíé'etí el eflado cada unów> 

S. 17. n.x 8. : ■ ' , ■
<er. Figura de uña

feffá. S. 27.0.4.
que

'  * V  -  ^

14
!. Según la Féy recibe d  entendimiento
las luces eípéciales del Santiísímo Sa

cramento. iP. 2 2. n. 12. Es ofician, para co
mulgar. lP.2 3v niiovApa'v.m; 8.' Con fu luz 
fe coñoce el inefable Myftero de la Santifsmra
Trinidad. JI17. n.7. T. 18. n. 7i,-éc íéq. El 

fon fymbolo de los Fieles unidos en caridad, defágínvio'que hácé á Jéíu-Chriító

tres
ue compo-

, n, 9. Se'lia de

n. 2 3 . Eftos dedos no; fe .abren para tocar gen
otra cola , n. 2 8,
, 1$. Eíichañjha.r 

dé comulgan S. 3,3 . n./9. 
nen la Goiniinion
exef citar la Fe, n. 1*0. Ta^confíderaeionyin; 13 v 
El defeo eficaz , n. 15. El am or, n. í SirTfec- 
tos dé la Comuniori é^^iritual, nd fon tantos 
como los, de la real, en igual diípoficíou , n  
2 1. Quáles fean los de la eípiritual^ ni2'3. ;
. I ó. Eucharifña. Milagro ; de ; las íSañtás 

Eoráias ificdrruptas de Alcalá de Hetíarés.
3 4. per tot. Coníideranfe fus motivos, para 
triilnfat de los enemigos de la Fe, n 7.-Para 
qué le defagravien los; Catholicos , n. 9.
avivar la memoria.j -y; fe
excitar

navio o de las cóf- 
lumbres. S. 3 7. n.6. Qué fea vivir jlor la Fé.v 
1P27.: n  18¿ Como há dé exercitárté para la 
comunión eípirkuaL^P 3 3 i á n. 10. Aviva Dios 
laffe dé los ^ tlfo ltco s, con^el mikgro dé las

Formas de ‘Alcalá. 3 4 - n  12.>
el pecador la honra dé lá Fe j obrando lo con-? ' 
trafio dé lo que- cree. JÍ3 8 .m. io .‘ \

as. El fin dé fu inftituefon. Ep.n. 9

y

r x

ra qúe fe a en ellas ,-in 12.: jefa-

; párá
para

en lias nenas, n. 7 t
de los defagravios de Jem-Chrifio ,

I37.. & InMce rO
'-de ios Sermones i  en las Sai.

. Jefu-ChriítO' en la
amdrr dli i. n i  ir  '
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■ : Ein. El-que debe t t ó # /la predicadon ̂ e 
común, Epift. n. i. El fin de ■ celebraífe..  las

"i en
-V  '< *.

? » ’

, n,9.
, '  ) * 

del Predicado^
jEp,n.;31. : ; - \ , l

Flores. Deben eftár lexos del pulpito.
B, 3 8. Das del litio tierietf la raíz en ferma 
de corazón, di28. n. 15.
; .FormAS. Las Santas iprmas incorruptas, 
que fe adoran en Alcalá, de Henares,y los fines
que fe confideran en efle milagro. S. 34.tot.

San Frañcifco Lo que fentia de
las letras fin caridad. En. fi.

Hijos. Gomo paíTan, á fer hi)QS¡,':fes 
yá lo 'fen pof la gmda. 31• ní8 - ;

, Su cuerpo
fu curación.-: di2 9. n,a.:

«  i y

)

m  ''

0. Cazan con él al Pelícano. iP. 12 ui. 2. neS. tL 1 di n. i 4
J i  .

i2‘5. n.9¿

uníofi' que
tenerv;^iLhade> fefi: d! 3 2, á  n.2 3 •;

Honra. La del mundo., no tiene, fealidady 
es íblo^paíecer. d ii tL n.8 . La que d ije ílh
Chirifto es; verdadera, n* n  • , : r M r n

%

Humildad. Es medio para, la exaltación, 
í ni|^ JS,U fundaiiiento;, en la nécefsidad, y 

dependencia de la gracia, di 1 3. n. 8. vidf di i a>; 
n. 13, Crece con el amor de Dios. d. 14. n. 
15. Según la humildad es el lleno de los do-

\'

%•

7 , ^

Y

r.é.

í . .

El del.Efpiritu Santo ,merécido por laPafsion
US, n.9. Sus efeoos ,’n, i  El dePro-, 

meteo. d i j -  na- , fuego llama, 
y fuego luz. d.14. á n,7. ad fin. En fus efec
tos fe

• y

iones que

’para co-
in .17. & d 3 2 .:,n.9

Dios á la alma algunas
n. 19.

Yaradehumo.:d,3  3.-í

‘O
di 16, n. 4.

los Dojies del Efpiritu Santón  ̂ a  36.
de afqua 3 y llama, d# -

i «
V

, Fuente. Symbolo de Jefu- Chrifto, Señor 
íiueñro, en fu Afeenfion. d. 7, á n. 7. Fid¿:
Jfseníion.

'i •‘i

4 •

r - i

AUo> Symbolo del. Predicador. Epift,
ai2'8.- ---n
lio. Su falta, para moralizar, no efeufá^

al Predicador. Ep. n.9 2 v í ; ; ^
.  Coníe volando ,  y fin dexaB

de volar, d i  3. n.27., i
(Jloria. A ella fe vá por el padecer. d¡3 .n.9 f 

i) Gracia..  (^án ta  fea lá; dependencia que; 
de ella tenemos para merecer. S. 13. n.8 . He-, 
mos de conGurrir conella ,.n ,ii. d .r 6 . n . i i , '
Es vida tan fublíme, que pide para alimento 
alanifinp Dios, d.31. n.p  Los quefen hijos 
por la gracia, comulgando paífan á ferio por 
femejanza de Jefu-Chrifio, n.8 . Recogerfe á 
dár gradas deípues de comulgar quánto im
porta. d.2,2. a 11.24. d.2 5. a n.22. d. 3 t  ' ñ  
20. Vida de la alm a, para recibir

^  A ^

e^a. Es fu perfecucion la predicadorí 
culta. Ep. n. 62. Se .querella contra los

s cultos^; ni6 y. Es lá efcuela, en 
que aprendemos á leer el libro de .Jefu-Chrií- 
to. d. 28. n. 5. Fué Aurora 3 dcfpucs Luna,

- A  ^  A

cion^
,38. 11.7.
38. i  9 ,

Ignacio de F o
contra; la 

la gloria i  Dios, n. íij;, 
norancia* La 

d a o . n.9.
en el

n .i. >

3. ^

filé em bicoj; a!
í aJVi 9» p4

¿\ I  •
h  V

orancia de lo que efta 
j n.13. f

machos de ftis efedibsfdaa- n .i 3,
í La que ha de tener eLGhriftiafí

y, accidentes de la yidâ ;
* i

.J en la comunión para la 
ufano, El de la f  

d.4. ni8.

d 3 S.Í’- í 5 .
de la Re

/  ,
’Amhte. Su diferencia de la fed í ham-

|_ brientos pide la Comunión, d.22. n.
17. La que pide la Comunión Santiísima. d.
L i. n .i ?.

no en- los ei
d.29, n< aQ.

Eás de los vidos 3 fe borran con 
la Cortonion Santiísima, hecha cpn perfec- 
d o n  d  3 0. n. 21, La de jeíu-Chrifto, Se^ 
ñor nueftro 3 agraviada por los Judíos, d. 3 7^
& 3 8 . Sus ;agtavÍQs nmeftran los que hace el
pecador, d. 3 7 . ñ • 11 • ti% ^d 16. 
de losa^avios. d 3  8. a,n .i. JLa de la Pacien 
cia3 por qué fe llama afsi, quando los Catho
licos la honran, d. 3 8 n  7,

/mperfeccionéSi Por qué las dexa Dios en 
la alma que las aborreced d. 14- n. 1 5 - El

de la alma contra ellas, d. 13« n. 17.
\

d.15. n . i 6 ,
Jniratmdi $ymbolizadá énel cuervo de

Noé.

1 1
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i, 19, nwii. o|; 9 - 
Ingerto  ̂ EI qtie fe haee ca

y calidaties que pide  ̂ X 24. ru 9 .i& pettot.
Symbolo"^dd Ghriftiano. 1. ri. 8

para noJnfpiración. EI cuidado que 
paflaiv n. i2 .

Interes. No le ha de bufcar el que dcfea 
fcrvir á Dios con perfección. <5* 3 . m i 5;

14. n '  -  '  i  > .

• Z 0« ̂ z ó* "  <  s  ,

4

T* K 
t •

f  •• '  ' * •  Í
»  »  i  *

V
V . - ,  ‘V

J

Efu-Sphrijio i >Semr ñmjlró. Sü Epiphania.
¿ 'f t .  Su Rdurreccion. 4.

Aiccnfion. S.7. Su vifta cn Ia
preciar lo'terrenoi d;9. n. 13.
flor ̂  las dd miirido aparentes, n.4  6. Le eli
ge el alma por todos votos, por empleo dé; 
fu am or, n. 18. Con la grada del Divino Ef- 
piritu, n,21. Es Fénix dé amor en la Cruz, di 
í  I . n. 15. Nos mereció; la yenidáĴ  del pivi

ritu. di 12. n .¡8. d’. r3,num ^7.' d l:;i6 .
n. 9. Bebê  el Cáliz /  bebiendole rdySacefdo- 
té f dl'í^ .da.’ 18v M  d  Cidófpy on d-

n.ii;.i^dl2í3. n;?. .5  ̂24.«n.2l Se; 
eftá en?él Altar, eóh .1

ban. dl2 6; n. 11. Por qüé fe dio 
dO' aht© dé padecer.-íñ2^; n ; i. ipC ióaiq es 
exemplár^íde das álmáiíígh d  AltarJj dlz9. á

¿esali-íl •' £i

J.3 IJ
que

n>7
m ento , y
la Margairítm preciota py 
tíahé éfi la Nave de éfte í 
zas. d l32 .n .i. Celebra bodas con: lasfAlmas
én oF'SahtiisimoSacramdito. di 3 5. tot. En

'  *  *  *  ,

ekémplar^^'lá p e rfc^  pobreza.
til ̂

\a

. 3 ó, ni í I .  Sus delagravios en 
3 7; •& f  ̂ l-^m bolos
vios, que hicieron los ̂ díoSi dl3 8̂ 'ril i tez. 
S e ‘qñejca' de los agravios j que hacen los pe
cadores á íü Fe. dls 8. n .i2 . De 
á luí piovidencia ̂  n. 14. De lc« 
íu piedad, n.i 9. Diípoíidon que pide quando 
nace. lí.40: 41. 42. Vid. N atm d  
veflir el Chriíliano á Jeíli-Chriíto.

oji'omo. Por que fe le dio 
d  renombre de Boca de Oro. Ep.n.8f.

Su ceguedad en caftigO; de Jos

. Que fez
. n. 9.

tro. 0^3 7. n ao .
JuJikia. ■ Al pzfío de la de los hombres^ 

carhina á dios la,piedad de Dios. Jl 3 8. n.ao. 
Executa la de Dios , lo que no la de lo¿V » » -  ^

y 13Í« 2 2 t
■Juicioé El.que & ha de hacer\ del Predica-*

dor culto, qué temerofo lEp. n.92. Será muy
cftrecho ,  n. 97. Cuenta que fe le\pedirá dd
fruto que hizo, n. 9 9. ; >

1 í

1

K
Tres Platicas de Kalenda d

i . v , .

, en que íe explica k  
difpofickm de k  alma para hofpedarle. §. 401
4 I*& 4 2 . VÍ4 -A^íVtóUí¿ V V i

f f
4

4 s ♦ ♦ «  •  . Tw’

una, que fe 
de varios

>

en lymDOio
doétrinas. S. 3. tot»
lh-Chri£bo, nueftrb Señcir, ri. 6v Mueftra 1 
neceifeidad de creer, de obrar, y padecer , coii 
obras de corazón, a  9. Enfeña á fervit á Dibs 
fin interés, n. 14. Enfeña á temerle á si, n. 17. 
A eíperar auráentos temporales, n. 19,
. ‘ Se Ikrná d

porque fe recibe fin regiftrarfe, como eí niño 
eApl pecho de íii madre. S.27; n.9.

Levadura. Symbolo de la foberbia. S. 3 2̂  
nr25-.

. Jefu-Chrifto Sacramentado es
bfo de las almas I en que leen con induftrias,

. S. 28. tot. Es Libro
exem

almas
/  < • A  •  *V  i.  ^  >

Tiene éh
S. 2!8va'i4.;- 'iv'í

córázon
t . .

k tie rra , comiby gg-* 
miendo un Cordero. S. 32. n. l ó .T r. Áy^í^f.

congojas ique
• a  77

Francia. Mti zQió heroy 
Santiísimo Sacr;

i

num. 8.
í. . .  -  I

k  A l  •

Alicia. Tiene contienda con k  
dad. S. 3 7. n, 18. De k  femilk de 

malicia coge Dios gloria fuya. S. 3 8. n-. 5 • f 
ALarJil. En feis calidades fuyas mueíl

'i .
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Indice de las cofas
dirpoíicion para eómulgar. S.z 5 . á n.6, ad fin.

Afargarita. Se abre al Cielo fereno, y fe 
cierra al turbado. S. 3 o. n. 15 i Es fymbolo de 
las almas Religiofas, que buíéa el Divino Mer
cader,para el anillo de la Eternidad.S. 3 6.á n. i ¿ 

^ajiin. Symbolo del Predicador, ^p.n. 2 9. 
A fedico. El Predicador debe ferio de las al-

nias. Ep. n. 2 1.
-Ademoria. Se aviva eji el rnilagró de las

P-:

Santas Formas de Alcalá, lo que debemos á 
Jefu-Chrifto ,  Señor nueftio^ S. 3 4. n. 12 .

. O ra ció n .
.

u a g ro. Todos fon pequeños,
dos con el Santiísimo Sacramento. S.31. 0.4^ 
El de las Santas Formas de Alcalá, con los mo
tivos , 6 fines, que en él íe coñfidéran, S. 3 4.- 
per tot.

A d o rtifica cio n . NeceíTaria para
itbs. S.din. í 4. Es tala éfpiritual, con 

que fe hace la h^itácion á Dios. &8.n.ó. Con'
que fe conferva el fuego del Eípiritu Santo. S.

) 12 .n  11, Deshaciéndo hace.S. 14.0.17 ̂ 
to importa para diíponeríe á la divina luz. S.ii .

• y

i  ̂  . n.14. M um e eipacioia^ n- i 5 Ay uda á *
) !

la íémejanza de-laTrinidad Santiísimai S;i 
19. Difpqfícion para fecundaríe para la > vit- 
tudetí la Comuniom S, 2 5. á rKr.5. S/2 «íH; 16. 
%29m. idv ̂ <kn.i:4-S. 5 5.U. 17. La que hace
eiamor. S.3 3. nraó. Medio para lácaftidad.Sí
3 ^ n .i 5. Medib pará dilatáriel interior. S. 3 9.'
n.i 7. S.4o.n.i t .
S.42. n. 10. Para que fe comunique al inte-í
rior ,num. 14.
' Ádonte. El Sahto de (Jranada, imitación
Sibn. S. 11. n ;i . Sus armas.í S. fd. 'm 16.

'  0  ,

uias, S. 15. fi. 2. Monte Capitolino, y

i  ^

J

i

V n. 3 »■ < i
1  ! •

A fo f :as. Cuáles 1
. S.3 d .n .1 3 * : í.

A d u n d o
«_/u
. r i  6¡ ‘ Lrahe uempre a

!s. 2irJn.7. Su honra vaniísima, n.8- Su rique- 
za,fueño ,n .i2 . Por élíe ha de ir eoinp pé-̂  
íégrino el ChriftianO. S.41. ñ. 12.

erios. Víd¿ Te. Trin

4 9 1

m . - : - .  -
K< * '

m  ■ •

W ' d .  .

.  á
i-'- C.,:P'. r  •

nueftro, muefira fu am or, e 
reza para si. S.40. n. 5 ,  Bufea Jefus pofada 

para nacer en la Chriftiandad, y muchos fe lá 
niegan, n.7. Bufea pofada en la cafa de la Reli-

i

S

gion} en donde cada qual atiende a lo que le 
toca,n. 9.& 14. En donde no hay colas de mun- 
ddin.i I. En donde no fe admite otro contra
rio amordi. 12, La pofada, que buíca ,es por
tal, fin puertas de propria voluntad,n. 15. Por
tal con brutos,para fujetarlqs,n.i 7. Portal cotí 
paja de faltas involuntátiás i qUe firven á la 
miliaciori, n. i 9. Para difponerle á ella nativi- 
dad del Señoren la althayhá de íalir éftá 'del 
pecado. S.4i.n.8. Há dedálir de la Babyldniá

Vri. i 1. Ha de íálir de las criaturas, n. 
13. Ha de faliü de si mifma, n. 16. Ha de falic
por el eamino/que el Señor viene  ̂n.i 9, 
defiiüdéz, n. 2 0. Cómo fe difpone el camino 
para éfté efpirítual naciriiierito. S. 42. n i4 *' Se 
han de quitar los eftorvos de las culpas ,'n. 6¿ 
Se han de poner rectas las fendas de la perfec-
ao n ,H u m .ií.

?; ÉLSántiísímó Sacramerito es
en que nos vienen todas las riquezas, S. 3¡2,n, i .

,  quá
la heredada. S, 3. h. 8 . '

no fe puede en
♦ ^

ÉOíSii9^áadv
ÍNube. Svmbolo del Predicador. Epi n. 3 4 *

»1*
I . . ~ -fc  . '

§  \

V \.T; I  . •
í

aBediencia. Como eíincierifo ,
edores. 3, Como 

cera proiriipta indiferente. S;4, n. 8; Gíegá^n, r o» 
I^Tuente ííibe por obedecer. S. 7. n, 14. Su 
fymbélo en el otgario. S. S iri. i o. No mira ra
zones para obedecer,; S.'9fn; I a . Obédeciendoi 
fe caminá con defeanfó en la virtud/S. 3,d.n.ó.
Hace haoíir áda propria ‘Voluntad, hum. 7,-

Han de acompañar á los defeds , y 
propofitqs'de la virtudí & i. ri. 17. Han dé fer 
vivas de corazón. S.-3 .n< t 2, Son el idioiná, en
quedéidxplicá el amor. S.y. n. 18 

d )c a ju
lar. S. I .a  14. La del pecado íe ha de cortar, S. 
I9 v a2  5í &:4 eq¿ La eníeña á huir di milagro 
dedas Santas Formas de Alcalá, S. 3 4, n. 2 $ . ‘

Qqé otros de los det Salvador
cion"simaí fus penftmiéritos en la deferip

S, 4i¿ n,2. N S

en el Altar el
pan, y vino, S.2 8 .n ,i  7.

entes. La deígana de los Sermones, no 
ha de fer regla del Predicador. Ep ,  n. 8 8 .

Ojos. Reñidos con los oídos acerca del Sam
i. S.2d. n. 3-
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; Qlyidcf. EI de los beneficios, qué enofoíb á
Dios! S, 20 ,n .ló .

Olor. El del SS. Sacramento. S. 3 3. n.8. Ha
havido quien f e r r a t e  con el olor del pan,
n. 3 3 . El de las viñas en flor\auyenta lasíer- 
picntcs,n. 24. ^
^ Oracm. Enciende el fuego del amor Divino.
S. l a.n. 13. Ha de íer oración de pobre, n. 14,
_ : Oratorio. La dilatación del de Madrid pre
dica a Jos Fieles, S. 3 9 . á n. 6. ,

^rgaw. Symbolo de los eftados, en que
cada uno fe c &  al Cuyo. S. 8, n. 1 r.
^ Oro. No fe pega como los otros metales,0.2. n.8. • *'

,  k

V

. . kEpjft. n, 8;0.  ̂ -
Pelicano. Le cá?an con fuego. S. 12 n ,

n n r  r  ■  dignaniente. s.
en Pi e almaen el Santifsimo Sacramento , que recibe S
3 í.n.iq. Vid. M o r tific a c ió n . ’

P e r ft

no.S.4 . , a 4.* i . .& d eb 7 i ; ó ; ' e C TnotriJIado, n. 12.
'm ia .^ c i el bien. S.i 7. n. 2 1

’cja. Süenz me;qr muerta, que vivai. Ep.

que
blos

Pepe. Su prcíervacion en Sevilla f  y 
e . S. ó. n. 4. La traben las culpas á Jos f e '

n,4a. No
M  H  ^

fe como conviene, n. 8 9. Vid.

o T '^ ' r K ;  p“ T “ *  > y ' f w r r e x p r
“  f  Myftmodel Altar, S,ao. a i , .  

Palma. Como fe fecunda para fiudificar.
.5 .3 3 t n , ^ 5 .

Palomas. Solian llevar C3it¿S.¡

los Soldados, n. a; 3. .:  ̂ ^
Por qüe San Pabío Hania á los FieIcS' 

pnPan.S.-3 2.11,24. Qu® es féí Dan ádrno,n.2 5̂^
, con cera 
tierra , y

r

S. 7 . n , i 7 .
Pefeador. Mueftra íU oficio el deí PífediJ 

cador. Ep.n.28.; '
f  obres. Imagen de los humildes. S. 32. m

12. & íeq^ . ■ V -V-

Pobrera. Cúmo el oro , fin pegaríe, 5. 2.; 
n. 8. &c. Symbolizada en el panal. S. 4. n.i 1.
En el n o , que gaita la tierra. S. 8. n. 15 Se 
facifita con la vida de Jefu-Chriflo pobre en
la Cruz. S. 9.41.13. Hace proprio todo la
* ’ f.*.* * *. ' perfeéta renun

cia aun de lo que neceísita, n. to.
Predicador. Su obFgacion de moralizar

en los Sermones.de
ras

mñruccion en el milagro
cinco panes, n. 18. Llamafe

«t' Ep. n. 2 a¿

>rompta,fin 
con vigilancia. S,. 4. á n. 8. 

tfi
. Quánto la ama
,en elAItar. S*3an.i5.

mortal. Se ha de córtar por rodó
antes ñecometerlofS. 1.3. ii. 15.

P e c a d o  V e n ia l Impide el llenp: delDiviné
untli ’S. 13. n. r 6,, Y el de losyf^tbs d e i

* S»3 0 . n.; Í.3í
i Su

n.2o.
, n .21 * . y

zz . Peleador, n.2 3. Sembrador, n.24. f e

res,para quecono¿ca fij rieJ^.% m14. Su
ceguedad,y remedio. S, 2 o. ton Es|)ÍédrafqiÍe
mientras lo es, no la convierte Jeiu-Qirjííoen 
fu Pan. S. 30. n. 12. Ciíterm ingrata , n. 18#

Tolo facrainentalmente con Ja
íin eípiritu. S. 33. n,7.

P e d e r n a l Sym hoX o de JeíliChrifto , Sê
iior nueítro, que nos mereció el fnef^o del EA 
pinni Santo. S. 12. n. 9. ^

P e d ro

, n.2 ó.; Sym-
1-1 1̂. 1 ' — un del rebaná

^  los Fíele», U.J 9. Sal 4 e k  .tierra, luz ,;..
Ciudad, por que í N. 3 o. Firmamento, n j i 
Campana, n. 3 ,luba, n.3:3. N„be,

Su obli^cion de predicar con fu vida, a s  s i
Nb: cumple fii obligación:,
ni3 8 . Adultera Ja palabra d e__,
fu proprio aplaufo , U; 42 . Caufa rifa; al , 
m om o, debiendo;hacerle,guerra, n.44i Dé-í 
be artífice dehierro, n.r4 (5., No remedia 
Jas ,^mas con. agua de flores , n.49. Niieon
queíhonesíhtiles, n.50. Ni coiicomparado-"
nes ,  y hyperboles ,  n.5 3. Debe huir la vánik : 
dad de no dtaír , n, 5 5. H  fruto cobioíq M
predicación fencilla, n. 5 8. Lia * " '
períecucion de la Iglefía á la p
ta , n.óa. Refpondéfe á las

á n.73. L q  qoemU
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en la muerte , n. 76. Se def- 

aeredita, Gon lo que pienfa adelantar fu ere-

i  *

nido en fu profelsion. 8. n. 2. Con los votos
* 1  * * 

dítp , n. 84. & feq. No há' de gobernarfe por
el gufto de los oycntes-v n .8 8 /N o  es eícufa

no moralizar, la falta que dicen de ge- 
n ió fn íp ^  Juicio', y cargoeftrecho dd Pre
dicador ,á  n. 9 ‘5. El culto pérdérá la aureola, 

r oo. Gaftigoi de PrediCadóres vanos en ef- 
ta vida, n .io i .  Purgatorio- de Predicadores 
cultos ,  n;fo2ViEsíde tenienqüe íe condenen, 
n. 104. Por qué ? Ni 106. Exemplo de uno, 
qudfe condenó, n. 107. Carta del Infierno á 
los Predicador^ cultos , rí.; I I o.

Prcflcwpííir.' El roftrd del Señor, qué feaí
J*. 41. 11.10.

Francia. 'La de Jefu^Chrifto, N. S, en él:
; Y éfiíel'^aUtiíSÍmo Sacramento del Al- 

tar. 23. n .7. 24. n. 2.S . 20. a í j *  *

,  j  > . • j
\ s

corta j y tala los arboles fylveflires de propria 
voluntad, de codicia, y de apetito de gúftos.
8f á a  5 Varios íymbolos.Jl 9. a fi; i vSus w * 
tos fon de elección entre los ©pofitóres pr^¿
tendientes de íu ampriiPP- ^ rvóiÉíitó prófeí^
fin fe confagra á femejanza del panidél'Altár.iP. 
3ó.tot. Cómo ha dédáf pofada á Jefus para 
fu Natividad efpirituaJói^,40.n.9.& d .41 . tot.

Las de la  ̂ĉ  ̂ de
ttuír.ó¿i9l fi.2 2v & íéq. : • '

Kefurreccíoni D?, Jéfu-^hiílo, Se'ñór huéfi 
tro en íymboloi de una lanapafa, müéftrá eni 
el merito de-la gIoriá,* ,̂ 3 i n<7-: En él'pdUal dé 
Sanfóa aP. 4. n.2. ,.,í

íume lo terreno
\  que con-

i ’ A

' fropó(ítú’sí0 iñ. dé le f éficaCes, Ó!;í. nA4 *
El'’agravió:-^ie; íe leí'hiacej 

a la' y oíüntad

Purezjt‘ lia  j q u d ^ e  Ja Sa 
nionl X22. n.2o. J í  nA2í
32. á a i  7

' V
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eprazoa S. f e a  i I Ima-^
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í-^éflionesH Las- fiitiléS *̂ íbní en los'.

iS. 4 9 ja i  ó.Debp íer un Jefif Chríf
to por transformación, ñán7/& feq: Impidé‘:fu

•no n.
;roen0fes i ñes'i

. .  fí'K  ' i A
' ^uatro ' Confideracionésí 3 que ha;de

cer , y V

i .

altna: para AfomUlgát, j  j; 11.14 
'^éxás. Las de fe conciehCid9:‘porque íes 

la razón árrafitár de las páfsiónesi tP.:3 7]

íilrcizaiSifZ.ítiííiy*^,
Syiiabofoídef PredMdOri bí3*om -

á̂nk ?Vide|;? •  '  1  <•
• > 'X'í')Ui j/- :  ̂Lü.XítB'í j ■»

V

SusdametítoS^por-la predicáciort 
n.2 3-ii Las de Jéíu-^GhriftofeSéñÓr nueftroji cuJia.iEpi,r4 eo.í Cónfo'|)rédicaron ealás'fi
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pecadores. iSla 8. á n.7. En la honra de la Fé, 
ifcioy En fe honra dé la

ío s qué dieénVíque;
prediearofi.

r
n. 14

3 n.7 9.̂
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i*C^ánto fe requiere defi
pues de coinulgar. ó! 2 2. ii; 24.

%¿ Qu.ínto 
tiano, S. 14. n.21, &J29.

’igiofa. En fu Profefsion forma un pa
nal. J 14. n. 5. Su obediencia, n. 8, Su pobre
za, n.i i. Su caftidad , n.14. Symbolizada en 
clgufano defeda, 11.18. Tórtola ,''qüe"halló

s

•  *  I  ^
mentado , es Sello de los corazones: y lo que 
pide en eftós para irUptimiríei S;3 ó; tot. ■

Por qué fodlamá alsi e l -E ^
n.24. '

'k{y
1 ' /

Sermón.
para aprender la ¿ 

para coniuIgar. S.26. n;4i' & íefl 
L Debe la alma efpiritual huir

la. S. 29. 11.13.*''• j ̂ * ,

i Soberbio, Es excluido de los frutos del
Rrr Al-
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;/Utan:̂ .5?> r-9r &ftq- 

,  .  Sol. c o n  d ayre,,  del qual
triunfo. ,S, 11 • n. I o. Ño fecunda al árbol' íi

efta vivo, aísi la ConiunioaS.24.n, i 3 . Sin
verle el ciego experimerita íli calor. S. z  6 á  8.
Tres cofes, impiden fus ef^os, nube, tierra,
Luna , m i 4. ad

,  f . f

•¡t »  .  . •

miímo, quánto iriiporta.' 
S. 3 ,n. 17. Hafta la gloria ha de aebuapa- 

|iar.,:S.4.m;r6. Tema la alma, qúe d̂ xando á 
Dios, no le halle. S. i4. n.ii|;. El de si miíino 
enfeña el milagro de las Santas Formas de Ál- 
cálá. S.34.n.20.
, T ib ie z ^ . Sus daño* en perder grados del 
Sagrado amor. S. 3 . n.i6. Quánro impide al
alma Ips frutos de la Gomunion $antifsima. S.
30. n..I9 .r-; ' : .
. T in ie b la s . Las del tiempo de la Cruz, qué 
rayfterioías! S.27. n.14. Enfeñan á Ocultar lo 
que ;̂ s. de propria,dhmacion, Ss í̂̂ l3,̂  ̂ A 
inirar por Fe á Jeíu-Chrif -̂| Ñ.Á3 2.0.4« 
,   ̂ fe,digiOĴ Agufti-
na. S.8,'n.3.

k
• '■ C ‘ : v  i  i  '
•  < \

Trabajos. Primero |a  de íer ni padecef,
que el gozar. S.3. á ni 9.̂  Medio para él def-
jcanfe). : 0.9. Dilatan / efovaíb.,i p^a .él 11̂
no de Dios. S, 15,n.13.«Seiiaude ifufrif com

...  .. S.17- n .2 0 . ;«v-
jr z^i^mdad jSantifsífHa. Lo iriefdjle do 

Myftsrio. S, I jm. I. La unidad de Dios fe 
alcanza. con la luz natural, n̂ 4. & 6 i La Trî í
nidad; de las Perfonas en uuá efléncia, n.7. Ex-

yftetio,u.;8;. Veíligios de la Santifsi- 
ñaa Trinidad en la fuente, n. 11. En el fuegô m 
12. En tres luces. IbL En el eípejo, n.i 3. & 
í4iSe conoce como en irriagen en la Alma del 
hombre,m;i 5. Ha de íér eonoeimiénto pmftt- 
ô  imitando las Potencias d la Santilsima Tri 

nidad, n. i d-! Relpeélo de Ips proiimos, n.r 8;
Refpeüo de si naifrnai n. 19. n.
ao; En el perfeverar eu la virtud, q. #1 . ?

2. T r in id a d  S a n tifs im a . Es Myfterio inc- 
feble. S. 18. n. I. Mas le entiende el amor, que 
la fabidurla, n. 3. Diferentes cónoCimientOl 
de Dios, como agua, como vino, y cómo 
leche;̂  ,n?d« DI d& la Santifsima Trinidad ha de 
^ d in  régifttQ de la curipfidad, mis. & 14*

Debe la alma dár teftimonio prááico del MyA 
teño, n. 14. Debe trabajar en confervar la ,al- 
ma fu femejanza; n. 16. Se borra la femejau-!
za con la culpa, n., 18.

T ro n o . El de Salomon de marhl, imagen 
ídel Chriftiano, que comul^ ŷ y la dilpofi?! 
don , que ha de llevar. S.ay, Seis Coníidera-! 
dones del marfil, enfeñan la dî Oficion para
comulgar , á n.6.iad fin.

T u b a . redicador.Epift.n.33.
í .  A
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Anidad., Impide los mas cumplidosi
. efeflos de la Coraunipn.. S. 2 6. n, 17. 

Tafos. Los Sagrados, imagen de losepf,
razones, S. 3 2. n. 19.

V

. La que pide el amor á DipSoSI¿
15. n.Ia> .  .'.j 1  ̂ 'lí/í

V ^ ida. Ha de. acompañar la voz del Predi-* 
Cadpn Ep: á .n. 3 5 . La ha de tener el árbol, que 
fe ingiere. S.24^.9. La de JeíUrGhriftp ha de 
imitar al Chriífiano, que le recibe. S.2 9. in^ 
5 . Toda vida pide fu aUmento. S.51. n.6. 0

ip ila n c ia . La qué debe la alma tener. Si;
" - - r

X 4. h. í 4. & 18. S. 15. n.̂ 16> i í
ropria es árbol fylvejFbrej,que 

debe talarfe. S.8. á n.5. Pretende eíamor del 
eípiritu. S.9. n.ro. En lasísimas perfedamen- 
te mortificadas, es una fola. S. 14. in,̂ 2.

La de los proximos  ̂ quánto init, 
porta para la Comunión Santifsima. S. 3 0. n 
17. Efta unión debe fer ppr la earidad̂  fio 
por la femejanza, &c. S.32. n.23.
medip pataca ruina. S. 3í7. ni20* S. 3 ̂  5 ^

o. El dé la predicadon culta, no fevp?í 
rece á fes profeíTores. Ep.n. 7 3 , Ñi que fea ufo 
de los Predicadores de mM jredito, rj. 7^4 
Lo que eftosfintieron enilamuCí*̂ ®r0.7é.f í; n
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£ lo . Por qué fe llama duro COfilOí 
fepulcro. S. 6. n. .:i 3. El de 

to. Señor nueftro , en el Santifsimp 
mento. S.27. á n. 15. El m ejor ,  el mas diíli•  1   ̂ ^  •

mulado, n.20. Quánto importa para la 
didad en la virtud. S. 3 $. n. 17.
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